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NOTICE. 

With  the  Bhishma  Parva,  nearly  one  half  of  the  entire  Mdhdbhdrata 
is  completed.  The  progress  achieved  is  not  inconsiderable,  remembering 
the  encyclopaedic  proportions  of  the  epic.  The  credit  of  the  performance, 
however,  in  no  way  pertains  to  me.  It  is  His  only  who,  in  his  own 
inscrutable  way,  has  been  pleased  to  compass  His  end  through  an  in- 
significant instrument,  so  that  His  glory  may  stand  confessed  before  the 
sons  of  men  !  May  He,  therefore,  be  praised,  and  glorified  with  hymns 
from  one  end  of  the  world  to  the  other  !  I  am  now  in  mid-ocean,  and 
it  will  take  some  time  before  I  succeed  in  crossing  the  other  half, 
and  enjoy  the  satisfaction  of  having  taken  an  active  part  in  translating 
the  far-famed  work  of  Vyasa  from  a  dead  into  a  living  language.  The 
beauty  and  elegance  of  the  original,  it  is  true,  do  not  admit  of  transla- 
tion, for  the  curse  of  Babel  fell  with  great  severity  on  poets  than  on 
any  other  class  of  men.  For  all  that,  to  the  appreciative  reader  even  a 
prose  version,  such  as  mine,  cannot  altogether  fail  to  give  glimpses  of 
the  peculiar  characteristics  of  the  original. 

It  has  taken  me  over  five  years  to  go  through  the  first  half  ;  to 
complete  the  other  half,  would,  perhaps,  take  more  time  having  regard 
to  the  difficulties  of  the  Cdnti  Parva,  which  is  one  of  the  longest  of  the 
eighteen  books  of  the  Mahdbhdrata.  Who  knows,  again,  what  revolu- 
tions these  five  years  may  bring  forth  ?  The  humble  individual  who  on 
a  tiny  raft  has  rashly  ventured  to  cross  the  shoreless  ocean,  may  him- 
self be  gathered  to  his  fathers,  and  his  place  may  know  him  no  more. 
Many  of  the  recipients  of  the  translation  may  depart  from  this  life.  These 
considerations,  weighing  with  me,  have  made  me  determined  upon  ex- 
pediating  the  work  as  much  as  I  possibly  can  ;  and  if,  for  that  object,  I 
have  to  pledge  my  last  utensil,  let  the  public  rest  assured,  I  shall  by 
no  means  shrink  from  doing  so.  For  the  object  mentioned  above,  I 
intend,  if  means  permit  me,  to  double  the  establishment,  both  literary 
and  mechanical,  connected  with  the  English  translation,  so  that,  human- 
ly speaking,  I  may  be  able  to  bring  the  undertaking  to  completion  as 
soon  as  possible. 

Although  without  resources  of  my  own,  I  am  not  altogether  hope- 
less that  I  shall  succeed  in  completing  my  salf-imposed  task.  The 
undertaking  is  fortunate  in  one  respect,  viz.>  in  being  under  the  foster- 
ing care  of  many  persons  and  personages  of  note,  individuals,  whose 
espousal  of  any  cause  will  ensure  success.  They  are,  indeed,  towers  of 
strength  to  the  Datavya  Bharata  Karyalaya.  First  and  foremost  among 
them,  let  me  name  him,  the  illustrious  statesman  and  nobleman,  who, 
uniting  high  intelligence  with  sterling  worth  of  character,  is  surpassed 
by  few,  if  any,  of  his  great  predecessors  in  the  high  office  he  fills  under 
the  Crown.     His  Excellency,  the  Earl  of  Dufferin,    has   been  graciously 
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pleased  to  take  a  warm  and  abiding  interest  in  my  humble  labors.  "Then, 
again,  this  institution  counts  the  present  noble  ruler  of  Bengal  amongst 
its  active  patrons  and  supporters.  The  uniform  kindness  which  Sir 
Steuart  Bayley  has  shown  to  the  Karyalaya  has  enabled  it  to  tide  over 
extreme  straits  and  stresses.  Filled  with  many  excellent  graces,  Sir 
Auckland  Colvin  also  has  ever  been  ready  to  listen  to  the  appeals  I  have 
made  to  His  Honor  in  the  interests  of  the  institution.  Great  and  signal 
also  has  been  the  support  lent  by  Sir  Charles  Aitchison,  whose  resigna- 
tion of  his  seat  in  the  Viceregal  Council  the  Karyalaya  feels  as  a 
calamity  not  only  to  India  but  to  itself.  This  institution  has  also  been 
uniformly  favored  with  the  support  of  other  high  officials  such  as  General 
Chesney,  the  Hon'ble  Mr.  Scoble,  and  many  others.  In  Europe  also, 
the  English  translation  of  the  Mahabh&rata  has  been  able  to  enlist  the 
sympathies  of  many  noblemen  and  eminent  personages.  Of  the  former, 
I  may  be  permitted  to  single  out  of  his  Grace  the  Duke  of  Manchester, 
and  the  Right  Hon'ble  the  Marquis  of  Ripon,  that  best  friend  of  India. 
Of  eminent  persons,  I  may  name  Dr.  Reinhold  Rost,  the  learned  Librari- 
an of  the  India  office,  Mons.  A.  Barth  of  Paris,  Mons.  St.  Hilaire,  editor 
of  the  Journal  des  Savants,  Dr.  E.  Windisch  of  Leipzic,  Professor 
Herman  Jacobi  of  Westphalia,  and  many  other  savants  of  note.  The 
American  people  also  have  uniformly  encouraged  me  with  their  sym- 
pathy iu  my  arduous  undertaking.  I  may  here  specially  mention  the 
names  of  Mr.  W.  E.  Coleman  of  San  Francisco,  Mr.  H.  B.  Witton  of 
Canada,  Professor  Lanman,  Professor  Maurice  Bloomfield,  and  many- 
other  well-known  scholars.  The  press  of  India,  Europe,  and  America, 
has  also  lent  its  powerful  aid  on  behalf  of  the  English  Mahabharata. 
In  India,  but  vetern  and  able  journalist  and  true  friend  of  the  Indian 
people.  Mr,  Robert  Knight,  editor  of  the  Statesman,  has  given  me  the 
greatest  support.  Nor  have  the  editors  of  the  Pioneer  and  the  Civil 
and  Military  Gazette  been  less  eager  to  help  me  materially.  From  all 
this  I  think,  it  will  be  evident,  that  there  is  small  chance  of  the  under- 
taking  languishing  for  want  of  encouragement  and  pecuniary  support. 

I  humbly  pray  to  Hari,  the  Supreme  Lord  of  All,  to)  smile  benignly 
upon  His  humble  servant  in  the  future,  as  He  has  done  in  the  past,  so 
that,  defying  all  difficulties,  and  setting  all  impediments  at  naught,  I 
may  with  the  help  of  a  favorable  breeze  cross  the  rest  of  the  wide  ocean, 
and  at  last  anchor  safely  in  the  harbour  which  is  still  beyond  my  ken, 
thereby  realising  the  dream  of  my  life,  viz.,  the  completion  of  the 
Mahahhnrata  of  Krishna-Dwaipayana  Vyasa  into  English. 

PROTAPA  CHADRA  ROY. 


THE   MAHABHARATA 


DRONA  PARVA. 


Section  I 
( Dronabhiseka  Parva.) 

Having  bowed  down  to  Ndrdyana,  and  Nara  the  fore* 
most  of  male  beings,  as  also  to  the  goddess  Sarasivati,  must 
the  word  J  ay  a  be  uttered. 

Janamejaya  said, — "Hearing  that  his  sire  Devavrata  of 
unrivalled  vigor  and  sturdiness  and  might  and  energy  and 
prowess  had  been  slain  by  Cikhandin  the  prince  of  the  Pan- 
chalas,1  what,  indeed,  0  regenerate  Eishi,  did  the  powerful 
king  Dhritarashtra  with  eyes  bathed  in  tears  do  ?a  0  illustrious 
one,  his  son  (Duryodhana)  wished  for  sovereignty  after  vanquis- 
ing  those  mighty  bowmen,  viz.,  the  sons  of  Panda,  through 
Bhishma  and  Drona  and  other  great  car- warriors.8  Tell  me,  O 
thou  that  hast  wealth  of  asceticism,  all  that  he  of  Kuril's  race 
did  after  that  chief  of  all  bowmen  had  been  slain  !''* 

Vaicampayana  said, — "Hearing  that  his  sire  had  been  slain, 
king  Dhritarashtra  of  Kuril's  race,  filled  with  anxiety  and  grief, 
obtained  no  peace  of  mind.5  And  while  he  of  Kuru's  race  was 
thus  continually  brooding  over  that  sorrow,  Gavalgani's  son  of 
pure  soul  once  more  came  to  him.6  Then,  0  monarch,  Dhri- 
tarashtra the  son  of  Amvika,  addressed  Sanjaya,  who  had  thad 
night  come  back  from  the  camp  to  the  city  called  after  the  ele- 
phant.7 With  a  heart  rendered  exceedingly  cheerless  in  conse- 
quence of  his  having  heard  of  Bhishma's  slaughter,  and  desirous 
of  the  victory  of  his  sons,  he  indulged  in  these  lamentations  in 
great  distress.8 

"Dhritarashtra  said, — 'After  having  wept  for  the  high-souled 
Bhishma  of  terrible  prowess,  what,  0  son,  did  the    Kauravas, 
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urged  by  fate,  next  do  ?9  Indeed,  -when  that  high-souled  and 
invincible  hero  was  slain,  whaG  did  the  Kauravas  do,  sunk  as 
they  were  in  an  ocean  of  grief?10  Indeed,  that  swelling  and 
highly  efficient  host  of  the  high-souled  Pandavas,  would,  O 
Sanjaya,  excite  the  keenest  fears  of  even  the  three  worlds  I1* 
Tell  me,  therefore,  0  Sanjaya,  what  the  (assembled)  kings  did 
after  Devavrata,  that  bull  of  Kuru's  race,  had  fallen  !,lft 

"Sanjaya  said, — 'Listen,  0  king,  with  undivided  attention, 
to  me  as  I  recite  what  thy  sons  did  after  Devavrata  had  been 
slaughtered  in  battle.18  When  Bhishma,  0  monarch,  of  prow- 
ess incapable  of  being  baffled,  was  slain,  thy  warriors  as  also 
the  Pandavas  both  reflected  by  themselves  (on  the  situation).1* 
Reflecting  on  the  duties  of  the  Kshatriya  order,  they  were 
filled  with  wonder  and  joy  ;  but  acting  according  to  those  duties 
of  their  own  order,  they  all  bowed  to  that  high-souled  war- 
rior.*1' Then  those  tigers  among  men  contrived  for  Bhishma  of 
immeasurable  prowess  a  bed  with  a  pillow  made  of  straight 
shafts.16  And  having  made  arrangements  for  Bhishma's  protec- 
tion, they  addressed  one  another  (in  pleasant  converse).  Then 
bidding  Ganga's  son  their  farewell  and  walking  round  him,17 
and  looking  at  one  another  with  eyes  red  in  anger,  those  Ksha- 
triyas,  urged  by  fate,  once  more  went  out  against  one  another 
for  battle.18  Then,  by  the  blare  of  trumpets  and  the  beat  of 
drums,  the  divisions  of  thy  army,  as  also  those  of  the  foe, 
marched  out.19  After  the  fall  of  Ganga's  son,  0  king,  and  when 
the  best  part  of  the  day  had  passed  away,  yielding  to  the  in- 
fluence of  wrath,  with  hearts  afflicted  by  fate,20  and  disregarding 
the  words,  worthy  of  acceptance,  of  the  high-souled  Bhishma, 
those  foremost  ones  of  Bharata's  race  went  out  with  great  speed, 
armed  with  weapons.81     In  consequence  of  thy  folly   and    thy 

*  The  first  line  of  this  verse,  as  read  in  the  Bengal  text,-  is  certainly- 
vicious.  I  follow  the  Bombay  reading.  Instead  of  Aprahrisktascha,  the 
Bombay  text  reads  Prahrishtascha.  and  for  Vicampate  it  reads  negamvate. 
The  second  line,  as  read  in  the  Bengal  text,  seems  to  me  to  be  correct, 
the  Bombay  reading  being  objectionable.  Niiakantha  explains,  that  they 
wondered,  because  the  slaughter  of  even  a  reverend  superior  was  not  sin- 
ful ;  and  they  were  glad,  because  that  slaughter  in  battle  opened  to  the 
victim  the  way  to  heaven.— T. 
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song,  and  of  the  slaughter  of  Cantanu's  son,  the  Kauravas 
with  all  the  kings  seemod  to  be  summoned  by  Death  himself." 
The  Kurus,  deprived  of  Devavrata,  were  filled  with  great  an- 
xiety, and  resembled  a  herd  of  goats  and  sheep  without  a 
herdsman,  in  a  forest  abounding  with  beasts  of  prey.93  Indeed, 
after  the  fall  of  that  foremost  one  of  Bharata's  race,  the  Kuru 
host  looked  like  the  firmament  divested  of  stars,  or,  like  the 
sky  without  the  atmosphere  ;84  or  like  the  Earth  with  blasted 
crops,  or  like  an  oration  disfigured  by  bad  grammar*  or  like 
the  Asura  host  of  old  after  Vali  had  been  smitten  down  ;81  or 
like  a  beautiful  damsel  deprived  of  husband,f  or  like  a  river 
whose  waters  have  dried  up,  or  like  a  roe  deprived  of  her  mate 
and  encompassed  in  the  woods  by  wolves  ;88  or  like  a  specious 
mountain-cave  with  its  lion  killed  by  a  Qarabka.t  Indeed,  0 
chief  of  the  Bharatas,  the  Bharata  host,  on  the  fall  of  Ganga's 
son,87  became  like  a  frail  boat  on  the  bosom  of  the  ocean, 
tossed  by  a  tempest  blowing  from  every  side.  Exceedingly 
afflicted  by  the  mighty  and  heroic  Pandavas  of  sure  aim,88  the 
Kaurava  host,  with  its  steeds,  car-warriors,  and  elephants, 
much  troubled,  became  exceedingly  distressed,  helpless,  and 
panic-struck.89  And  the  frightened  kings  and  the  common 
soldiers,  no  longer  relying  upon  one  another,  of  that  army, 
deprived  of  Devavrata,  seamed  to  sink  into  the  nethermost 
region  of  the  world.90  Then  the  Kauravas  remembered  Kama, 
who,  indeed,  is  equal  to  Devavrata  himself.  All  hearts  turned 
to  that  foremost  of  -all  wielders  of  arms,  that  one  resembling 
a  guest  resplendent  (with  learning  and  ascetic  austerities).*1 
And  all  hearts  turned  to  him,  as  the  heart  of  a  man  in  distress 
tumeth  to  a  friend  capable  of  relieving  that  distress.  And,  O 
Bharata,  the  kings  then  cried  out,  saying, — Kama,  Kama  ./8t 
The  son  of  Radha,  our  friend,  that  son  of  a  Suta,  that  one  who 
is  ever  prepared  to  lay  down  his  life  in  battle  1  Endued  with 
great  fame,  Kama,  with  his  followers  and  friends,  did  not  fight 


*  Literally,   like  an  oration  teeming  with  unrefined  ex  pressions. — T. 
t  /.  e.,  deprived  of  robes  and  ornaments  because  of  her  widowhood.— 
J  A  Carabha  is  a  fabulous   animal  o£    eight  legs  supposed  to  be 
{stronger  than  the  lion.— T. 
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for  these  ten   days !     0,  summon   him   soon  !     That   mighty- 
«rmed  hero,  in  the  presence  of  all  the  Kshatriyas,  daring   the 
tale   of    valiant   and   mighty   car-warriors,    was   by  Bhishma 
classed  as  an  Ardha-ratha,  although  that  bull  among   men   is 
equal  to    two   Maharathas  /S8"85     Even    thus    was   he   classed 
during  the  tale  of  Rathas  and  Atirathas,  he  that  is   the   fore- 
most (of  all  Rathas  and  Atirathas),  he  that   is   respected   by 
all    heroes,  he   that   would    venture  to  fight  even  with  Yaraa, 
Kuvera,  Varuna,  and  Indra  !86     Through  anger  caused  by  this, 
O  king,  he  had  said  unto  Ganga's  son  these  words  : — As  long  as 
thou  livest,  O  thou  of  Kuru's  race,  I   will    never   fight  I87     If 
thou,  however,  succeedest  in  slaying  the  sons  of  Pandu  in  great 
battle,  I  shall,  0  Kauravya,  with  Duryodhana's  permission,  re- 
tire into  the  woods  !3a  If,  on  the  other  hand,  thou,  0  Bhishma, 
slain  by  the  Pandavas,  attainst  to  heaven,  I  shall  then,    on    a 
single  car,  slay  all  of  them,  whom  thou  regardest  as  great  car- 
warriors  *89 — Having  said  this,  the  mighty-armed  Kama  of  great 
fame,  with  thy  son's  approval,  did  not  fight  for   the   first   ten 
days.40     Bhishma,  of  great  prowess  in  battle  and  of  immeasur- 
able might,  slew,  0  Bharata,  a  very  large  number  of  warriors 
belonging  to  Yudhishthira's  army  l4x  When,  however,  that  hero 
of  sure  aim  and  great  energy  was  slain,  thy    sons    thought   of 
Kama,  like   persons  desirous  of  crossing  a  river  thinking  of  a 
boat.48  Thy  warriors  and  thy  sons,  together  with  all  the  kings, 
cried  out,   saying, — Kama  !    And  they  all  said, — Even  this  is 
the  time  for  the  display  of  his    prowess  !48 — Our   hearts    then 
turned   to  that  Kama  who  derived  his  knowledge  of  weapons 
from  Jamadagni's  son,  and  whose  prowess  is  incapable  of  being 
resisted  !44     He,  indeed,  0  king,  is  competent  to  save  us  from 
great  dangers,  like  Govinda  always  saving  the   celestials  from 
great  dangers !'  "4S 

Vaicampayana  continued, — '"Unto  Sanjaya  who  was  thus 
repeatedly  applauding  Kama,  Dhritarashtra,  sighing  like  a 
snake,  said  these  words.46 

"Dhritarashtra  said, — '[I  understand]  that  the  hearts  of  all 
of  you  turned  towards  Vikartana's  son  Kama,  and  that  all  of 
you,  again,  saw  that  son  of  Radha,  that  hero  of  the  Suta  caste, 
ever  prepared  to  lay  down  his  life  in  battle.47  I  hope  that  hero. 
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of  prowess  incapable  of  being  baffled,  did  not  falsify  the  ex- 
pectations  of  Duryodhana  and  his.brothers,  all  of  whom  were 
then  afflicted  with  grief  and  fear,  and  desirous  of  being  relieved 
from  their  danger.48  When  Bhishma,  that  refuge  of  the  Kau- 
ravas,  was  slain,  could  Kama,  that  foremost  of  bowmen,  succeed 
in  filling  up  the  gap  caused  ?49  Filling  up  that  gap,  could 
Kama  inspire  the  foe  with  fear  ?  Could  he  also  crown  with 
fruit  the  hopes,  entertained  by  my  sons,  of  victory  V  "80 


Section  II. 

"Sanjayasaid, — 'Then  Adhiratha's  son  of  the  Suta  caste, 
knowing  that  Bhishma  had  been  slain,  became  desirous  of  res- 
cuing, like  a  brother,  thy  son's  army  from  the  distress  into 
which  it  had  fallen,  and  which  then  resembled  a  boat  sunk  in 
the  fathomless  ocean.1  [Indeed],  0  king,  having  heard  that 
that  mighty  car-warrior  and  foremost  of  men,  that  hero  of  un- 
fading glory,  viz.,  Cantanu's  son,  had  been  thrown  down  (from 
his  car),  that  grinder  of  foes,  that  foremost  of  all  wielders  of 
bows,  viz.,  Kama,  soon  came  (to  the  field  of  battle).8  When 
that  best  of  car- warriors,  viz.,  Bhishma,  was  slain  by  the  foe, 
Kama  speedily  came  there,  desirous  of  rescuing  the  Kuru  host 
which  resembled  a  boat  sunk  in  the  ocean,  like  a  sire  desirous  of 
rescuing  his  children.8 

"  'And  Kama  (addressing  the  soldiers)  said, — That  Bhishma 
in  whom  were  firmness,  intelligence,  prowess,  vigor,  truth, 
self-restraint,  and  all  the  virtues  of  a  hero,  as  also  celestial 
weapons,  and  humility,  and  modesty,  agreeable  speech,  and 
freedom  from  malice,4  when  that  ever-grateful  Bhishma,  that 
slayer  of  the  foes  of  Brahmanas.in  whom  were  these  attributes 
as  permanently  as  Lakshmi  in  the  Moon,  alas,  when  that  Bhish- 
ma, that  slayer  of  hostile  heroes,  hath  received  his  quietus,  I 
regard  all  other  heroes  as  already  slain  I1  In  consequence  of 
the  eternal  connection  (of  all  things)  with  work,  nothing  ex- 
sists  in  this  world  that  is  imperishable.  When  Bhishma  of 
high  vows  hath  been  slain,  who  is  there  that  would  take  upon 
himself  to  say  with  certitude  that  tomorrow's  sun  will  rise  ?6 
When  he  that  was  endued  with  prowess  equal  to   that  of  the 
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Vasus,  he  that  was  born  of  the  energy  of  the  Vasus,  when  he, 
that  ruler  of  the  earth,  hath  once  more  been  united  with  the 
Vasus,  grieve  ye,  therefore,  for  your  possessions  and  children, 
for  this  Earth  and  the  Kurus,  and  this  host  !*7 — 

"Sanjaya  continued, — "Upon  the  fall  of  that  boon-giving 
hero  of  great  might,  that  lord  of  the  world,  viz.,  Cantanu's 
son  of  great  energy,  and  upon  the  (consequent)  defeat  of  the 
Bharatas,  Kama,  with  cheerless  heart  and  eyes  filled  with 
tears,  began  to  console  (the  Dhartarashtras).8  Hearing  these 
words  of  Radha's  son,  thy  sons,  0  monarch,  and  thy  troops, 
began  to  wail  aloud  and  shed  copious  tears  of  grief  corres- 
ponding with  the  loudness  of  those  wails.9  When,  however, 
the  dreadful  battle  once  more  took  place  and  the  Kaurava 
divisions,  urged  on  by  the  kings,  once  more  set  up  loud 
shouts,  that  bull  among  mighty  car-warriors,  viz.,  Kama,  then 
addressed  the  great  car-warriors  (of  the  Kaurava  army)  and 
said  words  which  caused  them  great  delight.10 — In  this  transient 
world  everything  is  continually  running  (towards  the  jaws 
of  Death).  Thinking  of  this,  I  regard  everything  as  ephe- 
meral. When,  however,  all  of  you  were  here,  how  could  Bhish- 
ma,  that  bull  among  the  Kurus,  immovable  as  a  hill,  be  thrown 
down  from  his  car  ?"  When  that  mighty  car-warrior,  viz.,  the 
son  of  Cantanu,  hath  been  overthrown,  who  even  now  lieth  on 
the  ground  like  the  Sun  himself  dropped  (from  the  firmament) 
the  Kuru  kings  are  scarcely  competent  to  bear  Dhananjaya,  like 
trees  incapable  of  bearing  the  mountain-wind.18  I  shall,  how- 
ever, now  protect,  as  that  high-souled  one  did,  this  helpless 
Kuru  host  of  cheerless  mien,  whose  foremost  warriors  have 
already  been  slain  by  the  foe  !18  Let  this  burden  now  devolve 
on  me.  I  see  that  this  universe  is  transient,  since  that  fore- 
most of  heroes  hath  been  slain  in  battle.  Why  shall  I,  then, 
cherish  any  fear  of  battle  ?14     Careering,  therefore,  on  the  field 

*  The  sense  seems  to  be,  that  when  such  a  one  hath  been  slain,  what 
is  there  on  earth  that  is  not  subject  to  destruction  ?  l<Ye,  should,  there- 
fore, grieve  for  your  wealth,  children,  &c,  as  things  already  gone.— T. 

t  There  is  a  slight  difference  of  reading  in  this  sloka  as  it  occurs  in 
the  Bombay  text.  The  sense  seems  to  bs,  that  since  everything  is  des- 
tined to  death,  why  should  I  fear  to  do  my  duty.— T, 
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I  shall  despatch  those  bulls  of  Kuril's  race,  (viz.,  the  Panda- 
vas),  to  Yama's  abode  by  means  of  my  straight  shafts.  Regard- 
ing fame  as  the  highest  object  in  the  world,  I  shall  slay  them  in 
battle,  or,  slain  by  the  foe,  shall  sleep  on  the  field!'5  Yudh- 
ishthira  is  possessed  of  firmness,  intelligence,  virtue,  and 
might.  Yrikodara  is  equal  to  an  hundred  elephants  in  prowess. 
Arjuna  is  young  and  is  the  son  of  the  chief  of  the  celestials.  The 
Pandava  host,,  therefore,  is  not  capable  of  being  easily  defeated 
by  the  very  celestials.16  That  force  in  which  are  the  twins, 
each  resembling  Yama  himself,  that  force  in  which  are  Satyaki 
and  the  son  of  Devaki,  that  force  is  like  the  jaws  of  Death. 
No  coward,  approaching  it,  can  come  back  with  life.17  The 
wise  oppose  swelling  ascetic  power  with  ascetic  austerities.  So 
should  force  be  opposed  by  force.  Verily,  my  mind  is  firmly 
fixed  upon  opposing  the  foe  and  protecting   my    own   party.18 

0  charioteer,  I  shall  today  certainly  resist  the  might  of  the 
enemy,  and  vanquish  him  by  repairing  only  to  the  field  of 
battle.  I  will  not  tolerate  this  intestine  feud.19  When  the  troops 
are  broken,  he  that  cometh  (for  aiding  in  the  endeavour  to  rally) 
is  a  friend.  I  shall  either  achieve  this  righteous  feat  worthy 
of  an  honest  man,    or  casting  off  my  life  shall  follow  Bhishma  ! 

1  shall  either  slay  all  my  foes  banded  together,  or  slain  by  them 
proceed  to  the  regions  reserved  for  heroes.80  O  Charioteer,  I 
know  that  even  this  is  what  I  should  do  when  women  and 
children  cry  for  help  or  when  Duryodhana's  prowess  sustains  a 
check.  Therefore,  I  shall  today  conquer  the  foe.81  Reckless  of 
my  very  life  in  this  terrible  battle,  I  shall  protect  the  Kurus 
and  slay  the  sons  of  Pandu  !  Slaying  in  battle  all  my  foes 
banded  together,  1  shall  bestow  (undisputed)  sovereignty  on 
Dhritarashtra's  son !"  Let  my  armour,  beautiful,  made  of 
gold,  bright,  and  radiant  with  jewels  and  gems,  be  donned  ;  and 
my  head  gear,  of  effulgence  equal  to  that  of  the  Sun  ;  and  my 
bows  and  arrows  that  resemble  fire,  poison,  or  snakes.85  Let  also 
sixteen  quivers  be  tied  (to  my  car)  at  the  proper  places,  and  let  a 
number  of  excellent  bows  be  procured.  Let  also  shafts,  and  darts, 
and  heavy  maces,  and  my  conch,  variegated  with  gold,  be  got 
ready.24  Bring  also  my  variegated,  beautiful,  and  excellent 
standard,  made  of  gold,  possessed  of  the  effulgence  of  the  lotus, 
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and  bearing  the  device  of  the  elephant's  girth,  cleaning  it  with 
a  delicate  cloth,  and  decking  it  with  excellent  garlands  and  a  net- 
work of  wires.85*  0  charioteer's  son,  bring  me  also,  with  speed, 
some  fleet  steeds  of  the  hue  of  tawny  clouds,  not  lean,  and 
bathed  in  water  sanctified  with  mantras,  and  furnished  with 
trappings  of  bright  gold.86  Bring  me  also,  with  speed,  and  ex- 
cellent car  decked  with  garlands  of  gold,  adorned  with  gems, 
bright  as  the  Sun  or  the  Moon,  furnished  with  every  necessary, 
as  also  with  weapons,  and  unto  which  are  yoked  excellent  ani- 
mals.87 Bring  me  also  a  number  of  excellent  bows  of  great 
toughness,  and  a  number  of  excellent  bowstrings  capable  of 
smiting  (the  foe),  and  some  quivers,  large  and  full  of  shafts, 
and  some  coats  of  mail  for  my  body.88  Bring  me  also,  with 
speed,  0  hero,  every  (auspicious)  article  needed  for  occasions  of 
setting  out  (for  battle),  such  as  vessels  of  brass  and  gold  full 
of  curds.  Let  garlands  of  flowers  be  brought,  and  let  them  be 
put  on  the  (proper)  limbs  of  my  body.  Let  drums  also  be  beat 
for  victory  !89  Go,  0  charioteer,  quickly  to  the  spot  where  the 
diadem-decked  (Arjuna),  and  Vrikodara,  and  Dharma's  son 
(Yudhishthira),  and  the  twins,  are  !  Encountering  them  in  battle, 
either  I  shall  slay  them,  or,  slain  by  them,  my  foes,  shall 
follow  Bhishma  !80  That  force  in  which  are  king  Yudhishthira 
firm  in  truth,  and  Bhima,  and  Arjuna,  and  Vasudeva,  and 
Satyaki,  and  the  Srinjayas,  that  force,  I  think,  is  incapable  of 
being  conquered  by  the  kings  !81  If  all  destroying  Death  himself 
with  unremitting  vigilance,  were  to  protect  Kiritin,  still  would 
I  slay  him,  encountering  him  in  battle,  or  repair  myself  to 
Yama's  abode  by  Bhishma,s  track  I88  Verily,  I  say.  that  I  will 
repair  into  the  midst  of  those  heroes  !  These  (kings)  that  are 
my  allies  are  not  provokers  of  intestine  fueds,  or  of  weak 
attachment  to  me,  or  of  unrighteous  souls. — '8S 

"Sanjaya  continued,— 'Riding  on  an  excellent  and  costly  car 
of  great  strength,  with  an  excellent  pole,  decked  with  gold, 
auspicious,  furnished  with  a  standard,  and  unto  which  were  yoked 
excellent  steeds  that  were  fleet  as  the  wind,  Kama  proceeded 
(to  battle)  for  victory.84     Worshipped  by  the  foremost  of  Kuru 

*  The  last  line  is  read  incorrectly,  I  think,  in  the  Bombay  text.— T. 
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car- warriors  like  Indra  by  the  celestials,  that  high-souled  and 
fierce  bowman,  endued  with  immeasurable  energy  like  the 
Sun  himself,  upon  his  car  decked  with  gold  and  jewels  and 
gems,  furnished  with  an  excellent  standard,  unto  which  were 
yoked  excellent  steeds,  and  whoso  rattle  resembled  the  roll  of 
the  clouds,  proceeded,  accompanied  by  a  large  force,  to  thati 
field  of  battle  where  that  bull  of  Bharata's  race  (Bhishma)  had 
paid  his  debt  to  nature.8'"88  Of  beautiful  person  and  endued 
with  the  splendour  of  fire,  that  great  bowman  and  mighty  car- 
warrior,  viz.,  the  son  of  Adhiratha,  then  mounted  on  his  own 
beautiful  car  possessed  of  the  effulgence  of  fire,  and  shone  like 
the  lord  of  the  celestials  himself  riding  on  his  celestial  car.'  "8? 


Section  III. 

,;Sanjaya  said, — 'Beholding  the  grandsire,  viz.,  the  venerable 
Bhishma,  that  destroyer  of  all  the  Kshatriyas,  that  hero  of 
righteous  soul  and  immeasurable  energy,  that  great  bowman 
thrown  down  (from  his  car)  by  Savyasachin  with  his  celestial 
weapons,  lying  on  a  bed  of  arrows,  and  looking  like  the  vast* 
ocean  dried  up  by  the  mighty  winds,1"*  the  hope  thy  sons  had 
for  victory  disappeared  along  with  their  coats  of  mail  and 
peace  of  mind.  Beholding  him  who  was  always  an  island 
unto  persons  sinking  in  the  fathomless  ocean  in  their  endea- 
vours to  cross  it,  beholding  that  hero  covered  with  arrows  that 
had  coursed  in  a  stream  as  continuous  as  that  of  Yamuna,  thati 
hero  who  looked  like  Maindka  of  unbearable  energy  thrown 
down  on  the  earth  by  the  great  Indra,  that  warrior  lying  pros- 
trate on  the  earth  like  the  Sun  himself  dropped  down  from  the 
firmament,  that  one  who  looked  like  the  inconceivable  Indra 
himself  after  his  defeat  of  old  by  Vritra,  that  depriver  of  all 
warriors  of  their  senses,  that  foremost  of  ail  combatants,  that 
signal  of  all  bowmen, — beholding  that  hero  and  bull  among  men, 
viz.,  thy  sire  Bhishma  of  high  vows,  that  grandsire  of  the 
Bharatas, — thrown  down  in  battle  and  lying,  covered  with 
Arj una's  shafts,  on  a  hero's  bed,  Adhiratha's  son  (Kama) 
alighted  from  his  car,  in  great  affliction,  filled  with  grief,  and 
almost  senseless.8"8  Afflicted  (with  sorrow),  and  with  eyes 
[     2     ] 
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troubled  with  tears,  he  proceeded  on  foot.  Saluting  him  with 
joined  palms,  and  addressing  him  reverentially,  he  said,9 — I  am 
Kama  !  Blessed  be  thou  !  Speak  to  me,  0  Bharata,  in  sacred 
and  auspicious  words,  and  look  at  me,  opening  thy  eyes  !10  No 
man  certainly  enjoyeth  in  this  world  the  fruits  of  his  pious  deeds, 
since  thou,  reverened  in  years  and  devoted  to  virtue,  liest  on  the 
ground,  slain  (by  the  foe)  !11  0  thou  that  art  the  foremost  one 
among  the  Kurus,  I  do  not  see  that  there  is  any  one  else  among 
them,  who  is  competent  (like  thee)  in  filling  the  treasury, 
in  counsels,  in  the  matter  of  disposing  the  troops  in  battle 
array,  and  in  the  use  of  weapons  !12  Alas,  he  that  was  endued 
with  a  righteuus  understanding,  he  that  always  protected  the 
Kurus  from  every  danger,  alas,  he,  having  slain  numberless 
■warriors,  proceedeth  to  the  region  of  the  Pitris  !n  From  this 
day,  O  chief  of  the  Bharatas,  the  Pandavas,  excited  with  wrath, 
will  slaughter  the  Kurus  like  tigers  slaying  deer  !14  Today  the 
Kauravas,  acquainted  with  the  force  of  Gdndiva  s  twang,  will 
regard  Savyasachin,  like  the  Asuras  regarding  the  wielder  of 
the  thunder-bolt,  with  terror  !18  Today  the  noise,  resembling 
that  of  heaven's  thunder,  of  the  arrows  shot  from  Gdndiva,  will 
inspire  the  Kurus  and  other  kings  with  great  terror  !16  Today, 
O  hero,  like  a  raging  conflagration  of  fierce  flames  consuming  a 
forest,  the  shafts  of  Kiritin  will  consume  the  Dhartarashtras  !17 
In  those  parts  of  the  forest  through  which  fire  and  wind  march 
together,  they  burn  all  plants  and  creepers  and  trees.18  With- 
out doubt,  Partha  is  even  like  a  swelling  fire,  and,  without 
doubt,  0  tiger  among  men,  Krishna  is  like  the  wind.19  Hear- 
ing the  blare  of  jfdnchajanya  and  the  twang  of  Gdndiva,  all 
the  Kaurava  troops,  0  Bharata,  will  be  inspired  with  fear  !a0  O 
hero,  without  thee,  the  kings  will  never  be  able  to  bear  the 
rattle  of  the  ape-bannered  car  belonging  to  that  grinder  of  foes 
when  he  will  advance  (upon  them)  !ai  Who  amongst  the  kings, 
save  thyself,  is  competent  to  battle  with  that  Arjnna  whose 
feats,  as  described  by  the  wise,  are  all  superhuman  ?"  Super- 
human was  the  battle  that  he  fought  with  the  high-souled 
(Mahadeva)  of  three  eyes  !  From  him  he  obtained  a  boon 
that  is  unattainable  by  persons  of  unsanctified  souls.28  De- 
lighting in  battle,  that  son  of  Pandu  is  protected  by   Madhava. 
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Who  is  there  that  is  competent  to  vanquish  him  who  could  not 
be  vanquished  by  thee  before,84  although  thou,  endued  with 
great  energy,  hadst  vanquished  Rama  himself  in  battle,  that 
fierce  destroyer  of  the  Kshatriya  race,  worshipped,  besides,  by 
the  gods  and  the  Danavas  ?as  Incapable  of  putting  up  with 
that  son  of  Pandu,  that  foremost  of  heroes  in  battle,  even  I, 
with  thy  permission,  am  competent  to  slay,  with  the  force  of 
my  weapons,  that  brave  and  fierce  warrior  who  resembleth  a 
snake  of  virulent  poison  and  who  slayeth  his  foes  with  his 
glances  alone  ! — '  "a* 


Section  IV. 


"Sanjaya  said, — 'Unto  him  who  was  talking  thus,  the  aged 
Kuru  grandsire,  with  a  cheerful  heart,  said  these  words  adapt- 
ed to  both  time  and  place  :l — Like  the  ocean  unto  rivers,  like 
the  Sun  unto  all  luminous  bodies,  like  the  righteous  unto 
Truth,  like  a  fertile  soil  unto  seeds,  like  the  clouds  unto  all 
creatures,  be  thou  the  refuge  of  thy  relatives  and  friends ! 
Like  the  celestials  upon  him  of  a  thousand  eyes,  let  thy  kins- 
men depend  on  thee  !*"s  Be  thou  the  humiliater  of  thy  foes, 
and  the  enhancer  of  the  joys  of  thy  friends  !  Be  thou  unto 
the  Kauravas  as  Vishnu  unto  the  dwellers  of  heaven  !*  De- 
sirous of  doing  what  was  agreeable  to  Dhritarashtra's  son, 
thou  didst,  with  the  might  and  prowess  of  thy  own  arms,  O 
Kama,  vanquished  the  Kamvojas,  having  proceeded  to  Raja- 
pura  I1  Many  kings  amongst  whom  Nagnajit  was  the  foremost, 
while  staying  in  Girivraja,  as  also  the  Amvashathas,  the  Videhas, 
and  the  Gandharvas,  were  all  vanquished  by  thee  !6  The  Kira- 
tas,  fierce  in  battle,  dwelling  in  the  fastness  of  Himavat, 
were  formerly,  O  Kama,  made  by  thee  to  own  Duryodhana's 
sway.7  And  so  also,  the  Utpalas,  the  Mekalas,  the  Paundras, 
the  Kalingas,  the  Andhras,  the  Nishadas,  the  Trigartas,  and 
the  Valhikas,  were  all  vanquished  by  thee,  O  Kama,  in  battle  !8 
In  many  other  countries,  O  Kama,  impelled  by  the  desire 
of  doing  good  to  Duryodhana,  thou  didst,  O  hero,  vanquish 
many  races  and  kings  of  great  energy  !9  Like  Duryodhana,  O 
child,  with  his  kinsmen,  and  relatives,  and  friends,  be  thou 
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also  the  refuge  of  all  the  Kauravas  !Id  In  auspicious  words  I 
command  thee,  go,  and  fight  with  the  enemy  !  Lead  the 
Kurus  in  battle,  and  give  victory  unto  Duryodhana  I11  Thou 
art  to  us  our  grandson  even  as  Duryodhana  is.  According  to 
the  ordinance,  all  of  us  also  are  as  much  thine  as  Duryo- 
dhana's  !*18  The  wise,  0  foremost  of  men,  say  that  the  com- 
panionship of  the  righteous  with  the  righteous  is  a  superior 
relationship  than  that  through  the  womb.'8  Without  falsifying, 
therefore,  thy  relationship  with  the  Kurus,  protect  thou  the 
Kaurava  host  like  Duryodhana,  regarding  it  as  thy  own  !14— » 

"  'Hearing  these  words  of  his,  Vikartana's  son  Kama,  re- 
verentially saluting  Bhishma's  feet,  (bade  him  farewell  and) 
came  to  that  spot  where  all  the  Kaurava  bowmen  were.15  View- 
ing that  wide  and  unparalelled  encampment  of  the  vast  host, 
he  began  to  cherish  (by  words  of  encouragement)  those  well- 
armed  and  broad-chested  warriors.16  And  all  the  Kauravas 
headed  by  Duryodhana  were  filled  with  joy.  And  beholding 
the  mighty-armed  and  high-souled  Kama  come  to  the  field  and 
station  himself  at  the  head  of  the  whole  army,  for  battle,  the 
Kauravas  worshipped  him  with  loud  shouts  and  slapping  of 
arm-pits  and  leonine  roars  and  twang  of  bows  and  diverse 
other  kinds  of  noise.'  "17"18 


Section  V. 

"Sanjaya  said, — 'Beholding  that  tiger  among  men,  viz., 
Kama,  mounted  on  his  car,  Duryodhana,  0  king,  filled  with 
joy,  said  these  words :' — This  host,  protected  by  thee,  hath  now, 
I  think,  got  a  proper  leader  !  Let  that,  however,  be  settled 
now  which  is  proper  and  within  our  power  !8 — 

"Kama  said, — Tell  us  thyself,  0  tiger  among  men,  for  thou 
art  the  wisest  of  kings !  Another  can  never  seen  so  well  what 
should  be  done  as  he  seeth  it  whose  concern  it  is  !8  These  kings 
are  all  desirous  of  listening  to  what  thou  mayst  have  to  say  ! 
I  am  sure  that  no  improper  words  will  be  uttered  by  thee  ! — 4 

*  The  second  line  of  12  is  read  incorrectly  in  the   Bengal  text.     Ins- 
tead of  tathdpi  the  true  reading  (as  in  the  Bombay  edition)  is  tavctpi. — T. 
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"'Duryodhana  said, — Bhishraa  was  our  commander,  possess- 
ed (as  he  was)  of  years,  prowess,  and  learning,  and  supported 
by  all  our  warriors  !$  That  high  souled  one,  0  Kama,  achiev- 
ing great  glory  and  slaying  large  numbers  of  my  enemies,  pro- 
tected us  by  fair  fight  for  ten  days  !'  He  achieved  the  most  diffi- 
cult of  feats.  But  now  that  he  is  about  to  ascend  to  heaven, 
whom,  0  Kama,  dost  thou  think  fit  to  be  our  commander 
after  him  V  Without  a  leader,  an  army  cannot  stay  in  battle 
for  even  a  short  while,  thou  that  art  foremost  in  battle,  like 
a  boat  without  a  helmsman  in  the  waters.8  Indeed,  as  a  boat 
without  a  helmsman,  or  a  car  without  a  driver,  would  go  any 
where,  so  would  the  plight  be  of  a  host  that  is  without  a  leader.9 
Like  a  merchant  who  falleth  into  every  kind  of  distress  when  he 
is  unacquainted  with  the  ways  of  the  country  he  visits,  an 
army  that  is  without  a  leader  is  exposed  to  every  kind  of  dis- 
tress.10 Look  thou,  therefore,  among  all  the  high  souled  war- 
riors of  our  army,  and  find  out  a  proper  leader  who  may 
succeed  the  son  of  Cantanu  !IX  Him  whom  thou  wouldst  regard 
as  a  fit  leader  in"  battle,  him,  all  of  us,  without  doubt,  will 
together  make  our  leader  !ia — 

"  'Kama  said, — All  these  foremost  of  men  are  high-souled 
persons  \  Every  one  of  them  deserveth  to  be  our  leader.  There 
is  no  need  of  any  minute  examination.18  All  of  them  are  con- 
versant with  noble  genealogies  and  with  the  art  of  smiting  ;  all 
of  them  are  endued  with  prowess  and  intelligence,  all  of  them 
are  attentive  and  acquainted  with  the  scriptures,  possessed  of 
wisdom,  and  unretreating  from  battle.*1*  All,  however,  cannot 
be  leaders  at  the  same  time.  Only  one  should  be  selected  as 
leader,  in  whom  are  especial  merits.11  All  of  these  regard  one 
another  as  equals.  If  one  amongst  them,  therefore,  be  honored, 
the  others  will  be  dissatisfied,  and,  it  is  evident,  will  no  longer 
fight  for  thee  from  desire  of  benefiting  thee  !I$  This  one,  how- 
ever, is  the  preceptor  (in  arms)  of  all  these  warriors  ;  is  vener- 

*  Kula-samhanana-jndna,  i.  e.,  knowledge  of  Kula,  as  also  of  sam- 
hanana,  which  latter,  as  Nilakantha  explains,  means  the  body.  A 
knowledge  of  the  body,  of  vital  and  other  limbs,  was  possessed  by  every 
accomplished  warrior  who  wansed  to  smite  effectually.— T. 
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able  in  years,  and  worthy  of  respect.  Therefore,*  Drona,  this 
foremost  of  all  wielders  of  weapons,  should  be  made  the  leader.17 
Who  is  there  worthy  of  becoming  a  leader,  when  the  invincible 
Drona,  that  foremost  of  persons  conversant  with  Brahma,  is 
here,  that  one,  viz.,  who  is  equal  to  Cukra  or  Vrihaspati  him- 
self ?18  Amongst  all  the  kings  in  thy  army,  0  Bharata,  there 
is  not  a  single  warrior  who  will  not  follow  Drona  when  the 
latter  goeth  to  battle.*19  This  Drona  is  the  foremost  of  all 
leaders  of  forces,  the  foremost  of  all  wielders  of  weapons,  and 
the  foremost  of  all  intelligent  persons.  He  is,  besides,  0  king, 
thy  preceptor  (in  arms)  !a0  Therefore,  0  Duryodhana,  make 
this  one  the  leader  of  thy  forces  without  delay,  as  the  celestials 
made  Kartikeya  their  leader  in  battle  for  vanquishing  the 
Asuras, — '  "2X 


Section  VI. 

"Sanjaya  said, — 'Hearing  these  words  of  Kama,  king  Duryo- 
dhana then  said  this  unto  Drona  who  was  staying  in  the  midst 
of  the  troops.1 

"  'Duryodhana  said, — For  the  superiority  of  the  order]  of 
thy  birth,  for  the  nobility  of  thy  parentage,  for  thy  learning, 
years,  and  intelligence,  for  also  thy  prowess,  skill,  invincibility, 
knowledge  of  worldly  matters,  policy,  and  self-conquest,  by 
reason  also  of  thy  ascetic  austerities  and  thy  gratitude,  superior 
as  thou  art  as  regards  every  virtue,  among  these  kings  there  is 
none  who  can  make  so  good  a  leader  as  thou  !*~8  Protect  thou, 
therefore,  ourselves,  like  Vasava  protecting  the  celestials  !  Hav- 
ing thee  for  our  leader,  we  desire,  0  best  of  Brahmanas,  to 
vanquish  our  foes.4  As  Kapali  amongst  the  Rudras,  Pavaka 
among  the  Vasws,  Kuvera  among  the  Yakshas,  Vasava  among 
the  Marwts*  Vacishths.  among  Brahmanas,  the  Sun  amongst 
luminous  bodies,  Yama  among  Pitris,  Varuna  among  acquatic 
creatures,6  as  the  Moon  among  stars,  and  Ucanas  among 
the  sons  of  Diti,  so  art  thou  the  foremost  of  all  leaders 
of  forces.     Be  thou,  therefore,  our  leader  !7     O  sinless  one,  let 

*  /.  e.t  who  will  fell  it  humiliating  for  him  to  walk  behind  Drona,— T, 
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these  ten  and  one  Akskauhinis  of  troops  be  obedient  to  thy 
word  of  command !  Disposing  these  troops  in  battle  array, 
slay  thou  our  foes  like  Indra  slaying  the  Ddnavas  Is  Proceed 
thou  at  the  head  of  us  all  like  Pdvaka's  son  (Kartikeya)  at  the 
head  of  the  celestial  forces.  We  will  follow  thee  to  battle  like 
bulls  following  a  bovine  leader.9  A  fierce  and  great  bowman  as 
thou  art,  beholding  thee  stretching  the  bow  at  our  head,  Arjuna 
will  not  strike.10  Without  doubt,  0  tiger  among  men,  if  thou 
becomest  our  leader,  I  will  vanquish  Yudhishthira  with  all 
his  followers  and  relatives  in  battle  !n — ' 

"Sanjaya  continued, — 'After  Duryodhana  had  uttered  these 
words,  the  kings  (in  the  Kaurava  army)  all  cried  victory  to 
Drona.  And  they  all  delighted  thy  son  by  uttering  a  loud 
leonine  shout.18  And  the  troops,  filled  with  joy,  and  with 
Duryodhana  at  their  head,  desirous  of  winning  great  renown, 
began  to  glorify  that  best  of  Brahmanas.  Then,  0  king,  Drona 
addressed  Duryodhana  in  those  words.'  "18 


Section  VII. 

rt  'Drona  said, — I  know  the  Vedas  with  their  six  branches. 
I  know  also  the  science  of  human  affairs.  I  am  acquainted  also 
with  the  f  aiva  weapon,  and  diverse  other  species  of  weapons.1 
Endeavouring  to  actually  display  all  those  virtues  which  ye, 
desirous  of  victory,  have  attributed  to  me,  I  will  fight  with  the 
Pandavas  !'  I  will  not,  however,  0  king,  be  able  to  slay  the 
son  of  Prishata.  O  bull  among  men,  he  hath  been  created  for 
my  slaughter  1*  I  will  fight  with  the  Pandavas,  and  slay  the 
Somakas.  As  regards  the  Pandavas,  they  will  not  fight  with 
me  with  cheerful  hearts  !4 

"Sanjaya  continued, — 'Thus  permitted  by  Drona,  thy  son, 
O  king,  then  made  him  the  commander  of  his  forces  according 
to  the  rites  prescribed  in  the  ordinance.5  And  the  kings  (in  the 
Kaurava  army)  headed  by  Duryodhana  performed  the  investi- 
ture of  Drona  in  the  command  of  the  forces  like  the  celestials 
headed  by  Indra  in  days  of  yore  performing  the  investiture  of 
Skanda.6  After  Drona's  installation  in  the  command,  the  joy 
of  the  army  expressed  itself  by  the  sound   of  drums   and   the 
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load  blare  of  conchs.7  Then  with  cries  such  as  greet  the  ears 
on  a  festive  day,  with  auspicious  invocations  by  Brahmanas 
gratified  with  presents,  with  the  hymns  and  songs  of  bards  and 
panegyrists,8  with  cries  of  Jaya  uttered  by  foremost  of  Bra- 
hmana3,  and  with  the  dance  of  mimes,  Drona  was  duly  honored. 
And  the  Kaurava  warriors  regarded  the  Pandavas  as  already 
vanquished.'9 

"Sanjaya  continued, — 'Then  that  mighty  car-warrior,  viz., 
Bharawaja's  son,  having  obtained  the  command  of  the  army, 
arrayed  the  troops  in  order  of  battle,  and  went  out  with  thy 
sons  from  desire  of  fighting  the  foe.10  And  the  ruler  of  the 
Sindhus,  and  the  chief  of  the  Kalingas,  and  thy  son  Vikama, 
clad  in  mail,  took  up  their  position  on  the  right  wing  (of 
Drona).11  And  Cakuni,  accompanied  by  many  foremost  of 
horsemen  battling  with  bright  lances  and  belonging  to  the 
Gandharva  tribe,  proceeded,  acting  as  their  support.18  And 
Kripa,  and  Kritiavarman,  and  Chitrasena,  and  Vivingcati;  head- 
ed by  Duscasana,  strove  vigorously  for  protecting  the  left 
wing.18  And  the  Kamvojas  headed  by  Sudakshiua,  and  the 
Cakas,  and  the  Yavanas,  with  steeds  of  great  fleetness,  proceed- 
ed, as  the  latter's  support.1*  And  the  Madras,  the  Trigartas, 
the  Amvashthas,  the  Westerners,  the  Northerners,  the  Malavas, 
the  Civis,  the  Curasenas,  the  Cudras,  the  Maladas,15  the  Sau- 
viras,  the  Kaitavas,  the  Easterners,  and  the  Southerners,  plac- 
ing thy  son  (Duryodhana)  and  the  Sutas  son  (Kama)  at  their 
head,  forming  the  rear-guard,16  gladdened  the  warriors  of  their 
own  army  and  added  to  the  strength  of  the  (advancing)  force. 
Vikartana's  son  Kama  proceeded  at  the  head  of  all  the  bow- 
men.*17 And  his  blazing  and  large  and  tall  standard  bearing  the 
device  of  the  elephant's  rope,  shone  with  an  effulgence  like  that 
of  the  Sun,  gladdening  his  own  divisions.18  Beholding  Kama, 
none  regarded  the  calamity  caused  by    Bhishma's   death.     And 

*  A  substantial  difference  of  leading  occurs  here  between  the  Bengal 
and  the  Bombay  texts.  Both  have  defects  of  their  own.  It  seems  to 
me  that  Drona,  as  leader,  proceeded  in  the  van.  Kama,  when  described 
as  proceeding  at  the  head  of  ail  bowmen,  must  be  taken  as  marching  at 
the  head  of  the  whole  rear-guard.  In  that  case,  hie  position,  would  be 
immediately  behind  Drona's. — T. 
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the  kings,  along  with  the  Kurus,  all  became  freed  from   grief.1' 
And   large   numbers   of  warriors,  banded    together,    said   unto 
one  another,— Beholding  Kama  on  the  field,  the  Pandavas  will 
never  be  able  to  stay  in  battle  !20     Indeed,  Kama  is   quite   com- 
petent to  vanquish   in   battle   the  very   gods   with  Vasava   at 
their   head !     What   need  be    said,    therefore,    of  the   sons   of 
Panda  who  are  destitute  of  energy  and  prowess  ?21   The  mighty- 
armed  Bhishma  spared  the   Parthas  in  battle.     Kama,  however, 
will  slay  them  in  the  fight  with  his  keen  shafts  I22— Speaking  unto 
one  another  thus,  and  filled  with  joy,  they   proceeded,  applaud- 
ing and  worshipping  the  son  of  BiLdha.23     As  regards  our  army, 
it  was  arrayed  by  Drona  in  the   form   of  a  gakata  (vehicle) ; 
while  the  array  of  our  illustrious  foes,  O  king,  was  in  the   form 
of  a    Krauncha    (crane)2*  as   disposed,  O   Bharata,    by   king 
Yudhishthira  the  just  in  great   cheerfulness.     At  the   head   of 
their  array  were  those  two   foremost  of  persons,25  viz.,  Vishnu 
and  Dhananjaya,  with  their  banner  set  up,  bearing  the  device  of 
the  ape.     The  hump  of  the  whole  army   and   the   refuge   of  all 
bowmen,26  that  banner   of  Partha  endued   with   immeasurable 
energy,  as  it   floated  in  the   welkin,  seemed  to   illumine   the 
entire   host   of  the   high-souled    Yudhishthira.27     That   banner 
of  Partha  possessed  of  great  intelligence  seemed  to  resemble  the 
blazing  Sun  that  riseth  at  the  end  of  the  Tuga  for  consuming 
the  world.28   Amongst  bowmen,  Arjuna  is  the  foremost ;  amongst 
bows,  Gdndiva  is  the   foremost ;  amongst   creatures,  Vasudeva 
is  the  first ;  and  amongst  all  kinds  of  discs   Sudargana  is   the 
first.29     Bearing  these  four  embodiments  of  energy,  that  car  unto 
which  were  yoked  white  steeds,  took  up  its  position  in  the  front 
of  the  (hostile)  army,  like  the  fierce   discus   of  Death   upraised 
(for  striking).50     Thus  did  those  two  foremost   of  men   stand  at 
the  very  head  of  their  respective  forces,  viz.,  Kama  at  the  head 
of  thy  army,  and  Dhananjaya  at  the  head  of  the   hostile   one.8* 
Both   excited   with   wrath,   and   each   desirous   of  slaying   the 
other,  Kama  and  Arjuna  looked  at  each  other  in  that  battle.58 

"  'Then  when  that  mighty  car-warrior,  viz.,  Bharadwaja's 
son,  proceeded  to  battle  with  great  speed,  the  Earth  seemed  to 
tremble  with  loud  sounds  of  wailing.83  Then  a  thick  dust, 
raised  by  the  wind  and  resembling  a  canopy   of  tawny   silk,  en- 
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veloped  the  sky  and  the  Sun.84  And  though  the  firmament 
was  cloudless,  yet  a  shower  fell  of  pieces  of  flesh,  bones,  and 
blood.  And  vultures  and  hawks  and  cranes  and  Kankas,  and 
crows,  in  thosusands,85  began  continually  to  fall  upon  the  (Kau- 
rava)  troops.  And  jackalls  yelled  aloud ;  and  many  fierce  and 
terrible  birds88  repeatedly  wheeled  to  the  left  of  thy  army, 
from  desire  of  eating  flesh  and  drinking  blood.*'7  And  many 
blazing  meteors,  illuminating  (the  sky),  and  covering  large 
areas  with  their  tails,  fell  on  the  field  with  loud  sound  and 
trembling  motion.83  And  the  wide  disc  of  the  Sun,  O  monarch, 
seemed  to  emit  flashes  of  lightning  with  thundering  noise,  when 
the  commander  of  the  (Kaurava)  army  set  out.89  These  and 
many  other  portents,  fierce  and  indicating  a  destruction  of 
heroes,  were  seen  during  the  battle.40  Then  commenced  the 
encounter  between  the  troops  of  the  Kurus  and  the  Pandavas 
desiro-is  of  slaying  each  other.  And  so  loud  was  the  din  thrt  it 
seemed  to  fill  the  whole  earth.41  And  the  Pandavas  and  the 
Kauravas,  enraged  with  each  other,  and  skilled  in  smiting, 
began  to  strike  each  other  with  sharp  weapons,  from  desire  of 
victory.4*  Then  that  great  bowman  of  blazing  effulgence  rushed 
towards  the  troops  of  the  Pandavas  with  great  impetuosity, 
scattering  hundreds  of  sharp  arrows.43  Then  the  Pandavas  and 
the  Srinjayas,  beholding  Drona  rush  towards  them,  received 
him,  0  king,  with  showers  upon  showers  (in  distinct  sets)  of 
arrows.44  Agitated  and  broken  by  Drona,  the  large  host  of  the 
Pandavas  and  the  Panchalas  broke  like  a  row  of  cranes  by  force 
of  the  wind.4*  Invoking  into  existence  many  celestial  weapons 
in  that  battle,  Drona,  within  a  very  short  time,  afflicted  the 
Pandavas  and  the  Srinjayas.46  Slaughtered  by  Drona  like  the 
Danavas  by  Vasava,  the  Panchalas  headed  by  Dhrishtadyumna 
trembled  in  that  battle.47  Then  that  mighty  car- warrior,  viz., 
Yajnasena's  son  (Dhrishtadyumna),  that  hero  acquainted  with 
celestial  weapons,  broke,  with  his  arrowy  showers,  the  division 
of  Drona  in  many  places.43  And  the  mighty  son  of  Prishata 
baffling  with  his  own   arrowy   showers   the   shewers   of  arrows 

*  Lit.,  "placed  thy  army  to  their  right,"  i.  e.t  these  birds  wheeled  to 
the.  left  of  thy  host,  which  is  an  evil  omen,— T. 
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shot  by  Drona,  caused  a  great;  slaughter  among  the  Kurus.4* 
The  mighty-armed  Drona  then,  rallying  his  men  in  battle  and 
gathering  them  together,  rushed  towards  the  son  of  Prishata.5* 
He  then  sped  at  Prishata's  son  a  thick  shower  of  arrows  like 
Maghavat  excited  with  rage  showering  his  arrows  with  great 
force  upon  the  Ddnavas*1  Then  the  Pandavas  and  the  Srin- 
jayas,  shaken  by  Drona  with  his  shafts,  repeatedly  broke  like 
a  herd  of  inferior  animals  attacked  by  a  lion.52  And  the  mighty 
Drona  careered  through  the  Pandava  force  like  a  circle  of  fire. 
All  this,  O  king,  seemed  highly  wonderful.53  Mounted  on  his, 
own  excellent  car  which  (then)  resembled  a  city  coursing 
through  the  skies,  which  was  furnished  with  every  necessary 
according  to  (military)  science,  whose  banner  floated  on  the 
air,  whose  rattle  resounded  through  the  field,  whose  steeds  were 
(well)  urged,  and  the  staff  of  whose  standard  was  bright  as 
crystal,  Drona  struck  fear  into  the  hearts  of  the  enemy  and 
caused  a  great  slaughter  among  them.54"55 


Section  VIII. 

"Sanjaya  said, — 'Beholding  Drona  thus  slaying  steeds  and 
drivers  and  car-warriors  and  elephants,  the  Pandavas,  with- 
out being  troubled,  encompassed  him  on  all  sides.1  Then  king 
Yudhishthira,  addressing  Dhrishtadyumna  and  Dhananjaya,  said 
unto  them, — Let  the  Pot-born  (Drona)  be  checked,  our  men 
surrounding  him  on  all  sides  with  care  !a — Thus  addressed,  those 
mighty  car-warriors,  viz.,  Arjuna  and  Prishata's  son,  along  with 
their  followers,  all  received  Drona  as  the  latter  came.8  And 
the  Kekaya  princes,  and  Bhimasena,  and  Subhadra's  son,  and 
Ghatotkacha,  and  Yudhishthira,  and  the  twins  (Nakula  and 
Sahadeva),  and  the  ruler  of  the  Matsyas,  and  the  son  of  Dru- 
pada,4  and  the  (five)  sons  of  Draupadi  all  filled  with  joy,  and 
Dhrishtaketu,  and  Satyaki,  and  the  wrathful  Chitrasena,  and  the 
mighty  car-warrior  Yuyutsu,5  and  many  other  kings,  O  monarch, 
who  followed  the  son  of  Pandu,  all  achieved  diverse  feats  in 
keeping  with  their  lineage  and  prowess.6  Beholding  then  that* 
host  protected  in  that  battle  by  those  Pandava  warriors,  Bhara- 
dwaja's  son,  turning  his  eyes  in  wrath,  cast  his  looks  .  upon  it** 
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Inflamed  with  rage,  that  warrior,  invincible  in  battle,  consumed, 
as  he  stood  upon  his  car,  the  Pandava  host  like  the  tempest  des- 
troying vast  masses  of  clouds.8     Rushing   on   all   sides   at  car- 
warriors  and  steeds  and  foot-soldiers  and  elephants,  Drona  furi- 
ously careered  over   the  field  like  a  young  man  though  bearing 
the  weight  of  years.9     His  red  steeds,  fleet  as  the   wind,  and  of 
excellent  breed,  covered  with  blood,  0  king,  assumed  a  beautiful 
appearance.1*     Beholding  that   hero   of  regulated   vows  felling 
them   like    Yama  himself   inflamed   with   wrath,    the  soldiers 
of  Yudhishthira  fled  away   on  ail   sides.11     And  as  some   fled 
away  and  others  rallied,  as  some  looked  at  him  and  others  stayed 
on  the  field,  the  noise  they  made  was  fierce  and  terrible.12     And 
that  noise  causing  delight  to  heroes  and  enhancing  the   fears 
of  the  timid,  filled  the  whole  welkin  and  the  earth.13    And  once 
more  Drona,  uttering  his  own   name  in  battle,  made  himself 
exceedingly   fierce,    scattering  hundreds  of  arrows  among  the 
foe.14    Indeed,  the  mighty  Drona,  though  old,  yet  acting  like 
a  young  man,  careered   like  Death  himself,  O  sire,  amid  the 
divisions  of   Pandu's  son.11     That  fierce  warrior,    cutting   off 
heads  as  well  as  arms  decked  with  ornaments,  made  the  terraces 
of  many  cars  empty,  and  uttered  leonine  roars.16    And  in  conse- 
quence of  those  joyous  shouts  of  his,  as  also  of  the  force  of  his 
shafts,  the  warriors,  O  lord,  (of  the  hostile  army)  trembled  like 
a  herd  of  kine  afflicted  by  cold.17     And   in   consequence   of  the 
rattle  of  his  car   and  the   streching   of  his   bowstring  and  the 
twang  of  his  bow,  the  whole  welkin  resounded  with  a  loud  noise.18 
And  the  shafts   of  that  hero,  coursing  in  thousands  from  his 
bow,  and  enveloping  all  the  points  of  the  compass,  fell  upon  the 
elephants  and  steeds  and  cars  and  foot-soldiers  (of  the  enemy).13 
Then  the  Panchalas  and  the  Pandavas  boldly  approached  Drona, 
who,  armed  with  his  bow  of  great  force,  resembled  a  fire  having 
weapons  for  its  flames.20     Then  with  their  elephants  and  foot- 
soldiers  and  steeds  he  began  to  despatch  them  unto   the  abode  of 
Yama.     And  soon  Drona  made  the   earth  miry   with   blood.11 
Scattering  his  mighty  weapons  and  shooting  his  shafts  thick   on 
every  side,  Drona  soon  so  covered  all  the  points  of  the   compass 
that  nothing  could  be  seen  except  his  showers  of  arrows."     And 
among  foot-soldiers  and  cars  and  steeds  and  elephants   nothing 
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could  be  seen  save  Drona's  arrows.  The  standard  of  his  car 
was  all  that  could  be  seen,  moving  like  flashes  .  of  lightning 
amid  the  cars.*23  Of  soul  incapable  of  being  depressed,  Drona 
then,  armed  with  bow  and  arrows,  afflicted  the  five  princes 
of  Kekaya  and  the  ruler  of  the  Panchalas,  and  then  rushed 
against  the  division  of  Yudhishthira.24  Then  Bhimasena  and 
Dhananjaya  and  the  grandson  of  Cini,  and  the  sons  of  Drupada, 
and  the  ruler  of  Ka^i,  viz.,  the  son  of  Caivya,  and  Civi  him- 
self, cheerfully  and  with  loud  roars  covered  him  with  their 
arrows.25  Shafts  in  thousands,  decked  with  wings  of  gold,  shot 
from  Drona's  bow,  piercing  through  the  bodies  of  the  elephants 
and  the  young  steeds  of  those  warriors,  entered  the  earth,  their 
feathers  dyed  with  blood.26  The  field  of  battle,  strewn  with  cars 
and  the  prostrate  forms  of  large  bands  of  warriors  and  of  ele- 
phants and  steeds  mangled  with  shafts,  looked  like  the  welkin 
covered  with  masses  of  black  clouds.27  Then  Drona,  desirous 
of  the  prosperity  of  thy  sons,  having  thus  crushed  the  divisions 
of  Satyaki,  and  Bhima,  and  Dhananjaya,  and  Subhadra  s  son, 
and  Drupada,  and  the  ruler  of  the  Kacis,  and  having  grinded 
many  other  heroes  in  battle,28  indeed,  that  high-souled  warrior, 
having  achieved  these  and  many  other  feats,  and  having,  O  chief 
of  the  Kurus,  scorched  the  world  like  the  Sun  himself  as  he 
rises  at  the  end  of  the  Yuga,  proceeded  hence,  0  monarch, 
to  heaven  I23  That  hero  possessed  of  a  golden  car,  that  grin 
der  of  hostile  hosts,  having  achieved  mighty  feats  and  slain 
in  thousands80  the  warriors  of  the  Pandava  host  in  battle, 
hath  at  last  been  himself  slain  by  Dhrishtadyumna  !  Having, 
in  fact,  slain  more  than  two  Akshauhinis  of  brave  and  un- 
returning  warriors,  that  hero  endued  with  intelligence  at  last 
attained  to  the  highest  state  !  Indeed,  0  king,  having  achieved 
the  most  difficult  feats,  he  hath  at  last  been  slain  by  the  Panda- 
vas  and  the  Panchalas  of  cruel  deeds.  When  the  preceptor  was 
slain  in  battle,  there  arose  in  the  welkin,  0  monarch,  a  loud 
uproar  of  all  creatures,  as  also  of  all   the   troops.     Resounding 

*  The  first  line  of  23  is  read  with  a  slight  variation  in  the  Bengal 
texts.  The  words  "nothing  could  be  seen  save  Drona's  arrows"  are  add- 
ed  here  to  make  the  sense  clear.-— T. 
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through  heaven  and  earth  and  the  intermediate  space  and  througlr 
the  cardinal  and  the  subsidiary  directions,81"14  the  loud  cry — 0 
fie, — of  creatures  was  heard.  And  the  gods,  the  Pitris,  and 
they  that  were  his  friends,  all55  beheld  that  mighty  car-warrior, 
viz.,  the  son  of  Bharadwaja,  thus  slain.  The  Pandavas,  having 
won  the  victory,  uttered  leonine  shouts.  And  the  Earth  trem- 
bled with  those  loud  shouts  of  theirs.'  "S6 


SECtion  IX. 

"Dhritarashtra  said, — 'How  did  the  Pandavas  and  the  Srin- 
jayas  slay  Drona  in  battle, — Drona  who  was  so  accomplished  in 
weapons  amongst  all  wielders  of  arms  ?x  Did  his  car  break  (in 
course  of  the  fight)  ?  Did  his  bow  break  while  he  was  striking 
(the  foe)?  Or,  was  Drona  careless  at  the  time  that  he  met  with  his 
death  blow  ?*  How,  indeed,  O  child,  could  Prishata's  son,  (viz., 
Dhrishtadyumna)  the  prince  of  Panchala,  slay  that  hero  incapable 
of  being  humiliated  by  enemies,  who  scattered  thick  showers  of 
shafts  furnished  with  wings  of  gold,  and  who  was  endued  with 
great  lightness  of  hand, — that  foremost  of  Brahmanas  who  was 
accomplished  in  everything,  acquainted  with  all  modes  of  war- 
fare, capable  of  shooting  his  shafts  to  a  great  distance,  and  self- 
restrained,  who  was  possessed  of  great  skill  in  the  use  of  weapons 
and  armed  with  celestial  weapons, — that  mighty  warrior,  of 
unfading  glory,  who  was  always  careful,  and  who  achieved  the 
fiercest  feats  in  battle  ?s~5  It  is  plain,  it  seems  to  me,  that  destiny 
is  superior  to  exertion,  since  even  the  brave  Drona  hath  been 
slain  by  the  high-souled  son  of  Prishata  !8  That  hero  in  whom 
were  the  four  kinds  of  weapons,  alas,  thou  sayest  that  that 
Drona,  that  preceptor  in  bowmanship,  is  slain  !7  Hearing  of 
the  slaughter  of  that  hero  who  used  to  ride  his  bright  car  covered 
with  tiger-skins  and  adorned  with  pare  gold,  I  cannot  drive 
away  my  grief!8  Without  doubt,  0  Saniaya,  no  one  dies  of 
grief  caused  by  another's  calamity,  since,  wretch  that  I  am,  I 
am  yet  alive  although  I  havt  heard  of  Drona's  death  !9  Destiny 
I  regard  to  be  all-powerful,  exertion  is  fruitless !  Surely,  my 
heart,  hard  as  it  is,  is  made  of  adamant,10  since  it  breaketh  not 
into  a  hundred  pieces,  although  I  have  heard  of  Drona's  death ! 
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He  who  was  waited  upon  by  Brahmanas  and  princes  desirous  of 
instruction  in  the  Vedas  and  divination  and  bowmanship,  alas, 
how  could  he  be  taken  away  by  Death !  I  cannot  brook  the  over- 
throw of  Drona  which  is  even  like  the  drying  up  of  the  ocean,  or 
the  removal  of  Meru  from  its  site,  or  the  fall  of  the  Sun  from 
the  firmament !  He  was  a  restrainer  of  the  wicked,  and  a  pro- 
tector of  the  righteous.11'13  That  scorcher  of  foes  who  hath  given 
up  his  life  for  the  wretched  Duryodhana,  upon  whose  prowess 
rested  that  hope  of  victory  which  my  wicked  sons  entertained,14 
who  was  equal  to  Vrihaspati  or  Ucanas  himself  in  intelligence, 
alas,  how  was  he  slain  ?  His  large  steeds,  of  red  hue,  covered 
with  net  of  gold,15  fleet  as  the  wind  and  incapable  of  being  struck 
with  any  weapon  in  battle,  endued  with  great  strength,  neighing 
cheerfully,  well-trained  and  of  the  Sindhu  breed,  yoked  unto 
his  car  and  dragging  the  vehicle  excellently,16  always  perse- 
vering in  the  midst  of  battle, — did  they  become  weak  and 
faint  ?  Coolly  bearing  in  battle  elephants  while  those  huge  crea- 
tures roared  at  the  blare  of  conchs  and  the  beat  of  drums, 
unmoved  by  twang  of  bows  and  showers  of  arrows  and  other 
weapons,  foreboding  the  defeat  of  foes  by  their  very  appearance, 
never  drawing  long  breaths  (in  consequence  of  toil),  above  all 
fatigue  and  pain,17-18  were  those  fleet  steeds  that  drew  the  car  of 
Bharadwaja's  son  soon  overpowered  ?  Even  such  were  the  steeds 
yoked  unto  his  golden  car  !  Even  such  were  the  steeds  yoked 
thereto  by  that  foremost  of  human  heroes  !19  Mounted  on  his  own 
excellent  car  decked  with  pure  gold,  why,  O  son,  could  he  not 
cross  the  sea  of  the  Pandava  army  ?20  What  feats  were  achieved 
in  battle  by  Bharadwaja's  son,  that  warrior  who  always  drew 
tears  from  other  heroes,  and  upon  whose  knowledge  (of  weapons) 
all  the  bowmen  of  the  world  rely  ?21  Firmly  adhering  to  truth, 
and  endued  with  great  might,  what,  indeed,  did  Drona  achieve 
in  battle  ?  Who  were  those  car- warriors  that  advanced  in 
battle  against  that  achiever  of  fierce  deeds,  that  foremost  of  all 
wielders  of  the  bow,  that  first  of  heroes,  who  resembled  Cakra 
himself  in  heaven  ?  Did  the  Pandavas  fly  away,  beholding  him 
of  the  golden  car,22"23  him,  viz.,  of  mighty  strength  who  invoked 
into  existence  celestial  weapons  ?  Or,  did  king  Yudhishthira 
the  just,  -with  his  younger  brothers,  and  having  the  prince  of 
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Panchala   (Dhrishtadyumna)   for   his   binding    chord,*     attack 
Drona,  surrounding   him  with  his  troops  on   all  sides  ?     Verily, 
Partha  must  have,  with  his  straight  shafts,  checked  all  the  other 
car-warriors,24"25  and  then  Prishata's  son   of  sinful   deeds  must 
have  surrounded  Drona.     I  do  not  sea   any  other  warrior,  save 
the   fierce   Dhrishtadyumna    protected  by  Arjuna,  who  could 
have  compassed   the  death  of  that  mighty  hero  !     It  seems  that 
when   those  heroes,  viz.,  the   Kekayas,  the   Chedis,  the   Karu- 
shas,  the  Matsyas,  and  the   other   kings,  surrounding  the  pre- 
ceptor, pressed   him  exceedingly  like  ants  pressing  upon  a  snake, 
while   he   was  engaged   in   some  difficult  feat,    the    wretched 
Dhrishtadyumna   must   have   slain   him    then !     This   is  what 
I  think  !     He  who,  having  studied  the   four    Vedas  with   their 
branches   and   the   histories     forming     tho     fifth     (Veda)?*~Z9 
became  the  refuge  of  the   Brahmanas   as  the   ocean  is  of  rivers, 
that  scorcher   of   foes    who   lived    both   as  a   Brahmana  and 
a   Kshatriya,30    alas,  how  could  that   Brahmana,    reverend  in 
years,  meet  with  his  end  at  the  edge  of  a  weapon  ?     Of  a  proud 
spirit,  he  was  yet  often  humiliated  and  had  to  suffer  pain  on  my 
account  !31     However  undeserving  of  it,  he  yet  attained  at   the 
hands  of  Kunti's  son,  the  fruit  of  his  own   conduct.f    He  upon 
whose  feats  depend  all  wielders  of  bows  in  the  world,32  alas,  how 
could  that  hero,  firmly  adhering  to  truth  and  possessed  of  great 
skill,  be  slain  by   persons  desirous  of  affluence  ?     Foremost   in 
the  world  like   Cakra  himself  in   heaven,  of  great  might   and 
great  energy,53  alas,  how  could  he  be  slain  by  the   Parthas   like 
the  smaller  fish   slaying  the   whale  ?     He  from  whose  presence 
no  warrior  desirous  of  victory   could  ever  escape   with   life,  he 
whom,  while  alive,  these   two  sounds   never   left,84"35  viz.,  the 
sound  of  the    Vedas  by   those   desirous  of  Vedic   lore,  and   the 
twang  of  bows   caused  by   those  desirous  of  skill   in   bowman- 
ship,  he  who  was   never  cheerless,  alas,  that  tiger  among  men, 
that  hero  endued   with   prosperity   and   never   vanquished  in 


*  Probably,  a  ready  instrument.— T. 

+  The  sense  seems  to  be  that  having  carefully  trained  Arjuna  in  arms, 
he  has  got  the  fruit  of  his  care  and  labour  in  the  form  of  defeat  and 
death  at  the  hands  of,  or,  at  least,  through,  his  own  pupil,— T, 
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battle,88  that  warrior  of  prowess  equal  to  that  of  the  lion  or  the 
elephant,  hath  been  slain  !  Verily,  I  cannot  brook  the  idea  of  hia 
death  !  How  could  Prishata's  son,  in  the  very  sight  of  foremosfi 
of  men,  slay  in  battle  that  invincible  warrior  whose  might  was 
never  humiliated  and  whose  fame  was  never  tarnished  ?  Who 
were  they  that  fought  in  Drona's  van,  protecting  him,  standing 
by  his  side  ?37~3S  Who  proceeded  in  his  rear  and  obtained  that* 
end  which  is  so  difficult  of  attainment  ?  Who  were  those  high- 
souled  warriors  that  protected  the  right  and  the  left  wheels  of 
Drona  ?89  Who  were  in  the  van  of  that  hero  while  he  struggled 
in  battle  ?  Who  were  they  that,  reckless  of  their  lives  on  thati 
occasion,  met  with  Death  which  stood  face  to  face  with  them  ?** 
Who  were  those  heroes  that  went  the  last  journey  in  Drona'a 
battle  ?  Did  any  of  those  Kshatriyas  that  were  assigned  foe 
Drona's  protection,  proving  false,  abandon  that  hero  in  battle  \ 
Was  he  slain  by  the  foe  after  such  abandonment  and  while  alone  \ 
Drona  would  never,  from  fear,  show  his  back  in  battle,  however, 
great  the  danger  !  How  then  was  he  slain  by  the  foe  ?  Even 
in  great  distress,  O  Sanjaya,  an  illustrious  person  should  do  this, 
viz.,  put  forth  his  prowess  according  to  the  measure  of  hia 
might  1  All  this  was  in  Drona !  O  child,  I  am  losing  my 
senses  1  Let  this  discourse  be  suspended  for  a  while !  After 
regaining  my  senses  I  will  once  more  ask  thee,  O  Sanjaya  !'  M*l^jJ 


Section  X. 

Vaicampayana  said,— j 'Having  addressed  the  Suta'a  son  in 
this  way,  Dhritarashtra,  afflicted  with  excessive  grief  of  hearfj 
and  hopeless  of  his  son's  victory,  fell  down  on  the  ground,1 
Beholding  him  deprived  of  his  senses  and  fallen  down,  hia 
attendants  sprinkled  him  with  perfumed  and  cold  water,  fan- 
ning him  the  while.®  Seeing  him  fallen,  the  Bharata  ladies, 
O  king,  surrounded  him  on  all  sides  and  gently  rubbed  him 
with  their  hands.3  And  slowly  raising  the  king  from  the 
ground,  those  royal  ladies,  their  voices  choked  in  tears,  seated 
him  on  his  seat.4  Seated,  the  king  continued  to  be  under  the 
influence  of  that  swoon.  And  he  remained  perfectly  motion- 
less, while  they  fanned  him  standing  around,5  And  a  tremour 
4 
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then  passed  over  the  monarch's  body  and  he  slowly  regained  his 
senses.  And  once  more  he  began  to  interrogate  Gavalgana's 
son  of  the  Suta  caste  about  the  incidents,  as  they  occurred, 
of  the  battle.5 

"Dhritarashtra  said,— '[That  Ajatacatru]  who,  like  the  risen 
Sun,  dispelleth  darkness  by  his  own  light ;  who  (rusheth  against 
a  foe)  as  a  swift  and  angry  elephant  with  rent  temples,  incapable 
of  being  vanquished  by  hostile  leaders  of  herds,  rusheth  against 
a  rival  proceeding  with  cheerful  face  towards  a  female  of  the 
species  in  rut,  O,  what  warrior  (of  my  army)  resisted  that  Ajata- 
catru as  he  came,  for  keeping  him  away  from  Drona  ?*  That 
hero,  that  foremost  of  persons,  who  hath  slain  many  brave 
warriors  (of  my  army)  in  battle,7^9  that  mighty-armed  and 
intelligent  and  courageous  prince  of  unbaffled  prowess,  who,  un- 
assisted by  any  one,  can  consume  the  entire  host  of  Duryodhana 
by  means  of  his  terrible  glances  alone,10  that  slayer  by  his  eyes, 
that  one  bent  en  winning  victory,  that  bowman,  that  hero  of 
unfading  glory,  that  self-restrained  monarch  who  is  revered 
by  the  whole  world,  O,  who  were  those  heroes  (of  my  army) 
that  surrounded  that  warrior  ?+u  That  invincible  prince,  that 
bowman  of  unfading  glory,  that  tiger  among  men,  that  son  of 
Kunti,  who  advancing  with  great  celerity  came  upon  Drona, 
that  mighty  warrior  who  always  achieves  grand  feats  upon  the 
foe,  that  hero  of  gigantic  frame  and  great  courage  who  in 
strength  is  equal  to  ten  thousand  elephants,  O,  what  brave 
combatants  of  my  army  surrounded  that  Bhimasena  as  he 
«  rushed  upon  my  host  ?12"14  When  that  car-warrior  of  exceeding 
energy,  viz.,  Vibhatsu,  looking  like  a  mass  of  clouds,  came, 
creating  thunder-bolts  like  the  clouds  themselves,15  shooting 
showers  of  arrows  like  Indra  pouring  rain,  and  making  all  the 
points  of  the  compass  resound  with  the   slap   of  his  palms  and 


*  This  sentence  comprises  7,  8,  and  the  first  line  of  9.  I  have  follow- 
ed the  exact  order  of  the  original.  The  peculiarity  of  the  Sanskrit 
construction  is  that  the  nominative  Pronoun  is  made  to  stand  in  apposi- 
tion with  a  noun  in  the  objective  case.  The  whole  of  this  Section  con- 
tains many  such  sentences.— T. 

t  10  and  11  also  refer  to  Ajatacatru.—  T. 
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the  rattle  of  his  car -wheels,1*  when  that  hero  whose  bow  was  lik* 
the  lightning's  flash  and  whose  car   resembled   a   cloud  having 
for  its  roars  the  rattle  of  its  wheels,  (when  t  hat  hero  came)  the 
whizz  of  whose  arrows  made    him   exceedingly   fierce,17  whos« 
wrath  resembles  an  awful  cloud,  and  who  is  fleet   as   the   mind 
or  the   tempest,  who   always    pierces  the  foe  deep  into  his  very 
vitals,  who,  armed  with  shafts,  is  terrible  to    look   at,  who  like 
Death  himself  bathes  all  the  points  of  the  compass  with  human 
blood  in  profusion,  and  who,  with  fi  erce  uproar  and  awful  visage, 
wielding  the  bow  Gandiva,  incessantly  pours  on   my   warriors 
headed  by  Duryodhana  shafts  whetted  on   stone   and   furnished 
with  vulturine  feathers,  alas,  when  that   hero   of  great   intelli- 
gence came  upon  you,  what  became  the  state  of  your  minds  ?18'2a 
When  that  warrior  having  the  huge    ape   on  his   banner   came, 
obstructing  the  welkin  with  dense  showers   of  arrows,  what  be- 
came the  state  of  your  minds  at  sight  of  that   Partha  ?21    Did 
Arjuna  advance  upon  you,  slaying  your  troops  with  the  twang  of 
Gandiva  and  achieving  fierce  feats  on  the  way  ?aa    Did  Dhanan- 
jaya  take,  with  his  shafts,  your  lives,  like  the  tempest  destroy- 
ing gathering  masses  of  clouds  or  felling  forests  of  reeds,  blow- 
ing through  them  ?•*  What  man  is  there  that  is  capable  of  bear- 
ing in  battle  the  wielder  of  Gandiva  2    Hearing  only  that  he  is 
stationed  at  the  head  of  the  (hostile)  force,  the   heart   of  every 
foe   seems  to  rend  in  twain  !24     In   that   battle  in   which   the 
troops  trembled  and  even  heroes  were  struck  with  fear,  who  were 
they  that  did  not   abandon   Drona,  and   who  were   those   cow- 
ards that  abandoned  him   from   fear  ?25     Who   were    they  that, 
reckless  of  their  lives,  met  Death  himself  standing   face  to  face 
with  them   in   the  shape  of  Dhananjaya  who   hath  vanquished 
even   superhuman   combatants  in  battle  ?as      My   troops    are 
incapable  of  bearing  the  impetus  of  that  warrior   having  white 
steeds  yoked  unto   his   car  and  the   twang   of  Gandiva   that 
resembles  the  roll  of  the  very   clouds  !a?     That  car   which    has 
Vishnu  himself  for  its  driver  and  Dhananjaya    for   its    warrior, 
that  car  I  regard  to  be   incapable  of  being  vanquished   by   the 
very  gods  and  the  Asivras  united  together  !23     Delicate,   young, 
and  brave,   and  of  a  very    handsome  countenance,  that   son  of 
Pandu  who  is .  gifted,  with  intelligence  and  skill  and  wisdom  and 
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whose  prowess   is  incapable  of  being  baffled   in  battle,89   when 

that  Nakula  with  loud  noise  and   afflicting  all  hostile   warriors, 

rushed  at  Drona,  what  heroes  (of  my  army)   surrounded  him  ?30 

When   Sahadeva   who   resembles   an   angry   snake   of  virulent 

poison,  when  that  hero   owning   white   steeds  and  invincible  in 

battle,  observant  of  laudable  vows,  incapable  of  being  baffled  in 

his  purposes,  gifted   with   modesty,   and  never  vanquished  in 

fight,  came   upon   us,  what  heroes   (of  our  army)   surrounded 

him  ?31~3?'     That   warrior  who,  having  crushed  the  mighty   host 

of  the   S.yivira  king,  took   for   his   wife    the    beautiful    Bhoja 

maiden  of  symm3trical  limbs,33  that  bull  among  men,  viz.,  Yu- 

yudhana,  in   whom   are  always  truth  and  firmness  and  bravery 

and  Brahmctcharya,3*  that  warrior  gifted   with  great  might, 

always  practising  truth,    never  cheerless,    never  vanquished, 

who  in  battle  is   equal   to  Vasudeva  and   is   regarded   as   his 

second   self,85  who,    through    Dhananjaya's   instructions,  hath 

become  foremost  in   the   use   of  arrows,  and   who   is  equal   to 

Partha   himself  in   weapons,    0,  what   warrior   (of  my  army) 

resisted   that   Satyaki,  for  keeping  him   away   frem   Drona  ?3S 

The   foremost   hero  among    the   Vrishnis,    exceedingly   brave 

among  all  bowmen,  equal   to  Rama  himself  in  (knowledge  and 

use   of)  weapons  and  in  prowess  and  fame,87  (know,  0  Sanjaya, 

that)  truth   and   firmness,  and   intelligence,  and  heroism,  and 

knowledge   of  Brahmd,    and  high   weapons,    are  all    in   him 

(Satyaki)   of  the   Satwata  race   as  the   three   worlds   are  in 

Kecava!38  What  heroes  (of  my  army),  approaching  that  mighty 

bowman,  viz.,  Satyaki,  possessed   of  all  these  accomplishments 

and  incapable  of  being  resisted   by   the   very   gods,  surrounded 

him  ?S9      The   foremost   among   the   Panchalas,    possessed    of 

heroism,  high-born   and   the   favorite   of  all   high-born   heroe3, 

ever  achieving  good  deeds   in   battle,  viz.,     Uttamaujas,40  that 

prince  ever  engaged  in  the  welfare  of  Arjuna,  born  for  only  my 

evil,  equal  unto  Yama,  or  Vaicravana,  or  Aditya,  or  Mahendra, 

or  Varuna,41  that   prince  regarded  as  a  mighty  car-warrior  and 

prepared  to  lay   down   his  life  in  the  thick   of  battle,  O,  what 

heroes  (of  my  army)  surrounded   him  ?4a     Who  (amongst  my 

warriors)  opposed  Dhrishtaketu, — that  single  warrior   amongst 

the  Ohedis  who.  deserting  them,  hath  embraced  the  side  of  the 
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Pandavas,— while  he  rushed   upon  Drona?48     Who  resisted  the 
heroic  Ketumat  for  keeping  him   away  from  Drona,  the  brave 
Ketumat   who   slew  prince  Durjaya   while  the  latter  had  taken 
shelter  in  Girivraja  ?44     What  heroes  (of  my  army)   surrounded 
Cikhandin, — that   tiger  among  men,  who  knows  the  merits  and 
demerits  (in  Irs  own  person)  of  manhood   and  femininity,  that 
son   of  Yajnasena,   who    is  always  cheerful  in  battle,  that  hero 
who  became  the  cause  of  the   high-souled   Bhishma's  death   in 
battle,— when   he   rushed   towards   Drona  ?45"45     That  foremost 
hero  of  the  Vrishni  race,— that  chief  of  all  bowmen,  that  brave 
warrior  in  whom  all   accomplishments   exLt  in  a  greater  degree 
than  in  Dhananjaya  himself,47  in  whom  are   ever   weapons   and 
truth  and  Brahmacharya,  who  is  equal  to   Vasudeva  in  energy 
and  Dhananjaya  in  strength,48   who   in  splendour  is  equal   to 
iditya  and  in    intelligence   to    Vrihaspati, — viz.,    the     high- 
souled  Abhimanyu  resembling   Death   himself  with   wide-open 
mouth,49  0,  what  heroes  (of  my  army)  surrounded  him   when 
he  rushed  towards    Drona?     That  youth   of  vigorous   under- 
standing, that  slayer   of  hostile   heroes,  viz.,  Subhadra  s  son,50 
O,  when  he  rushed  towards  Drona,  what  became  the  state  of 
your  minds  ?    What    heroes  surrounded  those   tigers  among 
men,  viz.,  the  sons  of  Draupadi,  when  they  rushed  in  battle 
against  Drona  like  rivers  rushing  towards  the  sea  ?    Those 
children  who,  giving  up  all  (childish)  sports  for  twelve  years,81"8* 
and    observing    excellent    vows,    waited    upon    Bhishma    for 
the  sake  of  weapons,  those   children,  viz.,    Kshatranjaya  and 
Kshatradeva  and   Kshatravarman   and  Manada,83  those  heroic 
sons   of  Dhrishtadyumna,    O,  who   resisted  them,   seeking  to 
keep  them  away  from  Drona  !     He  whom  the  Vrishnis  regarded 
as   superior  in   battle   to   a   hundred    car-warriors,84    O,    who 
resisted  that  great  bowman,  viz.,  Chekitana,  for  keeping   him 
away  from   Drona  ?     Those  five  Kekaya  brothers,  virtuous  and 
possessed  of  prowess   incapable   of  being  baffled,58  resembling 
(in  hue)  the   insects   called  Indragopakas,  with  red   coats   of 
mail,  red  weapons   and  red  banners,  those  heroes  that  are  the 
maternal  cousins  of  the  Pandavas  and  that  always  wish  victory 
unto  the   latter,58    O,  what  heroes  (of  my  army)   surrounded 
those  valiant  princes  when  they   rushed  towards  Drona  for 
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slaying  him  ?  That  lord  of  battles,  that  foremost  of  bowmen, 
that  hero  of  unbailed  aim  and  great  strength,  that  tiger  among 
men,  viz.,  Yuyutsu,  whom  many  wrathful  kings  battling  to- 
gether for  six  months  at  Varanavata  from  desire  of  slaying 
him  could  not  vanquish,  and  who  in  battle  at  Varanasi  over- 
threw with  a  broad-headed  arrow  that  mighty  car-warrior,  viz., 
the  prince  of  Kaci,  desirous  of  seizing  (at  .a  self-choice)  a  maiden 
for  wife,  O,  what  hero  (of  my  army)  resisted  him  ?  That 
mighty  bowman,  viz.,  Dhrishtadyumna,  who  is  the  chief  coun- 
sellor of  the  Pandavas,57""60  who  is  engaged  in  doing  evil  to 
Duryodhana,  who  was  created  for  Drona's  destruction,  O, 
what  heroes  (of  my  army)  surrounded  him  when  he  came  to- 
wards Drona,  breaking  through  all  my  ranks  and  consuming 
all  my  warriors  in  battle  ?  That  foremost  of  all  persons  con- 
versant with  weapons,  who  has  been  reared  almost  on  Dru- 
pada's  lap,61"53  O,  what  warriors  (of  my  army)  surrounded  that 
Cikhandin  protected  by  (Arjuna's)  weapons,  for  keeping  him 
away  from  Drona  ?  He  who  encompassed  this  earth  by  the 
loud  rattle  of  his  car  as  by  a  leathern  belt,  that  mighty  car- 
warrior  and  foremost  of  all  slayers  of  foes,  who,  as  (a  substitute 
for)  all  sacrifices,  performed,  without  hindrance,  ten  horse- 
sacrifices  with  excellent  food  and  drink  and  gifts  in  profusion, 
who  ruled  his  subjects  as  if  they  were  his  children,  that 
Ucinara's  son  who  in  sacrifices  gave  away  kine  countless  as 
the  sand-grains  in  Ganga's  stream,  whose  feat  none  amongst 
men  have  been  or  will  ever  be  able  to  imitate,68"66  after  the 
performance  of  whose  difficult  feat  the  very  gods  had  cried 
out,  saying,-7-We  do  not  see  that  in  the  three  worlds  with  their 
mobile  and  immobile  creatures  a  second  person  other  than 
Ucinara's  son  was,  has  ever  been,  or  will  ever  be,  born,67"68 — 
who  hath  attained  to  regions  (in  after  life)  which  are  unattain- 
able by  human  beings,  0,  who  (amongst  my  army)  resisted 
that  Caivya,  that  grandson  of  that  Ucinara's  son,  while  he 
came  upon  (Drona)  ?69  What  heroes  (of  my  army)  surround- 
ed the  car- division  of  that  slayer  of  foes,  viz.,  Virata  the  king 
of  the  Matsyas,  while  it  reached  Drona  in  battle?70  Who 
kept  away  from  Drona  the  gigantic  Ghatotkacha,  that  thorn 
(in  the  side)  of  my  sons,  that  warrior  who  always  wishes  victory 
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unto  the  Pandavas,  that  heroic  Rakshasa  possessed  of  exten- 
sive powers  of  illusion,  endued  with  great  strength  and  great 
prowess,  and  born  of  Bhima  in  course  of  a  single  day,  and  of 
whom  I  entertain  very  great  fears  ?*7wa  What,  O  Sanjaya,  can 
remain  unvanquished  by  them  for  whose  sake  these  and  many 
others  are  prepared  to  lay  down  their  lives  in  battle  ?7E  How 
can  the  sons  of  Pritha  meet  with  defeat,  they,  viz.,  that  have 
that  tiger  among  all  beings,  the  wielder  of  the  bow  called 
£dmga,  for  their  refuge  and  benefactor  ?7*  Vasudeva  is,  indeed, 
the  great  Master  of  all  the  worlds,  the  Lord  of  All,  and  Eternal ! 
Of  celestial  soul  and  infinite  power,  Narayana  is  the  refuge  of 
men  in  battle  !75  The  wise  recite  his  celestial  feats.  I  also  will 
recite  them  with  devotion,  for  recovering  my  firmness  !'  "7S 


Section  XL 

"Dhritarashtra  said, — 'Hear,  O  Sanjaya,  the  celestial  feats 
of  Vasudeva,  feats  that  Govinda  achieved  and  the  like  of 
which  no  other  person  hath  ever  been  able  to  achieve  Is  Whilst 
being  brought  up,  O  Sanjaya,  in  the  family  of  the  cowherd 
(Nanda),  that  high-souled  one,  while  yet  a  boy,  made  the  might 
of  his  arms  known  to  the  three  worlds.2  Even  he  then  slew 
Hayaraja,  living  in  the  woods  (on  the  shores)  of  Yamuna,  who 
was  equal  to  (the  celestial  steed)  Uchchaicravas  in  strength  and 
the  wind  itself  in  speed.*)"3  In  childhood  he  also  slew,  with  his 
two  bare  arms,  the  Ddnava,  in  the  form  of  a  bull,  of  terrible 
deeds,  and  risen  like  Death  himself  unto  all  the  kine.4  Of  eyes 
like  lotus  petals,  he  also  slew  the  mighty  Asuras  named  Pra- 
lamva,  and  Naraka,  and  Jambha,  and  Pitha,  as  also  Mura  that 
terror  of  the  celestials.5  And  so  also  Kansa  of  mighty  energy, 
who  was,  besides,  protected  by  Jarasandha,  was,  with  all  his 
followers,  slain  in  battle  by  Krishna  aided  by  his  prowess  alone.t* 

*  Ghatotkacha  was  the  son  of  Hidimva  by  Bhimasena.  Rdlcshari 
women  bring  forth  the  very  day  they  conceive,  and  their  offspring 
attain  to  youth  the  very  day  they  are  born. — T. 

t  Hayaraja,  lit.,  the  prince  of  steeds.  He  was  an  Asura^  otherwise 
called  Kecin,  in  the  form  of  a  steed. — T, 

X  I.e,  without  weapons  of  any  kind.— T. 
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With  Vafadeva  as  his  second,  that  slayer  of  foes,  viz,,  Krishna, 
consumed  in  battle,  with  all  his  troops,  the  king  of  the  Cura- 
senas,  viz.,  Sunaman,  of  great  activity  and  prowess  in  battle, 
the  lord  of  a  full  Akshauhini,  and  the  valiant  second  brother 
of  Kansa  the  king  of  the  Bhojas.7"3  The  highly  wrathful 
regenerate  Rishi  Durvasas  was  adored  by  him  along  with 
his  wife,  and  the  Rishi  (gratified  with  the  adoration)  gave 
him  boons.*9  Of  eyes  like  lotus  petals,  and  endued  with  great 
bravery,  Krishna,  vanquishing  all  the  kings  at  a  self-choice, 
bore  away  the  daughter  of  the  king  of  the  Gandharas.10  Those 
angry  kings,  as  if  they  were  horses  by  birth,  were  yoked  unto 
his  nuptial  car  and  lacerated  with  the  whip.u  The  mighty- 
armed  Janarddana  also  caused  Jarasandha,  the  lord  of  a  full 
Akshauhini  of  troops,  to  be  slain  through  the  instrumentality 
of  another.-]-13  The  mighty  Krishna  also  slew  the  valiant  king 
of  the  Chedis,  that  leader  of  kings,  as  if  he  were  some  animal, 
on  the  occasion  of  the  latter 's  disputing  about  the  Argha.%x% 
Putting  forth  his  prowess,  Madhava  hurled  into  the  sea  the 
Daitya  city  called  Saubha,  (moving)  in  the  skies,  protected  by 
Calwa,  and  regarded  as  impregnable.il1*  The  Angas,  the  Vangas, 
the  Kalingas,  the  Magadhas,  the  Kacis,  the  Kocalas,  the  Vat- 
syas,  the  Gargyas,  the  Karushas,  and  the  Paundras, — these  all 
he  vanquished  in  battle.15  The  Avantis,  the  Southerners,  the 
Mountaineers,  the  Dagerakas,  the  Kacmirakas,  the  Aurasikas, 
the  Pie,achas,  the  Samudgalas,16  the  Kamvojas,  the  Vatadhanas, 
the  Cholas,  the  Pandyas,  0  Sanjaya,  the  Trigartas,  the  Mala- 
vas,  the  Daradas,  difficult  of  being  vanquished,17  the  Khasas 
arrived  from  diverse  realms,  as  also  the  Cakas,  and  the 
Yavanas  with  their  followers,  were  all  vanquished  by  him  of 
eyes  like  lotus  petals.15     In  days   of  old,  penetrating   into  the 

-*  Kaliprasanna  Singha,  in  his  Bengali  translation,  makes  a  mess  of 
this  sloka. — T. 

t  Jarasandha,  the  powerful  king  of  the  Magadhas,  and  the  sworn 
foe  of  Krishna,  was  slain  by  Bhima  through  Krishna's  instigation. — T. 

X   Vide  Sabha  Parvd,  p.  p.  61-73.— T. 

IT  Vide  Vana  Parva,  p.  p.  64-67.— T. 
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very  sea,  he  vanquished  in  battle  Varuna  himself  in  those  watery 
depths,  surrounded  by  all  kinds  of  acquatic  animals.19  Slaying 
in  battle  (the  Ddnava  named)  Panchajana  living  in  the  depths 
of  Pdtdla,  Hrishikesha  obtained  the  celestial  conch  called  Pan- 
chajanya.™  The  mighty  Kecava,  accompanied  by  Part  ha, 
having  gratified  Agni  at  Khandava,  obtained  his  invincible 
weapon  of  fire,  viz.,  his  discus  (called  Sudargana).21  Riding 
on  Vinata's  son  and  afrighting  (the  denizens  of  )  Amardvati, 
the  heroic  Krishna  brought  from  Mahendra  himself  (the  celes- 
tial flower  called)  Pdrijdta.™  Knowing  Krishna's  prowess, 
Cakra  quietly  bore  that  act.*  We  have  never  heard  that  there 
is  any  one  among  the  kings  who  has  not  been  vanquished 
by  Krishna.23  That  exceedingly  wonderful  feat  also,  O  San- 
jaya,  which  the  lotus-eyed  one  performed  in  my  court,  who 
else  is  capable  of  performing  it  ?24  And  since,  humbled  by 
devotion,  I  was  suffered  to  behold  Krishna  as  the  Supreme  LorcF, 
everything  (about  that  feat)  is  well-known  to  me,  myself  hav- 
ing witnessed  it  with  my  own  eyes.25  O  Sanjaya,  the  end  can 
never  be  seen  of  the  (infinite)  achievements  of  Hrishikeca  of 
great  energy  and  great  intelligence.26  Gada,  and  Camva,  and 
Pradyumna,  and  Viduratha,  and  Charudeshna,  and  Sarana,2* 
and  Ulmukha,  and  Nic,atha,  and  the  valiant  Jhillivabhru,  and 
Prithu,  and  Viprithu,  and  Camika,  and  Arimejaya,28 — these 
and  other  mighty  Vrishni  heroes,  accomplished  in  smiting,  wilf, 
standing  on  the  field  of  battle,  take  up  their  position  in  the 
Pandava  host,*9  when  summoned  by  that  Vrishni  hero,  viz., 
the  high-souled  Kecava !  Everything  (on  my  side)  will  then 
be  in  great  danger  !  Even  this  is  what  I  think  !s0  And  there 
where  Janarddana  is,  there  will  be  the  heroic  Rama,  equal  in 
strength  to  ten  thousand  elephants,  resembling  the  Kailasa 
peak,  decked  with  garlands  of  wild  flowers,  and  armed  with 
the  plough.31  That  Vasudeva,  O  Sanjaya,  whom  all  the  re- 
generate ones  describe  as  the  Father  of  all,  will  that  Vasudeva 
fight  for  the  sake  of  the  Pandavas  ?sa  O  son,  0  Sanjaya,  if  he 
puts  on  his  armour  for  the  sake  of  the  Pandavas,  there  is  none 

*    Fife,  the  transplantation  of  the  Parijdta  from  Aniaiavati   to  the 
Earth.— T. 
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amongst  us  who  can  be  his  antagonist.38  If  the  Kauravas 
happen  to  vanquish  the  Pandavas,  he  of  the  Vrishni  race  will 
then,  for  the  sake  of  the  latter,  take  up  his  mighty  weapon.84 
And  that  tiger  among  men,  that  mighty-armed  one,  slaying 
then  all  the  kings  in  battle  as  also  all  the  Kauravas,  will  give 
away  the  whole  Earth  to  Kunti.8*  What  car  will  advance  in 
battle  against  that  car  which  has  Hrishikec/a  for  its  driver 
and  Dhananjaya  for  its  warrior  ?86  The  Kurus  cannot,  by  any 
means,  gain  the  victory.  Tell  me,  then,  everything  about  how 
the  battle  took  place.37  Arjuna  is  Kecava's  soul,  and  Krishna 
also  is  the  soul  of  the  diadem-decked  (Kiritin).  In  Arjuna 
is  always  victory  ;  in  Krishna  is  always  fame.88  In  all  the 
worlds,  Vibhatsu  is  invincible.  In  Ke^ava  are  infinite  merits 
in  excess.89  The  foolish  Duryodhana,  who  doth  net  know 
Krishna  or  Kecava,  seems,  through  Destiny,  to  have  Death's 
noose  before  him.40  Alas,  Duryodhana  knows  not  Krishna  of 
Dacarha's  race  and  Arjuna  the  son  of  Pandu  !  These  high- 
souled  ones  are  ancient  gods.  TLey  are  even  Nara  and  Nara- 
yana.41  On  Earth  they  are  seen  by  men  as  two  separate  forms 
though  in  reality  they  are  both  possessed  but  by  one  soul. 
With  the  mind  alone,  that  invincible  pair,  of  world-wide  fame, 
can,  if  only  they  wish  it,  destroy  this  host !  Only,  in  conse- 
quence of  their  humanity  they  do  not  wish  it.*  Like  a 
change  of  the  Yuga>  the  death  of  Bhishma,  O  child,  and  the 
slaughter  of  the  high-souled  Drona,  overturn  the  senses ! 
Indeed,  neither  by  Brahmackarya,  nor  by  study  of  the 
Fecto,42'44  nor  by  (religious)  rites,  nor  by  weapons,  can  any 
one  prevent  death.  Hearing  of  the  slaughter  of  Bhishma  and 
Drona,  those  heroes  accomplished  in  weapons,  respected  by  all 
the  worlds,  and  invincible  in  battle,  why  O  Sanjaya,  do  I  yet 
live  ?  In  consequence  of  the  death  of  Bhishma  and  Drona,  O 
Sanjaya,  we  will  henceforth  have  to  live  as  dependants  on  that 
prosperity  beholding  which  in  Yudhishthira  we  had  before  been 
so  jealous  !     Indeed,  this  destruction  of  the  Kurus  hath  come  in 

*  Though  gods  they  have  taken  their  births  as  men  ;  and,  as  men, 
they  must  achieve  their  objects  by  human  means.  It  ia  for  this  that  they 
4q  not,  by  a  fiat  only  of  their  will,  destroy  this  host.— T. 
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conseqence  only  of  my  acts.45"47  O  Suta,  in  killing  those  that; 
are  ripe  for  destruction,  the  very  straw  becomes  the  thunder- 
bolt. That  prosperity  is  without  end  in  this  world  which. 
Yudhishthira  is  about  to  obtain,48  Yudhishthira,  viz.,  through 
whose  wrath  both  Bhishma  and  Drona  have  fallen  !  In 
consequence  of  his  very  disposition  hath  Righteousness  gone 
over  to  the  side  of  Yudhishthira  while  it  is  hostile  to  my  sons.4* 
Alas,  time,  so  cruel,  that  hath  now  come  for  the  destruction  of 
all,  cannot  be  overcome !  Things  calculated  in  one  way,  O 
son,  by  even  men  of  intelligence,80  become  otherwise  through 
Destiny.  This  is  what  I  think !  Therefore,  tell  me  everything 
that  has  taken  place  during  the  progress  of  this  unavoidable 
and  dreadful  calamity  productive  of  the  most  sorrowful  reflec- 
tions and  incapable  of  being  crossed  over  (by  us)  ! — '  "*x 


Section  XIL 

"Sanjaya  said, — 'Yes,  as  I  saw  everything  with  my  own 
eyes,  I  will  describe  to  thee  how  Drona  fell  down,  slain  by  the 
Pandavas  and  the  Srinjayas.1  Having  obtained  the  command  of 
the  troops,  that  mighty  car- warrior,  viz.,  Bharadwajas  son,  said 
these  words  unto  thy  son  in  the  midst  of  all  the  troops  :* — Inas- 
much as,  O  king,  thou  hast  honored  me  with  the  command  of 
the  troops  immediately  after  that  bull  among  the  Kauravas,  viz. 
the  son  of  the  Ocean-going  (Ganga),8  take  thou,  O  Bharata, 
the  adequate  fruit  of  that  act  of  thine  !  What  business  of  thine 
shall  I  now  achieve  ?  Ask  thou  the  boon  that  thou  desirest  !4 — 
Then  king  Duryodhana,  having  consulted  with  Kama  and  Dusca- 
sana  and  others,  said  unto  the  preceptor,  that  invincible  warrior 
and  foremost  of  all  victors,  these  words  :5 — If  thou  wouldst  give 
me  a  boon,  then,  seizing  that  foremost  of  car-warriors,  viz.,  Yud- 
hishthira, alive,  bring  him  unto  me  here  !6 — Then  that  preceptor 
of  the  Kurus,  hearing  these  words  of  thy  son,  returned  him  the 
following  answer,  gladdening  all  the  troops  therewith.7 — Praised 
be  Kunti's  son  (Yudhishthira)  whose  seizure  only  thou  desir- 
est !  O  thou  that  art  difficult  of  being  vanquished,  thou  askesfc 
not  any  other  boon,  (one  for  example),  for  his  slaughter  !*  For 
what  reason,  0  tiger  among  men,  dost  thou  not  desire  his  death-? 
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Thou  art,  without  doubt,  0  Duryodhana,  not  ignorant  of  policy ! 
Why,  therefore,  dost  thou  not  allude  to  Yudhishthira's  death  ?• 
It  is  a  matter  of  great  wonder  that  king  Yudhishthira  the  just 
hath  no  enemy  desirous  of  his  death  !  Inasmuch  as  thou  wish- 
est  him  to  be  alive,  thou  (either)  seekest  to  preserve  thy  race 
from  extinction,10  or,  O  chief  of  the  Bharatas,  thou,  having 
vanquished  the  Pandavas  in  battle,  art  desirous  of  establishing 
brotherly  relations  (with  them)  by  giving  them  their  kingdom  !u 
Auspicious  was  the  birth  of  that  intelligent  prince  !  Truly 
is  he  called  Ajcitagatru  (the  foeless  one)  for  even  thou  bearest 
affection  for  him  !18 — Thus  addressed  by  Drona,  O  Bharata,  the 
feeling  that  is  ever  present  in  thy  son's  breast  suddenly  made 
itself  known.18  Not  even  persons  like  Vrihaspati  can  conceal  the 
expressions  of  their  countenance.  For  this,  thy  son,  O  king, 
filled  with  joy,  said  these  words  :11 — By  the  slaughter  of  Kunti's 
son  in  battle,  O  preceptor,  victory  cannot  be  mine  !  If  Yudhish- 
fchira  were  slain,  Partha  then,  without  doubt,  would  slay  all  of 
us  !15  All  of  them,  again,  cannot  be  slain  by  the  very  gods.  He 
amongst  them  that  will,  in  that  case,  survive,  will  exterminate 
us!16  Yudhishthira,  however,  is  truthful  in  his  promises.  If 
brought  hither  (alive),  vanquished  once  more  at  dice,  the  Pan- 
divas  will  once  more  go  to  the  woods  for  they  are  all  obedient  to 
Yudhishthira  !17  It  is  evident  that  such  a  victory  will  be  an 
enduring  one.  It  is  for  this  that  I  do  not,  by  any  means,  desire 
the  slaughter  of  king  Yudhisthira  the  just.18 — Ascertaining  this 
crooked  purpose  of  Duryodhana,  Drona  who  was  conversant 
with  the  truths  of  the  science  of  Profit  and  gifted  with  great 
intelligence,  reflected  a  little  and  gave  him  the  boon,  circum- 
scribing it  in  the  following  way.19 

"  'Drona  said, — If  the  heroic  Arjuna  do  not  protect  Yudhish- 
thira in  battle,  thou  mayst  think  the  eldest  Pandava  as  already 
brought  under  thy  control.20  As  regards  Partha,  the  very  gods 
and  the  Asuras  together,  headed  by  Indra,  cannot  advance 
against  him  in  battle.  It  is  for  this  that  I  dare  not  do  what  thou 
askest  me  to  do  !ax  Without  doubt,  Arjuna  is  my  disciple  and  I 
was  his  first  preceptor  in  arms.  He  is,  however,  young,  endued 
with  great  good  fortune,  and  excessively  intent  (on  the  achieve- 
ment of  his  purposes)."     He  hath  obtained,  again,  many  weap- 
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ons  from  Indra  and  Rudra.  He  hath,  besides,  been  provoked  by 
thee.  I  dare  not,  therefore,  do  what  thou  askest  me  !2S  Let 
Arjuna  be  removed,  by  what  means  soever  that  can  be  done, 
from  the  battle.  Upon  Partha  being  withdrawn,  thou  mayst 
regard  king  Yudhishthira  as  already  vanquished.2*  Upon  his 
seizure  is  victory  and  not  upon  his  slaughter,  0  bull  among 
men !  Even  by  this  stratagem,  can  his  seizure  be  accom- 
plished I28  Seizing  that  king  devoted  to  truth  and  righteous- 
ness, I  will,  without  doubt,  0  monarch,  bring  him  to  thy  con- 
trol this  very  day,26  if  he  stays  before  me  in  battle  even  for  a 
moment,  of  course,  if  Dhananjaya  the  son  of  Kunti,  that  tiger 
among  men,  be  withdrawn  from  the  field.27  In  Phalgunas'  pre- 
sence, however,  O  king,  Yudhishthira  is  incapable  of  being 
taken  in  battle  by  even  the  gods  and  the  Asuras  headed 
by  Indra !— '28 

"Sanjaya  continued, — 'After  Drona  had  promised  the  king's 
seizure  even  under  these  limitations,  thy  foolish  sons  regarded 
Yudhishthira  as  already  taken.29  Thy  son  (Duryodhana)  knew 
Drona's  partiality  for  the  Pandavas.  In  order  to  make  Drona 
stick  to  his  promise,  therefore,  he  divulged  those  counsels.10 
Then,  O  chastiser  of  foes,  the  fact  of  Drona's  having  promised 
to  seize  the  (eldest)  Pandava  was  proclaimed  by  Duryodhana 
unto  all  his  troops,'  "81 


Section  XIII. 

"Sanjaya  said, — 'After  Drona  had  promised  the  king's  seizure 
under  those  limitations,  thy  troops,  hearing  of  (that  promise 
about)  Yudhishthira's  capture,1  uttered  many  leonine  shouts, 
mingling  them  with  the  whizz  of  their  arrows  and  the  blare  of 
their  conchs.  King  Yudhishthira  the  just,  however,  O  Bha- 
rata,  soon  learnt  in  detail,  through  his  spies,  everything  about 
the  purpose  upon  which  Bharadwaja's  son  was  intent.  Then 
bringing  together  all  his  brothers  and  all  the  other  kings  of 
his  army,2"8  king  Yudhishthira  the  just  addressed  Dhananjaya, 
saying, — Thou  hast  heard,  O  tiger  among  men,  about  the  in- 
tention of  Drona  I4  Let  such  measures,  therefore,  be  adopted  as 
may  prevent  the  accomplishment  of  that  purpose,     It  is  true, 
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Drona,  that  grinder  of  foes,  hath  vowed  his  pledge,  subject  to 
limitations.5  Those  limitations,  however,  O  great  bowman,, 
rest  on  thee  !  Fight  thou,  therefore,  today,  O  thou  of  mighty 
arms,  in  my  vicinity,  so  that  Duryodhana  may  not  obtain  from 
Drona  the  fruition  of  his  desire  ! — 6 

"  'Arjuna  said, — As  the  slaughter  of  my  preceptor  can 
never  be  accomplished  by  me,  so,  O  king,  I  can  never  con- 
sent to  give  thee  up  !7  0  son  of  Pandu,  I  would  rather  yield 
up  my  life  in  battle  than  fight  against  my  preceptor  !g  This 
son  of  Dhritarashtra  desireth  sovereignty,  having  seized  thee 
as  a  captive  in  battle  !  In  this  world  he  will  never  obtain 
the  fruition  of  that  desire  of  his  !9  The  firmament  itself  with 
its  stars  may  fall  down.  The  Earth  herself  may  split  into- 
fragments.  Yet  Drona  will,  surely,  never  succeed  in  seizing 
thee  as  long  as  I  am  alive  !10  If  the  wielder  of  the  thunder- 
bolt himself,  or  Vishnu  at  the  head  of  the  gods,  assist  him 
in  battle,  still  shall  he  not  succeed  in  seizing  thee  on  the 
field  I11  As  long  as  I  am  alive,  O  great  king,  it  behoveth 
thee  not  to  entertain  any  fear  of  Drona  although  he  is  the 
foremost  of  all  wielders  of  weapons  !ia  I  further  say  unto  thee, 
O  monarch,  that  my  promise  never  remains  unfulfilled.  I  do  not 
recollect  having  ever  spoken  any  untruth.  I  do  not  recollect 
having  ever  been  vanquished  !  I  do  not  recollect  having  ever, 
after  making  a  vow,  left  the  least  part  of  it  unfulfilled  !' — lg 

"Sanjaya  continued, — 'Then,  O  king,  conchs  and  drums  and 
cymbals  and  smaller  drums  were  sounded  and  beat  in  the 
Pandava  camp.14  And  the  high-souled  Pandavas  uttered  many 
leonine  shouts.  These  and  the  awful  twang  of  their  bowstrings 
and  the  slaps  of  their  palms  touched  the  very  heaven.18  Hearing 
that  loud  blare  of  conchs  that  arose  from  the  camp  of  the 
mighty  son  of  Pandu,  diverse  instruments  were  sounded 
amongst  thy  divisions  also.16  Then  thy  divisions  as  also  those 
of  theirs  were  arrayed  in  order  of  battle.  And  slowly  they 
advanced  against  each  other  from  desire  of  battle.17  Then  com- 
menced a  battle,  that  was  fierce  and  that  made  the  hair  to  stand 
on  end,  between  the  Pandavas  and  the  Kurus,  and  Drona  and 
the  Panchalas.13  The  Srinjayas,  though  struggling  vigorously, 
were  unable  to  beat  in  battle   the  host  of  Drona,  protected  as 
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it  was  by  Drona  himself.19  And  so  also  the  mighty  car- warriors 
of  thy  son,  skilled  in  smiting,  could  not  beat  the  Pandava  host, 
protected  as  it  was  by  the  diadem-decked  (Arjuna).20  Protected 
by  Drona  and  Arjuna,  both  hosts  seemed  to  stand  inactive  like 
two  blossoming  forests  in  the  silence  of  the  night.21  Then 
he  of  the  golden  car,  (viz.,  Drona)  like  the  Sun  himself  of 
great  splendor,  crushing  the  ranks  of  the  Pandavas,  careered 
through  them  at  will.28  And  the  Pandavas,  and  the  Srinjayas, 
through  fear,  regarded  that  single  warrior  of  great  activity 
upon  his  quickly-moving  car  as  if  multiplied  into  many.*8 
Shot  by  him,  terrible  shafts  coursed  in  all  directions,  frighten- 
ing, O  king,  the  army  of  Pandu's  son.24  Indeed,  Drona  then 
seemed  as  the  Sun  himself  at  midday  covered  by  a  hundred 
rays  of  light.25  And  as  the  Ddnavas  were  unable  to  look  at 
Indra,  so  there  was  not  one  among  the  Pandavas,  who,  O 
monarch,  was  able  to  look  at  the  angry  son  of  Bharadwaja 
in  that  battle.26  The  valiant  son  of  Bharadwaja  then,  having 
confounded  the  (hostile)  troops,  speedily  began  to  consume  the 
division  of  Dhrishtadyumna  by  means  of  sharp  shafts.27  And 
covering  and  obstructing  all  the  points  of  the  compass  by 
means  of  his  straight  shafts,  he  began  to  crush  the  Pandava 
force  even  there  where  Prishata's  son  was.'  "28 


Section  XIV. 

"Sanjaya  said, — 'Then  Drona,  causing  a  great  confusion  in 
the  Pandava  host,  careered  through  it  like  a  conflagration  con- 
suming (a  forest  of  )  trees  I1  Beholding  that  angry  warrior  own- 
ing a  golden  car  consume  their  divisions  like  a  raging  conflagra- 
tion, the  Srinjayas  trembled  (in  fear).2  The  twang,  in  that 
battle,  of  the  constantly  stretched  bow  of  that  warrior  of  great 
activity  was  heard  to  resembe  the  roar  of  the  thunder.*3  Fierce 
shafts  shot  by  Drona  endued  with  great  lightness  of  hands,  began 
to  crush   car-warriors  and   horsemen  and  elephant-warriors  and 

*  The  Bengal  texts  read  this  verse  incorrectly.  For  prataptam  the 
correct  reading  is  satatam  ;  and  for  anukarinas  the  correct  word  is 
dqukarims.—  T. 
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foot-soldiers  along  with  elephants   and   steeds.4    Showering  hi* 
arrows  as  the  roaring  clouds  at  the  close  of  summer,  assisted  by 
the  wind,  pour  hail-stones,  he  inspired  fear  in  the  hearts   of  the 
foe.8     Careering  (through  the  hostile  ranks),  O  king,  and  agita- 
ting the  troops,  the  mighty   Drona  enhanced  the  unnatural  fear 
entertained  by  the  enemy.5     The  gold-decked  bow,  on  his  quick- 
ly-moving car,  was  repeatedly  seen  to  resemble  the   lightning's 
flash  amid  a  mass   of  dark  clouds.7     That  hero,  firm   in   truth, 
endued  with   wisdom,  and   always   devoted,  besides,  to   righte- 
ousness, caused  an  awful  river  of  angry  current,  such   as  may 
be  seen  at  the  end  of  the  Yuga,  to  flow  there.8     And  that  river 
had  its  source  in  the  impetuosity  of  Drona's  wrath,  and   it  was 
haunted  by  crowds  of  carnivorous  creatures.     And  the  combat- 
ants constituted  the  waves  that   filled  its   entire   surface.     And 
heroic  warriors  constituted  the  trees  on   its  banks   whose  roots 
were  constantly  eaten  away   by   its   current.9     And   its   waters 
were  constituted  by  the  blood  that  was  shed  in  that  battle,  and 
cars  constituted  its  eddies,  and  elephants  and  steeds   formed   its 
banks.     And  coats  of  mail  constituted  its  lilies,  and  the  flesh  of 
creatures   the   mire  on  its  bed.10     And  the  fat,  marrow,  and 
bones  (of  fallen  animals  and  men)  formed  the  sands  on  its  beach, 
and  (fallen)   head-gears  its  froth.     And  the  battle  itself  that  was 
fought  there  constituted  the   cloudy   canopy   above   its   surface. 
And  lances  constituted  the  fish  with  which   it  abounded."     And 
it  was   inaccessible   in   consequence   of  the   large   numbers   of 
(slain)   men,  elephants,  and  steeds   (that  fell  in   it).     And  the 
impetus  of  the   shafts  shot  constituted  its   current.     And   the 
slain  bodies  themselves  constituted   the   timber   floating   on   it. 
And  cars  constituted  its  tortoises.13     And  heads  constituted   the 
stones  scattered  on  its  banks  and  bed,  and  scimitars   its   fish   in 
profusion.     And  cars  and  elephants   formed   its   lakes.     And   it 
was  decked  with  many  adornments.13     And  mighty   car-warriors 
constituted  its  hundreds  of  little  whirlpools.     And  the   dust   of 
the  earth  constituted  its  wavelets.     And  capable  of  being  easily 
crossed  by  those  possessed  of  exceeding  energy,  it  was  incapable 
of  being  crossed  by  the  timid.14  And  heaps  of  dead  bodies  consti- 
tuted the  sand-banks  obstructing   its   navigation.    And   it   was 
the  haunt  of  Kanlcas  and  vultures  and  other  birds  of  prey, 
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And  it  carried  away  thousands  of  mighty  car-warriors  to  tht 
abode  of  Yama.1*  And  long  spears  constituted  the  snakes  that 
infested  it  in  profusion.  And  the  living  combatants  constituted 
the  fowl  sporting  on  its  waters.*  Torn  umbrellas  constituted  its 
large  swans.  Diadems  formed  the  (smaller)  birds  that  adorned 
it.14  Wheels  constituted  its  turtles,  and  maces  its  alligators, 
and  arrows  its  smaller  fish.  And  it  was  the  resort  of  frightful 
swarms  of  crows  and  vultures  and  jackalls.17  And  that  river,  O 
best  of  kings,  bore  away  in  hundreds,  to  the  regions  of  the 
Pitris,  the  creatures  that  were  slain  by  Drona  in  battle.1* 
Obstructed  by  hundreds  of  bodies  (floating  on  it),  the  hair  (of 
slain  warriors  and  animals)  constituted  its  moss  and  weeds. 
Even  such  was  the  river,  enhancing  the  fears  of  the  timid,  thaii 
Drona  caused  to  flow  there,-]-19 

"  'And  when  Drona  was  thus  grinding  the  hostile  army 
hither  and  thither,  the  Pandava  warriors  headed  by  Yudhish- 
thira  rushed  at  that  mighty  car-warrior  from  all  sides.80  Them 
thus  rushing  (towards  Drona),  brave  combatants  of  thy  army, 
possessed  of  unyielding  prowess,  received  from  every  side. 
And  the  battle  that  thereupon  ensued  made  the  hair  to  stand 
on  end.21  Cakuni,  full  of  a  hundred  kinds  of  deceipt,  rushed 
towards  Sahadeva,  and  pierced  the  latter's  charioteer,  and 
standard,  and  car,  with  many  keen-pointed  shafts.22  Sahadeva, 
however,  without  being  much  excited,  cutting  off  Sauvala's 
standard  and  bow  and  car-driver  and  car,  with  sharp  arrows, 
pierced  Sauvala  himself  with  sixty  shafts.23  Thereupon  Su- 
vala's  son,  taking  up  a  mace,  jumped  down  from  his  excellent 
car  ;  and  with  that  mace,  O  king,  he  felled  Sahadeva's  driver 
from  the  latter's  car.24  Then  those  two  heroic  and  mighty 
warriors,  O  monarch,  both  deprived  of  car,  and  both  armed 
with  mace,  sported  in  battle  like   two   crests   of  hills.28     Drona, 

*  The  Bengal  reading  is  Cura-vyala.  The  Bombay  text  reads  Cula~ 
vyala.  I  adopt  the  latter.  Vdjinas^  in  Pr&ni-vaji-nishevitam,  is  explain- 
ed by  Nilakantha  to  mean  fowl  or  birds. — T. 

t  It  is  evident  that  the  very  minuteness  with  which  the  comparions 
is  sought  to  be  sustained  destroys  the  effect.  Regarding  the  reepetitions 
they  are  just  such  as  one  may  expect  to  find  in  verses  composed  exten 
pore,— T, 
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having  pierced  the  ruler  of  the  Panchalas  with  ten  shafts,  was, 
in  return,  pierced  by  the  latter  with  many  shafts.  And  the 
latter  was  again  pierced  by  Drona  with  a  larger  number  of 
shafts.28  Bhimasena  pierced  Vivingcati  with  twenty  sharp 
arrows.  The  latter,  however,  thus  pierced,  trembled  not,  which 
seemed  to  be  highly  wonderful.27  Vivingcati  then,  O  monarch, 
suddenly  deprived  Bhimasena  of  his  steeds  and  standard  and 
bow.  And  thereupon  all  the  troops  worshipped  him  for  that 
feat.25  The  heroic  Bhimasena,  however,  brooked  not  that  exhi- 
bition of  prowess  by  his  enemy  in  battle.  With  his  mace,  there- 
fore, he  slew  the  well-trained  steeds  of  Vivingcati.23  Then  the 
mighty  Vivingcati,  taking  up  a  shield  (and  sword),  jumped 
down  from  that  car  whose  steeds  had  been  slain,  and  rushed 
against  Bhimasena  like  an  infuriate  elephant  rushing  against  an 
infuriate  compeer.30  The  heroic  Calya,  laughing  the  while,  pierc- 
ed, as  if  in  dalliance,  his  own  dear  nephew  Nakula  with  many 
shafts  for  angering  him.31  The  valiant  Nakula,  however,  cut- 
ting off  his  uncle's  steeds  and  umbrella  and  standard  and  chariot- 
eer and  bow  in  that  battle,  blew  his  conch.82  Dhrishtaketu, 
engaged  with  Kripa,  cut  off  diverse  kinds  of  arrows  shot  at  him 
by  the  latter,  and  then  pierced  Kripa  with  seventy  arrows.  And 
then  he  cut  off  the  d )vice  of  Kripa's  standard  with  three  arrows.88 
Kripa,  however,  began  to  oppose  him  with  a  thick  shower  of 
arrows.  And  resisting  him  in  this  way,  the  Brahmana  fought 
on  with  Dhrishtaketu.3*  Satyaki,  laughing  the  while,  pierced 
Kritavarman  in  the  centre  of  the  chest  with  a  long  arrow.  And 
piercing  him  then  with  seventy  arrows,  he  once  more  pierced 
him  with  many  others.55  The  Bhoja  warrior,  however,  in  return, 
pierced  Satyaki  with  seven  and  seventy  arrows  of  keen  points. 
Like  the  swiftly-coursing  winds  failing  to  move  a  mountain, 
Kritavarman  was  unable  to  move  Satyaki  or  make  him, 
tremble.38  Senapati  deeply  struck  Sucarman  in  his  vitals. 
SuQarman  also  struck  his  antagonist  with  a  lance  on  the  should- 
er-joint.37 Virata,  aided  by  his  Matsya  warriors  of  great  energy, 
resisted  Vikartana's  son  in  that  battle.  And  that  feat  (of  the 
Matsya  king)  seemed  highly  wonderful.38  Even  this  was  re- 
garded an  act  of  great  valor  on  the  part  of  the  Suta's  son 
in  th&bti  be  singly  resisted  that;  whole  force  by  means  of  his 
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straight  shafts.89  King  Drupada  was  engaged  with  Bhaga- 
datta.  And  the  battle  between  those  two  warriors  became 
beautiful  to  behold.40  That  bull  among  men,  viz.,  Ehagadatta, 
pierced  king  Drupada  and  his  driver  and  standard  and  car  with 
many  straight  shafts.41  Then  Drupada,  excited  with  wrath, 
quickly  pierced  that  mighty  car- warrior  in  the  chest  with  a 
straight  shaft.42  Those  two  foremost  of  warriors  on  earth,  viz., 
Somadatta's  son  and  Cikhandin,  both  conversant  with  every 
weapon,  encountered  each  other  in  fierce  battle  that  made  ail 
creatures  tremble  with  fear.4S  The  valiant  Bhuricravas,  O 
king,  covered  that  mighty  car -warrior,  viz.,  Yajnasena's  son 
Cikhandin,  with  a  thick  shower  of  arrows.44  Cikhandin  then, 
O  monarch,  excited  with  wrath,  pierced  Somadatta's  son  with 
ninety  shafts,  and  caused  him,  0  Bharata,  to  tremble,45  Those 
Rdkshasas  of  fierce  deeds,  viz.,  Hidimbas  son  and  Alamvusha, 
each  desirous  of  vanquishing  the  other,  battled  most  wonder- 
fully.48 Both  capable  of  creating  a  hundred  illusions,  both 
swelling  with  pride,  battled  with  each  other  most  wonderfully, 
relying  on  their  powers  of  illusion,  and  each  desirous  of  van- 
quishing the  other.47  The  fierce  Chekitana  battled  with  Anu- 
vinda.  They  coursed  on  the  field,  disappearing  at  times,  and 
causing  great  wonder.48  Lakshmana  fought  fiercely  with  Ksha- 
trade va,  even  as  Vishnu,  0  monarch,  in  days  of  old,  with  the 
( Asvura)  Hiranyaksha.49  With  his  fleet  steeds  and  upon  his 
car  duly  equipt,  Paurava,  O  king,  roared  at  Abhimanyu.5* 
Endued  with  great  might,  Paurava  then  r ashed  at  Abhimanyu, 
desirous  of  battle.  Then  that  chastiser  of  foes,  viz.t  Abhi- 
manyu, fought  fiercely  with  that  foe.51  Paurava  covered  Su- 
bhadra's  son  with  a  thick  shower  of  arrows.  Thereupon  Arjuna's 
son  felled  his  antagonists  standard  and  umbrella  and  bow  on 
earth.*  *2  Then  piercing  Paurava  with  seven  other  arrows, 
Subhadras  son  pierced  the  latter 's  driver  and  steeds  with  five 
arrows.5*  Gladdening  his  troops  thus,  be  then  repeatedly 
roared  like  a  lion.  Then  Arjuna's  son  quickly  fixed  an  arrow 
on  his  bowstring  that  was  certain  to  take  away   Paurava's  life.14 

*  This  verse  is  read  incorrectly  in  the  Bengal  texts,    For  haydn  re-a4 
Dhanus—  T. 
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Beholding,  however,  that  arrow  of  frightful  mien  fixed  on 
Abhimanyu's  bowstring,  Hridika's  son,  with  two  shafts,  cut  off 
that  b3w  and  arrow.55  Then  that  slayer  of  hostile  heroes,  viz^ 
Subhadras  son,  throwing  aside  that  broken  bow,  took  up  a 
bright  sword  and  a  shield. 5*  Whirling  with  great  activity 
that  shield  decked  with  many  stars,  and  whirling  that  sword 
also,  he  coursed  on  the  field,  exhibiting  his  prowess.*7  Whir- 
ling them  before  him,  and  whirling  them  on  high,  now  shaking 
them  and  now  jumping  up  himself,  from  the  manner  of  his 
handling  those  .weapons,  it  seemed  that  (with  him)  there  was  no 
difference  between  that  offensive  and  that  defensive  weapon.** 
Jumping  suddenly  then  upon  the  shafts  of  Pauravas  car,  he 
roared  aloud.  Mounting  next  upon  his  car,  he  seized  Paurava 
by  the  hair,59  and  slaying,  meanwhile,  with  a  kick,  the  latter 's 
driver,  he  felled  his  standard  with  a  stroke  of  his  sword.  And 
as  regards  Paurava  himself,  Abhimanyu  raised  him  up  like 
Garuda  raising  a  snake  from  the  bottom  of  the  sea,  agitating  the 
waters.*0  Thereupon  all  the  kings  beheld  Paurava  (standing 
helpless)  with  dishevelled  hair,  and  looking  like  an  ox  deprived 
of  its  senses  while  on  the  point  of  being  slain  by  a  lion.*1  Be- 
holding Paurava  thus  prostrated,  placed  under  the  control  of 
Arj una's  son,  and  dragged  helplessly,  Jayadratha  was  unable 
to  brook  it.**  Taking  up  a  sword  as  also  a  shield  that  bore  the 
device  of  a  peacock  and  was  decked  with  a  hundred  bells 
of  small  size  suspended  in  rows,  Jayadratha  jumped  down 
from  his  car  with  a  loud  roar.63  Then  Krishna's  son  (Abhi- 
manyu), beholding  the  ruler  of  the  Sindhus,  let  Paurava  alone, 
and  leaping  up  like  a  hawk  from  the  latter 's  car,  quickly  alight- 
ed on  the  earth.64  The  lances  and  axes  and  scimitars  hurled 
by  his  foes,  Krishna's  son  cut  off  by  means  of  his  sword  or 
warded  off  by  his  shield.65  Thus  showing  unto  all  the  warriors 
the  strength  of  his  own  arms,  the  mighty  [and  heroic]  Abhi- 
manyu, once  more  upraising  his  large  and  heavy  sword  as 
also  his  shield,*66  proceeded  towards  Yriddhakshatra's  son  who 
was  a  sworn  foe  of  his  (Abhimanyu's)  father,  like  a  tiger  pro- 
ceeding against   an  elephant.67     Approaching,   they   cheerfully 

*  The  word  "heroic"  occurs  in  the  next  verse. — T. 
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attacked  each  other  with  their  swords   like  a  tiger  and  a  lion 
with  their  claws  and  teeth.63     And  none  could   notice   any   dis- 
tinction between  those   two   lions   among   men  as   regards   the 
whirl,  strokes,  and  descent  of  their  swords  and  shields.*69     And 
as  regards  the  descent  and   the  whizz  of  their   swords,  and  the 
warding  oif  of  each  other's  blows,  it  seemed  there  was  no  distinc- 
tion between  the  two.70     Coursing  beautifully   in   outward  and 
inward  tracks,  those  two  illustrious  warriors  then  seemed   to   be 
like  two  winged  mountains.71     Then  Jayadratha   struck   on   the 
shield  of  the  renowned  Abhimanyu   when   the   latter   stretched 
his   sword  for    making   a  pass   at  him.72     Then,    0  Bharata, 
Jayadratha's    large   sword  sticking   into     Abhimanyu's    shield 
covered  with   golden   plate,  broke  as  the   ruler  of  the   Sindhus 
attempted  to  draw  it   off  forcibly.73     Seeing   his  sword  break, 
Jayadratha  hastily  retreated  six   steps  and  was  seen  within  a 
twinkle  of  the  eye  to   be   mounted   on   his  own   car.74     Then 
Krishna's  son   also,   that   combat   with   the   sword  being   over, 
ascended  his  own  excellent  car.     Many  kings  then,  of  the  Kuru 
army,  uniting   together,  surrounded   him   on   all   sides.75     The 
mighty  son  of  Arjuna,  however,   eyeing  Jayadratha,  whirled  his 
sword  and  shield,  and  uttered   a   loud  shout.76     Having  van- 
quished the  ruler   of  the  Sindhus,  Subhadra's  son,  that  s]ayer 
of  hostile   heroes,  then  began   to   scorch   that   division   of  the 
Kaurava  army  like  the   Sun   scorching  the   world.77     Then   in 
that  battle  Calya  hurled  at  him  a  fierce   dart   made   wholly   of 
iron,  decked  with  gold,  and  resembling  a  blazing  flame  of  fire.78 
Thereupon   Krishna's   son,   jumping   up,    caught   hold   of  that 
dart  like  Garuda  catching,  a  mighty  snake   falling    from   above. 
And  having  seized  it  thus,  Abhimanyu  unsheathed  his  sword.79 
Witnessing  the   great   activity    and  might    of  that   warrior   of 
immeasurable  energy,  all  the  kings   together    uttered   a  leonine 
shout.80     Then  that   slayer   of  hostile   heroes,  viz.,  the  son   of 
Subhadra,  hurled  with   the   might  of  his  arms  at   Calya  him- 
self that  very   dart   of  great  effulgence   decked  with   stones   of 
lapis  lazuli.*1     Resembling  a  snake  that  has   recently   cast   off 
its  slough,    that   dart,  reaching   Calya's   car,  slew   the   latter 's 

*  The  words  iu  the  original  are  Sampdtat  AbMghctta,  and  A7ipdta.~T, 
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driver  and  felled  him  from  his  niche  in  the  vehicle.*3  Theit 
Virata  and  Drupada,  and  Dhrishtaketu  and  Yudhishthira,  and 
Satyaki,  and  Kekaya,  and  Bhima,  and  Dhrishtadyumna,  and 
Cikhandin,83  and  the  twins  (Nakula  and  Sahadeva),  and  the 
five  sons  of  Draupadi,  all  exclaimed, — Excellent,  Excellent  ! 
And  diverse  kinds  of  sounds  due  to  the  shooting  of  arrows,  and 
many  leonine  shouts,84  arose  there,  gladdening  the  unretreatiag 
son  of  Arjuna.  Thy  sons,  however,  could  not  brook  those 
indications  of  the  victory  of  their  foe.85  Then  all  of  them 
suddenly  surrounded  Subhadra's  son  and  covered  him,  O  king, 
with  showers  of  arrows  like  the  clouds  pouring  rain  on  the 
mountain-broast.86  Then  that  slayer  of  foes,  viz.,  Artayani 
(Calya),  wishing  the  good  of  thy  sons  and  remembering  the 
overthrow  of  his  own  driver,  rushed  in  rage  against  Subha- 
dra's son.' "" 


Section  XV. 

"Dhritarashtra  said, — 'Thou  hast,  0  Sanjaya,  described  to 
me  many  excellent  single  combats.  Hearing  about  them,  I 
envy  those  that  have  eyes.1  This  battle  between  the  Kurus  and 
the  Pandavas,  resembling  that  (of  old)  between  the  gods  and 
the  Asvuras,  will  be  spoken  of  as  exceedingly  wonderful  by  all 
men.*  I  am  scarcely  gratified  with  listening  to  thy  narrations  of 
this  excellent  battle.  Tell  me,  therefore,  about  this  combat 
between  Artayani  (Calya)  and  Subhadra's  son  !'8 

"Sanjaya  said, — 'Beholding  his  driver  slain,  Calya,  upraising 
a  mace  made  whoUy  of  iron,  jumped  down  in  rage  from  his 
excellent  car.4  Bhima  then,  taking  up  his  own  huge  mace, 
quickly  rushed  towards  Calya  who  then  resembled  the  blazing 
Yuga  fire  or  the  Destroyer  himself  armed  with  his  bludgeon.* 
Subhadra's  son  also,  taking  up  a  prodigious  mace  resembling 
the  bolt  of  heaven,  addressed  Calya,  saying,— Come,  Come  ! — 
Bhima,  however,  with  much  ado,  persuaded  him  to  stand  aside.8 
The  valiant  Bhimasena  then,  having  persuaded  Subhadra's  son 
to  stand  aside,  approached  Calya  in  battle  and  stood  immovable 
as  a  hill.7  The  mighty  ruler  of  the  Madras  also,  beholding 
Bhima,  proceeded  towards  him  like   a   tiger  towards  an   ele- 
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phant.8  Then  was  heard  there  the  loud  blare  of  trumpets  and 
conchs  by  thousands,  and  leonine  shouts,  and  the  loud  noise  of 
drums.9  And  loud  cries  of — Excellent,  Excellent, — arose  among 
hundreds  of  Pandava  and  Kauriva  warriors  rushing  towards 
each  other.10  None  else  among  all  the  kings,  0  Bharata,  save 
the  ruler  of  the  Madras  can  venture  to  bear  the  might  of  Bhima- 
sena  in  battle.11  Similarly,  who  else,  save  Vrikodara,  in  the 
world,  can  venture  to  bear  the  impetus  of  the  illustrious  Calya's 
mace  in  battle  ?12  Bound  in  hempen  strings  mixed  with  wires 
of  gold,  the  prodigious  mace,  capable  of  gladdening  all  spectators, 
of  Bhima,  being  grasped  by  him,  shone  brilliantly.15  And 
similarly  the  mace  of  Calya  also,  who  coursed  in  beautiful 
circles,  looked  like  a  blazing  flash  of  lightning.14  Both  of 
them  roared  like  bulls,  and  both  coursed  in  circles.  And  both 
Calya  and  Vrikodara,  standing  as  they  did,  with  their  maces 
slightly  bent,  looked  like  a  couple  of  horned  bulls.15  Whether 
as  regards  coursing  in  circles  or  in  whirling  and  striking  with 
their  maces,  the  combat  that  took  place  between  those  two 
lions  among  men  was  every  way  equal.16  Struck  by  Bhimasena 
with  his  mace,  the  prodigious  mace  of  Calya,  emitting  fierce 
sparks  of  fire,  speedily  broke  unto  fragments.17  And  similarly 
Bhimasena's  mace,  struck  by  the  foe,  looked  beautiful  like  a 
tree  covered  with  fire-flies  during  the  season  of  rains  at  even- 
tide.18 And  the  mace  that  the  ruler  of  the  Madras  hurled  in 
that  battle,  irradiating  the  welkin,  0  Bharata,  frequently 
caused  sparks  of  fire  (to  fly  around).15  Similarly  the  mace 
hurled  by  Bhimasena  at  the  foe  scorched  his  antagonist's  forces 
like  a  fierce  meteor  falling  down  (from  the  firmament).80  And 
both  those  best  of  maces,  striking  against  each  other,  resembled 
sighing  she-snakes  and  caused  flashes  of  fire.81  Like  two  large 
tigers  attacking  each  other  with  their  claws,  or  like  two  mighty 
elephants  with  their  tusks,  those  two  mighty  warriors  coursed 
in  circles,  encountering  each  other  with  those  two  foremost  of 
maces  with  which  they  were  armed.88  Struck  then  with  those 
foremost  of  maces  and  soon  covered  with  blood,  those  two 
illustrious  warriors  seemed  to  resemble  a  couple  of  flowering 
Kingukas.23  And  the  blows,  loud  as  Indra's  thunder,  of  the 
maces  wielded  by  those  two  lions  among  men  was  heard  on  all 
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sides.24     Struck  by  the  ruler  of  the  Madras   with   his   mace  on 
both  the  left  and  the  right  side,  Bhima  moved  not  in  the  least, 
like  a   hill   riven     by   the  thunder.25      Similarly   the  mighty 
ruler  of  the  Madras,  struck  by  Bhima  with  his  mace,  patiently 
stood  still  like  a  hill  struck  with  the   thunder.26     Both  of  them, 
with  upraised  maces,  endued  as  they  were   with   great   impetus, 
fell   upon   each    other,    coursing  in   shorter   circles.27     Quickly 
nearing  each  other  then  by  eight  steps   and   falling   upon   each 
other  like  two  elephants,  they  suddenly  struck  each  other   with 
those  maces  of  theirs   made   entirely   of  iron.88     And  each   of 
those    heroes,  in   consequence   of  the    other's   impetuosity   and 
violently  struck  with  the  other's  mace,  fell   down   at   the   same 
instant  of  time  with  the  other,  like  a  couple  of  Indra's  poles.29 
Then  the  mighty  car-warrior   Kritavarman   quickly  approached 
Calya,  who,  deprived   of  his   senses,  was  breathing  hard  as   he 
lay  on  the  field.30     And  beholding  him,  0  king,  struck  violently 
with  the  mace,  and   writhing   like   a  snake,  and   deprived   of 
his  senses   in  a   swoon,81  the   mighty  car- warrior  Kritavarman, 
taking  him  upon  his  car,  quickly  bore   the  ruler   of  the  Madras 
away   from  the  field.32     Reeling  like  a  drunken  man,  the  heroic 
Bhima   of  mighty   arms,  rising   up   within  the  twinkling  of  an 
eye,  stood   mace  in  hand.83     Thy  sons  then,  beholding  the  ruler 
of  the  Madras  turn  away  from  the  fight,  began,  O  sire,  to  trem- 
ble, along  with  their   elephants,  and  foot-soldiers,  and  cavalry, 
and  cars.84     Grinded  then  by  the  Pandavas  desirous  of  victory, 
those  warriors  of  thy   army,  struck  with   fear,  fled  away  in   all 
directions,  like  masses   of  clouds  driven   away   by   the   wind.8* 
And  those  mighty  car-warriors,  viz.,  the  Pandavas,  having  van- 
quished  the   Dhartarashtras,  looked  resplendent  in  that  battle, 
O  king,  like  blazing  fires.86     And  they  uttered  loud  leonine  roars, 
and  blew   their  conchs,  filled   with  joy.     And  they  beat  their 
drums,  large   and  small,  and  cymbals  and  other  instruments.'  "B7 


Section  XVI. 

*  Sanjaya  said, — 'Beholding  that  army  of  thine  exceedingly 
broken,  the  valiant  Vrishasena,  single-handed,  began  to  protect 
it,  0  king,  displaying  the  illusion  of  his  weapons,1    Shot  by 
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Vrishasena  in  that  battle,  thousands  of  arrows  coursed  in  all 
directions,  piercing  through  men  and  steeds  and  cars  and  ele- 
phants.8 Mighty  arrows,  of  blazing  effulgence,  shot  by  him, 
coursed  in  thousands,  like  the  rays,  O  monarch,  of  the  Sun  in 
the  summer  season.5  Afflicted  and  crushed  therewith,' 0  king, 
car-warriors  and  horse-men  suddenly  fell  down  on  the  earth  like 
trees  broken  by  the  wind.4  The  mighty  car-warrior  Vrishasena, 
O  king,  felled  large  bodies  of  steeds,  of  cars,  and  of  elephants, 
in  that  battle,  in  thousands.5  Beholding  that  single  warrior 
coursing  fearlessly  on  the  field,  all  the  kings  (of  the  Pandava 
army),  uniting  together,  surrounded  him  on  all  sides.6  Nakula's 
son  Catanika  rushed  at  Vrishasena  and  pierced  him  with  ten 
arrows  capable  of  penetrating  into  the  very  vitals.7  The  son  of 
Kama,  however,  cutting  off  his  bow,  felled  then  his  standard. 
Thereupon  the  other  sons  of  Draupadi,  desirous  of  rescuing 
that  brother  of  theirs,  rushed  at  him.8  And  soon  they  made 
Kama's  son  invisible  by  means  of  their  arrowy  showers.  Against 
them  thus  smiting  (the  son  of  Kama),  many  car-warriors  headed 
by  Drona's  son  (Acwatthaman)  rushed.9  And  these,  O  monarch, 
quickly  covered  those  mighty  car-warriors,  viz.,  the  sons  of  Drau- 
padi, with  diverse  kinds  of  arrows  like  clouds  pouring  rain  on 
mountain  breasts.10  Thereupon  the  Panda vas,  from  affection  for 
their  sons,  quickly  encountered  those  assailants.11  The  battle 
then  that  took  place  between  thy  troops  and  those  of  the  Pan- 
davas,  was  exceedingly  fierce  and  made  the  hair  to  stand  on  end, 
resembling  as  it  did  that  between  the  gods  and  the  Ddnavas.12 
Even  thus  did  the  heroic  Kauravas  and  the  Pandavas,  excited 
with  rage,  fight,  eyeing  one  another  (furiously)  and  having 
incurred  one  another's  animosity  for  past  offences.13  The 
bodies  of  those  heroes  of  immeasurable  energy  then  seemed, 
in  consequence  of  (the)  wrath  (that  inspired  them),  to  resemble 
those  of  Garuda  and  (mighty)  Nagas  battling  in  the  sky.14 
And  with  Bhima  and  Kama  and  Kripa  and  Drona  and  Drona's 
son  and  Prishata's  son  and  Satyaki,  the  field  of  battle  looked 
resplendent  like  the  all-destructive  Sun  that  rises  at  the  end 
of  the  Yuga,15  The  battle  that  took  place  between  those 
mighty  men  engaged  with  mighty  antagonists,  and  all  smiting 
cme  another,  was  fierce  in  the  extreme,  resembling  that  (of 
7 
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yore)  between  the  Danavas  and  the  gods.16  Then  Yudhish- 
ihira's  host,  uttering  a  noise  loud  as  that  of  the  surging 
sea,  began  to  slaughter  thy  troops,  the  great  car- warriors  of 
thy  army  having  fled  away.17  Beholding  the  (Kaurava)  host 
broken  and  excessively  mangled  by  the  foe,  Drona  said,— 
Ye  heroes,  ye  need  not  fly  away  !18 — Then  he  (viz.,  Drona) 
owning  red  steeds,  excited  with  wrath  and  resembling  a 
(fierce)  elephant  with  four  tusks,  penetrated  into  the  Pandava 
host  and  rushed  against  Yudhishthira.19  Then  Yudhishthira 
pierced  the  preceptor  with  many  whetted  arrows  equipt  with 
Kanka  feathers.  Drona,  however,  cutting  off  Yudhishthira's 
bow,  rushed  impetuously  at  him.20  Then  the  protector  of 
Yudhishthira's  car- wheels,  viz.,  Kumara,  the  renowned  prince 
of  the  Panchalas,  received  the  advancing  Drona  like  the  con- 
tinent receiving  the  surging  sea.*1  Beholding  Drona,  that 
bull  among  Brahmanas  held  in  check  by  Kumara,  loud  leonine 
shouts  were  heard  there  with  cries  of  Excellent,  Excellent  !2% — 
Kumara  then,  in  that  great  battle,  excited  with  rage,  pierced 
Drona  with  an  arrow  in  the  chest  and  uttered  many  leonine 
shouts.28  Having  checked  Drona  in  battle,  the  mighty  Ku- 
mara, endued  with  great  lightness  of  hand  and  above  all 
fatigue,  pierced  him  with  many  thousands  of  arrows.84  Then 
that  bull  among  men  (viz.,  Drona)  slew  that  protector  of 
Yudhishthira's  car-wheels,  viz.,  Kumara,  that  hero  observant 
of  virtuous  vows  and  accomplished  in  both  mantras  and  wea- 
pons.25 And  then  penetrating  into  the  midst  of  the  (Pandava) 
host  and  careering  in  all  directions,  that  bull  among  men,  viz., 
Bharadwaja's  son,  became  the  protector  of  thy  troops.26  And 
piercing  Cikhandin  with  twelve  arrows,  and  Uttamaujas  with 
twenty,  and  Nakula  with  five,  and  Sahadeva  with  seven,27  and 
Yudhishthira  with  twelve,  and  each  of  the  (five)  sons  of  Drau- 
padi  with  three,  and  Satyaki  with  five,  and  the  ruler  of  the 
Matsyas  with  ten  arrows,23  and  agitating  the  entire  host  in  that 
battle,  he  rushed  against  the  foremost  warriors  (of  the  Pandavas) 
one  after  another.  And  then  he  advanced  against  Kunti's  son 
Yudhishthira  from  desire  of  seizing  him.89  Then  Yugandhara, 
O  king,  checked  Bharadwaja's  son,  that  mighty  car-warrior 
filled  with  rage  and  resembling  the  very  ocean  lashed  into   fury 
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by  the  tempest.30  Bharadwaja's  son,  however,  having  pierced 
Yudhishthira  with  many  straight  arrows,  felled  Yugandhara 
with  a  broad-headed  shaft  from  his  niche  in  the  car.81  Then 
Virata,  and  Drupada,  and  the  Kaikeya  princes,  and  Satyaki, 
and  Civi,  and  Vyaghradatta  the  prince  of  the  Panchalas,  and 
the  valiant  Singhasena,32  these,  and  many  others,  desirous  of 
rescuing  Yudhishthira,  surrounded  Drona  on  all  sides,  and  im- 
peded his  way,  scattering  countless  arrows.83  Vyaghradatta, 
the  prince  of  the  Panchalas,  pierced  Drona  with  fifty  keen- 
pointed  arrows,  at  which,  O  king,  the  troops  uttered  loud 
shouts.84  Then  Singhasena  also,  quickly  piercing  that  mighty 
car-warrior,  viz,,  Drona,  roared  aloud  in  joy,  striking  terror 
into  the  hearts  of  mighty  car- warriors.85  Drona  then,  expand- 
ing his  eyes  and  rubbing  his  bowstring  and  producing  loud 
slaps  of  his  palms,  rushed  against  the  latter.86  Then  the  mighty 
son  of  Bharadwaja,  putting  forth  his  prowess,  cut  off  with  a 
couple  of  broad-headed  arrows  the  heads  decked  with  ear- 
rings from  the  trunks  of  both  Singhasena  and  Vyaghradatta.8r 
And  afflicting  also,  with  his  arrowy  showers,  the  other  mighty 
car-warriors  of  the  Pandavas,  he  stood  in  the  front  of  Yudhish- 
thira's  car  like  all-destroying  Death  himself.88  Then,  O  king,, 
loud  cries  were  heard  among  the  warriors  of  Yudhishthira's  army 
to  the  effect, — The  Icing  is  slain, — when  Bharadwaja's  son  of 
regulated  vows  thus  stood  in  his  vicinage.89  And  the  warriors 
there  all  exclaimed,  beholding  Drona's  prowess, — Toddy  the 
royal  son  of  Dhritardshtra  will  be  crowned  with  success  /40 
This  very  moment,  Drona,  having  seized  Yudhishthira,  willt 
filled  with  joy,  assuredly  come  to  us  and  Duryodhana's  pre- 
sence*1— While  thy  soldiers  were  indulging  in  such  talk,  Kunti's 
son  (Arjuna)  quickly  came  there,  filling  (the  welkin)  with  the 
rattle  of  his  car,4*  and  creating,  as  he  came,  owing  to  the 
carnage  he  caused,  a  river  whose  waters  were  blood,  and  whose 
eddies  were  cars,  and  which  abounded  with  the  bones  and 
bodies  of  brave  warriors,  and  which  bore  creatures  away  to 
where  the  spirits  of  the  departed  dwell.48  And  the  son  of 
Pandu  came  there,  routing  the  Kurus,  and  quickly  crossing 
that  river  whose  froth  was  constituted  by  showers  of  arrows 
and  which  abounded  with  fish  in  the  form  of  lances  and  other 
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weapons.44  And  the  diadem-decked  (Arjuna)  suddenly  came 
upon  Drona's  division,  covering  it  with  a  thick  network  of 
arrows  and  confounding  the  very  senses  (of  those  that  followed 
Drona).45  Incessantly  placing  his  arrows  on  the  bowstring 
and  quickly  shooting  them,  none  could  notice  any  lapse  of 
time  between  these  two  acts  of  the  renowned  son  of  Kunti.*4 
Neither  the  (four  cardinal)  directions,  nor  the  welkin,  nor  the 
firmament  above,  nor  the  earth,  O  king,  could  any  longer  be 
distinguished,  for  everything  then  became  one  continuous  mass 
of  arrows.47  Indeed,  O  king,  when  the  wielder  of  Gandiva 
caused  that  thick  darkness  by  means  of  his  arrows,  nothing 
could  be  seen  in  that  battle.48  Just  then  the  Sun  also  set, 
enveloped  with  a  dusty  cloud.  Niether  friend  nor  foe  could  any 
longer  be  distinguished.49  Then  Drona  and  Duryodhana  and 
others  caused  the  withdrawal  of  their  troops.  And  ascer- 
taining the  foe  to  be  inspired  with  fear  and  unwilling  to 
continue  the  fight,50  Vibhatsu  also  slowly  caused  his  troops 
to  be  withdrawn.  Then  the  Pandavas  and  the  Srinjayas  and 
the  Panchalas,  filled  with  joy,  praised  Partha  with  delightful 
speeches  like  the  Rishis  praising  the  Sun.  Having  vanquished 
his  foes  thus,  Dhananjaya  then,  filled  with  joy,  retired  to  his 
tent,  proceeding  in  the  rear  of  the  whole  army,  with  Ke<java 
as  his  companion.51"52  And  stationed  on  his  beautiful  car 
decked  with  the  costliest  specimens  of  sapphires  and  rubies  and 
gold  and  silver  and  diamonds  and  corals  and  crystals,  the  son 
of  Pandu  looked  resplendent  like  the  moon  in  the  firmament 
bespangled  with  stars/  "S3 


Section  XVII. 
(  Samsaptaka-badha  Parva.  ) 

"Sanjaya  said, — 'The  troops  of  both  armies,  having  pro- 
ceeded to  their  tents,  duly  took  up  their  quarters,  O  king, 
according  to  the  divisions  and  the  sub-divisions  to  which  they 
belonged.1  Having  withdrawn  the  troops,  Drona,  in  great  cheer- 
lessness  of  mind,  beholding  Duryodhana,  said  these  words  in 
shame  ;* — I  told  thee  before  that  when  Dhananjaya  is  by, 
Yudhishthira   is   incapable   of  being   seized   in  battle  by  ths 
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very  gods.*  Although  all  of  you  fell  upon  him  in  battle,  yet 
Partha  frustrated  all  your  attempts.  Do  not  doubt  what  I 
say ;  Krishna,  and  Pandu's  son  (Arjuna)  are  invincible  !*  If, 
however,  Arjuna  of  white  steeds  can,  by  any  means,  be  with- 
drawn (from  Yudhishthira's  side),  then  Yudhishthira,  0  king, 
shall  soon  come  under  thy  control  !*  Let  some  one,  challeng- 
ing him  (Arjuna)  in  battle  draw  him  away  to  some  other  part 
of  the  field.  The  son  of  Kunti  will  not  return  without  van- 
quishing him.8  Meanwhile,  when  Arjuna  will  not  be  by,  I, 
O  monarch,  will  seize  king  Yudhishthira  the  just,  penetrating 
through  the  Pandava  host  in  the  very  sight  of  Dhrishta- 
dyumna  !7  Thus,  O  monarch,  I  will,  without  doubt,  bring 
Yudhishthira  the  son  of  Dharma,  along  with  his  followers, 
under  control  I8  If  that  son  of  Pandu  stays  even  for  a  moment 
before  me  in  battle,  I  will  bring  him  a  captive  from  the  field. 
That  feat  will  be  more  advantageous  than  victory  (over  the 
Pandava  army)  !9 — ' 

"Sanjaya  continued, — 'Hearing  those  words  of  Drona,  the 
ruler  of  the  Trigartas,  O  monarch,  with  his  brothers,  said 
these  words  :10 — We,  O  king,  are  always  humiliated  by  the 
wielder  of  Gcindiva  I  O  bull  of  Bharata's  race,  although  we 
have  done  him  no  injury,  yet  he  hath  always  injured  us  !u 
Remembering  all  those  diverse  instances  of  humiliation,  we 
burn  in  wrath  and  are  never  able  to  sleep  at  night  !18  By 
good  luck,  that  Arjuna,  armed  with  weapons,  will  stand  be- 
fore us.  That,  therefore,  which  is  in  our  heart  and  which  we 
strive  to  accomplish,  we  are  resolved  to  achieve  now,1"  that, 
viz,,  which  will  be  agreeable  to  thee,  and  which  will  bring  us 
renown  !  Taking  him  out  of  the  field  we  will  slay  him.14  Let 
the  earth  today  be  without  Arjuna  or  let  it  be  without  the 
Trigartas  !  We  truly  swear  this  before  thee  !  This  our  vow 
will  never  be  false  !15 — And  Satyaratha  and  Satyavarman,  O 
Bharata,  and  Satyavrata  and  Satyeshu,  and  Satyakarman  also, 
having  spoken  similarly,1* — those  five  brothers  together, — with 
ten  thousand  cars,  came,  O  king,  (before  Duryodhana),  having 
taken  that  oath  on  the  field  of  battle.17  And  the  Malavas, 
and  the  Tundikeras  with  thirty  thousand  cars,  and  that  tiger 
among  men,  viz.,  Sucarman,  the  ruler  of  Prasthala,18  with  the 
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Mavelakas,  the  Lillthyas,  arid  the  Madrakas,  accompanied  by 
ten  thousand  cars  and  his  brothers,19  and  with  another  ter* 
thousand  cars  from  diverse  realms  came  forward  for  taking 
the  oath.20  Then  bringing  fire,  and  each  making  preparations 
for  igniting  one  for  himself,  they  took  up  ropes  of  Kuqoa 
grass  and  beautiful  coats  of  mail.21  And  equipt  in  mail, 
bathed  in  clarified  butter,  clad  in  robes  of  Kuga  grass,  and 
with  their  bowstrings  serving  as  girdles,  those  heroes,  who 
had  given  away  thousands  and  hundreds  as  (  sacrificial  ) 
presents  to  Brahmanas,22  who  had  performed  many  sacrifices, 
had  been  blessed  with  children,  and  were  deserving  of  blessed 
regions  hereafter,  who  had  nothing  more  to  do  in  this  world, 
who  were  prepared  to  lay  down  their  lives  in  battle,  and  who 
devoted  their  souls  to  the  attainment  of  fame  and  victory,93 
who  were  desirous  of  soon  repairing  by  fair  fight  to  those  re- 
gions (hereafter)  that  are  attainable  by  means  only  of  sacrifices 
with  abundant  presents  to  Brahmanas,  and  by  means  also  of 
rites  the  chief  amongst  which  are  Brahmacharya  and  study 
of  the  Vedas™  those  heroes,  having  each  gratified  Brahmanas 
by  giving  them  gold,*  and  kine,  and  robes,  and  having  address- 
ed one  another  in  loving  discourse,85  ignited  those  fires  and 
took  that  vow  in  battle.  And  in  the  presence  of  those  fires, 
firmly  resolved,  they  took  that  vow.26  And  having  made  that 
vow  for  the  slaughter  of  Dhananjaya,  they  then,  in  the  hear- 
ing of  all  creatures,  very  loudly  said,27 — Those  regions  that 
are  for  persons  who  have  never  adopted  any  vows,  those  that 
are  for  persons  that  slay  a  Brahmana,  those  regions  that  are  for 
one  who  drinketh  wine,  those  that  are  for  him  who  hath  adulter- 
ous connection  with  his  preceptor's  wife,28  those  that  are  for 
him  who  robbeth  the  property  of  a  Brahmana,  or  for  him  who 
enjoyeth  the  king's  grant  without  satisfying  the  condition  of  that 
grafht,  or  for  him  who  abandoneth  one  asking  for  shelter,  or  for 
him  who  slayeth  a  candidate  for  his  favor,29  those  that  are  for 
persons  that  set  fire  to  houses  and  for  those  that  slay  kine, 
those  regions  that  are  for  those  that   injure   others,  those   that 

*  Nishka,  litterally,  a  golden  coin,  whose  weight  ia  diversely   stated 
by  diverse  authorities. — T. 


BADHA  Parva.]  drona  parva.  55 

are  for  persons  harbouring  malice  against  Brahmanas,80  those 
that  are  for  him  who  from  folly  doth  not  seek  the  companion- 
ship of  his  wife  in  her  season,  those  also  that  are  for  those 
that  seek  the  companionship  of  women  on  the  day  they  have 
to  perform  the  prdddha  of  their  ancestors,  those  that  are  for 
persons  that  injure  their  own  selves,51  or  for  those  that  mis- 
appropriate what  is  deposited  with  them  from  confidence,  or  for 
those  that  destroy  learning,  or  for  those  that  battle  with  eu- 
nuchs, or  for  those  that  follow  persons  that  are  mean,57,  those 
regions  that  are  for  atheists,  or  for  those  that  abandon  their 
(sacred)  fires  and  mothers,  and  these  regions  also  that  are  for 
the  sinful,  those  shall  be  oursss  if  without  slaying  Dhananjaya 
we  return  from  the  field,  or  if,  grinded  by  him  on  the  field,  we 
turn  back  from  fear  I34  If,  again,  we  succeed  in  achieving  in 
battle  feats  the  most  difficult  of  accomplishment  in  the  world, 
we  shall  then,  without  doubt,  obtain  the  most  desirable  re- 
gions !35 — Having  said  these  words,  O  king,  those  heroes  then 
marched  to  battle,  summoning  Arjuna  towards  the  southern 
part  of  the  field.36  That  tiger  among  men,  and  subjugater  of 
hostile  cities,  viz.,  Arjuna,  thus  challenged  by  them,  said  these 
words  unto  king  Yudhishthira  the  just  without  any  delay  :37 — 
Summoned,  I  never  turn  back.  This  is  my  fixed  vow.  These 
men,  sworn  to  conquer  or  die,  are  summoning  me,  O  king,  to 
great  battle  !•*  This  Sucarman  here,  with  his  brothers,  sum- 
moneth  me  to  battle.  It  behoveth  thee  to  grant  me  permission 
for  slaying  him  with  all  his  followers.39  O  bull  amang  men, 
I  am  unable  to  brooke  this  challenge.  I  tell  thee  truly,  know 
these  foes  to  be  (already)  slain  in  battle  !4° — 

"  'Yudhishthira  said, — Thou  hast  heard,  O  child,  in  detail, 
what  Drona  hath  resolved  to  accomplish  !  Act  thou  in  such 
a  way  that,  that  resolve  of  his  may  become  futile  !41  Drona 
is  endued  with  great  might.  He  is  a  hero,  accomplished  in 
arms,  and  above  fatigue  !  O  mighty  car- warrior,  even  he  hath 
vowed  my  seizure  !49' — 

"  'Arjuna  said, — 'This  Satyajit,  O  king,  will  today  become 
thy  protector  in  battle  !  As  long  as  Satyajit  lives,  the  precep- 
tor will  never  be  able  to  accomplish  his  wish  !43  If,  however, 
O  lord,  this  tiger  among  men,  vi»„  Satyajit,  be  slain  in  battle, 
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thou  shouldst  not  then  remain  on  the  field  even  if  surrounded 
by  all  (our  warriors)  !44 — ' 

"Sanjaya  continued, — 'King  Yudhishthira  then  gave  (to 
Arjuna)  the  leave  (he  sought).  And  he  also  embraced  Arjuna 
and  eyed  him  affectionately.  And  diverse  were  the  benedic- 
tions that  the  king  uttered  on  him.4*  Having  made  this  arrang- 
ment  (for  Yudhishthira's  protection),*  the  mighty  Partha  went 
out  against  the  Trigartas,  like  a  hungry  lion,  for  assuaging 
his  hunger,  upon  a  herd  of  deer.4*  Then  Duryodhana's  troops, 
filled  with  joy  at  Arjuna's  absence  (from  Yudhishthira's  side), 
became  furious  for  the  seizure  of  Yudhishthira.47  Then  both 
hosts,  with  great  impetuosity,  encountered  each  other,  like 
Ganga  and  Sarayu  in  the  season  of  rains  when  both  streams 
are  swollen  with  water.'  "48 


Section  XVIII. 

"Sanjaya  said, — 'The  Samsaptakasf  then,  filled  with  joy, 
took  their  stand  on  a  level  field,  having,  with  their  cars 
formed  an  array  in  the  shape  of  the  half-moon.1  And  those 
tigers  among  men,  beholding  the  diadem-decked  (Arjuna)  come 
towards  them,  were,  O  sire,  filled  with  delight  and  uttered 
loud  shouts.8  That  noise  filled  the  welkin  and  all  the  points 
of  the  compass,  cardinal  and  subsidiary.  And  because  it  was 
an  open  plain  covered  only  with  men,  it  produced  no  echoes.8 
Ascertaining  them  to  be  exceedingly  delighted,  Dhananjaya, 
with  a  partial  smile,  said  these  words  unto  Krishna  :4 — Behold, 
O  thou  that  hast  Devaki  for  thy  mother,  those  Trigarta 
brothers,  who  are  about  to  perish  in  battle,  are  filled  with 
delight  at  a  time  when  they  should  weep  !•  Or,  this  is,  with- 
out doubt,  the  hour  of  delight  (with  them),  since  they  will 
obtain  those  excellent  regions  that  are  unattainable  by  cow- 
ards !' — Having  said  these  words  unto  the  mighty-armed  Hri- 
shikecA  Arjuna  came  upon  the  arrayed  ranks  of  the   Trigartaa 

*  I  adopt  the  Bengal  reading  which  is  Vidhayaivam.  The  Bombay 
reading  is  Vih&yainam,  meaning  "leaving  Yudhishthira.— T. 

t  Soldiers  sworn  to  conquer  or  die.  Instead  of  usiug  a  long* winded 
phrase  each  time,  the  word  occurs,  it  is  better  to  repeat  it  in  this  form.— T* 
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in  battle.7  Taking  up  then  his  conch  called  Devadatta  decked 
with  gold,  he  blew  it  with  great  force,  filling  all  the  points  of 
the  compass  with  its  blare.'  Terrified  by  that  blare,  that  car- 
host  of  the  Samsaptakas  stood  motionless  in  battle  as  if  iti 
was  petrified.9  And  all  their  animals  stood  with  eyes  wide 
open,  ears  and  necks  and  lips  paralysed,  and  legs  motionless. 
And  they  passed  urine  and  vomited  blood.10  Regaining  con- 
sciousness then,  and  placing  their  ranks  in  proper  order,  they 
shot  their  arrows  all  at  once  at  the  son  of  Pandu.11  Capable 
of  displaying  his  prowess  with  great  speed,  Arjuna,  with  five 
and  ten  arrows,  cut  off  those  thousands  of  arrows  before  they 
could  reach  him.18  They  then  pierced  Arjuna,  each  with  ten 
arrows.  Partha  pierced  each  of  them  with  three  arrows.13 
Then  each  of  them,  O  king,  pierced  Partha  with  five  arrows. 
Endued  with  great  prowess,  he  pierced  each  of  them  in  return 
with  two  arrows.14  And,  once  again,  excited  with  wrath,  they 
quickly  poured  upon  Arjuna  and  Kecava  countless  arrows  like 
the  clouds  pouring  upon  a  lake  their  incessant  showers.15  Then 
those  thousands  of  arrows  fell  upon  Arjuna  like  flights  of  bees 
upon  a  flowering  cluster  of  trees  in  the  forest.16  Then  Suvahu 
deeply  pierced  Arjuna's  diadem  with  thirty  shafts  endued  with 
the  strength  of  adamant.17  With  those  straight  shafts  equipti 
with  wings  of  gold  fixed  on  his  diadem,  Arjuna,  as  if  decked 
with  ornaments  of  gold,  shone  like  the  (newly)  risen  Sun.14 
The  son  of  Pandu  then,  in  that  battle,  with  a  broad-headed 
arrow,  cut  off  the  leathern  fence  of  Suvahu,  and  covered  Su- 
vahu himself  with  showers  of  arrows.19  Then  Sucarman  and 
Suratha  and  Sudharman  and  Sudhanwan  and  Suvahu  pierced 
Partha  with  ten  arrows.20  Partha,  having  the  excellent  ape 
on  his  banner,  pierced  all  of  them  in  return  with  many 
arrows,  and  also  cut  off,  with  some  broad-headed  shafts, 
their  standards  made  of  gold.41  And  cutting  off  the  bow 
of  Sudhanwan,  he  slew  with  his  arrows  the  latter's  steeds. 
And  then  he  cut  off  from  his  trunk  the  latter's  head  graced 
with  turban.28  Upon  the  fall  of  that  hero,  his  followers  were 
terrified.  And  struck  with  panic  they  all  fled  away  to  where 
Duryodhana's  forces  were.88  Then  Vasava's  son,  filled  with 
wrath,  smote  that  mighty  host  with  incessant  showers  of 
8 
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arrows  like  the  Sun  destroying  darkness  by  means  of  his  in- 
cessant rays.2*  Then  when  that  host  broke  and  melted  away 
on  all  sides  and  Arjuna  was  filled  with  wrath,  the  Trigartas 
were  struck  with  fear.*5  While  being  slaughtered  by  Partha 
with  his  straight  shafts,  they  remained  where  they  stood, 
deprived  of  their  senses,  like  a  terrified  herd  of  deer.25  Then 
the  king  of  the  Trigartas,  filled  with  rage,  addressed  those 
mighty  car-warriors,  saying, — Do  not  fly,  ye  heroes  !  It  be- 
hoveth  ye  not  to  be  frightened  !27  Having,  in  the  sight  of 
all  the  troops,  taken  those  terrible  oaths,  repairing  thither, 
what  shall  ye  say  unto  the  leaders  of  Duryodhana's  host  ?** 
Do  we  not  incur  ridicule  in  the  world  by  such  a  (cowardly)  act 
in  battle  ?  Therefare,  cease  ye  all,  and  fight  according  to  your 
strength  !23 — Thus  addressed,  O  king,  those  heroes,  repeatedly 
uttering  loud  shouts,  blew  their  conchs,  gladdening  one  ano- 
ther.80 Then  those  Samsaptakas  once  more  returned  to  the 
•field,  with  the  Narayana  cowherds,  resolved  to  face  Death 
himself,'  "3l 


Section  XIX. 

"Sanjaya  said, — 'Beholding  those  SamsaptaMs  once  more 
return  to  the  field,  Arjuna  addressed  the  high-souled  Vasudeva, 
saying,1 — Urge  the  steeds,  O  Hrishikeca,  towards  the  Samsap- 
takas. They  will  not  give  up  the  battle  alive.  This  is  what 
I  think.*  Today  thou  shalt  witness  the  terrible  might  of  my 
arms  as  also  of  my  bow  !  Today  I  shall  slay  all  these  like 
Rudra  slaying  creatures  (at  the  end  of  the  Yuga)  /* — Hearing 
these  words,  the  invincible  Krishna  smiled,  and  gladdening 
him  with  auspicious  speeches,  conveyed  Arjuna  to  those  places 
whither  the  latter  desired  to  go.4  While  borne  in  battle  by 
those  while  steeds,  that  car  looked  exceedingly  resplendent 
like  a  celestial  car  borne  along  the  firmament.**  And  like 
Cakra  s  car,  0  king,  in  the  battle  between  the  gods  and  the 
A  suras  in  days  of  old,  it  displayed  circular,  forward,  backward, 

*  The  second  line  of  this  verse  is  read  incorrectly  in  the  Bengal 
texts,— T. 
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and  diverse  other  kinds   of  motion.*    Then  the   Narayanas, 
excited  with  wrath  and  armed  with  diverse  weapons,  surrounded 
Dhananjaya,  covering  him  with   showers   of  arrows.7     And,  O 
bull  of  Bharata's  race,  they  soon  made  Kunti's  son  Dhananjaya, 
together  with    Krishna,    perfectly   invisible     in   that   battle.* 
Then  Phalguna,  excited  with  wrath,  doubled   his   energy,  and 
quickly  rubbing  its   string,  grasped  Gandiva,  (firmly)  in   that 
battle.9     Causing   wrinkles   to  form  themselves  on  his  brow, — 
sure  indications  of  wrath, — the  son   of  Pandu  blew  his   prodi- 
gious conch  call  Devadatta.19     And  then   he   shot   the  weapon 
called  Tdshtra  that  is  capable   of  slaying  large   bodies   of  foes 
together.    Thereupon  thousands  of  separate  forms  started  into 
existence   there   (of  Arjuna   himself    and  Vasudeva).11     Con- 
founded by  those  diverse  images  after  the  form   of  Arjuna,  the 
troops   began  to  strike  each  other,  each  regarding  the  other  as 
Arjuna's  self.12— This  is  Arjuna  !—This  is  Govinda  !— There 
are  Pdndvus  son  and  he  of  Yadu's  race  ! — Uttering  such  ex- 
clamations, and  deprived  of  their  senses,  they  slew  one  another 
in  that   battle.13    Deprived   of  their  senses  by   that  mighty 
weapon,  they   slew  one  another.     Indeed,  those  warriors  (while 
striking  one   another)  looked  beautiful   like   blossoming  Kin- 
ftito.14     Consuming  those  thousands  of  arrows   shot  by  them, 
that  (mighty)   weapon    despatched   those   heroes    to   Yama's 
abode.15     Then   Vibhatsu,  laughing,  crushed   with  his   arrows 
the   Lilithya,  the   Malava,  the  Mavellaka,    and   the    Trigarta 
warriors.16    While  those   Kshatriyas,  urged  by  fate,   were  thus 
slaughtered  by   that   hero,  they   shot   at   Partha    showers   of 
diverse   kinds   of   arrows.17     Overwhelmed  with   that   terrible 
shower  of  arrows,  neither  Arjuna,  nor  his  car,  nor  Kecava,  could 
any  longer  be  seen.13     Seeing  their  arrows  strike  the   aim,  they 
uttered  many  joyous  shouts.     And  regarding  the  two  Krishnas 
as  already  slain,  they  joyously  waved  their  garments  in  the  air.19 
And  those  heroes  also  blew  their  conchs  and   beat   their   drums 
and  cymbals  by  thousands,   and  uttered  many  leonine  shouts,  O 
sire  !M     Then  Krishna,  covered  with  sweat,  and  much  weaken- 
ed, addressed  Arjuna,  saying, — Where   art  thou,  O  Partha  !     I 
do  not  see  thee  !     Art   thou  alive,  O  slayer  of  foes  !2J— Hearing 
these  words  of  his,  Dhananjaya  with  great  speed  dispelled,  by 
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means  of  the  Vdydvya  weapon,  that  arrowy  downpour  shot  by 
his  foes.4*  Then  the  illustrious  Vayu  (the  presiding  deity  of 
that  mighty  weapon)  bore  away  crowds  of  Samsaptakas  with 
steeds  and  elephants  and  cars  and  weapons,  as  if  these  were  dry 
leaves  of  trees.88  Borne  away  by  the  wind,  0  king,  they  looked 
highly  beautiful,  like  flights  of  birds,  O  monarch,  flying  away 
from  trees.2*  Then  Dhananjaya,  having  afflicted  them  thus, 
with  great  speed  struck  hundreds  and  thousands  of  them  with 
sharp  shafts.25  And  he  cut  off  their  heads,  and  also  hands 
with  weapons  in  grasp,  by  means  of  his  broad-headed  arrows. 
And  he  felled  on  the  ground,  with  his  shafts,  their  thighs 
resembling  the  trunks  of  elephants.86  And  some  had  their  backs 
mangled,  and  some  were  deprived  of  legs,  and  some  were 
wounded  on  their  backs,  arms,  and  eyes.  And  thus  Dhanan- 
jaya deprived  his  foes  of  diverse  limbs.27  And  cars  decked 
and  equipt  according  to  rule,  and  looking  like  the  vapoury 
edifices  in  the  welkin,  he  cut  off  into  fragments  by  means 
of  his  arrows,  slaying  their  riders  and  steeds  and  elephants.28 
And  in  many  places  crowds  of  cars,  whose  standards  had  been 
cut  off,  looked  like  forests  of  headless  palmyras.2 9  And  ele- 
phants with  excellent  weapons,  banners,  hooks,  and  standards, 
fell  down  like  wooded  mountains  split  with  Cakra's  thunder.80 
Graced  with  tails  looking  like  those  of  the  yak,  and  covered 
with  coats  of  mail,  and  with  their  entrails  and  eyes  dragged  out, 
steeds,  along  with  their  riders,  rolled  on  the  ground,  slain  by 
means  of  Partha's  shafts.31  No  longer  holding  in  their  grasp 
the  swords  that  had  served  for  their  nails,  with  their  coats  of 
mail  torn  and  the  joints  of  their  bones  broken,  foot- soldiers, 
with  their  vital  limbs  cut  open,  helplessly  laid  themselves  down 
on  the  field,  slain  by  means  of  Arjuna's  arrows.38  And  the 
field  of  battle  assumed  an  awful  beauty  in  consequence  of 
those  warriors  slain  or  in  course  of  being  slaughtered,  falling 
and  fallen,  staying  or  in  course  of  being  whirled  along.88  And 
the  air  was  purified  of  the  dust  that  had  arisen,  by  means 
of  the  showers  of  blood  (caused  by  Arjunas  arrows).  And 
the  earth,  strewn  with  hundreds  of  headless  trunks,  became 
impassable.34  And  the  car  of  Vibhatsu  in  that  battle  shone 
fiercely  like  the  car  of  Hudra  himself  while  engaged  at  the 
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end  of  the  Tuga  in  destroying  all  creatures.51  While  slaughter- 
ed by  Partha  thus,  those  warriors,  with  their  steeds  and  cars 
and  elephants  in  great  distress,  ceased  not  to  rush  against 
him,  though,  deprived  of  life  one  after  another,  they  had  to 
become  the  guests  of  Cakra.86  Then  the  field  of  battle,  0  chief 
of  the  Bharatas,  strewn  with  mighty  car-warriors  deprived  of 
life,  looked  dreadful  like  Yama's  domains  abounding  with  the 
spirits  of  departed  creatures.37  Meanwhile,  when  Arjuna  was 
furiously  engaged  (with  the  Samsaptakas),  Drona,  at  the  head 
of  his  forces  arrayed  for  battle,  rushed  against  Yudhishhira.88 
And  many  warriors,  accomplished  in  smiting  and  properly 
arrayed,  followed  him,  actuated  by  the  desire  of  seizing  Yu- 
dhishthira.  The  battle  then  that  ensued  became  exceedingly 
fierce.'  "•» 


Section  XX. 

"Sanjaya  said, — 'Having  passed  the  night,  that  mighty  car- 
warrior,  viz.,  Bharadwaja's  son,  addressed  Suyodhana,  O 
monarch,  saying, — I  am  thine  I*1  I  have  made  arrangements 
for  Partha's  encounter  with  the  Samsaptakas  !f — After  Partha 
went  out  for  slaying  the  Samsaptakas,2  Drona  then,  at  the 
head  of  his  troops  arrayed  for  battle,  proceeded,  O  chief  of  the 
Bharatas,  for  seizing  king  Yudhishthira  the  just.3  Seeing  that 
Drona  had  arrayed  his  forces  in  the  form  of  a  Gavuda,  Yu- 
dhishthira disposed  his  troops  in  counter  array  in  the  form  of  a 
semicircle.*  In  the  mouth  of  that  Garuda  was  the  mighty 
car- warrior  Drona  himself.  And  its  head  was  formed  by  king 
Duryodhana  surrounded  by  his  uterine  brothers.5  And  Krita- 
varman  and  the  illustrious  Kripa  formed  the  two  eyes  of  that 
Garuda.  And  Bhutacarman,  and  Kshemacarman,  and  the 
valiant  Karakaksha,6  and  the  Kalingas,  the  Singhalas,  the  East- 
erners, the  Cudras,  the  Ahiras,  the  Dacerakas,  the  Cakas,  the 
Yavanas,  the  Kamvojas,  the  Hangsapadas,7  the  Curasenas,  the 

*  The  second  line  is  read  differently  in  the  Bombay  text.— T. 
t  It  seems  that  the  text  here  is  vicious.      It  certainly    requires 
settling    One  complete  iloko,  seems  to  be  wanting.— T. 
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Daradas,  the  Madras,  and  the  Kaikeyas,  with  hundreds  and 
thousands  of  elephants,  steeds,  cars,  and  foot-soldiers,  were 
stationed  in  its  neck.8  And  Bhurig^ravas,  and  Calya,  and  Soma- 
datta,  and  Valhika,  these  heroes,  surrounded  by  a  full  Akshau- 
hini,  took  up  their  position  in  the  right  wing.*  And  Vinda  and 
Anuvinda  of  Avanti,  and  Sudakshina  the  ruler  of  the  Kamvojas, 
stationed  themselves  in  the  left  wing  at  the  head,  however,  of 
Drona's  son  Acwatthanian.10  In  the  back  (of  that  Garuda) 
were  the  Kalingas,  the  Amvashthas,  the  Magadhas,  the  Paun- 
dras,  the  Madrakas,  the  Gandharas,  the  Cakunas,  the  Eastern- 
ers, the  Mountaineers,  and  the  Vacatis.11  In  the  tail  stood 
Vikartanas  son  Kama,  with  his  sons,  kinsmen,  and  friends,  and 
surrounded  by  a  large  force  raised  from  diverse  realms.12  Jaya- 
dratha,  and  Bhimaratha,  and  Sampati,  and  the  Yajas,  and  the 
Bhojas,  and  Bhuminjaya,  and  Vrisha,  and  Kratha,  and  the 
mighty  ruler  of  the  Nishadhas,13  all  accomplished  in  battle, 
surrounded  by  a  large  host  and  keeping  the  region  of  Brahma 
before  their  eyes,  stood,  0  king,  in  the  bosom  of  that  array.14 
That  array,  formed  by  Drona,  in  consequence  of  its  foot-soldiers, 
steeds,  cars,  and  elephants,  seemed  to  dance  like  the  tempest- 
tossed  ocean  (as  it  advanced  to  battle).15  Warriors,  desirous 
of  battle,  began  to  start  out  from  the  wings  and  sides  of  that 
array  like  roaring  clouds  charged  with  lightning  rushing  from 
all  sides  (in  the  welkin)  at  summer.16  And  in  the  midst  of 
that  array,  the  ruler  of  the  Pragjyotishas,  mounted  on  his  duly 
equipt  elephant,  looked  resplendent,  O  king,  like  the  rising 
Sun.17  Decked,  O  monarch,  in  garlands  of  flowers,  and  with 
a  white  umbrella  held  over  his  head,  he  looked  like  the  moon 
at  full  when  in  conjunction  with  the  constellation  Kirtika.18 
And  his  juice-blind  elephant,  looking  like  a  mass  of  black 
antimony,  shone  like  a  huge  mountain  washed  by  mighty 
clouds  (with  their  showers).19  And  the  ruler  of  the  Prag- 
jyotishas was  surrounded  by  many  heroic  kings  of  the  hilly 
countries  armed  with  diverse  weapons,  like  Cakra  himself 
surrounded  by  the  celestials.20  Then  Yudhishthira,  behold- 
ing that  superhuman  array  incapable  of  being  vanquished 
by  foes  in  battle,  addressed  Prishata's  son,  saying,21 — 0  lord, 
0  thou  that  ownest  steeds  white  as  pigeons,  let  such  measures 
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be  adopted  that  I  may  not  be  taken  a  prisoner  by  the  Brah- 
mana  !22— 

"  'Dhrishtadyumna  said, — 0  thou  of  excellent  vows,  never 
shalt  thou  be  placed  under  the  power  of  Drona,  however  much 
may  he  strive  !  Even  I  shall  check  Drona  today  with  all  his 
followers  !23  As  long  as  I  am  alive,  O  thou  of  Kuru's  race,  it 
behoveth  thee  not  to  feel  any  anxiety.  Under  no  circumstances 
is  Drona  able  to  vanquish  me  in  battle  !24 — ' 

"Sanjaya  continued, — 'Having  said  these  words,  the  mighty 
son  of  Drupada  owning  steeds  of  the  hue  of  pigeons,  scatter- 
ing his  shafts,  rushed  himself  at  Drona.25  Beholding  that  (to 
him)  evil  omen  in  the  shape  of  Dhrishtadyumna  stationed  before 
him,  Drona  soon  became  exceedingly  cheerless.26  Beholding 
this,  that  crusher  of  foes,  viz.,  thy  son  Durmukha,  desirous  of 
doing  what  was  agreeable  to  Drona,  began  to  check  Dhrishta- 
dyumna.27 Then  a  terrible  and  a  fierce  battle  took  place,  O 
Bharata,  between  the  brave  son  of  Prishata  and  thy  son  Dur- 
mukha.28 Then  Prishata's  son,  quickly  covering  Durmukha 
with  a  shower  of  arrows,  checked  Bharadwaja's  son  also  with 
a  thick  arrowy  downpour.29  Beholding  Drona  checked,  thy 
son  Durmukha  quickly  rushed  at  Prishata's  son  and  confounded 
him  with  clouds  of  arrows  of  diverse  kinds.80  And  while  the 
prince  of  the  Panchalas  and  that  foremost  one  of  Kuru's  race 
were  thus  engaged  in  battle,  Drona  consumed  many  portions 
of  Yudhishthira's  host.31  As  a  mass  of  clouds  is  dispersed  in 
different  directions  by  the  wind,  even  so  was  Yudhishthira's 
host,  in  many  parts  of  the  field,  dispersed  by  Drona.82  For  only 
a  short  while  did  that  battle  look  beautiful.  And  then,  O 
king,  it  became  an  encounter  of  infuriate  persons  in  which  no 
consideration  was  shown  for  anybody.88  And  the  combatants 
could  no  longer  distinguish  their  own  from  the  foe.  And  the 
battle  went  on,  the  warriors  being  guided  by  inferences  and 
watch-words.84  Upon  the  gems  on  their  head-gears,  upon  their 
necklaces  and  other  ornaments,  and  upon  their  coats  of  mail, 
rays  of  light  like  those  of  the  Sun  seemed  to  fall  and  play.85 
And  cars  and  elephants  and  steeds,  decked  with  floating 
banners,  seemed  in  that  battle  to  resemble  masses  of  clouds 
with  rows  of  cranes  under  them,88    And  men  slew  men,  and 
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steeds  of  fiery  metal  slew  steeds,  and  car- warriors  slew  car- 
warriors,  and  elephants  slew  elephants.37  And  soon  a  fierce 
and  terrible  encounter  took  place  between  elephants  with 
tall  standards  on  their  backs  and  mighty  compeers  (rushing 
against  them).88  And  in  consequence  of  those  huge  creatures 
rubbing  their  bodies  against  those  of  hostile  compeers  and 
tearing  one  another  (with  their  tusks),  fires  mixed  with  smoke 
were  engendered  there  by  (such)  friction  of  countless  tusks 
with  tusks.39  Shorn  of  the  standards  (on  their  backs),  those 
elephants,  in  consequence  of  the  fires  engendered  by  their 
tusks,  looked  like  masses  of  clouds  in  the  welkin  charged  with 
lightning.40  And  the  earth,  strewn  with  elephants  dragging 
(hostile  compeers)  and  roaring  and  falling  down,  looked  beauti- 
ful like  the  autumnal  sky  overspread  with  clouds.41  And  the 
roars  of  those  elephants  while  they  were  being  slaughtered  with 
showers  of  shafts  and  lances,  resembled  the  roll  of  clouds  in  the 
rainy  season.42  And  some  huge  elephants,  wounded  with  lances 
and  shafts,  became  panicstruck.  And  others  amongst  those 
creatures,  left  the  field  with  loud  cries*.48  And  some  elephants 
there,  struck  by  others  with  their  tusks,  uttered  fierce  cries  of 
distress  that  resembled  the  roll  of  the  all-destroying  clouds 
at  the  end  of  the  Yuga.**  And  some,  turned  back  by  huge 
compeers,  returned  to  the  charge,  urged  on  by  sharp  hooks. 
And  crashing  hostile  ranks,  they  began  to  slay  all  who  came 
in  their  way.4S  And  elephant-drivers,  attacked  by  elephant- 
drivers  with  arrows  and  lances,  fell  down  from  the  backs  of 
their  beasts,  their  weapons  and  hooks  loosened  from  their 
hand.46  And  many  elephants,  without  riders  on  their  backs, 
wandered  hither  and  thither  like  clouds  torn  from  mightier 
masses,  and  then  fell  down,  encountering  one  another.47  And 
some  huge  elephants,  bearing  on  their  backs  slain  and  fallen 
warriors  or  those  whose  weapons  had  fallen  down,  wandered 
in  all  directions  singly. f48     And  in  the  midst   of  that   carnage, 

*  The  second  line  of  this  verse  is  certainly  vicious. — T. 

t  Ekacharas  is  explained  by  Nilakantha  as  "unable  to  bear  the  sight 
of  others  of  their  species,"  i.  e.,  walking  by  themselves,  or  solitarily  or 
singly.  Some  of  the  vernacular  translators  are  for  taking  this  word  ag 
implying  the  RhinQQcr-QS—H, 
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some  elephants,  attacked  or  in  course  of  being  attacked  with 
lances,  swords,  and  battle-axes,  fell  down  in  course  of  thafi 
awful  carnage,  uttering  cries  of  distress.*9  And  the  Earth-, 
suddenlly  struck  with  the  falling  bodies,  huge  as  hills,  of  those 
creatures  all  around,  trembled  and  uttered  loud  sounds.50  And 
with  those  elephants  slain  along  with  their  riders  and  lying  all 
about  with  the  standards  on  their  backs,  the  Earth  looked 
beautiful  as  if  strewn  with  hills.81  And  the  drivers  on  the 
backs  of  many  elephants,  with  their  breasts  pierced  by  car- 
warriors  with  broad-headed  shafts  in  that  battle,  fell  down, 
their  lances  and  hooks  loosened  from  their  grasp.52  And  some 
elephants,  struck  with  long  shafts,  uttered  crane-like  cries, 
and  ran  in  all  directions,  crushing  friends  and  foes  with  their 
tread.53  And  covered  with  countless  bodies  of  elephants  and 
steeds  and  car-warriors,  the  earth,  O  king,  became  miry  with 
flesh  and  blood.54  And  large  cars  with  wheels  and  many 
without  wheels,  crushed  with  the  points  of  their  tusks,  were 
thrown  up  by  elephants,  with  the  warriors  mounted  on  them.55 
Cars  were  seen  deprived  of  warriors.  And  riderless  steeds  and 
elephants  ran  in  all  directions,  afflicted  with  wounds.56  And 
there  sire  slew  son,  and  son  slew  sire,  for  the  battle  that? 
took  place  was  exceedingly  fierce  and  nothing  could  be  dis- 
tinguished.57 Men  sank  ankle-deep  in  the  gory  mire  and  looked 
like  tall  trees  whose  lower  parts  were  swallowed  up  in  a 
blazing  forest-conflagration.58  And  robes  and  coats  of  mail 
and  umbrellas  and  standards  having  been  dyed  with  blood, 
everything  seemed  to  be  bloody  on  the  field.59  Large  bodies 
of  slain  steeds,  of  cars,  and  of  men,  were  again  cut  into  frag- 
ments by  rolling  car-wheels.60  And  that  sea  of  troops  having 
elephants  for  its  current,  and  slain  men  for  its  (floating)  moss 
and  weeds,  and  cars  for  its  fierce  eddies,  looked  terribly  beauti- 
ful.61 Warriors,  having  steeds  and  elephants  for  their  large 
vessels,  and  desirous  of  victory  as  their  wealth,  plunged  into 
that  sea,  and  instead  of  sinking  in  it  endeavoured  to  deprive 
their  enemies  of  their  senses.68  When  all  the  warriors,  each 
bearing  particular  signs,  were  covered  with  arrowy  showers, 
there  was  none  amongst  them  who  lost  heart  though  all  were 
deprived  of  their  signs,63  In  that  fierce^  and  awful  battle, 
9 
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Drona,  confounding  the  senses  of  his  foes,  (at  last)  rushed  at* 
Yudhishthira/  "•* 


Section  XXL 

"Sanjaya  continued, — 'Then  Drona,  beholding  Yudhishthira 
near  him,  fearlessly  received  him  with  a  thick  shower  of 
arrows.1  And  there  arose  a  loud  noise  among  the  troops  of 
Yudhishthira's  army  like  what  is  made  by  the  elephants  belong- 
ing to  a  herd  when  their  leader  is  attacked  by  a  mighty  lion.8 
Beholding  Drona,  the  brave  Satyajit,  of  prowess  incapable  of 
being  baffled,  rushed  at  the  preceptor  who  was  desirous  of  seiz- 
ing Yudhishthira.8  The  preceptor  and  the  Panchala  prince, 
both  endued  with  great  might,  fought  with  each  other,  agitat- 
ing each  other's  troops,  like  Indra  and  Vali.*  Then  Satyajit,  of 
prowess  incapable  of  being  baffled,  invoking  a  mighty  weapon, 
pierced  Drona  with  keen-pointed  arrows.5  And  Satyajit  shot 
at  Drona's  charioteer  five  arrows,  fatal  as  snake-poison  and  each 
looking  like  Death  himself.  The  charioteer,  thus  struck,  be- 
came deprived  of  his  senses.8  Then  Satyajit  quickly  pierced 
Drona's  steeds  with  ten  shafts  ;  and  filled  with  rage  he  next 
pierced  each  of  his  Pdrshni  drivers  with  ten  shafts.7  And 
then  he  coursed  at  the  head  of  his  troops  on  his  car  in  a  cir- 
cular motion.  Excited  with  wrath,  he  cut  off  the  standard 
of  Drona,  that  crusher  of  foes.8  Drona  then,  that  chastiser  of 
foes,  beholding  these  feats  of  his  foe  in  battle,  mentally 
resolved  to  despatch  him  to  the  other  world.*9  The  preceptor, 
cutting  off  Satyajit 's  bow  with  arrow  fixed  thereon,  quickly 
pierced  him  with  ten  arrows  capable  of  penetrating  into  the 
very  vitals.10  Thereupon  the  valiant  Satyajit,  quickly  tak- 
ing up  another  bow,  struck  Drona,  O  king,  with  thirty  arrows 
winged  with  the  feathers  of  the  Kanka  bird.11  Beholding 
Drona  (t,hus)  encountered  in  battle  by  Satyajit,  the  Pandavas,  O 
king,  shouted  in  joy  and  waved  their  garments.12  Then  the  mighty 
Vrika,  O  king,  excited  with  great  wrath,  pierced  Drona  in 
the  centre  of  the  chest  with  sixty  arrows    That  feat  seemed 

*  Literally,  "thought  in  his  mind  that  his  hour  was  come,"— T, 
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•highly  wonderful.18  Then  that  mighty  car-warrior,  vfe,  Drona, 
of  great  impetuosity,  covered  with  the  arrowy  showers  (of 
his  foes),  opened  his  eyes  wide  and  mustered  all  his  energy .-* 
Then  cutting  off  the  bows  of  both  Satyajit  and  Vrika,  Drona, 
with  six  shafts,  slew  Vrika  with  his  charioteer  and  steeds. tr 
Then  Satyajit,  taking  up  another  bow  that  was  tougher, 
pierced  Drona  with  his  steeds,  his  charioteer,  and  his  standard.1' 
Thus  afflicted  in  battle  by  the  prince  of  the  Panchalas,  Drona 
could  not  brook  that  act.  For  the  destruction  then  of  his  foe, 
he  quickly  sped  his  arrows  (at  him).17  Drona  then  covered  witlr 
incessant  showers  of  arrows  his  antagonist's  steeds  and  standard 
as  also  the  handle  of  his  bow,  and  both  his  Pdrshni  drivers.1* 
But  though  his  bows  were  (thus)  repeatedly  cut  off,  the  prince 
of  the  Panchalas,  conversant  with  the  highest  weapons,  con- 
tinued to  battle  with  him  of  red  steeds.1*  Beholding  Satyajifi 
swell  with  energy  in  that  dreadful  combat,  Drona  cut  off  that 
illustrious  warrior's  head  with  a  crescent-shaped  arrow.*80  Upor* 
the  slaughter  of  that  foremost  of  combatants,  that  mighty  car- 
warrior  among  the  Panchalas,  Yudhishthira,  from  fear  of  Drona, 
fled  away,  (borne)  by  fleet  steeds.21  Then  the  Panchalas,  the 
Kekayas,  the  Matsyas,  the  Chedis,  the  Karushas,  andtheKoca- 
las,  eying  Drona,  rushed  at  him,  desirous  of  rescuing  Yudhish- 
thira." The  preceptor,  however,  that  slayer  of  large  numbers 
of  foes,  desirous  of  seizing  Yudhishthira,  began  to  consume 
those  divisions,  like  fire  consuming  heaps  of  cotton.88  Then 
Catanika,  the  younger  brother  of  the  ruler  of  the  Matsyas, 
rushed  at  Drona  who  was  thus  engaged  in  incessantly  des- 
troying those  divisions  (of  the  Pandava  host).3*  And  Catanika, 
piercing  Drona  along  with  his  driver  and  steeds  with  six  shafts 
bright  as  the  rays  of  the  Sun,  and  polished  by  the  hands  o£ 
their  forger,  uttered  loud  shouts.25  And  engaged  in  a  cruel  acfc, 
and  endeavouring  to  accomplish  what  was  difficult  of  attain- 
ment, he  covered  Bharadwaja's  son,  that  mighty  car-warrior, 
with  showers  of  arrows.f26     Then  Drona,  with  an  arrow  sharp 

*  Literally,  "half-moon-shaped.— T. 

+  Cruel,  because  it  was  a  Brahmana  with  whom  Catamka  was  fight* 
in  .—  , 
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as  razor,  quickly  cut  off  from  his  trunk  the  head,  decked  with 
ear-rings,  of  Catanika  thus  shouting  at  him.  Thereupon  the 
Matsya  warriors  all  fled  away.27  Having  vanquished  the  Mat- 
syas,  the  son  of  Bharadwaja  then  defeated  the  Chedis,  the 
Karushas,  the  Kaikeyas,  the  Panchalas,  the  Srinjayas,  and  the 
Pandus  repeatedly.88  Beholding  that  hero  of  the  golden  car 
excited  with  rage  and  consuming  their  divisions  like  a  fire 
consuming  a  forest,  the  Srinjayas  trembled  (with  fear).*9  En- 
dued with  great  activity  and  slaughtering  the  foe  ceaselessly, 
the  twang  of  the  bowstring,  as  he  streched  his  bow,  was  heard 
in  all  directions.80  Fierce  arrows  shot  by  that  warrior  endued 
with  great  lightness  of  hand,  crushed  elephants  and  steeds  and 
foot-soldiers  and  car- warriors  and  elephant-riders.31  As  a  mighty 
mass  of  roaring  clouds  in  summer  with  violent  winds  (blowing) 
poureth  a  shower  of  hail-stones,  so  did  Drona  pour  his  arrowy 
showers  and  inspire  fear  in  the  hearts  of  his  foes.32  That  mighty 
hero,  that  great  bowman,  that  dispel ier  of  the  fears  of  his 
friends,  careered  in  all  directions  (of  the  field)  agitating  the 
(hostile)  host.33  The  bow,  decked  with  gold,  of  Drona  of  im- 
measurable energy,  was  seen  in  all  directions  like  the  flashes  of 
lightning  in  the  clouds.34  The  beautiful  altar  on  his  banner, 
as  he  careered  in  battle,  O  Bharata,  was  seen  to  resemble  a 
crest  of  Himavat.35  The  slaughter  that  Drona  caused  among 
the  Pandava  troops  was  very  great,  resembling  that  caused  by 
Vishnu  himself,  the  adored  of  both  gods  and  Asuras,  among 
the  Daitya  host.35  Heroic,  truthful  in  speech,  endued  with 
great  wisdom  and  might,  and  possessed  of  prowess  incapable  of 
being  baffled,  the  illustrious  Drona  caused  a  river  to  flow  there 
that  was  fierce  and  capable  of  striking  the  timid  with  fear.  Coats 
of  mail  formed  its  waves,  and  standards  its  eddies.  And  it 
carried  away  (as  it  ran)  large  numbers  of  mortal  creatures. 
And  elephants  and  steeds  constituted  its  great  alligators,  and 
swords  formed  its  fishes.  And  it  was  incapable  of  being  easily 
crossed  over.  The  bones  of  brave  warriors  formed  its  pebbles, 
and  drums  and  cymbals  its  tortoises.  And  shields  and  armour 
formed  its  boats,  and  the  hair  of  warriors  its  floating  moss 
and  weeds.  And  arrows  constituted  its  wavelets  and  bows 
its  current,     And  the  arms  of   the    combatants  formed  its 
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snakes  *  And  that  river  of  fierce  current,  running  over  the 
field  of  battle,  bore  away  both  the  Kurus  and  the  Srinjayas. 
And  the  heads  of  human  beings  constituted  its  stones,  and 
their  thighs  its  fishes.  And  maces  constituted  the  rafts  (by 
which  many  sought  to  cross  it).  And  head-gears  formed  the 
froth  that  covered  its  surface,  and  the  entrails  (of  animals) 
its  reptiles.  Awful  (in  mien),  it  bore  away  heroes  (to  the  other 
world).  And  blood  and  flesh  constituted  its  mire.  And  ele- 
phants formed  its  corocodiles,  and  standards  the  trees  (on  its 
banks).  Thousands  of  Kshatriyas  sunk  in  it.  Fierce,  clogged 
with  (dead)  bodies,  and  having  horse-soldiers  and  elephant- 
warriors  for  its  sharks,  it  was  extremely  difficult  to  cross  it. 
And  that  river  ran  towards  the  abode  of  Yama.37"41  And  it 
abounded  with  Rakshasas  and  dogs  and  jackalls.  And  it  was 
haunted  by  fierce  cannibals  all  around.44 

"  'Then  many  Pandava  warriors  headed  by  Kunti's  son,  rush- 
ing at  Drona,  that  mighty  car- warrior  consuming  their  divisions 
like  Death  himself,  surrounded  him  on  all  sides.45  Indeed, 
those  brave  warriors  completly  encompassed  Drona  who  was 
scorching  everything  around  him  like  the  Sun  himself  scorching 
the  world  with  his  rays.48  Then  the  kings  and  the  princes  of  thy 
army,  with  upraised  weapons,  all  rushed  for  supporting  that  hero 
and  great  bowman.47  Then  Cikhandin  pierced  Drona  with  five 
straight  arrows.  And  Kshatradharmarl  pierced  him  with  twenty 
arrows,  and  Vasudana  with  five.48  And  Uttamaujas  pierced  him 
with  three  arrows,  and  Kshatradeva  with  five.  And  Satyaki 
pierced  him  in  that  battle  with  a  hundred  arrows,  and  Yudha- 
manyu  with  eight.49  And  Yudhishthira  pierced  Drona  with  a 
dozen  shafts,  and  Dhrishtadyumna  pierced  him  with  ten,  and  Che- 
kitana  with  three.80  Then  Drona  of  unbafHed  aim  and  resembl- 
ing an  elephant  with  rent  temples,  getting  over  the  car-division 
(of  the  Pandavas),  overthrew  Dridhasena.51  Approaching  then 
king  Kshema  who  was  battling  fearlessly,  he  struck  him  with 
nine  arrows.  Thereupon  Kshema,  deprived  of  life,  fell  down  from 
his  car.58     Getting  then   into  the  midst  of  the  (hostile)   troops, 

*  The  Bengal  reading  Vdhupallava  is  a  mistake.  The  correct  reading 
is  Vdhupmnctgct  as  in  the  Bombay  text,— T. 
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he  careered  in  all  directions,  protecting  others  but  himself  in  no 
need  of  protection.88  He  then '  pierced  Cikhandin  with  twelve 
arrows,  and  Uttamaujas  with  twenty.  And  he  despatched  Vasu- 
dana  with  a  broad-headed  arrow  to  the  abode  of  Yama.5*  And 
he  pierced  Kshemwarman  with  eighty-arrows,  and  Sudakshina 
with  six  and  twenty.  And  he  felled  Kshatradeva  with  a  broad- 
headed  arrow  from  his  niche  in  the  car.55  And  having  pierced 
Yudhamanyu  with  sixtyfour  arrows,  and  Satyaki  with  thirty, 
Drona  of  the  golden  car  quickly  approached  Yudhishthira.1* 
Then  Yudhishthira,  that  best  of  kings,  quickly  fled  away  from 
the  preceptor,  borne  by  his  fleet  steeds.  Then  Panchalya  rush- 
ed at  Drona.57  Drona  slew  that  prince,  cutting  off  his  bow, 
and  felling  his  steeds  and  charioteer  along  with  him.  Deprived 
of  life,  the  prince  fell  down  on  the  earth  from  his  car  like  a 
luminary  loosened  from  the  firmament.58  Upon  the  fall  of 
that  illustrious  prince  of  the  Panchalas,  loud  cries  were  heard 
there  of— Slay  Drona,  Slay  Drona  !59 — The  mighty  Drona  then 
began  to  crush  and  mangle  the  Panchalas,  the  Matsyas,  the 
Kaikeyas,  the  Srinjayas,  and  the  Pandavas,  all  excited  with 
rage.60  And  supported  by  the  Kurus,  Drona  then  vanquished 
Satyaki,  and  Chekitana,  and  Dhrishtadyumna,  and  Cikhandin, 
and  Vardhakshemi,  and  Chitrasena's  son,  and  Senavindu,  and 
Suvarchasa,  all  these,  and  numerous  other  kings.61"68  Thy 
warriors,  0  king,  having  obtained  the  victory  in  that  great 
battle,  slew  the  Pandavas  as  they  fled  away  in  all  directions.6* 
And  the  Panchalas,  the  Kaikeyas,  and  the  Matsyas,  thus 
slaughtered  on  all  sides  like  the  Ddnavas  by  Indra,  began  to. 
tremble  (with  fear).' "•* 


Section  XXII, 

"Dhritarashtra  said, — 'When  the  Pandavas  were  broken  by 
Bharadwaja's  son  in  that  dreadful  battle,  and  the  Panchalas 
also,  was  there  anybody  that  approached  Drona  for  battle  ?x 
Alas,  beholding  Drona  stationed  in  battle,  like  a  yawning  tiger 
or  an  elephant  with  rent  temples,  ready  to  lay  down  his  life  in 
battle,  well-armed,  conversant  with  all  modes  of  fight,  that? 
great  bowman,  that  tiger  among  men,  that  enhancer  of  the  fears 
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of  foes,  grateful,  devoted  to  truth,  ever  desirous  of  benefiting 
Duryodhana, — alas,  beholding  him  at  the  head  of  his  troops, 
was  there  no  man  that  could  approach  him,  with  a  laudable 
determination  for  battle,  a  determination  that  enhances  the 
renown  of  Kshatriyas,  that  mean-spirited  persons  can  never 
form,  and  that  is  distinctive  only  of  foremost  of  persons  ?  Tell 
me,  0  Sanjaya,  who  were  those  heroes  that  ppproached  the  son 
of  Bharadwaja,  beholding  him  at  the  head  of  his  forces  ?'*"* 

"Sanjaya  said, — 'Beholding  the  Panchalas,  the  Pandavas, 
the  Matsyas,  the  Srinjayas,  the  Chedis,  and  the  Kaikeyas,  thus 
routed  after  being  broken  in  battle  by  Drona  with  his  shafts,8 
beholding  them  thus  driven  from  the  field  by  those  showers  of 
fleet  arrows  shot  from  Drona's  bow  like  vessels  sent  adrift  by 
the  awful  waves  of  the  tempest-tossed  ocean,7  the  Kauravas 
with  many  leonine  shouts  and  with  the  noise  of  diverse  instru- 
ments, began  to  assail  the  cars  and  elephants  and  foot-soldiers 
(of  that  hostile  host)  from  all  sides.8  And  beholding  those 
(fleeing  soldiers  of  the  Pandavas),  king  Duryodhana,  stationed 
in  the  midst  of  his  own  forces  and  encompassed  by  his  own 
relatives  and  kinsmen,  filled  with  joy  and  laughing  as  he  spoke, 
said  these  words  unto  Kama.8 

"  'Duryodhana  said, — Behold,  0  Radha's  son,  the  Panchalas 
broken  by  that  firm  bowman  (Drona)  with  his  shafts,  like  a 
herd  of  wild  deer  frightened  by  a  lion  !10  These,  I  think,  will 
not  again  come  to  battle  !  They  have  been  broken  by  Drona 
like  mighty  trees  by  the  tempest  !u  Afflicted  by  that  high- 
souled  warrior  with  those  shafts  winged  with  gold,  they  are 
fleeing  away,  no  two  persons  being  together !  Indeed,  they 
seem  to  be  dragged  in  eddies  all  over  the  field  !18  Checked  by 
the  Kauravas  as  also  by  the  high-souled  Drona,  they  are 
huddling  close  to  one  another  like  (a  herd  of  )  elephants  in  the 
midst  of  a  conflagration.13  Like  a  blosoming  tree  penetrated 
by  flights  of  bees,  these  warriors,  pierced  with  the  sharp  shafts 
of  Drona,  are  huddling  close  to  one  another  as  they  are  flying 
away  from  the  field  !14  There,  the  wrathful  Bhima,  abandoned 
by  the  Pandavas  and  the  Srinjayas,  and  surrounded  by  my  war- 
riors, delighteth  me  greatly,  0  Kama  !1S  It  is  evident,  that 
wicked  wight  beholdeth  the  world  today  to  be  full  of  Drona  I 
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Without  doubt,  that  son  of  Pandu  hath  today  become  hopeless 
of  life  and  kingdom  !lS — 

"  'Karna  said, — That  mighty-armed  warrior  will  not  certain- 
ly abandon  the  battle  as  long  as  he  is  alive.  Nor  will  he,  O 
tiger  among  men,  brook  these  leonine  shouts  (of  ours).17  Nor 
will  the  Pandavas,  I  think,  be  defeated  in  battle.  They  are 
brave,  endued  with  great  might,  accomplished  in  weapons,  and 
difficult  of  being  resisted  in  battle.18  Recollecting  the  woes 
caused  them  by  our  attempts  at  poisoning  and  burning  them, 
and  the  woes  that  arose  from  the  match  at  dice,  bearing  in 
mind  also  their  exile  in  the  woods,  the  Pandavas,  I  think,  will 
not  abandon  the  battle.19  The  mighty-armed  Vrikodara  of 
immeasurable  energy  hath  already  turned  back  (for  the  fight). 
The  son  of  Kunti  will  certainly  slay  many  foremost  of  our  car- 
warriors.20  With  sword  and  bow  and  dart,  with  steeds  and  ele- 
phants and  men  and  cars,*  with  his  mace  made  of  iron,  he  will 
slay  crowds  upon  crowds  (of  our  soldiers).81  Other  car- warriors 
headed  by  Satyaki,  together  with  the  Panchalas,  the  Kekayas, 
the  Matsyas,  and  especially  the  Pandavas,  are  following  him.2* 
They  are  all  brave,  and  possessed  of  great  might  and  prowess. 
Mighty  car- warriors,  they  are  again  led  by  Bhima  in  wrath  !2S 
Those  bulls  of  Kuril's  race,  surrounding  Vrikodara  on  all  sides 
like  the  clouds  surrounding  the  Sun,  begin  to  approach  Drona 
from  all  sides.24  Closely  intent  upon  one  object,  these  will 
certainly  afflict  the  unprotected  Drona  like  flights  of  insects  on 
the  point  of  death  afflicting  a  blazing  lamp.25  Accomplished 
in  weapons,  they  are  certainly  competent  to  resist  Drona, 
Heavy  is  the  burthen,  I  think,  that  now  rests  on  Bharadwaja's 
son.26  Let  us  then  quickly  go  to  the  spot  where  Drona  is. 
Let  not  these  slay  him  of  regulated  vows  like  wolves  slaying-  a 
mighty  elephant  !27 — ' 

"Sanjaya  continued, — 'Hearing  these  words  of  Radheya, 
king  Duryodhana  then,  accompanied  by  his  brothers,  O  monarch, 
proceeded  towards  Drona's  car.28  The  noise  there  was  deafen- 
ing, of  Pandava  warriors  returned  to   the   fight  on  their  cars 


*  Using  even  these  as  implements  for  striking,  for  Bhima's  might 
was  superhuman,— T, 
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drawn  by  excellent  steeds   of  diverse  hue,  all   actuated   by    the 
desire  of  slaying  Drona  alone.'  "29 


Section  XXIII. 

« 

"Dhritarashtra  said, — 'Tell  me,  O  Sanjaya,  the  distinctive 
indications  of  the  cars  of  all  those  who,  excited  '  with  wrath 
and  headed  by  Bhimasena,  had  proceeded  against  Drona  I'1 

"Sanjaya  said,— 'Beholding   Yrikodara  advancing    (on   a   car 
drawn)  by  steeds  of  a  dappled  hue   (like   that   of  the   antelope), 
the  brave  grandson  of  Cini  (Satyaki)  proceeded,  borne  by  steeds 
of  a   silvery   hue.2     The   irresistible  Yudhamanyu,  excited  with 
rage,  proceeded  against   Drona,  borne   by  excellent  steeds   of  a 
variegated   hue,3     Dhrishtadyumna,  the   son   of   the    Panchala 
king,  proceeded,  borne  by  steeds  of  great  fleetness  in  trappings  of 
gold  and  of  the  hue  of  pigeons.*4     Desirous  of  protecting  his  sire, 
and   wishing    him    complete    success,    (Dhrishtadyumna's  son) 
Kshatradharman   of  regulated   vows,    proceeded,  borne   by   red 
steeds.5     Kshatradeva  the  son  of  Cikhandin,  himself  urging  well- 
decked  steeds  of  the  hue    of  lotus  leaves  and  with   eyes   of  pure 
white,    proceeded   (against   Drona).6     Beautiful   steeds    of    the 
Kamvoja  breed,  decked  with   the   feathers  of  the   green   parrot, 
bearing  Nakula,  quickly  ran   towards   thy  army.7     Dark   steeds 
of  the  color  of  clouds  wrathfully  bore  Uttamaujas,  0  Bharata,  to 
battle,  against  the  invincible  Drona  standing  with  arrows  aimed.8 
Steeds,  fleet  as  the  wind,  and  of  variegated  hue,  bore   Sahadeva 
with   upraised  weapons  to  that  fierce  battle.9     Of  great   impetu- 
osity and  possessed  of  the  fleetness  of  the  wind,  steeds  of  the  hue 
of  ivory  and  having  black  hair  on  the   neck,  bore  Yudhishthira, 
that   tiger  among  men.10     And  many  warriors  followed  Yudhish- 
thira, borne  on  their  steeds  decked  in  trappings   of  gold   and  all 
fleet  as  the  wind.11     Behind   the   king   was   the   royal    chief  of 
the  Panchalas,  viz.,  Drupadi,  with  a  golden  umbrella   over   his 
head  and  himself  protected  by  all  those   soldiers  (that   followed 
Yudhishthira).12     That  great  bowman  among  all  the  kings,  viz., 
Cantabhi,    proceeded,    borne    by    beautiful    steeds    capable   of 


*  HemadandaU  is  a  mistake  of  the  Bengal  texts  for  Hemabhdndais.' 
1Q 
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bearing  every  noise.13  Accompanied  by  all  the  great  car- 
warriors,  Virata  quickly  followed  the  former.  The  Kaikeyas, 
and  Cikhandin,  and  Dhrishtaketu,14  surrounded  by  their  res- 
pective troops,  followed  the  ruler  of  the  Matsyas.  Excellent 
steeds  of  the  (pale-red)  hue  of  trumpet-flowers,  looked  exceed- 
ingly beautiful  as  they  bore  Virata.  Fleet  steeds  of  yellow 
color  and  decked  in  chains  of  gold  bore  with  great  speed  the 
son  (Uttara)  of  that  slayer  of  foes,  viz,,  Virata  the  royal  chief 
of  the  Matsyas.  The  five  Kekaya  brothers  were  borne  by 
steeds  of  deep  red  hue.15"17  Of  the  splendour  of  gold  and 
owning  standards  of  red  hue,  and  decked  with  chains  of  gold, 
all  of  them  heroes  accomplished  in  battle,18  they  proceeded, 
clad  in  mail,  and  showering  arrows  like  the  very  clouds.  Ex- 
cellent steeds,  the  gift  of  Tumvuru,  of  the  hue  of  unbaked 
earthen  pots,  bore  Cikhandin  the  Panchala  prince  of  immea- 
surable energy.*  Altogether,  twelve  thousand  mighty  car- 
warriors  of  the  Panchala  race  proceeded  to  battle.19"28  Of 
these,  six  thousand  followed  Cikhandin.  Sportive  steeds,  O 
sire,  of  the  dappled  hue  of  the  antelope,  bore  the  son  of  Cicu- 
pala  that  tiger  among  men.  That  bull  among  the  Chedis,  viz., 
Dhrishtaketu,  endued  with  great  strength,2 1~aa  and  difficult  of 
being  vanquished  in  battle,  proceeded,  borne  by  Kamvoja 
steeds  of  vaiegated  hue.  Excellent  steeds  of  the  Sindhu  breed, 
of  beautiful  limbs,  and  of  the  hue  of  the  smoke  of  straw, 
quickly  bore  the  Kaikeya  prince  Vrihatkshatra.  Possessed  of 
eyes  of  pure  white,  of  the  hue  of  the  lotus,  born  in  the  country 
of  the  Valhikas,  and  decked  with  ornaments,2  5~24  bore  Cikhan- 
din's  son,  the  brave  Kshatradeva.-f-  Decked  in  trapprings  of 
gold,  and  possessed  of  the  hue  of  red  silk,25  quiet  steeds  bore 
Senavindu,  that  chastiser  of  foes,  to  battle.  Excellent  steeds 
of  the  hue  of  cranes,  bore  to  battle  the  youthful26  and  delicate 
son  of  the  king  of  the  Kacis,  that  mighty  car-warrior.  White 
steeds  w:!ih  black  necks,  endued  with  the  speed  of  the  mind, 
O  monarch,  and  exceedingly  obedient  to  the  driver,  bore   prince 

*  The  first  line  of  20  is  vicious  as  it  occurs  in  the  Bengal  texts.     The 
Bombay  reading  is  correct. — T. 

t  This  seems  to  be  a  repetition  of  the  6th  verse. — T, 
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Prativindhya,  Whitish  yellow  steeds  bore  Sutasoma,  the  son 
of  Arjuna,  whom  the  latter  had  obtained  from  Soma  himself. 
He  was  born  in  the  Kuru  city  known  by  the  name  of  Udayendu. 
Endued  with  the  effulgence  of  a  thousand  Moons,  and  because 
also  he  had  won  great  renown  in  an  assembly  of  the  Somakas, 
ho  came  to  be  called  Sutasoma*7'2*  Steeds  of  the  hue  of  gala 
flowers  or  of  the  morning  Sun  bore  Nakula's  son  Catanika 
worthy  of  every  praise.39  Steeds  decked  in  trappings  of  gold, 
and  endued  with  the  hue  of  the  peacock's  neck,  bore  that  tiger- 
among  men,  Crutakarman,  the  son  of  Draupadi  (by  Bhima).sa 
Excellent  steeds  of  the  hue  of  the  king-fisher's  feathers  bore 
Draupadi's  son  Crutakirti  to  that  battle,  who  like  Partha  was 
an  ocean  of  learning.32  Steeds  of  a  tawny  hue  bore  the  youthfuL 
Abhimanyu  who  was  regarded  as  superior  to  Krishna  or  Partha 
one  and  a  half  times  in  battle.85  Gigantic  steeds  bore  Yuyutsu 
to  battle,  that  only  warrior  amongst  the  sons  of  Dhritarashtra 
who  (abandoning  his  brothers)  hath  sided  with  the  Pandavas.8* 
Plump  and  well-decked  steeds  of  the  hue  of  the  (dried)  paddy 
stalk  bore  Vardhakshemi  of  great  activity  to  that  dreadful 
battle.35  Steeds  with  black  legs,  equipt  in  breast-plates  of  gold, 
and  exceedingly  obedient  to  the  driver,  bore  the  youthful  San- 
chitti  to  battle.85  Steeds  whose  backs  were  covered  with  golden 
armour,  decked  with  chains  of  gold,  well-broken,  and  of  the 
hue  of  red  silk,  bore  Crenimat.87  Steeds  of  a  red  hue  bore  the 
advancing  Satyadhriti  accomplished  in  the  science  of  arms  and 
in  the  divine  Vedas.3*  That  prince  of  Panchala  who  was  com- 
mander (of  the  Pandava  army)  and  who  took  Drona  as  the 
victim  allotted  to  his  share, — that  Dhrishtadyumna, — was  borne 
by  steeds  of  the  hue  of  pigeons.39  Him  followed  Satyadhriti, 
and  Sanchitti  irresistible  in  battle,  and  Crenimat,  and  Vasudana, 
and  Vibhu  the  son  of  the  ruler  of  the  Ka^is,40  These  had 
fleet  steeds  of  the  best  Kamvoja  breed,  decked  with  chains  of 
gold.  Each  resembling  Yama  or  Vaicravana,  they  proceeded  to> 
battle,  striking  fear  into  the  hearts  of  the  hostile  soldiers.41 
The  Prabhadrakas  of  the  Kamvoja  country,  numbering  six 
thousand,  with  upraised  weapons,  with  excellent  steeds  of  di- 
verse hues,  and  with  gold  decked  standards  on  their  cars,42  with 
streched  bows  and  making   their  foes  tremble  with  their  showers 
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of  arrows  arid  resolved  to  die  together,*  followed  Dhrishta- 
dyumna.43  Excellent  steeds  of  the  hue  of  tawny  silk,  decked 
with  beautiful  chains  of  gold,  cheerfully  bore  Chekitana.44 
Arjuna's  maternal  uncle  Purujit,  otherwise  called  Kuntibhoja, 
came,  borne  by  excellent  steeds  of  the  colors  of  the  rainbow.4* 
Steeds  of  the  color  of  the  star-bespangled  firmament  bore  to 
battle  king  Rochamana.46  Steeds  of  the  hue  of  the  red  deer, 
with  white  streaks  over  their  bodies,  bore  the  Panchala  prince 
Singhasena  the  son  of  Gopati.47  That  tiger  among  the  Pan- 
chalas  who  is  known  by  the  name  of  Janamejaya  had  excellent 
steeds  of  the  hue  of  mustard  flowers.48  Fleet,  gigantic,  and 
dark-blue  steeds,  decked  with  chains  of  gold,  with  backs  of  the 
hue  of  curds  and  faces  of  the  hue  of  the  moon,  bore  with  great 
speed  the  ruler  of  the  Panchalas.49  Brave  steeds  with  beautiful 
heads,  (white)  as  the  stalks  of  reeds,  and  with  a  splendour 
resembling  that  of  the  firmament  or  the  lotus,  bore  Danda- 
dhara.50  Light  brown  steeds  with  backs  of  the  hue  of  the 
mouse,  and  with  necks  proudly  drawn  up,  bore  Vyaghradtata  to 
battle.51  Dark-spotted  steeds  bore  that  tiger  among  men,  viz., 
Sudhanwan,  the  prince  of  Panchala.53  Of  fierce  impetuosity 
resembling  that  of  Indra's  thunder,  beautiful  steeds  of  the 
hue  of  Indragopakas,  with  variegated  patches,  bore  Chitra- 
yudha.53  Decked  with  golden  chains,  steeds  whose  bellies  were 
of  the  hue  of  the  ChaJcravdka,  bore  Sukshatra  the  son  of  the 
ruler  of  the  Kocalas.54  Beautiful  and  tall  steeds  of  variegated 
hue,  and  gigantic  bodies,  exceedingly  docile,  and  decked  with 
chains  of  gold,  bore  Satyadhriti  accomplished  in  battle.55  Cukla 
ad  vane  3d  to  battle  with  his  standard  and  armour  and  bow  and 
steeds  all  of  the  same  white  hue.56  Steeds  born  on  the  sea- 
coast  and  white  as  the  moon,  bore  Chandrasena  of  fierce  energy, 
the  son  of  Samudrasena.57  Steeds  of  the  hue  of  the  blue  lotus 
and  decked  with  ornaments  of  gold  and  adorned  with  beautiful 
floral  wreaths  bore  Caiva  owning  a  beautiful  car  to  battle.58 
Superior  speeds  of  the  hue  of  Kalaya  flowers,  with  white  and 
red  streaks,  bore  Rathasena  difficult  of  being  resisted  in  battle.53 
White   steeds   bore   that   king   who   slew  the  Patchcharas  and 


*  /.  e.,  not  to  abandon  their  comrades  in  distress.— T, 


XADHA  FAR?!;]  DRONA  PARVA,  77 

who  is  regarded  as  the  bravest;  of  men.60  Superior  steeds 
of  the  hue  of  Kingvuha  flowers  bore  Chitrayudha  decked 
with  beautiful  garlands  and  owning  beautiful  armour  and  weap- 
ons and  standard.81  King  Nila  advanced  to  battle,  with  stand- 
ard and  armour  and  bow  and  banner  and  steeds  all  of  the 
same  blue  color.63  Chitra  advanced  to  battle  with  car-fence 
and  standard  and  bow  all  decked  with  diverse  kinds  of  gems, 
and  with  beautiful  steeds  and  banner.63  Excellent  steeds  of  the 
hue  of  the  lotus  bore  Hemavarana  the  son  of  Rochamana.46 
Chargers  capable  of  bearing  all  kinds  of  weapons,  of  brave 
achievements  in  battle,  possessed  of  vertaebral  columns  of  the  hue 
of  reeds,  having  white  testicles,  and  endued  with  the  color  of 
the  hen's  egg,  bore  Dandaketu.65  The  mighty  Carangadhwaja, 
endued  with  wealth  of  energy,  the  king  of  the  Pandyas,  on 
steeds  of  the  hue  of  the  moon's  rays  and  decked  with  armour  set 
with  stones  of  lapis  lazuli,  advanced  upon  Drona,  streching  his 
excellent  bow.  His  country  having  been  invaded  and  his  kins- 
men having  fled,  his  father  had  been  slain  by  Krishna  in  battle. 
Obtaining  weapons  then  from  Bhishma  and  Drona  and  Rama 
and  Kripa,  prince  Carangadhawaja  became,  in  weapons,  the 
equal  of  Rukmi  and  Kama  and  Arjuna  and  Achyuta.  He  then 
desired  to  destroy  the  city  of  Dwaraka  and  subjugate  the  whole 
world.  Wise  friends,  however,  from  desire  of  doing  him  good, 
counselled  him  against  that  course.  Giving  up  all  thoughts  of 
revenge  he  is  now  ruling  his  own  dominions.66"70  Steeds  that 
were  all  of  the  hue  of  the  Atrusha  flower  bore  a  hundred  and 
forty  thousand  principal  car- warriors  that  followed  that  Caranga- 
dhwaja the  king  of  the  Pandyas.71  Steeds  of  diverse  hues  and 
diverse  kinds  of  faces  bore  the  heroic  Ghatotkacha,  that  banner 
of  all  car-warriors.7a  Mighty  steeds  of  gigantic  size,  of  the 
Aratta  breed  bore  the  mighty-armed  Vrihanta  of  red  eyes 
mounted  on  his  golden  car,  that  prince,  viz.,  who,  rejecting  the 
opinions  of-  all  the  Bharatas,  hath  singly,  from  his  reverence 
for  Yudhishthira,  gone  over  to  him,  abandoning  all  his  cherish- 
ed desires.*73"74     Superior  steeds   of  the   hue    of  gold   followed 

*  The  last  word  of  the  first  line  of  74  is   vicious  as   printed  in    the 
Bengal  texts.— T. 
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that  foremost  of  kings,  viz.,  the  virtuous  Yudhishthira  at  his 
back.75  Large  numbers  of  Prabhadrakas,  of  celestial  shapes, 
advanced  to  battle,  with  good  steeds  of  diverse  excellent  colors.78 
All  of  them  owning  standards  of  gold  and  prepared  to  struggle 
vigorously,  proceeded  with  Bhimasena,  and  wore  the  aspect, 
O  monarch,  of  the  denizens  of  heaven  with  Indra  at  their 
head.77  That  assembled  host  of  Prabhadrakas  was  much  liked 
by  Dhrishtadyumna. 

"  'Bharadwaja's  son,  however,  0  monarch,  surpassed  all  the 
warriors  in  splendour.78     His  standard,  with  a   black   deer-skin 
waving  on  its  top  and   the  beautiful  water-pot,  O  monarch,  that 
it  bore,  looked  exceedingly  beautiful.79     And  Bhimasena's  stan- 
dard, bearing  the  device  of  a   gigantic   lion   in   silver   with   its 
eyes  made   of  lapis   lazuli,  looked   exceedingly   resplendent.89 
The   standard   of  Yudhishthira   of  great   energy,   bearing   the 
device  of  a  golden    moon   with   the   planets   around  it,  looked 
very  beautiful.81     Two  large  and  beautiful   kettle-drums,  called 
Nanda  and  Upananda,  were  tied  to  it.    Played  upon  by  machin- 
ery, these  produced  excellent  music  that   enhanced   the  delight 
of  all  who  heard  it.82     For  terrifying  the   foe,  we   beheld   that 
the  tall  and  fierce  standard  of  Nakula,  placed  on   his   car,  bore 
the  device   of  a   parabha   with   its  back   made   of  gold.83    A 
beautiful  silver  swan  with  bells  and  banner,  terrible  to   look   at 
and  enhancing  the   grief  of  the   foe,  was   seen   on   Sahadeva's 
standard.8*     The  standards  of  the  five   sons   of  Draupadi  bore 
on  them  the   excellent  images   of  Dharma,  Marut,  Cakra,  and 
the  twin  Acwins.85     On  the  car,  O  king,  of  the  youthful  Abhi- 
manyu  was  an  excellent  standard  that  bore   a  golden   peacock 
which  was  bright  as  heated  gold.86     On  Ghatotkacha's  standard, 
O  king,  a  vulture  shone  brightly,  and  his  steeds  also  were   cap- 
able of  going  everywhere  at  will  like  those  of  Eavana   in   days 
of  yore.87     In  Yudhishthira's  hands  was  the  celestial  bow   call- 
ed Mahendra  ;  and  in  the   hands   of  Bhimasena,  O   king,  was 
the  celestial  bow  called  Vayavya.™     For  the  protection  of  the 
three  worlds  Brahman  had   created  a  bow.     That   celestial   and 
indestructible  bow  was  held   by   Phalguna.89     The    Vaishnava 
bow  was  held  by  Nakula,  and  the  bow  called  Agwina  was  held 
by  Sahadeva.     That  celestial  and  terrible  bow,  called  the  Pcm- 
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lastya,  was  held  by  Ghatotkacha.00  The  five  jewels  of  bows 
borne  by  the  five  sons  of  Draupadi  were  the  Raudra,  the 
Agneya,  the  Kauvevyya,  the  Ydmya,  and  the  Giriga.*1 
That  excellent  and  best  of  bows,  called  the  Raudra,  which 
Rohini's  son  (Valadeva)  had  obtained,  the  latter  gave  unto 
the  high-souled  son  of  Subhadra,  having  been  gratified  with 
him.-2  These  and  many  other  standards,  decked  with  gold, 
were  seen  there,  belonging  to  brave  warriors,  ail  of  which 
enhanced  the  fears  of  their  foes.98  The  host  commanded  by 
Drona,  which  numbered  not  a  single  coward,  and  in  which 
countless  standards  rising  together  seemed  to  obstruct  the  wel- 
kin, then  looked,  0  monarch,  like  images  on  a  canvas.94  We 
heard  the  names  and  lineage,  O  king,  of  brave  warriors  rush- 
ing towards  Drona  in  that  battle  like  to  what  is  heard,  0  mon- 
arch, at  a  Self-choice.'  "*9* 


Section  XXIV. 

"Dhritarashtra  said, — 'Those  Kshatriyas,  O  Sanjaya,  that 
advanced  to  battle,  headed  by  Vrikodara,  would  inflict  pain  on 
the  very  host  of  the  celestials.1  Man  here  is  born,  subject  to 
(the  decrees  of  )  Destiny.  It  is  for  this  that  all  his  purposes  are 
seen  to  be  otherwise  than  what  he  wishes  (them  to  be).R  For  a 
while  had  Yudhishthira  been  exciled  in  the  woods  where  he 
lived  with  matted  locks  on  his  head  and  attired  in  deer-skins. 
He  had  also  to  pass  sometime  in  concealment.3  Even  he  hath 
assembled  this  vast  host  for  battle.  "What  can  it  be  but  the 
adverse  fate  of  my  son  ?*  Without  doubt,  man  takes  his  birth, 
subject  to  (the  decrees  of )  Destiny.  It  is  for  this  that  he  is 
dragged  (to  situations)  against  his  will.5  Yudhishthira  was  put 
to  great  distress  in  consequence  of  his  having  betaken  himself  to 
the  calamity  of  dice.  Even  he,  through  good  fortune,  has  ob- 
tained allies.6 — Today  I  have  got  the  Kekayas,  today  the 
Kaucilcas,  and  today  the  Kogalas  ! — Today  the  Chedis,  and 
today  the  Vangas,  have  sided  with  me  !7     The  wide  Earth  is 

*  The  sustom,  when  one  warrior  attacked  another,  was  invariably  to 
give  his  name  and  lineage  before  striking.— T. 
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for  me,  0  sire,  and  not  for  the  son  of  Prltha  ! — it  was  thus, 
O  Swta,  that  the  wicked  Duryodhana  told  me  before.8  Well- 
protected  in  the  midst  of  those  troops  of  his,  Drona  hath  been 
slain  in  battle  by  Prishata's  son  !  What  could  it  be  but  (the 
result  of)  Destiny  ?9  How,  indeed,  could  Death  come  to  Drona 
in  the  midst  of  all  the  kings, — to  Drona  accomplished  in  every 
weapon,  possessed  of  mighty- arms,  and  always  delighting  in 
battle  ?10  Plunged  into  great  distress,  a  swoon  seems  to  take 
possession  of  my  senses.  Hearing  that  both  Bhishma  and 
Drona  have  been  daad,  I  dare  not  live  longer.11  That  which 
the  far-seeing  Vidura,  O  sire,  told  my  wretched  self  filled  with 
affection  for  my  son,  that  hath  now  overtaken  both  Duryodhana 
and  myself!12  If  by  abandoning  Duryodhana  now  I  seek  to 
save  the  remnant  of  my  children,  that  behaviour  will  certainly 
be  very  cruel,  but  then  all  those  will  not  have  to  die  !13  That 
king  who,  abandoning  virtue,  pursues  only  wealth,  loses  his 
possessions  and  becomes  mean.14  I  do  not  see,  O  Sanjaya,  that 
anything  will  b3  left  of  this  (our)  kingdom  when  it  is  no  longer 
sustained  by  hope,  and  when  its  very  hump  hath  been  crushed.*15 
Indeed,  how  can  extermination  be  prevented  when  those  fore- 
most of  men,  upon  whom  we  had  always  relied,  have  both 
breathed  their  last  ?15  That  is  plain.  However,  tell  me  how 
the  battle  took  place.  Who  were  they  that  fought,  who  assailed 
(the  foe),  and  who  were  those  wretches  that  fled  away  from 
fear?17  Tell  me  also  of  Dhananjaya,  viz.,  what  that  bull 
among  car-warriors  did.  It  is  from  him  that  we  have  much 
fear,  as  also  from  that  enemy  (of  ours),  viz.,  Vrikodara.18  Tell 
me,  O  Sanjaya,  how  when  the  Pandavas  returned  to  the  fight, 
that  fierce  collision  took  place  of  my  troops  (with  the  returned 
combatants).19  What  also,  O  son,  was  the  state  of  your  minds 
when  the  Pandavas  returned  ?  Who  also  were  those  heroes 
of  our  army  that  checked  them  V  '"20 


*  /.  e\,  when  Drone;  has  been  slain.— T. 
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Section  XXV. 

'Sanjaya  said, — 'When  the   Pandavas  returned  to  the  fight, 
beholding  them  cover  Drona  (with  their  arrows)   like  the  clouds 
covering  the  Sun,  a  great   terror   took   possession   of  us.1     A 
thick  dust  raised   by   them  enveloped  thy  army.     Then   when 
Drona  could  no  longer  be  seen,  we  regarded   him   to   be   dead.* 
Beholding  those  brave  and   mighty   bowmen   endeavouring   to 
achieve  a  fierce  and  cruel  act,  Duryodhana,  without  losing   any 
time,  urged  his  own   troops.3     [And   he   addressed   them,  say- 
ing,]— Yo   kings,  check   ye    the   Pandava   army   according  to 
the  measure  of  your  strength,  courage,  and  energy,  and  accord- 
ing to  the  circumstances  that  may  in   each   case   arise  !4 — Then 
thy  son  Durmarshana,  beholding  Bhima  from   a   distance,  ap- 
proached him  and  covered  him  with  a   shower   of  arrows,  desir- 
ous of  (protecting)  Drona's  life.8     Excited  with  wrath   in   that 
battle  and  looking  like  Death  himself,  he  overwhelmed   Bhima 
with  his  arrows.     Bhima  also,  in  return,  struck   him   with   his 
arrows.     The  combat  then  that  thus  took   place   between   them 
became   fierce.8     Meanwhile,  many   brave  warriors  endued  with 
intelligence  and  skilled  in  smiting,  urged   by   their   chiefs   and 
setting  at  nought  their  kingdoms  and  the  fear  of  Death,  rushed 
against  their  foes  in  battle.7     Kritavarman  checked  the  advanc- 
ing grandson   of  Cini,  that   hero   and   ornament   of  battle,  as 
he  came,  desirous   of  getting  Drona  within   his   reach.9     Cini'a 
grandson,  however,  excited  with  rage,  resisted  that  angry  war- 
rior with  showers  of  arrows.     Kritavarman,  in   return,  resisted 
him,  like  one  infuriate  elephant   resisting   another.9     And   the 
ruler  of  the   Sindhus,  that   fierce   bowman,  checked  with   his 
sharp  arrows  the  mighty  bowman  Kshatravarman,  for   keeping 
him  away  from  Drona.10     Khatravarman,  cutting  off  both   the 
standard  and  bow  of  the  ruler   of  the   Sindhus,  angrily   smote 
him  with  ten  long  shafts  in   all   his   vital   limbs.11     Then   tho 
ruler  of  the  Sindhus,  taking  up  another  bow,  dexterously  pierc- 
ed Kshatravarman  in  that  battle  with   shafts   made   wholly   of 
iron.18     Suvahu,  struggling  vigorously,  kept  away  from  Drona 
his  brave  brother,  v\z,,  the  mighty   car-warrior   Yuyutsu   wW 
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was  fighting  for  the  Pandavas.18     Yuyutsu  then,  with  a  couple 
of  sharp   and   well-tempered   shafts   cut   off  the   two   arms  of 
Suvahu  which  resembled  spiked  maces,  and  one   of  which   had 
held  the  bow  and  the. other  a  shaft.1*     The  ruler  of  the  Madras 
resisted  the  eldest   son   of  Pandu,  viz.,  king   Yudhishthira   of 
righteous  soul,  as  the  continent  resists  the  surging  sea.1'     King 
Yudhishthira  the  just  showered  on  him  many  shafts  capable   of 
penetrating  into   the   very   vitals.     The  ruler   of  the   Madras, 
in  return,  having  pierced  the  son  of  Pandu  with  four   and  sixty 
shafts,  shouted  loudly.16     Then  the  eldest   son   of  Pandu,  with 
a  pair  of  sharp  shafts,   cut   off  the   bow   and  standard   of  the 
shouting  Calya  at  which   all  the  warriors  cheered  him  loudly.1' 
King  Valhika,  at  the  head  of  his  forces,  resisted  with  his  shafts 
the  royal  Drupada .  advancing  against   him   at   the   head   of  a 
mighty  division.18     The  encounter  between  those  two   old  men 
at  the  heads  of  their  respective  forces  became  terrible  like   that 
between  two  mighty  leaders,  with  rent  temples,  of  two  elephan- 
tine herds.1  *     Vinda  and  Anuvinda  of  Avanti,  with  their  troops,, 
encountered  Virata  the  ruler  of  the  Matsyas  at  the  head  of  his 
forces,  like  Indra  and  Agni  in   days   of  old  encountering   the 
(Aswra)  Vali.80     That  awful  encounter  between   the   Matsyas 
and  the  Kekayas,  in   which   steeds   and   car-warriors   and   ele- 
phants fought   most   fearlessly,   resembled  that   between   the 
gods   and  the  Asuras  in  days   of  old.81     Bhutakarman,  other- 
wise called   Sabhapati,  kept  away   from   Drona  Nakula's  son 
Catanika  as  the  latter  advanced,  scattering  showers  of  arrows.*1 
Then  the  heir   of  Nakula,  with   three   broad-headed   shafts   of 
great  sharpness,  deprived  Bhutakarman  of  both  his   arms   and 
head  in  that  battle.23     Vivingcati  resisted  the  heroic   Sutasoma 
of  great  prowess  as  the  latter  advanced  towards   Drona,  scatter-* 
ing   showers   of  arrows.2*     Sutasoma,    however,    excited  with 
wrath,  pierced  his  uncle  Vivingcati  with   straight   arrows,  and 
cased  in   mail,    stood   ready   for   the   combat.25     Bhimaratha, 
(brother  of  Duryodhana),   with  six  sharp  shafts  of  great   swift- 
ness and  made  wholly  of  iron,  despatched  Calwa  along  with  his 
steeds   and  charioteer,  to  Yama's  abode.26     Chitrasena's  son,  O 
king,  opposed  thy  (grand)  son  Crutakarman  as  the    latter  came, 
]>oroe  by  steeds  looking  like  peacocks,87     Those  two  grandsons  of 


EADHA 


PlRTA.]  &KONA  P1RVJL  SZ 


thine,  both  difficult  of  being  vanquished  in  battle,  and  each  de- 
sirous of  slaying  the  other,  fought  vigorously  for  the  success  of 
the  objects  of  their  respective  sires."  Beholding  Prativindhya 
staying  at  the  van  of  that  dreadful  battle,  Drona's  son  (A$wat- 
thaman),  desirous  of  protecting  the  honor  of  hi3  sire,  resisted 
the  former  with  his  shafts.29  Prativindhya  then,  excited  with 
rage,  pierced  Acwatthaman  bearing  on  his  standard  the  device 
of  a  lions  tail  and  staying  in  battle  for  the  sake  of  his  father, 
with  many  sharp  shafts.89  The  (eldest)  son  of  Draupadi  then 
scattered  over  Drona's  son  showers  of  arrows  like  a  sower,  O 
bull  among  men,  scattering  seeds  on  the  soil  at  the  sowing 
season.*31  The  son  of  Dus^asana  resisted  the  mighty  car-warriof 
Crutakirti  the  son  of  Arjuna  by  Draupadi,  as  the  latter  was 
rushing  towards  Drona.8*  That  son  of  Arjuna,  however,  wha 
was  equal  to  Arjuna  himself,  cutting  off  the  former's  bow  and 
standard  and  charioteer  with  three  broad- headed  arrows  of  great 
sharpness,  proceeded  against  Drona.83  Duryodhana's  son  Laksh- 
mana  resisted  the  slayer  of  the  Pataehcharas, — him,  that  is,  O 
king,  who  is  regarded  by  both  the  armies  as  the  bravest  of 
the  brave.84  The  latter,  however,  cutting  off  both  the  bow  and 
the  standard  of  Lakshmana,  and  showering  upon  him  many 
arrows,  blazed  up  with  splendour.85  The  youthful  Vikarna  of 
great  wisdom  resisted  Cikhandin,  the  youthful  son  of  Yajnasena, 
as  the  latter  advanced  in  that  battle.86  Yajnasena's  son  then 
covered  the  former  with  showers  of  arrows.  Thy  mighty  son 
Vikarna,  baffling  those  arrowy  showers,  looked  resplendent  on 
the  field  of  battle.87  Angada  resisted  with  showers  of  arrows 
the  heroic  Uttamaujas  in  that  battle  as  the  latter  rushed  to- 
wards Drona.88  That  encounter  between  those  two  lions  among 
men  became  frightful,  and  it  filled  both  them  and  the  troops 
with  great  joy.89  The  great  bowman  Durmukha,  endued  with 
great  might,  resisted  with  his  shafts  the  heroic  Purujit  as  the 
latter  proceeded  towards  Drona.40  Purujit  struck  Durmukha 
between  his  eyebrows  with  a  long  shaft.  Thereupon  Durmukha's; 

*  All  the  printed  texts,  not  excepting  that  of  Bombay,  read  Drau- 

Vadeyfa.    Tl*ere  can  be  no  doubt,  however,  that  it  should  be  Draupx* 
deyas.—T, 


face  looked  beautiful  like  a  lotus  with  its  stalk.41  Kama 
resisted  with  showers  of  arrows  the  five  Kekaya  brothers  own- 
ing red  standards,  a3  they  proceeded  towards  Drona.48  Scorched 
with  the  arrowy  showers  of  Kama,  those  five  brothers  covered 
Kama  with  their  arrows.  Kama,  in  return,  repeatedly  covered 
them  with  showers  of  arrows.48  Covered  with  arrows,  neither 
Kama  nor  the  five  brothers  could  be  seen  with  their  steeds, 
charioteers,  standards,  and  cars.44  Thy  sons  Durjaya,  Jaya,  and 
Vijaya,  resisted  Nila,  and  the  ruler  of  the  Kacis,  and  Jayatsena, 
three  against  three.45  And  the  combats  between  those  warriors 
deepaned  and  gladdened  the  hearts  of  the  spectators  like  those 
between  a  lion,  a  tiger,  and  a  wolfe  on  the  one  side  and  a  bear,  a 
baffalo,  and  a  bull  on  the  other.46  The  brothers  Kshemadhurti 
and  Vrihanta  mangled  Safcyaki  of  the  Satwata  race  with  their 
keen  arrows  as  the  latter  proceeded  against  Drona.47  The 
battle  between  those  two  on  the  one  side  and  Satyaki  on  the 
other  became  exceedingly  wonderful  to  behold,  like  that  between 
a  lion  and  two  mighty  elephants  with  rent  temples  in  the 
forest.43  The  king  of  the  Chedis,  excited  with  wrath  and 
shooting  many  arrows,  kept  away  from  Drona  king  Amvastha, 
that  hero  who  always  delighted  in  battle.49  Then  king  Am- 
vastha pierced  his  antagonist  with  a  long  arrow  capable  of 
ponetrating  into  the  very  bones.  Thereupon  the  latter,  with 
bow  and  arrow  loosened  from  his  grasp,  fell  down  from  his  car 
on  the  ground.80  The  noble  Kripa,  son  of  Caradwat,  with  many 
small  arrows,  resisted  Vardhakshemi  of  the  Vrishni  race  who 
was  the  embodiment  of  wrath  (in  battle).5*  They  that  looked 
at  Kripa  and  Vardhakshemi,  those  heroes  conversant  with  every 
mode  of  warfare,  thus  engaged  in  encountering  each  other,  be- 
came so  absorbed  in  it  that  they  could  not  attend  to  anything 
else.53  S:>madatta's  son,  for  enhancing  the  glory  of  Drona, 
resisted  king  Manimat  of  great  activity  as  the  latter  came  to  the 
fight.88  Then  Manimat  quickly  cut  off  the  bowstring,  the 
standard,  the  banner,  the  charioteer,  and  the  umbrella  of  Soma- 
datta's  son  and  caused  them  to  fall  down  from  the  latter  s  car.*14 

*  The  first  line  of  54  is  read  incorrectly  in  .  the  .  Bengal  texts.     I 
follow  the  Bombay  reading.— T. 
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The  son  of  Somadatta  then,  bearing  the  device  of  the  sacrificial 
stake  on  his  standard,  that  slayer  of  foes,  quickly  jumping  down 
from  his  car,  cut  off,  with  his  large  sword,  his  antagonist  with 
his  steeds,  charioteer,  standard,  and  car."  Re-ascending  then 
upon  his  own  car,  and  taking  up  another  bow,  and  guiding  his 
steeds  himself,  he  began,  O  monarch,  to  consume  the  Pandava 
host.*6  Vrishasena  (the  son  of  Kama),  competent  for  the  feat, 
resisted  with  showers  of  arrows  king  Pandya  who  was  rush, 
ing  to  battle  like  Indra  himself  following  the  Asuras  for  smit- 
ing them.67  With  maces  and  spiked  bludgeons,  and  swords 
and  axes  and  stones,  and  short  clubs  and  mallets  and  discs  and 
short  arrows  and  battle-axes,58  with  dust  and  wind  and  fire 
and  water  and  ashes  and  brick-bats  and  straw  and  trees,  afflict- 
ing and  smiting  and  breaking  and  slaying  and  routing  the  foe 
and  hurling  them  on  the  hostile  ranks,59  and  terrifying  them 
therewith,  came  Ghatotkacha,  desirous  of  getting  at  Drona, 
The  Edkshasa  Alamvusha,  however,  excited  with  rage,  encoun- 
tered him  with  diverse  weapons  and  diverse  accoutrements  of 
war.  And  the  battle  that  took  place  between  those  two  fore- 
most of  Eakshasas  resembled60"61  that  which  took  place  in  days 
of  old  between  Camvara  and  the  chief  of  the  celestials.  Thus, 
blessed  be  thou,  took  place  hundreds  of  single  combats  between 
car-warriors  and  elephants  and  steeds  and  foot-soldiers  of  thy 
army  and  theirs  in  the  midst  of  that  dreadful  geneneral  engage- 
ment. Indeed,  such  a  battle  was  never  seen  or  heard  of  before""*1 
as  that  which  then  took  place  between  those  warriors  that  were 
bent  upon  Drona's  destruction  and  protection.  Indeed,  many 
were  the  encounters  that  were  then  seen  on  all  parts  of  the 
field,  some  of  which  were  terrible,  some  beautiful,  and  some 
exceedingly  fierce,  0  lord  P  "64-65 


Section  XXVI. 

"Dhritarashtra  said, — 'When  the  troops  were  thus  engaged 
and  thus  proceeded  against  one  another  in  separate  divisions, 
how  did  the  Parthas  and  the  warriors  of  my  army  endued  with 
great  activity  fight  ?x    What  also  did  Arjuna  do  towards   the 
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car-warriors  of  the  Samsaptakas  ?    And  what,   0  Sanjaya,  did 
the  SamsaptakaSy  in  their  turn,  do  to  Arjuna  V1 

"Sanjaya  said, — 'When  the  troops  were  thus  engaged  and 
proceeded  against  one  another,  thy  son  Duryodhana  himself 
rushed  against  Bhimasena,  heading  his  elephant  division.* 
Like  an  elephant  encountering  an  elephant,  like  a  bovine  bull 
encountering  a  bovine  bull,  Bhimasena,  summoned  by  the  kin£ 
himself,  rushed  against  that  elephant  division  of  the  Kaurava 
army.*  Skilled  in  battle  and  endued  with  great  might  of  arms, 
Pritha's  son,  O  sire,  quickly  broke  that  elephant  division.8  Those 
elephants,  huge  as  hills,  and  with  juice  trickling  down  from 
every  part  of  their  bodies,  were  mangled  and  forced  to  turn  back 
by  Bhimasena  with  his  arrows.6  Indeed,  as  the  wind,  when  it? 
riseth,  driveth  away  gathering  masses  of  clouds,  so  did  that 
son  of  Pavana  rout  that  elephant  force  of  the  Kauravas.7  And 
Bhima,  shooting  his  arrows  at  those  elephants,  looked  resplen- 
dent like  the  risen  Sun  striking  everything  in  the  world  with 
his  rays.8  Those  elephants,  afflicted  with  the  shafts  of  Bhima, 
became  covered  with  blood  and  looked  beautiful  like  masses  of 
clouds  in  the  welkin  penetrated  with  the  rays  of  the  Sun.9  Then 
Duryodhana,  excited  with  wrath,  pierced  with  his  sharp  shafts 
that  son  of  the  Wind-god  who  was  causing  such  a  slaughter 
among  his  elephants.10  Then  Bhima,  with  eyes  red  in  wrath, 
desirous  of  despatching  the  king  to  Yam  i/s  abode,  pierced  him. 
speedily  with  many  sharp  shafts.11  Then  Duryodhana,  mangled 
all  over  with  arrows  and  excited  with  ra?e,  pierced  Bhima 
the  son  of  Pandu  with  many  shafts  endued  with  the  efful- 
gence of  solar  rays,  smiling  the  while.1*  Then  the  son  of 
Pandu,  with  a  couple  of  broad-headed  arrows,  quickly  cut  off 
Duryodhana's  bow  as  also  his  standard  bearing  the  device  of 
a  jewelled  elephant  decked  with  diverse  gems.13  Beholding 
Duryodhana  thus  afflicted,  O  sire,  by  Bhima,  the  ruler  of  the 
Angas  on  his  elephant  came  there  for  afflicting  the  son  of  Pan- 
du.14 Thereupon  Bhimasena  deeply  pierced  with  a  long  arrow 
that  prince  of  elephants  advancing  with  loud  roars,  between 
its  two  frontal  globes.15  That  arrow,  penetrating  through  its 
body,  sank  deep  in  the  earth.  And  at  this  the  elephant  fell 
down  like  a  hill  riven  by  the   thunder.1*    While   the  elephant 
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was  falling  down,  the  Mlechccha  king  also  was  falling  down 
with  it.  But  Vrikodara,  endued  with  great  activity,  cut  off 
his  head  with  a  broad-headed  arrow  before  his  antagonist  actu- 
ally fell  down.17  When  the  heroic  ruler  of  the  Angas  fell,  his 
divisions  fled  away.  Steeds  and  elephants  and  car-warriors, 
struck  with  panic,  crushed  foot-soldiers  as  they  fled.18 

"  'When  those  troops,  thus  broken,  fled  away  in  all  directions, 
the  ruler  of  the  Pragjyotishas  then  advanced  against  Bhima, 
upon  his  elephant.*19  With  its  two  (fore)  legs  and  trunk  con- 
tracted, filled  with  rage,  and  with  eyes  rolling,  that  elephant 
seemed  to  consume  the  son  of  Pandu  (like  a  blazing  fire).20  And 
it  pounded  Vrikodara's  car  with  the  steeds  yoked  thereto  into 
dust.  Then  Bhima  ran  forward  and  got  under  the  elephant's 
body,81  for  he  knew  the  science  called  Anjalikavedha.  Indeed, 
the  son  of  Pandu  fled  not.  Getting  under  the  elephant's  body, 
he  began  to  strike  it  frequently  with  his  bare  arms.22  And  he 
smote  that  invincible  elephant  which  was  bent  upon  slaying  him. 
Thereupon  the  latter  began  to  quickly  turn  round  like  a  potter's 
wheel.28  Endued  with  the  might  of  ten  thousand  elephants, 
the  blessed  Vrikodara,  having  struck  that  elephant  thus,  came 
out  from  under  Supratika's  body  and  stood  facing  the  latter.24 
Supratika  then,  seizing  Bhima  by  its  trunk,  threw  him  down 
by  means  of  its  knees.  Indeed,  having  seized  him  by  the 
neck,  that  elephant  wished  to  slay  him.25  Twisting  the  ele* 
phant's  trunk,  Bhima  freed  himself  from  its  twine,  and  once 
more  got  under  the  body  of  that  huge  creature.26  And  he 
waited  there,  expecting  the  arrival  of  a  hostile  elephant  of  his 
own  army.  Coming  out  from  under  the  beast's  body,  Bhima 
then  ran  away  with  great  speed.27  Then  a  loud  noise  was  heard, 
made  by  all  the  troops,  to  the  effect, — Alas,  Bhima  hath  been 
slain  by  the  elephant  !tz — The  Pandava  host,  frightened  by  that 
elephant,  suddenly  fled  away,  0  king,  to  where  Vrikodara  was 
waiting.29  Meanwhile,  king  Yudhishthira,  thinking  Vrikodara 
to  have  been  slain,  surrounded  Bhagadatta  on  all  sides,  aided 
by  the  Panchalas.30     Having  surrounded   him   with   numerous 

*  After  19  occurs  a  complete  sloka  in  the  Bombay  text  which  doe* 
not  appear  to  be  genuine.— T. 
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cars,  king  Yudhishthira,  that  foremost  of  car- warriors,  covered 
Bhagadatta  with  keen  shafts  by  hundreds  and  thousands.81  Then 
Bhagaditta,  that  king  of  the  mountainous  regions,  frustrating 
with  his  iron  hook  that  shower  of  arrows,  began  to  consume 
both  the  Pandavas  and  the  Panchalas  by  means  of  that  ele- 
phant of  his."  Indeed,  O  monarch,  the  feat  that  we  then  be- 
held, achieved  by  old  Bhagadatta  with  his  elephant,  was  highly 
wonderful.33  Then  the  ruler  of  the  Dacarnas  rushed  against 
the  king  of  the  Pragjyotishas,  on  a  fleet  elephant  with  tem- 
poral juice  trickling  down,  for  attacking  Supratika  in  the  flank.1* 
The  battle  then  that  took  place  between  those  two  elephants 
of  awful  size,  resembled  that  between  two  winged  mountains 
overgrown  with  forests  in  days  of  old.8*  Then  the  elephant  of 
Bhagadatta,  wheeling  round  and  attacking  the  elephant  of  the 
king  of  the  Darcarnas,  ripped  open  the  latter 's  flank  and  slew 
it  outright.36  Then  Bhagadatta  himself,  with  seven  lances  bright 
a3  the  rays  of  the  Sun,  slew  his  (human)  antagonist  seated  on 
his  elephant  just  when  the  latter  was  about  to  fall  down  from 
his  seat.37  Piercing  king  Bhagadatta  then  (with  many  arrows), 
Yudhishthira  surrounded  him  on  all  sides  with  a  large  number 
of  cars.8*  Staying  on  his  elephant  amid  car- warriors  encompass- 
ing him  all  around,  he  looked  resplendent  like  a  blazing  fire  on 
a  mountain-top  in  the  midst  of  a  dense  forest.39  He  stayed  fear- 
lessly in  the  midst  of  those  serried  cars  ridden  by  fierce  bowmen 
all  of  whom  showered  upon  him  their  arrows.*0  Then  the  king 
of  the  Pragjyotishas,  pressing  (with  his  toe)  his  huge  elephant, 
urged  him  towards  the  car  of  Yuyudhana.*1  That  prodigious 
beast,  then  seizing  the  car  of  Cini's  grandson,  hurled  it  to  a  dis- 
tance with  great  force.  Yuyudhana,  however,  escaped  by  timely 
fight.**  His  charioteer  also,  abandoning  the  large  steeds  of  the 
Sindhu  breed  yoked  unto  that  car,  quickly  followed  Satyaki  and 
stood  where  the  latter  stopped.48  Meanwhile  the  elephant, 
quickly  coming  out  of  that  circle  of  cars,  began  to  throw  down 
all  the  kings  (that  attempted  to  bar  his  course).**  Those  bulls 
among  men,  frightened  out  of  their  wits  by  that  single  elephant 
coursing  swiftly,  regarded  it  in  that  battle  as  multiplied  into 
m*ny.*s  Indeed,  Bhagadatta,  mounted  on  that  elephant  of  his, 
began  to  smite  down  the  Pandavas  like  the   chief  of  the  cele»- 
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tials  mounted  on  Airavata  smiting  down  the  Danavas  (in 
days  of  old).**'  As  the  Panchalas  fled  in  all  directions,  loud 
and  awful  was- the  noise  that  arose  amongst  them,  made  by 
their  elephants  and  steeds.47  And  while  the  Pandava  troops 
were  thus  destroyed  by  Bhagadatta,  Bhima,  excited  with 
rage,  once  more  rushed  against  the  ruler  of  the  Pragjyotishas.4* 
The  latter 's  elephant  thea  frightened  the  steeds  of  the  rushing 
Bhima  by  drenching  them  with  water  spouted  forth  from  its 
trunk,  and  thereupon  those  animals  bore  Bhima  away  from 
the  field.'19  Then  Kriti's  son  Ruchiparvan,  mounted  on  his  car, 
quickly  rushed  against  Bhagadatta,  scattering  showers  of  arrows 
and  advancing  like  the  Destroyer  himself.50  Then  Bhagadatta, 
that  ruler  of  the  hilly  regions,  possessed  of  beautiful  limbs, 
despatched  Ruchiparvan  with  a  straight  shaft  to  Yama's 
abode.f 51  Upon  the  fall  of  the  heroic  Ruchiparvan,  Subhadra's 
son,  and  the  sons  of  Draupadi,  and  Chekitana,  and  Dhrishta- 
ketu.  and  Yuyutshu,  began  to  afflict  the  elephant.53  Desiring 
to  slay  that  elephant,  all  those  warriors,  uttering  loud  shouts, 
began  to  pour  their  arrowy  showers  on  the  animal  like  the 
clouds  drenching  the  Earth  with  their  watery  down-pours.58 
Urged  then  by  its  skilful  rider  with  heel,  hook,  and  toe,  the 
animal"advanced  quickly  with  trunk  stretched,  and  eyes  and 
ears  fixed.5*  Treading  down  Yuyutsu's  steeds,  ths  animal  then 
slew  his  charioteer.  Thereupon,  0  king,  Yuyutsu,  abandoning 
his  car,  fled  away  quickly.55  Then  the  Pandava  warriors,  desir- 
ous of  slaying  that  prince  of  elephants,  uttered  loud  shouts 
and  drenched  it  quickly  with  showers  of  arrows.58  At  this  time, 
thy  son,  excited  with  rage,  rushed  against  the  car  of  Subhadra's 
son.  Meanwhile,  king  Bhagadatta  on  his  elephant,  scattering 
his  shafts  on  the  foe,57  looked  resplendent  like  the  Sun  himself 
scattering  his  rays  on  the   Earth.     Arjuna's    son   then    pierced 

*  The   second  line  of  46  is  omitted  in  the  Bengal  texts. — T. 

t  The  Bengali  translators  have  made  a  mess  of  these  two  verses. 
Amongst  others,  K.  P.  Singha  makes  Ruchiparvan  follow  Bhima  and 
supposes  Suvarchas  to  be  some  Pandava  warrior  who  slays  lluchiparvan. 
The  reading  Suvarchas  is  vicious.  The  correct  reading  is  Suparva,  mean- 
ing, as  Nilakantha  explains,  "of  beautiful  limbs.  Parvat<ipati  is  Bhaga- 
datta  himself.— T. 
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him  with  a  dozen  shafts,  and  Yuyutsu  with  ten,w  and  each  of 
the  sons  of  Draupadi  pierced  him  with  three  shafts  and  Dhrista- 
ketu  also  pierced  him  with  three.  That  elephant  then,  pierced 
with  these  shafts  shot  with  great  care,  looked  resplendent** 
like  a  mighty  mass  of  clouds  penetrated  with  the  rays  of  the 
Sun.  Afflicted  with  those  shafts  of  the  foe,  that  elephant  then, 
urged  by  its  rider  with  skill  and  vigor,60  began  to  throw  down 
the  hostile  warriors  on  both  his  flanks.  Like  a  cowherd  be- 
labouring his  cattle  in  the  forest  with  a  goad/1  Bhagadatta 
repeatedly  smote  the  Pandava  host.  Like  the  cawing  of  quick- 
ly retreating  crows  when  assailed  by  hawks,6*  a  loud  and  con- 
fused noise  was  heard  among  the  Pandava  troops  who  fled  away 
with  great  speed.63  That  prince  of  elephants,  struck  by  its  rider 
with  the  hook,  resembled,  O  king,  a  winged  mountain  of  old. 
And  it  filled  the  hearts  of  the  enemy  with  fear  like  to  what 
merchants  experience  at  sight  of  the  surging  sea.*64  Then 
elephants  and  car- warriors  and  steeds  and  kings,  flying  away  in 
fear,  made,  as  they  fled,  a  loud  and  awful  din  that,  O  monarch, 
filled  earth  and  sky  and  heaven  and  the  cardinal  and  subsidiary 
directions  in  that  battle.65  Mounted  on  that  foremost  of  ele- 
phants, king  Bhagadatta  penetrated  the  hostile  army  like  the 
A  sura  Virochana  in  days  of  old  into  the  celestial  host  in  battle 
well  protected  by  the  gods.65  A  violent  wind  began  to  blow  ;  a 
dusty  cloud  covered  the  welkin  and  the  troops  ;  and  people  re- 
garded that  single  elephant  as  multipled  into  many  coursing  all 
over  the  field/  "67 


Section  XXVII. 

"Sanjaya  said, — 'Thou  askest  me  about  the  feats  of  Arjuna 
in  battle.  Listen,  0  thou  of  mighty-arms,  to  what  Partha 
achieved  in  the  fight  I1  Beholdiag  the  risen  dust  and  hearing 
the  wail  of  the  troops  when  Bhagadatta  was  performing  great 
feats  on  the  field,  the  son  of  Kunti  addressed  Krishna  and 
said,2 — O  slayer  of  Madhu,  it  seems  that  the  ruler  of  the  Prag- 
jyotishas  hath,  on  his  elephant,  with  great  impetuosity,  advanc- 

*  The  Bengal  reading  abhitas  is  incorrect.    It  should  be  Kshubhiteh 
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ed  to  battle.     This  loud  din  that  we  hear  must  be  due   to   him.* 
Well-versed  in  the  art  of  grinding  and  battling  from   the   back 
of  an  elephant,  and  not  inferior  to  Indra  himself  in   battle,  he, 
I  think,  is  the  foremost  of  all  elephant-warriors  in  the  world.** 
His  elephant   again   is   the    foremost   of  elephants,  without   a 
rival  to  encounter  it   in   battle.     Possessed   of  great   dexterity 
and  above  all  fatigue,  it   is,  again,  impervious  to   all   weapons.5 
Capable  of  bearing  every  weapon  and  even  the  touch  of  fire,  it 
will,  0  sinless  one,  alone   destroy   the   Pandava  force   today  !' 
Except  us  two,  there  is  none  else  capable  of  checking  that  crea- 
ture.    Go  quickly,  therefore,  to  that  spot   where   the   ruler   of 
the  Pragjyotishas  is.7     Proud  in  battle  in   consequence   of  the 
strength  of  his  elephant,  and   arrogant   in   consequence   of  his 
age,  I  will  this  very  day  send  him  as  a  guest  to   the   slayer   of 
Vala  !8 — At  these  words  of  Arjuna,  Krishna  began   to   proceed 
to  the   place   where   Bhagadatta   was    breaking-  the   Pandava 
ranks.9     While  Arjuna  was  proceeding  towards  Bhagadatta,  the 
mighty  Samsaptaka  car- warriors  numbering  fourteen  thousand' 
made  up  of  ten  thousand  Gopalas  or  Narayanas   who   used  to 
follow  Vasudeva,  returning   to   the    field,   summoned   him    to 
battle.10"11     Beholding  the  Pandava  host  broken  by  Bhagadatta, 
and  summoned  on  the  other   hand  by   the   Samsaptakas,  Arj- 
una's  heart  was   divided  in  twain,12     And  he  began  to   think — 
Which  of  these  two  acts  will  be  better  for  me   to  do   today,  to 
return  from  this  spot  for  battling  with  the  Samsaptakas  or   to 
repair  to  Yudhishthira  ?18 — Reflecting  with  the  aid  of  his  under- 
standing, 0  perpetuator  of  Kuru's  race,  Arjuna's  heart   at   last 
was   firmly   fixed   on     the    slaughter   of   the   Samsaptakas.1* 
Desirous  of  alone  slaughtering  in  battle   thousands   of  car-war- 
riors, Indra's  son  (Arjuna)  having  the  foremost  of  apes   on   his 
banner  suddenly   turned  back.15     Even   this   was   what   both 
Duryodhana  and   Kama   had    thought   of   for   achieving   the 
slaughter  of  Arjuna.     And  it  was  for  this  that  they   had   made 
arrangements  for  the   double   encounter.18     The   son   of  Pandu 
allowed  his  heart  to  waver  this  side  and  that,  but  at  last  resolv- 

*  I  render  16  and  17  rather  freely,  as  otherwise  the  sense  would  not 
Tbe  clear,— T, 
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ing  to  slay  those  foremost   of  warriors,  viz.,  the   Sdmsaptakas, 
he  baffled  the  purpose   of  his   enemies.*17     Then   the   mighty 
Samsaptaka  car-warriors,  0   king,  shot   at   Arjuna   thousands 
of  straight  arrows.18     Covered  with  those    arrows,  0    monarch, 
neither    Kunti's   son    Partha,    nor     Krishna   otherwise   called 
Janarddana,  nor  the  steeds,  nor  the  car,  could  be  seen.19     Then 
Janarddana  became  deprived  of  his  senses  and  perspired  greatly. 
Thereupon  Partha  shot  the  Brahma  weapon  and  nearly  exter- 
minated  them   all.2a     Hundreds   upon   hundreds  of  arms   with 
bows  and  arrows  and  bowstrings  in  grasp,  cut  off  from   trunks, 
and   hundreds   upon   hundreds    of    standards    and  steeds   and 
charioteers   and  car-warriors,  fell  down  on  the  ground.81     Huge 
elephants  well-equipt   and   resembling   foremost   of  hills  over- 
grown with  woods  or  masses  of  clouds,  afflicted   with   Partha's 
shafts  and  deprived   of  riders,  fell   down  on  the  earth.24     Many 
elephants  again,  with  riders  on  their  backs,  crushed  by  means 
of  Arjuna's   shafts,  fell   down,  deprived   of    life,    shorn   of  the 
embroidered  choths  on   their  backs,  and   with   their   housings 
torn.**     Cut  off  by  Kiritin  with  his  broad-headed  arrows,  count- 
less arms  having  swords  and  lances  and  rapiers  for  their  nails  or 
having   clubs  and  battle-axes  in  grasp,  fell  down  on  the  earth.24 
Heads  also,  beautiful,  0  king,  as  the  morning  sun  or  the  lotus 
or   the   moon,    cut   off  by   Arjuna   with    his   arrows,  dropped 
down  on  the  ground.*5     While  Phalguna   in   rage   was  thus  en- 
gaged in  slaying  the  foe  with  diverse  kinds  of  well-adorned  and 
fatal  shafts,  that  host  seemed  to  be  ablate.26  Beholding  Dhanan- 
jaya  crushing  that  host   like  an  elephant  crushing  lotus  stalks, 
all  creatures  applauded  him,  saying, — Excellent,  Excellent!27 — 
Seeing  that  feat  of  Partha  resembling  that   of  Vasava  himself, 
Madhava   wondered   much   and,    addressing   him   with  joined 
hands,28  said, — Verily,  O  Partha,  I  think  that  this  feat   which 
thou  hast  achieved  today  in  battle  is  difficult  of  being  achieved 
by  Cakra  or  Yama  or  the  Lord   of  treasures   himself  !89     I   see 
that  thou  hast  today  felled  in  battle  hundreds  and   thousands  of 
mighty  Samsaptaka  warriors  all  together  !so — Having  slain  the 

*   The  Bengal  texts  read, — "he  is  either  the   first   or   the   second,   on 
the  earth.    I  think."— T. 
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Sdmsapiakas  then,— them,  that  is,  who  stayed  in  battle— Par- 
tha  addressed  Krishna,  saying,— Go  towards  Bhagadatta  !— '  "31 


Section  XXVIII. 

"Sanjaya  said, — 'At  Partha's  desire,  Krishna  then  urged  his 
white  steeds,  fleet  as  the  mind  and   covered   in   golden   armour, 
towards  Drona's   divisions.1     While   that  foremost   one   of  the 
Kurus   was   thus   proceeding  towards   his   brothers   who   were 
exceedingly   afflicted   by  Drona,  Sucarman   with   his  brothers, 
followed  him   behind,  desirous    of  battle.8     The  ever-victorious 
Arjuna   then    addressed  Krishna,  saying, — 0   thou  of  unfading 
glory,  this    Sucarman   here,  with  this  brothers,  challengeth  me 
to  battle  !3     O   slayer  of  foes,  our   host   again   is   broken  (by 
Drona)  towards  the  north  !     In   consequence  of  these   Samsap- 
talcas,  my  heart   wavers  today  as  to  whether  I  should  do    this 
or  that  !*     Sail  I  slay   the   Samsaptaleas  now,  or  protect   from 
harm   my   own   troops   already   afflicted   by   the   foe  ?     Know 
this  to  be  what  I   am  thinking  of,  viz., — Which  of  these  would 
be  better   for   me  ?5 — Thus   addressed  by  him,  he  of  Dacarha's 
race  turned  back   the    car,  and  took  the  son  of  Pandu  to  where 
the  ruler  of  the    Trigartas   was.*     Then  Arjuna,  pierced  Sucar- 
man with   seven  shafts,  and  cut  off  both   his  bow  and  standard 
with   a   couple  of  sharp   arrows.7     He   then,  with   six  arrows, 
quickly  despatched  the  brothers  of  the  Trigarta   king  to  Yama'3 
abode.*8     Then   Sucarman,    aiming   Arjuna,  hurled  at    him   a 
dart  made  wholly  of  iron  and   looking  like  a  snake,  and  aiming 
Vasudeva,  hurled  a  lance  at   him.9     Cutting  off  that  dart  with 
three  arrows  and   that   lance   also   with   three   other   arrows, 
Arjuna,  by   means  of  his  arrowy   showers,  deprived  Sucarman 
of  his  senses   on   his   car.1*     Him  advancing  fiercely  (towards 
thy  division),  scattering  showers  of  arrows  like  Vasava  pouring 
rain,  none  among  thy    troops,  0   king,  ventured   to   oppose.11 
Like  a  fire  consuming  heaps  of  straw   as  it   advances,  Dhanan- 
jaya  advanced,  scorching  all  the  mighty  car-warriors  among  the 

*  The  Bombay  reading paritas  is   vicious.    The  Bengal   texts   read 
iwaritas,— T. 
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Kauravas  by  means  of  his  arrows.1*  Like  living  creatures  in- 
capable of  bearing  the  touch  of  fire,  thy  troops  could  not  bear 
the  irressistible  impetuosity  of  that  intelligent  son  of  Kunti.15 
Indeed,  the  son  of  Pandu,  overwhelming  the  hostile  host  by 
means  of  his  arrows,  came  upon  the  king  of  the  Pragjyotishas, 
O  monarch,  like  Garuda  swooping  down  (upon  his  prey).14  He 
then  held  in  his  hands  that  Gandiva  which  in  battle  was  bene- 
ficial to  the  innocent  Pandavas  and  baneful  to  all  foes,  for  the 
destruction  of  Kshatriyas  brought  about,  0  king,  by  the  fault 
of  thy  son  who  had  recourse  to  deceitful  dice  for  accomplishing 
his  end  !l5"IS  Agitated  by  Partha  thus,  thy  host  then,  O  king, 
broke  like  a  boat  when  it  strikes  against  a  rock.17  Then  ten 
thousand  bowmen,  brave  and  fierce,  firmly  resolved  to  conquer, 
advanced  ( to  encounter  Arjuna  ).18  With  dauntless  hearts, 
those  mighty  car- warriors  all  surrounded  him.  Capable  of 
bearing  any  burden  how  heavy  soever  in  battle,  Partha  took 
up  that  heavy  burden.19  As  an  angry  elephant  of  sixty  years, 
with  rent  temples,  crushes  an  assemblage  of  lotus  stalks,  even  so 
did  Partha  crush  that  division  of  thy  army  !a0  And  when  that 
division  was  being  thus  crushed,  king  Bhagadatta,  on  that  same 
elephant  of  his,  impetuously  rushed  towards  Arjuna.21  There- 
upon Dhananjaya,  that  tiger  among  men,  staying  on  his  car, 
received  Bhagadatta.  That  encounter  between  Arjuna's  car  and 
Bhagadatta's  elephant  was  fierce  in  the  extreme.22  Those  two 
heroes,  viz.,  Bhagadatta  and  Dhananjaya,  then  coursed  on  the 
field,  the  one  on  his  car  and  the  other  on  his  elephant,  both 
of  which  were  equipt  according  to  the  rules  of  science.23  Then 
Bhagadatta  like  the  lord  Indra,  from  his  elephant  looking  like 
a  mass  of  clouds,  poured  on  Dhananjaya,  showers  of  arrows.2* 
The  vailiant  son  of  Pritha,  the  son  of  Vasava,  however,  with 
his  arrows,  cut  off  those  arrowy  showers  of  Bhagadatta  before 
they  could  reach  him.*5  The  king  of  the  Pragjyotishas  then, 
baffling  khat  arrowy  shower  of  Arjuna,  struck  both  Partha  and 
Krishna,  0  king,  with  many  shafts.2'  And  overwhelming  both 
of  them  with  a  thick  shower  of  shafts,  Bhagadatta  then  urged 
his  elephant  for  the  detruction  of  Krishna  and  Partha'27  Be- 
holding that  angry  elephant  advancing  like  Death  himself, 
Janarddana  quickly  moved  his  car  in  such  a  way  as  to  keep  the 


BADH1 PARVA.]  drona  parva.  95 

elephant  on  his  left.28  Dhananjaya,  although  he  thus  got  the 
opportunity  of  slaying  that  huge  elephant  with  its  rider  from 
the  back,  wished  not  yet  to  avail  of  it,  remembering  the  rules  of 
fair  fight.89  The  elephant,  however,  coming  upon  other  ele- 
phants and  cars  and  steeds,  0  king,  despatched  them  all  to 
Yama's  abode.  Beholding  this,  Dhananjaya  became  filled  with 
rage.'  "so 


Section  XXIX. 

"Dhritarashtra  said, — 'Filled  with  rage,  what  did  Partha 
the  son  of  Pandu  do  to  Bhagadatta  ?  What  also  did  the 
king  of  the  Pragjyotishas  do  to  Partha  ?  Tell  me  all  this,  O 
Sanjaya  J1' 

"Sanjaya  said, — 'While  Partha  and  Krishna  were  thus  en- 
gaged with  the  ruler  of  the  Pragjyotishas,  all  creatures  re- 
garded them  to  be  very  near  the  jaws  of  Death.*  Indeed,  O 
monarch,  from  the  neck  of  his  elephant,  Bhagadatta  scattered 
showers  of  shafts  on  the  two  Krishnas  staying  upon  their  car.* 
He  pierced  Devaki's  son  with  many  arrows  made  wholly  of 
black  iron,  equipt  with  wings  of  gold,  whetted  on  stone,  and 
shot  from  his  bow  drawn  to  the  fullest  stretch.4  Those  shafts 
whose  touch  resembled  that  of  fire,  equipt  with  beautiful  fea- 
thers, and  shot  by  Bhagadatta,  passing  through  Devaki's  son, 
entered  the  earth.5  Partha  then  cut  off  Bhagadatta's  bow,  and 
slaying  next  the  warrior  that  protected  his  elephant  from  the 
flank,  began  to  fight  with  him  as  if  in  sport.6  Then  Bhaga- 
datta hurled  at  him  fourteen  lances  of  sharp  points,  that  were 
bright  as  the  rays  of  the  Sun.  Arjuna,  however,  cut  each  of 
those  lances  into  three  fragments.7  Then  Indra's  son  cut  open 
the  armour  in  which  that  elephant  was  cased,  by  means  of  a 
thick  shower  of  arrows.  The  armour  thus  cut  off,  fell  down 
on  the  earth.8  Exceedingly  afflicted  with  the  arrows  shot  by 
Arjuna,  that  elephant,  deprived  of  its  coat  of  mail,  looked  like 
a  prince  of  mountains  destitute  of  its  cloudy  robes  and  with 
streaks  of  water  running  adown  its  breast.9  Then  the  ruler  of 
the  Pragjyotishas  hurled  at  Vasudeva  a  dart  made  wholly  of 
iron  and  decked  with  gold,    That  dart  Arjuna  cut  in  twain,1^ 
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Then  cutting  off  the  kings's  standard  and  umbrella  by  means 
of  his  arrows,  Arjuna  quickly  pierced  that  ruler  of  the  moun- 
tainous realms  with  ten  arrows,  smiling  the  while.11  Deeply 
pierced  with  those  shafts  of  Arjuna  that  were  beauifully  winged 
with  Kanka  feathers,  Bhagadatta,  O  monarch,  became  incensed 
with  the  son  of  Pandu.18  He  then  hurled  some  lances  at 
Arj una's  head  and  uttered  a  loud  shout.  In  consequence  of 
those  lances  Arjuna's  diadem  was  displaced.18  Arjuna  then, 
having  placed  his  diadem  properly,  addressed  the  ruler  of  the 
Pragjyotishas,  saying, — Look  well  on  this  world  !14 — Thus  ad- 
dressed by  him,  Bhagadatta  became  filled  with  rage,  and  taking 
up  a  bright  bow  showered  upon  both  the  Pandava  and  Govinda 
his  arrowy  down-pours.15  Partha  then,  cutting  off  his  bow  and 
quivers,  quickly  struck  him  with  two  and  seventy  shafts,  afflict- 
ing his  vital  limbs.18  Thus  pierced,  he  was  excessively  pained. 
Filled  then  with  rage,  he,  with  mantras,  inspired  his  hook  into 
the  Vaishnava  weapon  and  hurled  it  at  Arjuna's  breast.17  That 
all-slaying  weapon,  hurled  by  Bhagadatta,  Kecava,  covering 
Arjuna,  received  on  his  breast.18  Thereupon  that  weapon  be- 
came a  triumphal  garland  on  Kec^ava's  breast.  Arjuna  then 
cheerlessly  addressed  Kecava,  saying,19 — O  sinless  one,  without 
battling  thyself  it  is  thine  to  only  guide  my  steeds  !  Thou  hadsli 
said  so,  O  lotus-eyed  one  !  Why  then  dost  thou  not  adhere 
to  thy  promise  ?20  If  I  sink  in  distress,  or  become  unable  to 
baffle  or  resist  a  foe  or  weapon,  then  mayst  thou  act  so,  but 
not  when  I  am  standing  thus  !91  Thou  knowest  that  with 
my  bow  and  arrows  I  am  competent  to  vanquish  these  worlds 
with  the  gods,  the  Asuras,  and  men  !2a — Hearing  these  words 
of  Arjuna,  Vasudeva  replied  unto  him,  saying, — Listen,  0  Par- 
tha, to  this  secret  and  ancient  history  as  it  is,  O  sinless  one  !9* 
I  have  four  forms,  eternally  engaged  as  I  am  in  protecting  the 
worlds !  Dividing  my  own  Self,  I  ordain  the  good  of  the 
worlds.84  One  form  of  mine,  staying  on  the  Earth,  is  engaged 
in  the  practice  of  ascetic  austerities.  Another  beholdeth  the 
good  and  the  evil  deeds  in  the  world.25  My  third  form,  coming 
into  the  world  of  men,  is  engaged  in  action.  My  fourth  form 
lieth  down  in  sleep  for  a  thousand  years.26  That  form  of  mine 
which  awaketh  from   sleep  at  the  end  of  a  thousand   years. 
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granteth,  upon  awakening,   excellent  boons  to  persons  deserving 
of  them.27     The  Earth,  knowing    (on   one    occasion)   that   that 
time  had  come,  asked  of  me  a  boon  for  (her  son)  Naraka.     Hear, 
O  Partha,  what  that  boon  was  !28 — Possessed  of  the  Vaishnavcc 
weapon,  let  my  son  become  incapable  of  being   slain   by   the, 
gods  and  the  Asnras.     It  behoveth  thee  to  grant  me   that  wea- 
pon Z29 — Hearing  of  this   prayer,  I  then  gave,  in   days    of  old, 
the   supreme  and  infallible   Vaishnava  weapon  to   the    Earths  j 
son.30     I  said  also  at  that  time  these  words  : — 0  Earth,  let  this 
weapon   be   infallible  for  the  protection   of  Naraka.     None, 
will   be  able  to  slay  him  /31     Protected  by   this   weapon,  thy 
eon  will   always,  in  all  the  ivorlds,  be  invincible   and   crush 
all   hostile  hosts  Z32 — Saying,  So  be  it  I — the  intelligent  goddess 
went   away,  her   wishes   fulfilled  !     And   Naraka   also    became 
invincible  and  always  scorched  his  foes.83     It  was  from  Naraka, 
O   Partha,  that  the  ruler   of  the  Pragjyotishas  got  this  weapon 
of  mine.     There  is   none,   in  all    the  worlds,    O  sire,   including 
even   Indra  and  Rudra,  who  is   unslayable    by    this   weapon  Is* 
It  was   for   thy   sake,  therefore,   that  I  baffled  it,  violating  my 
promise.     The  great    Asura  hath    now   been   divested   of  that 
supreme   weapon.85     Slay  now,   0   Partha,  that   invincible   foe 
of  thine,  viz.,  Bhagadatta,  that  enemy  of  the  gods,  even   as   I 
formerly  slew  for  the  good  of  the  worlds  the  Asura  Naraka  !3S — 
Thus  addressed  by    the    high-souled    Kecava,  Partha   suddenly 
overwhelmed    Bhagadatta   with   clouds     of    whetted   arrows.37 
Then  the  mighty-armed  and  high-souled  Arjuna  fearlessly  struck 
a  long  arrow  between  the  frontal  globes  of  his  enemy's  elephant.98 
That  arrow,  splitting   the   elephant   like   the  thunder  splitting 
a   mountain,    penetrated   into   its    body   to   the   very   wings8* 
like  a  snake  penetrating  into   an   anthill.40     Though    urged   re- 
peatedly then  by  Bhagadatta,  the   elephant  refused  to  obey  him 
like  a  poor  man's  wife  her  lord.41     With  limbs  paralysed,  it  fell 
down,  striking    the    earth    with    its   tusks.     Uttering  a   cry  of 
distress,  that  huge  elephant  gave  up  the   ghost.42     The    son    of 
Pandu  then,  with  a  straight   shaft   furnished   with   a   crescent- 
shaped   head,  pierced  the   bosom    of   king   Bhagadatta.43     His 
breast,  being  pierced  through  by   the   diadem-decked   (Arjuna), 
king  Bhagadatta,  deprived   of  life,    threw  down  his   bow   and 
13 
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arrows.44  Loosened  from  his  head,  the  valuable  piece  of  cloth 
that  had  served  him  for  a  turban,  fell  down  like  a  petal  from  a 
lotus  when  its  stalk  is  violently  struck.4*  And  he  himself,  decked 
with  golden  garl&ids,  fell  down  from  his  huge  elephant  adorned 
with  golden  housings  like  a  flowering  Kinguka  broken  by  the 
force  of  the  wind  from  the  mountain- top.46  The  son  of  Indra 
then,  having  slain  in  battle  that  monarch  who  resembled  Indra 
himself  in  prowess  and  who  was  Indra's  friend,  broke  the  other 
warriors  of  thy  army  inspired  with  hope  of  victory,  like  the 
mighty  wind  breaking  rows  of  trees.'  "4T 


Section  XXX. 

"Sanjaya  said, — 'Having  slain  Bhagadatta  who  was  ever  the 
favorite  and  friend   of  Indra  and   who  was  possessed   of  greafc 
energy,  Partha  circumambulated  him.1     Then  the  two  sons   of 
the  king  of  Gandhara,  viz.,  the  brothers  Vrishaka  and   Achala, 
those  subjugators  of  hostile   towns,  began   to   afflict  Arjuna  in 
battle.*     Those  two  heroic  bowmen,   uniting  together,  began  to 
deeply  pierce  Arjuna  from  before  and  behind  with  whetted  shafts 
of  great   impetuosity.8     Arjuna  then,   with  sharp  shafts,  cut  off 
the  steeds  and  driver  and  bow  and  umbrella   and   standard   and 
car  of  Vrishaka  the  son  of  Suvala  into   atoms.4    With   clouds 
of  arrows  and  diverse  other  weapons,  Arjuna   then   once   more 
severely  afflicted  the  Gandhara  troops  headed  by  Suvala's  son.5 
Then  Dhananjaya,  filled  with  rage,  despatched  to  Yama's  abode, 
with  his  shafts,  five  hundred  heroic    Gandharas   with   upraised 
weapons.6   That  mighty-armed  hero  then,  quickly  alighting  from 
that  car  whose  steeds  had  been  slain,  mounted  upon   the   car   of 
his  brother  and  took  up  another  bow.7   Then  those  two  brothers, 
viz.,  Vrishaka   and   Achala,   both   mounted  on   the  same   car, 
began  incessantly  to  pierce  Vibhatsu  with   showers   of  arrows.* 
Indeed,    those   high-souled  princes,    those    relatives  of   thine 
by   marriage,  viz.,  Vrishaka   and   Achala,  struck   Partha  very 
severely  like  Vritra  or  Vila  striking  Indra   of  old.9     Of  unfail- 
ing aim,   those   two  princes   of  Gandhara,  themselves   unhurt, 
began  once  more  to  strike  the  son  of  Pandu  like  the  two  months 
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of  summer  afflicting  the  world  with  sweat-producing  rays.*10 
Then  Arjuna  slew  those  princes  and  tigers  among  men,  viz., 
Vrisha  and  Achala,  staying  on  one  car  side  by  side,  with,  O 
monarch,  a  single  arrow.11  Then  those  mighty-armed  heroes, 
with  red  eyes  and  looking  like  lions,  those  uterine  brothers 
having  similar  features,  together  fell  down  from  that  car.1*  And 
their  bodies,  dear  to  friends,  falling  down  upon  the  earth,  lay 
there,  scattering  sacred  fame  all  around.18 

"Beholding  their  brave  and  unretreating  maternal  uncles 
thus  slain  by  Arjuna,  thy  sons,  O  monarch,  rained  many  weap- 
ons upon  him.1*  Cakuni  also,  conversant  with  a  hundred 
different  kinds  of  illusions,  seeing  his  brothers  slain,  created 
illusions  for  confounding  the  two  Krishnas.15  Then  clubs,  and 
iron  balls,  and  rocks,  and  Cataghnis,  and  darts,  and  maces,  and 
spiked  bludgeons,  and  scimitars,  and  lances,  and  mallets,  and 
axes,16  and  Kampanas,  and  swords,  and  nails,  and  short  clubs, 
and  battle-axes,  and  razors,  and  arrows  with  sharp  broad  heads, 
and  Ndlikas,  and  calf- tooth- headed  shafts,  and  arrows  having 
bony  heads,17  and  discs,  and  snake-headed  shafts,  and  spears, 
and  diverse  other  kinds  of  weapons,  fell  upon  Arjuna  from  all 
sides.13  And  asses,  and  camels,  and  buffalos,  and  tigers,  and 
lions,  and  deer,  and  leopards,  and  bears,  and  wolves,  and 
vultures,  and  monkeys,  and  various  reptiles,19  and  diverse 
cannibals,  and  swarms  of  crows,  all  hungry,  and  excited  with 
rage,  ran  towards  Arjuna.80  Then  Dhananjaya  the  son  of  Kunti, 
that  hero  conversant  with  celestial  weapons,  shooting  clouds  of 
arrows,  assailed  them  all.31  And  assailed  by  that  hero  with 
those  excellent  and  strong  shafts,  they  uttered  loud  cries  and  fell 
down  deprived  of  life."  Then  a  thick  darkness  appeared  and 
covered  Arjuna's  car,  and  from  within  that  gloom  harsh  voices 
rebuked  Arjuna.23     The  latter,  however,  by  means  of  the  weapon 

*  The  Bengal  texts  read  the  second  line  differently.  Loke  in  thja 
locative  is  incorrect.  It  should  be  Lofcam  (accusative).  For  Gharmdn- 
fubhis  the  Bengal  reading  is  Gharmdmvubhis.  Nilakantha  explains  thafc 
varska  (whence  vdrthika)  means  season.  Hence  Niddgha-vdrshikaw 
mdsaic  would  mean  the  two  months  of  summer.  If  the  Bengal  reading 
were  adopted,  the  meaning  would  be  "like  summer  and  the  rainy  seasons 
afflicting  the  world  with  sweat  and  rain." — T. 
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called  Jyotlshka,  dispelled  that  thick  and  awful  darkness.34 
When  that  darkness  was  dispelled,  frightful  waves  of  water 
appeared.  For  drying  up  those  waters,  Arjuna  applied  the 
weapon  called  Aditya.  And  in  consequence  of  that  weapon,  the 
waters  were  almost  dried  up.  Thus  diverse  illusions,  repeatedly 
created  by  Sauvala,25"25  Arjuna  destroyed  speedily  by  means 
of  the  force  of  his  weapons,  laughing  the  while.  Upon  all  his 
illusions  being  destroyed,  afflicted  with  Arjuna's  shafts  and  un- 
manned by  fear,27  Cakuni  fled  away,  aided  by  his  fleet  steeds, 
like  a  vulgar  wretch.  Then  Arjuna,  acquainted  with  all  weapons, 
showing  his  enemies  the  exceeding  lightness  of  his  hands,2* 
showered  upon  the  Kaurava  host  clouds  of  arrows.  That  host 
of  thy  son,  thus  slaughtered  by  Partha,29  became  divided  into 
two  streams  like  the  current  of  Ganga  when  impeded  by  a 
mountain.  And  one  of  those  streams,  O  bull  among  men,  pro- 
ceeded towards  Drona,30  and  the  other  with  loud  cries,  proceed- 
ed towards  Duryodhana.  Then  a  thick  dust  arose  and  covered 
all  the  troops.  We  could  not  then  see  Arjuna.31  Only  the  twang 
of  Gdndiva  was  heard  by  us  from  off  the  field.  Indeed,  the  twang 
of  Gdndiva  was  heard,  rising  above  the  blare  of  conchs  and  the 
beat  of  drums  and  the  noise  of  other  instruments.  Then  on  the 
southern  part  of  the  field  took  place  a  fierce  battle  between 
many  foremost  warriors32"35  on  the  one  side  and  Arjuna  on  the 
other.  I,  however,  followed  Drona.  The  various  divisions  of 
Yudhisthira's  force  smote  the  foe  on  every  part  of  the  field.34 
The  diverse  divisions  of  thy  son,  0  Bharata,  Arjuna  smote,  even 
as  the  wind  in  the  summer  season  destroys  masses  of  clouds  in 
the  welkin.35  Indeed,  as  Arjuna  came,  scattering  clouds  of 
arrows  like  Vasava  pouring  thick  showers  of  rain,  there  was 
none  in  thy  army  who  could  resist  that  great  and  fierce  bowman, 
that  tiger  among  men.36  Struck  by  Partha,  thy  warriors  were 
in  great  pain.  They  fled  away,  and  in  flying  killed  many  among 
their  own  number.37  The  arrows  shot  by  Arjuna,  winged  with 
Kanka  feathers  and  capable  of  penetrating  into  every  body, 
fell  covering  all  sides  like  flights  of  locusts.38  Piercing  steeds 
and  car- warriors  and  elephants  and  foot-soldiers,  O  sire,  like 
snakes  through  ant-hills,  those  shafts  entered  the  earth.39  Arjuna 
never  shot  two  arrows  at   any  elephant,  steed,  or  man.     Struck 
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with  only  one  arrow,  each  of  these,  severely  afflicted,  fell  down, 
deprived  of  life.40  With  slain  men  and  elephants  and  shaft- 
struck  steeds  lying  all  about,  and  echoing  with  the  yells  of  dogs 
and  jackalls,  the  field  of  battle  presented  a  variegated  and  awful 
sight.41  Pained  with  arrows,  sire  forsook  son,  and  friend,  for- 
sook friend,  and  son,  forsook  sire.  Indeed,  every  one  was  intent 
upon  protecting  his  own  self.  Struck  with  Partha's  shafts,  many 
warriors  abandoned  the  very  animals  that  bore  them.'  "4a 

Section  XXXI 

"Dhritarashtra  said, — 'When  those  divisions  (of  mine),  O 
Sanjaya,  were  broken  and  routed,  and  all  of  you  retreated 
quickly  from  the  field,  what  became  the  state  of  your  minds  ?x 
The  rallying  of  ranks  when  broken  and  flying  away  without 
beholding  a  spot  whereon  to  stand,  is  always  exceedingly  diffi- 
cult.    Tell  me  all  about  it,  0  Sanjaya  !'a 

"Sanjaya  said, — '[Although  the  troops  were  broken],  yet, 
O  monarch,  many  foremost  of  heroes  in  the  world,  inspired  by 
the  desire  of  doing  good  to  thy  son  and  of  maintaining  their 
own  reputation,  followed  Drona.3  In  that  dreadful  pass  they 
fearlessly  followed  their  commander,  achieving  meritorious  feats, 
against  the  Pandava  troops  with  weapons  upraised  and  Yudhish- 
thira  within  accessible  distance.*4  Taking  advantage  of  an  error 
of  Bhimasena  of  great  energy  and  of  the  heroic  Satyaki  and 
Dhrishtadyumna,  O  monarch,  the  Kuru  leaders  fell  upon  the 
Pandava  army.-f*s  The  Panchalas  urged  their  troops,  saying, — 
Drona,  Drona  ! — Thy  sons,  however,  urged  all  the  Kurus, 
saying, — Let  not  Drona  be  slain.  Let  not  Drona  be  slain  !* — 
One  side  saying, — Slay  Drona,  Slay  Drona, — and  the  other 
saying, — Let  not  Drona  be  slain,  Let  not  Drona  be  slain,— 
the  Kurus  and  the  Panda vas  seemed  to  gamble,  making  Drona 
their   stake.7     Dhrishtadyumna   the   prince    of  the    Panchalas 

*  The  Bengal  reading  Samlhr&nte  is  vicious.  The  Bombay  reading 
Sampraptc  is  evidently  correct.— T. 

+  I  render  5  a  little  freely,  and  expand  it  slightly  to  make  the  sense 
clear.— T. 
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proceeded  to  the  side  of  all  those  Panchala  car-warriors  whom 
Drona  saught  to  crush.8  Thus  no  rule  was  observed  as  to  the 
antagonist  one  might  select  for  battling  with  him.  The  strife 
became  dreadful.  Heroes  encountered  heroes,  uttering  loud 
shouts.9  Their  foes  could  not  make  the  Pandavas  tremble.  On 
the  other  hand,  recollecting  all  their  woes,  the  latter  made  the 
ranks  of  their  enemies  tremble.10  Though  possessed  of  modesty 
yet  excited  with  rage  and  vindictiveness,  and  urged  by  energy 
and  might,  they  approached  that  dreadful  battle,  reckless  of 
their  very  lives,  for  slaying  Drona."  That  encounter  of 
heroes  of  immeasurable  energy  sporting  in  fierce  battle  making 
life  itself  the  stake,  resembled  the  collision  of  iron  againtst 
adamant.13  The  oldest  men  even  could  not  recollect  whether 
they  had  seen  or  heard  of  a  battle  as  fierce  as  that  which 
happened  on  this  occasion.13  The  Earth,  in  that  encounter 
marked  with  great  carnage,  afflicted  with  the  weight  of  that 
vast  host,  began  to  tremble.14  The  awful  noise  made  by  the 
Kuru  army  agitated  and  tossed  by  the  foe,  paralyzing  the  very 
welkin,  penetrated  into  the  midst  of  even  the  Pandava  host.15 
Then  Drona,  coming  upon  the  Pandava  divisions  by  thousands, 
and  careering  over  the  field,  broke  them  by  means  of  his  whet- 
ted shafts.16  When  these  were  being  thus  crushed  by  Drona  of 
wonderful  achievements,  Dhrishtadyumna,  the  generalissimo  of 
the  Pandava  host,  filled  with  rage,  himself  checked  Drona.17 
The  encounter  that  we  beheld  between  Drona  and  the  prince  of 
the  Panchalas  was  highty  wonderful.  It  is  my  firm  conviction 
that  it  has  no  parallel.1* 

"  'Then  Nila,  resembling  a  veritable  fire,  his  arrows  consti- 
tuting its  sparks  and  his  bow  its  flame,  began  to  consume  the 
Kuru  ranks,  like  a  conflagation  consuming  heaps  of  dry  grass.18 
The  valiant  son  of  Drona,  who  from  before  had  been  desirous 
of  an  encounter  with  him,  smilingly  addressed  Nila  as  the 
latter  came  consuming  the  troops,  and  said  unto  him  these  polite 
words  :*20 — 0  Nila,  what  dost  thou  gain  by  consuming  so  many 
common  soldiers   with   thy   arrowy   flames  ?     Fight   with   my 

*  The  Bengal  reading   Purvdbhildshi  is   better  than   Purvabkibhdsi. 
jBetween  Nila  and  A^watthaman  existed  a  rivalry  since  some  time.— T,  ^ 
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unaided  self,  and  filled  with  rage,  strike  me  I*1 — Thus  addressed, 
Nila,  the  brightness  of  whose  face  resembled  the  splendour  of 
a  full-blown  lotus,  pierced  Acwatthaman  with  his  shafts, — 
him,  that  is,  whose  body  resembled  an  assemblage  of  lotuses 
and  whose  eyes  were  like  lotus  petals.**  Deeply  and  suddenly 
pierced  by  Nila,  Drona's  son,  with  three  broad-headed  arrows, 
cut  off  his  antagonist's  bow  and  standard  and  umbrella.*3 
Quickly  jumping  down  from  his  car,  Nila  then,  with  a  shield 
and  an  excellent  sword,  desired  to  sever  from  Acwatthaman's 
trunk  his  head  like  a  bird  (bearing  away  its  prey  in  its  talons).** 
Drona's  son,  however,  O  sinless  one,  by  means  of  a  broad- 
headed  arrow,  cut  off,  from  his  antagonist's  trunk,  his  head 
graced  with  a  beautiful  nose  and  decked  with  excellent  ear-rings, 
and  which  rested  on  elevated  shoulders.*5  That  hero  then,  the 
brightness  of  whose  face  resembled  the  splendour  of  the  full 
moon  and  whose  eyes  were  like  lotus  petals,  whose  stature  was 
tall,  and  complexion  like  that  of  the  lotus,  thus  slain,  fell  down 
on  the  earth.*8  The  Pandava  host  then,  filled  with  great  grief, 
began  to  tremble,  when  the  preceptor's  son  thus  slew  Nila  of 
blazing  energy.*7  The  great  car-warriors  of  the  Pandavas,  O 
sire,  all  thought, — Alas,  how  would  Indra's  son  (Arjuna)  be 
able  to  rescue  us  from  the  foe,*8  when  that  mighty  warrior  is 
engaged  on  the  southern  part  of  the  field  in  slaughtering  the 
remnant  of  the  Samsaptakas  and  the  Ndrayana  force  ? — '  "** 


Section  XXXII. 

"Sanjaya  said, — 'Vrikodara,  however,  could  not  brook  that 
slaughter  of  his  army.  He  struck  Valhika  with  sixty,  and 
Kama  with  ten  arrows.1  Drona  then,  desirous  of  slaying 
Bhima,  quickly  struck  the  latter,  in  his  very  vitals,  many 
straight  and  whetted  shafts  of  keen  edge.2  Desirous  again  of 
allowing  no  time,  he  once  more  struck  him  with  six  and  twenty 
shafts  whose  touch  resembled  that  of  fire  and  which  were  all 
like  snakes  of  virulent  poison.3  Then  Kama  pierced  him  with 
a  dozen  shafts,  and  Acwtthaman  with  seven,  and  king  Duryo- 
dhana  also  with  six.*  The  mighty  Bhimasena,  in  return,  pierced 
them  all.     He  struck   Drona   with  fifty  shafts,  and  Kama  with 
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ten.5  And  piercing  Duryodhana  with  a  dozen  shafts,  and  Drona's 
son  with  eight,  he  engaged  in  that  battle  uttering  a  loud  shout.8 
In  that  encounter  in  which  the  warriors  fought  reckless  of 
their  lives  and  in  which  death  was  easy  of  attainment,  Ajata- 
catru  despatched  many  warriors,  urging  them  to  rescue  Bhima.7 
Those  heroes  of  immeasurable  energy,  viz,  the  two  sons  of 
Madri  and  Pandu,  and  others  headed  by  Yuyudhana,  quickly 
proceeded  to  Bhimasena's  side.8  And  those  bulls  among  men, 
filled  with  rasre  and  uniting  together,  advanced  to  battle, 
desirous  of  breaking  the  army  of  Drona  that  was  protected  by 
many  foremost  of  bowmen.9  Indeed,  those  great  car-warriors 
of  mighty  energy,  viz.,  Bhima  and  others,  fell  furiously  upon 
Drona's  host.  Drona,  however,  that  foremost  of  car- warriors, 
received  without  any  anxiety,10  all  those  mighty  car-warriors 
of  great  strength,  those  heroes  accomplished  in  battle.  Dis- 
regarding their  kingdoms  and  casting  off  all  fear  of  death,  the 
warriors  of  thy  army  proceeded  against  the  Pandavas,11  Horse- 
men encountered  horsemen,  and  car -warriors  encountered  car- 
warriors.  The  battle  proceeded,  darts  against  darts,  swords 
against  swords,  axes  against  axes.12  A  fierce  encounter  with 
swords  took  place,  producing  a  terrible  carnage.  And  in  con- 
sequence of  the  collision  of  elephants  against  elephants,  the 
battle  became  furious.13  Some  fell  down  from  the  backs  of 
elephants,  and  some  from  the  backs  of  steeds,  with  heads 
downwards.  And  others,  0  sire,  fell  down  from  cars,  pierced 
with  arrows.14  In  that  fierce  press,  as  some  one  fell  down 
deprived  of  armour,  an  elephant  might  be  seen  attacking  him 
in  the  chest  and  crushing  his  head.15  Elsewhere  might  be  seen 
elephants  crushing  numbers  of  men  fallen  down  on  the  field, 
And  many  elephants,  piercing  the  earth  with  their  tusks  (as 
they  fell  down),  were  seen  to  tear  therewith  large  bodies  of 
men.16  Many  elephants,  again,  with  arrows  sticking  to  their 
tusks,  wandered  over  the  field,  tearing  and  crushing  men  by 
hundreds.17  And  some  elephants  were  seen  pressing  down  into 
the  earth  fallen  warriors  and  steeds  and  elephants  cased  in 
armour  of  black  iron,  as  if  these  were  only  thick  reeds.18  Many 
kings  graced  with  modesty,  their  hour  having  come,  laid  them- 
selves  down   (  for   the   last   sleep  )   on   painful    beds    overlaid 
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with  vulturine  feathers.19  Advancing  to  battle  on  his  car,  sire 
slew  son  ;  and  son  also,  through  madness,  and  losing  all  regard, 
approached  sire  in  battle.20  The  wheels  of  cars  were  broken  ; 
banners  were  torn  ;  umbrellas  fell  down  on  the  earth.  Dragg- 
ing broken  yokes,  steeds  ran  away.21  Arms  with  swords  in 
grasp,  and  heads  decked  with  ear-rings,  fell  down.  Cars, 
dragged  by  mighty  elephants,  were  thrown  down  on  the  ground, 
reduced  to  fragments.28  Steeds  with  riders  fell  down,  severely 
wounded  by  elephants.  That  fierce  battle  went  on,  without 
any  body  showing  any  regard  for  any  one.28 — Oh  father! — Ok 
son! — Where  art  thou,  friend  ? — Wait! — Where  dost  thou 
go  ? — Strike  ! — Bring  ! — Slay  this  one  ! — these  and  diverse 
other  cries,  with  loud  laughs,  and  shouts,  and  roars,  wen* 
uttered  and  heard  there.  The  blood  of  human  beings  and 
steeds  and  elephants,  mingled  together.24"25  The  earthy  dust 
disappeared.  The  hearts  of  all  timid  persons  became  cheerless. 
Here  a  hero  getting  his  car-wheel  entangled  with  the  car-wheel 
of  another  hero,28  and  the  distance  being  too  near  to  admit  of 
the  use  of  other  weapons,  smashed  that  other's  head  by  means 
of  his  mace.  Brave  combatants,  desirous  of  safety  where  there 
was  no  safety,  dragged  one  another  by  the  hair,  and  fought 
fiercely  with  fists  and  teeth  and  nails.  Here  was  a  hero  whose 
upraised  arm  with  sword  in  grasp  was  cut  off.27"28  There 
another's  arm  was  lopped  off  with  bow,  or  arrow,  or  hook  in 
grasp.  Here  one  loudly  called  upon  another.  There  another 
turned  his  back  on  the  field.29  Here  one  severed  another's  head 
from  his  trunk,  getting  him  within  reach.  There  another 
rushed  with  loud  shouts  upon  an  enemy.  Here  one  was  filled 
with  fear  at  another's  roar.30  There  another  slew,  with  sharp 
shafts,  a  friend  or  a  foe.  Here  an  elephant,  huge  as  a  hill, 
slain  with  a  long  shaft,31  fell  down  on  the  field  and  lay  like  a 
flat  island  in  a  river  during  the  summer  season.  There  an 
elephant,  with  juice  trickling  down  its  body  like  a  mountain 
with  rillets  flowing  adown  its  breast,  stood,  having  crushed 
by  its  tread  a  car-warrior  with  his  steeds  and  charioteer  on 
the  field.  Beholding  brave  warriors,  accomplished  in  arms  and 
covered  with  blood,  strike  one  another,32"38  they  that  were 
timid  and  of  weak  hearts,  lost  their  senses,  In  fact,  all  became 
li 
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rboerless.  Nothing  could  any  longer  be  distinguished.84  Over- 
whelmed with  the  dust  raised  by  the  troops,  the  battle  became 
furious.  Then  the  commander  of  the  Pasndava  forces  saying,— 
This  is  the  time,*6 — speedily  led  the  Pandavas  on,  those  heroes 
that  are  always  endued  .  with  great  activity.  Obeying  his 
behest,  the  mighty- armed  Pandavas,^  smiting  (the  Kaurava 
army),  proceeded  towards  Drona's  car  like  swans  towards  a 
lake. — Seize  kivii — Do  not  fiy  away, — Do  not  fear, — Cut  into 
pieces*7 — these  uproarious  cries  were  heard  in  the  vicinity  of 
Drona's  car.  Then  Drona  and.Kripa,  and  Kama,  and  Drona's 
son,  and  king  Jayadratha,85  and  Vinda  and  Anuvinda  of 
Avanti,  and  Calya,  received  those  heroes.  Those  irresistible 
end  invincible  warriors,  however,  viz.,  the  Panchalas  and  the 
Pandavas,  inspired  by  noble  sentiments,  did  not,  though  afflicted 
with  shafts,  avoid  Drona.  Then  Drona,  excited  with  greafc 
jage,  shot  hundreds  of  shafts,59"40  and  caused  a  great  carnage 
amongst  the  Chedis,  the  Panchalas,  and  the  Pandavas,  The 
twang  of  his  bowstring  and  the  slaps  of  his  palms,  were,  0  sire, 
heard  on  all  sides.41  And  they  resembled  the  roar  of  thunder 
and  struck  fear  into  the  hearts  of  all.  Meanwhile,  Jishnu, 
having  vanquished  large  numbers  of  Samsaptakas,**  quickly 
came  to  that  place  where  Drona  was  grinding  the  Pandava 
troops.  Having  crossed  many  large  lakes  whose  waters  were 
constituted  by  blood,  and  whose  fierce  billows  and  eddies  were 
constituted  by  shafts,  and  having  slain  the  Samsaptakas,  Phal- 
guna  showed  himself  there.  Possessed  of  great  fame  and  en- 
dued as  he  was  with  the  energy  of  the  Sun  himself,  Arjuna's  em 
blem,  viz.,  his  banner  bearing  the  ape,  was  beheld  by  us  to 
blaze  with  splendour.  Having  dried  up  the  Samsaptaka 
ocean  by  means  of  weapons  that  constituted  his  rays,42"*45  the 
son  of  Pandu  blasted  the  Kurus  also  as  if  he  were  the  very 
Sun  that  rises  at  the  end  of  the  Yuga  !  Indeed,  Arjuna 
burned  all  the  Kurus  by  the  heat  of  his  weapons,46  like  the  fire* 


*  The  word  in  the  original  is  dhuma-ketu.  Elsewhere  I  have  ren- 
dered it  commet.  It  would,  seem,  however,  that  that  is  wrong.  In 
fc-uch  passages  the  word  is  used  in  its  literal  sense,  viz.,  "(an  article)  hay- 
iu2  Bpa>*ce  for  its  rairk,"  hence  fire. — T.  i 
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tfoat   appears  at  the  end   of  the  Yuga   burning   down  all  cre»- 
tures.     Struck   by    him    with    thousands    of    shafts,    elephant- 
warriors  and  horsemen  and   car- warriors  fell  down  on  the  earth, 
with   dishevelled   hair   and     exceedingly   afflicted    with   thos£ 
arrowy  showars.     S)ni3  uttered  cries  of  distress.     Others  set  up 
loud  shouts.47"*3     And  some,  struck  with  the  shafts  of  Partly 
fell  down,  deprived  of  life.     Recollecting  the  practices  of  (good) 
warriors,  Arjuna  struck  not  those  combatants  among  the  foe  that, 
had  fallen  d)wn,  or  those    that    were  re-treating,  or   those  thafc 
wore  unwilling  to  fight.     Deprived  of  their  cars  and  filled  wit& 
wonder,  almost  all  the  Kauravas,  turning  away  from   the   field, 
uttered   cries   of  Oh   and   Alas,  and   called   upon  Kama  (for 
protection).     Hearing  that  din  jnade  by  the  Kurus   desirous   of 
protection,  Adhiratha's    son   (Kama),43"81  loudly    assuring   the 
troops  with  the  words — Do  not  fear, — proceeded  to  face  Arjuna. 
Then   ( Kama  )   that   foremost   of   Bharata   car- warriors,  that 
delighter   of    all     the    Bharatas,52    that    first    of    all    persons 
acquainted  with  weapons,  invoked  into   existence   the   Agneya 
weapon.     Dhananjaya,  however,  baffled  by   means   of  his  own 
arrowy  downpours  the  flights  of  arrows  shot   by   Radha's   son, 
that  warrior  of  the  blazing  bow,  that   hero    of  bright    shafts  !5* 
And  similarly  Adhiratha's  son  also  baffled  the  shafts   of  Arjuna 
of  splendid   energy.     Resisting   Arjuna's    weapons   thus  by  his 
own,  Kama  uttered  loud   shouts   and   shot  many  shafts   at  his 
antagonist.51  Then  Dhrishtadyumna  and  Bhima  and  the  mighty 
car-warrior   Satyaki,  all  approached  Kama,  and   each  of  them 
pierced  him  with  three   straight   shafts.5*     The   son  of  Radha, 
however,  checking  Arjuna's  weapons  by  his  own  arrowy  showers, 
cut  off  with  three  sharp  shafts   the  bows   of  those  three  war- 
riors.55    Their  bows   cut   off,  they  looked   like   snakes  without 
poison.     Hurling  darts  at  their  foe   from   their   respective  cars, 
they  uttered  loud  leonine  shouts.87     Those  fierce  darts  of  greaft 
splendour   and  great   impetuosity,  looking  like   snakes,  hurled 
from  those  mighty  arms,  coursed  impetuously   towards   Kama's 
car.88     Cutting  each  of  those  darts  with  three  straight  shafts  and 
speeding  many  arrows  at  the  same  time  at   Partha,  the  mighty 
Kama  uttered  a   loud  shout.59     Then  Arjuna,  piercing   Karn& 
with  seven  shafts,  despatched  the   latter s   younger   brother  Jby 
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m^ans  of  his  sharp  shafts.40  Slaying  Catrunjaya  thus  with 
six  arrows,  Partha,  with  a  broad-headed  shaft,  struck  off 
Vipata's  head  as  the  latter  stood  on  his  car."  In  the  very 
sight  of  the  Dhartarashtras,  therefore,  as  also  of  the  Suta'& 
BDn,  the  three  uterine  brothers  of  the  latter  were  despatched  by 
Arjuna  unaided  by  any  one.62  Then  Bhima,  jumping  down 
from  his  own  car  like  a  second  Garuda,  slew  with  his  excellent 
sword  five  and  ten  combatants  amongst  those  that  supported 
Kama.63  Mounting  once  more  on  his  car  and  taking  up  another 
bow,  he  pierced  Karna  with  ten  shafts,  and  his  charioteer  and 
steeds  with  five.6*  Dhrishtadyumna  also,  taking  up  a  sword 
and  a  bright  shield,  despatched  Chandravarman,  and  also* 
Vrihatkshatra  the  ruler  of  the  Naishadhas.65  The  Pa-nchala, 
prince  then,  mounting  upon  his  own  car  and  taking  up  another 
bow,  pierced  Kama  with  three  and  seventy  shafts  and  uttered 
a  loud  roar.66  Cini's  grandson  also,  of  splendour  equal  to  that 
of  Indra  himself,  taking  up  another  bow,  pierced  the  Siita's  son 
with  four  and  sixty  shafts  and  roared  like  a  lion.67  And  cutting 
off  Kama's  bow  with  a  couple  of  well-shot  shafts,  he  once  more 
pierced  Karna  on  the  arms  and  the  chest  with  three  arrows.68. 
Then  king  Daryodhana,  and  Drona,  and  Jayadratha,  rescued 
Kama  from  the  Satyaki-ocean  as  the  former  was  about  to  sink 
in  it.*9  And  foot-soldiers  and  steeds  and  cars  and  elephants* 
belonging  to  thy  army  and  numbering  by  hundreds,  all  accom- 
plished in  smiting,  rushed  to  the  spot  where  Karna  was  for 
frightening  (  his  assailants  ).70  Then  Dhrishtadyumna,  and 
Bhima,  and  Subhadras  son,  and  Arjuna  himself,  and  Nakula, 
and  Sahadeva,  began  to  protect  Satyaki  in  that  battle.71  Even 
thus  went  on  that  fierce  battle  for  the  destruction  of  bowmen 
belonging  to  thy  army  and  the  enemy's.  All  the  combatants 
fought,  reckless  of  their  very  lives.72  Infantry  and  cars  and 
steeds  and  elephants  were  engaged  with  cars  and  infantry. 
Car-warriors  were  engaged  with  elephants  and  foot-soldiers  and 
steeds.  Cars  and  foot-soldiers  were  engaged  with  cars  and 
elephants.78  And  steeds  were  seen  engaged  with  steeds,  and 
elephants  with  elephants,  and  foot-soldiers  with  foot-soldiers.74 
Even  thus  did  that  battle,  marked  by  great  confusion,  take 
place,  .enhancing  the  joy  of  cannibals  and  carnivorous  creatures, 
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between  those  high-souled  men  facingr  one  another  fearlessly. 
Indeed,  it  largely  swelled  the  population  of  Yama's  kingdom.7* 
Large  numbers  of  elephants  and  cars  and  foot-soldiers  and  steeds 
were  destroyed  by  men  and  cars  and  steeds  and  elephants.  And 
elephants  were  slain  by  elephants,  and  car-warriors  with  wea- 
pons upraised,  by  car-warriors,  and  steeds  by  steeds,  and  large 
bodies  of  foot-soldiers  by  foot-soldiers.76  And  elephants  were 
slain  by  cars,  and  large  steeds  by  large  elephants,  and  men  by 
steeds  ;  and  steeds  by  foremost  of  car- warriors.  With  tongues 
lolling  out,  and  teeth  and  eyes  pressed  out  of  their  places,  with 
coats  of  mail  and  ornaments  crushed  into  dust,  the  slaughtered 
creatures  fell  down  on  the  field.77  Others,  again,  of  terrible 
mien,  were  struck  and  thrown  down  on  the  earth  by  others 
armed  with  diverse  and  excellent  weapons,  and  sunk  into  the 
earth  by  the  tread  of  steeds  and  elephants,  and  tortured  and 
mangled  by  heavy  cars  and  car  wheels.78  And  during  the  pro- 
gress of  that  fierce  carnage  so  delightful  to  beasts  of  prey  and 
carnivorous  birds  and  cannibals,  mighty  combatants,  filled  with 
wrath,  and  slaughtering  one  another,  careered  over  the  field 
putting  forth  all  their  energy.79  Then  when  both  hosts  were 
broken  and  mangled,  the  warriors  bathed  in  blood,  looked  at 
each  other.  Meanwhile  the  Sun  went  to  his  chambers  in  the 
Western  hills,  and  both  the  armies,  0  Bharata,  slowly  retired 
to  their  respective  tents.1  "80 


Section  XXXIII. 
(  Abhimanyu-badha  Parva.) 
"Sanjaya  said, — 'Having  been  first  broken  by  Arjuna  of 
immeasurable  prowess,  and  owing  also  to  the  failure  of  Drona's1 
vow  in  consequence  of  Yudhisthira  having  been  well  protected,1 
thy  warriors  were  regarded  as  defeated.  All  of  them  with 
coats  of  mail  torn  and  covered  with  dust,  cast  anxious  glances 
around.2  Retiring  from  the  field  with  Drona's  consent,  after 
having  been  vanquished  by  their  enemies  of  sure  aim  and  humi- 
liated by  them  in  battle,8  they  heard,  as  they  proceeded,  the 
countless  merits  of  Phalguna  praised  by  all  creatures,  and  the 
friendship   of  Kecava  for  Arjuna  spoken   of  by   all.4    They- 
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passed  the  night  like  men  under  a  curse,  reflecting  upon  the 
course  of  events  and  observing  a  perfect  silence^ 

"  'Next  morning  Duryodhana  said  unto  Drona,5  these  words, 
from  affection  and  affectionate  wrath,  and  in  great  cheerless- 
ness  of  heart  at  the  sight  of  the  prosperity  of  their  foe.  Skilled 
in  speech,  and  filled  with  rage  at  the  success  of  the  foe,  the 
king  said  these  words  in  the  hearing  of  all  the  troops  :6 — O 
forem  )st  of  regenerate  ones,  without  doubt  thou  hast  set  us 
down  for  men  who  should  be  destroyed  by  thee  !  Thou 
didst  not  seize  Yudhishthira  today  even  though  thou  hadst  got 
him  within  thy  reach  !7  That  foe  whom  thou  wouldst  seize  in 
battle  is  incapable  of  escaping  thee  if  once  thou  gettest  him 
within  sight,  even  if  he  be  protected  by  the  Pandavas  aided 
by  the  very  gods.8  Gratified,  thou  gavest  me  a  boon.  Now, 
however,  thou  dost  not  act  according  to  it  I  They  that  are 
noble  (like  thee),  never  falsify  the  hopes  of  one  devoted  to 
them  !9 — Thus  addressed  by  Duryodhana,  Bharadwaja's  son 
felt  great  shame.  Addressing  the  king,  he  said, — It  behoveth 
thee  not  to  take  me  to  be  such !  I  always  endeavour  to  achieve 
what  is  agreeable  to  thee  !10  The  three  worlds  with  the  gods, 
the  A  suras,  the  Gandharvas,  the  Yakshas,  the  Ndgas,  and 
the  Rdkshasas,  cannot  defeat  the  force  that  is  protected  by  the 
diadem-decked  (Arjuna).11  There  where  Govinda  the  Creator 
of  the  Universe  is,  and  there  where  Arjuna  is  the  commander, 
whose  might  can  avail  save  the  three-eyed  Mahadeva's,  O 
lord  ?u  O  sire,  I  tell  thee  truly  today  and  it  will  not  be 
otherwise  !  Today  I  will  slay  a  mighty  car- warrior,  one  of  the 
foremost  heroes  of  the  Pandavas  !IS  Today  I  will  also  form  an 
array  that  is  impenetrable  by  the  very  gods.  Do,  however, 
O  king,  by  some  means  take  Arjuna  away  from  the  field  !14 
There  is  nothing  that  he  doth  not  know  or  cannot  achieve  in 
battle.  From  varrious  places  hath  he  acquired  all  that  is  to  be 
known  about  battle.15 — ' 

"Sanjaya  continued, — 'After  Drona  had  said  these  words, 
the  Samsaptakas  once  more  challenged  Arjuna  to  battle  and 
took  him  away  to  the  southern  side  of  the  field.16  Then  an 
encounter  took  place  between  Arjuna  and  his  enemies,  the  like 
of  which  hath  never  been  seen  or  heard,17    On  the  other  hand, 
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the  array  formed  by  Drona,  O  king,  looked  resplendent.  In- 
deed, that  array  was  incapable  of  being  looked  at  like  the  Sun 
himself  when  in  his  course  he  reaches  the  meridian  and  scor- 
ches (everything  underneath).18  Abhimanyu,  at  the  command, 
0  Bharata,  of  his  sire's  eldest  brother,  pierced  in  battle  that 
impenetrable  circular  array  in  many  places.19  Having  achieved 
the  most  difficult  feats  and  slain  heroes  by  thousands,  he  was 
(at  last)  encountered  by  six  heroes  together.  In  the  end, 
succumbing  to  Duscasana's  son,ao  O  lord  of  earth,  Subhadra's 
son,  O  chastiser  of  foes,  gave  up  his  life  !  At  this  we  were 
filled  with  great  joy  and  the  Pandavas  with  great  grief.  And 
after  Subhadra's  son  had  been  slain,  our  troops  were  with- 
drawn for  nightly  rest.'*1 

"Dhritarashtra  said, — 'Hearing,  0  Sanjaya,  of  the  slaughter 
of  the  son  (Abimanyu),  yet  in  his  minority,  of  that  lion  among 
men,  (viz.,  Arjuna),  my  heart  seems  to  break  into  pieces  !"• 
Cruel,  indeed,  are  the  duties  of  Kshatriyas  as  laid  down  by 
the  legislators,  inasmuch  as  brave  men,  desirous  of  sovereignty 
scrupled  not  to  shoot  their  weapons  at  even  a  child  !a3  O  son  of 
Gavalgana,  tell  me  how  so  many  warriors,  accomplished  in  arms, 
slew  that  child  who,  though  brought  up  in  luxury,  yet  career- 
ed over  the  field  so  fearlessly  !a4  Tell  me,  O  Sanjaya,  how  our 
warriors  sported  in  battle  with  Subhadra's  son  of  immeasurable 
energy  who  had  penetrated  into  our  car- array  !'25 

"Sanjaya  said, — 'That  which  thou  askest  me,  0  king,  viz., 
the  slaughter  of  Subhadra's  son,  I  will  describe  to  thee  in 
detail !  Listen,  0  monarch,  with  attention  !a5  I  will  relate  to 
thee  how  that  youth,  having  penetrated  into  ©ur  ranks,  sport- 
ed with  his  weapons,  and  how  the  irresistible  heroes  of  our 
army,  all  inspired  by  hope  of  victory,  were  afflicted  by  him.37 
Like  the  denizens  of  a  forest  abounding  with  plants  and  herbs 
and  trees,  when  surrounded  on  all  sides  by  a  forest  conflagra- 
tion, the  warriors  of  thy  army  were  all  filled  with  fear.' 


'2g 


Section  XXXIV. 

''Sanjaya  said, — 'Of  fierce   deeds   in   battle,  and   above   all 
fatigue  as  proved  by  their  eats,  the  five   sons  of  Pandu,  with 
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Krishna,  are  incapable  of  being  resisted  by  the  very  gods.1 
In  righteousness,  in  deeds,  in  lineage,  in  intelligence,  in 
achievements,  in  fame,  in  prosperity,  there  never  was,  and  there 
never  will  be,  another  man  so  endued  as  Yudhisathira.8  De- 
voted to  Truth  and  righteousness,  and  with  passions  under 
control,  king  Yudhishthira,  in  consequence  of  his  worship  of 
the  Brahmanas  and  diverse  other  virtues  of  a  similar  nature, 
is  always  in  the  enjoyment  of  Heaven.8  The  Destroyer  him- 
self at  the  end  of  the  Yuga,  Jamadagni's  valiant  son  (Rama), 
and  Bhimasena  on  his  car, — these  three,  0  king,  are  spoken  of 
as  equal*  Of  Partha,  the  wielder  of  Gandiva,  who  always 
achieveth  his  vows  in  battle,  I  do  not  see  a  becoming  parallel 
on  Earth.5  Reverence  for  superiors,  keeping  counsels,  humility, 
self-restraint,  beauty  of  person,  and  bravery, — these  six  are 
ever  present  in  Nakula.*  In  knowledge  of  scriptures,  gravity, 
sweetness  of  temper,  righteousness,  and  prowess,  the  heroic 
Sahadeva  is  equal  to  the  Acwins  themselves.7  All  those  noble 
qualities  that  are  in  Krishna,  all  those  that  are  in  the  Pandavas, 
all  that  assemblage  of  qualities  was  to  be  seen  in  Abhimanyu 
singly  !8  In  firmness  he  was  equal  to  Yudhishthira,  and  in  con- 
duct to  Krishna ;  in  feats  he  was  the  equal  of  Bhimasena  of 
terrible  deeds  ;9  in  beauty  of  person,  in  prowess,  and  in  know- 
ledge of  scrptures,  he  was  the  equal  of  Dhananjaya.  In  humi- 
lity he  was  equal  to  Sahadeva  and  Nakula/10 

"Dhritarashtra  said, — 'I  desire,  O  Suta,  to  hear  in  detail, 
how  the  invincible  Abhimanyu,  the  son  of  Subhadra,  hath  been 
slain  on  the  field  of  battle  !'  "u 

"Sanjaya  continued, — 'Be  still,  0  king!  Bear  thy  grief 
that  is  so  intolerable !  I  will  speak  to  thee  of  the  great  slaugh- 
ter of  thy  kinsmen.     Listen  to  it  !1S 

*'  'The  preceptor,  0  king,  had  formed  the  great  circular 
array.  In  it  were  placed  all  the  kings  (of  our  side)  that  are 
each  equal  to  Cakra  himself.18  At  the  entrance  were  stationed 
all  the  princes  possessed  of  solar  effulgence.  All  of  them  had 
taken  oaths  (about  standing  by  one  another).14  All  of  them 
had  standards  decked  with  gold.  All  of  them  were  attired  in 
red  robes,  and  all  had  red  ornaments.15  All  of  them  had  red 
banners  and  all  were  adorned  with  garlands  of  gold,    Smeared 


BADHA  Parva.]  drona  parva,  113 

with  sandal-paste  and  other  perfumed  unguents,  they  were 
decked  with  floral  wreaths.18  Unitedly  they  rushed  towards 
Arjuna's  son,  desirous  of  battle.  Firm  bowmen  all,  they 
numbered  ten  thousand.17  Placing  thy  handsome  grandson 
Lakshmana  at  their  head,  all  of  them,  symphathising  with  one 
another  in  joy  and  grief,  and  emulating  one  another  in  feats  of 
courage,18  desiring  to  excell  one  another,  and  devoted  to  one 
another's  good,  they  advanced  to  battle.  Duryodhana,  O  mon- 
arch, was  stationed  in  the  midst  of  his  forces.19  And  the  king 
was  surrounded  by  the  mighty  car-warriors  Kama  and  Dusca- 
shana  and  Kripa,  and  had  a  white  umbrella  held  over  his  head. 
And  fanned  with  ya"k-tails,  he  looked  resplendent  like  the  chief 
of  the  celestials.  And  at  the  head  of  that  army  was  the  com- 
mander Drona  looking  like  the  rising  Sun.*20"21  And  there 
stood  the  ruler  of  the  Sindhus,  of  great  beauty  of  person,  and 
immovable  like  the  cliff  of  Meru.  Standing  by  the  side  of  the 
ruler  of  the  Sindhus  and  headed  by  Acwatthaman,88  were,  O 
king,  thy  thirty  sons  resembling  the  very  gods.  There  also, 
on  Jayadratha's  flank,  were  those  mighty  car-warriors,  viz.,  the 
ruler  of  the  Gandharvas,  i.  e.,  the  gamester  (Cakuni),  and 
Calya,  and  Bhuricravas.  Then  commenced  the  battle,  fierce 
and  making  the  hair  to  stand  on  end,  between  thy  warriors 
and  those  of  the  foe.  And  both  sides  fought,  making  death 
itself  the  goal.'  "23-24 


Section  XXXV. 

"Sanjaya  said, — 'The  Parthas  then,  headed  by  Bhimasena, 
approached  that  invincible  array  protected  by  Bharadwaja's  son.1 
And  Satyaki,  and  Chekitana,  and  Dhrishtadyumna  the  son  of 
^Prishata,  and  Kuntibhoja  of  great  prowess,  and  the  mighty 
car-warrior  Drupada,2  and  Arjuna's  son  (Abhimanyu),  and  Ksha- 
tradharman,  and  the  valiant  Vrihadkshatra,  and  Dhrishtaketu 
the  ruler  of  the  Chedis,  and  the  twin  sons  of  Madri,  (viz.,  Nakula 
and   Sahadeva),  and   Ghatotkacha,5  and  the   powerful   Yudha- 

*  The  first-half  of  the  first  line  of  21   seems   to  be   grammatically 
connected  with  20.— T 
15 
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manyu,  and  the  unvanquished  Cikhandin,  and  the  irresistible 
Uttamaujas,  and  the  mighty  car-warrior  Virata,4  and  the  five 
isons  of  Draupadi, — these  all  excited  with  wrath,  and  the  valiant 
son  of  Cic^ipala,  and  the  Kaikeyas  of  mighty  energy,  and  the 
Srinjayas  by  thousands,5 — these  and  others,  accomplished  in 
weapons  and  difficult  of.  being  resisted  in  battle,  suddenly  rush- 
ed, at  the  head  of  their  respective  followers,  against  Bhara- 
dwaja's  son,  from  desire  of  battle.6  The  valiant  son  of  Bhara- 
dwaja,  however,  fearlessly  checked  all  those  warriors,  as  soon 
as  they  came  near,  with  a  thick  shower  of  arrows.7  Like  a 
mighty  wave  of  waters  coming  against  an  impenetrable  hill, 
•or  the  surging  sea  itself  approaching  its  bank,  those  warriors 
were  dashed  back  by  Drona.8  And  the  Pandavas,  O  king, 
afflicted  by  the  shafts  shot  from  Drona's  bow,  were  unable  to 
stay  before  him.9  And  the  strength  of  Drona's  arms  that  we 
saw  was  wonderful  in  the  extreme,  inasmuch  as  the  Panchalas 
and  the  Srinjayas  failed  to  approach  him.x0  Beholding  Drona 
advancing  in  rage,  Yudhishthira  thought  of  diverse  means  for 
checking  his  progress.11  At  last  regarding  Drona  incapable 
of  being  resisted  by  any  one  else,  Yudhishthira  placed  that 
heavy  and  unbearable  burden  on  the  son  of  Subhadra.12  Ad- 
dressing Abhimanyu,  that  slayer  of  hostile  heroes,  who  was 
not  inferior  to  Vasudeva  himself  and  whose  energy  was  superi- 
or to  that  of  Arjuna,  the  king  said,18 — 0  child,  act  in  such  a 
way  that  Arjuna,  returning  (from  the  Samsaptakds),  may  not 
reprove  us  !  We  do  not  know  how  to  break  the  circular  array  !14 
Thyself,  or  Arjuna,  or  Krishna,  or  .Praddyumna,  can  pierce 
that  array  !  O  mighty-armed  one,  no  fifth  person  can  be  found 
(to  achieve  that  feat)  !15  O  child,  it  behoveth  thee,  O  Abhi- 
manyu, to  grant  the  boon  that  thy  sires,  thy  maternal  uncles, 
and  all  these  troops  ask  of  thee  I1*  Taking  up  thy  arms  quick- 
ly, destroy  this  array  of  Drona,  else,  Arjuna  returning  from 
the  fight,  will  reprove  us  all  !17 — 

u  'Abhimanyu  said, — Desiring  victory  to  my  sires,  soon  shall 
I  in  battle  penetrate  into  that  firm,  fierce,  and  foremost  of 
arrays  formed  by  Drona  !18  I  have  been  taught  by  my  father 
the  method  of  (penetrating  and)  smiting  this  kind  of  array.  I 
cannot,  however,  come  out  if  any  kind  of  danger  overtake  me  !19-» 
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"  'Yudhishthira  said,— Break  this  array  once,  0  foremost  of ' 
warriors,  and  make  a  passage  for  us  !  All  of  us  will  follow 
thee  in  the  track  by  which  thou  wilt  go  !80  In  battle  thou  art 
equal  to  Dhananjaya  himself !  Seeing  thee  enter,  we  shall 
follow  thee,  protecting  thee  on  all  sides  !ai — 

u  'Bhima  said, — I  myself  will  follow  thee,  and  Dhrishta- 
dyumna,  and  Sa-tyaki  ;  and  the  Panchalas,  and  the  Prabhadra- 
kas."  After  the  array  will  once  have  been  broken  by  thee, 
we  will  enter  it  repeatedly  and  slay  the  foremost  warriors  with- 
in it!"— 

"  'Abhimanyu  said, — I  will  penetrate  into  this  invincible 
array  of  Drona,  like  an  insect  filled  with  rage  entering  a  bla- 
zing fire.84  Today  I  will  do  that  which  will  be  beneficial  tc 
both  races  (viz.,  my  sire's  and  my  mother's).  I  will  do  that 
which  will  please  my  maternal  uncle  as  also  my  father  !a*  To- 
day all  creatures  will  behold  large  bodies  of  hostile  soldiers 
continually  slaughtered  by  myself,  an  unaided  child  !2*  If  any-^ 
body,  encountering  me,  escapes  today  with  life,  I  shall  not 
then  regard  myself  begotten  by  Partha  and  born  of  Subhadra  !27 
If  on  a  single  car  I  cannot  in  battle  cut  off  the  whole  Kshatriya 
race  into  eight  fragments,  I  will  not  regard  myself  the  son  of 
Arjuna  !28 — 

"  'Yudhishthira  said, — Since,  protected  by  these  tigers  among 
tnen,  these  great  bowmen  endued  with  fierce  might,  these  war- 
riors that  resemble  the  Sddhyas,  the  Rudras,  or  the  Maruts, 
or  are  like  the  Vasus,  or  Agni,  or  Aditya  himself  in  prowess, 
thou  venturest  to  pierce  the  invincible  array  of  Drona,  and 
since  thou  speakest  so,  let  thy  strength,  O  son  of  Subhadra, 
increase  !'a5"so — 

"Sanjaya  continued, — 'Hearing  these  words  of  Yudhishthira, 
Abhimanyu  ordered  his  charioteer  Sumitra,  saying,— Quickly 
urge  the  steeds  towards  Drona's  army  ! — '  "8I 


Section  XXXYI. 

"Sanjaya  said, — 'Hearing  these  words  of  the  intelligent 
Yudhishthira,  the  son  of  Subhadra,  O  Bharata,  urged  his 
charioteer  towards  Drona's  array,1    The  charioteer,  urged  by 
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him  with  the  words — Proceed — Proceed, — replied  unto  Abhi- 
manyu, 0  king,  in  these  words  :a — O  thou  that  art  blest  with 
length  of  days,  heavy  is  the  burthen  that  hath  been  placed 
upon  thee  by  the  Pandavas  !  Ascertaining  by  thy  judgment 
as  to  whether  thou  art  able  to  bear  it  or  not,  thou  shouldst 
then  engage  in  battle  Is  The  preceptor  Drona  is  a  master  of 
superior  weapons  and  accomplished  (in  battle)  !  Thou,  how- 
ever, hast  been  brought  up  in  great  luxury,  and  art  unused 
to  battle  !*4— 

u  'Hearing  these  words,  Abhimanyu  replied  unto  his  chariot- 
eer, saying  with  a  laugh, — O  charioteer,  who  is  this  Drona  ? 
What,  again,  is  this  vast  assemblage  of  Kshatriyas  ?5  Cakra 
himself  on  his  Airavat  and  aided  by  all  the  celestials,  I  would 
encounter  in  battle.  I  do  not  feel  the  slightest  anxiety  about 
all  these  Kshatriyas  today  Is  This  hostile  army  doth  not  come 
up  to  even  a  sixteenth  part  of  myself !  O  son  of  a  Suta, 
getting  my  maternal  uncle  Vishnu  himself,  the  conqueror  of 
the  universe,7  or  my  sire  Arjuna,  as  an  antagonist  in  battle, 
fear  would  not  enter  my  heart  ! — Abhimanyu  then,  thus  dis- 
regarding those  words  of  his  charioteer,8  urged  the  latter,  say 
ing, — Go  with  speed  towards  the  army  of  Drona  ! — Thus  com- 
manded, the  charioteer,  with  a  heart  scarcely  cheerful,  urged 
Abhimanyu's  three  year  old  steeds  decked  with  golden  trapp- 
ings. Those  coursers,  urged  by  Sumitra  towards  Drona's 
army,9"10  rushed  towards  Drona  himself,  0  king,  with  great 
speed  and  prowess.-)"  Beholding  him  coming  (towards  them) 
in  that  way,  all  the  Kauravyas,  headed  by  Drona,  advanced 
against  him,  as,  indeed,  the  Pandavas  followed  him  behind.11 
Then  Arjuna's  son,  superior  to  Arjuna  himself,  cased  in  golden 
mail  and 'owning  an  excellent  standard  that  bore  the  device 
of  a  Kamihara  tree,  fearlessly  encountered,  from  desire  of 
battle,  those   warriors   headed  by   Drona,  like   an  infant   lion 

*  The  last  half  of  the  second  line  of  4  is  vicious  as  occurring  in  the 
Bengal  texts.     The  correct  reading  is  ayuddhd-vigaradas. — T. 

t  The  Bombay  edition  reads  Mah&vega-par&kramam.  This  is  vicious. 
The  Bengal  texts  rightly  make  it  an  adjective  of  Vdjinaa  in  the  previous 
line.-Tti 
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assailing   a   herd   of  elephants.12     Those   warriors  then.,  filled 
with  joy,  began  to  strike  Abhimanyu  while  he  endeavoured  to 
pierce   their  array  *     And  for   a    moment   an   agitation   took 
place   there    like   to  the  eddy  that  is  seen  in   the   ocean  where 
the   current   of  Ganga   mixes  with  it.18     The   battle,  O  king, 
that  commenced  there,  between  those  struggling  heroes  striking 
one   another,  became    fierce   and  terrible.14     And   during  the 
progress  of  that  awful  battle,  Arjuna's  son,  in  the  very  sight  of 
Drona,  breaking  that  array,  penetrated  into  it.15     Then   large 
bodies  of  elephants  and  steeds  and  cars  and  infantry,  filled  with 
joy,  encompassed  that  mighty  warrior  after  he  had  thus  pene- 
trated  into   the   midst   of  the   foe,  and   commenced  to   smite 
him.18      [Causing  the   Earth   to  resound]    with   the   noise   of 
diverse   musical  instruments,  with  shouts  and  slaps  of  arm-pits 
and  roars,  with  yells  and  leonine  shouts,  with  exclamations  of — 
Wait, — Wait,17 — with  fierce   confused  voices,  with   cries   of — 
Do  not  go,  Wait,  Gome  to  me, — with  repeated  exclamations  of— 
This  one, — It  is   I, — The  foe,1* — with  the  grunts   of  elephants, 
with  the  tinkling  of  bells  and  ornaments,  with  bursts  of  laugh- 
ter, and  the  clatter  of  horse-hoofs  and  car-wheels,  the  (Kaurava) 
warriors  rushed  at   the   son   of  Arjuna.19     That   mighty  hero, 
however,  endued   with   great  lightness  of  hands   and   having  a 
knowledge    of  the   vital   parts   of  the   body,  quickly   shooting 
weapons  capable  of  penetrating  into  the  very  vitals,  slew  those 
advancing  warriors.20     Slaughtered  by  means   of  sharp   shafts 
of  diverse  kinds,  those  warriors  became  perfectly  helpless  ;  and. 
like  insects  falling  upon  a  blazing  fire,  they   continued   to  fall 
upon   Abhimanyu   on   the  field   of  battle.21     And  Abhimanyu 
strewed  the  earth  with  their   bodies  and  diverse   limbs  of  their 
bodies  like  priests  strewing  the   altar  at  a  sacrifice  with   blades 
of  Kaca  grass.22      And    Arjuna's   son     quickly    cut   off   by 
thousands  the   arms   of  those   warriors.     And  some   of  these 
were   cased  in   fences   made  of  iguana   skin,   and  some   held 
bows  and  shafts.     And   some   held  swords   or  shields   or   iron 

*  The  Bengal  reading  Te  vigantam  muda  yuktds  seems  to  me  better 
than  the  Bombay  reading  Te  vingcati  pade  yattds,  although  Nilakantha 
prefers  the  latter,— T, 
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hooks  or  reins ;  and  some,  lances  or  battle-axes.  And  some 
held  maces  or  iron-balls  or  spears  ;  and  some,  rapiers  and  crows 
and  axes.  And  some  grasped  short  arrows,  or  spiked  maces, 
or  darts,  or  shafts,  or  Kampanas.  And  some  had  goads  and 
prodigious  conchs ;  and  some  had  bearded  darts  and  Kacha- 
grahas.  And  some  had  mallets  and  some  other  kinds  of 
missiles.  And  some  had  nooses,  and  some  heavy  clubs,  and 
some  brick-bats.  And  all  those  arms  were  decked  with  armlets 
and  laved  with  delightful  perfumes  and  unguents.2  8'2$  And 
with  those  arms  dyed  with  gore  and  looking  bright,  the  field 
of  battle  became  beautiful,  as  if  strewn,  0  sire,  with  five-headed 
snakes  slain  by  Garuda.27  And  Phalguna's  son  also  scattered 
over  the  field  of  battle  countless  heads  of  foes,  heads  graced 
with  beautiful  noses  and  faces  and  locks,  without  pimples,  and 
adorned  with  ear-rings.  Blood  flowed  from  those  heads  copi- 
ously, and  the  nether  lips  in  all  were  bit  with  wrath.  Adorned 
with  beautiful  garlands  and  crowns  and  turbans  and  pearls  and 
gems,  and  possessed  of  splendour  equal  to  that  of  the  Sun  or  the 
Moon,  they  seemed  to  be  like  lotuses  severed  from  their  stalks. 
Fragrant  with  many  perfumes,  while  life  was  in  them  they 
could  speak  words  both  agreeable  and  beneficial.28"80  Diverse 
cars,  well  equipt,  and  looking  like  the  vapoury  edifices  in  the 
welkin,  with  shafts  in  front  and  excellent  bamboo  poles  and 
looking  beautiful  with  the  standards  set  up  on  them,81  were 
deprived  of  their  Janghas,  and  Kuvarae,  and  Nemis,  and 
Daganas,  and  wheels,  and  standards,  and  terraces.  And  the 
utensils  of  war  in  them  were  all  broken.*82  And  the  rich  cloths 
with  which  they  were  overlaid,  were  blown  away,  and  the 
warriors  on  them  were  slain  by  thousands.  Mangling  every- 
thing before  him  with  his  shafts,  Abhimanyu  was  seen  coursing 
on  all  sides.f38  With  his  keen-eged  weapons,  he  cut  into  pieces 
elephant-warriors,  and  elephants  with  standards  and  hooks 
and  banners,  and  quivers  and  coats  of  mail,  and  girths  and 
neck-ropes  and  blankets,  and  bells  and  trunks  and  tusk-ends, 
as  also  the   foot-soldiers  that  protected  those   elephants  from 

*  Jangkas,  <fcc,  are  diverse  limbs  of  cars  used  in  battle. — T. 
t  I  read  both  32  and  33  as  in  the  Bombay  text.— T 
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behind.84"88  And  many  steeds  of  the  Vanayu,  the  hilly,  the 
Kamvoja,  and  the  Valhika  breeds,  with  tails  and  ears  and  eyes 
motionless  and  fixed,  possessed  of  great  speed,  well-trained,?8  and 
ridden  by  accomplished  warriors  armed  with  swords  and  lances, 
were  seen  to  be  deprived  of  the  excellent  ornaments  on  their  heads 
as  also  of  their  beautiful  tails.*87  And  many  lay  with  tongues 
lolling  out  and  eyes  detached  from  their  sockets,  and  entrails 
and  livers  drawn  out.  And  the  riders  on  their  backs  lay  lifeless 
by  their  sides.  And  the  rows  of  bells  that  adorned  them  were  all 
torn.  Strewn  over  the  field  thus,  they  caused  great  delight  to 
Rdkshasas  and  beasts  of  prey.38  With  coats  of  mail  and  other 
leathern  armour  (casing  their  limbs)  cut  open,  they  weltered 
in  excreta  ejected  by  themselves.  Thus  slaying  many  foremost 
of  steeds  of  thy  army,  Abhimanyu  looked  resplendent.89  Alone 
achieving  the  most  difficult  feats  like  the  inconcievable  Vishnu 
himself  in  days  of  old,  Abhimanyu  crushed  thy  vast  host  of 
three  kinds  of  forces  (cars,  elephants,  and  steeds),40  like  the 
Three-eyed  (Mahadeva)  of  immseasurable  energy  crushing  the 
terrible  Asura  host.  Indeed,  Arjuna's  son,  having  achieved  in 
battle  feats  incapable  of  being  borne  by  his  foes,41  everywhere 
mangled  large  divisions  of  foot-soldiers  belonging  to  thy  army, 
Beholding  then  thy  host  extensively  slaughtered  by  Subhadra/s 
son  single-hand  with  his  whetted  shafts  like  the  Asura  host 
by  Skanda  (the  celestial  generalissimo),  thy  warriors  and  thy 
sons  cast  vacant  looks  on  all  sides.42"43  Their  mouths  became 
dry  ;  their  eyes  became  restless  ;  their  bodies  were  covered 
with  sweat  ;  and  their  hair  stood  on  end.  Hopeless  of  van- 
quishing their  foe,  thy  set  their  hearts  on  flying  away  from 
the  field.44  Desirous  of  saving  their  lives,  they  called  one 
another  by  their  names  and  the  names  of  their  families,  and 
abandoning  their  wounded  sons  and  sires  and  brothers  and  kins- 
men and  relatives  by  marriage  lying  around  on  the  field,  they 
endeavoured  to  fly  away,  urging  their  steeds  and  elephants  (to 
their  utmost  speed).'  "4$ 


Charumuhutm  (BeDg.)  is  better  than  Chamaramukhan.  (Bom.)— T, 
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Section  XXXVII. 


"Sanjaya  said, — 'Beholding  his  army  routed  by  Subhadra's 
son  of  immeasurable  energy,  Duryodhana,  filled  with  rage, 
himself  proceeded  against  the  former.1  Seeing  the  king  turn 
back  towards  Subhadra's  son  in  battle,  Drona,  addressing  all 
the  (Kaurava)  warriors,  said, — Rescue  the  king.*2  Before  us, 
in  our  very  sight,  the  valiant  Abhimanyu  is  slaying  all  he  aims 
at.  Rush  ye,  therefore,  speedily  against  him,  without  fear, 
and  protect  the  Kuru  king  Is — Then  many  grateful  and  mighty 
warriors,  having  Duryodhana's  good  at  heart  and  always  graced 
with  victory,  inspired  with  fear,  surrounded  thy  son.4  And 
Drona,  and  Drona's  son,  and  Kripa,  and  Kama,  and  Kritavar- 
man,  and  Suvala's  son,  and  Vrihadvala,  and  the  ruler  of  the 
Madras,  and  Bhuri,  and  Bhuricravas,  and  Cala,5  and  Paurava, 
and  Vrishasena,  shooting  sharp  shafts,  checked  Subhadra's  son 
by  means  of  those  arrowy  showers.6  Confounding  him  with 
those  showers  of  shafts,  they  rescued  Duryodhana.  The  son 
of  Arjuna,  however,  brooked  not  that  act  of  snatching  a  mor- 
sel from  his  mouth.7  Covering  those  mighty  car-warriors, 
their  charioteers,  and  steeds  with  thick  showers  of  arrows  and 
causing  them  to  turn  back,  the  son  of  Subhadra  uttered  a 
leonine  roar.8  Hearing  that  roar  of  his  resembling  that  of 
a  lion  hungering  after  prey,  those  angry  car- warriors  headed 
by  Drona,  brooked  it  not.9  Encompassing  him  on  all  sides, 
O  sire,  with  a  large  body  of  cars,  they  shot  at  him  showers  of 
diverse  kinds  of  arrows.10  Thy  grandson,  however,  cut  them  off 
in  the  welkin  (before  any  of  them  could  reach  him)  by  means  of 
sharp  shafts,  and  then  pierced  all  of  them  with  his  shafts.  That 
feat  of  his  seemed  exceedingly  wonderful,11  Provoked  by  him 
thus  by  means  of  those  shafts  of  his  that  resembled  snakes 
of  virulent  poison,  they  surrounded  that  unretreating  son  of 
Subhadra  desirous  of  slaying  him.18  That  sea  of  (Kaurava) 
troops,  however,  O  bull  of  Bharata's  race,  the  son  of  Arjuna 
singly  held  in  check  by  means  of  his  shafts  like   the   continent 

*  The  second  half  of  the  sec  ond  line  of  2  is  vicious  in  the  Bengal 
texts.— T. 
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resisting  the  surging  ocean.13  And  among  those  heroes  thus 
fighting  with  and  striking  one  another,  viz,,  Abhimanyu  and 
his  on  one  side  and  all  those  warriors  together  on  the  other, 
none  turned  back  from  the  field.1*  In  that  dreadful  and  fierce 
battle  Dussaha  pierced  Abhimanyu  with  nine  shafts.18  And 
Duscasana  pierced  him  with  a  dozen  ;  and  Caradwat's  son  Kri- 
pa,  with  three.  And  Drona  pierced  him  with  seventeen  shafts, 
each  resembling  a  snake  of  virulent  poison.16  And  Vivingcati 
pierced  him  with  seventy  shafts,  and  Kritavarman  with  seven. 
And  Vrihadvala  pierced  him  with  eight,  and  Agwtthaman  with 
seven  shafts.17  And  Bhuri^ravas  pierced  him  with  three  shafts 
and  the  ruler  of  the  Madras  with  six.  And  Cakuni  pierced 
him  with  two,  and  king  Duryodhana  with  three  shafts.18  The 
valiant  Abhimanyu,  however,  O  king,  seemingly  dancing  on 
his  car,  pierced  each  of  those  warriors  in  return  with  threer 
shafts.19  Then  Abhimanyu,  filled  with  rage  in  consequence  of 
thy  sons  endeavouring  to  frighten  him  thus,  displayed  the 
wonderful  strength  he  had  acquired  from  culture  and  practice.2* 
Borne  by  his  well-broken  steeds  endued  with  the  speed  of 
Garuda  or  the  Wind,  and  thoroughly  obedient  to  the  behests 
of  him  who  held  their  reins,  he  quickly  checked  the  heir  of 
Acmaka.21  Staying  before  him,  the  handsome  son  of  Acmaka, 
endued  with  great  might,  pierced  him  with  ten  shafts  and,  ad- 
dressing him,  said, —  Wait, —  Wait.™  Abhimanyu  then,  with 
ten  shafts,  cut  off  the  former's  steeds  and  charioteer  and  standard 
and  two  arms  and  bow  and  head,  and  caused  them  to  fall  down 
on  the  earth,  smiling  the  while.23  After  the  heroic  ruler  of  the 
Acmakas  had  thus  been  slain  by  the  son  of  Subhadra,the  whole 
of  his  force  wavered  and  began  to  fly  away  from  the  field.24 
Then  Kama,  and  Kripa,  and  Drona,  and  Drona's  son,  and  the 
ruler  of  the  Gandharas,  and  Cala.  and  Calya,  and  Bhuricravas, 
and  Kratha,  and  Somadatta,  and  Vivingcati,25  and  Vrishasena, 
and  Sushena,  and  Kundavedhin,  and  Pratarddana,  and  Vrinda- 
raka,  and  Lilithya,  and  Pravahu,  and  Dirghalochana,26  and  the 
angry  Duryodhana,  showered  their  arrows  upon  him.  Then 
Abhimanyu,  excessively  pierced  by  those  great  bowmen  with 
their  straight  shafts,27  sped  a  shaft  at  Kama  which  was  capable 
of  piercing  through  every  armour  and  body.  That  shaft,  piercing 
16 
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through  Kama's  coat  of  mail  and  then  his  body,28  entered  the 
earth  like  a  snake  piercing  through  an  ant-hill.  Deeply  pierced, 
Kama  felt  great  pain  and  became  perfectly  helpless.89  Indeed, 
Kama  began  to  tremble  in  that  battle  like  a  hill  during  an 
earth-quake.  Then  with  three  other  shafts  of  great  sharp- 
ness, the  mighty  son  of  Arjuna,  excited  with  rage,  slew  those 
three  warriors,  viz.,  Sushena,  Dirghalochana,  and  Kundavedhin. 
Meanwhile,  Kama  (recovering  from  the  shock)  pierced  Abhi- 
manyu  with  five  and  twenty  shafts. so~31  And  Acwathaman 
struck  him  with  twenty,  and  Kritavarman  with  seven.  Cover- 
ed all  over  with  arrows,  that  son  of  Cakra's  son,  filled  with 
rage,82  careered  over  the  field.  And  he  was  regarded  by  all  the 
troops  as  Yama's  self  armed  with  the  noose.  He  then  scattered 
over  Calya,  who  happened  to  be  near  him,  thick  showers  of 
arrows.88  That  mighty-armed  warrior  then  uttered  loud  shouts, 
frightening  thy  troops  therewith.  Meanwhile,  Calya,  pierced 
by  Abhimanyu  accomplished  in  weapons,  with  straight  shafts 
penetrating  into  his  very  vitals,84  sat  down  on  the  terrace  of  his 
car  and  swooned  away.  Beholding  Calya  thus  pierced  by  the 
celebrated  son  of  Subhadra,85  all  the  troops  fled  away  in  the 
very  sight  of  Bharadwaja's  son.  Seeing  that  mighty-armed 
warrior,  viz.,  Calya,  thus  covered  with  shafts  of  golden  wings, 
thy  army  fled  away  like  a  herd  of  deer  afflicted  by  a  lion.55 
And  Abhimanyu,  glorified  by  the  Pitris,  the  gods,  and  Cha- 
ranas,  and  Siddhas,  as  also  by  diverse  classes  of  creatures  on 
the  Earth,  with  praises  about  (his  heroism  and  skill  in)  battle, 
looked  resplendent  like  a  sacrificial  fire  drenched  with  clarified 
butter.'  "87 


Section  XXXVIII. 

"Dhritarashtra  said, — 'While  Arjuna's  son  was  thus  grind- 
ing, by  means  of  his  straight  arrows,  our  foremost  of  bowmen, 
what  warriors  of  my  army  endeavoured  to  check  him  V1 

"Sanjaya  said, — 'Hear,  O  king,  of  the  splendid  prowess  in 
battle  of  the  youthful  Abhimanyu  while  engaged  in  breaking 
the  car-ranks  (of  the  Kauravas)  protected  by  the  son  of  Bhara- 
dwaja  himself  I2 
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11  'Beholding  the  ruler  of  the  Madras  disabled  in  battle  by 
Subhadra's  son  with  his  shafts,  the  younger  brother  of  Calya, 
filled  with  wrath,  advanced  against  Abhimanyu,  scattering  his 
shafts.3  Arjuna's  son,  however,  endued  with  great  lightness 
of  hand,  cut  off  his  antagonist's  head  and  neck,  arms  and  feet, 
his  four  steeds,  umbrella,  standard,  and  charioteer,  his  tripple 
bamboo-pole,  his  (bed  on  the  car),  his  car-wheels,  his  yoke, 
and  shafts,  and  quiver,  and  car-  bottom,  by  means  of  his  arrows, 
as  also  his  banner,  and  every  other  implement  of  battle  with 
which  his  car  was  equipt.  So  quick  were  his  movements  that 
none  could  obtain  a  sight  of  his  person.  Deprived  of  life,  that 
foremost  and  chief  of  all  ornaments  of  battle  fell  down  on  the 
earth,4"6  like  a  huge  hill  uprooted  by  a  mighty  tempest.  His 
followers  then,  struck  with  fear,  fled  away  in  all  directions.7 
Beholding  that  feat  of  the  son  of  Arjuna,  all  creatures  were 
highly  gratified,  and  cheered  him,  0  Bharata,  with  loud  shouts 
of — Excellent,  Excellent  !9 — ' 

"  'After  Calya's  brother  had  thus  been  slain,  many  followers 
of  his,  loudly  proclaming  their  families,  places  of  residence, 
and  names,  rushed  against  Arjuna's  son,  filled  with  rage  and 
armed  with  diverse  weapons.  Some  of  them  were  on  cars, 
some  on  steeds,  and  some  on  elephants  ;  and  others  advanced 
on  foot.  A  nd  all  of  them  were  endued  with  fierce  might.9"10 
And  they  rushed  frightening  the  son  of  Arjuna  with  the  loud 
whizz  of  their  arrows,  the  deep  roar  of  their  car-wheels,  their 
fierce  whoops  and  shouts  and  cries,  their  leonine  roars,  the  loud 
twang  of  their  bowstrings,  and  the  slaps  of  their  palms.  And 
they  said, — Thou  shalt  not  escape  us  with  life  today  /n~12 — 
Hearing  them  say  so,  the  son  of  Subhadra,  smiling  the  while, 
pierced  with  his  shafts  those  amongst  them  that  had  pierced  him 
first.13  Displaying  diverse  weapans  of  beautiful  look  and  great 
celerity,  the  heroic  son  of  Arjuna  battled  mildly  with  them.14 
Those  weapons  that  he  had  received  from  Vasudeva,  and  those 
that  he  had  received  from  Dhananjaya,  Abhimanyu  displayed 
in  the  very  same  way  as  Vasudeva  and  Dhananjaya.15  Disre- 
garding the  heavy  burthen  he  had  taken  upon  himself  and 
casting  off  all  fear,  he  repeatedly  shot  his  arrows.  No  interval, 
again,  could  be  noticed  between  his   aiming  and  letting  off  an 
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arrow.1*    Only  his  trembling  bow  drawn  to  a  eircle  could  be  seen 
on  every  side,  looking  like   the   blazing   disc  of  the   autumnal 
Sun.17     And  the  twang  of  his  bow,  and  the  slap   of  his   palms, 
O  Bharata,  were  heard  to  resemble  the  roar   of  clouds   charged 
with   thunder.13     Modsst,    wrathful,    reverential    to   superiors, 
and  exceedingly  handsome,  the  son  of  Subhadra,  out  of  regard 
for  the  hostile  heroes,  fought   with   them   mildly.19     Commen- 
cing mildly,  Oking,  he  gradually  became  fierce,  like  the   illus- 
trious maker  of  the  day  when   autumn  comes  after  the   season 
of  the  rains  is  over.20     Like  the  Sun  himself  shedding  his  rays, 
Abhimanyu,  filled  with   wrath,  shot  hundreds   and   thosuands 
of  whetted  arrows  furnished  with  golden  wings."     In  the   very 
sight  of  Bharadwaja's  son,  that  celebrated  warrior   covered   the 
car-division  of  the  Kaurava   army   with    diverse    kinds   of  ar- 
rows.*2*    Thereupon  that  army,  thus   afflicted   by    Abhimanyu 
■with  his  shafts,  turned  its  back  on  the  field.'  "23 


Section  XXXIX. 

"Dhritarashtra  said, — 'My  heart,  O  Sanjaya,  is  inspired 
with  different  sentiments,  viz.,  shame  and  gratification,  upon 
hearing  that  Subhadra's  son  singly  held  in  check  the  whole 
army  of  my  son.1  O  son  of  Gavalgana,  tell  me  everything 
once  more  in  detail  about  the  encounter  of  the  youthful  Abhi- 
manyu which  seems  to  have  been  pretty  like  Skanda's  encounter 
with  the  Aswra  host  !'a 

"Sanjaya  said, — 'I  will  relate  to  thee  that  fearful  encounter, 
that  fierce  battle,  as  it  took  place  between  one  and  the  many.8 
Mounted  upon  his  car,  Abhimanyu,  with  great  daring,  showered 

*  I  omit  the  names  as  they  occur  in  the  text.  These  are  (1)  Kshura- 
pras,  i.  «.,  arrows  sharp  as  razors,  (2)  Vatsadantas,  i.  e.,  arrows  having 
heads  like  a  calf-tooth  ;  (3)  Vipdtkas,  i.  e.,  long  arrows  having  stout 
bodies  ;  (4)  Ndrachas,  also  long  arrows  ;  Ardha-chandrdibhais^  i.  e.,  look- 
ing like  shafts  furnished  with  heads  of  the  form  of  the  half-moon  ;  it  is 
an  adjective  qualifying  Nardchais ;  (5)  A?ijalikas  were  broad-headed 
shafts.— T. 
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his  arrows  on  the  warriors  of  thy  army  mounted  on  their  cars, 
all  of  whom  were  chastisers  of  foes,  endued  with  great  courage  !* 
Careering  with  great  activity  like  a  circle  of  fire,  he  pierced 
Drona,  and  Kama,  and  Kripa,  and  Calya  and  Drona's  son,  and 
Kritavarman  of  the  Bhoja  race,  and  Vrihadvala,  and  Duryo- 
dhana,  and  Somadatti,  and  the  mighty  Cakuni,  and  diverse  kings 
and  diverse  princes,  and  diverse  bodies  of  troops.6"5  While  en- 
gaged in  slaying  his  foes  by  means  of  superior  weapons,  the 
valiant  son  of  Subhadra,  endued  with  mighty  energy,  seemed,  O 
Bharata,  to  be  present  everywhere  !7  Beholding  that  conduct 
of  Subhadra's  son  of  immeasurable  energy,  thy  troops  trembled 
repeatedly.8  Seeing  that  warrior  of  great  proficiency  in  battle, 
Bhardwaja's  son  of  great  wisdom,  with  eyes  expanded  in  joy, 
quickly  came  towards  Kripa,  and  addressing  him,  said,9  as  if 
crushing  (by  that  speech  of  his)  the  very  vitals  of  thy  son,  O 
Bharata,  the  following  words  :10 — Yonder  cometh  the  youthful 
son  of  Subhadra  at  the  head  of  the  Parthas,  delighting  all  his 
friends,  and  king  Yudhishthira,11  and  Nakula,  and  Sahadeva, 
and  Bhimasena  the  son  of  Pandu,  and  all  his  kinsmen,  and 
relatives  by  marriage,  and  all  who  are  watching  the  battle  as 
spectators  without  taking  any  part  in  it  !ia  I  do  not  regard 
any  bowman  to  be  his  equal  in  battle  !  If  only  he  enter- 
tains the  wish,  he  can  slay  this  vast  host  !  It  seems,  that  for 
some  rexson  or  other,  he  doth  not  entertain  that  wish  !18 — Hear- 
ing these  words  of  Drona,  so  expressive  of  the  gratification  he 
felt,  frhy  son,  enraged  with  Abhimanyu,  looked  at  Drona, 
faintly  smiling  the  while.14  Indeed,  Duryodhana  said  unto 
Kama  and  king  Valhika  and  Duscjasana  and  the  ruler  of  the 
Madras  and  the  many  other  mighty  car-warriors  of  his  army, 
these  words  :15 — The  preceptor  of  the  entire  order  of  Kshatri- 
yas, — he  that  is  the  foremost  of  all  conversant  with  Brahma, 
doth  not,  from  stupefaction,  wish  to  slay  this  son  of  Arjuna  !16 
None  can,  in  battle,  escape  the  preceptor  with  life,  not  even 
the  Destroyer  himself  if  the  latter  advanceth  against  the  pre- 
ceptor as  a  foe  !  What,  O  friend,  shall  we  say  then  of  any 
mortal  ?  I  say  this  truly  !17  This  one  is  the  son  of  Arjuna, 
and  Arjuna  is  the  preceptor's  disciple.  It  is  for  this  that  the 
preceptor  protecteth  this   youth  !     Disciples  and  sons  and  their 
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sons   are   always   dear   to    virtuous   people.*18      Protected   by 
Drona,  the  youthful  son  of  Arjuna  regardeth    himself  valorous. 
He   is    only   a   fool   entertaining   a   high    opinion    of  himself ! 
Crush  him,  therefore,  without  delay  !19 — Thus  addressed  by  the 
Kuru  king,  those  warriors,  O  monarch,  excited   with  rage   and 
desirous   of  slaying   their   foe,    rushed,    in  .the    very   sight   of 
Drona,  at  the  son  of  (Subhadra)  that  daughter  of  the    Satwata 
race.20     Duscasana,  in  particular,  that  tiger  among  the    Kurus, 
hearing  those  words  of  Duryodhana,  answered   the    latter,  say- 
ing,*1— 0  monarch,  I  tell  thee  that  even  /  will   slay    this    one 
in  the  very  sight  of  the  Pandavas  and   before    the  eyes    of  the 
Panchalas!22     I  shall   certainly    devour   the   son   of  Subhadra, 
today  like  Rdhit  swallowing  Surya  ! — And  once  more    address- 
ing the   Kuru   king    loudly,  Duscasana   said,23 — Hearing   that 
Subhadra's  son  hath  been  slain  by  me,  the  two    Krishnas,   who 
are  exceedingly  vain,  will,  without  doubt,  go  to   the   region    of 
the   departed   spirits,  leaving   this    world    of  men  !24     Hearing 
then  of  the  death  of  the  two  Krishnas,  it  is   evident   that   the 
other  sons  born  of  Pandu's  wives,  with    all    their   friends,  will, 
in  course  of  a  single  day,  cast  away  their  lives  from    despair  !25 
It  is  evident,  therefore,  that  this  one  foe  of  thine  being  slain,  all 
thy  foes  will  be  slain  !     Wish  me  well,  0  king,  even  I  will  slay 
this  foe  of  thine  !28 — Having  said  these  words,  O  king,  thy  son 
Duscasana,  filled  with  rage  and   uttering   a   loud   roar,  rushed 
against  the  son  of  Subhadra  and  covered  him    with   showers   of 
arrows.27     Abhimanyu  then,  O  chastiser   of  foes,  received   that 
son  of  thine  thus  advancing  upon  him  wrathfully,  with  six  and 
twenty   arrows   of  sharp   points.23     Duscasana,    however,  filled 
with  rage,  and  looking  like    an   infuriate    elephant,  fought  des- 
perately with  Abhimanyu  the  son  of  Subhadra  in  that   battle.29 
Both  of  them  masters  in   car-fight,  they   fought   on,  describing 
beautiful  circles  with  their  cars,  one  of  them  to  the  left  and  the 
other  to  the  right.80     The  warriors   then,  with   their   Panavas 
and   Mridangas   and   Dundubhis   and   Krakachas  and  great 
Anakas  and  Bheris   and  Jharjharas,  caused  a  deafening  noise 

*  The  Bengal  texts  read  Dharminam,  the   Bombay  reading  is  Dhar- 
mindm.—T. 
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mingled  with   leonine   roars,  such  as  arise   from   the   great   re- 
ceptacle  of  salt  waters.'  "*Si 


Section  XL. 

"Sanjaya  said, — 'Then  the  intelligent  Abhimanyu,  with 
limbs  mangled  with  arrows,  smilingly  addressed  his  foe  Dus- 
cjasana  stationed  before  him,  saying,1 — By  good  luck  it  is  that 
I  behold  in  battle  that  vain  hero  arrived  before  me,  who  is 
cruel,  who  hath  cast  away  all  righteousness,  and  who  bawleth 
out  lustily  his  own  praises  !a  In  the  assembly  (of  the  Kurus) 
and  in  the  hearing  of  king  Dhritarashtra,  thou  hadst,  with  thy 
harsh  speeches,  angered  king  Yudhishthira  !3  Relying  on  the 
deception  of  the  dice  and  the  skill  (therein)  of  Suvala's  son, 
thou  hadst  also,  maddened  by  success,  addressed  many  delirious 
speeches  to  Bhima  !f4  In  consequence  of  the  anger  of  those 
illustrious  persons,  thou  art  at  last  about  to  obtain  the  fruit  of 
that  conduct  of  thine  It  O  thou  of  wicked  understanding,  obtain 
thou  without  delay  the  fruit  of  the  robbery  of  other  people's 
possessions,  of  wrathfulness,  of  thy  hatred  of  peace,  of  avarice, 
of  ignorance,  of  hostilities  (with  kinsmen),  of  injustice  and 
persecution,  of  depriving  my  sires,  those  fierce  bowmen,  of 
their  kingdom,  and  of  thy  own  fierce  temper  !  I  shall  today 
chastise  thee  with  my  arrows  in  the  sight  of  the  whole  army  !5_r 
Today  I  shall  in  battle  disburden  myself  of  that  wrath  which 
I  cherish  against  thee  !  I  shall  today  free  myself  of  the  debt 
I  owe  to  the  angry  Krishna  and  to  my  sire  who  always  craveth 
for  an  opportunity  to  chastise  thee  S8  O  Kauravya,  today  I 
shall  free  myself  of  the  debt  I  owe  to  Bhima  !  With  life 
thou  shalt  not  escape  me,  if,  indeed,  thou  dost  not  abandon 
the  battle  !9 — Having  said  these  words,  that  mighty-armed 
warrior,  that  slayer  of  hostile  heroes,  aimed  a  shaft  endued 
with  the  splendour  of  Yam  a  or   of  Agni    or   of  the   Wind-god, 

*  These  are  the  names  of  diverse  kinds  of  drums  small  and  large. — T. 
+  I  adopt  the  Bombay  reading  of  the  1st  lino  of  4. — T. 
%  The  fruit  being  the  present  encounter   with   Abhimanyu   in  which 
Duscasana,  accordiug  to  Abhimanyu,  shall  have  to  lay  down  his  life.— T, 
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and  capable   of  despatching   Duscasana   to   the   other  world.1* 
Quickly  approaching  Duscasana's    bosom,  that  shaft   fell  upon 
his  shoulder-joint  and  penetrated  into  his  body  up  to   the   very 
wings  like  a  snake  into    an   ant-hill.11     And   soon    Abhimanyu 
once  more  struck  him  with  five  and  twenty  arrows  whose  touch 
resembled  that  of  fire  and  which  were  sped  from  his  bow  drawn 
to  its   fullest   stretch.12     Deeply   pierced   and   greatly   pained, 
DusQiisana   sat   down   on   the  terrace   of  his   car,  and  was,  O 
king,  overtaken  by  a  swoon.13     Afflicted  thus  with  the   arrows 
of    Subhadra's   son   and  deprived    of    his    senses,    Duscasana 
was   speedly  borne   away  from  the   midst   of  the   fight   by   his 
charioteer.14     Beholding  this,  the    Pandavas,  the    five   sons   of 
Draupadi,  Virata,  the   Panchalas,  and   the  Kekayas,    uttered 
leonine  shouts.16     And  the  troops  of  the  Pandavas,  filled   with 
joy,  caused  diverse  kinds   of  musical   instruments   to   be   beat 
and  blown.16     Beholding   that   feat   of    Subhadra's   son   they 
laughed  with  joy.     Seeing  that  implacable   and   proud  foe   of 
theirs  thus   vanquished,17  those  mighty   car-warriors,  viz.,  the 
(five)  sons  of  Draupadi  who  had  on  their  banners   the   images 
of  Yama  and  Maruta  and  Cakra  and  the  twin  Agwins,18  as  also 
Satyaki,  and  Chekitana,  and  Dhrishtadyumna,  and  Cikhandin, 
and   the   Kekayas,   and   Dhrishtaketu,  and   the   Matsyas,  and 
the  Panchalas,  and  the  Srinjayas,19  and   the  Pandavas,  headed 
by  Yudhishthira,  were  filled  with  joy.     And  all  of  them  rushed 
with   speed,  desirous   of   piercing   Drona's    array.20      Then  a 
dreadful  battle  took  place   between   thy  warriors  and   those  of 
the  foe.     All  of  them  were  unretreating  heroes  and  inspired  by 
desire  of  victory.21     During   the   progress  of  that   dreadful  en- 
counter, Duryodhana,  O  monarch,  addressing  the  son  of  Radha, 
said,22 — Behold,  the    heroic   Duscasana,    who    resembleth   the 
scorching  Sun  and  who  was  hitherto   slaying   the  foe  in  battle, 
hath  at  last   himself  succumbed   to   Abhimanyu  !28     The  Pan- 
davas alsv,  filled   with   rage    and  looking   fierce   like   mighty 
lions,  are  rushing  towards  us,  desirous  of  rescuing   the   son  of 
Subhadra  Is* — Thus   addressed,  Kama,    filled  with   rage,    and 
desirous   of  doing  good  to   thy   son,  rained   showers   of  sharp 
arrows  on  the  invincible  Abhimanyu.25     And  the  heroic  Kama, 
as  if  in  contempt   of  his   antagonist,  also   pierced  the    latter 's 
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>wers  on  the  field  of  battle,  with  many  excellent  shafts  of 
great  sharpness.25  The  high-souled  Abhimanyu,  however,  O 
king,  desirous  of  proceeding  against  Drona,  quickly  pierced 
Radha's  son  with  three  and  seventy  shafts.*7  No  car- warrior  of 
thy  army  succeeded  at  that  time  in  obstructing  the  progress, 
towards  Drona,  of  Abhimanyu,  who  was  the  son  of  Indra's  son 
and  who  was  afflicting  all  the  foremost  car-warriors  of  the  Kau- 
rava  host.23  Then  Kama,  that  most  honored  of  all  bowmen, 
desirous  of  obtaining  victory,  pierced  the  son  of  Subhadra  with 
hundreds  of  arrows,  displaying  his  best  weapons.89  That  fore- 
most of  all  persons  conversant  with  weapons,  that  valiant  dis- 
ciple of  Rama,  by  means  of  his  weapons,  thus  afflicted  Abhi- 
manyu who  was  incapable  of  being  defeated  by  foes.80  Though 
afflicted  in  battle  by  Radha's  son  with  showers  of  weapons,  still 
Subhadra's  son  who  resembled  a  very  celestial  (for  prowess)  felt 
no  pain.81  With  his  straight  shafts  whetted  on  stone  and  fur- 
nished with  sharp  points,  the  son  of  Arjuna,  cutting  off  the  bows 
of  many  heroic  warriors,  began  to  afflict  Kama  in  return.3* 
With  shafts  resembling  snakes  of  virulent  poison  and  shot  from 
his  bow  drawn  to  a  circle,  Abhimanyu  quickly  cut  off  the  um- 
brella, the  standard,  the  charioteer,  and  the  steeds  of  Kama, 
smiling  the  while.3S  Kama  then  sped  five  straight  arrows  at 
Abhimanyu.  The  son  of  Phalguna,  however,  received  them  fear- 
lessly.34 Endued  with  great  valour  and  courage,  the  latter  then, 
in  a  moment,  with  only  a  single  arrow,  cut  off  Kama's  bow  and 
standard  and  caused  them  to  drop  down  on  the  ground.85  Be- 
holding Kama  in  such  distress,  his  younger  brother,  drawing 
the  bow  with  great  force,  speedily  proceeded  against  the  son 
of  Subhadra.35  The  Parthas  then,  and  their  followers,  uttered 
loud  shouts  and  beat  their  musical  instruments  and  applauded 
the  son  of  Subhadra  [for  his  heroism].'  "ir 


Section  XLI. 

"Sanjaya  said,— 'Then  the  younger  brother  of  Kama,  utter- 
ing  loud   roars,  bow   in    hand,  and  repeatedly   stretching   the 
bowstring,    quickly   placed    himself    between   those   two   illus- 
trious warriors.1     And  Kama's  brother,  with  ten  shafts,  pierced 
17 
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the  invincible  Abhimanyu  and  his  umbrella  and  standard  and 
charioteer  and  steeds,  smiling  the  while.8  Beholding  Abhi- 
manyu thus  afflicted  with  those*  arrows  although  he  had  achiev- 
ed those  superhuman  feats  after  the  manner  of  his  sire  and 
grandsire,  the  warriors  of  thy  army  were  filled  with  delight.5 
Then  Abhimanyu,  forcibly  bending  the  bow  and  smiling  the 
while,  with  one  winged  arrow  cut  off  his  antagonist's  head. 
That  head,  severed  from  the  trunk,  fell  down  on  the  earth.4 
Beholding  his  brother  slain,  and  overthrown  like  a  Kamikara 
tree  shaken  and  thrown  down  by  the  wind  from  the  mountain- 
top,  Kama,  O  monarch,  was  filled  with  pain.5  Meanwhile,  the 
son  of  Subhadra,  causing  Kama  by  means  of  his  arrows  to 
turn  away  from  the  field,  quickly  rushed  against  the  other 
great  bowmen.6  Then  Abhimanyu  of  fierce  energy  and  great 
■fame,  filled  with  wrath,  broke  that  host  of  diverse  forces 
abounding  with  elephants  and  steeds  and  cars  and  infantry.7 
As  regards  Kama,  afflicted  by  Abhimanyu  with  countless 
shafts,  he  fled  away  from  the  field,  borne  by  swift  steeds. 
The  Kaurava  array  then  broke.8  When  the  welkin  was  covered 
with  Abhimanyu's  shafts  like  flights  of  locusts  or  thick  showers 
of  rain,  nothing,  O  monarch,  could  be  distinguished.9  Amongst 
thy  warriors  thus  slaughtered  by  Abhimanyu  with  sharp  shafts, 
none,  O  monarch,  stayed  any  longer  on  the  field  of  battle 
except  the  ruler  of  the  Sindhus.10  Then  that  bull  among 
•men,  viz.,  the  son  of  Subhadra,  blowing  his  conch,  speedily 
fell  upon  the  Bharata  host,  O  bull  of  Bharata's  race.11  Like 
a  burning  brand  thrown  into  the  midst  of  a  heap  of  dry  grass, 
Arj una's  son  began  to  consume  his  foes,  quickly  careering  through 
the  Kaurava  army,12  Having  pierced  through  their  array, 
ke  mangled  cars  and  elephants  and  steeds  and  human  beings  by 
means  of  his  sharp  shafts,  and  caused  the  field  of  battle  to 
teem  with  headless  trunks.18  Cut  off  by  means  of  excellent 
arrows  sped  from  the  bow  of  Subhadra's  son,  the  Kaurava 
warriors  fled  away,  slaying,  as  they  fled,  their  own  comrades 
before  them.14  Those  fierce  arrows,  of  terrible  effect,  whet- 
ted on  stone  and  countless  in  number,  slaying  car-warriors 
and  elephants  and  steeds,  fell  fast  on  the  field.15  Arms, 
decked  with  Angadas   and   other  ornaments  of  gold,  cut  off 
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from  trunks,  lay  scattered  about,  with  maces  and  other  wea- 
pons in  grasp  and  hands  cased  in  leathern  fences.16  And  arrows, 
and  bows,  and  scimitars,  and  bodies  and  heads  decked  with 
ear-rings  and  floral  wreaths,  lay  in  thousands  on  the  field.17 
Obstructed  with  Upashkaras  and  Adhishthanas  and  long  poles, 
as  also  with  crushed  Akshas  and  broken  wheels  and  yokes, 
numbering  thousands,*13  with  darts  and  bows  and  swords  and 
fallen  standards,  and  with  shields  and  bows  and  arrows  lying 
all  about,13  with  the  bodies,  O  monarch,  of  slain  Kshatriyas 
and  steeds  and  elephants,  the  field  of  battle,  looking  exceed- 
ingly fierce,  soon  became  impassable.20  The  noise  made  by 
the  princes  as  they  called  upon  one  another  while  slaugh- 
tered by  Abhimanyu,  became  defeaning  and  enhanced  the  fears 
of  the  timid.21  That  noise,  O  chief  of  the  Bharatas,  filled  all 
the  points  of  the  compass.  The  son  of  Subhadra  rushed 
against  the  (Kaurava)  troops,  slaying  foremost  of  car-warriors 
and  steeds  and  elephants.22  Quickly  consuming  his  foes,  like 
a  fire  sporting  in  the  midst  of  a  heap  of  dry  grass,  the  son  of 
Arjuna  was  seen  careering  through  the  midst  of  the  Bharata 
army.23  Encompassed  as  he  was  by  our  troops  and  covered 
with  dust,  none  of  us  could  obtain  a  sight  of  that  warrior 
when,  O  Bharata,  he  was  careeing  over  the  field  in  all  direc- 
tions, cardinal  and  subsidiary.24  And  he  took  the  lives  of 
steeds  and  elephants  and  human  warriors,  O  Bharata,  almost 
incessantly.  And  soon  after  we  saw  him  (come  out  of  the 
press).  Indeed,  O  monarch,  we  beheld  him  then  scorching 
his  foes  like  the  meridian  Sun  (scorching  everything  with  his 
rays).  Equal  to  Vasava  himself  in  battle,  that  son  of  Vasa- 
va's  son,  viz.,  Abhimanyu,  looked  resplendent  in  the  midst  of 
the  (hostile)  army.'  "£5 


Section  XLII. 

"Dhritarashtra  said, — 'A  mere  child  in  years,  brought  up 
in  great  luxury,  proud  of  the  strength  of  his  arms,  accomplish- 
ed in  battle,  endued  with  great  heroism,  the  perpetuator  of 
his  race,  and  prepared  to  lay  down  his   life,1  when   Abhimanyu 


*  These  are  particular  limbs  of  cars,— T, 
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penetrated  into  the  Kaurava  army,  borne  on  his  three  year  old 
steeds  of  proud  mettle,  was  there  anybody  in  Yudhishthira's 
army,  any  great  warrior,  that  followed  the  son  of  Arjuna  V2 

"Sanjaya  said, — "Yudhishthira,  and  Bhimasena,  and  Ci- 
khandin,  and  Satyaki,  and  the  twins  Nakula  and  Salyvdeva, 
and  Dhrishtadyumna,  and  Virata,  and  Drupada>  and  Kekaya,5 
and  Dhristaketu,  all  filled  with  wrath,  and  the  Matsya  war- 
riors, rushed  to  battle.  Indeed,  Abhimanyu's  sires,  accompani- 
ed by  his  maternal  uncles, — those  smiters  of  foes, — arrayed  in 
order  of  battle,  rushed  by  the  self-same  path  that  Abhimanyu 
had  created,  desirous  of  rescuing  him.  Beholding  those  rush- 
ing heroes,  thy  troops  turned  away  from  the  fight.*-5  Seeing 
then  that  vast  army  of  thy  son  turning  away  from  the  fight, 
thy  son-in-law  of  great  energy  rushed  to  rally  them.6  Indeed, 
king  Jayadratha,  the  son  of  the  ruler  of  the  Sindhus,  checked, 
with  all  their  followers,  the  Parthas  desirous  of  rescuing  their 
son.7  That  fierce  and  great  bowman,  viz.,  the  son  of  Vriddha- 
kshatra,  invoking  into  existence  his  celestial  weapons,  resisted 
the  Piindavas,  like  an  elephant  sportinc  in  a  low  land  !'*8 

"Dhritarashtra  said,- — 'I  think,  O  Sanjaya,  that  heavy  was 
the  burthen  thrown  upon  the  ruler  of  the  Sindhus  inasmuch 
as,  alone,  he  had  to  resist  the  angry  Pandavas  desirous  of 
rescuing  their  son  !9  Exceedingly  wonderful,  I  think,  was  the* 
might  and  heroism  of  the  ruler  of  the  Sindhus.  Tell  me  what 
that  high-souled  warrior's  prowess  was  and  how  he  accomplish- 
ed that  foremost  of  feats  !10  What  gifts  did  he  make,  what 
libations  had  he  poured,  what  sacrifices  had  he  performed,  what 
ascetic  austerities  had  he  well  undergone,  in  consequence  of 
which,  single-handed,  he  succeeded  in  checking  the  Parthas 
excited  with  wrath  Vtl 

"Sanjaya  said, — 'On  the  occasion  of  the  ravishment  of 
Draupadi,  Jayadratha  was  vanquished  by  Bhimasena,  From 
a  keen  sense  of  his  humiliation,  the  king  practised  the  severest 
of  ascetic   austerities,   desirous    of  a   boon.12     Restraining   his 

*  Pravanddiva  is  explained  by  Nilakantha  as  nimnadegam  prdpya. 
The  meaning  seems  to  be,  as  I  have  put  it,  "like  an  elephant  in  a  lovr 
Sand,  i.  e.>  land  covered  with  mud  and  water. — T. 
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Senses  from  all  objects  dear  to  them,  bearing  hunger,  thirst,  and 
heat,  he  reduced  his  body  till  his  swollen  veins  became  visible.1* 
Uttering  the  eternal  words  of  the  Veda,  he  paid  his  adorations 
to  the  god  Mahadeva.  That  illustrious  Deity,  always  inspired 
with  compassion  for  his  devotees,  at  last  became  kind  towards 
him.14  Indeed,  Hara,  appearing  in  a  dream  unto  the  son  of  the 
ruler  of  the  Sindhus,  addressed  him,  saying, — Solicit  the 
boon  thou  desircst  !  I  am  gratified  with  thee,  O  Jayadratha  ! 
What  dost  thou  desire  Vs — Thus  addressed  by  Mahadeva,  Jayad- 
ratha the  ruler  of  the  Sindhus  bowed  down  unto  him  and 
said  with  joined  hands  and  restrained  soul,16 — Alone,  on  a 
single  car,  I  shall  check  in  battle  all  the  sons  of  Pandu,  endued 
though  they  are  with  terrible  energy  and  prowess  ! — Even   this, 

0  Bharata,  was  the  boon  he  solicited.17  Thus  solicited,  that 
foremost    of    deities    said   unto   Jayadratha, — 0   amiable   one, 

1  give  thee  the  boon.  Excepting  Dhananjaya  the  son  of 
Pritha,18  thou  shalt  in  battle  check  the  four  other  sons  of 
Pandu  ! — So  be  it, — said  Jayadratha  unto  that  Lord  of  the  gods 
and  then  awoke,  O  monarch,  from  his  slumhers.13  In  conse- 
quence of  that  boon  which  he  had  received  and  of  the  strength 
also  of  his  celestial  weapons,  Jayadratha,  single-handed,  held 
in  check  the  entire  army  of  the  Pandavas  !20  The  twang  of  his 
bowstring  and  the  slaps  of  his  palms  inspired  the  hostile  Ksha- 
triyas  with  fear,  rilling  thy  troops,  at  the  same  time,  with 
delight.21  And  the  Kshatriyas  (of  the  Kuril  army),  behold- 
ing  that  the  burthen  was  taken  up  by  the  ruler  of  the  Sindhus, 
rushed  with  loud  shouts,  O  monarch,  to  that  part  of  the  field 
where  Yudhishthira's  army  was.'  "2a 


Section  XLIII. 

"Sanjaya  said, — 'Thou  askest  me,  0  monarch,  about  the 
prowess  of  the  ruler  of  the  Sindhus.  Listen  to  me  as  I 
describe  in  detail  how  he  fought  with  the  Pandavas  I1  Large 
steeds  of  the  Sindhu  breed,  well  trained  and  fleet  as  the 
wind,  and  obedient  to  the  commands  of  the  charioteer,  bore 
him  (on  that  occasion).2  His  car,  duly  equipt,  looked  like 
a  vapoury  edifice   in   the   welkin,     His   standard,  beanng   the 
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device  of  a  large  boar  in  silver,  looked  exceedingly  beautiful* 
With  his  white  umbrella,  and  banners,  and  the  }rak  tails  with 
which  he  was  fanned, — regal  indications  these, — he  shone  like 
the  Moon  himself  in  the  firmament.4  His  car-fence  made  of 
iron  was  decked  with  pearls  and  diamonds  and  gems  and  gold. 
And  it  looked  resplendent  like  the  firmament  bespangled  with 
luminous  bodies.5  Drawing  his  large  bow  and  scattering  count- 
less shafts,  he  once  more  filled  up  that  array  in  those  places 
where  openings  had  been  made  by  the  son  of  Arjuna.6  And  he 
pierced  Satyaki  with  three  arrows,  and  Vrikodara  with  eight ; 
and  having  pierced  Dhrishtadyumna  with  sixty  arrows  he  pierced 
Drupada  with  five  sharp  ones,  and  Cikhandin  with  ten.  Pierc- 
ing then  the  Kaikeyas  with  five  and  twenty  arrows,  Jayadratha 
pierced  each  of  the  five  sons  of  Draupadi  with  three  arrows.7"8 
And  piercing  Yudhishthira  then  with  seventy  arrows,  the 
ruler  of  the  Sindhus  pierced  the  other  heroes  of  the  Pandava 
army  with  thick  showers  of  shafts.  And  that  feat  of  his  seem- 
ed exceedingly  wonderful.9  Then,  O  monarch,  the  valiant  son 
of  Dharma,  aiming  Jayadratha's  bow,  cut  it  off  with  a  polished 
and  well- tempered  shaft,  smiling  the  while.10  Within  the  twink- 
ling, however,  of  the  eye,  the  ruler  of  the  Sindhus  took  up 
another  bow  and,  piercing  Partha  (Yudhisthira)  with  ten  arrows, 
struck  each  of  the  others  with  three  shafts.11  Marking  that  light- 
ness of  hands  showed  by  Jayadratha,  Bhima  then,  with  three 
broad-headed  shafts,  quickly  felled  on  the  earth  his  bow,  stand- 
ard, and  umbrella.12  The  mighty  Jayadratha  then,  taking  up 
another  bow,  stringed  it  and  felled  Bhima's  standard  and  bow 
and  steeds,  O  sire  !1B  His  bow  cut  off,  Bhimasena  then,  jump- 
ing down  from  that  excellent  car  whose  steeds  had  been  slain, 
mounted  on  the  car  of  Satyaki  like  a  lion  jumping  to  the  top 
of  a  mountain.14  Seeing  this,  thy  troops  were  filled  with  joy. 
And  they  loudly  cried — Excellent,  Ecellent ! — And  they  repeat- 
edly applauded  that  feat  of  the  ruler  of  the  Sindhus.15  In- 
deed, all  creatures  highly  applauded  that  feat  of  his  which 
consisted  in  his  resisting,  single-handed,  all  the  Pandavas  to- 
gether excited  with  wrath.16  The  path  that  the  son  of  Subhadra. 
had  made  for  the  Pandavas  by  slaying  numerous  warriors  and 
elephants  was  then  filled  up  by  the  ruler  of  the  Sindhus.17     In- 
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deed,  those  heroes,  viz.,  the  Matsyas,  the  Panchalas,  the  Kaike- 
yas,  and  the  Pandavas,  exerting  themselves  vigorously,  suc- 
ceeded in  approaching  the  presence  of  Jayadratha,  but  none  of 
them  could  bear  him.13  Every  one  amongst  thy  enemies  who 
endeavoured  to  pierce  the  array  that  had  been  formed  by  Drona, 
was  checked  by  the  ruler  of  the  Sindhus  in  consequence  of  the 
boon  he  had  got  (from  Maha.de  va).'  "19 


Section  XLIV. 

"Sanjaya  said, — 'When   the   ruler   of  the   Sindhus   checked 
the  Pandavas  desirous  of  success,  the  battle  that  took  place  then 
between  thy  troops  and  the  enemy  became  awful.1     The   invin- 
cible son  of  Arjuna,  of  true    aim    and   mighty   energy,  having 
penetrated  into  the  (Kaurava)  array,  agitated  it  like  a  makara 
agitating  the  ocean.2     Against  that  chastiser  of  foes  then,  viz., 
the  son  of  Subhadra,  who  was  thus  agitating  the   hostile   host 
with  his  arrowy   showers,  the   principal   warriors   of  the   Kau- 
rava army  rushed,  each  according  to  his  rank   and  precedence.3 
The  clash  between   them    of  immeasurable   energy,  scattering 
their  arrowy  showers  with   great   force,  on   the   one   side,  and 
Abhimanyu   alone    on   the    other,  became   awful.4     The  son  of 
Arjuna,  encompassed  on  all  sides  by  those  enemies  with  crowds 
of  cars,  slew  the  charioteer  of  Vrishasena  and  also   cut   off  his 
bow.5     And  the  mighty  Abhimanyu  then  pierced  Vrishasena's 
steeds  with  his  straight  shafts,  upon  which  those  coursers   with 
the  speed  of  the  wind  bore   Vrishasena  away  from   the   battle.6 
Availing   of  that    opportunity,   Abhimanyu's   charioteer   freed 
his  car  from  that  press  by  taking  it   away   to   another  part   of 
the  field.     Those  numerous  car-warriors   then,  (beholding   this 
feat),  were  filled  with  joy   and   exclaimed, — Excellent, — Excel- 
lent P — Seeing  the   lion-like   Abhimanyu   angrily   slaying   the 
foe  with  his  shafts  and  advancing   from   a   distance,  Vasatiya, 
proceeding   towards   him   quickly,  fell   upon   him   with  great 
force.8     The  latter   pierced   Abhimanyu   with   sixty   shafts   of 
golden  wings,  and  addressing  him,  said, — As  long  as  I  am  alive, 
thou  shalt  not  escape  me  with  life  !9 — Cased  though  he   was  in 
an  iron  coat  of  mail,  the  son  of  Subhadra  pierced  him   in  the 
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ehest  with  a  far-reaching  shaft.  Thereupon  Vasatiya  fell  down 
on  the  earth,  deprived  of  life.10  Beholding  Vasatiya  slain, 
many  bulls  among  Kshatriyas  became  filled  with  wrath,  and 
surrounded  thy  grandson,  O  king,  from  desire  of  slaying 
him.11  They  approached  him,  stretching  their  countless  bows 
of  diverse  kinds,  and  the  battle  then  that  took  place  between 
the  son  of  Subhadra  and  his  foes  was  exceedingly  fierce.12 
Then  the  son  of  Phalguna,  filled  with  wrath,  cut  off  their 
arrows  and  bows,  and  diverse  limbs  of  their  bodies,  and  their 
heads  decked  with  ear-ings  and  floral  garlands.13  And  arms 
were  seen  lopped  uff,  that  were  adorned  with  various  ornaments 
of  gold  and  that  still  held  scimitars  and  spiked  maces  and 
battle-axes  and  the  fingers  of  which  were  still  cased  in 
leathern  fences.14  [And  the  earth  became  strewn]*  with 
floral  wreaths  and  ornaments  and  cloths,  with  fallen  standards, 
with  coats  of  mail  and  shields  and  golden  chains  and  dia- 
dems and  umbrellas  and  yak  tails  ;15  with  Upashkaras,  and 
Adhishtdnas,  and  Dandakas,  and  Vandhuras ;  with  crashed 
Akshas,  broken  wheels,  and  yokes,  numbering  thousands  ;f16 
with  Anukarshas,  and  banners,  and  charioteers,  and  steeds  ; 
as  also  with  broken  cars,  and  elephants,  and  steeds.17  The 
field  of  battle,  strewn  with  slain  Kshatriyas  endued  (while 
living)  with  great  heroism, — rulers  of  diverse  realms,  inspired 
with  desire  of  victory, — presented  a  fearful  sight.18  When 
Abhimanyu  angrily  careered  over  the  field  of  battle  in  all 
directions,  his  very  form  became  invisible.19  Only  his  coat  of 
mail,  decked  with  gold,  and  his  ornaments,  and  bow,  and 
shafts,  could  be  seen.20  Indeed,  while  he  slew  hostile  warriors 
by  means  of  his  shafts,  staying  in  their  midst  like  the  Sun 
himself  in  his  blazing  effulgence,  none  could  gaze  at  him  with 
hisoyes.'"21 


Section  XLV. 

^'Saniaya  said, — 'Engaged  in  taking  the  lives  of  brave   war- 
riors, Arjuna's  son  then  resembled  the  Destroyer  himself  when 

*  These  words  occur  in  17  lower  down. — T. 
t  These  are  limbs  of  cars. — T 
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the  latter  takes  the  lives  of  all  creatures  on  the  arrival  of  the 
hour  of  Universal  Dissolution.1  Possessed  of  prowess  resem- 
bling that  of  Cakra  himself,  the  mighty  son  of  Cakra's  son, 
viz.,  Abhimanyu,  agitating  the  Kaurava  army,  looked  exceed- 
ingly resplendent.2  Penetrating  into  the  Kaurava  host,  O 
king,  that  destroyer  of  foremost  Kshatriyas  resembling  Yama 
himself,  seized  Satyacravas  like  an  infuriate  tiger  seizing  a 
deer.3  Beholding  Satyacravas  seized  by  him,  many  mighty 
car- warriors,  tuking  up  diverse  kinds  of  weapons,  rushed  upon 
him.*  Indeed,  those  bulls  among  Kshatriyas,  from  a  spirit  of 
rivalry,  rushed  at  the  son  of  Arjuna  from  desire  of  slaying  him, 
all  exclaiming, — i"  shall  go  first,  I  shall  go  first  /* — As  a  whale 
In  the  sea,  obtaining  a  shoal  of  small  fish,  seizes  them  with 
the  greatest  ease,  even  so  did  Abhimanyu  receive  that  whole 
division  of  rushing  Kshatriyas.6  Like  rivers  that  never  go  back 
when  they  approach  the  sea,  none  amongst  those  unretreat- 
ing  Kshatriyas  turned  back  when  they  approached  Abhimanyu.7 
That  army  then  reeled  like  a  boat  tossed  on  the  ocean  when 
overtaken  by  a  mighty  tempest,  (with  its  crew)  afflicted  with 
panic  caused  by  the  violence  of  the  wind.8  Then  the  mighty 
Rukmaratha,  son  of  the  ruler  of  the  Madras,  for  assuring  the 
frightened  troops,  fearlessly  said, — Ye  heroes,  ye  need  not  fear  ! 
When  I  am  here,  what  is  Abhimanyu  ?  Without  doubt,  I  will 
seize  this  one  a  living  captive  !9"10 — Having  said  these  words, 
the  valiant  prince,  borne  on  his  beautiful  and  well-equipt  car, 
rushed  at  Abhimanyu.11  Piercing  Abhimanyu  with  three 
shafts  in  the  chest,  three  in  the  right  arm,  and  three  other 
sharp  shafts  in  the  left  arm,  he  uttered  a  loud  roar.12  Phalgu- 
na's  son,  however,  cutting  off  his  bow,  his  right  and  left  arms, 
and  his  head  adorned  with  beautiful  eyes  and  eye-brows,  quickly 
felled  them  on  the  earth.13  Beholding  Rukmaratha,  the  honor- 
ed son  of  Calya,  slain  by  the  illustrious  son  of  Snbhadra,  that 
Hukmaratha,  viz.,  who  had  vowed  to  consume  his  foe  or  take 
him  alive,14  many  princely  friends  of  Calya's  son,  O  king, 
accomplished  in  smiting  and  incapable  of  being  easily  defeated 
in  battle,  and  owning  standards  decked  with  gold,  (came  up 
for  the  fight).15  Those  mighty  car-warriors,  stretching  their 
bows  full  six  cubits  long,  surrounded  the  son  of  Arjuna  on 
18 
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all  sides,   pouring   their   arrowy   showers  upon  him.16     Behold- 
ing the  brave  and  invincible   son   of  Subhadra  singly   encoun- 
tered   by    all    those   wrathful   princes    endued  with   heroism 
and  skill   acquired  by   practice  and   strength  and   youth,   and 
seeing  him  covered   with   showers    of  arrows,  Duryodhana   re- 
joiced greatly,  and  regarded  Abhimanyu  as  one   already   made 
a  guest  of  Yama's  abode.17"18     Within  the  twinkling  of  an  eye, 
those  princes,  by  means   of  their  shafts  of  golden   wings   and 
diverse  forms  and  great  impetuosity,  made  Arjuna's  son   invisi- 
ble.19    Himself,  his  standard,  and  his  car,  O  sire,  were  seen  by 
us  covered  with  shafts  like  (trees  overwhelmed  with)   flights   of 
locusts.20     Deeply  pierced,  he  became  filled  with   rage    like   an 
elephant  struck  with  the  hook.     He   then,  O   Bharata,  applied 
the  Gandharva   weapon  and  the  illusions  consequent  on  it.*21 
Practising  ascetic  penances,  Arjuna  had  obtained   that  weapon 
from  the  Oandharvas  Tumvuru  and  others.     With   that   wea- 
pon Abhimanyu  now  confounded  his  foes.22    Quickly  displaying 
his  weapons,  he  careered  in  that  battle  like  a  circle  of  fire,  and 
was,  O  king,  seen  sometimes  as  a  single    individual,  sometimes 
as  a  hundred,  and  sometimes  as  a  thousand.23     Confounding  his 
foes  by  the  skill  with  which  his   car   was   guided   and  by   the 
illusion  caused  by  his  weapons,  he  cut   into  a  hundred  pieces, 
O  monarch,  the  bodies   of  the   kings   (opposed  to  him).24     By 
means  of  his  sharp  shafts  the   lives    of  living   creatures   were 
despatched.     These,  O  king,  attained  to  the  other  world   while 
their  bodies  fell  down  on   the  earth.25     Their  bows,  and  steeds, 
and  charioteers,  and  standards,  and  arms  decked  with  Angadas, 
and  heads,  the  son  of  Phalguna  cut  off  with  his  sharp  shafts.26 
Those  hundred  princes  were  slain  and  felled  by    Subhadra's  son 
like  a  tope  of  five  year  old  mango  trees  just  on  the  point  of  bear- 
ing fruit  (laid  low  by  a  tempest).27     Beholding  those   youthful 
princes  brought   up   in   every   luxury   and   resembling   angry 
snakes  of  virulent  poison,  all  slain  by  the  single-handed   Abhi- 
manyu, Duryodhana  was  filled  with   fear.28     Seeing   (his)   car- 
warriors  and   elephants  and  steeds   and   foot-soldiers   crushed, 
the   Kuru   king   quickly    proceeded   in   wrath   against   Abhi- 


*  The  Bombay  reading  is  slightly  different.— T. 
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manyu."  Continuing  for  only  a  short  space  of  time,  the  un- 
finished battle  between  them  became  exceedingly  fierce.  Thy 
son  then,  afflicted  with  Abhimanyu's  arrows,  was  obliged  to 
turn  back  from  the  fight.'  "80 


Section  XLYI. 

"Dhritaraslitra  said, — 'That  which  thou  tellest  me,  O  Suta, 
about  the  battle,  fierce  and  terrible,  between  the  one  and  the 
many,  and  the  victory  of  that  illustrious  one,1  that  story  of 
the  prowess  of  Subhadra's  son,  is  highly  wonderful  and  al- 
most incredible  !  I  do  not,  however,  regard  it  as  a  marvel 
that  is  absolutely  beyond  belief  in  the  case  of  those  that  have 
righteousness  for  their  refuge.2  After  Duryodhana  was  .beat 
back  and  the  hundred  princes  slain,  what  course  was  pursued 
by  the  warriors  of  my  army  against  the  son  of  Subhadra  V* 

"Sanjaya  said, — 'Their  mouths  became  dry,  and  eyes  rest- 
less. Sweat  covered  their  bodies,  and  their  hair  stood  on  end. 
Despairing  of  vanquishing  their  foe,  they  became  ready  ta 
leave  the  field.4  Abandoning  their  wounded  brothers  and  sires 
and  sons  and  friends  and  relatives  by  marriage  and  kinsmen, 
they  fled,  urging  their  steeds  and  elephants  to  their  utmost 
speed.5  Beholding  them  broken  and  routed,  Drona,  and  Drona's 
son,  and  Vrihadvala,  and  Kripa,  and  Duryodhana,  and  Kama, 
and  Kritavarman,  and  Suvala's  son  (Cakuni),6  rushed  in  great 
wrath  against  the  un vanquished  son  of  Subhadra.  Almost  all 
these,  O  king,  were  beat  back  by  thy  grandson.7  Only  one 
warrior  then,  viz.,  Lakshmana,  brought  up  in  luxury,  accom- 
plished in  arrows,  endued  with  great  energy,  and  fearless  in 
consequence  of  inexperience  and  pride,  proceeded  against  the 
son  of  Arjuna.8  Anxious  about  his  son,  his  father  (Duryo- 
dhana) turned  back  for  following  him.  Other  mighty  car- 
warriors  turned  back  for  following  Duryodhana.9  All  of  them 
then  drenched  Abhimanyu  with  showers  of  arrows  like  the 
clouds  pouring  rain  on  the  mountain-breast.  Abhimanyu, 
however,  single-handed,  began  to  crush  them  like  the  dry 
winds  that  blow  in  every  direction  destroying  gathering 
masses   of    clouds,10    Like   one  infuriate  elephant  encounter- 
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ing  another,  Arjuna's  son  then  encountered  thy  invincible 
grandson  Lakshmana  of  great  personal  beauty,  endued  with 
great  bravery,  staying  near  his  father  with  outstreched 
bow,  brought  up  in  every  luxury,  and  resembling  a  second 
prince  of  the  Yakshas.*11"12  Encountering  Lakshmana,  that 
slayer  of  hostile  heroes,  viz.,  the  son  of  Subhadra,  had  his 
two  arms  and  chest  struck  with  sharp  shafts.13  Thy  grandson, 
the  mighty-armed  Abhimanyu  then,  filled  with  rage  like  a 
snake  struck  (with  a  rod),  addressing,  O  king,  thy  (other) 
grandson,  said,14 — Look  well  on  this  world,  for  thou  shalt 
(soon)  have  to  go  to  the  other !  In  the  very  sight  of 
all  thy  kinsmen,  I  will  despatch  thee  to  Yama's  abode  !15 — 
Saying  thus,  that  slayer  of  hostile  heroes,  viz.,  the  mighty- 
armed  son  of  Subhadra,  took  out  a  broad-headed  arrow  that 
resembled  a  snake  just  freed  from  its  slough.16  That  shaft, 
sped  by  Abhimanyu's  arms,  cut  off  the  beautiful  head,  decked 
with  ear-rings,  of  Lakshmana,  that  was  graced  with  a  beauti- 
ful nose,  beautiful  eye-brows,  and  exceedingly  good-looking 
curls.17  Beholding  Lakshmana  slain,  the  troops  uttered  ex- 
clamations of  Oh  and  Alas.  Upon  the  slaughter  of  his  dear 
son,  Duryodhana  became  filled  with  rage.18  That  bull  among 
Kshatriyas  then  loudly  urged  the  Kshatriyas  under  him,  say- 
ing,— Slay  this  one  ! — Then  Drona,  and  Kripa,  and  Kama, 
and  Drona's  son,  and  Vrihadvala,19  and  Kritavarman  the  son 
of  Hridika, — these  six  car- warriors  eucompassed  Abhimanyu. 
Piercing  them  with  sharp  arrows  and  beating  them  off  from 
him,  the  son  of  Arjuna  fell  with  great  speed  and  fury  upon 
the  vast  force  of  Jayadratha.  Thereupon  the  Kalingas,  the 
Nishadas,  and  the  valiant  son  of  Kratha,  all  clad  in  mail, 
cut  off  his  path  by  encompassing  him  with  their  elephant 
division.  The  battle  then  that  took  place  between  Phalguna's 
son  and  those  warriors  was  obstinate  and  fierce.20"22  Then  the 
son  of  Arjuna  began  to  destroy  that  elephant  division  as  the 
wind  coursing  in  every  direction  destroys  vast  masses  of  gather- 
ing clouds  in  the  welkin.23  Then  Kratha  covered  the  son  of 
Arjuna  with  showers  of  arrows,  while  many   other  car-warriors 
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headed  by  Drona,  having  returned  to  the  field,24  rushed  at 
him,  scattering  high  and  mighty-weapons.  Checking  all  those 
weapons  by  means  of  his  own  arrows,  the  son  of  Arjuna  began 
to  afflict  the  son  of  Kratha25  with  ceaseless  showers  of  shafts, 
using  great  despatch  and  inspired  by  the  desire  of  slaying  his 
antagonist.  The  latter's  bow  and  shafts,  and  bracelets,  and 
two  arms,  and  head  decked  with  diadem,26  and  umbrella,  and 
standard,  and  charioteer,  and  steeds,  were  all  cut  off  and  felled 
by  Abhimanyu.  When  Kratha's  son  possessed  of  nobility  of 
lineage,  good  behaviour,  acquaintance  with  the  scriptures,  great 
strength,  fame,  and  power  of  arms,  was  slain,  the  other  heroic 
combatants  almost  all  turned  away  from  the  fight.'  "27 


Section  XLVII. 

"Dhritarashtra  said, — 'While  the  youthful  and  invincible 
son  of  Subhadra,  never  retreating  from  battle,  was,  after  pene- 
trating into  our  array,  engaged  in  achieving  feats  worthy  of 
his  lineage,  borne  by  his  three  year  old  steeds  of  great  might 
and  the  best  breed,  and  apparently  swimming  in  the  welkin, 
what  heroes  of  my  army  encompassed  him  V1'2 

"Sanjaya  said, — 'Having  penetrated  into  our  array,  Abhi- 
manyu  of  Pandu's  race,  by  means  of  his  sharp  shafts,  made 
all  the  kings  turn  away  from  the  fight.8  Then  Drona,  and 
Kripa,  and  Kama,  and  Drona's  son,  and  Vrihadvala,  and  Kri- 
tavarman  the  son  of  Hridikfi, — these  six  car-warriors, — encom- 
passed him.4  As  regards  the  other  combatants  of  thy  army, 
beholding  that  Jayadratha  had  taken  upon  himself  the  heavy 
duty  (of  keeping  off  the  Pandavas),  they  supported  him,  O 
king,  by  rushing  against  Yudhishthira.*5  Many  amongst 
them,  endued  with  great  strength,  drawing  their  bows  full  six 
cubits  long,  showered  on  the  heroic  son  of  Subhadra  arrowy 
downpours  like  torrents  of  rain.6  Subhadra's  son,  however, — 
that  slayer  of  hostile  heroes, — paralysed  by  his  shafts  all  those 
great  bowmen  conversant  with  every  branch  of  learning.7  And 
he   pbrced   Drona   with   fifty    arrows,    and    Vrihadvala   with 

•  I  expand  the  otk  a  little  to  make  the  sense  clear. — T. 
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twenty.  And  piercing  Kritavarman  with  eighty  shafts,  he 
pierced  Kripa  with  sixty.8  And  the  son  of  Arjuna  pierced 
A<?watthaman  with  ten  arrows  equipt  with  golden  wings,  en- 
dued with  great  speed,  and  shot  from  his  bow  drawn  to  its 
fullest  stretch.9  And  the  son  of  Phalguna  pierced  Kama,  in 
the  midst  of  his  foes,  in  one  of  his  ears,  with  a  bright,  well- 
tempered,  and  barbed  arrow  of  great  force.10  Felling  then  the 
steeds  yoked  to  Kripa's  car,  as  also  both  his  Pdrshni  chariot- 
eers, Abhimanyu  pierced  Kripa  himself  in  the  centre  of  the 
chest  with  ten  arrows.11  The  mighty  Abhimanyu  then,  in  the 
very  sight  of  thy  heroic  sons,  slew  the  brave  Vrindaraka,  that 
enhancer  of  the  fame  of  the  Kurus.1*  While  Abhimanyu  was 
thus  engaged  in  fearlessly  slaying  one  after  another  the  fore- 
most warriors  among  his  enemies,  Drona's  son  Acwatthaman 
pierced  him  with  five  and  twenty  small  arrows.13  The  son  of 
Arjuna,  however,  in  the  very  sight  of  all  the  Dhartarashtras, 
quickly  pierced  Ac,watthaman  in  return,  O  sire,  with  many 
whetted  shafts.14  Drona's  son,  however,  in  return,  piercing 
Abhimanyu  with  sixty  fierce  arrows  of  great  impetuosity  and 
keen  sharpness,  failed  to  make  him  tremble,  for  the  latter, 
pierced  by  Acwatthaman,  stood  immovable  like  the  Mainaka 
mountain.15  Endued  with  great  energy,  the  mighty  Abhi- 
manyu then  pierced  his  antagonist  with  three  and  seventy 
straight  arrows  equipt  with  wings  of  gold.16  Drona  then,  de- 
sirous of  rescuing  his  son,  pierced  Abhimanyu  with  a  hundred 
arrows.  And  Acwatthaman  pierced  him  with  sixty  arrows, 
desirous  of  rescuing  his  father.17  And  Kama  struck  him  with 
two  and  twenty  broad-headed  arrows,  and  Kritavarman  struck 
him  with  four  and  ten.  And  Vrihadvala  pierced  him  with 
fifty  such  shafts,  and  Caradwat's  son  Kripa  with  ten.18  Abhi- 
manyu, however,  pierced  each  of  these  in  return  with  ten 
shafts.  The  ruler  of  the  Koealas  struck  Abhimanyu  in  the 
chest  with  a  barbed  arrow.19  Abhimanyu,  however,  quickly 
felled  on  the  earth  his  antagonist's  steeds  and  standard  and  bow 
and  charioteer.  The  ruler  of  the  Koealas  then,  thus  deprived 
of  his  car,  took  up  a  sword  and  shield,20  and  wished  to  sever 
from  Abhimanyu's  trunk  his  beautiful  head  decked  with  ear- 
rings.   Abhimanyu   then  pierced  king    Vrihadvala  the  ruler 


BADHA  PARVA.]  drona  parva*  143 

of  the  Kocalas,  in  the  chest,  with  a  strong  arrow.  The  latter 
then,  with  riven  heart,  fell  down.  Beholding  this,  ten  thou- 
sand illustrious  kings  broke  and  fled.81"88  Those  kings,  armed 
with  swords  and  bows,  fled  away,  uttering  words  inimical  (to 
king  Duryodhana's  interests).*  Having  slain  Vrihadvala  thus, 
the  son  of  Subhadra  careered  in  battle,  paralysing  thy  war- 
riors,— those  great  bowmen, — by  means  of  arrowy  downpours 
thick  as  rain.'  T3 


Section  XLVIII. 

"Sanjaya  said, — 'Phalguna's  son   once   more   pierced   Kama 

in  the  ear  with   a   barbed   arrow,  and   for   angering   him   still 

farther,  he  pierced  him  with   fifty    other   shafts.1     The   son  of 

Radha  pierced   Abhimanyu   in    return   with   as   many   shafts. 

Covered  all  over  with  arrows,  Abhimanyu   then,  O  sire,  looked 

exceedingly  beautiful.8     Filled  with  rage,  he  caused  Kama  also 

to  be  bathed  in  blood.     Mangled  with  arrows  and  covered   with 

blood,  the  brave  Kama  also   shone   greatly.t3     Both   of  them 

pierced   with   arrows,  both   bathed   in   blood,  those   illustrious 

warriors   then    resembled   a   couple   of    flowering   Kingukas.^ 

The  son  of  Subhadra  then  slew  six  of  Kama's  brave  counsellors 

conversant  with  all   modes   of  warfare,  with   their   steeds   and 

charioteers   and   standards    and   cars.5     As   regards  the    other 

great  bowmen,  Abhimanyu  fearlessly  pierced   each   of  them,  in 

return,    with    ten   arrows.     That   feat   of    his   seemed   highly 

wonderful.6     Slaying  next  the  son    of  the   ruler   of  the   Maga- 

dhas,  Abhimanyu,  with  six  straight   shafts,  slew   the   youthful 

Acwaketu  with  his  four  steeds  and  charioteer.7     Then   slaying, 

with  a   sharp  razor-headed   arrow,   the    Bhoja  prince  of  Marti- 

kavata  bearing  the   device  of  an  elephant   (on  his  banner),   the 

son  of  Arjuna  uttered  a  loud  shout   and   began   to  scatter  his 

*  I  confess  I  do  not  understand  what  the  meaning  is  of  agiva  vdchas 
fSrijatdm.     The  rendering  I  offer  is  tentative. — T. 

t  I  follow  the  numbering  of  the  Bengal  texts.  23  consists  of  three 
lines.— T. 

%  In  the  first  line  of  3,  the  correct  reading  is  Karnanchapyakarot  km* 
dha  tfcft,  the  reading  in  the  Bengal  texts  is  vicious  and  unmeaning.— T 
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shafts  on  all  sides.8  Then  the  son  of  Duseasana  pierced  the 
four  steeds  of  Abhimanyu  with  four  shafts,  his  charioteer  with 
one,  and  Abhimanyu  himself  with  ten.9  The  son  of  Arjuna 
then,  piercing  Duscasana's  son  with  ten  fleet  shafts,  addressed 
him  in  a  loud  tone  and,  with  eyes  red  in  wrath,  said/0 — 
Abandoning  the  battle,  thy  sire  hath  fled  like  a  coward.  It  is 
well  that  thou  knowest  how  to  fight.  Thou  shalt  not,  how- 
ever escape  today  with  life  l" — Saying  these  words  unto  him, 
Abhimanyu  sped  a  long  arrow,  well  polished  by  the  smiths 
hand,  at  his  foe.  The  son  of  Drona  cut  that  arrow  with  three 
shafts  of  his  own.12  Leaving  Acwatthaman  alone,  Arjuna's  son 
struck  Calya  with  three  arrows.  Calya,  in  return,  fearlessly 
pierced  him,  in  the  chest  with  nine  shafts  equipt  with  vulturine 
feathers.  That  feat  seemed  highly  wonderful.  The  son  of  Arjuna 
then  cut  off  Calya's  bow  and  slew  both  his  Parshni  chariot- 
eers.18"14 Abhimanyu  then  pierced  Calya  himself  with  six  shafts 
made  wholly  of  iron.  Thereupon  the  latter,  leaving  that  steed- 
less  car,  mounted  another.  Abhimanyu  then  slew  five  warriors 
named  Catrunjaya,  and  Chandraketu,  and  Mahamogha,  and  ' 
Suvarchas,  and  Suryabhasa.  He  then  pierced  Suvala's  son.  The 
latter,  piercing  Abhimanyu  with  three  arrows,  said  unto  Dnryo- 
dana,15"16 — Let  us  all  together  grind  this  one,  else,  fighting  singly 
with  us  he  will  slay  us  all !  O  king,  think  of  the  means  of  slay- 
ing this  one,  taking  counsel  with  Drona  and  Kripa  and  others!17 
— Then  Kama  the  son  of  Vikartana  said  unto  Drona, — Abhi- 
manyu grindeth  us  all  !  Tell  us  the  means  by  which  we  may 
slay  him  ! — Thus  addressed,  the  mighty  bowman  Drona,  address- 
ing them  all,  said, — Observing  him  with  vigilance,  have  any  of 
you  been  able  to  detect  any  laches  in  this  youth  ?18"19  He  is 
careering  in  all  directions.  Yet  have  any  of  you  been  able  to 
detect  today  the  least  hole  in  him  ?  Behold  the  lightness  of 
hand  and  quickness  of  motion  of  this  lion  among  men,  this  son 
of  Arjuna!20  In  the  track  of  his  car,  only  his  bow  drawn  to  a 
circle  caa  be  seen,  so  quickly  is  he  aming  his  shafts  and  so  quick- 
ly is  he  letting  them  off  !21  Indeed,  this  slayer  of  hostile  heroes, 
viz.,  the  son  of  Subhadra,  gratifieth  me  although  he  afflicteth 
my  vital  breaths  and  stupefieth  me  with  his  shafts  !22  Even 
the  mightiest  of  ear-warriors,  filled  with  wrath,  are  unable   to 
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detect  any  laches  in  him  !  The  son  of  Subhadra,  therefore, 
careering  on  the  field  of  battle,  gratifieth  me  greatly  !28  I  do 
not  see  that  in  battle  there  is  any  difference  between  the  wielder 
of  Gdndiva  himself  and  this  one  of  great  lightness  of  hand 
filling  all  the  points  of  the  horizon  with  his  mighty  shafts  !24 — 
Hearing  these  words,  Kama,  afflicted  with  the  shafts  of  Arju- 
na's  son,  once  more  said  unto  Drona, — Exceedingly  afflicted 
with  the  shafts  of  Abhimanyu,  I  am  staying  in  battle  only  be- 
because  (as  a  warrior)  I  should  stay  here  !  Indeed,  the  arrows 
of  this  youth  endued  with  great  energy  are  exceedingly  fierce  ! 
Terrible  as  they  are  and  possessed  of  the  energy  of  fire,  those 
arrows  are  weakening  my  heart  ! — The  preceptor  then,  slowly 
and  with  a  smile,  said  unto  Kama, — Abhimanyu  is  young. 
His  prowess  is  great.  His  coat  of  mail  is  impenetrable.25'27  This 
one's  father  had  been  taught  by  me  the  method  of  wearing 
defensive  armour.  This  subjugator  of  hostile  towns  assuredly 
knoweth  the  entire  science  (of  wearing  armour).28  With  shafts 
well-shot,  you  can,  however,  cut  off  his  bow,  bowstring,  tha 
reins  of  his  steeds,  the  steeds  themselves,  and  the  two  Pdrshni 
charioteers.*9  O  mighty  bowman,  O  son  of  Radha,  if  com- 
petent, do  this  !  Making  him  turn  back  from  the  fight  (by  this 
means).  Strike  him  then  !30  With  his  bow  in  hand,  he  is  incap- 
able of  being  vanquished  by  the  very  gods  and  the  Asivras 
together  !  If  you  wish,  deprive  him  of  his  car,  and  divest  him 
of  his  bow  !81 — Hearing  these  words  of  the  preceptor,  Vikar- 
tana's  son  Kama  quickly  cut  off,  by  means  of  his  shafts,  the 
bow  of  Abhimanyu  as  the  latter  was  shooting  with  great  acti- 
vity.82 He  of  Bhoja's  race  (viz.,  Kritavarman)  then  slew  his 
steeds,  and  Kripa  slew  his  two  Pdrshni  charioteers.  The 
others  covered  him  with  showers  of  arrows  after  he  had  been 
divested  of  his  bow.33  Those  six  great  car- warriors,  with 
great  speed  when  speed  was  so  necessary,  ruthlessly  covered 
that  earless  youth  fighting  single-handed  with  them,  with 
showers  of  arrows.8*  Bowless  and  earless,  with  an  eye  how- 
ever to  his  duty  (as  as  a  warrior),  the  handsome  Abhimanyu, 
taking  up  a  sword  and  a  shield,  jumped  into  the  sky.35  Dis- 
playing great  strength  and  great  activity,  and  describing  the 
tracks  called  Kaucika  and  others,  the  son  of  Arjuna  fiercely 
19 
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coursed  through  the  sky  like  the  prince  of  winged  creatures  {vizi, 
Garuda).86 — He  may  fall  upon  me,  sword  in  hand, — with 
such  thoughts,  those  mighty  bowmen,  on  the  look  out  for  the 
laches  of  Abhimanyu,  began  to  pierce  him  in  that  battle,  with 
their  gaze  turned  upwards.37  Then  Drona  of  mighty  energy, 
that  conquer©*  of  foes,  with  a  sharp  arrow  quickly  cut  off  the 
hilt,  decked  with  gems,  of  Abhimanyu's  sword.58  Radha's  son 
Kama,  with  sharp  shafts,  cut  off  his  excellent,  shield.  Depriv- 
ed of  his  sword  and  shield  thus,  he  came  down,  with  sound 
limbs,  from  the  welkin,  upon  the  earth.  Then  taking  up  a 
car- wheel,  he  rushed  in  wrath  against  Drona.89  His  body 
bright  with  the  dust  of  car-wheels,  and  himself  holding  the  car- 
wheel  in  his  upraised  arms,  Abhimanyu  looked  exceedingly 
beautiful,  and  imitating  Vasudeva  (with  his  discus),  became 
awfully  fierce  for  a  while  in  that  battle.40  His  robes  dyed  with 
the  blood  flowing  (from  his  wounds),  his  brow  formidable  with 
the  wrinkles  visible  thereon,  himself  uttering  loud  leonine  roars, 
the  lord  Abhimanyu  of  immeasurable  might,  staying  in  the 
midst  of  those  kings,  looked  exceedingly  resplendent  on  the 
field  of  battle.'  "41 


Section  XLIX. 

1  Sanjaya  said, — 'That  joy  of  Vishnu's  sister,  (viz.,  Abhi- 
manyu), that  Atiratha  decked  with  the  weapon  of  Vishnu  him- 
self, looked  exceedingly  beautiful  on  the  field  of  battle  like  a 
second  Janarddana.1  With  the  end  of  his  locks  waving  in  the 
air,  with  that  supreme  weapon  upraised  in  his  hands,  his  body 
became  incapable  of  being  looked  at  by  the  very  gods.  The 
kings  beholding  it2  and  also  the  wheel  in  his  hands,  became 
filled  with  anxiety.  They  then  cut  off  that  wheel  into  a  hun- 
dred fragments.  Then  that  great  car-warrior,  viz.,  the  son  of 
Arjuna,  took  up  a  mighty  mace.8  Deprived  by  them  of  his  bow 
and  car  and  sword,  and  divested  also  of  his  wheel  by  his  foes, 
the  mighty-armed  Abhimanyu  (mace  in  hand)  rushed  against 
Ac^atthaman.4  Beholding  that  mace  upraised  which  looked 
like  the  blazing  thunderbolt,  Acwatthaman,  that  tiger  among 
men,  rapidly  alighted  from  his  car  and  took  three   (long)  leaps 
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(for  avoiding  Abhimanyu).5     Slaying  Acwatthaman's  steeds  and 
two  Pdrshni  charioteers  with  that  mace  of  his,  Subhadra's  son, 
pierced  all    over    with   arrows,  looked  like   a  porcupine.5     Then 
that  hero  pressed  Suvala's  son   Kalikeya   down   into  the  earth, 
and  slew  seven  and  seventy    Gandhara   followers  of  the   latter.7 
Next  he  slew   ten  car-warriors   of  the    Brahma- Vasatiya   race, 
and  then   seven   car-warriors   of  the   Kaikeyas,  and   then   ten 
huge  elephants.8     Proceeding  next  towards   the   car   of  Dusca- 
sana's  son,  he  crushed  the  latter's  car  and  steeds,  pressing  them 
down  into  the  earth.     The  invincible   son    of  Dus^asana   thenr 
O   sire,    taking   up   his   mace,9    rushed   at   Abhimanyu,    say- 
ing,—  Wait,    Wait! — Then  those   cousins,    those    two    heroes, 
with  upraised  maces,  began   to   strike   each    other,  desirous  of 
achieving  each  other's   death,  like   the   three- eyed   (Mahadeva) 
and  (the  Asura)  Andhaka  in  days  of  old.     Each  of  those  chas- 
tisers  of  foes,  struck  with  the   other's   mace-end,  fell   down  on 
the  earth  like  two  uprooted  standards  erected   to  the    honor   of 
Indra.     Then  Duscasana's  son,  that  enhancer  of  the  fame  of  the 
Kurus,  rising  up   first,1*"12  struck   Abhimanyu   with  the   mace 
on  the  crown  of  his  head  as  the  latter  was  on  the  point  of  rising. 
Stupefied  with  the  force  of  that  stroke  as  also  with  the    fatigue 
he  had  undergone,13  that  slayer   of  hostile    hosts,  viz.,  the   son 
of  Subhadra,  fell  on  the  earth,  deprived   of  his   senses.     Thus, 
O  king,  was  one  slain  by  the  many  in   battle,14 — one    who    had 
grinded  the  whole  army,  like  an  elephant  grinding   lotus   stalks 
-in  a  lake.     As  he  lay  dead  on   the  field,   the  heroic   Abhimanyu 
looked  like  a  wild  elephant  slain  by  the    hunters.15     The   fallen 
hero  was  then  surrounded  by  thy  troops.     And   he   looked   like 
an  extinguished   fire    in   the    summer   season   after   (as  it  lies) 
having  consumed  a  whole  forest  ;15     or,    like  a  tempest  divested 
of  its  fury  after  having  crushed  mountain  crests  ;*    or,   like  the 
Sun  arrived  at  the  Western  hills  after    having  blasted   with  his 
heat  the  Bharata  host  ;17  or,  like  Soma  swallowed  up  by  Rahu  ; 
or,  like  the  ocean  reft   of  water.     The    mighty    car-warriors  of 
thy  army,  beholding  Abhimanyu  whose  face  had  the  splendour 
of  the  full  moon  and   whose   eyes   were   rendered   beautiful   in 

*  The  Bengal  texts  read  Taru-cringani,  i  <?.,  tree-tops.— T. 
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consequence  of  lashes  black  as  the  feathers  of  the     raven,  lying 
prostrate  on  the  bare  earth,  were   filled   with   great  joy.     And 
they  repeatedly  uttered  leonine  shouts.18"19     Indeed,  O  monarch, 
thy  troops  were  in  transports   of  joy,  while  tears  fell  fast   from 
the  eyes  of  the  Pandava  heroes.20     Beholding  the  heroic   Abhi- 
manyu  lying  on  the  field  of  battle  like  the  moon  dropped   from 
the  firmament,  diverse  creatures,  O  king,  in  the  welkin,   loudly 
said,21 — Alas,  this  one  lieth  on   the   field,  slain,   while   fighting 
singly,  by  si?  mighty  car- warriors  of  the  Dhartarashtra   army, 
headed  by  Drona  and  Kama  !     This   act   hath   been,  we    hold, 
an  unrighteous   one  !22 — Upon   the   slaughter   of  that  hero,  the 
earth  looked  exceedingly   resplendent   like   the   star-bespangled 
firmament   with    the   Moon.28     Indeed,  the  earth   was   strewn 
with  shafts   equipt  with  wings  of  gold,  and  covered  with  waves 
of    blood.     And   strewn   with   the    beautiful  heads   of    heroes, 
decked  with  ear-rings24  and  variegated   turbans  of  great  value, 
and   banners   and  yak   tails   and   beautiful   blankets,    and   be- 
gemmed weapons  of  great  efficacy,25  and  the    bright  ornaments 
of  cars  and  steeds  and  men  and  elephants,  and  sharp  and  well- 
tempered  swords  looking  like  snakes   freed  from  their  sloughs,86 
and  bows,  and  broken  shafts,  and  darts,  and  swords,  and  lances, 
and   Kampanas,    and  diverse    other  kinds   of    weapons,    she 
assumed  a  beautiful  aspect.27     And  in  consequence  of  the  steeds 
dead   or   dying   but   all   weltering   in  blood,  with   their   riders 
(lying  about  them),  felled  by  Subhadra's  son,  the  earth  in  many 
places  became    impassable.23     And   with    iron   hooks,  and  ele- 
phants— huge  as   hills — equipt  with  shields   and  weapons   and 
standards,  lying  about,  crushed  with  shafts,29  with  excellent  cars 
deprived  of  steeds  and  charioteers  and  car- warriors,  lying   scatt- 
ered on  the  earth,  crushed  by  elephants  and  looking  like  agitat- 
ed lakes,30     with  large  bodies  of  foot-soldiers  decked  with  diverse 
weapons  and  lying  dead  on  the  ground,  the  field  of  battle,  wear- 
ing a  terrible  aspect,  inspired  all  timid  hearts  with  terror.31 

•'•'Beholding  Abhimanyu,  resplendent  as  the  Sun  or  the 
Moon,  lying  on  the  ground,  thy  troops  were  in  transports  of  joy, 
while  the  Pandavas  were  filled  with  grief. sa  When  the  youth- 
ful Abhimanyu  yet  in  his  minority  fell,  the  Pandava  divisions, 
0  king,  fled  away  in  the   very   sight  of  king   Yudhishthira.*3 
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Beholding  his  army  breaking  upon  the  fall  of  Subhadra's 
son,  Yudhishthira  addressed  his  brave  warriors,  saying,84 — The 
heroic  Abhimanyu,  who  without  retreating  from  battle  hath 
been  slain,  hath  certainly  ascended  to  heaven  !  Stay  then,  and 
fear  not,  for  we  shall  yet  vanquish  our  foes  !35 — Endued  with 
great  energy  and  great  splendour,  king  Yudhishthira  the  just, 
that  foremost  of  warriors,  saying  such  words  unto  his  soldiers 
inspired  with  grief,  endeavoured  to  dispel  their  woe.8'  The 
king  continued, — Having,  in  the  first  instance,  slain  in  battle 
hostile  princes  resembling  snakes  of  virulent  poison,  the  son  of 
Arjuna  hath  then  given  up  his  life  !87  Having  slain  ten  thou- 
sand warriors,  and  that  mighty  car- warrior,  viz.,  the  king  of 
the  Kocalas,  Abhimanyu,  who  was  even  like  Krishna  or  Arjuna 
himself,  hath  assuredly  gone  to  the  abode  of  Indra  !38  Having 
destroyed  cars  and  steeds  and  men  and  elephants  by  thousands, 
he  was  still  not  content  with  what  he  did !  Performing  as 
he  did  such  meritorious  feats,  we  should  not  certainly  grieve 
for  him  !  He  hath  gone  to  the  bright  regions  of  the  righteous, 
regions  that  men  acquire  by  meritorious  deeds  ! — '  "39 


Section  L. 


':Sanjaya  said, — 'Having  thus  slain  one  of  their  foremost 
warriors,  and  having  been  afflicted  with  their  arrows,  we  came 
back  to  our  encampment  in  the  evening,  covered  with  blood.1 
Steadfastly  gazed  at  by  the  enemy,  we  slowly  left,  0  monarch, 
the  field  of  battle,  having  sustained  a  severe  loss  and  nearly 
deprived  of  our  senses.2  Then  came  "that  wonderful  hour 
intervening  between  day  and  night.  Inauspicious  howls  of 
jackals  were  heard.  The  Sun,  with  the  pale-red  hue  of 
the  filaments  of  the  lotus, — sank  low  in  the  horizon,  having 
approached  the  Western  hills.3  And  he  took  away  with  him 
the  splendour  of  our  swords  and  darts  ?nd  rapiers  and  car- 
fences,  and  shields  and  ornaments.  Causing  the  firmament 
and  the  earth  to  assume  the  same  hue,  the  Sun  assumed  his 
favorite  form  of  fire.4  The  field  of  batttle  was  strewn  with 
the  motionless  bodies  of  innumerable  elephants  deprived  of  life, 
looking  like   crests  of  cloud-capt   hills  riven  by  the  thunder. 
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and  lying  about  with  their  standards  and  hooks  and  guides  fallen 
from  their  backs.5  The  earth  looked  beautiful  with  large  cars 
crushed  to  pieces  and  with  their  warriors  and  charioteers  and 
ornaments  and  steeds  and  standards  and  banners  crushed,  broken, 
and  torn.  Those  huge  cars,  O  king,  looked  like  living  creatures 
deprived  of  their  lives  by  the  foe  with  his  shafts.6  The  field 
of  battle  assumed  a  fierce  and  awful  form  in  consequence  of 
large  numbers  of  steeds  and  riders  all  lying  dead,  with  costly 
trappings  and  blankets  of  diverse  kinds  scattered  about,  and 
the  tongues  and  teeth  and  entrails  and  eyes  of  those  creatures 
dragged  out  of  their  places.7  Men  decked  with  costly  coats 
of  mail  and  ornaments  and  robes  and  weapons,  deprived  of 
life,  lay  with  slain  steeds  and  elephants  and  broken  cars,  on 
the  bare  ground,  perfectly  helpless,  although  deserving  of 
costly  beds  and  blankets.8  Dogs  and  jackals  and  crows  and 
cranes  and  other  carnivorous  birds,  and  wolves  and  hyenas,  and 
ravens,  and  other  blood-drinking  creatures,  and  diverse  tribes 
of  Rcikshasas,  and  large  numbers  of  Pigdchas,  on  the  field  of 
battle,  tearing  the  skins  of  the  corpses  and  drinking  their  fat, 
blood,  and  marrow,  began  to  eat  their  flesh.9  And  they  began  to 
suck  also  the  secretions  of  rotten  corpses,  while  the  Rdlcshasas 
laughed  horribly  and  sang  aloud,  dragging  dead  bodies  numbering 
by  thousands.10  An  awful  river,  difficult  to  cross  like  the  Vaita- 
rani  itself,  was  caused  there  by  foremost  of  warriors.  It  waters 
were  constituted  by  the  blood  (  of  fallen  creatures  ).  Cars 
constituted  the  rafts  (on  which  to  cross  it).  Elephants  formed  it 
rocks,  and  the  heads  of  human  beings,  its  smaller  stones.  And 
it  was  miry  with  the  flesh  (of  \  slain  steeds  and  elephants  and 
men).  And  diverse  kinds  of  costly  weapons  constituted  ^the  gar- 
lands (floating  on  it  or  lying  on  its  banks).  And  that  terrible 
river  flowed  fiercely  through  the  middle  of  the  field  of  battle, 
wafting  living  creatures  to  the  regions  cf  the  dead.11**12  And 
large  numbers  of  Pigdchas,  of  horrible  and  revolting  shapes, 
rejoiced,  drinking  and  eating  in  that  stream.  And  dogs  and 
jackals  and  carnivorous  birds,  all  eating  of  the  same  food,  and 
inspiring  living  creatures  with  terror,  held  their  high  carnival 
there.18  And  the  warriors,  gazing  on  that  field  of  battle  which, 
enhancing  the   population   of  Yama's   domains,  presented   such 
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an  awful  sight,  and  where  human  torsos,  rising  up,  began  to 
dance,  slowly  left  it  as  they  beheld  the  mighty  car-war- 
rior Abhimanyu,  who  resembled  Cakra  himself,  lying  on  the 
field,  his  costly  ornaments  displaced  and  fallen  off,  and  look- 
ing like  a  sacrificial  fire  on  the  altar  no  longer  drenched  with 
clarified  butter.'  "14^15 


Section  LI. 

"Sanjaya  said, — 'After  the  slaughter  of  that  hero,  that  leader 
of  car-divisions,  viz.,  the  son   of  Subhadra,  the   Pandava  war- 
riors, leaving  their  cars  and  putting  off  their  armour,  and  throw- 
ing aside  their  bows,  sat,  surrounding  king  Yudhishthira.     And 
they  were  thinking  of  that  grief  of  theirs,  their  hearts  fixed  upon 
the  (deceased)    Abhimanyu.1"*     Indeed,   upon   the   fall   of  that 
heroic  nephew  of  his,  viz.,  the  mighty  car-warrior  Abhimanyu, 
king  Yudhishthira,  filled  with  grief,  indulged  in  (these)  lament" 
ations.3 — Alas,  Abhimanyu,  from   desire  of  achieving  my  good, 
pierced  the  array  formed  by  Drona  and  teeming   with   his  sol- 
diers!*    Encountering  him  in  battle,  mighty  bowmen   endued 
with  great   courage,  accomplished   in  weapons  and  incapable  of 
being  easily  defeated  in  battle,  were   routed  and  forced  to   re- 
treat !5     Encountering  our  implacable  foe  Duscasana  in  battle, 
he,   with   his   arrows,   caused  that  warrior  to  fly  away  from  the 
field,   deprived  of  his  senses  !6     Alas,  the  heroic  son  of  Arjuna, 
having  crossed  the   vast  sea   of  Drona's   army,  was   ultimately 
obliged  to  become   a  guest   of  Yama's   abode,  upon  encounter- 
ing the  son  of  Dusgasana  !7  When  Abhimanyu  is  slain,  how  shall 
cast  my  eyes  on  Arjuna  as   also   on   the   blessed   Subhadra   de 
prived  of  her   favourite   son  ?8     What  senseless,  disjointed,  and 
improper  words  shall  we  have  to  say  today  unto  Hrishikega  and 
Dhananjaya  !9     Desirous   of  achieving   what   is   good,  and  ex- 
pectant of  victory,  it  is  I  who  have  done  this   great   evil   unto 
Subhadra   and   Kecava   and   Arjuna  !*•     He  that   is   covetous 
never  beholdeth  his   faults.     Covetousness  springs   from   folly. 
Collectors  of  honey  see  not  the  fall  that  is   before  them.     I  am 
even  like  them.11     He  who  was   only   a  child,  he   who   should 
have  been  indulged  with  (good)  food,  with  vehicles,  with   beds, 
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with  ornaments,  alas,  even  he  was  placed  by  us  in  the  van  of 
battle  !ia  How  could  good  come  to  a  child  of  tender  years, 
unskilled  in  battle,  in  such  a  situation  of  great  danger  !  Like 
a  horse  of  proud  mettle,  he  sacrificed  himself  instead  of  refus- 
ing to  do  the  bidding  of  his  masters.18  Alas,  we  also  shall 
today  lay  ourselves  down  on  the  bare  earth,  blasted  by  the 
g^nces  of  grief  cast  by  Arjuna  filled  with  wrath  !14  [Dhanan- 
jaya  is  ]  liberal,  intelligent,  modest,  forgiving,  handsome, 
mighty,  possessed  of  well-developed  and  beautiful  limbs,  res- 
pectful to  superiors,  heroic,  beloved,  and  devoted  to  truth.15 
Of  glorious  achievements,  the  very  gods  applaud  his  feats. 
That  valiant  hero  slew  the  Nivatakavachas  and  the  Kala- 
key  as,16  those  enemies  of  Indra  having  their  abode  in  Hiranya- 
pura  !  Within  the  twinkling  of  an  eye  he  slew  the  Paulomas 
with  all  their  kinsmen  !17  Endued  with  great  might,  he  grant- 
eth  quarter  to  even  implacable  enemies  asking  for  quarter  ! 
Alas,  we  could  not  protect  today  the  son  of  even  such  a  person 
from  danger  !18  A  great  fear  hath  overtaken  the  Dhartarash- 
tras  endued  though  they  might  be  with  great  strength  !* 
Enraged  at  the  slaughter  of  his  son,  Partha  will  exterminate 
the  Kauravas.19  It  is  evident  also  that  the  mean-minded 
Duryodhana,  having  mean  counselors,  that  destroyer  of  his  own 
race  and  partisans,  beholding  this  extermination  of  the  Kau- 
rava  army,  will  give  up  his  life  in  grief  !20  Beholding  this 
son  of  Indra's  son,  of  unrivalled  energy  and  prowess,  lying  on 
the  field  of  battle,  neither  victory,  nor  sovereignty,  nor  im- 
mortality, nor  abode  with  the  very  celestials,  causeth  me  the 
least  delight !'  "81— 


Section  LII. 


"Sanjaya  said, — 'While  Kunti's  son  Yudhishthira  was  in- 
dulging in  such  lamentations,  the  great  Rishi  Krishna-Dwai- 
payanacame  to  him.1  Worshipping  him  duly,  and  causing 
him  to  be  seated,  Yudhishthira,  afflicted  with  grief  on  account 
of  the   death   of  his   brother's   son,  addressed   him,  saying,2— 

*  The  correct  reading  is  MaMvaldn  and  not  M«h'Xvalat,—T. 
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Alas,  while  battling  with  many  mighty  bowmen,  the  son  of 
Subhadra,  surrounded  by  several  great  car-warriors  of  un- 
righteous propensities,  hath  been  slain  on  the  field  !8  That* 
slayer  of  hostile  heroes,  viz.,  the  son  of  Subhadra,  was  a 
child  in  years  and  of  childish  understanding.*  He  fought  in 
battle  against  desperate  odds.4  I  asked  him  to  open  a  passage 
for  us  in  battle.  He  penetrated  within  the  hostile  army,  bufi 
we  could  not  follow  him,  prevented  by  the  ruler  of  the  Sin- 
dhus  !s  Alas,  ^they  that  betake  themselves  to  battle  as  a  pro- 
fession always  fight  with  antagonists  equally  circumstanced 
with  themselves.  This  battle,  however,  that  the  enemy  foughfz 
with  Abhimanyu,  was  an  extremely  unequal  one  !6  It  is  thati 
which  grieves  me  greatly  and  draws  tears  from  me  !  Thinking 
of  this,  I  fail  to  regain  peace  of  mind  f 7 — 

"Sanjaya  continued, — 'The  illustrious  Vyasa,  addressing  Yu- 
dhishthira  who  was  indulging  in  such  lamentations  and  who  was 
thus  unmanned  by  an  accession  of  sorrow,  said  these  words.8 

"  'Vyasa  said, — O  Yudhishthira,  O  thou  of  great  wisdom, 
O  thou  that  art  master  of  all  branches  of  knowledge,  persons 
like  thee  never  suffer  themselves  to  be  stupified  by  calamities  !9 
This  brave  youth,  having  slain  numerous  foes,  hath  ascended 
to  heaven  !  Indeed,  that  best  of  persons,  (though  a  child), 
acted,  however,  like  one  of  mature  years  !10  O  Yudhishthira, 
this  law  is  incapable  of  being  transgressed  !  O  Bharata,  death 
takes  all,  viz.,  gods  and  Ddnavas  and  Gandharvas  (without 
exception  !u — 

M  'Yudhishthira  said, — Alas,  these  lords  of  Earth,  that  lie 
on  the  bare  Earth,  slain  in  the  midst  of  their  forces,  reft  of 
consciousness,  were  possessed  of  great  might  S12  Others  (of 
their  class)  possessed  strength  equal  to  that  of  ten  thousand 
elephants.  Others,  again,  were  endued  with  the  impetuosity 
and  might  of  the  very  Wind  !  They  have  all  perished  in 
battle,  slain  by  men  of  their  own  class  !1S  I  do  not  behold  the 
person  (save  one  of  their  own  class)  who  could  slay  any  of 
them  in  battle  !     Endued  with  great  prowess,  they   were   poss- 

*  The  Bombay  reading,  which  I  accept,  is  Valabudhigcha.    Of  course, 
the  Bengal  reading  is  Avdlxbudhi$cha.—  T. 
20 
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essed  of  great  energy  and  great  might  !14  Alas,  they  who 
used  daily  to  come  to  battle  with  this  hope  firmly  implanted 
in  their  hearts,  viz.,  that  they  would  conquer,  alas,  even  they, 
possessed  of  great  wisdom,  are  lying  on  the  field,  struck  (with 
weapons)  and  deprived  of  life  !15  The  significance  of  the  word 
Death  hath  today  been  made  intelligible,  for  these  lords  of 
Earth,  of  terrible  prowess,  have  almost  all  been  dead  !ie  These 
heroes  are  lying  motionless,  reft  of  vanity,  having  succumbed 
to  foes.  Many  princes,  filled  with  wrath,  have  been  victimised 
before  the  fire  (of  their  enemies'  wrath).17  A  great  doubt 
possesses  me,  viz.,  whence  is  Death  ?  Whose  (offspring)  is 
Death  ?  What  is  Death  ?  Why  does  Death  take  away  creatures  ? 
O  grandsire,  O  thou  that  resemblest  a  god,  tell  me  this  !18 — ' 

"Sanjaya  continued, — 'Unto  Kunti's  son  Yudhishthira  ask- 
ing him  thus,  the  illustrious  Rishi,  comforting  him,  said  these 
words  :13 — 

"  'Vyasa  said, — As  regards  the  matter  in  hand,  0  king, 
this  ancient  story  of  what  Narada  had  in  days  of  old  said 
unto  Akampana,  is  cited.80  King  Akampana,  O  monarch,  I 
know,  while  in  this  world  was  afflicted  with  very  great  and 
unbearable  grief  on  account  of  the  death  of  his  son.81  I  will 
now  tell  thee  the  excellent  story  about  the  origin  of  Death. 
Having  listened  to  it,  thou  wilt  be  emancipated  from  sorrow 
and  the  touch  of  affection's  tie.*1  Listen  to  me,  O  sire,  as  I 
recite  this  ancient  history  !  This  history  is,  indeed,  excellent. 
It  enhanceth  the  period  of  life,  killeth  grief,  and  conduceth  to 
health  !*•  It  is  sacred,  destructive  of  large  bodies  of  foes,  and 
auspicious  of  all  auspicious  things.  Indeed,  this  history  is  even 
as  the  study  of  the  Vedas.™  O  monarch,  it  should  every 
morning  be  listened  to  by  foremost  of  kings  who  are  desirous 
of  long-lived  children  and  sovereignty  and  their  own  good  !85 

"  'In  days  of  old,  O  sire,  there  was  a  king  named  Akam- 
pana. Once,  on  the  field  of  battle,  he  was  surrounded  by  his 
foes  and  nearly  overpowered  by  them.26  He  had  a  son  who 
was  called  Hari.  Equal  to  Narayana  himself  in  might,  the 
latter  was  exceedingly  handsome,  accomplished  in  weapons, 
gifted  with  great  intelligence,  possessed  of  might,  and  resem- 
bled Cakra  himself  in  battle.27    Encompassed  by  countless  foes 
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011  the  field  of  battle,  he  sped  thousands  of  shafts  at  this 
warriors  and  the  elephants  that  surrounded  him.*8  Having 
achieved  the  most  difficult  feats  in  battle,  O  Yudhishthira, 
that  scorcher  of  foes  was  at  last  slain  in  the  midst  of  he 
army.39  Performing  the  obsequies  of  his  son,  king  Akampana 
cleansed  himself.*  Grieving,  however,  for  his  son  day  and 
night,  the  king  failed  to  regain  happiness  of  mind.80  Informed 
of  his  grief  on  account  of  the  death  of  his  son,  the  celestial 
Rishi  Narada  came  to  his  presence.31  The  blessed  king, 
beholding  the  celestial  Rishi  arrive,  worshipped  him  duly. 
And  then  the  king  spoke  unto  the  Rishi,52  telling  the  latter 
everything  that  had  happened  unto  him,  viz.,  his  defeat  at  the 
hands  of  his  foes,  and  the  slaughter  of  his  son.83  And  the 
king  said, — [My  son  was  endued  with  great  energy,  and  equalled 
Indra  or  Vishnu  himself  in  splendour.  That  mighty  son  of 
mine,  having  displayed  his  prowess  on  the  field  against  countless 
foes,  was  at  last  slain  !34  O  illustrious  one,  who  is  this  Death  ? 
What  is  the  measure  of  his  energy,  strength,  and  prowess  ? 
O  foremost  of  intelligent  persons,  I  desire  to  hear  all  this 
truly  !]85 — Hearing  these  words  of  his,  the  boon-giving  lord 
Narada  recited  the  following  elaborate  history  destructive  of 
grief  on  account  of  a  son's  death.8' — 

"' — Narida  said, — [Listen,  O  mighty-armed  king,  to  this 
long  history,  exactly  as  i"  have  heard  it,  O  monarch  !37  In  the 
beginning,  the  Grandsire  Brahman  created  all  creatures.  En- 
dued with  mighty  energy,  he  saw  that  the  creation  bore  no 
signs  of  decay.88  Thereat,  O  king,  the  Creator  began  to 
think  about  the  destruction  of  the  Universe.  Reflecting  on 
the  matter,  O  monarch,  the  Creator  failed  to  find  any  means 
of  destruction.39  He  then  became  angry,  and  in  consequence 
of  his  anger  a  fire  sprang  from  the  sky.  That  fire  spread  in 
all  directions  for  consuming  everything  in  the  Universe.40  Then 
heaven,  sky,  and  Earth,   all  became  filled  with  that   fire.     And 

*  During  the  days  of  mourning  a  person  is  regarded  as  unclean, 
being  unable  to  perform  his  ordinary  worship  and  other  religious  rit©. 
After  the  obsequies  are  performed  and  the  mourning  is  ended,  he  i» 
supposed  to  be  cleansed.—  T. 
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thus  the  Creator  began  to  consume  the  whole  mobile  and  im- 
mobile universe.41  Thereat  all  creatures,  mobile  and  immobile, 
were  destroyed.  Indeed,  the  mighty  Brahman,  frightening 
everything  by  the  force  of  his  wrath,  did  all  this.42  Then  Hara, 
otherwise  called  Sthanu  or  Civa,  with  matted  locks  on  head, 
that  Lord  of  all  wanderers  of  the  night,  appealed  to  the  divine 
Brahman,  the  Lord  of  all  the  gods.4*  When  Sthanu  fell  (at 
Brahman's  feet)  from  desire  of  doing  good  to  all  creatures, 
the  Supreme  Deity  (Brahman),  that  greatest  of  ascetics,  blaz- 
ing with  splendour,  said,44 — What  wish  of  thine  shall  we 
accomplish,  O  thou  that  deservest  to  have  all  thy  wishes  ful- 
filled !  O  son,  thou  hast  been  born  of  our  wish  !  We  shall 
do  all  that  may  be  agreeable  to  thee  !  Tell  us,  O  Sthanu, 
what  is  thy  wish  !— ]'  "*$ 


Section  LIII. 

"  ' — [Sthanu  said, — 0  lord,  thou  hadst  taken  great  care  for 
creating  diverse  creatures !  Indeed,  creatures  of  diverse  kinds 
were  created  and  reared  by  thee  l1  Those  very  creatures,  again, 
are  now  being  consumed  through  thy  ire  S  Seeing  this,  I  amfill- 
ed  with  compassion  !    O  illustrious  lord,  be  inclined  tograce  ! — ]2 

"  • — [Brahman  said, — I  had  no  desire  of  destroying  the  Uni- 
verse. I  desired  the  good  of  Earth,  and  it  was  for  this  that 
wrath  possessed  me  !3  The  goddess  Earth,  afflicted  with  the 
heavy  weight  of  creatures,  always  urged  me  for  destroying  the 
creatures  on  her.4  Urged  by  her  I  could  not,  however,  find 
any  means  for  the  destruction  of  the  infinite  creation.  At  this, 
wrath  possessed  me  !] — 5 

"  ' — [Rudra  said, — Be  inclined  to  grace  !  O  lord  of  the  Uni- 
verse, cherish  not  thy  wrath  for  the  destruction  of  creatures ! 
No  more  let  creatures  immobile  and  mobile  be  destroyed  I5 
Through  thy  grace,  O  illustrious  one,  let  the  threefold  Universe, 
viz.,  the  Future,  the  Past,  and  the  Present,  exist  !7  Thou,  O 
Lord,  hadst  blazed  up  with  wrath  !  From  that  wrath  of  thine, 
a  substance  like  fire  sprang  into  existence.  That  fire  is  even 
now  blasting  rocks  and  trees  and  rivers,8  and  all  kinds  of  herbs 
and  grass !    Indeed,  that  fire  is  exterminating  the  immobile  and 
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the  mobile  Universe.9  The  moble  and  the  immoble  Universe  is 
being  reduced  to  ashes  !  Be  inclined  to  grace,  O  illustrious  one  ! 
Do  not  give  way  to  wrath  !  Even  this  is  the  boon  I  solicit  !l° 
All  created  things,  O  divine  Being,  belonging  to  thee,  are  being 
destroyed !  Therefore,  let  thy  wrath  be  appeased  !  Let  it  be 
annihilated  in  thy  own  self!11  Cast  thy  eye  on  thy  creatures, 
inspired  with  the  desire  of  doing  them  good  !  Do  that  by  which 
creatures  endued  with  life  may  not  cease  to  be  !12  Let  not  these 
creatures,  with  their  productive  prowers  weakened,  be  extermi- 
nated !  O  Creator  of  the  worlds,  thou  hast  appointed  me  their 
Protector  !13  O  Lord  of  the  Universe,  let  not  the  mobile  and 
the  immobile  Universe  be  destroyed !  Thou  art  inclined  to 
grace,  and  it  is  for  this  that  I  say  these  words  unto  thee  ! — ]l* 

"  ' — Narada   continued, — [Hearing   these   words   (of  Maha- 
deva),  the  divine  Brahman,  from  desire  of  benefiting  creatures, 
held  in  his  own  inner  self  his   wrath   that   had  been   roused.15 
Extinguishing  the  fire,  the  divine  benefactor  of  the   world,  the 
great  Master,  declared  the  duties  of  Production  and  Emancipa- 
tion.16    And  while  the  Supreme   Deity   exterminated   that   fire 
born  of  his  wrath,  there  came  out  from  the  doors  of  his  diverse 
senses  a  female17   who   was   dark   and  red  and   twany,  whose 
tongue   and  face  and  eyes  were  red,  and  who  was  decked  with 
two  brilliant  ear-rings    and  diverse  other  brilliant   ornaments.18 
Issuing  out  of  his  body,  she  smilingly  looked  at  those  two  lords 
of  the  Universe   and  then  set  out  for  the   southern   quarter.19 
Then   Brahman,  that   controller  of  the   creation  and  the   des- 
truction of  the  worlds,   called  after  her  by  the  name   of  Death. 
And  Brahman,  O   king,  said  unto  her, — Slay  these  creatures  of 
mine  !20     Thou   hast   been  born  of  that  wrath  of  mine  which  I 
cherished  for  the   destruction   (of  the   Universe).     Therefore, 
slay  thou  all  creatures  including  idiots  and  seers,81  at  my  com- 
mand !     By   doing   this,  thou  wilt  be   benefited  ! — That   lotus- 
eyed  lady   called   Death,   thus   addressed   by   him,22    reflected 
deeply,  and  then   helplessly  wept  aloud  in  melodious   accents. 
The    Grandsire   then   caught  the  tears   she   shed,  with  his  two 
hands,  for   the   benefit   of  all  creatures,  and  began  to    implore 
her  (in  the  following  words).] — '  "2S 
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Section  LIV. 

ll< — Narada  said, — [The  helpless  lady,  suppressing  her 
sorrow  within  her  own  self,  addressed,  with  joined  hands,  the 
Lord  of  the  Creation,  bending  with  humility  like  a  creeper.1 
And  she  said, — O  foremost  of  speakers,  created  by  thee,  how 
shall  I,  being  a  female,  do  such  a  cruel  and  evil  act  knowing 
it  to  be  cruel  and  evil  ?•  I  fear  unrighteousness  greatly. 
O  divine  Lord,  be  inclined  to  grace  !  Sons  and  friends  and 
brothers  and  sires  and  husbands  are  always  dear.8  (If  I  kill 
them),  they  who  will  suffer  these  losses  will  seek  to  injure  me. 
It  is  this  that  I  fear  !  The  tears  that  will  fall  from  the 
eyes  of  woe-stricken  and  weeping  persons,4  inspire  me  with 
fear,  O  Lord  !  I  seek  thy  protection !  O  divine  Being,  O 
foremost  of  gods,  I  will  not  go  to  Yama's  abode  !5  O  boon- 
giving  one,  I  implore  thee  for  thy  grace,  bowing  my  head  and 
joining  my  palms  !  O  Grandsire  of  all  the  worlds,  I  solicit 
(the  accomplishment  of  even)  this  wish  at  thy  hands  !*6  I 
desire,  with  thy  permission,  to  undergo  ascetic  penances,  O 
Lord  of  created  things  !  Grant  me  this  boon,  O  divine  Being, 
O  great  Master  !7  Permitted  by  thee,  I  will  go  to  the  excel 
lent  asylum  of  Dhenuka  !  Engaged  in  adoring  Thyself,  I 
will  undergo  the  severest  austerities  there  !3  I  will  not  be 
able,  O  Lord  of  the  gods,  to  take  away  the  dear  life-breaths 
of  living  creatures  weeping  in  sorrow  !  Protect  me  from 
unrighteousness  ! — ]9 

"  ' — [Brahman  said, — 0  Death,  thou  hast  been  intended  for 
achieving  the  destruction  of  creatures  !  Go,  destroy  all  crea- 
tures, thou  needst  have  no  scruples  !10  Even  this  must  be  ! 
It  cannot  be  otherwise  !  Do  but  my  behest  !  Nobody  in  the 
world  will  find  any  fault  in  thee  ! — ]" 

"  ' — Narada  continued, — [Thus  addressed,  that  lady  became 
very  much  affrighted.  Looking  at  Brahman's  face,  she  stood 
with  joined  hands.     From  desire    of  doing   good   to   creatures, 

*   The  first  line  of  6  is  read  differently  in    the  Bombay   edition.     The 
Bengal  reading,  however,  seems  to  me  to  be  preferable. — X« 
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she  did  not  set  her  heart  upon  their  destruction.*12  The 
divine  Brahman  also,  that  Lord  of  the  lord  of  all  creatures, 
remained  silent.  And  soon  the  Grandsire  became  gratified  in 
his  own  self.1*  And  casting  his  eyes  upon  all  the  Creation,  he 
smiled.  And  thereupon  creatures  continued  to  live  as  before, 
i.  e.t  unaffected  by  premature  death.14  And  upon  that  invin* 
cible  and  illustrious  Lord  having  shaken  off  his  wrath,  that 
damsel  left  the  presence  of  that  wise  Deity.1*  Leaving  Brah- 
man without  having  agreed  to  destroy  creatures,  the  damsel 
called  Death  spaedily  proceeded  to  the  retreat  called  Dhenuka.1* 
Arrived  there,  she  practised  excellent  and  highly  austere  vows. 
And  she  stood  there  on  one  leg  for  sixteen  times  ten  billions 
of  years,17  and  five  times  ten  billions  also,  through  pity  for 
living  creatures  and  from  desire  of  doing  them  good,  and  all 
the  time  restraining  her  senses  from  their  favourite  objects.1* 
And  once  again,  O  king,  she  stood  there  on  one  leg  for  one  and 
twenty  times  ten  billions  of  years."  And  then  she  wandered 
for  ten  times  ten  thousand  billions  of  years  with  the  creatures 
(of  the  Earth).  Next,  repairing  to  the  sacred  Nandd  that  was 
full  of  cool  and  pure  water,80  she  passed  in  those  waters  eight 
thousand  years.  Observing  rigid  vows  at  Nanda,  she  cleansed 
herself  of  all  her  sins.*1  Then  she  proceeded,  first  of  all,  to 
the  sacred  Kauciki,  observant  of  vows.  Living  upon  air  and 
water  only,  she  practised  austerities  there."  Repairing  then 
to  Panchaganga  and  next  to  Vetasa,  that  cleansed  damsel,  by 
diverse  kinds  of  especial  austerities,  emaciated  her  own  body.** 
Going  next  to  Ganga  and  thence  to  the  great  Meru,  she  remained 
motionless  like  a  stone,  suspending  her  life-breaths.*4  Thence 
going  to  the  top  of  Himavat,  where  the  gods  had  performed 
their  sacrifice  (in  days  of  yore),  that  amiable  and  auspicious 
girl  remained  for  a  billion  of  years,  standing  on  the  toe  only 
of  her  feet.25  Wending  then  to  Pushkara,  and  Gokarna,  and 
Naimisha,  and  Malaya,  she  emaciated  her  body   by   practising 

*  Both  the  Bengal  and  the  Bombay  editions,  in  the  first  line  of  12, 
read  pritd,  i.,  e.,  gratified.  There  can  be  no  doubt,  however,  that  the 
correct  reading  is  bhita^  *.,  e.,  affrighted,  as  I  have  put  it.  I  find  that 
some  of  the  Bengali  translator*  have  also  made  this  correction.— T. 
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austerities  agreeable  to  her  heart.26  Without  acknowledging 
any  other  god,  with  steady  devotion  to  the  Grandsire,  she  lived 
and  gratified  the  Grandsire  in  every  way.27  Then  the  un- 
changeable Creator  of  the  worlds,  gratified,  said  unto  her,  with 
a  softened  and  delighted  heart,28 — O  Death,  why  dost  thou 
undergo  ascetic  austerities  so  severe  ? — Thus  addressed,  Death 
said  unto  the  divine  Grandsire,13 — Creatures,  0  Lord,  are  liv- 
ing in  health.  They  do  not  injure  one  another  even  by  words, 
I  shall  not  be  able  to  slay  them  !  O  Lord  of  all,  O  Master,  I 
desire  even  this  boon  at  thy  hands  !80  I  fear  sin,  and  it  is  for 
this  that  I  am  engaged  in  ascetic  austerities  !  O  blessed  one, 
undertake  to  remove  for  ever  my  fears  !81  I  am  a  woman,  in 
distress,  and  without  fault  !  I  beg  thee,  be  thou  my  protec- 
tor ! — Unto  her  the  divine  Brahman  acquainted  with  the 
past,  the  present,  and  the  future,  said,82 — Thou  shalt  commit 
no  sin,  0  Death,  by  slaying  these  creatures  !  My  words  can 
never  be  futile,  O  amiable  one  !8S  Therefore,  0  auspicious 
damsel,  slay  these  creatures  of  four  kinds !  Eternal  virtue 
shall  always  be  thine  !84  That  Kegent  of  the  world,  viz.,  Yama, 
and  the  diverse  Diseases,  shall  become  thy  help-mates  !  I 
myself  and  all  the  gods  will  grant  thee  boons,85  so  that,  freed 
from  sin  and  perfectly  cleansed,  thou  mayest  even  acquire 
glory  ! — Thus  addressed,  O  monarch,  that  lady,  joining  her 
hands,  once  more  said  these  words,  seeking  his  grace  by  bowing 
down  unto  him  with  her  head, — If,  0  Lord,  this  is  not  to  be 
without  me,86"87  then  thy  command  I  place  upon  my  head  !  Lis- 
ten, however,  to  what  I  say  !  Let  covetousness,  wrath,  malice, 
jealousy,  quarrel,  folly,  and  shamelessness,  and  other  stern 
passions  tear  the  bodies  of  all  embodied  creatures  ! — ]88 

"  ■ — [Brahman  said, — It  will  be,  O  Death,  as  thou  sayest  ! 
Meanwhile,  slay  creatures  duly  !  Sin  shall  not  be  thine,  nor 
shall  I  seek  to  injure  thee,  O  auspicious  one  !89  Those  tear- 
drops of  thine  that  are  in  my  hands,  even  they  will  become 
diseases  springing  from  living  creatures  themselves.  They 
will  kill  men  ;  and  if  men  are  killed,  sin  shall  not  be  thine  ! 
Therefore,  do  not  fear  !40  Indeed,  sin  shall  not  be  thine ! 
Thou  shalt  be  the  virtue  of  living  creatures,  and  the  goddess 
of  that    virtue !      Devoted  to  righteousness,    and  observant 
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of  thy  duty,  thou  shalt  sway  (all  creatures)!  Therefore, 
slay  thou  always  the  lives  of  these  living  creatures  !  Casting 
off  both  desire  and  wrath,  take  thou  the  life  of  all  living 
creatures.  Even  thus  will  eternal  virtue  be  thine  !  Sin  will 
slay  those  that  are  of  wicked  behaviour  ,41~4a  By  doing  my 
bidding  cleanse  thyself.  It  will  be  thine  to  sink  them  in  their 
sins  that  are  wicked.  Therefore,  cast  off  both  desire  and  wrath; 
and  kill  these  creatures  endued  with  life  ! — ]43 

"  ' — Narada  continued, — [Then  that  damsel,  seeing  that  sho 
was  (persistently)  called  by  the  name  of  Death,  feared  (to  acfi 
otherwise).  And  in  terror  also  of  Brahman's  curse,  she  said, — 
Yes  ! — Unable  to  do  otherwise,  she  began,  casting  off  desire  and 
wrath,  to  take  the  lives  of  living  creatures  when  the  time 
came  (for  their  dissolution).44  It  is  only  living  creatures  that 
die.  Diseases  spring  from  living  creatures  themselves.  Disease 
is  the  abnormal  condition  of  creatures.  They  are  pained  by  it. 
Therefore,  indulge  not  in  fruitless  grief  for  creatures  after  they 
are  dead  !45  The  senses,  upon  the  death  of  creatures,  go  with  the 
latter  (to  the  other  world),  and  achieving  their  (respective)  func- 
tions, once  more  come  back  (with  creatures  when  the  latter  are 
reborn).  Thus  all  creatures,  O  lion  among  beings,  the  very  gods 
included,  going  thither,  have  to  act,  like  mortals  !*48  The  wind, 
that  is  awful,  of  terrible  roars  and  great  strength,  omnipresent! 
and  endued  with  infinite  energy,  it  is  the  wind  that  will  rive 
the  bodies  of  living  creatures.  It  will,  in  this  mather,  put  forth 
no  active  energy,  nor  will  it  suspend  its  functions  ;  (but  do  this 
naturally).47  Even  all  the  gods  have  the  appellation  of  mortals  at- 
tached to  them.  Therefore,  O  lion  among  kings,  do  not  grieve  for 
thy  son  !  Repairing  to  heaven,  the  son  of  thy  body  is  passing 
his  days  in  perpetual  happiness,  having  obtained  those  delight- 
ful regions  that  are  for  heroes.43  Casting  off  all  sorrow,  he 
hath  attained  to  the  companionship  of  the  righteous.  Death 
hath  been  ordained  by  the  Creator  himself  for  all  creatures  ! 
When  their  hour  comes,  creatures  are  destroyed  duly.  The 
death  of  creatures  arises  from  the  creatures  themselves.49  Crea- 
tures kill    themselves.     Death   doth    not   kill   any    one,  armed 

*  Bevels,  in  the  first  line  of  46,  means  the  senses.      Yrittas,  as  explain- 
ed by  Nilakantha,  means  Vritavantas.— T, 
21 
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with  her  bludgeon  !  Therefore,  they  that  are  wise,  truly  know- 
ing death  to  be  inevitable  because  ordained  by  Brahman  him- 
self, never  grieve  for  creatures  that  are  dead.  Knowing  this 
death  to  be  ordained  by  the  Supreme  God,  cast  off,  without 
delay,  thy  grief  for  dead  sons  !] — '  ;'so 

"  'Vyasa  continued, — Hearing  these  words  of  grave  import 
spoken  by  Narada,  king  Akampana,  addressing  his  friend, 
said,51 — [0  illustrious  one,  O  foremost  of  Rishis,  my  grief  is 
gone,  and  I  am  contented  !  Hearing  this  history  from  thee, 
I  am  grateful  to  thee,  and  I  worship  thee  !]52 — That  foremost 
of  superior  Rishis,  that  celestial  ascetic  of  immeasurable  soul, 
thus  addressed  by  the  king,  proceeded  to  the  woods  of  Nan- 
dana.si  The  frequent  recital  of  this  history  for  the  hearing 
of  others,  as  also  the  frequent  hearing  of  this  history,  is  re- 
garded as  cleansing,  leading  to  fame  and  heaven,  and  worthy  of 
approbation.  It  enhanceth,  besides,  the  period  of  life.5*  Hav- 
ing listened  to  this  instructive  story,  cast  off  thy  grief,  O 
Yudhishthira,  reflecting  besides  on  the  duties  of  a  Kshatriya  and 
the  high  state  (of  blessedness)  attainable  by  heroes.55  Abhi- 
ma:iyu,  that  mighty  car-warrior,  endued  with  mighty  energy, 
having  slain  (numerous)  foes  before  the  gaze  of  all  bowmen, 
hath  attained  to  heaven.56  That  great  bowman,  that  mighty 
car-warrior,  struggling  on  the  field,  hath  fallen  in  battle,  struck 
with  sword,  and  mace,  and  dart,  and  bow.57  Sprung  from 
Soma,  he  hath  disappeared  in  the  lunar  essence,  cleansed  of 
ail  his  impurities.  Therefore,  O  son  of  Pandu,  mustering  all 
thy  fortitude,  thyself  with  thy  brothers,  without  allowing  your 
senses  to  be  stupified,  speedily  set  out,  inflamed  with  rage, 
for  battle!—"'58* 


*  Verses  55  to  58,  as  occurring  in  both  the  Bengal  and  the  Bombay 
texts,  require  correction.  55  is  incomplete.  For  the  words  tada  Edjd, 
therefore,  I  read  Cokamtyaja  as  suggested  by  K.  P.  Singha.  Then 
the  Visarya  after  Yudhishthira  must  be  dropped  to  make  it  a  vocative. 
Similarly,  Pdndavas  in  58  should  be  Pdndava,  a  vocative  and  not  a 
nominative  ;  updkrdmat  should  be  uipakrama.  The  last  two  corrections 
are  made  in  the  Bombay  text.  The  fact  is,  are  55  to  58  the  words  of 
Vya  Lia,  or  of  Sanja)Ta  ?  Evidently,  it  is  Vyasa  that  speaks,  and  hence 
tea  necessity  of  the  corrections  noted.— T. 
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Section  LV. 

'Sanjaya  said, — 'Hearing  of  the  origin  of  Death  and  her 
strange  acts,  king  Yudhishthira,  humbly  addressing  Vyasa, 
once  more  said  these  words  unto  him.1 

"  'Yudhishthira  said, — Many  kings  there  were,  in  blessed 
countries,  of  righteous  deeds  and  of  prowess  equal  to  that  of 
Indra  himself.  They  were  royal  sages,  O  regenerate  one,  that 
were  sinless  and  truth-speaking  ?  Once  more,  address  me  in 
words  of  grave  import,  and  console  me  with  (accounts  of  )  the 
feats  of  those  royal  sages  of  ancient  times  !  What  was  the: 
measure  of  the  sacrificial  gifts  made  by  them  ?  Who  were 
those  high-souled  royal  sages  of  righteous  deeds  that  made 
them  ?     Tell  me  all  this,  O  illustrious  one  ! — s-t 

"  'Vyasa  said, — There  was  a  king  of  the  name  of  Cwitya. 
He  had  a  son  who  was  called  Srinjaya.  The  Bishis  Narada 
and  Parvata  were  his  friends.5  One  day,  the  two  ascetics, 
for  paying  Srinjaya  a  visit,  came  to  his  palace.  Duly  wor- 
shipped by  Srinjaya,  they  became  pleased  with  him,  and  conti- 
nued to  live  with  him  happily.5  Once  on  a  time,  as  Srin- 
jaya was  seated  at  his  ease  with  the  two  ascetics,  his  beautiful 
daughter  of  sweet  smiles  came  to  him.7  Saluted  with  reverence 
by  his  daughter,  Srinjaya  delighted  that  girl  standing  by  his 
side  with  proper  benedictions  of  the  kind  she  desired.8  Be- 
holding that  maiden,  Parvata  smilingly  asked  Srinjaya,  saying, 
— [Whose  daughter  is  this  damsel  of  restless  glances  and  possess- 
ed of  every  auspicious  omen?9  Is  she  the  splendour  of  Surya, 
or  the  flame  of  Agni  ?  Or,  is  she  any  of  these,  viz.,  Cri,  Hri, 
Kirti,  Dhriti,  Pushti,  Siddhi,  and  the  splendour  of  Soma  ?10] — 
Unto  the  celestial  Eishi  (Parvata)  saying  those  words,  king 
Srinjaya  answered,  saying, — [Q  illustrious  one,  this  girl  is  my 
daughter.  She  beggeth  my  blessings  !]n — Then  Narada  ad- 
dressed king  Srinjaya  and  said, — [If,  O  monarch,  thou  wishes* 
for  great  good  (to  thyself ),  then  give  this  daughter  of  thine 
unto  me  for  a  wife  !]12 — Delighted  (with  the  Rishi's  proposal), 
Srinjaya   addressed   Narada,    saying, — [I  give  her   unto  thee  !] 
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At  this,  tho  other  Riski,  viz.,   Parvata,  indignantly   addressed 
Narada,    saying,13 — [Chosen     before  this   by   me,    within   my 
heart,  thou  hast   taken  this   damsel   as   thy    wife  !     And  since 
thou   hast   done   this,    thou,    O   Brahmana,    shalt   not   go   to 
heaven     at     thy   will !  ]i4 — Thus   addressed   by    him,    Narada 
answered  him,    saying, — [(The     husband's)    heart   and   speech 
(directed  thereto),  (the  giver's)   consent,  the  speeches  (of  both), 
the  actual   gift   made   by   sprinkling  water,15  and  the   (recital 
of  the)   mantras  ordained  for   the  seizure  of  the  (bride's  hand), 
— these  have  been  declared  to   be   indications  by  which   one  is 
constituted  a  husband.     Even  this  ceremonial,  though  essential, 
is  not  all.     That   which   (above   all)   is  essentail   is   the   walk 
for  seven  paces  (by  the   bride  in   circumambulating  the   bride- 
groom).*16    Without  thy  purpose  (about  marriage)  having   been 
accomplished,    thou    hast    cursed   me !     Therefore,    thou    also 
shalt  not  go  to   heaven    without   me  !]17 — Having   cursed   each 
other  thus,  those  two   Rishis  continued  to   live   there.     Mean- 
while, king  Srinjaya,  desirous  of  (obtaining)  a  son,  began,  with 
cleansed   soul,  to   carefully   entertain  the    Brahmanas,  to   the 
utmost  of  his  power,  with    food  and  drink   and   robes.     After 
a  certain  time,  those  foremost   of  Brahmanas,  devoted  to    the 
study  of  the  Vedas  and  fully  conversant  with   those   scriptures 
and  their  branches,  became   gratified   with    that   monarch   de- 
sirous of  getting  a  son.     Together  they   came   to   Narada   and 
said  unto  him — [Give  this  king  a  son  of  the  kind  he  desires  !]18~** 
— Thus   addressed   by    the    Brahmanas,  Narada  replied   unto 
them,   saying,— [So  be  it !] — And  then   the   celestial   Rishi  ad- 
dressed Srinjaya,  saying, — [O  royal  sage,  the  Brahmanas   have 
been  pleased  with   thee   and   they   wish   thee  a  son  !ai     Solicit 
thou  the  boon,  blessed  be  thou,  about  the  kind  of  son  thou   de- 
sirest !] — Thus  addressed  by  him,  the  king,  with  joined   hands, 
asked  for  a   son   possessed  of  every    accomplishment,22  famous, 
of  glorious   feats,  of  great   energy,   and   capable    of  chastising 
all  foes.     And  he    further  asked   that   the   urine,  the   excreta, 
the   phlegm;    and   the   sweat  of  that   child   should   be  gold.23 
And  in  due  time  the  king  had  a  son  born  unto    him,  who   came 


*   I  follow  Ntlakantha  in  rendering  these  two  verses.— T. 
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to  be  named  Suvamashthivin*  on  Earth.  And  in  consequence 
of  the  boon,  that  child  began  to  increase  (his  father's)  wealth 
beyond  all  limits.24  And  king  Srinjaya  caused  all  desirable 
things  of  his  to  be  made  of  gold.  And  his  houses  and  walls 
and  forts,  and  the  houses  of  all  Brahmanas  (within  his  do- 
minions),25 and  his  beds,  vehicles,  and  plates,  and  all  manner  of 
pots  and  cups,  and  the  palace  that  he  owned,  and  all  implements 
and  utensils,  domestic  and  otherwise,86  were  made  of  gold.  And 
in  time  his  stock  increased.  Then  certain  robbers,  hearing  of  the 
prince  and  seeing  him  to  be  such,27  assembled  together  and  sought 
to  injure  the  king.  And  some  amongst  them  said, — [We  will 
seize  the  king's  son  himself  !28  He  is  his  father's  mine  of  gold. 
Towards  that  end,  therefore,  we  should  strive  !] — Then  those 
robbers,  inspired  with  avarice,  penetrating  into  the  king's 
palace,29  forcibly  took  away  prince  Suvamashthivin.  Having 
seized  and  taken  him  to  the  woods,  those  senseless  idiots, 
inspired  with  avarice  but  ignorant  of  what  to  do  with  him, 
slew  him  there  and  cut  his  body  into  fragments.  They  saw 
not,  however,  any  gold  in  him.  After  the  prince  was  slain, 
all  the  gold  obtained  in  consequence  of  the  Rishi's  boon, 
disappeared.80"31  The  ignorant  and  senseless  robbers  struck  one 
another.  And  striking  one  another  thus,  they  perished,  and 
with  them  that  wonderful  prince  on  the  Earth.58  And  those 
men  of  wicked  deeds  sank  in  an  unimaginable  and  awful  hell. 
Seeing  that  son  of  his,  obtained  through  the  Rishi's  boon,  thus 
slain ;that  great  ascetic,38  viz.,  king  Srinjaya,  afflicted  with  deep 
sorrow,  began  to  lament  in  piteous  accents.  Beholding  the  king 
afflicted  with  grief  on  account  of  his  son,  and  thus  weeping,84 
the  celestial  Rishi  Narada  showed  himself  in  his  presence. 
Listen,  0  Yudhishthira,  to  what  Narada  said  unto  Srinjaya, 
having  approached  that  king,  who  afflicted  with  grief  and 
deprived  of  his  senses,  was  indulging  in  piteous  lamentations. 
Narada  said, — [0  Srinjaya,  with  thy  desires  unfulfilled,  thou 
shalt  have  to  die,35"36  although  we,  utterers  of  Brahma,  live  in 
thy  house  !  Avikshit's  son  Marutta  even.  O  Srinjaya,  we  hear, 
had  to  die  !87     Piqued  with  Vrihaspati,  he  had  caused  Samvarta 

*  Of  golden  excreta.— T. 
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himself  to  officiate  at  one  of  his  great  sacrifices  !*     Unto   that 
royal  sage  the  illustrious   lord   (Mahadeva)   himself  had   given 
wealth  in  the    shape  of  a  golden   plateau  of  Himavat.     (With 
that   wealth)   king   Marutta  had   performed   diverse   sacrifices. 
Unto  him,  after  the  completion  of  his  sacrifices,  diverse   tribes 
of  celestials,  those  creators  of  the   universe,  with    Indra   him- 
self in  their  company  and  with   Vrihaspati  at  their   head,  used 
to  come.     All  the  carpets  and  furniture  of  his   sacrificial  com- 
pound were    of  gold.8*"40     The    regenerate   classes,  desirous   of 
food,  all  ate  as  they    pleased,  at  his    sacrifices,  food   that   was 
clean  and  agreeable   to  their  wishes.     And  at  all   his   sacrifices, 
milk  and  curds  and  clarified  butter,  and  honey,  and  other  kinds 
of  food  and   edibles,  all  of  the  best  order,  and   robes   and  orna- 
ments   desirable     for     their    costliness,    gratified   Brahmanas 
thoroughly  conversant  with  the    Vedas.     The  very  gods  used  to 
become  distributors  of  food  in    king  Marutta's  palace.41-43     The 
Vicivedevas   were   the    courtiers    of  that  royal  sage,  the  son  of 
Avikshit.     By  him  were  gratified  the    dwellers    of  heaven  with 
libations  of  clarified  butter.     And  gratified  (therewith),  these,  in 
their  turn,  increased  that  powerful  ruler's  wealth  of  crops   with 
copious  showers  of  rain.    He  always  contributed  to  the  gratifica- 
tion of  the  Rishis,  the  Pitris,  and  the  gods,  and  thereby  made 
them  happy,  by  practising  Bvahmacharya,  study  of  the  Vedas, 
obsequial  rites,  and  all  kinds  of  gifts.     And  his  beds  and  carpets 
and  vehicles,  and  his  vast  stores  of  gold   difficult   to   be   given 
away,44"*3  in  fact,  all  that  untold  wealth  of  his,  were  given  away 
voluntarily  unto  the  Brahmanas.     Cakra   himself  used   to  wish 
him   well.     His  subjects    were  made  happy  (by  him).47     Acting 
always   with   piety,  he   (ultimately)   repaired   to   those  eternal 
regions    of  bliss    acquired    by    his   religious    merit.     With    his 
children   and   counsellors   and   wives  and  descendants  and  kins- 

*  The  B  ngal  reading  is  Samvartam.  The  Bombay  text  makes  Sam- 
varta a  nominative.  I  have  adopted  the  Bengal  reading.  If  the  Bombay 
reading  be  accepted,  the  meaning  would  be  that  Samvarta  himself, 
piqued  with  Vrihaspati,  caused  Marutta  to  perform  a  sacrifice.  K.  P. 
Singha  makes  a  ludicrous  blunder  in  supposing  Samvarta  to  have  been 
a  kind  of  sacrifice. — T. 
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men,48  king  Marutta,  in  his  yonth,  ruled  his  kingdom  for  a 
thousand  years.  When  such  a  king,  O  Srinjaya,  died,  who 
was  superior  to  thee  in  respect  of  the  four  cardinal  virtues  (viz., 
ascetic  penances,  truth,  compassion,  and  liberality),  and  who, 
superior  to  thee,  was  much  more  superior  to  thy  son,  do  not 
grieve, — 0  (pwaitya, — for  thy  son  saying  he  performed  no 
sacrifice  and  made  no  sacrificial  present.] — '  "42~5° 


Section  LVI. 

«  « — Narada  said, — [  King  Suhotra  also,  O  Srinjaya,  we 
hear,  fell  a  prey  to  death.  He  was  the  foremost  of  heroes, 
and  invincible  in  battle.  The  very  gods  used  to  come  for  seeing 
him.1  Acquiring  his  kingdom  virtuously,  he  sought  the 
advice  of  his  Ritwijas  and  domestic  priests  and  Brahmanas 
for  his  own  good,  and  enquiring  of  them,  used  to  obey  their 
behests.2  Well  acquainted  with  the  duty  of  protecting  his 
subjects,  possessed  of  virtue  and  liberality,  performing  sacrifices 
and  subjugating  foes,  king  Suhotra  wished  for  the  increase  of 
his  wealth.3  He  adored  the  gods  by  following  the  ordinances 
of  the  scriptures,  and  defeated  his  foes  by  means  of  his  arrows. 
He  gratified  all  creatures  by  means  of  his  own  excellent 
accomplishments.4  He  ruled  the  Earth,  freeing  her  from 
Mleccha8  and  the  forest  theives.*  The  deity  of  the  clouds 
showered  gold  unto  him  from  year's  end  to  year's  end.6  In 
those  olden  days,  therefore,  the  rivers  (  in  his  kingdom)  ran 
(liquid)  gold,  and  were  open  to  everybody  for  use.f  The  deity 
of  the  clouds  showered  in  his  kingdom  large  numbers  of 
alligators  and  crabs  and  fishes  of  diverse  species  and  various 
objects  of  desire,  countless  in  number,  that   were   all   made   of 

*  The  word  in  the  original  is  Atdvika^  literally  meaning  one  dwell- 
ing in  the  woods.  It  is  very  generally  used  in  the  sense  of  thieves  or 
robbers,  thus  showing  that  these  depredators  from  the  earliest  times, 
had    the    woods   and    the   forests  for  their  home. — T. 

t  Vahinyas  rivers.  Swairinyas,  open  to  every boby.  The  Bengal 
reading  is  abhavan  ;  the  Bombay  reading,  Vyavahan.  If  the  former 
reading  be  adopted,  it  would  mean  the  rivers  were  of  liquid  gold."— T, 
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gold.  The  artificial  lakes  in  that  king's  dominions  each 
measured  full  two  miles.  Beholding  thousands  of  dwarfs  and 
and  humpbacks  and  alligators  and  Makaras  and  tortoises  all 
made  of  gold,  king  Suhotra  wondered  much.6-3  That  unlimited 
wealth  of  gold,  the  royal  sage  Suhotra,  performing  a  sacrifice 
at  Kurujangala,  gave  away  unto  the  Brahmanas,  before  the 
completion  of  the  sacrifice.9  Having  performed  a  thousand  Horse- 
sacrifices,  a  hundred  Rajasuyas,  many  sacred  Kshatriya-sacri- 
fices,*  in  all  of  which  he  made  abundant  presents  to  the  Brah- 
manas,10 and  having  performed  daily  rites,  almost  countless 
in  number,  undergone  fronji  specified  desires,  the  king  ultimately 
obtained  a  very  desirable  end.  When,  O  Srinjaya,  such  a  king 
died,  who  was  superior  to  thee  as  regards  the  four  cardinal 
virtues  and  who,  superior  to  thee,  was,  therefore,  much  more 
superior  to  thy  son,  thou  shouldst  not  grieve,  0  gwaitya, — 
for  thy  son  saying  he  performeda-no  sacrifice  and  made  no 
sacrificial  present.] — '  "u~,s 


Section  LVII. 

"  ' — Narada  said, — [The  heroic  king  Paurava  also,  0  Srin- 
jaya,  we  hear,  fell  a  prey  to  death.  That  king  gave  away  a 
thousand  times  thousand  horses  that  were  all  white  in  hue.1 
At  the  Horse-sacrifice  performed  by  that  royal  sage,  countless 
numbers  of  learned  Brahmanas  versed  in  the  principles  of 
pikshd  and  Akshara  came  from  diverse  realms.-)-2  These  Brah- 
manas, washed  bythe  Vedas,  by  knowledge,  and  by  vows,  and 
liberal  and  of  agreeable  countenances,  having  obtained  from 
the  king  costly  gifts  such  as  robes  and  houses  and  excellent 
beds  and  carpets  and  vehicles  and  draft-cattle,3  were  always 
delighted  by  actors  and  dancers  and  singers,  thoroughly  com- 
petent and  well-versed  (in  their  respective  arts),  engaged  in 
sport   and   ever   striving   for   their   diversion.4     At  each  of  his 

*  /.  e.,  Sacrifices  ordained  for  Kshatriyas, — T. 

t  Ciksha,  one  of  the  six  branches  of  the  Vedas ;  it  may  be  called 
the  orthoepy  of  the  Vedas.  Akshara,  letters  or  the  alphabet.  The  sense 
seems  tota  tint  thss?  Biahauius  w.jre  gojd  readers  of  the  Ycdxs.  —  T. 
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sacrifices  in  due  time  ho  gave  away  as  sacrificial  presents  ten 
thousand  elephants  of  golden  splendour,  with  the  temporal  juice 
trickling  down  their  bodies,8  and  cars  made  of  gold  with 
standards  and  banners.  He  also  gave  away,  as  sacrificial  pre- 
sents, a  thousand  times  thousand  maidens  decked  with  orna- 
ments of  gold,6  and  cars  and  steeds  and  elephants  fur  mounting, 
and  houses  and  fields,  and  centuries  of  kine,  by  hundreds  of 
thousands,  and  thousands  of  cowherds  decked  with  gold. 
They  that  are  acquainted  with  the  history  of  the  past  sing  this 
song  7"8  viz.,  that  in  that  sacrifice  king  Paurava  gave  away 
kine,  with  calves,  having  golden  horns  and  silver  hoofs  and 
brass  milkpots,  and  female  slaves  and  male  slaves  and  asses 
and  camels,  and  sheep,  countless  in  number  ;9  and  diverse  kinds 
of  gems  and  diverse  hills  of  food.10 — That  sacrificing  king  of  the 
Angas  successively  performed,  in  the  order  of  their  merit,  and 
according  to  what  was  competent  for  his  own  class,  many  aus- 
picious sacrifices  capable  of  yielding  every  object  of  desire.11 
When  such  a  king,  O  Srinjaya,  died  who  was  superior  to  thee 
as  regards  the  four  cardinal  virtues  and  who,  superior  to  thee, 
was,  therefore,  much  more  superior  to  thy  son,  thou  shouldst  not, 
saying, — Oh  pwaitya,  Oh  gwaitya, — grieve  for  thy  son  who 
performed  no  sacrifice  and  made  no  sacrificial  present.] — -  "l2 


Section  LVIIL 

" ■ — Narada  said, — [Ucinara's  son  Civi  also,  O  Srinjaya, 
we  hear,  fell  a  prey  to  death.  That  king  had,  as  it  -were,  put 
a  leathern  girdle  around  the  Earth,1  by  making  the  Earth  with 
her  mountains  and  islands  and  seas  and  forests  resound  with 
the  clatter  of  his  car.  That  vanquisher  of  foes,  viz.,  king  Civi, 
always  slew  the  foremost  of  foes.2  He  performed  many  sacrifices 
with  presents  in  profusion  unto  the  Brahmanas.  That  monarch 
of  great  prowess  and  great  intelligence  had  acquired  enormous 
wealth.8     In  battle  he   won   the   applause    of  all   Kshatriyas.* 

*   The   word    in    the   original    is   Murddhdbhishikta,    which    literally 
means  one  whose  coronal  locks  have   undergone  the  ceremony  of  the   sac- 
red investiture.     Hence,  it  is  nsed  to   denote   Kshatriyas   or  persons   of 
the  royal  order.— T. 
22 
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Having   brought   the    whole   earth   under  subjection,    he   per- 
formed many    Horse-sacrifices,4  without  obstruction,  which  were 
productive   of    great   merit,    giving   away    (as   ascrificial   pre- 
sents)  thousand   crores  of  golden  nishkas,  and  many  elephants 
and    steeds    and    other  kinds    of    animals,    much   grain,    and 
many   deer  and  kine  and  sheep.5     And  king  Civi  gave  away  the 
sacred   Earth  consisting  of  diverse  kinds  of  soil  unto  the   Brah- 
manas.     Indeed,  Ucinara's  son  Civi  gave  away  as  many  kine  as 
the  number  of  rain-drops  showered  on  the  Earth,  or  the  number 
of  stars   in  the  firmament,  or  the  number  of  sand-grains  on  the 
bed  of  Ganga,  or  the  number  of  rocks  that  constitute  the  moun- 
tain called  Meru,  or  the  number  of  gems  or  of  (aquatic)  "animals 
in   the  ocean.     The  Creator  himself  hath  not  met  with  and  will 
not   meet  with  in  the  past,  the  present,  or  the   future,  another 
king  capable  of  bearing  the  burdens  that  king  Civi  bore.     Many 
were  the  sacrifices,  with  every  kind  of  rites,  that  king  Civi  per- 
formed.s"3  In  those  sacrifices,  the  stakes,  the  carpets,  the  houses, 
the  walls,  and  the  arches,  were  all  made  of  gold.  Food  and  drink, 
agreeable  to  the  taste  and  perfectly  clean,  were   kept   in   profu- 
sion.    And  the    Brahmanas   that   repaired   to   them   could   be 
counted  in  myriads  and  myriads.1*     Abounding  with    viands   of 
every  description,  nothing  but  agreeable  words  (such  as  give  away 
and  take)   were    heard  there.     Milk  andj2iirds  were  collected  in 
large   lakes.     In  his   sacrificial   compound,  there  were  rivers  of 
drink  and  white  hills  of  food.11 — Bathe,  and  drink,  and  eat  as 
ye  Wee, — these  only  were  the  words  heard  there.     Gratified  with 
his  righteous  deeds,  Rudra  gave  Civi  a  boon,  saying,1* — As  thou 
givest  away,  let  thy  wealth,  thy  devotion,  thy   fame,  thy   reli- 
gious acts,  the  love  that  all  creatures  bear  thee,  and  the  heaven 
(thou  wilt  attain),  be  all  inexhaustible  !IS — Having    obtained  all 
these  desirable  boons,  even  Civi,  when  the  time  came,  left  this 
world  for    heaven.     When,  O    Srinjaya,  he   died   who   was   su- 
perior tp  thee  in  respect  of  the  four   cardinal  virtues   and   who, 
superior  to   thee,  was   much   more    superior    to   thy   son,  thou 
shouldst   not,     saying, —  Oh   gwaitya,    Oh   pwaitya, —  grieve 
for  thy  son  who  performed  no  sacrifice  and  made   no   sacrificial 
present.]—' J'14"15 
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Section  LIX. 

<; ' — Narada  said, — [Rama  the  son  of  Dacaratha,  0  Srinjaya, 
we  hear,  fell  a  prey  to  death.  His  subjects  were  as  much  de- 
lighted with  him  as  a  sire  is  delighted  with  the  children  of  his 
lions.1  Endued  with  immeasurable  energy,  countless  virtues 
were  in  him.  .Of  unfading  glory,  Rama,  the  elder  brother  of 
Lakshmana,  at  the  command  of  his  father,  lived  for  fourteen 
years  in  the  woods,  with  his  wife.  That  bull  among  men  slew 
in  Janasthana  fourteen  thousand  Rdkshasas  for  the  protection 
of  the  ascetics.  While  dwelling  there,  the  Rakshasa  called 
Havana,  beguiling  both  him  and  his  companion  (Lakshmana), 
ravished  his  wife  the  princess  of  Videha.  Like  the  Three-eyed 
(Mahadeva),  in  days  of  old,  slaying  (the  A  sura)  Andhaka; 
Rama  in  wrath  slew  in  battle  that  offender  of  Pulastya's  race 
who  had  never  before  been  vanquished  by  any  foe.  Indeed,  the 
mighty-armed  Rama  slew  in  battle  that  descendant  of  Pulas- 
tya's race  with  all  his  kinsmen  and  followers,  that  Rakshasa 
who  was  incapable  of  being  slain  by  the  gods  and  the  Asuras 
together,  that  wretch  who  was  a  thorn  unto  the  gods  and  tha 
the  Brahmanas.  In  consequence  of  his  affectionate  treatment 
of  his  subjects,  the  celestials  worshipped  Rama.2"7  Filling  the 
entire  Earth  with  his  achievements,  he  was  much  applauded  by 
even  the  celestial  Rlshis.  Compassionate  unto  all  creatures, 
that  king,  having  acquired  diverse  realms8  and  protected  his 
subjects  virtuously,  performed  a  great  sacrifice  without  obstruc- 
tion. And  the  lord  Rama  also  performed  a  hundred  Horse- 
sacrifices  and  the  great  sacrifice  called  Jdruthya.9  And  with 
libations  of  clarified  butter  he  contributed  to  Indra's  delight.* 
And  the  king  performed  diverse  other  sacrifices  of  great  and' 
varied  merits.10  And  by  these  acts  of  his,  Rama  conquered 
hunger  and  thirst,  and  all  the  diseases  to  which  living  creatures 
are  subject.  Possessed  of  every  accomplishment,  he  always 
blazed  with  his  own  energy.11     Indeed,  Rama  the  son   of  Daca- 

*  Ha  vis  ha  mudamdvahat  ;   or  havish&m   udam  dvahat,  which  would 
mean,  lie  poured  libations  unto  Indra  as  copious  as  water.— T. 
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ratha  greatly  outshone  all  creatures.  When  Rama  ruled  his 
kingdom,  the  Rishis,  the  gods,  and  men,  all  lived  together  on 
the  Earth.  The  lives  of  living  creatures  were  never  cut  short. 
It  was  never  otherwise.  The  life-breaths  also,  called  Prana, 
Apdna,  Samana,  and  the  others,  when  Rama  ruled  his 
kingdom,  all  performed  their  functions.  All  luminous  bodies 
shone  brighter,  and  calamities  never  occurred.""14  All  his  sub- 
jects wore  long-lived.  None  died  in  youth.  The  dwellers  of 
heaven,  highly  gratified,  used  to  get,  according  to  (the  ordin- 
ances of  )  the  four  Vedas,1*  libations  of  clarified  butter  and 
other  offerings  of  food  made  by  men.  His  realms  were  free 
from  flies  and  gnats ;  and  beasts  of  prey  and  poisonous  reptiles 
there  were  none.16  And  none  were  of  unrighteous  tendencies, 
none  were  covetous,  and  none  were  ignorant.17  The  sub- 
jects, of  all  the  (four)  orders,  were  engaged  in  righteous  and 
desirable  acts.  When  the  Rdkshasas,  about  this  time,  obstruct- 
ed the  offerings  to  the  Pitris  and  the  worship  of  the  gods  in 
Janasthana,18  the  lord  Rama,  slaying  them,  caused  those  offer- 
ings and  that  worship  to  be  once  more  given  to  the  Pitris  and 
the  gods.  Men  were  each  blessed  with  a  thousand  children, 
and  the  period  of  their  lives  was  a  thousand  years.19  Seniors 
had  never  to  perform  Qraddhas  of  their  juniors.*  Youthful  in 
shape,  of  a  dark-blue  hue,  of  red  eyes,  possessed  of  the  tread  of 
an  infuriate  elephant,20  with  arms  reaching  down  to  the  knees 
and  beautiful  and  massive,  of  leonine  shoulders,  of  great 
strength,  and  beloved  by  all  creatures,  Rama  ruled  his  kingdom 
for  eleven  thousand  years.  His  subjects  always  took  his  name.21"28 
While  Rama  ruled  his  kingdom,  the  world  became  extremely 
beautiful.  Taking  at  last  his  four  kinds  of  subjects-f*  with  him, 
Rama  went  to  heaven,28  having  established  his  own  line  con- 
sisting of  eight  houses  on  the  Earth.  When  even  he  died,  O 
Srinjaya  who  was  superior  to  thee  in  respect  of  the  four  cardinal 

*  Because  juniors  never  pre-deceased  their  seniors.  The  causative 
form  of  akarayan  is  a  license. — T. 

+  The  four  kinds  of  creatures  that  owned  Rama's  sway  were  (1)  those 
that  were  oviparous,  (2)  those  that  were  viviparous,  (3)  those  born  of 
filth,  and  (4)  that  vegetables.— T. 
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virtues"  and   who,  superior  to  thee,  was  much  more  superior  to 
thy  son,  thou  shouldst  not,  saying,— CM  pwaitya,  Oh  fwaitya, 
—grieve   for   thy   son   who  performed   no   sacrifice   and  made 
sacrificial  present.]—'  "as 


Section  LX. 

"  '— Narada  said,— [Even  king  Bhagiratha,  O  Srinjaya,  wc 
hear,  was  dead.  He  caused  the  shores  of  Ganga,  called  after 
his  name  BJmgirathi,  to  be  covered  with  flights  of  steps  made 
of  gold.*1  Surpassing  all  kings  and  all  princes  he,  gave  unto 
the  Brahmanas  a  thousand  times  thousand  damsels  decked  with 
ornaments  of  gold.2  All  those  damsels  were  upon  cars.  And 
unto  every  car  were  yoked  four  steeds.  And  behind  each  car 
were  hundred  elephants  all  decked  in  gold.3  And  behind  each 
elephant  were  a  hundred  steeds.  And  unto  each  steed  were  a 
hundred  kine.  And  behind  each  cow  were  (many)  goats  and 
sheep.4  King  Bhagiratha  gave  enormous  presents  at  his  sacri- 
fices. For  that  reason  large  was  the  concourse  of  men  assem- 
bled there.  Afflicted  therewith,  Ganga  was  much  pained. 
Protect  me  ! — she  said  and  sat  down  on  his  lap.5  And  because 
Ganga  thus  sat  upon  his  lap  in  days  of  old,  therefore,  she,  like 
the  celestial  danceuse  Urvaci  came  to  be  regarded  as  his 
daughter  and  was  named  after  his  name.8  And  having  become 
the  king's  daughter,  she  became  his  son  (by  becoming,  like  a 
son,  the  moans  of  salvation  unto  his  deceased  ancestors)."!" 
Bweet-speeched   Gandharvas   of  celestial   splendour,    gratified, 

*   These  were  ghats  for  facilitating  access  to  the  sacred  stream. — T. 

+  Both  5  and  6  are  difficult  slokas.  But  for  Nilakantha  I  could  never 
have  understood  their  sense.  The  reading  Jalaughena,  occurring  in  both 
the  Bengal  and  the  Bombay  editions,  is  a  mistake  for  Janaughena.     The 

construction  of  5  is  this  :  Dahhind  Dhuyasirddadat  :  tcna  (hetund 
Janaughena  dkrantd.  The  story  of  the  salvation  of  Bhagiratha's  ancestors 
is  a  beautiful  myth.  King  Sagara  (whence  Sagara  or  the  Ocean)  had 
sixty  thousand  sons.  They  were  all  reduced  to  ashes  by  the  curse  of  the 
sage  Kapila,  an  incarnation  of  Vishnu  himself.  Bhagiratha,  a  remote 
descendant,  caused  the  sacred  Ganga  to  roll  over  the  spot  where  the  ashes 
of  his  ancestors  lay,  and  thus  procured  their  salvation. — T. 
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sang  all  this  in  the  hearing  of  the  Rishis,  the  gods,  and  human 
beings.7*  Thus,  O  Srinjaya,  did  that  goddess,  viz.,  the  ocean- 
going Ganga,  select  the  lord  Bhagiratha,  that  descendant  of 
Ikshaku,  that  performer  of  sacrifices  with  profuse  gifts  (to  the 
Brahmanas),  as  her  father.8  His  sacrifices  were  always  decked 
with  (the  presence  of)  the  very  gods  with  Indra  at  their  head. 
And  the  gods  used  to  take  their  respective  shares,  and  removing 
all  impediments,  to  facilitate  those  sacrifices  in  every  way.9 
Possessed  of  great  ascetic  merit,  Bhagiratha  gave  unto  the 
Brahmanas  whatever  benefit  they  desired,  without  obliging 
them  to  stir  from  the  place  where  they  might  entertain  those 
desires.10  There  was  nothing  which  he  could  withhold  from  the 
Brahmanas.  Every  one  received  from  him  everything  he 
coveted.  At  last  the  king  ascended  to  the  region  of  Brahman, 
through  the  grace  of  the  Brahmanas.11  For  that  object  on 
which  the  Rishis  that  subsisted  on  the  rays  of  the  sun  used 
to  wait  upon  the  sun  and  the  presiding  diety  of  the  sun,  for 
that  very  object  they  used  to  wait  upon  the  lord  Bhagiratha, 
that  ornament  of  the  three  worlds.12  When  he  died,  O  Srinjaya, 
who  was  superior  to  thee,  as  regards  the  four  cardinal  virtues, 
and  who,  superior  to  thee,  was  much  more  superior  to  thy  son, 
thou  shouldst  not,  saying, — Oh  gwaitya,  Oh  gwaitya, — grieve 
for  the  latter  who  performed  no  sacrifice  and  made  no  sacri- 
ficial presents.] — '  "13 


Section  LXI. 

HC — Narada  said, — [  Dilipa  the  son  of  Ilavila,  O  Srinjaya, 
wo  hear,  fell  a  prey  to  death.  Brahmanas,  versed  in  know- 
ledge of  Truth,  devoted  to  the  performance  of  sacrifices,  blessed 
with  children  and  children's  children,  and  numbering  myriads 
upon  myriads,  were  present  at  his  century  of  sacrifices.  King 
Dilipa,  having  performed  various  sacrifices,  gave  away  this 
Eirth,  filled  with  treasures,  unto  the  Brahmanas.  At  the  sac- 
rifices of  Dilipa,  the  roads  were  all  made   of  gold.1-3     The  very 

*  The  correct  reading  is   Valguvadinas,  and  not  the  form  in  the  gene- 
tive  plural. — T. 
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gods  with  Indra  at  their  head  used  to  come  to  him  regarding 
him  as  Dharma  himself.  The  upper  and  lower  rings  in  his 
sacrificial  stake  were  made  of  gold.4  Eating  his  Rdga-khdnda- 
vas,  many  persons,  at  his  sacrifices,  were  seen  to  lie  down  on  the 
roads.  While  battling  over  the  waters,  the  two  wheels  of  Dili- 
pa's  car  never  sank  in  that  liquid.  This  seemed  exceedingly 
wonderful,  and  never  occurred  to  other  kings.  Even  those  that 
saw  king  Dilipa,  that  firm  bowman  always  truthful  in  speech 
and  giving  away  profuse  gifts  at  his  sacrifices,  succeeded  in  as- 
cending to  heaven.  In  the  abode  of  Dilipa,  called  also  Khat- 
tanga,  these  five  sounds  were  always  to  be  heard,5"7  viz.,  the 
sound  of  Vedic  recitations,  the  twang  of  bows,  and  Brink, 
Enjoy,  and  Eat  ! — When  he  died,  O  Srinjaya,  who  was  superior 
to  thee  in  respect  of  the  four  cardinal  virtues  and  who,  superior 
to  thee,  was  much  more  superior  to  thy  son,  thou  shouldst  not, 
saying, — Oh  fwaitya,  Oh  Qwaitya, — grieve  for  thy  son  who 
performed  no  sacrifice  and  made  no  sacrificial  gift.]* — '  "8~9 


Section  LXII. 

"  ' — Narada  said, — [  Mandhatri  the  son  of  Yuvanacwa,  O 
Srinjaya,  we  hear,  fell  a  prey  to  death.  That  king  van- 
quished the  gods,  the  Asuras,  and  men.1  Those  celestials, 
viz.,  the  twin  Ac  wins,  brought  him  out  of  his  father's  womb 
by  a  surgical  operation.  Once  on  a  time,  king  Yuvanacwa, 
while  chasing  the  deer  in  the  forest,  became  very  thirsty  and 
his  steeds  also  became  exceedingly  fatigued.8  Beholding  a 
wreath  of  smoke,  the  king  (directed  by  it)  went  to  a  sacrifice 
and  drank  the  sacred  sacrificial  butter  that  lay  scattered  there. 
(The  king  thereupon  conceived).  Beholding  that  Yuvanacwa 
was  quick  with  child,3  those  best  of  physicians,  viz.,  the  twin 
Acwins  among  the  celestials,  extracted  the  child  from  the  king's 
womb.  Seeing  that  child  of  celestial  splendour  lying  on  the 
lap  of  his  father,4  the  gods  said  unto  one  another, — What  shall 
support  this  child  ? — Then  Vasava  said, — Let  the  child  suck  my 
fingers.5 — Theieupon,  from    the   fingers   of  Indra   issued   milk 

*  In  the  B;jibiy     edition  some  verses  occur  after  the  3iV— T 
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sweet  as  nectar.     And  since  Indra,  from  compassion,  had  said, — 
He  will  draw  his   sustenance  from  me, — and  showed  him  that 
kindness,6  therefore,  the  gods  named   that   child   Mandhatri* 
Then  jets  of  milk  and  clarified  butter  dropped   into   the   mouth 
of  Yuvanacwa's  son  from  the   hand   of  the    high-souled   Indra. 
The  boy  continued   to   suck   the    hand   of  Indra   and   by   that 
means  to  grow.7"8     In   twelve   days   he   became   twelve  cubits 
in  stature  and  endued  with  great   prowess.     And   he   conquered 
the  whole  of  this  Earth  in  course    of  a   single   day.9     Of  virtu- 
ous  soul,    possessed   of  great   intelligence,    heroic,  devoted   to 
truth,  and  a  master  of  his  passior.s,  Mandhatri   vanquished   by 
his  bow  Janamejaya  and  Sudhanwan  and  Jaya   and   Cuna   and 
Vrihadratha  and  Asita  and   Nriga.f     All   the   lands   lying   be- 
tween the  hill  where  the  Sun  rises  and  the  hill   where    he   sets, 
are  known  to  this  day  as   the   dominions   of  Mandhatri.     Hav- 
ing performed  a  hundred  Horse-sacrifices,  and  a  hundred   Raja- 
suya  sacrifices  also,10"12  he   gave   away,  O   monarch,  unto   the 
Brahmanas,  some  Rohita  fishes   made    of  gold,  that   were   ten 
Yojanas  in  length  and  one   Yojana  in  breadth.13     Mountains  of 
savoury  food  and  edibles,  of  diverse  kinds,  after  the  Brahmanas 
had  been  entertained,  were  eaten  by  others   (who   came   at   his 
sacrifices)  and  contributed  to  their  gratification.1*     Vast  quanti- 
ties of  food  and  edibles  and  drink,  and  mountains   of  rice,  look- 
ed beautiful  as  they  stood.     Many  rivers,  having  lakes  of  clari- 
fied butter,  with    diverse  kinds  of  soup  for  their  mire,  curds  for 
their  froth,  and  liquid  honey  for  their  water,  looking  beautiful, 
and  wafting  honey  and  milk,  encircled  mountains  of  solid  viands. 
Gods  and  Asuras  and  men  and    Yakshas  and   Gandharvas  and 
Snakes  and  birds,15"16  and   many   Brahmanas,  accomplished   in 
the  Vedas  and  their  branches,  and  many   Rishis,  came,  to   his 
sacrifices.     Amongst    those  present  there,  none  was  illiterate.17 
King  Mandhatri,  having  bestowed  the  Earth   bounded   by   the 
seas  and  full  of  wealth  upon  the  Brahmanas,  at  last  disappeared 
like  the  Sun.18     Filling  all  the  points  of  the  compass   with    his 
fame,  he  repaired  to  the  regions   of  the   righteous.     When    he 

*  Literally— "having  me  for  his  sustainer.—  T. 

t  Instead  of  Cuna,  the  Bombay  text  gives  Furu.—T. 
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died,  O  Srinjaya,  who  excelled  thee  in  the  four  cardinal  virtues 
and  who,  superior  to  thee,  was  much  more  superior  to  thy  son, 
thou  shouldst  not,  saying,— Oh  gwaitya,  Oh  pwaitya,— grieve 
for  the  latter  who  performed  no  sacrifice  and  made  no  sacri- 
ficial gift.]—'  "l0"iO 


Section  LXIII. 

«« — Narada  said, — [Yayati  the  son  of  Nahusa,  O  Srinjaya, 
we  hear,  fell  a  prey  to  death.  Having  performed  a  hundred 
Rdjasuyas,  a  hundred  Horse-sacrifices,  a  thousand  Pan darikas, 
a  hundred  Vdjapeyas,  a  thousand  Atirdtras,  inumerable  Chdtur- 
mdsyas,  diverse  Agivishtomas,  and  many  other  kinds  of  sacri- 
fices, in  all  of  which  he  made  profuse  gifts  unto  the  Brahmanas, 
he  gave  away  unto  the  Brahmanas,  having  counted  it  first,  the 
whole  of  the  wealth  that  existed  on  this  Earth  in  the  possession 
of  Mlecchas  and  other  Brahmana-hating  people.  When  the 
gods  and  the  Asuras  were  arrayed  for  battle,  king  Yayati  aided 
the  gods.1"4  Having  divided  the  Earth  into  four  parts,  he  gave 
it  away  unto  four  persons.  Having  performed  various  sacrifices 
and  virtuously  begotten  excellent  offspring  upon  (his  wives) 
Devayani  the  daughter  of  uganas,  and  Carmishtha,  king 
Yayati,  who  was  like  unto  a  celestial,  roved  through  the  celes- 
tial woods  at  his  own  pleasure  like  a  second  Vasava.  Acquaint- 
ed with  all  the  Vedas,  when,  however,  he  found  that  he  was  not 
satiated  with  the  indulgence  of  his  passions,5"7  he  then,  with  his 
wives,  retired  into  the  forest,  uttering  this  saying, — Whatever 
of  paddy  and  wheat  and  gold  and  animals  and  women  there 
are  on  Earth,  even  the  whole  of  these  is  not  sufficient  for  one 
man.  Thinking  of  this,  one  should  cultivate  contentment! — 
Thus  abandoning  all  his  desires,  and  attaining  to  contentment, 
the  lord  Yayati,  installing  (his  son)  on  his  throne,  retired  into 
the  forest.  When  he  died,  O  Srinjaya,  who  was  superior  to 
thee  in  respect  of  the  four  cardinal  virtues  and  who,  superior  to 
thee,  was  much  more  superior  to  thy  son,  thou  shouldst  not, 
saying, — Oh  pwaitya,  Oh  ptvaitya, — grieve  for  the  Tatter  who 
performed  no  sacrifice  and  made  no   sacrificial  present.]'  ;'8~n 
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JAbhimanytt* 
Section  LXIV. 

"'Narada  said, — [Nabhaga's  son  Amvarisha,  0  Srinjaya,  we 
hear,  fell  a  prey  to  death.  Alone  he  battled  with  a  thousand 
limes  thousand  kings.1  Desirous  of-  victory,  those  foes,  accom- 
plished in  weapons,  rushed  against  him  in  battle  from  all  sides, 
uttering  fierce  exclamations.2  Aided  by  his  strength  and  acti- 
vity and  the  skill  he  had  acquired  by  practice,  he  cut  off,  by 
the  force  of  his  weapons,  the  umbrellas,  the  weapons,  the  stand- 
ards, the  cars,  and  the  lances  of  those  enemies,  and  dispelled 
his  anxieties.*3  Desirous  of  saving  their  lives,  those  men, 
doffing  their  coats  of  mail,  implored  him  (for  mercy).  They 
sought  his  protection,  saying, — We  yield  ourselves  to  thee  !4 — 
Reducing  them  to  subjection,  and  conquering  the  whole  earth, 
he  performed  a  hundred  sacrifices  of  the  best  kind,  according  to 
the  rites  ordained  in  the  scriptures,  O  sinless  one  !5  Food  poss- 
essed of  every  agreeable  quality  was  eaten  (at  those  sacrifices) 
by  large  classes  of  people.  At  those  sacrifices,  the  Brahmanas 
were  respectfully  worshipped  and  greatly  gratified.6  And  the 
regenerate  classes  ate  sweet-meats,  and  Piirikas,  and  Pupas, 
and  pashkidis  of  good  taste  and  large  size,  and  Karambhas, 
and  Prithumridivikas,'  and  diverse  kinds  of  well-dressed 
edibles,  and  various  kinds  of  soup,  and  Maireya,  and  Raga- 
Ichxndiras,  and  diverse  kinds  of  confectionery,  well-prepared, 
soft,  and  of  excellent  fragrance,  and  clarified  butter,  and  honey, 
and  milk,  and  water,  and  sweet  curds,  and  many  kinds  of  fruit 
and  roots  agreeable  to  the  taste.f7-3  And  they  that  were  habituat- 
ed to  wines,  drank,  in  due  time,  diverse  kinds  of  intoxicating 
drinks  for  the  sake  of  the  pleasure  these  produced,  and  sang  and 
"played  upon  their  musical  instruments.10.  And  others,  by  thou- 
sands, intoxicated  with  what  they  drank,  danced  and  merrily 
sang  hymns  to  the  praise  of  Amvarisha ;  while  others,  unable  to 
bear  themselves  erect,  fell  down  on  the  earth.11  In  those  sacri- 
fices, king  Amvarisha  gave,  as  sacrificial  presents,  the  kingdoms 


*  The  Bengal  texts  read  this  verse  differently. — T. 
t  The  words  in    italics   are    names  of  Indian    confectionery,  prepared 
with  wheat  or  barley,  milk,  and  sugar  or  honey.— T. 
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of  hundreds  and  thousands  of  kings  unto  the  ton  milions  of  priests 
(employed  by  him).13  Having  performed  diverse  sacrifices,  the 
king  gave  unto  the  Brahmanas,  as  sacrificial  presents,  numbers  of 
princes  and  kings  whose  coronal  locks  had  undergone  the  sacred 
bath,  all  cased  in  golden  coats  of  mail,  all  having  white  umbrel- 
1  over  their  heads,  all  seated  on  golden  cars,  all  attired 
in  excellent  robes  and  having  large  trains  of  followers,  and  all 
bearing  their  sceptres  and  in  possession  of  their  treasuries.  The 
great  Risk  is,  seeing  what  he  did,  were  highly  gratified,  and  said, 
— None  amongst  men  in  past  times  did,  none  in  the  future  will 
be  able  to  do,  what  king  Amvrisha  of  profuse  liberality  is  doing 
n>\\  !IS"U — When  he,  O  Srinjaya,  died  who  was  superior  to  thee 
in  respect  of  the  four  cardinal  virtues  and  who,  superior  to  thee, 
much  more  superior  to  thy  son,  thou  shouldst  not,  therefore, 
saying, — Ok  pwaitya,  Oh  pivaitya, — grieve  for  the  latter  who 
performed  no  sacrifice  and  made  no  sacrificial  present !  ] — '  "17 


Section  LXV. 

"  ' — Narada  said, — [  King  Cacavindu,  O  Srinjaya,  we  hear, 
fell  a  prey  to  death.  Of  great  beauty  and  prowess  incapable  of 
being  baffled,  he  performed  diverse  sacrifices.1  That  high-souled 
monarch  had  one  hundred  thousand  wives.  From  each  of  those^ 
wives  were  born  a  thousand  sons.2  All  those  princes  were  en- 
dued with  great  prowess.  They  performed  millions  of  sacrifices. 
Accomplished  in  the  Vedas,  those  kings  performed  many  fore- 
most of  sacrifices.8  All  of  them  were  cased  (on  occasions  of 
battle)  in  golden  coats  of  mail.  And  all  of  them  were  excellent 
bowmen.  All  those  princes  born  of  Cacavindu  performed  Horse- 
sacrifices.*  Their  father,  O  best  of  monarchs,  in  the  Horse- 
sacrifice  he  performed,  gave  away,  (as  sacrificial  presents),  all 
those  sons  unto  the  Brahmanas.  Behind  each  of  those  princes 
were  hundreds  upon  hundreds  of  cars  and  elephants5  and  fair 
maidens  decked  in  ornaments  of  gold.  With  each  maiden  were 
a  hundred  elephants ;  with  each  elephant,  a  hundred  cars  ;6  with 
each  car  a  hundred  steeds  decked  in  garlands  of  gold.  With 
each  of  those  steeds  were  a  thousand  kine  ;  and  with  each  cow 
were  fifty  goals.7  The  highly  blessed  Cacavindu  gave  away  unto 


18Q  MAHABHARATA.  [AsHIUANTU- 

the  Brahmanas,  in  that  great  Horse-sacrifice  of  his  such  unli- 
mited wealth  !8  The  king  caused  as  many  sacrificial  stakes  of 
gold  to  be  made  for  that  great  Horse-sacrifice  of  his  as  is  the 
number,  doubled,  of  sacrificial  stakes  of  wood  in  other  sacrifices 
of  the  kind.9  There  were  mountains  of  food  and  drink  of  the 
height  of  about  two  miles  each.  Upon  the  completion  of  his 
Horse-sacrifice,  thirteen  such  mountains  of  food  and  drink  re- 
mained (untouched).10  His  kingdom  abounded  with  people  that 
were  contented  and  well-fed.  And  it  was  free  from  all  inroads  of 
evil  and  the  people  were  perfectly  happy.  Having  ruled  for  many 
long  years,  Cacavindu  at  last  ascended  to  heaven.11  When  he 
died,  O  Srinjaya,  who  was  superior  to  thee  in  respect  of  the 
four  cardinal  virtues  and  who,  superior  to  thee,  was,  therefore, 
much  more  superior  to  thy  son,  thou  shouldst  not,  saying, — 
Oh  pivaitya,  Oh  pwaitya, — grieve  for  the  latter  who  performed 
no  sacrifice  and  made  no  sacrificial  presents  !] — '  "ia 


Section  LXVI. 

"  ' — Narada  said, — [  Gaya  the  son  of  Amartarayas,  O  Srin- 
jay,  wc  hear,  fell  a  prey  to  death.  That  king,  for  a  hundred 
years,  ate  nothing  but  what  remained  of  the  libations  of  clarified 
butter  poured  into  the  fire.1  Agni  (gratified  with  this  proof  of 
great  dovotion)  offered  to  give  him  a  boon.  Gaya  solicited  the 
boon  (he  desired),  saying, — I  desire  to  have  a  thorough  knowledge 
of  the  Yedas  through  ascetic  penances,  through  practice  of  Brah- 
onacharya,  and  of  vows  and  rules,  and  through  the  grace  of  my 
superiors  !*  I  desire  also  inexhaustible  wealth,  through  practice 
of  the  duties  of  my  own  order  and  without  injury  to  others  I2"3 
I  wish  also  that  I  may  always  be  able  to  make  gifts  unto  Brah- 
manas,  with  devotion  !  Let  me  also  procreate  sons  upon  wives 
belonging  to  my  own  order  and  not  upon  others  !4  Let  me  be 
able  to  give  away  food  with  devotion.  Let  my  heart  always 
delight  in  righteousness  !  O  (Agni)  thou  supreme  cleanser,  let 
no  impediment  overtake  me  while   I   am  engaged   in   acts    for 

*  These  are  the  methods  by    which   he   sought    a   knowledge   of  the 
Tcdas.—T. 
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the  attainment  of  religious  merit  !5 — Saying— So  be  ii, — Agni 
disappeared  there  and  then.  And  Gaya  also,  acquiring  all  he 
had  asked  for,  subjugated  his  foes  in  fair  fight.6  King  Gaya 
then  performed,  for  a  full  hundred  years,  diverse  kinds  of  sacri- 
fices with  profuse  presents  unto  the  Brahmanas  and  the  vows 
called  Chaturmasyas  and  others.  Every  year,  for  a  century,  the 
king  gave  (unto  the  Brahmanas)  one  hundred  and  sixty  thou- 
sand kine,  ten  thousand  steeds,  and  one  hundred  thousand  crores 
gold  (nishkas),  upon  rising  (on  the  completion  of  his  sacri- 
fices).7"3  Under  every  constellation  also,  he  gave  away  the  pre- 
sents ordained  for  each  of  those  occasions.*  Indeed,  the  king 
performed  various  sacrifices  like  another  Soma  or  another  Angi- 
ras.10  In  his  great  Horse-sacrifice,  king  Gaya,  making  the  Earth 
golden,  gave  her  away  unto  the  Brahmanas.11  In  that  sacrifice 
the  stakes  of  king  Gaya  were  all  exceedingly  costly,  being  of 
gold,  decked  with  gems,  and  delightful  to  all  creatures.12  Cap- 
able of  filling  every  wish,  Gaya  gave  those  stakes  unto  well- 
pleased  Brahmanas  and  other  people.13  The  diverse  classes  of 
creatures  dwelling  in  the  ocean,  the  woods,  the  islands,  the  rivers 
male  and  female,  the  waters,  the  towns,  the  provinces,  and  even 
in  heaven,  were  all  gratified  with  the  wealth  and  food  distri- 
buted at  Gaya's  sacrifices.  And  they  all  said, — No  other  sacri- 
fice can  come  up  to  this  one  of  Gaya!14"15 — The  sacrificial  altar 
of  Gaya  was  thirty  Yojanas  in  length,  six  and  twenty  Yoja- 
nas in  width,  and  four  and  twenty  Yojanas  in  height.  And 
it  was  made  entirely  of  gold,  and  overspread  with  pearls  and 
diamonds  and  gems.  And  he  gave  away  this  alt?r  unto  the 
Brahmanas,  as  also  robes  and  ornaments.16"17  And  the  munifi- 
cent monarch  also  gave  unto  the  Brahmanas  other  presents  of 
the  kind  laid  down  (in  the  scriptures).  Upon  the  completion 
of  that  sacrifice,  five  and  twenty  hills  of  food  remained  un- 
touched,18 and  many  lakes  and  several  beautifully  flowing  rivulets 
of  juicy  drinks,  and  many  heaps,  besides,  of  robes  and  orna- 
ments.13 And  in  consequence  of  the  merit  of  that  great  sacri- 
fice, Gaya  came  to  be  well-known  in  the  three  worlds.  And  due 

*   Nakshalra-  dafcshind  is  explained  by  Nilakantha  as  Xalcshtra-vikita- 
Vafokina. — T. 
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to  that  sacrifice  are  the  eternal  Banian  and  the  sacred  Brahma- 
saras.20  When  he  died,  O  Srinjaya,  who  was  superior  to  thee  in 
respect  of  four  cardinal  virtues  and  who,  superior  to  thee,  was, 
therefore,  much  more  superior  to  thy  son,  thou  shouldst  not, 
saying, — Oh  pivaitya,  Oh  givaitya, — grieve  for  the  latter  who 
performed  no  sacrifice  and  made  no  sacrificial  present !] — '  "21 


Section  LXVII. 

'•'-—  Narada  said, — [  Rantideva  the  son  of  Sankriti,  O  Srin- 
jaya, we  hear,  fell  a  prey  to  death.  That  high-souled  king  had 
two  hundred  thousand  cooks  to  distribute  excellent  food,  raw  and 
cooked,  like  unto  Amrita,  unto  the  Brahmanas,  by  day  and  by 
night,  who  might  come  to  his  house  as  guests.*1-2  The  king 
gavo  away  unto  the  Brahmanas  his  wealth  acquired  by  righte- 
ous means.  Having  studied  the  Vedas,  he  subjugated  his  foes 
in  fair  fight.3  Of  rigid  vows  and  always  engaged  in  the  due 
performance  of  sacrifices,  countless  animals,  desirous  of  going 
to  heaven,  used  to  come  to  him  of  theif  own  accord.4-)-  So  large 
was  the  number  of  animals  sacrificed  in  the  Agnihotra  of  that 
king  that  the  secretions  flowing  from  his  kitchen  from  the  heaps 
of  skins  deposited  there  caused  a  veritable  river.  And  that; 
river,  from  this  circumstance,  came  to  be  called  the  Char- 
manwati.*$  He  incessantly  gave  away  nishkas  of  bright  gold 
unto  the  Brahmanas. —  I  give  thee  nishkas  I —  I  give  thee 
nishkas  ! — these  were  the  words  incessantly  uttered  by  him.6 
■ — I  give  thee, —  I  give  thee, —  saying  these  words  he  gavo 
away  thousands  of  nishkas.  And  once  again,  with  soft  words 
to  the  Brahmanas,  he  give  away  nishkas.1  Having  given 
away,  in  course  of  a  single  day,  one  crore  of  such  coins,  he 
thought  that  he  had  given  away  very  little.  And  therefore,  he 
would  give  away  many  more.  Who  else  is  there  that  would 
be  able  to  give  what  he  gave  ?3     The  king    gave   away   wealth, 

*   The  Bengal  reading  of  the  second  line  of  the   second   verse  is    vici- 
ous.    At  any  rate,  the  Bombay  reading  is  better. — T. 

t  Animats  slain  in  sacrifices  are  believed  to  go  to  heaven. — T, 
\  Identified  with  the  modern  chumabal. — T, 
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thinking, — If  I  do  not  give  wealth  into  the  hands  of  Brahma- 
nas,  great  and  eternal  grief,  without  doubt,  will  be  mine  !9 — ■ 
For  a  hundread -years,  every  fortnight,  he  gave  unto  thousands 
of  Brahmanas  a  golden  bull  unto  each,  followed  by  a  century  of 
kine  and  eight  hundred  pieces  of  nishkas.  All  the  articles  that 
were  needed  for  his  Agnihotra,  and  all  that  were  needed  for  his 
other  sacrifices,10"11  he  gave  away  unto  the  Rishis,  including 
Karakas%  and  water-pots  and  plates  and  pans,  and  beds  and  car- 
pets and  vehicles,  and  mansions  and  houses,12  and  diverse  kinds 
of  trees,  and  various  kinds  of  viands.  Whatever  utensils  and 
articles  Rantideva  possesssed  were  all  of  gold.13  They  that  are 
acquainted  with  the  history  of  ancient  times,  seeing  the  super- 
human affluence  of  Rantideva,  sing  this  song,14  viz., — We  have 
not  seen  such  accumulated  treasures  even  in  the  abode  of  Ku- 
vera ;  what  need  be  said,  therefore,  of  human  beings  ?15 — And 
people  wonderingly  said, — Without  doubt,  the  kingdom  of 
Rantideva  is  made  of  gold.*  On  such  nights  when  guests  were 
assembled  in  the  abode  of  Rantideva,16  one  and  twenty  thou- 
sand kine  were  sacrified  (for  feeding  them).  And  yet  the  royal 
cooks,  decked  with  begemmed  ear-rings,  had  to  cry  out,  saying,17 
— Eat  as  much  soup  as  you  like,  for,  of  meat,  there  is  not 
as  much  today  as  in  other  days ! — Whatever  gold  was  left 
belonging  to  Rantideva,  he  gave  even  that  remnant  away 
unto  the  Brahmanas  during  the  progress  of  one  of  his  sacri- 
fices. In  his  very  sight  the  gods  used  to  take  the  libations 
of  clarified  butter  poured  into  the  fire  for  them,18"13  and  the 
Pltrls  the  food  that  wa>  offered  them  in  Qrdddhas.  And  a1! 
superior  Brahmanas  used  to  obtain  from  him  (  the  means  of 
gratifying)  all  their  desires.  When  he  died,  O  Srinjaya,  who 
was  superior  to  thee  in  respect  of  the  four  cardinal  virtues20  and 
who,  superior  to  thee,  was,  therefore,  much  more  superior  to 
thy  son,  thou  shouldst  not, saying— Oh  gwaitya,  Oh   gwaitya, 


%  A  kind  of  vessel  by  Brahmanas  and  others  for  begging. T. 

*  Yasivokslra  means  c;  made  of  gold."  It  is  a  feminine  adjective.  Tha 
substantive  is  omitted.  I  think  the  passage  may  mean— "The  cily  of 
Rantideva  is  made  of  gold."— T. 
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— grieve  for  the  latter  who  performed  no  sacrifice   and  made  no 
sacrificial  gift !]-~'  "" 


Section  LXVIII. 

"  '— Narada  said, — [Dushmanta's  son  Bharata,  O  Srinjaya, 
we  hear,  fell  a  prey  to  death.  While  only  a  child  (living)  in  the 
forest,  he  achieved  feats  incapable  of  being  achieved  by 
others.1  Endued  with  great  strength,  he  speedily  deprived  the 
very  lions,  white  as  snow  and  armed  with  teeth  and  claws,  of 
all  their  prowess,  and  dragged  them  and  bouud  them  (at  his  plea- 
sure).8 He  used  to  check  tigers  also,  that  were  fiercer  and  more 
ruthless  (than  lions),  and  bring  them  to  subjection.  Seizing  other 
beasts  of  prey  possessed  of  great  might,  and  even  huge  ele- 
phants, dyed  with  red  arsenic  and  spotted  with  other  liquid 
minerals,  by  their  teeth  and  tusks,  he  used  to  bring  them  to  sub- 
jection, causing  their  mouths  to  become  dry  or  obliging  them 
to  fly  away.3'1  Possessed  of  groat  might,  he  used  also  to  drag 
the  mightiest  of  buffalos.  And  in  consequence  of  his  strength, 
he  chocked  proud  lions  by  hundreds,  and  powerful  Srimaras 
and  horned  rhinoceroses  and  other  animals.  Binding  them  by 
their  necks  and  crushing  them  to  an  inch  of  their  lives,  he  used 
to  let  them  go.5"*  For  those  feats  of  his,  the  regenerate  ascetics 
(with  whom  he  lived)  came  to  call  him  Sarvadamana  (the  con- 
troller of  all).  His  mother  at  last  forbade  him  to  torture  animals 
in  that  way.7  Endued  with  great  prowess  he  performed  a  hun- 
dred Horse-sacrifices  on  the  banks  of  Yamuna,  three  hundred 
such  sacrifices  on  the  banks  of  Saraswati,  and  four  hundred 
on  the  banks  of  Ganga.8  Having  performed  these  sacrifices  he 
once  more  performed  a  thousand  Horse-sacrifices  and  a  hundred 
Rcijasuyas,  great  sacrifices,  in  which  his  gifts  also  to  the  Brah- 
manas  were  very  profuse.3  Other  sacrifices,  again,  such  as  the 
Agnishtoma,  the  Atirdtra,  the  UJcthya  and  the  Vigwajit,  he 
performed,  together  with  thousands  and  thousands  of  Vajape- 
yas}  and  completed  without  any  impediment.10  The  son  of 
Cakuntala,  having  performed  all  these,  gratified  the  Brahmanas 
with  presents  of  wealth.  Possessed  of  great  fame,  Bharata 
then  gave  ten  thousand  billions  of  coins,  made  of  the  most  pure 
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gold,  unto  Kanwa  (who  had  brought  up  his  mother  Cakuntala 
as  his  own  daughter).  The  gods  with  Indra  at  their  head,  accom- 
panied  by  the  Brahmanas,  coming  to  his  sacrifice,  set  up  his 
sacrificial  stake  made  entirely  of  gold  and  measuring  in  width 
a  hundred  Vydmas.*  And  the  imperial  Bbarata  of  noble  soul, 
that  victor  over  all  foes,  that  monarch  never  conquered  by 
any  enemy,  gave  away  unto  the  Brahmanas  beautiful  horses 
and  elephants  and  cars,  decked  with  gold,  and  beautiful  gems  of 
all  kinds,  and  camels  and  goats  and  sheep,  and  slaves — male  and 
female — and  wealth,  and  grain,  and  milch  cows  with  claves,  and 
villages  and  houses  and  fields,  and  diverse  kinds  of  robes, 
numbering  by  millions  and  millions.  When  he  died,  O  Srin- 
jaya,  who  was  superior  to  thee  in  respect  of  the  four  cardinal 
virtues11"18  and  who,  superior  to  thee,  was,  therefore,  much  more 
superior  to  thy  son,  thou  shouldst  not,  saying — Oh  givaitya, 
Oh  pwaitya. — grieve  for  the  latter  who  performed  no  sacrifice 
and  made  no  sacrificial  present !] — '  "17 


Section  LXIX. 

"  'Narada  said, — [Vena's  son,  king  Prithu,  0  Srinjaya,  we  hear, 
fell  a  pray  to  death.  In  the  Rdjaswya  sacrifice  he  performed, 
the  great  Rishis  installed  him  as  Emperor  (of  the  world).1  He 
vanquished  all,  and  through  his  achievements,  became  known 
(all  over  the  world).  For  this  he  came  to  be  called  Prithu  (the 
celebrated).  And  because  he  protected  all  people  from  wounds 
and  injuries,  for  this  he  became  a  true  Kshatriya.f*  Behold- 
ing Vena's  son  Prithu,  all  his  subjects  said, — We  are  highly 
pleased  with  him  ! — In  consequence  of  this  affection  that  he 
enjoyed  of  his  subjects  he  came  to  be  called  a  Eajd.i3  During 
the  time  of  Prithu,  the  Earth,  without  being  cultivated,  yielded 
crops  in  sufficiency.     All  the   kine,  again,  yielded   milk   when- 

*  A  vydma  h  the  space  between  the  two  arms  extended  at   their   fur- 
thest,—^ 

t  Literally,  a  Kshatriya  is   one   that   rescues   another  from   wounds 
and  injuries. — T. 

|  A  raja  is  one    who   enjoys  the   affections   of  his   people,  and   with 
whom  they  are  delighted.— T. 
24 
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ever  they  were  touched.     Every  lotus  was  full  of  honey.4    The 
Kuga  b!ades  were  all  of  gold,  agreeable  to  the  touch,  and  other- 
wise  delightful.     And   the   subjects  of  Frithu   made   cloths  of 
those  blades,  and  the  beds  also  on    which   they   lay.*     All   the 
fruits  were  soft  and   sweet   and   like   unto  Amrita  (in   taste). 
And  these  constituted  the   food    of  his   subjects   none   amongst 
whom  had  ever  to  starve.6    And  all  men  in  Prithu's  time   were 
hale.  And  all  their  wishes  were  crowned  with  fruition.  They  had 
nothing  to  fear.  On  trees  or   in  caves*  they  dwelt  as- they  liked.7 
His  dominions  were  not  distributed  into   provinces    and   towns. 
The  people  lived   happily   and  in  joy   as  each  desired.8     When 
king   Prithu  went  to  the   sea,   the   waves   became  solid.     The 
very  mountains   used   to   yield   him    openings  that   he  might 
pass   through    them.     The    standard   of    his   car   never   broke 
(obstructed  by  anything).9     Once  on  a  time,  the   tall   trees   of 
forest,  the  mountains,  the  gods,  the  Asuvas,  men,  the   snakes, 
the  seven  Rishis,  the  Apsaras,10  and  the   Pitris,  all   came   to 
Prithu  seated  at   his  ease,  and  addressing  him,  said, — Thou   art 
our  Emperor !     Thou  art   king  !     Thou   art   our   protector   and 
father  !  Thou  art  our  Lord  !  n     Therefore,  O  great  king,  give  us 
boons   after  our  own   hearts,  through  which  we  may,  for  ever, 
obtain  gratification  and  joy  !ia     Unto  them   Prithu   the   son   of 
Vena  said, — So  be  it ! — Then  taking  up  his  Ajagdva  bow*  and 
some  terrible  arrows  the  like  of  which  existed  not,  he   reflected 
for  a  moment.     He  then  addressed  the  Earth,  saying,13 — Come 
quickly,  0  Earth  !     Yield  to  these  the  milk  they  desire !     From 
that,  blessed  be  thou,  I  will  give  them  the  food  they  solicit  !14 — 
Thus  addressed  by  him,  the  Earth  said, — It  behoveth   thee,  O 
hero,  to  regard  me  as  thy  daughter  ! — Prithu   answered, — So  be 
it ! — And  then  that  great  ascetic  having  his  passions  under  con- 
trol, made  all  arrangements  (for  milking  the  Earth).15    Then  the 
entire  assemblage  of  creatures  began  to  milk  the  Earth.  And  first 
of  all  the  tall  trees  of  the  forest  rose  for  milking  her.16  The  Earth 
then,  full  of  affection,  stood  there,  desiring   a  calf,  a  milker,  and 
vessels  (wherein  to  hold  the  milk).  Then  the  blossoming  gala  be- 
came the  calf,  the  banian  became  the  milker,17  torn  buds  became 


*  The  bow  of  Civar  otherwise  called  Pinaka,— T, 
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the  milk,  and  the  auspicious  fig  tree  became  the  vessel.  (Next, 
the  mountains  milked  her).  The  Eastern  hill,  whereon  the  Sun 
rises,  became  the  calf;  the  prince  cf  mountains,  viz.,  Meru, 
became  the  milker;18  the  diverse  gems  and  deciduous  herbs  be- 
came the  milk  ;  and  the  stones  became  the  vessels  (for  holding 
that  milk).  Next  one  of  the  gods  became  the  milker,  and  all 
things  capable  of  bestowing  energy  and  strength  became  the 
coveted  milk.19  The  Aswras  then  milked  the  Earth,  having  wine 
for  their  milk,  and  using  an  unbaked  pot  for  their  vessel.  In 
that  act,  Dwimurddhan  became  the  milker,  and  Virochana 
the  calf.80  Then  human  beings  milked  the  Earth  for  cultivation 
and  crops.  The  Self-create  Manu  became  their  calf,  and  Prithu 
himself  the  milker.81  Next  the  Snakes  milked  the  Earth,  get- 
ting poison  as  the  milk,  and  using  a  vessel  made  of  a  gourd. 
Dhritarashtra  became  the  milker,  and  Takshaka  the  calf.22 
The  seven  Rishis,  capable  of  producing  everything  by  their 
fiat,*  then  milked  the  Earth,  getting  the  Vedas  as  their  milk 
Vrihaspati  became  the  milker,  the  Chhandas  were  the  ves- 
sel, and  the  excellent  Soma,  the  calf.23  The  Yakshas,  milking 
the  Earth,  got  the  power  of  disappearance  at  will  as  the  milk, 
in  an  unbaked  pot.  Vaicravana  (Kuvera)  became  their  milk- 
er, and  Vrishadhdhaja  their  calf.24  The  Gandharvas  and  the 
Apsaras  milked  all  fragrant  perfumes  in  a  vessel  made  of  a 
lotus  leaf.  Chitraratha  became  their  calf,  and  the  puissant 
Vicwaruchi  their  milker.85  The  Pitris  milked  the  Earth, 
getting  Swahci  as  their  milk  in  a  vessel  of  silver.  Yama  the  son 
of  Vivaswat  became  their  calf,  and  (the  Destroyer  Antaka) 
their  milker.26  Even  thus  was  the  Earth  milked  by  that  assem- 
blage of  creatures  who  all  got  for  milk  what  they  each  desired. 
The  very  calves  and  vessels  employed  by  them  are  existing  to 
this  day  and  may  always  be  seen.87  The  powerful  Prithu  the 
son  of  Vena,  performing  various  sacrifices,  gratified  all  crea- 
tures in  respect  of  all  their  desires  by  gifts  of  articles  agreeable 
to  their  hearts.28     And   he   caused  golden  images  to  be  made  of 

*  Aklishtakar  man,  literally,  one  who  is  never  fatigued  with  work; 
h  ence,  one  capable  of  obtaining  the  results  of  action  by  a  mere  fiat  of 
the  will.     It  may  also  mean,  of  unspotted  acts. — T. 
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every  article  on  Earth,  and  bestowed  them  all  on  the  Brahma- 
nas at  his  great  Horse-sacrifice.*49  The  king  caused  six  and 
sixty  thousand  elephants  to  be  made  of  gold,  and  all  those  he 
gave  away  unto  the  Brahmanas.50  And  this  whole  Earth  also 
the  king  caused  to  be  decked  with  jewels  and  gems  and  gold, 
and  gave  her  away  unto  the  Brahmanas.31  When  he  died,  O 
Srinjaya,  who  was  superior  to  thee  as  regards  the  four  cardinal 
virtues  and  who,  superior  to  thee,  was,  therefore,  much  more 
superior  to  thy  son,  thou  shouldst  not,  saying — Oh  fwaitya, 
Oh  pwaity  x, — grieve  for  the  latter  who  performed  no  sacrifice 
and  made  no  sacrificial  present !] — '  "S2 


Section  LXX. 

"  { — Narada  said, — [Even  the  great  ascetic  Rama,  that  hero 
worshipped  by  all  heroes,  that  son  of  Jamadagni,  of  great  fame, 
will  die,  without  being  contented  (with  the  period  of  his  life)  R 
Rooting  out  all  evils  from  the  earth,  he  caused  the  primeval 
Yicga  to  set  in.  Having  obtained  unrivalled  prosperity,  no 
fault  could  be  seen  in  him.f2  His  father  having  been  slain  and 
his  calf  having  been  stolen  by  the  Kshatriyas,  he,  without  any 
boast,  slew  Karttavirya  who  had  never  been  vanquished  before 
by  foes.*  With  his  bow  he  slew  four  and  sixty  times  ten 
thousand  Kshatriyas  already  within  the  jaws  of  death.4  In  that 
slaughter  were  included  fourteen  thousand  Brahmana-hating 
Kshatriyas  of  tire  Dantakiira  country,  all  of  whom  he  slew.5  Of 
the  Haihayas,  he  slew  a  thousand  with  his  short  club,  a  thou- 
sand with  his  sword,  and  a  thousand  by  hanging.^6  Heroic 
warriors,  with  their  cars,  steeds,  and  elephants,  lay  dead  on  the 
field,  slain  by  the  wise  son  of  Jamadagni,  enraged  at  the 
slaughter  of  his  father.7  And  Rama,  on  that  occasion,  slew 
ten  thousand  Kshatriyas  with  his  axe.     He   could   not  quietly 

*   Pdrthivas,  i.  e.,  relaing  to  the  Earth. — T. 

t  The  th-Lt  line  of  this  verse,  I  think,  has  been  correctly  explained  by 
Nilakantha.  The  paraphrase  is  ya  imam  bhumim  sukhdm  Jcurvmi  adyam 
(i,  e.,  adyam  yugam)  anupiryeti  sma. — T. 

%  The  Bombay  text  adds  some  verses  here  which  do  not  occur  in  the 
Bengal  texts.— T. 
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bear  the  furious  speeches  uttered  by  those  (foes  of  his).3  And 
when  many  foremost  of  Brahmanas  uttered  exclamations,  men- 
tioning the  name  of  Rama  of  Bhrigu's  race,*  then  the  valiant 
son  of  Jamadagni,  proceeding  against  the  Kashmiras,  the 
Daradas,  the  Kuntis,  the  Kshudrakas,  the  Malavas,  the  Angas, 
the  Vangas,  the  Kalingas,  the  Videhas,  the  Tamraliptakas,  the 
Rakshovahas,  the  Vitahotras,  the  Trigartas,  the  Martikavatas, 
counting  by  thousands,  slew  them  all  by  means  of  his  whetted 
shafts.9'11  Proceeding  from  province  to  province,  he  thus 
slew  thousands  of  crores  of  Kshatriyas.  Creating  a  deluge  of 
blood  and  filling  many  lakes  also  with  blood  as  red  as  Indra- 
jopahas  or  the  wild  fruit  called  Vandiijiva,  and  bringing  all  the 
eighteen  islands  (of  which  the  Earth  is  composed)  under  his  sub- 
jection, that  son  of  Bhrigu's  race12"13  performed  a  hundred  sacri- 
fices of  great  merit,  all  of  which  he  completed  and  in  all  of 
which  the  presents  he  made  unto  the  Brahmanas  were  profuse. 
The  sacrificial  altar,  eighteen  nalas  high,  made  entirely  of 
gold,  and  constructed  according  to  the  ordinance,14  full  of  diverse 
kinds  of  jewels  and  gems  and  decked  with  hundreds  of  standards, 
and  this  Earth  abounding  with  domestic  and  wild  animals,16  were 
accepted  by  Kacyapa  as  the  sacrificial  present  made  unto  him 
by  Rama  the  son  of  Jamadagni.  And  Rama  also  gave  him 
many  thousands  of  prodigious  elephants  all  adorned  with  gold.1* 
Indeed,  freeing  the  Earth  from  all  robbers,  and  making  her 
teem  with  honest  and  graceful  inhabitants,  Rama  gave  her 
away  to  Kacyapa  at  his  great  Horse-sacrifice.17  Having  divest- 
ed the  Earth  of  Kshatriyas  for  one  and  twenty  times,  and 
having  performed  hundreds  of  sacrifices,  the  puissant  hero  gave 
away  the  Earth  to  the  Brahmanas.1*  And  it  was  Maricha 
(Kacyapa)  who  accepted  from  him  the  Earth  with  her  seven  is- 
lands. Then  Kacyapa  said  unto  Rama, — Go  out  of  the  Earth,  at 
my  command  !19 — At  the  word  of  Kacyapa,  that  fornemost  of 
warriors,  desirous  of  obeying  the  Brahmana's  behest,  caused  by 
his  arrows  the  very  ocean  to  stand  aside,20  and  reparing  to  that 
best  of  mountains  called  Mahendra,  continued  to  live  there.  Even 
that   enhancer    of  the   f  ime    of  the   Bhrigus,  possessed  of  such 

*  K.  P.  Sinha  makes  a  ludicrous  blunder  in  reading  this  line. — T. 
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numberless  virtues,81  that  famous  son  of  Jamadagni,  of  great 
splendour,  will  die  !  Superior  to  thee  as  regards  the  four  car- 
dinal virtues,  and  much  more  superior  to  thy  son,  (even  he  will 
die)  !22  Do  not,  therefore,  grieve  for  thy  son  who  performed 
no  sacrifice  and  made  no  sacrificial  present.  All  these,  superior 
to  thee  as  regards  the  four  cardinal  virtues  and  as  regards  also 
a  hundred  other  merits,  all  these  foremost  of  men,  have  died, 
O  Srinjaya,  and  they  that  are  like  them  will  also  die  !] — '  "23 


Section  LXXI. 

"  'Vyasa  said,— Hearing  these  sacred  histories  of  sixteen 
kings,  capable  of  enhancing  the  period  of  life  (  of  the  listener), 
king  Srinjaya  remained  silent  without  saying  anything.' 
The  illustrious  Rishi  Narada  then  said  unto  him  thus  sitting 
silent, — [0  thou  of  great  splendour,  hast  thou  heard  these  his- 
tories recited  by  me,  and  hast  thou  caught  their  meaning  ?a 
Or,  are  all  these  lost,  like  a  prdddha  performed  by  a  person  of 
the  regenerate  classes  having  a  pwdra  wife  !] — Thus  addressed, 
Srinjaya  replied  with  joined  hands,8 — [0  thou  that  hast  wealth 
of  asceticism,  having  listened  to  these  excellent  and  praise- 
worthy histories  of  ancient  royal  sages  all  of  whom  performed 
great  sacrifices  with  profuse  presents  unto  the  Brahmanas,4 
my  grief  hath  all  been  dispelled  by  wonder,  like  the  darkness 
that  is  dispelled  by  the  rays  of  the  Sun  !  I  have  now  been 
cleansed  of  my  sins,  and  I  do  not  feel  any  pain  now.  Tell  me, 
what  shall  I  do  now  !]5, 

<<  « — Narada  said, — [By  good  luck  it  is  that  thy  grief  hath 
been  dispelled  !  Solicit  thou  the  boon  that  thou  desirest  ! 
Thou  wilt  obtain  all  that  thou  mayst  ask  !  We  never  say 
what  is  false  !.]"6 

«  < — Srinjaya  said, — [  I  am  happy  with  even  this,  viz.,  that 
thou,  O  holy  one,  art  gratified  with  me  !  He  with  whom  thou, 
O  holy  cne,  art  gratified,  hath  nothing  unobtainable  here  !]7 

«  « — Narada  said, — [  I  will  once  more  give  thee  thy  son 
who  was  fruitlessly  slain  by  the  robbers,  taking  him  out  of 
terrible  hell  like  an  animal  slaughtered  in  a  sacrifice  !]— 8 

"  'Vyasa   said,— Then  the    son  of  Srinjaya,   of  wonderful 
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splendour,  appeared,  that  child  resembling  the  son  of  Kuvera 
himself,  bestowed  by  the  gratified  Bishi  (  on  the  bereaved 
father).9  And  King  Srinjaya,  once  more  meeting  with  his 
son,  became  highly  delighted.  And  he  performed  many  meri- 
torious sacrifices,  giving  away  profuse  sacrificial  presents  upon 
completion.10  Srinjaya's  son  had  not  fulfilled  the  purposes 
of  his  being.  He  had  performed  no  sacrifice  and  had  no 
children.  Destitute  of  bravery,  he  had  perished  miserably  and 
not  in  battle.  It  was  for  this  reason  that  he  could  be  brought 
back  into  life.*11  As  regards  Abhimanyu,  he  was  brave  and 
heroic.  He  hath  fulfilled  the  purposes  of  life,  for  the  brave 
son  of  Subhadra,  having  blasted  his  foes  by  thousands,  hath 
left  the  world,  falling  in  the  field  of  battle  !ia  Those  inexhaust- 
ible regions  that  are  attainable  by  Brahmacharya,  by  know- 
ledge, by  acquaintance  with  the  scriptures,  by  foremost  of 
sacrifices,  even  those  have  been  obtained  by  thy  son.13  Men  of 
knowledge  always  desire  heaven  by  their  righteous  deeds.  They 
that  are  living  in  heaven  never  prefer  this  world  to  heaven.14 
Therefore,  it  is  not  easy  for  any  desirable  thing  that  might  have 
been  unattained  by  him  to  bring  back  into  the  world  Arjuna's  son 
slain  in  battle  and  now  residing  in  heaven.15  Thy  son  has 
attained  to  that  eternal  goal  which  is  attained  by  yogins  with 
eyes  shut  in  contemplation,  or  by  performers  of  great  sacrifices, 
or  people  possessed  of  great  ascetic  merit.16  After  death,  attain- 
ing a  new  body,  that  hero  is  shining  like  a  king  in  his  own 
immortal  rays.  Indeed,  Abhimanyu  has  once  more  got  his  own 
body  of  lunar  essence  that  is  desirable  by  all  regenerate  persons. 
He  deserveth  not  thy  grief,  f17  Knowing  this,  be  quiet,  and 
slay  thy  foes.  Let  fortitude  be  thine.  O  sinless  one,  it  is  the 
living  that  stand  in  need  of  our  grief,  and  not  they  that 
have  attained  to  heaven.13  His  sins  increase,  0  king,  for  whom 
the  living  grieve.  Therefore,  he  that  is  wise,  abandoning  grief, 
should  strive  for  (the)  benefit  (of  the  dead).19     The    living   man 

*   Sanndhikas,  i.  e.,  clad  in  mail. — T. 

t  The  Bengal  reading  Dwijaidhit&m  is  certainly  better  than  the  Bom- 
bay reading  Dwijochitdm  although  Nilakantha  explains  uchi  dm  as  abki- 
matdm. — T. 
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should  think  of  the  joy,  the  glory,  and  the  happiness  (of  the 
dead).  Knowing  this,  the  wise  never  indulge  in  grief,  for  grief 
is  grief.**  Know  this  to  be  true  !  Rise  up  !  Strive  (to  achieve 
thy  purpose)  !  Do  not  grieve  !  Thou  hast  heard  of  the  origin 
of  Death,  and  her  unexampled  penances,21  as  also  the  imparti- 
ality of  her  behaviour  towards  all  creatures.  Thou  hast  heard 
that  prosperity  is  unstable.  Thou  hast  heard  how  the  dead  son 
of  Srinjaya  was  revived.22  O  learned  king,  do  not  grieve ! 
Peace  be  to  thee,  I  go  ! — Having  said  this,  the  holy  Vyasa 
disappeared  then  and  there.23  Upon  the  departure  of  that  mas- 
ter of  speech,  that  foremost  of  intelligent  persons,  viz.,  the  holy 
Vyasa,  whose  color  was  like  that  of  the  clouded  sky,  Yudhish- 
thira,  having  derived  consolation24  in  consequence  of  what  he 
had  heard  about  the  sacrificial  merit  and  prosperity  of  those 
great  monarchs  of  olden  times  possessed  of  energy  equal  to  that 
of  the  great  Indra  himself  and  all  of  whom  had  acquired  wealth 
by  righteous  means,25  mentally  applauded  those  illustrious  per- 
sons and  became  freed  from  grief.  Once  more,  however,  with 
a  melancholy  heart  he  asked  himself,  saying, — 'What  shall  we 
say  unto  Dhananjaya  V  "  u 
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(Pratijna  Parva). 

"Sanjaya  said, — 'When  that  terrible  day,  so  fraught  with 
the  slaughter  of  creatures,  departed,  and  when  the  sun  set, 
the  beautiful  twilight  of  the  evening  spread  itself.1  The  troops, 
O  bull  of  Bharata's  race,  of  both  parties,  had  retired  to  their 
tents.  Then  the  ape-bannered  Jishnu,  having  slain  large  num- 
bers of  Samsaptakas  by  means  of  his  celestial  weapons,  pro- 
ceeded towards  his  tent,  mounted  on  that  victorious  car  of  his. 
And  as  he  was  proceeding,  he  asked  Govinda,  with  voice  choked 
in  tears, — Why  is  my  heart  afrighted,  O  Ke^ava,  and  why 
doth  my  speech  falter  ?  Evil  omens  encounter  me,  and  my  limbs 
are  weak  !2"4  Thoughts  of  disaster  possess  my  mind  without 
leaving  it.  On  earth,  in  all  sides,  various  omens  strike  me  with 
fear !     Of  many  kinds  are  those  omens  and  indications,  and  seen 
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everywhere,  foreboding   dire  calamity  !     Is  it  all  right  with  my 
venerable  superior,  viz.,  the  king,  with  all  his  friends  ?5"8 — 

"  'Vasudeva  said, — It  is  evident  that  everything  is  right  with 
thy  brother  and  his  friends.  Do  not  grieve,  some  trifling  evil 
in  another  direction  will  happen.7 — ' 

"Sanjay  continued, — Then  those  two  heroes,  (viz.,  Krishna 
and  Arjuna),  having  adored  the  twilight,*  mounted  on  their 
car  and  proceeded,  talking  of  the  incidents  of  that  day's  battle 
so  destructive  of  heroes.8  Having  achieved  feats  exceedingly 
difficult  of  accomplishment,  Vasudeva  and  Arjuna  at  last  reached 
the  (Pandava)  encampment.  Then  that  slayer  of  hostile  heroes, 
viz.,  Vibhatsu,  beholding  the  camp  joyless  and  melancholy  and 
everything  to  be  in  confusion,  addressed  Krishna  with  an  agon- 
ised hsart,  and  said,9"10 — 0  Janarddana,  no  auspicious  trumpet 
blows  today,  its  blasts  mingled  with  the  beat  of  drums  and 
the  loud  blare  of  conchs  !11  The  sweet  Vinci  also  is  nowhere 
played  upon  in  accompaniment  with  slapping  of  palms.f  Aus- 
picious and  delightful  songs  fraught  with  praise  are  nowhere 
recited  or  sung  by  our  bards  amongst  the  troops  !  The  warriors 
also,  beholding  me,  all  recede,  hanging  down  their  heads  !ia~1$ 
They  do  not  tell  me,  as  before,  of  the  feats  achieved  by  them  !  O 
Madhava,  is  it  all  right  with  my  brothers  today  ?14  Beholding 
our  own  men  plunged  in  grief,  I  know  no  peace  !  Is  it  all 
right,  0  giver  of  honors,  with  the  ruler  of  the  Panchalas, 
or  Virata,15  or  all  our  warriors,  0  thou  of  unfading  glory  ? 
Alas,  Subhadra's  son,  ever  cheerful,  doth  not  today,  with  his 
brothers,  come  out  with  smiles  to  receive  me  returning  from 
battle  !16— ' 

"Sanjay a  said, — 'Thus  conversing,  those  two,  (viz.,  Krishna 
and  Arjuna),  entered  their  own  camp.  And  they  saw  that  the 
Pandavas,  all  cheerless,  were  sitting,  plunged  into  great  grief.17 
Beholding  his  brothers  and  sons,  the  ape-bannered  Arjuna  be- 
came very  cheerless.  Not  seeing  the  son  of  Subhadra  there, 
Arjuna  said,18 — Pale  is  the  color  I  behold  of  the  faces  of  you  all ! 


*  Twilight  is  herself  the  goddess  who  is  supposed   to   be    adored  by 
certain  prayers  said  on  the  occasion. — T. 
t  These  slaps  mark  the  cadences. — T. 
25 
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I  do  not,  again,  see  Abhimanyu  !  Nor  doth  he  come  to  con- 
gratulate me!19  I  heard  that  Drona  had  today  formed  the 
circular  array.  None  amongst  you,  save  the  boy  Abhimanyu, 
could  break  that  array.20  I,  however,  did  not  teach  him  how  to 
come  out  of  that  array,  after  having  pierced  it.  Did  you  cause 
the  boy  to  enter  that  array  ?21  Hath  that  slayer  of  hostile  heroes* 
viz.,  the  son  of  Subhadra,  that  mighty  bowman,  having  pierced 
that  array,  through  numberless  warriors  of  the  enemy  in  battle, 
fallen  at  last  in  the  fight  ?  Oh,  tell  me  how  that  hero,  of  mighty 
arms  and  red  eyes,  born  (in  our  line)  like  a  lion  on  the  mountain 
breast,  and  equal  unto  the  younger  brother  of  Indra  himself, 
hith  fallen  on  the  field  of  battle  !22"23  What  warrior,  deprived  of 
his  senses  by  Death,  ventured  to  slay  that  dear  son  of  Subhadra, 
that  favourite  of  Draupadi  and  Kecava,  that  child  ever  loved 
by  Kunti  ?24t  Equal  unto  the  high-souled  Vrishni  hero  Kegava 
himself  in  prowess  and  learning  and  dignity,  how  hath  he  been 
slain  on  the  field  of  battle  ?25  The  favourite  son  of  that 
daughter  of  the  Vrishni  race,  always  cherished  by  me,  alas,  if 
I  do  not  see  him  I  will  repair  to  the  abode  of  Yama  !24  With 
locks  ending  in  soft  curls,  of  tender  years,  with  eyes  like  those 
of  a  young  gazelle,  with  tread  like  that  of  an  infuriate  elephant, 
tall  like  a  Qdla  offshoot,27  of  sweet  speech  accompanied  with 
smiles,  quiet,  ever  obedient  to  the  behests  of  his  superiors, 
acting  like  one  of  mature  years  though  tender  in  age,  of  agree- 
able speech,  reft  of  vanity,28  of  great  courage  and  great  energy, 
of  large  eyes  resembling  lotus  petals,  kind  to  those  devoted  to 
him,  self-restrained,  never  following  anything  mean,29  grateful, 
possessed  of  knowledge,  accomplished  in  weapons,  unretreating 
from  battle,  always  delighting  in  fight,  and  enhancing  the  fears 
of  foes,80  engaged  in  the  welfare  of  kinsmen,  desirous  of  vic- 
tory unto  his  sires,  never  striking  first,  perfectly  fearless  in 
battle,31  alas,  if  I  do  not  behold  that  son,  I  will  repair  to  the 
abode  of  Yama  !  In  the  tale  of  car-warriors  always  reckoned 
as  a  Maharatha,32  superior  to  me  one  and  a  half  times,  of 
tender  years,  of  mighty  arms,  over  dear  to  Praddyumna  and 
Kecava  and  myself,83  alas,  if  I  do  not  behold  that  son  I  will 
repair  to  the  abode  of  Yama  !  Of  beautiful  nose,  of  beautiful 
f  rehead,  of  fair  eyes  and  eyebrows  and  lips,84  if  I  do  not  be- 
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hold  that  face  what  peace  can  my  heart  have  ?  Melodious  as 
the  voice  of  the  male  KoJcila,  delightful,  and  sweet  as  the 
warblings  of  the  Vind,3S  without  listening  to  his  voice  what 
peace  can  my  heart  have  ?  His  beauty  was  unrivalled,  rare 
even  among  the  celestials  !s*  Without  casting  my  eyes  on 
that  form,  what  peace  can  my  heart  have  ?  Accomplished  in 
saluting  (his  superiors)  with  reverence,  and  always  obedient  to 
the  behests  of  his  sires,87  alas,  if  I  do  not  behold  him  what  peace 
can  my  heart  have  ?  Brave  in  battle,  accustomed  to  every 
luxury,  deserving  of  the  softest  bed,38  alas,  he  sleepeth  today 
on  the  bare  Earth  as  if  there  is  none  to  take  care  of  him  al- 
though he  is  the  foremost  of  those  that  have  protectors  to  look 
after  them !  He  on  whom,  while  on  his  bed,  the  foremost  of 
beautiful  women  used  to  attend,89  alas,  he,  mangled  with  shafts, 
will  have  inauspicious  jackalls,  prowling  over  the  field,  to 
attend  upon  him  today  !  He  who  was  formerly  awaked  from 
his  slumbers  by  singers  and  bards  and  panegyrists,40  alas,  he 
will  today  be  surely  awaked  by  discordant  beasts  of  prey  !  That 
beautiful  face  of  his  eminently  deserved  to  be  shaded  by  the 
umbrella  !  Alas,  the  dust  of  the  battle-field  will  surely  begrim 
it  today  !  O  child,  unfortunate  that  I  am,  death  forcibly  takes 
thee  away  from  me,  who  was  never  satiated  with  looking  at 
thee  !  Without  doubt,  that  abode  of  Yama,  which  is  always 
the  goal  of  persons  of  righteous  deeds,41"43  that  delightful  man- 
sion, illumined  today  by  thy  own  splendour,  is  rendered  ex- 
ceedingly beautiful  by  thee  !  Without  doubt,  Yama  and  Varu- 
na  and  Catakratu  and  Kuvera,  obtaining  thee  as  a  favourite 
guest,  are  making  much  of  thy  heroic  self! — Thus  indulging 
in  diverse  lamentations  like  a  merchant  whose  vessel  has  been 
drowned,44"45  Arjuna,  afflicted  with  great  grief,  asked  Yudish- 
thira,  saying, — O  thou  of  Kuril's  race,  hath  he  ascended  to 
heaven,  having  caused  a  great  slaughter  among  the  enemy 
and  contended  with  foremost  warriors  in  the  face  of  battle  ? 
Without  doubt,  while  contending  single-handed  with  foremost 
of  warriors  countless  in  number  and  fighting  with  vigor  and 
resolution,  his  heart  turned  towards  me  from  desire  of  help  I 
While  afflicted  by  Kama  and  Drona  and  Kripa  and  others 
with  sharp  shafts  of  diverse  kinds  and  bright  points,  my  son  of 
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little  strength,  must  have  repeatedly  thought — My  father  will 
in   this  'press   be  my   rescuer  /4e~*9 — I   think,  while  indulging 
in  such  lamentations  he  was  felled  on  the  ground  by  cruel   war- 
riors !     Or,  perhaps,  when  he    was   begotten   by   me,  when   he 
was  the  nephew  of  Madhava,50  when  he  was  born  in  Subhadra, 
he  could  not  have  uttered  such  exclamations !    Without   doubt, 
my  heart,  hard  as  it  is,  is  made  of  the  essence  of  the  thunder,81 
since  it  breaketh  not  even  though  I  do  not  behold  that   mighty- 
armed  hero  of  red  eyes  !     How  could  those   mighty   bowmen  of 
cruel  hearts  shoot  their  deep-piercing  shafts   upon   that   child 
of  tender  years  who,  again,  was   my   son   and   the   nephew   of 
Vasudeva?     That   noble-hearted   youth   who,    coming  forward 
everyday,  used  to  congratulate  me""53  alas,  why   doth   he   not 
present  himself  today  to  me  when   I   come   back   having   slam 
the  foe  ?     Without  doubt,  overthrown,  he   lieth   today   on   the 
bare  earth,  bathed   in   blood  !54     Beautifying   the   Earth   with 
his  body,  he  lieth  like  the  San  fallen  (from  the  firmament) !     I 
grieve  for  Subhadra,  who,  hearing   of  the   death   in   battle   of 
her  unretreating  son,  will,  afflicted  with  sorrow,  cast  away   her 
lifj !     What   will   Subhadra,    missing   Abhimanyu,    say   unto 
me  ?55'56     What  also  will   Draupadi   say   unto   me  ?     Afflicted 
with  grief  as  they  are,  what  also  shall  I  say  unto  them  ?     With- 
out doubt,  my  hpart   is   made   of  the  essence   of  the   thunder, 
since  it  breaketh  not57  into  a  thousand  fragments  at   the   sight 
of  my  weeping  daughter-in-law  pierced  with  grief !     The  leonine 
shouts  of  the  Dhartarashtras  swelling   with   pride   did,  indeed, 
enter  my  ears  !58     Krishna  also  had  heard  Yuyutsu   censuring 
the  heroes  (of  the  Dhartarashtra   army   in   these   words) : — Ye 
mighty  car- warriors,  having  been  unable  to  vanquish  Vibhatsu, 
aid  having  slain  only  a   child,59  why   do   ye   rejoice1     Ye   un- 
righteous on'  s,  ye  will  soon   feel  the   might   of  the   Pandavas  ! 
Why,    having   done   what   is   disagreeable   to  those   two,  viz, 
Kecava  and  Arjuna,  in  battle,60  why  do  you  in  joy  roar  like  lions 
when  truly  the  hour  for  your  sorrow  is  come  ?  The  fruits  of  this 
sinful  deed  of  yours  will  soon  overtake  you  !61     Heinous   is   the 
crime  perpetrated  by  you  !    How  long  will  it  not  bear  its  fruits  ? 
— Rebuking  them  in  these  words,  the  high-souled  son  of  Dhrita- 
rashtra  by  his  Vaicya  wife,63  went  away,  casting  off  his    weap- 
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ons,  afflicted  with  rage  and  grief  !  O  Krishna,  why  did  you 
not  tell  me  all  this  during  the  battle  ?  I  would  then  have  con- 
sumed all  those  car- warriors  of  cruel  hearts  !6S — ' 

'Sanjaya  continued, — 'Then   Vasudeva,  comforting   Partha 
who  was  afflicted  with  grief  on  account  of  his  son,  who  was  ex- 
ceedingly thoughtful,  whose  eyes  where  bathed  in  tears,  and  who 
was,  in  fact,  overwhelmed  with  this  sorrow  caused  by  the  slaught- 
er  of  his   child,6*   said   unto   him, — Do   not  yield  so   to   grief ! 
This  is  the  way  of  all  brave,  unreturning   heroes,65  especially  of 
Kshatriyas,  whose  profession  is  battle  !  O  foremost  of  intelligent 
men,  even  this  is  the  goal  ordained  by  the  authors  of  our  scrip- 
tures for  unretreating  heroes  engaged  in  battle  !     Death   is  cer- 
tain for  heroes  that  do  not  retreat  !66"67     There  is  no  doubt   that 
Abhimanyu  hath  ascended  to  those  regions  that  are  reserved  for 
persons  of  righteous  acts  !    O  bull  of  Bharata's  race,  even   this 
is  coveted  by  all  that  are   brave,68  viz.,  that   they  may   die   in 
battle,  facing  their  foes  !     As   regards   Abhimanyu,  he,  having 
slain   in  battle  many   heroic    and   mighty  princes,69  hath  met 
with   that   death    in   the   face   of  battle   which   is   coveted  by 
heroes  !     Do  not  grieve,  0  tiger  among   men  !     The    legislators 
of  old  have  declared  this  to  be  the  eternal  merit  of  the  Kshatri- 
yas, viz.,  their  destruction  in  battle  !     0  best  of  the   Bharatas, 
these  brothers  of  thine  are  all  exceedingly  cheerless,70"71    as  also 
these  kings,  and  these   thy   friends,  seeing   thee   plunged   into 
grief!     O   giver  of  honjrs,  comfort  these  in   consoling  words  !72 
That  which   should   be  known   is  known   to   thee  !     It  behov- 
eth    thee     not     to     grieve  ! — Thus   comforted  by    Krishna   of 
wonderful  deeds,  Partha73  then  said  these    words   unto   all   his 
brothers,  in   a   voice    choked   with   sorrow : — 0  lord  of  Earth, 
I  desire  to  hear  how  the    mighty-armed  Abhimanyu,  how  that 
hero  of  large  eyes  resembling  lotus  petals,  fought !     Ye  will  see 
that  I  will  exterminate  the  foe  with  his  elephants  and  cars   and 
steeds,74"75  I  will  exterminate  in  battle  those  slayers  of  my    son 
with  all  their  followers  and  kinsmen  !     Ye  all  are   accomplished 
in  arms.     Ye  all  were  armed  with  weapons.76     How  then    could 
Subhadra's  son  be  slain  even  if  it  were  the  wielder  of  the  thun- 
der-bolt himself  with  whom  he  fought  ?     Alas,  if  I  had  known 
that  the  Pandavas  and  the  Panchalas  would  be  unable  to  protect 
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my  son  in  battle,  I  myself  would  then  have  protected  him  !  Ye 
were  then  on  your  cars.  Ye  were  shooting  your  shafts.  Alas, 
h3W  then  could  Abhimanyu  be  slain  by  the  foe  causing  a 
great  carnage  in  your  ranks  ?  Alas,  ye  have  no  manliness,  nor 
have  ye  any  prowess,77"79  since  in  the  very  sight  of  you  all  was 
Abhimanyu  slain  !  Or,  I  should  chide  my  own  self,  since  know- 
ing that  ye  all  are  weak,  cowardly,  and  irressolute,  I  went  away  ! 
Alas,  are  your  coats  of  mail  and  weapons  of  all  kinds  only 
ornaments  for  decking  your  persons,  and  were  words  given  you 
only  for  speaking  in  assemblies,  that  ye  failed  to  protect  my  son 
(even  though  ye  were  clad  in  mail,  armed  head  to  foot,  and  even 
though  ye  had  assured  me  in  words  of  your  competence)  ?— 
Having  said  these  words,  Partha  sat  down,  holding  the  bow 
and  his  excellent  sword.80"32  Indeed,  none  could,  at  that  time, 
even  look  at  Vibhatsu  who  then  resembled  the  Destroyer  himself 
in  wrath,  repeatedly  drawing  long  breaths.83  None  of  his 
friends  or  kinsmen  could  venture  to  look  at  or  speak  unto 
Arjuna  as  he  sat  there  exceedingly  afflicted  with  grief  on  account 
of  his  son  and  wi'ih  face  bathed  in  tears.84  None,  indeed,  could 
address  him,  save  Vasudeva  or  Yudhishthira.  These  two,  under 
all  circumstances,  were  acceptable  to  Arjuna.88  And  because 
they  were  highly  reverenced  and  dearly  loved,  therefore,  could 
they  alone  address  him  at  such  times.  Then  king  Yudhishthira, 
addressing  Partha  of  eyes  like  lotus  petals,  who  was  then  filled 
with  rage  and  exceedingly  afflicted  with  grief  on  account  of  the 
death   of  his  son,  said  these  words.'  "38 
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"  'Yudhishthira  said, — 0  mighty-armed  one,  after  thou  hadst 
gone  towards  the  army  of  the  SamsaptaJcas,  the  preceptor  Dro- 
na  made  fierce  endeavours  for  seizing  me.1  We  succeeded,  how- 
ever, in  resisting  Drona  at  the  head  of  his  array  at  all  points, 
having,  in  that  battle,  disposed  our  vigorously-contending  car- 
division?  in  counter-array.2  Held  in  check  by  a  large  number  of 
warriors,  and  myself  also  having  been  well  protected,  Drona 
began  to   smite   us  with   great  activity,  afflicting  us  with  his 
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whetted  shafts.8  Thus  afflicted  by  him,  we  could  not  then  even 
gaze  at  his  army,  far  less  pierce  it  in  battle.4  All  of  us  then, 
addressing  thy  son  by  Subhadra,  who  was  equal  to  thyself,  O 
lord,  in  prowess,  said  unto  him,— [O  son,  pierce  this  array  of 
Drona  ]  !5 — That  valorous  hero,  thus  urged  by  us,  then  sought, 
like  a  good  horse,  to  take  that  burden  on  himself  however  un- 
bearable it  might  have  been  for  him.6  Endued  as  he  was  with 
thy  energy,  aided  by  that  knowledge  of  weapons  which  he  deriv- 
ed from  thee,  that  child  then  penetrated  unto  that  array  like 
Garuda  penetrating  into  the  ocean.7  As  regards  ourselves,  we 
followed  that  hero,  that  son  of  Subhadra,  desirous  in,  in  that 
battle,  of  penetrating  (into  the  Dhartarashtra  army)  by  the  same 
path  by  which  Abhimanyu  had  entered  it.8  Then,  0  sire,  the 
wretched  king  of  the  Sindhus,  viz.,  Jayadratha,  in  consequence 
of  the  boon  granted  to  him  by  Rudra,  checked  all  of  us  !D  Then 
Drona  and  Kripa  and  Kama  and  Drona's  son,  and  the  king 
of  the  Kocalas,  and  Kritavarman,  these  six  car-warriors,  sur- 
rounded the  son  of  Subhadra.10  Having  surrounded  that  child, 
all  those  great  car-warriors, — too  many  for  him  although  he  was 
contending  to  the  utmost  of  his  power, — deprived  him  of  his 
car.11  After  he  had  been  deprived  of  his  car,  Dusc>sana's  son, 
though  he  himself  had  a  hair-breadth  escape,  succeeded,  as  chance 
would  have  it,  in  making  Abhimanyu  meet  with  his  end.12  As 
regards  Abhimanyu,  he,  having  slain  many  thousands  of  men 
and  steeds  and  elephants,  and  eight  thousand  cars,  and  once  more 
nine  hundred  elephants,13  two  thousand  princes,  and  a  large 
number  of  heroic  warriors  unknown  to  fame,  and  despatching 
in  that  battle  king  Vrihadvala  also  to  heaven,14  at  last,  through 
ill  luck,  met  with  his  own  death.  Thus  hath  occurred  this 
fact  that  so  enhances  our  grief  !15  That  tiger  among  men  hath 
even  thus  ascended  to  heaven  ! — Hearing  these  words  uttered 
by  king  Yudhishthira,  Arjuna,16  saying — Oh  son  ! — and  brea- 
thing a  deep  sigh,  fell  down  on  the  earth  in  great  pain.  Then 
all  the  warriors  of  the  Pandavas,  surrounding  Dhananjaya  with 
cheerless  faces,17  began,  filled  with  grief,  to  look  at  one  an- 
other with  winkless  eyes.  Recovering  consciousness  then, 
Vasava's  son  became  furious  with  rage.18  He  seemed  to  be  in 
a  feverish  tremor,  and  sighed  frequently.     Squeezing  his  hands, 
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drawing  deep  breaths,  with  ey«s   bathed   in   tears,  and   casting 
his  glances  like  a  madman,  he  said  these  words.19 

"  'Arjuna  said,— Truly  do  I  swear  that  tomorrow  I  will   slay 
Jayadratha!     If  from  fear  of  death   he   doth   not   forsake   the 
Dhartarashtras,20  or  implore  our  protection,  or  the  protection  of 
Krishna  that  foremost  of  men,  or  of  thine,  0  king,  I  shall   as- 
suredly slay  him  tomorrow  !21     Forgetting   his   friendship   for 
me,  engaged  in  doing  what  is  agreeable  to  Dhritarashtra's   son, 
that  wretch  is  the  cause    of  the   child's   slaughter  !     Tomorrow 
I  will  slay  him  !23     Whoever  they  may  be  that   will   encounter 
me  in  battle  tomorrow  for  protecting  him,  be  it  Drona  or  Kripa, 
0  king,  I  will   cover   them   all   with  my  arrows  !23     Ye   bulls 
among  men,  if  I  do  not  achieve  even  this  in  (tomorrow's)  battle, 
let   me   not   attain   the  regions   reserved  for  the  righteous,  ye 
foremost   of  heroes  !**     Those   regions   that   are   for  them  that 
slay  their   mothers  or  for  them  that  slay  their  fathers,  or  them 
that   violate   their  preceptors'  beds,  or   them  that  are  vile  and 
wicked,85  or  them  that   cherish  envy  against  the   righteous,  or 
them  that  speak   ill   of  others,  or   them   that   appropriate   the 
wealth  confidingly  deposited  with  them  by  others,  or  them  that 
are  betrayers  of  trusts,26  or  them  that  speak  ill  of  wives  enjoyed 
by  them  before,  or  them  that  have   slain   Brahmanas,  or  them 
that  have  killed  kine,27  or  them  that  eat  sugared  milk  and  rice, 
or  food  prepared  of  barley,  or  potherbs,  or  dishes  prepared  of  milk, 
sessamum,  and  rice,  or  thin  cakes  of  powdered  barley   fried  in 
clarified  butter,  or  other  kinds  of  cakes,  or  meat,  without  having 
dedicated  the  same   to   the   gods,28 — even  those  regions  shall 
speedily  be  mine  if  I  do  not  slay  Jayadratha  !     Those  regions  to 
which  they  go  that  offer  insults  to  Brahmanas   devoted   to   the 
study  of  the  Vedas  or  otherwise   worthy  of  respect  or  to  those 
that  are  venerable  in  years  or  to  those  that  are  righteous  or   to 
those  that  ire  their  preceptors,  (those  regions  shall  speedily   be 
mine  if  I   do  not  slay  Jayadratha  !)     That  end  which   becomes 
theirs  who  touch  Brahmanas  or   fire   with   the   feet,  that   end 
which  becomes  theirs  who  throw  phlegm  and  excrete   and   eject 
urine  into  the  water,  even  that  miserable  end  shall   be   mine  if 
I  do  not  slay   Jayadratha  !2Si"sl     That   end   which   is   his   who 
bathes  (in  water)  in  a  state  of  nudity,  or  his  who  does  not  hos- 
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pitiably  entertain  a  guest,  that  end  which  is  theirs  who  receive 
bribes,  speak  falsehoods,  and  deceive  and  cheat  others,82  that 
end  which  is  theirs  who  offend  against  their  own  souls,  or  who 
falsely  utter  praises  (of  others),  or  of  those  low  wretches  who  eat 
sweatmeats  in  the  sight  of  servants  and  sons  and  wives  and 
dependents  without  sharing  the  same  with  these,  that  awful  end 
shall  be  mine  if  I  do  not  slay  Jayadratha  !88~3*  That  end  which 
overtakes  the  wretch  of  ruthless  soul  who  without  support- 
ing a  righteous  and  obedient  protege  casts  him  off,  or  him 
who,  without  giving  unto  a  deserving  neighbour  the  offerings  in 
Qrdddhas,  giveth  them  away  unto  those  that  deserve  them  not, 
that  end  which  overtakes  them  who  marry  girls  called  Yrishalis, 
that  end  which  is  his  who  drinks  wine,  or  his  who  insults 
those  that  are  worthy  of  respect,  or  his  who  is  ungrateful,  or 
his  who  speaketh  ill  of  his  brothers,  that  end  shall  soon  be 
mine  if  I  do  not  slay  Jayadratha  !85"37  The  end  of  all  those 
sinful  persons  whom  I  have  not  mentioned,  as  also  of  those  whom 
I  have  mentioned,  shall  soon  be  attained  by  me,38  if,  after  this 
night  passes  away,  I  do  not  slay  Jayadratha  tomorrow ! — 

"  ' — Listen  now  to  another  oath  of  mine  !3*  If  tomorrow's 
Sun  sets  without  my  slaying  that  wretch,  then  even  here  I 
shall  enter  the  blazing  fire  !4fl  Ye  Asuras  and  gods  and  men, 
ye  birds  and  snakes,  ye  Pitris  and  all  wanderers  of  the  night, 
ye  regenerate  Rishis  and  celestial  Rishis,  ye  mobile  and  im- 
mobile creatures,  ye  all  that  I  have  not  mentioned,  ye  will  not 
succeed  in  protecting  my  foe  from  me  141  If  he  enters  the  abode 
of  the  nether  region,  or  ascends  the  firmament,  or  repairs  to 
the  celestials,  or  the  realms  of  the  Daityas,  I  shall  still, 
with  a  hundred  arrows,  assuredly  cut  off,  on  the  expiration 
of  this  night,  the  head  of  Abhimanyu's  foe  !*e — ' 

"Sanjaya  continued, — 'Having  uttered  these  words,  Arjuna 
begaan  to  stretch  Gdndiva  with  both  his  arms.  Transcending 
Arj una's  voice  the  sound  of  that  bow  rose  and  touched  the 
very  heavens.43  After  Arjuna  had  taken  that  oath,  Janar- 
ddana,  filled  with  wrath,  blew  his  conch  Pdnchajanya.  And 
Phalguna  blew  Devadatta.^  The  great  conch  Panchajanya, 
well-filled  with  the  wind  from  Krishna's  mouth,  produced  a 
loud  blare.  And  that  blare  made  the  regents  of  the  cardinal 
26 
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and  the  subsidiary  points,  the  nether  regions,  and  the  whole 
universe,  to  tremble  like  to  what  happens  at  the  end  of  the 
Yuga,.**  Indeed,  after  the  high-souled  Arjuna  had  taken  that 
oath,  the  sound  of  thousands  of  musical  instruments  and  loud 
leonine  r.^ars  arose  from  the  Pandava  camp/  "*6 


Section  LXXIV. 

"Sanjaya  said, — 'When  the  spies  (of  Duryodhana),  having 
heard  that  loud  uproar  made  by  the  Pandavas  desirous  of  vic- 
tory, informed  (their  masters  of  the  cause),  Jayadratha,  over- 
whelmed with  sorrow,  and  with  heart  stupified  by  grief,  ar.d  like 
one  sinking  in  a  fathomless  ocean  of  distress,  slowly  rose  up,  and 
having  reflected  for  a  long  while,  proceeded  to  the  assembly  of 
the  kings.  Reflecting  for  a  while  in  the  'presence  of  those  gods 
among  men,1"3  Jayadratha,  in  fear  of  Abhimanyu's  father  and 
covered  with  shame,  said  these  words : — He  who  in  Pandu's 
soil  was  begotten  by  Indra  under  the  influence  of  desire,4  that 
wicked  wretch  is  thinking  of  despatching  me  to  the  abode  of 
Yama  !  Blessed  be  ye,  I  shall,  therefore,  go  back  to  my  home 
From  desire  of  life  !5  Or,  ye  bulls  among  Kshatriyas,  protect 
me  by  the  force  of  your  weapons  !  Partha  seeks  to  slay  me. 
Ye  heroes,  make  me  fearless !'  Drona  and  Duryodhana  and 
Kripa,  and  Kama,  and  the  ruler  of  the  Madras,  and  Valhika, 
and  Duscasana  and  others,  are  capable  of  protecting  a  person 
who  is  afflicted  by  Yama  himself!7  When,  however,  I  am 
threatened  by  Phalguna  alone,  will  not  all  these  lords  of  Earth, 
will  not  all  of  you,  joined  together,  be  able  to  protect  me  ?• 
Having  heard  the  shouts  of  joy  of  the  Pandavas,  great  hath 
been  my  fear.  My  limbs,  ye  lords  of  Earth,  have  become 
powerless  like  those  of  a  person  on  the  point  of  death  !9  With- 
out doubt,  the  wielder  of  Gdiidiva  hath  vowed  my  death  !  It 
is  for  this  that  the  Pandavas  are  shouting  in  joy  at  a  time  when 
they  should  weep  !10  Let  alone  the  rulers  of  men,  the  very 
gods  and  Gandharvas,  the  Asurds,  the  Uragas,  and  the  Rd- 
Jeshasas,  cannot  venture  to  baffle  a  vow  of  Arjuna  I"  There- 
fore, ye  bulls  among  men,  blessed  be  ye,  give  me  permission 
(to  leave  the  Kuru  camp).     I  want  to  make  myself  scarce.     The 
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Panda vas  will  no  longer  be  able  to  find  me  !12 — While  indulging 
in  such  lamentations,  with  heart  agitated  by  fear,  king  Duryo- 
dhana,  always  looking  upon  the  accomplishment  of  his  own 
business  to  be  preferable  to  everything  else,  said  unto  him  these 
words  :*s — j)0  nofc  fear>  o  tiger  among  men  !  O  bull  among 
men,  who  will  seek  to  encounter  thee  in  battle  when  thou  wilt 
stay  in  the  midst  of  these  Kshatriya  heroes!14  Myself,  Vikar- 
tana's  son  Kama,  Chitrasena,  Vivingcati,  Bhuricravas,  Cala, 
Calya,  the  invincible  Vrishasena,15  Purumitra,  Jaya,  Bhoja, 
Sudakshina  the  ruler  of  the  Kamvojas,  Satyavrata,  the  mighty- 
armed  Vikarna,  Durmukha,16  Duscasana,  Suvahu,  the  ruler  of 
the  Kalingas  with  his  weapons  upraised,  Vinda  and  Anuvrnda 
of  Avanti,  Drona,  Drona's  son,  and  Cuvala's  son  (Cakuni),1* 
— these  and  numerous  other  kings  will,  with  their  forces,  march 
to  battle,  surrounding  thee  on  all  sides  !  Let  the  fever  of  thy 
heart,  therefore,  be  dispelled  !18  Thou  art  thyself  one  of  the 
foremost  of  car-warriors  !  O  thou  of  immeasurable  splendour, 
thou  thyself  art  a  hero  !  Being  what  thou  art,  how  canst  thou 
then  see  any  cause  of  fear,  O  king  of  the  Sindhus  !19  The 
eleven  Akshauhinis  of  troops  I  own  will  carefully  fight  for 
protecting  thee !  Therefore,  do  not  fear,  0  king  of  the  Sin- 
dhus !     Let  thy  fears  be  dispelled  '20— ' 

"Sanjaya  continued, — 'Thus  comforted,  O  monarch,  by  thy 
son,  the  king  of  the  Sindhus  then,  accompanied  by  Duryodhana; 
repaired  that  very  night  to  Drona  (the  generalissimo  of  the 
Kuru  army).2i  Then,  O  king,  having  touched  Drona's  feet 
with  reverence,  and  taken  his  seat  with  humility,  he  asked  his 
preceptor  these  words  :22 — In  hitting  the  aim,  in  hitting  it  from 
a  distance,  in  lightness  of  hand,  and  in  the  force  of  the  stroker 
O  illustrious  one,  tell  the  difference  between  myself  and  Phal- 
guna  !23  O  preceptor,  I  wish  to  know  accurately  the  difference 
as  regards  proficiency  (in  the  science  of  arms)  between  myself 
and  Arjuna '     Say  it  unto  me  truly  ' — 24 

"  'Drona  said, — Of  tutorial  instruction,  both  of  you,  i,  c, 
thyself  and  Arjuna,  have  had  the  same  measure,  O  son!  In 
consequence,  however,  of  yoga  and  the  hard  life  led  by  Arjuna, 
he  is  superior  to  thee  !25  Thou  shouldst  not,  however,  for 
any   reason,  cherish   fear   of  Partha !     Without   doubt,  I   will 
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O  sm,  protect  thee  from  this  fear!*6  The  very  gods  cannot 
prevail  over  him  who  is  protected  by  my  arms  I  I  will 
form  an  array  which  Partha  will  not  succeed  in  piercing  !*8T 
Therefore,  contend  thou  in  battle,  do  not  fear,  observing  the 
duties  of  thy  own  order  I  O  mighty  car- warrior,  tread  in  the 
track  of  thy  sires  and  grandsires  I2*  Having  duly  studied  the 
Vedas,  thou  hast  poured  libations,  according  to  the  ordinance, 
on  the  fire  I  Thou  hast  also  performed  many  sacrifices.  Death 
cannot,  therefore,  be  an  object  of  terror  to  thee!29  (For  if 
thou  diest),  attaining  then  to  that  great  good  fortune  which 
is  unattainable  by  vile  men,  thou  wilt  acquire  all  those  excel- 
lent regions  in  heaven  that  are  acquirable  by  the  might  of  one's 
arms  !30t  The  Kauravas,  the  Pandavas,  the  Vrishnis,  and  other 
men,  as  also  myself  with  my  son,  are  all  mortal  and  short- 
lived !  Think  of  this  !81  One  after  another,  all  of  us,  slain  by 
Time  which  is  all  powerful,  shall  go  to  the  other  world,  bearing 
with  us  only  our  respective  deeds  !**  Those  regions  that  ascetics 
acquire  by  undergoing  severe  penances,  those  regions  are  ac- 
quired by  heroic  Kshatriyas  that  are  observant  of  the  duties  of 
their  order.*8 — Even  thus  was  the  ruler  of  the  Sindhus  comfort- 
ed by  Bharadwaja's  son.  Banishing  his  fear  of  Partha,  he  set 
his  heart  on  battle.3*  Then,  O  king,  thy  troops  also  felt  great 
delight,  and  the  loud  sound  of  musical  instruments  was  heard* 
mingled  with  leonine  shouts.'  "ss 
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"Sanjaya  said, — -■ After  Partha  had  vowed  the  slaughter  of 
the  ruler  of  the  Sindhus,  the  mighty-armed  Vasudeva  address- 
ed Dhananjaya  and  said,1 — With  the  consent  of  thy  brothers 
(alone,  but  without  consulting  me),  thou  hast  vowed,  saying, — 
/  will  slay  the  rider  of  the  Sindhus  ! — This  hath  been  an  act 
of  great  rashness  (on  thy  part)  !2  Without  consulting  with  me 
thou  hast  taken  up  a  great  weight  (upon  thy  shoulders) !  Alas, 
how  shall  we  escape  the  ridicule  of  all  men  !*  I  had  sent  some 
»pie3  into  the  camp  of  Dhritarashtra's  son.     Those  spies,  quick- 


*  Literally,  "in  crossing." — T 
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ly  coming  unto  me,  gave  me  this  information,4  viz.,  that  after 
thou,  O  lord,  hadst  vowed  to  slay  the  ruler  of  the  Sindhus,  loud 
leonine  shouts,  mingled  with  the  noise  of  (our)  musical  instru- 
ments, were  heard  by  the  Dhartarashtras.5  In  consequence  of 
that  uproar,  the  Dhartarashtras,  with  their  well-wishers,  be- 
came terrified. — These  leonine  shouts  are  not  causeless ! — 
thought  they,  and  waited  (for  what  would  ensue).*  O  thou,  of 
mighty  arms,  an  uproarious  din  then  arose  amongst  the  Kaura- 
vas,  of  their  elephants  and  steeds  and  infantry.  And  a  terrible 
rattle  was  also  heard  of  their  cars.7 — Having  heard  of  the 
death  of  Abhimanyu,  Dhananjaya,  deeply  afflicted,  will  in 
wrath  come  oat  in  the  night  for  battle  ! — thinking  even  thus, 
frhey  waited  (ready  for  battle).3  While  preparing  themselves, 
O  thou  of  eyes  like  lotus  petals,  they  then  learnt  truly  the  vow 
about  the  slaughter  of  the  ruler  of  the  Sindhus,  made  by  thee 
that  art  wedded  to  truth.*9  Then  all  the  counsellors  of  Suyo- 
dhana  became  heartless  and  frightened  like  little  animals.  As  re- 
gards king  Jayadratha,1*  that  ruler  of  the  Sindhus  and  the  Sauvi- 
ras,  overwhelmed  with  grief  and  becoming  thoroughly  cheerless, 
he  stood  up  and  entered  his  own  tent  with  all  his  counsellors.11 
Having  consulted  (with  them)  about  every  remedy  that  could 
benefit  him  at  a  time  when  he  stood  in  need  of  consultation, 
he  proceeded  to  the  assembly  of  the  (allied)  kings  and  there 
said  these  words  unto  Suyodhana  :ia — Dhananjaya,  thinking  me 
to  be  the  slayer  of  his  son,  will  tomorrow  encounter  me  in 
batttle  !  He  hath,  in  the  midst  of  his  army,  vowed  to  slay 
me  !13  That  vow  of  Savyasachin  the  very  gods  and  Gandhar- 
vas  and  Asuras  and  Uragas  and  RaJcshasas  cannot  venture  to 
frustrate  !14  Protect  me,  therefore,  ye  all  in  battle  '  Let  not 
Dhananjaya,  placing  his  foot  on  your  head5  succeed  in  hitting 
the  mark  !  Let  the  proper  arrangements  be  made  in  respect  of 
this  matter  !15  Or,  if,  O  delighter  of  the  Kurus,  you  think 
that  you  will  not  succeed  in  protect'ng  me  in   battle,  grant   me 

*   The  Bengal  reading  Satyavratais  in  the  first  line  of  9  is    vicious.     I 
adopt  the  Bombay  reading   Satyvatas,  qualifying  tava.     To  suppose   that 
Krishna  paid  such  a  compliment  to  the  Kaurava3    as    is    implied    by    the 
Bengal  reading  is  an  absurdity. — T. 
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permission  then,  O  king,  so  that  I  may  return   homo  !1$ — Thus 
addressed  (by  Jayadratha),  Suyodhana  became  cheerless  and  sat, 
hanging  down  his  head.     Ascertaining  that  Jayadratha   was  in 
a  great  fright,  Suyodhana   began   to   reflect  in   silence.17     Be- 
holding the  Kuru  king  to  be  greatly  afflicted,  king   Jnyadratha 
the  ruler  of  the  Sindhus  slowly  said  these  words  having  a  bene- 
ficial  reference   to  himself:13 — I   do  not  behold  here  that  bow- 
man of  superior  energy  who   can  baffle    with    his    weapons   the 
weapons  of  Arjuna  in  great  battle  !19     Who,  even  if  it  be  Cata- 
krutu  himself,  will  stay  in   front   of  Arjuna   having   Vasudeva 
for  his  ally,  while  wielding  the  bow  Gdndiva  ?20     It  is   heard 
that  the  lord  Mahecwara  himself  of  supreme  energy   had  been 
encountered,  before  this,  by  Partha  on  foot,  on  the    mountains 
of  Himavat  !ai     Urged  by  the  chief  of  the   celestials,  he   slew,. 
on  a   single   car,  a  thousand   Ddnavas   dwelling   in   Hiranya- 
pura  !23     That  son  of  Kunti  is   now   allied   with   Vasudeva   of 
great  intelligence.     I  think  that  he  is   competent   to   slay   the 
three  worlds  including  the  very  gods.23   I   wish   that  you   will 
either  grant  me  permission  (to  leave   the   field  for   my    home) 
or  that  the  high-souled   and   heroic  Drona   with    his   son  will 
protect   me  !     Or,  I  would   await   thy   pleasure  !24 — O    Arjuna, 
(thus  addressed  by   Jayadratha)   king   Suyodhana   humbly   be- 
seeched  the  preceptor  in  this   matter.*     All   remedial   measures 
have   been   adopted.     Cars   and   steeds   have   been   arranged.25 
Kama  and  Bhuric,ravas,  and   Drona's   son,  and   the   invincible 
Vrishasena,  and  Kripa,  and  the  ruler  of  the  Madras, — these  six 
will  be  in  (Jayadratha's)  van.28     Drona  will  form  an  array    half 
of  which  will  be  a  pakataf  and  half  a  lotus.     In  the  middle  of 
of  the  leaves  of  that   lotus   will   be   a   needle-mouthed  array. 
Jayadratha,27  that  ruler  of  the  Sindhus  difficult   of  being   con- 
quered  in   battle,    will   take   his   stand,    by   it,    protected  by 
heroes !     In  (the  use  of  )  the   bow,  in    weapons,  in   prowess,  in 
strength,  aiid  also  in  lineage,28  those  six  car-warriors,  0  Partha, 
are,  without  doubt,  exceedingly  difficult  of  being  borne.     With- 

*  /.  <?.,  added  his  voice  to  that    of  Jayadratha,  requesting    Drona   to 
protect  the  latter. — T. 

f  A  kind  of  car  or  vehicle. — T. 
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out  first  vanquishing  those  six  car-warriors,  access  to  Jaya- 
dratha  will  not  be  had.89  Think,  O  Arjuna,  of  the  prowess 
of  each  of  those  six.  O  tiger  among  men,  when  united  together, 
they  are  not  capable  of  being  easily  vanquished  !80  We  should, 
therefore,  once  again,  take  counsel  with  well-wishing  counsellors 
conversant  with  policy,  for  our  benefit  and  for  the  success  of 
our  object  ! — '  "Si 


Section  LXXVI. 

"  'Arjuna  said, — These  six  car- warriors  of  the  Dhartarashtra 
army,  whom  thou  regardest  to  be  so  strong,  their  (united)  energy, 
I  think,  is  not  equal  to  even  half  of  mine  I1  Thou  shalt  see,  O 
slayer  of  Madhu,  the  weapons  of  all  these  cut  off  and  baffled 
by  me  when  I  go  against  them  for  slaying  Jayadratha ,2  In 
the  very  sight  of  Drona  and  all  his  men,  I  will  fell  the  head 
of  the  ruler  of  the  Sindhus,  on  the  Earth,  beholding  which 
they  will  indulge  in  lamentations.8  If  the  Sdddhyas,  the 
Bwdras,  the  Vasus  with  the  Agwins,  the  Marwts  with  Indra  (at 
their  head),  the  Vigwedevas  with  the  other  gods,4  the  Pitris, 
the  Gandharvas,  Garuda,  the  Ocean,  the  mountains,  the  firma- 
ment, Heaven,  Earth,  the  point  of  the  compass  (cardinal  and 
subsidiary),  and  the  regents  of  those  points,5  all  the  creatures 
that  are  domestic  and  all  that  are  wild,  in  fact,  if  all  the  mobile 
and  the  immobile  beings  together,  become  the  protectors  of 
the  ruler  of  the  Sindhus.  yet,  O  slayer  of  Madhu,6  shalt  thou 
behold  Jayadratha  slain  by  me  tomorrow  in  battle  with  my 
arrows  !  O  Krishna,  I  swear  by  Truth,  I  touch  my  weapons  (and 
swear  by  them),7  that  I  shall,  0  Kecava,  at  the  very  outset, 
encounter  that  Drona,  that  mighty  bowman,  who  hath  become 
the  protector  of  that  sinful  wretch  Jayadratha  !8  Suyodhana 
thinks  that  this  game  (of  battle)  resteth  on  Drona  !  Therefore, 
piercing  through  the  very  van  commanded  by  Dr«na  himself. 
I  shall  get  at  Jayadratha  !9  Thou  shalt  tomorrow  behold  the 
mightiest  of  bowmen  riven  by  me  in  battle  by  means  of  my 
shafts  endued  with  fierce  energy,  like  summits  of  a  hill  riven 
by  the  thunder  !10  Blood  shall  flow  (in  torrents)  from  the 
breasts  of  fallen  men  and  elephants  and   steeds   split   open   by 
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whetted  shafts  falling  fast  upon  them  !11  The  shafts  shot  from 
Gandiva,  fleet  as  the  mind  or  the  wind,  will  deprive  thousands 
of  men  and  elephants  and  steeds  of  life  !ia  Men  will  behold  in 
tomorrow's  battle  those  weapons  which  I  have  obtained  from 
Yama  and  Kuvera  and  Varuna  and  Indra  and  Rudra  S18  Thou 
shalt  behold  in  tomorrow's  battle  the  weapons  of  all  those  who 
come  to  protect  the  ruler  of  the  Sindhus,  baffled  by  me  with 
my  Brahma  weapon  !14  Thou  shalt  in  tomorrow's  battle,  O 
Kecava,  behold  the  Earth  strewn  by  me  with  the  heads  of 
kin^s  cut  off  by  the  force  of  my  shafts  !15  (Tomorrow)  I  shall 
gratify  all  cannibals,  rout  the  foe,  galdden  my  friends,  and 
crush  the  ruler  ot  the  Sindhus  !16  A  great  offender,  one  who 
hath  not  acted  like  a  relative,  born  in  a  sinful  country,  the 
ruler  of  the  Sindhus,  slain  by  me,  will  sadden  his  own.17  Thou 
shalt  behold  that  ruler  of  the  Sindhus,  of  sinful  behaviour,  and 
brought  up  in  every  luxury,  pierced  by  me  with  my  shafts  !18 
On  the  morrow,  0  Krishna,  I  shall  do  that  which  shall  make 
Suyodhana  think  that  there  is  no  other  bowman  in  the  world 
who  is  equal  to  me  !19  My  Gandiva  is  a  celestial  bow !  I  my- 
self am  the  warrior,  0  bull  among  men  !  Thou,  O  Hrishikeca, 
art  the  charioteer  !  What  is  there  that  I  will  not  be  able  to 
vanquish  ?ao  Through  thy  grace,  O  holy  one,  what  is  there  un- 
attainable by  me  in  battle  ?  Knowing  my  prowess  to  be  incap- 
able of  being  resisted,  why,  O  Hrishikeca,  dost  thou  yet  rebuke 
mc  ?21  As  Lakshmi  is  ever  present  in  Soma,  as  water  is  ever 
present  in  the  Ocean,  know  this,  0  Janarddana,  that  even  so  is 
my  vow  ever  accomplished  !aa  Do  not  think  lightly  of  my 
weapons !  Do  not  think  lightly  of  my  tough  bow  !  Do  not 
think  lightly  of  the  might  of  my  arms  !  Do  not  think  lightly 
of  Dhananjaya  !2S  I  shall  go  to  battle  in  such  a  way  that  I 
shall  truly  win  and  not  lose  !  When  I  have  vowed  it,  know  that 
Jayadratha  hath  already  been  slain  in  battle  !24  Verily,  in  the 
Brahmana  is  truth  ;  verily,  in  the  righteous  is  humility  ;  verily, 
in  sacrifice  is  prosperity  ;  verily,  in  Narayana  is  victory  ! — n% 

':Sanjaya  continued, — 'Having  said  these  words  unto  Hrishi- 
keca, having  himself  said  so  unto  his  own  self,  Arjuna  the  son 
of  Vasava,  in  a  deep  voice,  once  more  addressed  the  lord 
Kecava,28  saying, — Thou  shouldst,  0  Krishna,  so  act   that   my 
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car  my  be  well  equipfc  as  soon  as  this  night  dawns,  since    grave 
is  the  task  that  is  at  hand  !— '  "27 


Section  LXXVIL 

"Sanjaya  said, — 'Both  Vasudeva  and  Dhananjaya,  afflicted 
with  sorrow  and  grief,  and  frequently  sighing  like  two  snakes, 
got  no  sleep  that  night.1  Understanding  that  both  Nara  and 
Narayana  were  in  rage,  the  gods  with  Vasava  became  very 
anxious,  thinking, —  What  will  come  of  it  ?2 — Fierce  winds, 
that  were  again  dry  and  foreboded  danger,  began  to  blow.  A 
headless  trunk  and  a  mace  appeared  on  the  dise  of  the  sun.8 
And  although  it  was  cloudless,  frequent  thunders  were  heard,  of 
loud  report,  mixed  with  flashes  of  lightning.  The  Earth,  with 
her  mountains  and  waters  and  forests,  shook.4  The  seas,  those 
habitations  of  Makaras,  swelled,  O  king,  in  agitation.  The 
rivers  ran  in  directions  opposite  to  their  usual  courses.5  The 
nether  and  upper  lips  of  car- warriors  and  steeds  and  men  and 
elephants  began  to  tremble.  And  as  if  for  gladdening  the 
cannibals,  on  that  occasion  foreboding  a  great  accession  of  popu- 
lation to  the  domains  of  Yama,6  the  animals  (  on  the  field  ) 
began  to  eject  urine  and  excreta,  and  utter  loud  cries  of  woe. 
Beholding  these  fierce  omens  that  made  the  hair  to  stand  on 
end,7  and  hearing  also  of  the  fierce  vow  of  the  mighty  Arjuna, 
all  thy  warriors,  0  bull  of  Bharata's  race,  became  exceedingly 
agitated.8  Then  the  mighty-armed  son  of  Pakacasana  said 
unto  Krishna, — Go,  and  comfort  thy  sister  Subhadra  with  her 
daughter-in-law  !9  And,  0  Madhava,  let  also  that  daughter-in- 
law,  and  her  companions,  be  comforted  by  thee  S  0  lord,  com- 
fort them  with  soothing  words  that  are  again  fraught  with 
truth  !l° — Thus  addressed,  Vasudeva,  with  a  cheerless  heart, 
wending  to  Arjuna's  abode,  began  to  comfort  his  sorrowing  sister 
afflicted  with  grief  on  account  of  the  death  of  her  son.11 

'*  'Vasudeva  said, — O  lady  of  Vrishni's  race,  do  not  grieve, 
with  thy  daughter-in-law,  for  thy  son  !  O  timid  one,  all  crea- 
tures have  but  one  end  ordained  by  Time  !12  The  end  that  thy 
son  hath  met  with  becometh  a  hero  of  proud  lineage,  especially 
one  who  is  a  Kshatriya  !  Do  not,  therefore,  grieve  !13  By  good 
27 
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luck  it  is  that  that  mighty  car-warrior  of  great  wisdom,  of  pro- 
wess equal  to  that  of  his  father,  hath,  after  the  Kshatriya  cus- 
tom, met  with  an  end  that  is  coveted  by  heroes  !14  Having  van- 
quished numberless  foes  and  despatched  them  unto  Yama's  pre- 
sence, he  hath  himself  repaired  to  those  eternal  regions,  that 
grant  the  fruition  of  every  wish,  and  that  are  for  the  righteous  !15 
Thy  son  hath  attained  that  end  which  the  righteous  attain  by 
penances,  by  Brahmacharya,  by  knowledge  of  the  scriptures, 
and  by  wisdom  !16  The  mother  of  a  hero,  the  wife  of  a  hero,  the 
daughter  of  a  hero,  and  a  kinswoman  of  heroes,  O  amiable  one, 
grieve  not  thou  for  thy  son  who  hath  obtained  the  supreme 
end  !17  The  wretched  ruler  of  the  Sindhus,  O  beautiful  lady, 
that  murderer  of  a  child,  that  perpetrator  of  a  sinful  act,  shall, 
with  his  friends  and  kinsmen,  obtain  the  fruit  of  this  arrogance 
of  his  on  the  expiry  of  this  night !  Even  if  he  enters  the  abode 
of  Indra  himself,  he  will  not  escape  from  the  hands  of  Par- 
tha  !18"19  Tomorrow  thou  shalt  hear  that  the  head  of  the  ruler 
of  the  Sindhus  hath,  in  battle,  been  cut  off  from  his  trunk  to 
roll  on  the  outskirts  of  Samantapanchaka !  Dispel  thy  sorrow, 
and  do  not  grieve  i20  Keeping  the  duties  of  a  Kshatriya  before 
him,  thy  brave  son  hath  attained  the  end  of  the  righteous,  that 
end,  viz.,  which  we  here  expect  to  obtain  as  also  others  that 
bear  arms  as  a  profession.*1  Of  broad  chest,  mighty-arms,  un- 
returning,  a  crusher  of  car-warriors,  thy  son,  0  beautiful  lady, 
hath  gone  to  heaven !  Drive  away  this  fever  (of  thy  heart)  !28 
Obedient  to  his  sires  and  maternal  relations,  that  heroic  and 
mighty  car- warrior  of  great  prowess  hath  fallen  a  prey  to  death, 
after  having  slain  thousands  of  foes  !2B  Comfort  thy  daughter- 
in-law,  O  queen  !  Do  not  grieve  too  much,  O  Kshatriya  lady  ! 
Drive  away  thy  grief,  O  daughter,  as  thou  shalt  hear  such 
agreeable  news  on  the  morrow  !24  That  which  Partha  hath  vowed 
must  be  accomplished.  It  cannot  be  otherwise !  That  which 
is  sought  to  be  done  by  thy  husband  can  never  remain  unaccom- 
plished !25  Even  if  all  human  beings  and  snakes  and  Pigdchas, 
and  all  the  wanderers  of  the  night  and  birds,  and  all  the  gods 
and  the  Asuras,  aid  the  ruler  of  the  Sindhus  on  the  field  of 
battle,  he  shall  still,  with  them,  cease  to  exist  tomorrow  ! — '  "as 
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"  Sanjaya  said, —  'Hearing   these  words  of  the   high-souled 
Kecava,  Subhadra,  afflicted  with  grief  on  account  of  the  death 
of  her  son,  began  to  indulge  in  these  piteous  lamentations:1 — Oh 
son  of  my  wretched  self,  O  thou  that  wast  in  prowess  to  equal  thy 
father,  O  child,  how  couldst  thou  perish,  going  to  battle  !*  Alas, 
how  doth  that  face  of  thine  which  resembleth  the  blue  lotus  and 
is  graced  with  beautiful  teeth   and   excellent   eyes,  now   seem, 
now  that,  O  child,  it  is  covered  with   battle's   dust  Is     Without 
doubt,  thee  so  brave  and  unreturning,  thee  fallen   on  the   field, 
with  beautiful  head  and  neck  and  arms,  with   broad  chest,    low 
belly,4  thy  limbs  decked  with  ornaments,  thee  that   art   endued 
with  beautiful  eyes,  thee  that  art  mangled  with  weapsn- wounds, 
thee  all   creatures   are,   without   doubt,  beholding   as  the  rising 
moon  !5  Alas,  thou  whose  bed  used  to  be  overlaid  with  the  whitest 
and  costliest  sheets,  alas,  deserving  as  thou  art  of  every  luxury, 
how  dost  thou  sleep  today  on  the  bare  earth,  thy  body  pierced 
with  arrows  ?6     That  hero  of  mighty  arms  who  used   of  old   to 
be  waited  upon  by  foremost  of  beautiful  women,  alas,  how   can 
he,  fallen  on  the  field  of  battle,  pass  his  time  now  in  the   com- 
pany of  jackalls  V     He  who  of  old  was  praised  with  hymns   by 
singers  and  bards  and  panegyrists,  alas,  he  is  today   cheered  by 
fierce  and  yelling  cannibals   and   beasts    of  prey  !     By  whom,8 
alas,  hast  thou  been  helplessly  slain  when  thou  hadst   the  Pan- 
davas,  O  lord,  and  the  heroes  of  the  Vrishni  race,  and   all   the 
Panchalas,  for  thy  protectors  P     Oh  son,  Oh  sinless  one,  I   am 
not  yet  satiated  with  looking  at  thee  !     Wretched  as  I  am,  it  is 
evident  that  I  shall   have   to   go   to   Yama's   abode  !10     When 
again  shall  I  cast  my  eyes  on   that   face   of  thine   decked  with 
large  eyes  and  beautiful  locks,  that  smooth  face   without   pimp- 
les, from  which  sweet  words  and  excellent  perfumes   constantly 
issued  ?u     Fie  on  the  strength  of  Bhimasena,  on  the   bowman- 
ship  of  Partha,  on  the  prowess  of  the  Vrishni  heroes,  and   the 
might  of  the  Panchalas  !12     Fie  on  the    Kaikeyas,  the    Chedis, 
the  Matsyas,  and  the  Srinjayas,  they  that  could  not  protect  thee, 
O  hero,  while  engaged  in  battle  !t3  I  behold  the  Earth  today  to 
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be  empty  and  cheerless  !  Without  seeing  my  Abhimanyu,  my 
eyes  are  troubled  with  affliction  !14  Thou  wast  the  sister's  son 
of  Vasudeva,  the  son  of  the  wielder  of  Gandiva,  and  thyself, 
a  hero  and  an  Atiratha  !  Alas,  how  shall  I  behold  thee  slain  !15 
Alas,  O  hero,  thou  hast  been  to  me  like  a  treasure  in  a  dream, 
that  is,  seen  and  lost !  Oh,  everything  human  is  as  transitory 
as  a  bubble  of  water  !16  This  thy  young  wife  overwhelmed 
with  grief  on  account  of  the  evil  that  hath  befallen  thee, 
alas,  how  shall  I  comfort  her  who  is  even  like  a  cow  without 
her  calf!17  Alas,  O  son,  thou  hast  prematurely  fled  from  me  at 
a  time  when  thou  wast  about  to  bear  fruit,  although  I  am  long- 
ing for  a  sight  of  thee  !18  Without  doubt,  the  conduct  of  the 
Destroyer  cannot  be  understood  by  even  the  wise,  since  al- 
though thou  hadst  Kecava  for  thy  protector'  thou  wast  yet- 
slain  as  if  thou  wast  perfectly  helpless  !19  O  son,  let  that  end 
be  thine  which  is  theirs  that  perform  sacrifices,  and  theirs  that 
are  Brahmanas  of  purified  soul,  and  theirs  that  have  practised 
Brahmacharya,  and  theirs  that  have  bathed  in  sacred  waters, 
and  theirs  that  are  grateful  and  charitable  and  devoted  to  the 
service  of  their  preceptors,  and  theirs  that  have  made  sacrificial 

presents  in  profusion  !20"21  That  end  which  is  theirs  that  are 
brave  and  unre turning  while  engaged  in  battle,  or  theirs  that 
have  fallen  in  battle,  having  slain  their  foes,  let  that  end 
be  thine  !28  That  auspicious  end  which  is  theirs  that  have 
given  away  a  thousand  kine,  or  theirs  that  have  given  away 
in  sacrifices,  or  theirs  that  give  away  houses  and  mansions 
agreeable  to  the  recipients,23  that  end  which  is  theirs  that  give 
away  gems  and  jewels  to  deserving  Brahmanas,  or  theirs  that 
are  punishers  of  crime,  O,  let  that  end  be  thine  !24  That  end 
which  is  attained  by  Munis  of  rigid  vows  by  Brahmacharya, 
or  that  which  is  attained  by  those  women  that  adhere  to  but 
one  husband,  O  son,  let  that  end  be  thine  !25  That  eternal  end 
which  is  attained  by  kings  by  means  of  good  behaviour,  or  by 
those  persons  that  have  cleansed  themselves  by  leading,  one 
after  another,  all  the  four  modes  of  life,  and  through  the  due 
observance  of  their  duties,26  that  end  which  is  theirs  that  are 
compassionate  to  the  poor  and  the  distressed,  or  theirs  that 
equitably  divide  sweets   amongst  themselves   and   their   depen- 
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dants,  or  theirs  that  are  never  addicted  to  deceit  and  wicked- 
ness, 0  son,  let  that  end  be  thine  !a7  That  end  which  is  theirs 
that  are  observant  of  vows,  or  theirs  that  are  virtuous,  or 
theirs  that  are  devoted  to  the  service  of  preceptors,  or  theirs 
that  have  never  sent  away  a  guest  unentertained,  O  son,  let 
that  end  be  thine  !28  That  end  which  is  theirs  that  in  distress 
and  the  most  difficult  straits  succeed  in  preserving  the  equani- 
mity of  their  souls  however  much  scorched  they  might  be 
by  the  fire  of  grief,  O  son,  let  that  end  be  thine  !2D  O  son, 
let  that  end  be  thine  which  is  theirs  that  are  always  dovoted  to 
the  service  of  their  fathers  and  mothers,  or  theirs  that  are  de- 
voted to  their  own  wives  only  !so  O  son,  let  that  end  be  thine 
which  is  attained  by  those  wise  men  who,  restraining  them- 
selves from  the  wives  of  others,  seek  the  companionship  of  only 
their  own  wives  in  season  !31  O  son,  let  that  end  be  thine 
which  is  theirs  that  look  upon  all  creatures  with  an  eye  of  peace, 
or  theirs  that  never  give  pain  to  others,  or  theirs  that  always 
forgive  !s*  O  son,  let  that  end  be  thine  which  is  theirs  that 
abstain  from  honey,  meat,  wine,  pride,  and  untruth,  or  theirs 
that  have  refrained  from  giving  pain  to  others  !88  Let  that 
goal  be  thine  which  they  attain  that  are  modest,  acquainted 
with  all  the  scriptures,  content  with  knowledge,  and  have  their 
passions  under  control  !34 — ' 

"  'And  while  the  cheerless  Subhadra,  afflicted  with  grief, 
was  indulging  in  such  lamentations,  the  princess  of  Panchala 
(Draupadi),  accompanied  by  Virata's  daughter  (Uttara),  came 
to  her.85  All  of  them,  in  great  grief,  wept  copiously  and  in- 
dulged in  heart-rending  lamentations.  And  iike  persons  reft  of 
reason  by  sorrow,  they  swooned  away  and  fell  down  on  the 
earth.36  Then  Krishna,  who  stood  ready  with  water,  deeply 
afflicted,  spinkled  it  over  his  weeping,  insensible,  and  trembling 
sister  pierced  in  her  very  heart,  and  comforting  her,  said  what 
should  be  said  on  such  an  occasion.  And  the  lotus-eyed  one 
said,37"38— Grieve  not,  O  Subhadra  !  O  Panchali,  comfort 
Uttara  !  Abhimanyu,  that  bull  among  Kshatriyas,  hath  obtain- 
ed the  most  laudable  goal  !89  0  thou  of  beautiful  face,  let  all 
the  other  men  yet  alive  in  our  race  obtain  that  goal  which 
Abhimanyu  of  great  fame  hath  obtained  :40     Ourselves  with  all 
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our  friends,  wish  to  achieve,  in  this  battle,  that  feat,  the  like 
of  which,  O  lady,  thy  son,  that  mighty  car-warrior,  hath 
achieved  without  any  assistance  !41 — Having  comforted  his  sister 
and  Draupadi  and  Uttara  thus,  that  chastiser  of  foes,  viz.,  the 
mighty-armed  (Krishna),  returned  to  Parthals  side.42  Then 
Krishna,  saluting  the  kings,  his  friends,  and  Arjuna,  entered 
the  inner  apartments  of  the  (latter 's)  tent,  while  those  kings 
also  repaired  to  their  respective  abodes.'  "4S 


Section  LXXIX. 

"Sanjaya  said.. — 'Then  the  lord  Kegava,  of  eyes  like  lotus 
petals,  having  entered  the  unrivalled  mansion  of  Arjuna,  touch- 
ed water,  and  spread  (for  Arjuna)  on  the  auspicious  and  even 
floor  an  excellent  bed  of  Kuca  blades  that  were  of  the  hue  of 
the  lapis  lazuli.  And  keeping  excellent  weapons  around  that 
bed,  he  adorned  it  duly  with  garlands  of  flowers  and  fried  paddy 
and  perfumes  and  other  auspicious  articles.  And  after  Partha 
(also)  had  touched  water,  meek  and  submissive  attendants  1_3 
brought  the  usual  nightly  sacrifice  to  the  Three-eyed  (Maha- 
deva),  Then  Partha,  with  a  cheerful  soul,  having  decked  Ma- 
dhava  with  perfumes  and  floral  garlands,  presented  unto  Maha- 
deva  the  nightly  offering.*  Then  Govinda,  with  a  faint  smile, 
addressed  Partha,  saying,4"5 — Blessed  be  thou,  O  Partha,  lay 
thyself  down,  I  leave  thee  ! — Placing  door-keepers  then,  and  also 
sentinels  well-armed,6  the  blessed  Kec^va,  followed  by  (his 
charioteer)  Daruka,  repaired  to  his  own  tent.  He  then  laid 
himself  down  on  his  white  bed,  and  thought  of  diverse  measures 
to  be  adopted.7  And  the  illustrious  (KeQava)  of  eyes  like  lotus 
leaves,  began,  for  Partha's  sake,  to  think  of  various  acts  that 
would  dispel  (Partha's)  grief  and  sorrow  and  enhance  his  prow- 
ess and  splendour.8  Of  soul  rapt  in  yoga,  that  Supreme  Lord 
of  all,  viz.,  Vishnu  of  wide-spread  fame,  who  always  did  what 
was  agreeable  to  Jishnu,  desirous  of  benefiting  (Arjuna),  had 
recourse  to  yoga  meditation.9     There  was  none  in   the  Pandava 

*   Nilakantha  supposes   that   taxmai   here   refers   to    the  Three-eyed 
and  not  to  Krishna,     This  seems  to  be  right. — T. 
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camp  who  slept  that  night.     Wakefulness  possessed   every    one, 
O  monarch.10     And  everybody  (in  the   Pandava  camp)  thought 
of  this,  viz., — The    high-soul ed   wielder    of  Gdncliva,  burning 
with   grid:  for   the    death    of  his   son,   hath   suddenly    vowed 
the  slaughter  of  the  ruler   of  the    Sindhus  !     How,  indeed,  will 
that  slayer  of  hostile  heroes,  that  son   of  Vasava,   that  mighty- 
armed  warrior,  accomplish  his  vow  ?u~18    The  high-souled  son  of 
Pandu  hath,  indeed,  made  a  most  difficult  resolve  !     King  Jaya- 
dratha  is  endued  with  mighty  energy  !     Oh,  let  Arjuna  succeed 
in   accomplishing  his  vow  !  18     Difficult  is   that  vow  which  he, 
afflicted  with  grief   on  account  of  his  son,  hath   m?de  !  Duryo- 
dhana's  brothers   are  all  possessed  of  great   prowess.     His  force 
also  is  countless.1*     The  son  of  Dhritarashtra  hath  assigned   all 
these  to  Jayadratha   (as   his   protectors).     Oh,  let   Dhananjaya 
come  back  (to  the  camp),  having  slain  the  ruler  of  the  Sindhus 
in  battle  !15     Vanquishing  his  foes,  let   Arjuna   accomplish    his 
vow !     If  he  fails  to  slay  the   ruler   of  the   Sindhus   tomorrow, 
he  will  certainly  enter  the  blazing  fire  !16     Dhananjaya  the    son 
of  Pritha  will  not  dare   to   falsify    his   oath  !     If  Arjuna  dies, 
how  will  the  son  of  Dharma   succeed   in   recovering   his   king- 
dom ?17    Indeed,  (Yudhishthira)  the  son  of  Pandu,  hath  reposed 
(all  his  hopes  of)  victory  on  Arjuna  !     If  we  have  achieved  any 
(religious)   merit,   if  we   have    ever   poured  libations   of  clari- 
fied butter  on  the   fire,18  let  Savyasachin,  aided   by   the  fruits 
thereof,    vanquish  all    his   foes ! — Thus   talking,  0   lord,  with 
one  another  about  the    victory   (of  the   morrow),19     that    long 
night,  O  king,  of  theirs  at  last  passed  away.     In  the   middle  of 
the  night,  Janarddana,  having  awaked,20  remembered  Partha's 
vow,  and  addressing  (his  charioteer)   Daruka,  said, — Arjuna,  in 
grief  for  the  death  of  his   son,  hath   vowed,21   O   Daruka,  that 
before   tomorrow's   sun   goes   down   he    will  slay   Jayadratha ! 
Hearing  of  this,  Duryodhana  will  assuredly  take   counsel   with 
his  counsellors,**  about   how   Partha  may   fail  to   achieve   his 
object!     His  several  A kshauhinis  of  troops  will  protect   Jaya- 
dratha.23    Fully  conversant  with  the  rules   about   applying   all 
weapons,  Drona   also,   with   his   son,  will   protect   him.     That 
matchless  hero,  the  Thousand-eyed  (  Indra  himself  ),  that  crusher 
of  the  pride  of  Daityas  and  Damvas™  cannot  venture  to  slay 
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!  him  in  battle  who  is  protected  by  Drona  !  I,  therefore,  will  do 
that  tomorrow  by  which  Arjuna  the  son  of  Kunti25  may  slay 
Jayadratha  before  the  Sun  sets !  My  wives,  my  friends,  my 
kinsmen,  my  relatives,28  none  amongst  these  is  dearer  to  me 
than  Arjuna  !  0  Daruka,  I  shall  not  be  able  to  cast  my  eyes, 
even  for  a  single  moment,  on  the  Earth  bereft  of  Arjuna ! 
I  tell  thee,  the  Earth  shall  not  be  reft  of  Arjuna !  Myself 
vanquishing  them  all  with  their  steeds  and  elephants  by 
putting  forth  my  strength  for  the  sake  of  Arjuna,  even  I  will 
slay  them  with  Kama  and  Suyodhana  !  Let  the  three  worlds 
tomorrow  behold  my  prowess  in  great  battle,27"29  when  I  put 
forth  my  valor,  O  Daruka,  for  Dhananjaya's  sake  !  Tomorrow 
thousands  of  kings  and  hundreds  of  princes,80  with  their  steeds 
and  cars  and  elephants,  will,  O  Daruka,  fly  away  from  battle  ! 
Thou  shalt  tomorrow,  O  Daruka,  behold  that  army  of  kings 
overthrown  and  crushed  with  my  discus81  by  myself  in  wrath 
for  the  sake  of  the  son  of  Pandu  !  Tomorrow  the  (three)  worlds 
with  the  gods,  the  Gandharvas,  the  Pigdchas,  the  Snakes,  and 
the  Rakshasas,3*  will  know  me  as  a  (true)  friend  of  Savyasachin. 
He  that  hateth  him,  hateth  me.  He  that  followeth  him,  follow- 
eth  me.33  Thou  hast  intelligence.  Know  that  Arjuna  is  half  my 
body  !  When  morning  comes  after  the  expiry  of  this  night, 
thou,  0  Daruka,  equipping  my  excellent  car  according  to  the 
rules  of  military  science,  must  bring  it  and  follow  me  with  it 
carefully.  Placing  on  it  my  celestial  mace  called  Kaumodaki, 
my  dart,  and  discus,  and  bow  and  arrows,  and  every  other 
neccessary,  O  SiUa,  and  making  room  on  the  terrace  of  my  car 
for  my  standard  and  for  the  heroic  Garuda  thereon  that  adorns 
my  umbrella,  and  yoking  thereto  my  foremost  of  steeds  named 
Valahaka  and  Meghapushpa  and  Caivya  and  Sugriva,  having 
cased  them  in  golden  mail  of  the  splendour  of  the  Sun  and  the 
fire,  and  thyself  putting  on  thy  armour,  stay  on  it  carefully. 
Upon  hearing  the  loud  and  terrible  blast  of  my  conch  Pdncha- 
janya  emitting  the  shrill  Rishava  note,*  thou  wilt  come  quickly 
to  me.  In  course  of  a  single  day,  O  Daruka,  I  shall  dispel  the 
wrath  and  the  diverse  woes  of  my  cousin,  the  son  of  my   pater- 

*  The  second  note  of  the  Hindu  gamut.— T\ 


Parva.]  drona  parva,  217 

nal  aunt !  By  every  means  shall  I  strive  so  that  Vibhatsu  in 
battle  may  slay  Jayadratha  in  the  very  sight  of  the  Dhartarash- 
tras !  O  charioteer,  I  tell  thee  that  Vibhatsu  will  certainly  suc- 
ceed in  slaying  all  those  for  whose  slaughter  he  will  strive  !— 84""4* 
"  'Daruka  said,— He  is  certain  to  have  victory  whose  chariot- 
eership,  O  tiger  among  men,  hath  been  taken  by  thee! 
Whence,  indeed,  can  defeat  come  to  him  ?4S  As  regards  my- 
self, I  will  do  that  which  thou  hast  commanded  me  to  do.  This 
night  will  bring  (on  its  train)  the  auspicious  morn  for  Arjuna's 
victory  ! — '  "4* 


Section  LXXX. 

"Sanjaya  said, — 'Kunti's   son   Dhananjaya,  of  inconceivable 
prowess,  thinking   of  how   to  accomplish    his   vow,   recollected 
the  mantras  (given  to  him  by  Vyasa).    And  soon  he  was  lulled 
in  the  arms  of  sleep,1     Unto  that   ape-bannered   hero   burning 
with  grief  and  immersed   in   thought,  Kecava,  having  Garuda 
on  his  banner,  appeared  in  a  dream.2     Dhananjaya  of  righteous 
soul,  in   consequence  of  his   love  and   veneration  for   Kecava, 
never  omitted  under  any  circumstances  to  stand  up  and  advance 
a  few  steps  for  receiving  Krishna.3     Rising   up,  therefore,  now 
(in  his  dream),  he  gave  unto  Govinda  a  seat.     He  himself,  how- 
ever, at  that  time,  did   not  set  his  heart  upon  taking  his  seat.* 
Then  Krishna   of  mighty    energy,  knowing   the   resolution   of 
Partha,   said,  while  seated,  unto  the  son  of  Kunti,  these  words 
while  the  latter  was  standing  :5 — Do  not  set  thy  heart,  O   Par- 
tha, on  grief!     Time  is  unconquerable  !     Time  forceth  all  crea- 
tures into  the   inevitable   course.'     O   foremost  of  men,  what 
for  is   this  grief  of  thine  ?     Grief  should   not   be  indulged   in, 
O  foremost  of  learned  persons  !     Grief  is  an  impediment  to   ac- 
tion !7     Accomplish   that   act   which   should   be  accomplished ! 
The  grief  that  maketh  a  person  forego  all   efforts   is,  indeed,  O 
Dhananjaya,  a  foe  to  that  person  !*     A  person,  by  indulging  in 
grief,  gladdens  his  foes  and  saddens  his  friends  ;  while  the  person 
is  himself  weakened.    Therefore,  it  behoveth  thee  not  to  grieve  !9 
— Thus   addressed  by  Vasudeva,  the   unvanquished    Vibhatsu 
of  great  learning  then  said   these   words   of  grave   import  :10 — 
28 
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Grave  Is  the  vow  that  I  have  made  about  the  slaughter  of 
Jayadratha  !  Even  tomorrow  I  shall  slay  that  wicked  wretch, 
that  slayer  of  my  son !  Even  this  hath  been  my  vow,  O  Kecava  !n 
For  frustrating  my  vow,  Jayadratha,  protected  by  all  the  mighty 
car- warriors,  will  be  kept  in  their  rear  by  the  Dhartarashtras  !ia 
Their  force,  in  number,  consists,  O  Madhava,  of  the  remnant, 
after  slaughter,  of  eleven  Akshaiohinis  of  troops  difficult  of 
being  vanquished  !13  Surrounded  in  battle  as  he  will  be  by  all 
of  them  and  by  all  the  great  car-warriors,  how  shall  we  obtain  a 
a  sight,  O  Krishna,  of  the  wicked  ruler  of  the  Sindhus  ?**  My 
vow  will  not  be  accomplished,  O  Kecava  !  How  can  a  person 
like  me  live,  having  failed  to  acomplish  his  vow  ?1§  O  hero, 
the  non-accomplishment  is  evident  of  this  (my  vow  which  to 
me  is  a)  source  of  great  grief !  (At  this  season  of  the  year), 
I  tell  thee  that  the  Sun  setteth  quickly  !16 — The  bird-bannered 
Krishna  hearing  this  cause  of  Partha's  grief,  touched  water  and 
sat  with  face  turned  to  the  East.17  And  then  that  hero  of  eyes 
like  lotus  leaves  and  possessed  of  great  energy  said  these  words 
for  the  benefit  of  Pandu's  son  who  had  resolved  upon  the 
slaughter  of  the  ruler  of  the  Sindhu's,18 — O  Partha,  there  is  an 
eternal  and  supreme  weapon  of  the  name  of  Pagwpata  !  With 
it  the  god  Mahecwara  slew  in  battle  all  the  Daityas  !**  If 
thou  rememberest  it  now,  thou  wilt  then  be  able  to  slay  Jaya- 
dratha tomorrow  !  If  it  is  unknown  to  thee  (now),  adore  with- 
in thy  heart  the  god  having  the  bull  for  his  mark  !20  Thinking 
of  that  god  in  thy  mind,  remember  him,  O  Dhananjaya  !  Thou 
art  his  devotee.  Through  his  grace  thou  shalt  obtain  that  rich 
possession  !21 — Hearing  these  words  of  Krishna,  Dhananjaya, 
having  touched  water,  sat  on  the  earth  with  concentrated  mind 
and  thought  of  the  god  Bhava.22  After  he  had  thus  sat  with 
rapt  mind  at  that  hour,  called  Brahma,  of  auspicious  indica- 
tions, Arjuna  saw  himself  sojourning  through  the  sky  with 
Kecava  !28  And  Partha,  possessed  of  the  speed  of  the  mind, 
seemed  to  reach,  with  Kec^ava,  the  sacred  foot  of  Himavat  and 
the  Manimat  mountain  abounding  with  many  brilliant  gems 
and  frequented  by  Siddhas  and  Char  anas.  And  the  lord 
Kecava  seemed  to  have  caught  hold  of  his  left  arm.24"85 
And  he  seemed  to   see  many   wonderful   sights   as  he   reached 
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(those  places).  And  Arjuna  of  righteous  soul  then  seemed  to 
arrive  at  the  White  mountain  on  the  North.85  And  then  he 
beheld,  in  the  pleasure  gardens  of  Kuvera  the  delicious  lake 
decked  with  lotuses.  And  he  also  saw  that  foremost  of  rivers, 
viz.,  Ganga,  full  of  water.37  And  then  he  arrived  at  the  regions 
about  the  Mandara  mountains.  Those  regions  were  covered 
with  trees  that  always  bore  blossoms  and  fruits.  And  they 
abounded  with  stones  lying  scattered  about,  that  were  all  trans- 
parent crystal.  And  they  were  inhabited  by  lions  and  tigers 
and  abounded  with  animals  of  diverse  kinds.  And  they  were 
adorned  with  many  beautiful  retreats  of  ascetics  echoing  with 
the  sweet  notes  of  delightful  warblers.  And  they  resounded  also 
with  the  songs  of  Kinnaras.83"89  Graced  with  many  golden  and 
silver  peaks,  they  were  illumined  with  diverse  herbs  and  plants. 
And  many  Mandara  trees  with  their  beautiful  burden  of  flow- 
ers, adorned  them.80  And  then  Arjuna  reached  the  mountains 
called  Kala  that  looked  like  a  heap  of  antimony.  And  then  he- 
reached  the  summit  called  Brahmatunga,  and  then  many  rivers, 
and  then  many  inhabited  provinces.81  And  he  arrived  at  Cata- 
$ringa,  and  the  woods  known  by  the  name  of  Caryyati.  And 
then  he  beheld  the  sacred  spot  known  as  the  Horse-head,  and 
then  the  region  of  Atharvana.88  And  then  he  beheld  that 
prince  of  mountains  called  Vrishadan^a,  and  the  great  Mandara, 
abounding  with  Apsaras,  and  adorned  with  Kinnaras.33  And 
roaming  on  that  mountain,  Partha,  with  Krishna,  beheld  a 
spot  of  Earth  adorned  with  excellent  fountains,  decked  with 
golden  minerals,  and  possessed  of  the  splendour  of  the  lunar 
rays  and  having  many  cities  and  towns.  And  he  also  beheld 
many  seas  of  wonderful  forms  and  diverse  mines  of  wealth.34"35 
And  thus  sojourning  through  the  sky  and  firmament  and  the 
Earth,  he  reached  the  spot  called  Vishnupada.  And  wondering, 
with  Krishna  in  his  company,  he  came  down  with  great  velocity 
like  a  shaft  shot  (from  a  bow).35  And  soon  Partha  beheld  a 
blazing  mountain  whose  splendour  equalled  that  of  the  planets, 
the  constellations,  or  the  fire.37  And  arrived  at  that  mountain, 
he  beheld  on  its  top,  the  high-souled  god  having  the  bull  for 
his  mark,  and  ever  engaged  in  ascetic  penances,83  like  a  thou- 
sand  Suns   collected  together,  and  blazing  with  his   own  effulg- 
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ence.     Trident   in   hand,  matted   locks   on  head,  of  snow-white 
color,  he  was  robed  in   barks   and   skins.89     Endued  with  great 
energy,   his  body   was  variegated  with   a  thousand  eyes.     And 
he  was  seated  with  Parvati  and  many  creatures  of  brilliant  forms 
(around   him).40     And   his    attendants   were   engaged   in    sing- 
ing and  playing   upon   musical   instruments,  in   laughing   and 
dancing,  in   moving   about   and   stretching  their  hands,  and  in 
uttering  loud  shouts.    And  the  place  was  perfumed  with  fragrant 
odors.41     And  Rishia  that  uttered  Brahma   adored   him   with 
excellent  hymns  of  praise.     And  possessed  of  unfading  glory,  he 
was  the  protector  of  all  creatures,  and  wielded  the  (great)   bow 
(called  Pindka).*1     Beholding  him,  Vasudeva  of  righteous  soul, 
with  Partha,  touched  the   earth   with   his   head,  uttering  the 
eternal  words  of  the  Veda.**    And  Krishna  adored,  with  speech, 
soul,  understanding,  and  acts,  that  god  who  is  the   first   source 
of  the  worlds,  the  creator  of  the  universe,  himself  increate,  the 
supreme  lord  of  unfading  glory  ;  who  is   the   highest   cause   of 
the  mind,  who  is  space  and  the  wind,  who  is   the   cause   of  all 
the  luminous  bodies  (in  the  firmament),  who  is   th«   creator   of 
the  rain,  and   the   supreme   pimordial  substance   of  the   Earth, 
who  is  the  object  of  adoration  with  the  gods,  the  Ddnavas,  the 
Yakshas,  and  human  beings  ;   who  is  the  supreme  Brahma  that 
is  seen   by    Yogins,  and   the  refuge   of  those   acquainted   with 
Brahma  ;  who  is  the  creator   of  all   mobile   and   imobile   crea- 
tures, and  their  destroyer  also  ;  who  is   the   Wrath   that   burns 
everything  at  the  end  of  the  Yaga ;  who  is  the    supreme  soul ; 
who  is  Cakra  and   Surya,  and   the  origin  of  all   attributes.44"47 
And  Krishna  sought  the  protection  of  that  Bhava  whom  men  of 
knowledge,  desirous  of  attaining  to  that  which  is  called  the  sub- 
tile and  the  spiritual,  behold  ;  that  increate  one   who  is  the  soul 
of  all  causes.43     And  Arjuna  repeatedly  adored  that  deity,  know- 
ing that  he  was  the  origin  of  all  creatures  and  the  cause   of  the 
past,  the  future,  and  the   present.49     Beholding  those  two,  viz., 
Nara  and  Narayana  arrived,  Sarva   of  cheerful   soul,  smilingly 
said   unto   them  :so — Welcome  are   ye,    ye    foremost   of    men ! 
Rise  up,  and  let  the  fatigue   of  your  journey  be   over  !     What, 
O  heroes,  is  the  desire  in  your  heart  !     Let  it  be  uttered  quick- 
ly.*1    What   is   the    business   that   has   brought  you   hither  ? 
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I  wUl  accomplish  it  !  Do  what  would  benefit  you !  I  will 
grant  you  everything  ye  may  desire  !52 — Hearing  those  words  of 
the  god,  they  both  rose.  And  then  with  joined  hands,  the 
faultless  Vasudeva  and  Arjuna,  both  of  great  wisdom,  began 
to  gratify  that  high-souled  deity  with  an  excellent  hymn.53  And 
Krishna  and  Arjuna  said, — We  bow  to  Bhava,  to  Sarva,  to 
Rudra,  to  the  boon-giving  deity !  We  bow  to  the  lord  of  all 
creatures  endued  with  life,  to  the  god  who  is  always  fierce,  to 
him  who  is  called  Kaparddin  !  We  bow  to  Mahadeva,  to  Bhima, 
to  the  Three-eyed,  or  to  him  who  is  peace  and  contentment  !54 
We  bow  to  Ic.ana,  or  to  him  who  is  the  destroyer  of  Sacrifice  ! 
Let  salutations  be  to  the  slayer  of  Andhaka,  to  the  father  of 
Kumara,  to  him  who  is  of  blue  throat,  to  him  who  is  the 
creator  !55  Let  salutations  be  to  the  wielder  of  Pinaka,  to  the 
vow  embodied  of  abstemious  food,  to  him  who  is  Truth,  to  him 
who  is  all-pervading  !  To  him  who  is  red,  who  is  smoke,  who  is 
a  hunter  (in  guise),  to  him  who  is  unvanquished  !58  To  him 
who  is  always  of  bule  locks,  to  him  who  is  armed  with  the 
trident,  to  him  who  is  of  celestial  vision  !  To  him  who  is  Hotri, 
to  him  who  protecteth  all,  to  him  who  is  of  three  eyes,  to  him 
who  is  disease,  to  him  whose  vital  seed  fell  on  the  fire  !57  To  him 
who  is  inconceivable,  to  him  who  is  the  lord  of  Amvika,  to  him 
who  is  adored  by  all  the  gods  !  To  him  who  hath  the  bull  for 
his  mark,  to  him  who  is  bald,  to  him  who  is  of  matted  locks  ; 
to  him  who  is  a  Brahmachdrin**  To  him  who  standeth  as  an 
ascetic  in  the  water,  to  him  who  is  devoted  to  Brahma,  to  him 
who  hath  never  been  conquered  !  To  him  who  is  the  soul  of  the 
universe,  to  him  who  is  the  creator  of  the  universe,  to  him  who 
liveth  pervading  the  whole  universe  !53  We  bow  to  thee  that 
art  the  object  of  the  reverence  of  all,  to  thee  that  art  the  origi- 
nal cause  of  all  creatures  !  To  thee  that  art  called  Brahma- 
cholera,  to  thee  that  are  called  Sarva,  gankara,  and  £iva  !60 
We  bow  to  thee  that  art  the  lord  of  the  universe,  and  the 
lord  of  all  great  beings  !61  We  bow  to  thee  that  hast  a  thou- 
sand heads,  to  thee  that  hast  a  thousand  arms,  to  thee  that  art 
called  death  !  To  thee  that  hast  a  thousand  eyes  and  a  thousand 
legs  !  To  thee  whose  acts  are  innumerable  !6*  We  bow  to  thee 
whose  complexion   is  that   of  gold,  to  thee   that   art  cased  in 
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golden   mail,    to   thee  that     art   ever     compassionate   to   thy 
devotees  !     O  lord,  let  our  wish  be  accomplished  ! — '*3 

"Sanjaya  continued, — 'Having  adored  Mahadeva  in  these 
terms,  Vasudeva  with  Arjuna  then  began  to  gratify  him  for 
obtaining  (the  great)  weapon  (called  Pacwpata).'  "6* 


Section  LXXXI. 

"Sanjaya  said, — 'Then  Partha,  with  a  cheerful  soul  and 
joined  hands  and  eyes  expanded  (in  wonder),  gazed  at  the  god 
having  the  bull  for  his  mark  and  who  was  the  receptacle  of 
every  energy.1  And  he  beheld  the  offerings  he  made  every 
night  to  Vasudeva  lying  by  the  side  of  the  Three-eyed  deity.2 
The  son  of  Pandu  then,  mentally  worshipping  both  Krishna 
and  Sarva,  said  unto  the  latter, — I  desire  (to  obtain)  the  celes- 
tial weapon  I8 — Hearing  these  words  of  Partha  expressive  of 
the  boon  he  sought,  the  god  Civa  smilingly  said  unto  Vasu- 
deva and  Arjuna,4 — Welcome  to  you,  ye  foremost  of  men !  I 
know  the  wish  cherished  by  you,  and  the  business  for  which  you 
have  come  here  !  I  will  give  you  what  you  wish  !*  There  is 
a  celestial  lake  full  of  Amrita  not  far  from  this  place,  ye  slay- 
ers of  foes  !  There  were  kept  sometime  before,  that  celestial 
bow  and  arrow  of  mine  !8  With  them  I  slew  in  battle  all  the 
enemies  of  the  gods  !  Bring  hither,  ye  Krishnas,  that  excellent 
bow  with  arrow  fixed  on  it  !7 — Hearing  these  words  of  Civa, 
Vasudeva  and  Arjuna  answered, — So  be  it  ! — And  then,  accom- 
panied by  all  the  attendants  of  Civa,  those  two  heroes  set  out 
for  that  celestial  lake  which  possessed  hundreds  of  heavenly 
wonders,8  that  sacred  lake,  capable  of  granting  every  object, 
which  the  god  having  the  bull  for  his  mark  had  indicated  to 
them.  And  unto  that  lake,  the  Rishis  Nara  and  Narayana 
(viz.,  Arjuna  and  Vasudeva)  went  fearlessly.9  And  having 
reached  that  lake  bright  as  the  disc  of  the  Sun,  Arjuna  and 
Achyuta  beheld  within  its  waters  a  terrible  snake.10  And  they 
behe'd  there  another  foremost  of  snakes,  that  had  a  thousand 
heads.  And  possessed  of  the  effulgence  of  fire,  that  snake 
was  vomiting  fierce  flames.11  Then  Krishna  and  Partha  having 
touched  water,  joined  their  hands,  and  approached  those  snakes, 
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having  bowed  unto  the  god  having  the  bull  for  his  mark.12 
And  as  they  approached  the  snakes,  conversant  as  they  were 
with  the  Vedas,  they  uttered  the  hundred  stanzas  in  the  Veda 
to  the  praise  of  Rudra,  bowing  the  while,  with  their  whole  souls, 
unto  Bhava  of  immeasurable  power.18  Then  those  two  terrible 
snakes,  in  consequence  of  the  power  of  those  adorations  to 
Rudra,  abandoned  their  snake-forms,  and  assumed  the  forms  of 
a  foe-killing  bow  arid  arrow.14  Gratified  (with  what  they  saw), 
Krishna  and  Arjuna  then  seized  that  bow  and  arrow  of  great 
effulgence.  And  those  high-souled  heroes  then  brought  them 
away  and  gave  them  unto  tne  illustrious  Mahadeva.15  Then 
from  one  of  the  sides  of  Civa's  body  there  came  out  a  Brahma- 
char  in  of  tawny  eyes.  And  he  seemed  to  be  the  refuge  of  asce- 
ticism. Of  blue  throat  and  red  locks,  he  was  endued  with  great 
might.16  Taking  up  that  best  of  bows,  that  Brahmacharin 
stood  placing  (both  and  the  bow  and  his  feet  properly).  And 
fixing  the  arrow  on  the  bow-string,  he  began  to  stretch  the  latter 
duly.17  Beholding  the  manner  of  his  seizing  the  handle  of  the 
bow  and  drawing  the  string  and  placing  his  feet,  and  hearing 
also  the  Mantras  uttered  by  Bhava,  the  son  of  Pandu,  of  in- 
conceivable prowess,  learnt  everything  duly.18  The  mighty  and 
puissant  Brahmacharin  then  sped  that  arrow  to  that  same  lake. 
And  he  once  more  threw  that  bow  also  in  that  selfsame  lake.13 
Then  Arjuna  of  good  memory,  knowing  that  Bhava  was  gratified 
with  him,  and  remembering  also  the  boon  the  latter  had  given 
him  in  the  forest  and  the  sight  also  he  gave  him  of  his  person,20 
mentally  entertained  the  desire, — Let  all  this  become  pro- 
dactive  of  fruit ! — Understanding  this  to  be  his  wish,  Bhava, 
gratified  with  him,  gave  him  the  boon.21  And  the  god  also 
granted  him  the  terrible  Pdcupata  weapon  and  the  accomplish- 
ment of  his  vow.  Then,  having  thus  once  more  obtained  the 
Pdcupata  weapon  from  the  Supreme  god,22  the  invincible 
Arjuna,  with  hair  standing  on  end,  regarded  his  business  to  be 
already  achieved.  Then  Arjuna  and  Krishna,  filled  with  joy, 
paid  their  adorations  unto  the  great  god  by  bowing  their  heads.28 
And  permitted  by  Bhava,  both  Arjuna  and  Kecava,  those  two 
heroes,  almost  immediatly  came  back  to  their  own  camp,  filled 
with  transports  of  delight.24    Indeed,  their  joy  was  as  great  as 
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that  of  Indra  and  Vishnu  when  those  two  gods,  desirous  of 
slaying  Jambha,  had  obtained  the  permission  of  Bhava  that 
slayer  of  great  Asuras.'  "25 


Section  LXXXII. 
"Sanjaya  said, — 'While  Krishna  and  Daruka  were  thus  con- 
versing together,  that  night,  0  king,  passed  away.  (When 
morning  dawned),  king  Yudhishthira  rose  from  his  bed.1  Pdni- 
swanikas,  and  Magadhas,  and  Madhuparlcikas  and  Vaitdlikas 
and  Sutas,  gratified  that  bull  among  men  (with  songs  and 
music).2  And  dancers  began  their  dance,  and  sweet-voiced 
singers  sang  their  sweet  songs  fraught  with  the  praises  of  the 
Kuru  race.3  And  skilled  musicians,  well  trained  (in  their  res- 
pective instruments),  played  on  Mridangas  and  Jharjharas 
and  Bheris,  and  Panavds,  and  Anakas,  and  Gomuhhas,  and 
Adamvaras,  and  conchs,  and  Dwndwbhis,  of  loud  sound,  and 
diverse  other  instruments.4'5  That  loud  noise,  deep  as  the  roar 
of  the  clouds,  touched  the  very  heavens.  And  it  awoke  that 
foremost  of  kings,  viz.,  Yudhishthira,  from  his  slumbers.8 
Having  slept  happily  on  his  excellent  and  costly  bed,  the  king 
awoke.  And  the  monarch,  rising  from  his  bed,  proceeded  to  the 
bath  room  for  performing  those  acts  that  were  absolutely  neces- 
sary.7 Then  a  hundred  and  eight  servants,  attired  in  white, 
themselves  washed,  and  all  young,  approached  the  king  with 
many  golden  jars  filled  to  the  brim.8  Seated  at  his  ease  on  a 
royal  seat,  attired  in  a  thin  cloth,  the  king  bathed  in  several 
kinds  of  water  fragrant  with  sandal  wood  and  purified  with 
Mantras.9  His  body  was  rubbed  by  strong  and  well-trained 
servants  with  water  in  which  diverse  kinds  of  medicinal  herbs 
had  been  soaked.  He  was  then  washed  with  adhivdsha  water 
rendered  fragrant  by  various  odoriferous  substances.10  Obtain- 
ing then  a  long  piece  of  cloth  (for  the  head)  that  was  as  white 
as  the  feathers  of  the  swan,  and  that  had  been  kept  loose  be- 
fore him,  the  king  tied  it  round  his  head  for  drying  the  water.11 
Smearing  his  body  then  with  excellent  sandal-paste,  and  wear- 
ing floral  garlands,  and  dressing  himself  in  clean  robes,  the 
mighty-armed  monarch  sat  with  face  towards  the  east,  and  his 
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* 
hands  joined  together.18  Following  the  path  of  the  righteous, 
the  son  of  Kunti  then  mentally  said  his  prayers.  And  then 
with  great  humility  he  entered  the  chamber  in  which  the  blaz- 
ing fire  (for  worship),  was  kept.13  And  having  worshipped  the 
fire  with  faggots  of  sacred  wood  and  with  libations  of  clarified 
butter  sanctified  with  Mantras,  he  came  out  of  the  chamber.1* 
Then  that  tiger  among  men,  entering  a  second  chamber,  beheld 
there  many  bulls  among  Brahmanas  well-acquainted  with  the 
Vedas.1*  And  they  were  all  self-restrained,  and  purified  by  the 
study  of  the  Vedas  and  by  vows.  And  all  of  them  had  under- 
gone the  bath  on  the  completion  of  sacrifices  performed  by 
them.  Worshippers  of  the  Sun,  they  numbered  a  thousand. 
And,  besides  them,  there  were  also  eight  thousand  others  of 
the  same  class.16  And  the  mighty-armed  son  of  Pandu,  having 
caused  them  to  utter,  in  distinct  voices,  agreeable  benedictions, 
by  making  presents  to  them  of  honey  and  clarified  butter  and 
auspicious  fruits  of  the  best  kind,  he  gave  unto  each  of  them  a 
nishka  of  gold,  a  hundred  steeds  decked  with  ornaments,  and 
costly  robes,  and  such  other  presents  as  were  agreeable  to 
them.17-18  And  making  unto  them  presents  also  of  kine  yielding 
milk  whenever  touched,  with  calves,  and  having  their  horns 
decked  with  gold  and  their  hoofs  with  silver,  the  son  of  Pandu 
circumambulated  them.19  And  then  seeing  and  touching  Swas- 
tikas fraught  with  increase  of  good  fortune,  and  Nandydvartas 
made  of  gold,  and  floral  garlands,  and  water-pots,  and  blazing 
fire,  and  vessels  full  of  sun-dried  rice  and  other  auspicious  articles, 
and  the  yellow  pigment  prepared  from  the  urine  of  the  cow, 
and  auspicious  and  well-decked  maidens,  and  curds  and  clarified 
butter  and  honey,  and  auspicious  birds  and  diverse  other  things 
held  sacred,  the  son  of  Kunti  came  into  the  outer  chamber.20"23 
Then,  O  mighty-armed  one,  the  attendants  waiting  in  that 
chamber  brought  an  excellent  and  costly  seat  of  gold  that  was 
of  a  circular  shape.  Decked  with  pearls  and  lapis  lazuli,  and 
overlaid  with  a  very  costly  carpet  over  which  was  spread  an- 
other cloth  of  fine  texture,  that  seat  was  the  handiwork  of  the 
celestial  artificer  himself.2  s~24:  After  the  high-souled  monarch 
had  taken  his  seat,  the  servants  then  brought  to  him  all  his 
costly  and  bright  ornaments.25  The  high-souled  son  of  Kunti 
29 
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put  on  those  begemmed  ornaments,  whereupon  his  beauty  be- 
came such  as  to  enhance  the  grief  of  his  foes.26  And  when  the 
servants  began  to  fan  him  with  white  yak-tails  of  the  bright 
effulgence  of  the  moon  and  all  furnished  with  handles  of  gold, 
the  king  looked  resplendent  like  a  mass  of  clouds  charged  with 
lightning.27  And  bards  began  to  sing  his  praises  and  panegyrists 
littered  his  eulogies.  And  singers  began  to  sing  unto  that  de- 
lighter  of  Kuru's  race.28  And  in  a  moment  the  voices  of  the 
panegyrists  swelled  into  a  loud  noise.  And  then  was  heard  the 
clatter  of  car-wheels,  and  the  tread  of  horse-hoofs.29  And  in 
consequence  of  that  noise  mingling  with  the  tinkle  of  elephants' 
bells  and  the  blare  of  conches  and  the  tread  of  men,  the  very 
earfch  seemed  to  tremble.8*  Then  one  of  the  orderlies  in  charge 
of  the  doors,  cased  in  mail,  youthful  in  years,  decked  with  ear- 
rings, and  his  sword  hanging  by  his  side,  entering  the  private 
apartment,  knelfc  down  on  the  ground,  and  saluting  with  (a 
bend  of  )  his  head  the  monarch  who  deserved  every  adoration, 
represented  unto  that  high-souled  and  royal  son  of  Dharma 
that  Hrishikeca  was  waiting  to  be  introduced.  Then  that  tiger 
among  men,  having  ordered  his  servants,  saying, — Let  an  ex- 
cellent seat  and  an  Argha  be  kept  ready  for  him, — caused  him 
of  Vrishni's  race  to  be  introduced  and  seated  on  a  costly  seat. 
And  addressing  Madhava  with  the  usual  enquiries  of  welcome, 
king  Yudhishthira  the  just  duly  worshipped  Ke$ava.'  "8l~s* 


Section  LXXXIII. 

"Sanjaya  said, — 'Then  king  Yudhishthira  the  son  of  Kunti, 
saluting  Devaki's  son  Janarddana,  cheerfully  addressed  him, 
saying,1 — Hast  thou  passed  the  night  happily,  O  slayer  of 
Madhu  ?  Are  all  thy  perceptions  clear,  O  thou  of  unfading 
glory  ?2 — Vasudeva  also  made  similar  enquiries  of  Yudhishthira. 
Then  the  orderly  came  and  represented  that  the  other  Kshatriya 
warriors  were  waiting  to  be  introduced.8  Commanded  by  the 
king,  the  man  introduced  that  concourse  of  heroes,  consisting 
of  Virata  and  Bhimasena  and  Dhrishtadyumna  and  Satyaki,* 
and  Dhrishfcaketu  the  ruler  of  the  Chedis,  and  the  mighty  car- 
warrior  Drupada,  and  Cikhandin,  and   the  twins  (Nakula  and 
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Sahadeva),  and  Chekitana  and  the  ruler  of  the  Kaikayas,*  and 
Yuyutsu  of  Kuru's  race,  and  Uttamaujas  of  the  Panchalas,  and 
Yudhamanyu,  and  Suvahu,  and  the  (five)  sons  of  Draupadi.6 
These  and  many  other  Kshatriyas,  approaching  that  high- 
souled  bull  among  Kshatriyas,  sat  down  on  excellent  seats.7 
Those  mighty  and  high-souled  heroes  of  great  splendour,  viz., 
Krishna  and  Yuyudhana,  both  sat  on  the  same  seat.8  Then, 
in  the  hearing  of  them  all,  Yudhishthira,  addressing  the 
lotus-eyed  slayer  of  Madhu,  said  unto  him  these  sweet  words  :9 
— Relying  on  thee  alone,  we,  like  the  celestials  on  the  deity 
of  a  thousand  eyes,  seek  victory  in  battle  and  eternal  happi- 
ness !10  Thou  art  aware,  O  Krishna,  of  the  deprivation  of  our 
kingdom,  our  exile  at  the  hands  of  the  foe,  and  all  our 
diverse  woes  !n  O  Lord  of  All,  0  thou  that  art  compassionate 
unto  those  that  are  devoted  to  thee,  upon  thee  wholly  rests  the 
happiness  of  us  all  and  our  very  existence,  O  slayer  of  Madhu  !ia 
O  thou  of  Vrishni's  race,  do  that  by  which  my  heart  may  ever 
rest  on  thee  !  Do  also  that,  O  Lord,  by  which  the  purposed 
vow  of  Arjuna  may  be  realised  !13  O,  rescue  us  today  from 
this  ocean  of  grief  and  rage  !  O  Madhava,  become  thou  today 
a  boat  unto  us  that  are  desirous  of  crossing  (that  ocean)  !14  The 
car- warrior  desirous  of  slaying  the  foe  cannot,  in  battle,  do 
that  (for  the  success  of  his  object)  which,  O  Krishna,  the 
car-driver  can  do  if  he  exerts  himself  carefully  !15  O  Janard- 
dana,  as  thou  always  savest  the  Vrishnis  in  all  calamities,  even 
so  it  behoveth  thee  to  save  us  from  this  distress,  O  mighty- 
armed  one  !16  O  bearer  of  the  conch,  discus,  and  mace,  rescue 
the  sons  of  Pandu  sunk  in  the  fathomless  and  boatless  Kuru 
ocean,  by  becoming  a  boat  unto  them  !17  I  bow  to  thee,  O  god 
of  the  lord  of  the  gods,  O  thou  that  art  eternal,  O  supreme 
Destroyer,  0  Vishnu,  O  Jishnu,  O  Hari,  O  Krishna.  O  Vaikun- 
tha,  O  best  of  male  beings  !18  Narada  described  thee  as  that 
ancient  and  best  of  Eishis  (  called  Narayana  )  that  giveth 
boons,  that  beareth  the  bow  £drnga,  and  that  is  the  fore- 
most of  all  !  O  Madhava,  make  those  words  true  ,19 — Thus 
addressed  in  the  midst  of  that  assembly  by  king  Yudhishthira 
the  just,  Kecava,  that  foremost  of  speakers,  replied  unto  Yudhish- 
thira in  a  voice  deep  as  that  of  clouds  charged  with  rain, 
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saying.20 — In  all  the  worlds  including  that  of  the  celestials, 
there  is  no  bowman  equal  to  Dhananjaya  the  son  of  Pritha  !8S 
Possessed  of  great  energy,  accomplished  in  weapons,  of  great 
prowess  and  great  strength,  celebrated  in  battle,  ever  wrathful, 
and  of  great  energy,  Arjuna  is  the  foremost  of  men  !22  Youth- 
ful in  years,  bull-necked,  and  of  long  arms,  he  is  endued  with 
great  strength.  Treading  like  a  lion  or  a  bull,  and  exceed- 
ingly beautiful,  he  will  slay  ail  thy  foes  !2S  As  regards 
myself,  I  will  do  that  by  which  Arjuna  the  son  of  Kunti  may 
be  able  to  consume  the  troops  of  Dhritarashtra's  son  like  a 
swelling  conflagration.8*  This  very  day  Arjuna  will,  by  his 
arrows,  despatch  that  vile  wretch  of  sinful  deeds,  that  slayer  of 
Subhadras  son,  (viz.2  Jayadratha),  to  that  road  from  which 
no  traveller  comes  back.25  Today  vultures  and  hawks  and 
furious  jackal  Is  and  other  carnivorous  creatures  will  feed  on 
his  flesh.28  O  Yudhishthira,  if  even  all  the  gods  with  Indra 
become  his  protectors  today,  Jayadratha  will  still,  slain  in 
press  of  battle,  repair  to  Yama's  capital  !27  Having  slain  the 
ruler  of  the  Sindhus,  Jishnu  will  come  to  thee  (in  the  evening). 
Dispel  thy  grief  and  the  fever  (of  thy  heart),  O  king,  and  be 
thou  graced  with  prosperity  !'  "28 


Section  LXXXIV. 

"Sanjaya  said, — 'While  Yudhishthira,  Vasudeva,  and  others 
were  thus  conversing,  Dhananjaya  came  there,  desirous  of  be- 
holding that  foremost  one  of  Bharata's  race,  viz.,  the  king,  as 
also  his  friends  and  well-wishers.1  After  he  had  entered  that 
auspicious  chamber  and,  having  saluted  him  duly,  taken  his 
stand  before  the  king,  that  bull  among  the  Pandavas,  (viz.,  king 
Yudhishthira),  rising  up  from  his  seat,  embraced  Arjuna  with 
great  affection.2  Smelling  his  head  and  embracing  him  with 
his  arms,  the  king  blessed  him  heartily.  And  addressing  him 
smilingly,  he  said,3— It  is  evident,  O  Arjuna,  that  complete 
victory  certainly  awaits  thee  in  battle,  judging  from  thy  coun- 
tenance (bright  and  cheerful  as  it  is),  and  by  the  fact  that 
Janarddana  is  well-pleased  with  thee  !*  Then  Jishnu  related 
unto  him  that  highly  wonderful    incident,  saying,— Blessed  be 
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thou,  0  monarch,  I  have,  through  Kecava's  grace,  beheld  some- 
thing exceedingly  wonderful  !5 — Then  Dhananjaya  related 
everything  he  had  seen  about  his  meeting  with  the  Three-eyed 
god,  for  assuring  his  friends.6  Then  all  the  hearers,  filled  with 
wonder,  bent  their  heads  to  the  ground.  And  bowing  unto 
the  god  having  the  ball  for  his  mark,  they  said, — Excellent, 
Excellent  l7— Then  all  the  friends  and  well-wishers  (of  the 
Pandavas),  commanded  by  the  son  of  Dharma,  quickly  and 
cheerfully  proceeded  to  battle,  their  hearts  filled  with  rage 
(against  the  foe).8  Saluting  the  king,  Yuyudhana  and  Kecava 
and  Arjuna,  cheerfully  set  out  from  Yudhishthira's  abode.9  And 
those  two  invincible  warriors,  those  two  heroes,  viz.,  Yuyu- 
dhana and  Janarddana,  together  proceeded  on  the  same  car  to 
Arjuna's  pavilion.10  Arrived  there,  Hrishikeca,  like  a  chariot- 
eer (by  profession),  began  to  equip  that  car  bearing  the  mark 
of  the  prince  of  apes  and  belonging  to  that  foremost  of  car- 
warriors  (viz.,  Arjuna).11  And  that  foremost  of  cars,  of  the 
effulgence  of  heated  gold,  and  of  rattle  resembling  the  deep 
roar  of  the  clouds,  equipt  (by  Krishna),  shone  brightly  like  the 
morning  Sun.12  Then  that  tiger  among  men,  (viz.,  Vasudeva), 
clad  in  mail,  informed  Parfcha,  who  had  finished  his  morning 
prayers,  of  the  fact  that  his  car  had  been  properly  equipt.13 
Then  that  foremost  of  men  in  this  world,  viz.,  the  diadem- 
decked  (Arjuna),  clad  in  golden  armour,  and  with  his  bow 
and  arrows  in  hand,  circumambulated  that  car.14  And  adored 
and  blessed  with  benedictions  about  victory  by  Brahmanas 
old  in  ascetic  penances  and  knowledge  and  years,  ever  engaged 
in  bhe  performance  of  religious  rites  and  sacrifices,  and  having 
their  passions  under  control,  Arjuna  then  ascended  that 
great  car,15  that  excellent  vehicle,  which  had  previously  been 
sanctified  with  mantras  capabale  of  giving  victory  in  battle, 
like  Surya  of  blazing  rays  ascending  the  Eastern  mountain.16 
And  that  foremost  of  car-warriors  decked  with  gold,  in  con- 
sequence of  those  golden  ornaments  of  his,  shone  on  his 
car  like  Surya  of  blazing  splendour  on  the  breast  of  Mem.17 
Afber  Partha,  Yuyudhana  and  Janarddana  mounted  on  that 
c.ir  like  the  twin  Ac,  wins  riding  the  same  car  with  Indra  while 
coming  to   the   sacrifice    of  Swaryyati.13     Then   Govinda,  that 
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foremost  of  charioteers,  took  the  reins  (of  the  steeds)  like 
Matali  taking  the  reins  of  Indra's  steeds  while  the  latter  went 
to  battle  for  slaying  Vritra.*19  Mounted  on  that  best  of  cars 
with  those  two  friends,  that  slayer  of  large  bodies  of  foes,  viz., 
Partha,  proceeded  for  achieving  the  slaughter  of  the  ruler  of 
the  Sindhus,  like  Soma  rising  (in  the  firmament)  with  Vudha 
and  Qukra,  for  destroying  the  gloom  of  night,  or  like  Indra 
proceeding  with  Varuna  and  Surya  to  the  great  battle  (with 
the  Asuras)  occasioned  by  the  abduction  of  Taraka  (the  wife  of 
Vrihaspati).20"21  Then  bards  and  musicians  gratified  the  heroic 
Arjuna,  as  he  proceeded,  with  the  sound  of  musical  instruments 
and  auspicious  hymns  of  good  omen."  And  the  voices  of  the 
panegyrists  and  the  bards  uttering  benedictions  of  victory  and 
wishing  good  day,  mingling  with  the  sounds  of  musical  instru- 
ments, became  gratifying  to  those  heroes.28  And  an  auspici- 
ous breeze  fraught  with  fragrance  blew  from  behind  Partha, 
gladdening  him  and  sucking  up  the  energies  of  his  foes.24  And 
at  that  hour,  0  king,  many  auspicious  omens  of  various  kinds 
appeared  to  view,  indicating  victory25  to  the  Pandavas  and 
defeat  to  thy  warriors,  0  sire  !  Beholding  those  indications 
of  victory,  Arjuna,  addressing  the  great  bowman  Yuyudhana 
on  his  right,  said  these  words : — O  Yuyudhana,  in  today's  battle 
my  victory  seems  to  be  certain,26"27  since,  O  bull  of  Cini's  race, 
all  these  (auspicious)  omens  are  seen  !  I  shall,  therefore,  go 
thither  where  the  ruler  of  the  Sindhus28  waiteth  for  (the  display 
of  )  my  energy  and  in  expectation  of  repairing  to  the  regions 
of  Yama  !  Indeed,  as  the  slaughter  of  the  ruler  of  the  Sin- 
dhus is  one  of  my  most  imperative  duties,29  even  so  is  the 
protection  of  king  Yudhishthira  the  just  another  of  my  most 
imperative  obligations.  O  thou  of  mighty  arms,  be  thou  today 
the  king's  protector  !s0  Thou  wilt  protect  him  even  as  I  my- 
self protect  him  !  I  do  not  behold  the  person  in  the  world  who 
would  be  able  to  vanquish  thee  !81  Thou  art,  in  battle,  equal 
to  Vasudeva  himself  !  The  chief  of  the  celestials  himself  is 
unable  to  vanquish  thee  !  Reposing  this  burden  on  thee  or  on 
that  mighty   car- warrior  Praddyumna,82  I  can,  0   bull   among 

*    Vdsavamiva  is  a  mistake  for  Vdsavasyeva.— T. 
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men,  without  anxiety  slay  the  ruler  of  the  Sindhus  !  0  thou 
of  the  Satwata  race,  no  anxiety  need  be  entertained  on  my 
account  !83  With  thy  whole  soul  must  thou  protect  the  king  ! 
There  where  the  mighty-armed  Vasudeva  stayeth,  and  where  I 
myself  stay,  without  doubt,  the  slightest  danger  (to  him  or  me) 
can  never  arise  I34 — Thus  addressed  by  Partha,  Satyaki,  that 
slayer  of  hostile  heroes,  replied,  saying, — So  be  it  ! — And  then 
the  latter  proceeded  to  the  spot  where  king  Yudhishthira  was.'  "*5 


Section  LXXXV. 

(  Jayadratha-badha  Parva. ) 

"Dhritarashtra  said, — 'After  Abhimanyu's  slaughter   when 
the  next  day  came,  what  did  the  Pandavas,  afflicted  with  grief 
and  sorrow,    do  ?     Who   amongst   my   warriors    fought   with 
them  ?x     Knowing,  as  they   did,  the   achievements   of  Savya- 
sachin,  0,  tell  me,  how  could  the   Kuravas,  having   perpetrat- 
ed such  a  wrong,  remain  fearlessly  !3     How  could  they  in  battle 
venture  to  even  gaze  at  that   tiger   among  men,  (viz.,  Arjuna,) 
as  he  advanced  like  the  all- destroying  Death   himself  in  fury, 
burning  with  grief  on  account   of  the   slaughter   of  his   son  ?* 
Beholding  that  warrior  having  the  prince  of  apes  on  his  banner, 
that  hero  grieved  on  account    of  his   son's   death,  shaking   his 
gigantic  bow  in  battle,  what  did  my   warriors   do  ?*    What,  0 
Sanjaya,   hath   befallen   unto  Duryodhana  ?     A  great   sorrow 
hath  overtaken  us  today  !     I  do  not  any  longer  hear  the  sounds 
of  joy  !5     Those  charming  sounds,  highly  agreeable  to   the  car, 
that  were  formerly  heard  in  the  abode  of  the  Sindhu  king,  alas, 
those  sounds  are  no  longer  heard   today  !*     Alas,  in  the   camp 
of  my  sons,   the  sounds  of  countless  bards  and  panegyrists  sing- 
ing their  praises  and  of  dancers   are   no   longer   heard  !7     For- 
merly such  sounds  used  to  strike  my   ears   incessantly  !    Alas, 
plunged  into  grief  as  they  are,  I  do  not  any  longer  hear   those 
sounds  uttered  (in  their  camp)  !8     Formerly,  O   Sanjaya,  while 
sitting  in  the  abode  of  Somadatta  who  was   devoted   to   truth, 
I  used  to  hear  such   delightful   sounds  I9     Alas,  how   destitute 
of  (religious)  merit  I  am,  for  I  observe  the  abode   of  my   sons 
today  to  be  echoing  with  sounds  of  grief  and  lamentations  and 
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destitute  of  every  noise  betokening  life  and  energy  !10  In  the 
houses  of  Vivingcati,  Durmukha,  Chitrasena,  Vikarna,  and 
other  sons  of  mine,  I  do  not  hear  the  sounds  I  used  to  hear 
formerly  I11  That  great  bowman,  viz,,  the  son  of  Drona,  who 
was  the  refuge  of  my  sons,  upon  whom  Brahmanas  and  Ksha- 
triyas  and  Vaicyas,  and  a  large  number  of  disciples  used  to 
wait,12  who  took  pleasure  day  and  night  in  controversial  dis- 
putation, in  talk,  in  conversation,  in  the  stirring  music  of 
diverse  instruments,  and  in  various  kinds  of  delightful  son^s,13 
who  was  worshipped  by  many  persons  among  the  Kurus,  the 
Pandavas,  and  the  Satwatas,  alas,  0  Suta,  in  the  abode  of 
that  son  of  Drona  no  sound  can  be  heard  as  formerly  !14  Sing- 
ers and  dancers  used,  in  large  numbers,  to  wait  closely  upon 
that  mighty  bowman,  viz.,  the  son  of  Drona  !  Alas,  their  sounds 
can  no  longer  be  heard  in  his  abode  !15  That  loud  noise  which 
rose  in  the  camp  of  Vinda  and  Anuvinda  every  evening,  a  as, 
that  loud  noise  is  no  longer  heard  there  !  Nor  in  the  camp 
of  the  Kaikayas16  can  that  loud  sound  of  song  and  slapping 
of  palms  be  heard  today  which  their  soldiers,  engaged  in  dance 
and  revelry,  used  to  make  !17  Those  priests  competent  in  the 
performance  of  sacrifices  who  used  to  wait  upon  Somadatta's 
son,  that  refuge  of  scriptural  rites,  alas,  their  sounds  can  no 
longer  be  heard  !18  The  twang  of  the  bow-string,  the  sound  of 
Vedio  recitations,  the  whiz  of  lances  and  swords,  and  the 
rattle  of  car-wheels,  used  incessantly  to  be  heard  in  the  abode 
of  Drona  !  Alas,  those  sounds  can  no  longer  be  heard  there  !19 
That  swell  of  songs  of  diverse  realms,  that  loud  noise  of  musi- 
cal instruments,  which  used  to  arise  there,  alas,  those  can  no 
longer  be  heard  today  !20  When  Janarddana  of  unfading  glory 
came  from  Upaplavya  desirous  of  peace,  from  compassion  for 
every  creature,21  I  then,  O  Suta,  said  unto  the  wicked  Duryo- 
dhana,— Obtaining  Vasudeva  as  the  means,  make  peace  with 
the  Pandavas,  O  son  !22  I  think  the  time  has  come  (for  mak- 
ing peace)  !  Do  not,  O  Duryodhana,  transgress  my  command  ! 
If  thou  settest  Vasudeva  aside  who  now  begs  thee  for  peace23 
and  addresses  thee  for  thy  good,  victory  thou  wilt  never  have 
in  battle  ! — Duryodhana,  however,  did  set  aside  Him  of  Dacar- 
ha's   race,  that   bull   among    ail   bowmen,24    who   then  spoke 
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what  was  for  Duryodhana's  good.  By  this,  he  embraced  what 
was  calamitous  to  himself.  Seized  by  Death  himself,  that  wick- 
ed-sou led  sou  of  mine,  rejecting  my  counsels,  adopted  those  of 
Duscasana  and  Kama.  I  myself  did  not  approve  of  the  match 
at  dice.  Vidura  did  not  approve  of  it.25"28  The  ruler  of  the 
Sindhus  did  not,  nor  Bhishma,  nor  Calya  ;  nor  Bhuri^ravas ; 
nor  Purumitra ;  nor  Jaya  ;27  nor  A^watthaman  ;  nor  Kripa  ; 
nor  Drona,  O  Sanjaya  !  If  my  son  had  conducted  himself 
according  to  the  counsels  of  these  persons,23  he  would  then, 
with  his  kinsmen  and  friends,  have  lived  for  ever  in  happiness 
and  peace.  Of  sweet  and  delightful  speech,  ever  saying  what 
is  agreeable  amid  their  kinsmen,29  high-born,  loved  by  all,  and 
possessed  of  wisdom,  the  sons  of  Pandu  are  sure  to  obtain 
happiness.  The  man  who  casteth  his  eye  on  righteousness, 
always  and  everywhere  obtaineth  happiness.30  Such  a  man, 
after  death,  winneth  benefit  and  grace.  Possessed  of  sufficient 
might,  the  Pandavas  deserve  to  enjoy  half  the  Earth.81  The 
Earth  girt  by  the  sea  is  as  much  their  ancestral  possession  (as 
of  the  Kurus).  Possessed  of  sovereignty,  the  Pandavas  will 
never  deviate  from  the  track  of  righteousness.52  O  child,  I 
have  kinsmen  to  whose  voice  the  Pandavas  will  ever  listen, — 
such,  for  instance,  as  Calya,  Somadatta,  the  high-souled 
Bhishma,33  Drona,  Vikarna,  Valhika,  Kripa;  and  others  among 
the  Bharatas  that  are  illustrious  and  reverend  in  years.3*  If 
they  speak  unto  them  on  thy  behalf,  the  Pandavas  will  certainly 
act  according  to  those  beneficial  recommendations.  Or,  who, 
amongst  these,  thinkest  thou,  belongs  to  their  party  that  will 
speak  to  them  otherwise  ?3*  Krishna  will  never  abandon  the 
path  of  righteousness.  The  Pandavas  are  all  obedient  to  him. 
Words  of  righteousness  spoken  by  myself  also,  those  heroes 
will  never  disobey,  for  the  Pandavas  are  all  of  righteous  souls  ! 
— Piteously  lamenting,  O  Swta,  I  spoke  these  and  many  other 
words  unto  my  son.36"37  Foolish  as  he  is,  he  listened  not  to 
me  !  I  think  all  this  to  be  the  mischievous  influence  of  time  ! 
There  where  Vrikodara  and  Arjuna  are,  and  the  Vrishni  hero 
Satyaki,38  and  Uttamaujas  of  the  Panchalas,  and  the  invincible 
Yudhamanyu,  and  the  irrepressible  Dhrishtadyumna,  and  the 
u n vanquished  Cikhandin,3D  the  Acmakas,  the  Kekayas,  and 
30 
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Kshatradharman  of  the  Somakas,  the  ruler  of  the  Chedis,  and 
Chekitana,  and  Vibhu  the  son  of  the  ruler  of  the  Kacis,40  the 
sons  of  Draupadi,  and  Virata,  and  the  mighty  car-warrior 
Drupada,  and  those  timers  among  men,  viz.,  the  twins  (Nakula 
and  Sahadeva),  and  the  slayer  of  Madhu  to  offer  counsel,41  who 
is  there  in  this  world  that  would  fight  these,  expecting  to  live  ? 
Who  else,  again,  is  there,  save  Duryodhana,  and  Kama,  and 
Cakuni  the  son  of  Suvala,  and  Duscasana  as  their  fourth,  for  I 
do  not  see  the  fifth,  that  would  venture  to  resist  my  foes  while 
the  latter  display  their  celestial  weapons  ?42'43  They  who  have 
Vishnu  himself  on  their  car,  clad  in  mail  and  reins  in  hand, 
they  who  have  Arjuna  for  their  warrior,  they  can  never  have 
defeat  !44  Doth  not  Duryodhana  now  recollect  those  lamenta- 
tions of  mine  ?  Those  tigers  among  men,  Bhishma  and  Drona, 
thou  hast  said,  have  been  slain.4*  I  think,  beholding  these 
fruits  of  the  words  uttered  by  the  far-seeing  Vidura,  my  sons 
are  now  indulging  in  lamentations  !46  I  think,  beholding  his 
army  overwhelmed  by  Cini's  grandson  and  Arjuna,  beholding 
the  terraces  of  his  cars  empty,  my  sons  are  indulging  in  lament- 
ations!47 As  a  swelling  conflagration  urged  by  the  winds 
consumes  a  heap  of  dry  grass  at  the  close  of  winter,  even  so 
will  Dhananjaya  consume  my  troops  !48  O  Sanjaya,  thou  art 
accomplished  in  narration  !  Tell  me  everything  that  transpired 
after  the  doing  of  that  great  wrong  to  Partha  in  the  evening  !49 
When  Abhimanyu  was  slain,  what  became  the  state  of  your 
minds  ?  Having,  O  son,  greatly  offended  the  wielder  of  Gdndiva, 
my  warriors  are  incapable  of  bearing  in  battle  his  achievements  ! 
What  measures  were  resolved  upon  by  Duryodhana,  and  what 
by  Kama  ?  What  also  did  Duscasana  and  Suvala's  son  do  ? 
O  Sanjaya,  O  son,  that  which  has  in  battle  befallen  all  my 
children  assembled  together,  is  certainly  due  to  the  evil  acts  of 
the  wicked  Duryodhana,  who  followeth  in  the  path  of  avarice, 
who  is  of  wicked  understanding,  whose  judgment  is  perverted 
by  wrath,  who  coveteth  sovereignty,  who  is  foolish,  and  who 
is  deprived  of  reason  by  anger  !  Tell  me,  O  Sanjaya,  what 
measures  were  then  adopted  by  Duryodhana  ?  Were  they  ill- 
judged  or  well-judged  V  "50~54 
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"Sanjaya  said, — "I  will    tell   thee   all,  for   everything   hath 
been  witnessed  by   me   with   my   own  eyes  !     Listen   calmly  ! 
Great  is  thy  fault  !l     Even  as  an  embankment   is   useless   after 
the  waters  (of  the  field)  have   flowed  away,  even   so,  O  king, 
are  these  lamentations  of  thine   useless  !     O   bull   of  Bharata's 
race,  do  not  grieve  1*     Wonderful   as   are  the  decrees   of  the 
Destroyer,  they  are  incapable   of  being   transgressed.     Do  not 
grieve,  O   bull   of  Bharata's  race,  for   this   is   not   new  !B     If 
thou  hadst  formerly  restrained  Yudhishthira  the  son    of  Kunti 
and  thy  sons  also  from  the  match   at   dice,  this   calamity   then 
would   never  have  overtaken  thee  !*     If,  again,  when  the    time 
for  battle   came,  thou   hadst   restrained  both   the   parties  in- 
flamed by  wrath,  this  calamity   then   would   never  have   over- 
taken thee  !*     If,  again,  thou  hadst  formerly  urged  the   Kurus 
to  slay  the  disobedient  Duryodhana,  then  this   calamity   would 
never  have  overtaken  thee  !6     (If  thou  hadst  done  any  of  these 
acts),   the   Pandavas,    the   Panchalas,    the   Vrishnis,  and  the 
other  kings  would  then  have  never  known    thy   wrong-headed- 
ness  !7     If,  again,  doing  thy  duty  as   a  father,  thou  hadst,  by 
placing  Duryodhana  in  the  path   of  righteousness,  caused   him 
to  tread  along  it,  then  this  calamity  would   never   have   over- 
taken thee  !8     Thou  art  the  wisest  man    on   Earth.     Forsaking 
eternal  virtue,  how  couldst  thou  follow  the  counsels   of  Duryo- 
dhana and  Kama  and  Cakuni  V     These  lamentations   of  thine, 
therefore,  O  king,  that  I  hear, — of  thine    that   art   wedded   to 
(worldly)  wealth, — seem  to  me  to  be  honey  mixed  with  poison  !10 
O  monarch,  formerly  Krishna  did   not   respect   king   Yudhish- 
thira  the   son   of  Pandu,  or  Bhishma,  or   Drona,  so   much  as 
he  used  to  respect  thee  !u     When,    however,  he  came   to   know 
thee  as  one  fallen   off  from   the   duties   of  a   king,  since   then 
Krishna  hath  ceased  to  regard  thee  with   respect  !ia     Thy   sons 
had  addressed  various  harsh  speeches  towards  the  sons  cf  Pritha, 
Thou    wast   indifferent   to  those   speeches  then.     O    thcu  that 
wishest  sovereignty   unto   thy   sons,  the   consequence   of  that 
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indifference  of  thine  hath  now  overtaken  thee  !13  O  sinless 
one,  thy  ancestral  sovereignty  is  now  in  danger.  (If  it  is  not 
so),  obtain  now  the  whole  Earth  subjugated  by  the  sons  of 
Pritha  !*x4  The  kingdom  that  the  Kurus  enjoy,  as  also  their 
fame,  had  been  acquired  by  Pandu.  The  virtuous  sons  of 
Pandu  added  to  that  kingdom  and  that  fame.18  Those  achieve- 
ments, however,  of  theirs,  became  (to  them)  barren  of  fruit  as 
they  came  in  contact  with  thee,  since  they  were  deprived  of 
even  their  ancestral  kingdom  by  thy  covetous  self.11  Now,  O 
king,  when  the  battle  has  begun,  thou  censurest  thy  sons, 
indicating  diverse  faults  of  theirs.  This  is  scarcely  becoming.17 
The  Kshatriyas,  while  fighting,  do  not  take  care  of  their  very 
lives  !  Indeed,  those  bulls  among  Kshatriyas  fight,  penetrat- 
ing into  the  array  of  the  Parthas  I1*  Who  else,  indeed,  save 
the  Kauravas,  would  venture  to  fight  with  that  force  which 
is  protected  by  Krishna  and  Arjuna,  by  Satyaki  and  Vriko- 
d.ira  ?x*  Thorn  that  have  Arjuna  for  their  warrior,  them  that 
have  Janarddaua  for  their  counsellor,  them  that  have  Satyaki 
and  Vrikodara  for  their  protectors,2*  what  mortal  bowman  is 
there  that  would  dare  fight  with,  save  the  Kauravas  and  those 
that  are  following  their  lead  ?21  All  that  is  capable  of  being 
achieved  by  friendly  kings  endued  with  heroism  and  observant 
of  the  duties  of  Kshatriyas,  all  that  is  being  done  by  the 
warriors  on  the  Kaurava  side  !2a  Listen  now,  therefore,  to 
everything  that  hath  taken  place  in  that  terrible  battle  betweon 
those  tigers  among  men,  viz.,  the  Kurus  and  the  Pandavas  !'  "28 


Section  LXXXVIL 

"Sanjaya  said. — 'After  that  night   had  passed   away,  Drona, 
that  foremost  of  all  wielders  of  weapons,  began  to  array  all  his 

*  Apavrittam  is  explained  by  Nilakantha  as,  endangered  or  made 
doubtful.  What  Sanjaya  says  is  that  if  it  is  not  so,  thou  shalt  then  have 
to  undergo  the  bitterness  of  ruling  over  the  whole  world  bestowed  upon 
thee  by  the  Pandavas.  Either  the  Pandavas  will  snatch  away  thy 
kingdom,  or  make  thee  ruler  of  the  whole  world  after  slaying  thy  sous. 
Either  of  these  alternatives  would  be  bitter  to  thee.— T. 
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divisions  for  battle.1     Diverse  sounds   were   heard,  O  monarch, 
of  angry  heroes  shouting  in  wrath  and  desirous   of  slaying  one 
another.2  And  some  stretched  their  bows,  and  some  rubbed  with 
their  hands  their  bow-strings.     And  drawing  deep  breaths,  many 
of  them  shouted,  saying, — Where  is  that    Dhananjaya  ?' — And 
some  began   to   throw   upwards   (and  again  sie^e)   their  naked 
swords,    unyielding,    well-tempered,    of  the   color   of  the   sky, 
possessed   of    great   sharpness,    and    furnished   with   beautiful 
hilts.4     And  brave   warriors,  desirous   of  battle,  by   thousands, 
were  seen  to  perform  the  evolutions  of  swordsmen    and   of  bow- 
men,  with  skill   acquired  by  practice.*     Some,  whirling   their 
maces  decked  with  bells,   smeared  with  sandal  paste,  and  adorn- 
ed with  gold  and  diamonds,  enquired  after  the   son    of  Pandu.6 
Some,  intoxicated  with  the  pride  of  strength  and  possessed  of 
massive  arms,  obstructed   the  welkin   with   their   spiked   clubs 
that  resembled  (a   forest   of  sturdy)   poles   raised   in   honor   of 
Indra.7     Others,    brave    warriors   all,    adorned  with   beautiful 
garlands  of  flowers,  desirous    of  battle,   occupied   diverse   por- 
tions  of  the    field,    armed   with   diverse    weapons.8     Where  is 
Arjuna  ?     Where  is  that  Govinda  ?     Where  is   the   proud   Bhi- 
ma?     Where  also  are  those   allies   of  theirs  ? — Even   thus   did 
they  call  upon  them  in  battle.9     Then    blowing   his   conch   and 
himself  urging  his  horses  to   great   speed,  Drona   moved   about 
with   great   celerity,    arraying   his   troops.10     After     all   those 
dvisions   that   deiight   in   battle    had   taken    up  their  stations, 
Bharadwaja's  son,  0  king,  said  these  words  unto  Jayadratha  :XI — 
Thyself,  Somadatta's  son,  the  mighty  car- warrior  Kama,  Acwat- 
thaman,  Calya,  Vrishasena,  and  Kripa,12  with  a  hundred  thou- 
sand horse,  sixty  thousand   cars,   four   and   ten   thousand   ele- 
phants with  rent  temples,13  one  and   twenty  thousand  foot-sold- 
iers clad  in    mail,  take  up  your  station  behind   me    at   the   dis- 
tance of  twelve  miles  !14     There  the  very  gods  with   Vasava  at 
their  head  will  not  be  able  to  attack   thee,  what   need   be   said, 
therefore,  of  the  Panduvas  ?     Take  comfort,  O  ruler  of  the  Sin- 
dhus  !15 — Thus  addressed  (by  Drona),  Jayadratha   the   ruler   of 
the  Sindhus  became  comforted.     And  he  proceeded  to   the    spot 
indicated  by  Drona,  accompanied   by  many  Gandhara   warriors, 
and  surrounded  by   those  great   car- warriors,1'  and  with   many 


238  MAHABBARATA.  [JaYaDRATHA- 

foot-soldiers  clad  in  mail,  prepared  to  fight  vigorously,  and  armed 
with  nooses.  The  steeds  of  Jayadratha,  well  skilled  in  bearing 
or  drawing,  were  all,  O  monarch,  decked  with  yak-tails  and 
ornaments  of  gold.  And  seven  thousand  such  steeds,  and  three 
thousand  other  steeds  of  the  Sindhu  breed  were  with  him.17"13 

"  'Thy  son  Durmarshana,  desirous  of  doing  battle,  stationed 
himself  at  the  head  of  all  the  troops,  accompanied  by  a  thou- 
sand and  five  hundred  infuriate  elephants  of  awful  size,  clad  in 
mail  and  of  fierce  deeds,  and  all  ridden  by  well-trained  elephant- 
riders.19"20  Thy  two  other  sons,  viz.,  Dushcasana  and  Vikarna, 
took  up  their  position  amid  the  advance  divisions  of  the  army, 
for  the  accomplishment  of  the  objects  of  Jayadratha.31  The 
array  that  Bharadwaja's  son  formed,  part  pakata  and  part  a 
circle,  was  full  forty  eight  miles  long  and  the  width  of  its  rear 
measured  twenty  miles.8*  Drona  himself  formed  that  array, 
with  countless  brave  kings  stationed  within  it  and  countless 
cars  and  steeds  and  elephants  and  foot-soldiers.2  s  In  the  rear 
of  that  array  was  another  impenetrable  array  of  the  form  of  a 
lotus.  And  within  that  lotas  was  another  dense  array  called  the 
needle.24  Having  formed  his  mighty  array  thus,  Drona  took 
up  his  station.  At  the  mouth  of  that  needle,  the  great 
bowman  Kritavarman  took  up  his  stand.21  Next  to  Krita- 
varman,  0  sire,  stood  the  ruler  of  the  Kamvojas  and  Jalasandha. 
Next  to  these  stood  Duryodhana  and  Kama.26  Behind  them 
hundreds  and  thousands  of  unreturning  heroes  were  stationed 
in  that  pakata  for  protecting  its  head.27  Behind  them  all,  O 
monarch,  and  surrounded  by  a  vast  force,  was  king  Jayadratha 
stationed  at  one  side  of  that  needle-shaped  array.28  At  the 
entrance  of  the  Qakata,  O  king,  was  Bharadwaja's  son.  Be- 
hind Drona  was  the  chief  of  tne  Bhojas,  who  protected  him.29 
Clad  in  white  armour,  with  excellent  head-gear,  of  broad 
chest  and  mighty  arms,  Drona  stood,  stretching  his  large 
bow,  like  the  Destroyer  himself  in  wrath.8*  Beholding  Drona's 
car  which  was  graced  with  a  beautiful  standard  and  had  red 
steeds  yoked  to  it  and  whose  banner  bore  the  device  of  a 
sacrificial  altar  and  a  black  deer-skin,  the  Kauravas  were 
filled  with  delight.81  Seeing  that  array  formed  by  Drona, 
which  resembled  the  ocean  itself  in  agitation,   the  Siddhas   and 
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the  Chciranas  wore  filled  with  wonder.*8  And  all  creatures 
thought  that  that  array  would  devour  the  whole  Earth  with  her 
mountains  and  seas  and  forests,  and  abounding  with  diverse 
realms.85  And  king  Duryodhana,  beholding  that  mighty  array 
in  the  form  of  a  pakata,  teeming  with  cars  and  men  ?nd  steeds 
and  elephants,  roaring  dreadfully,  of  wonderful  form,  and  capable 
of  riving  the  hearts  of  foes,  began  to  rejoice.'  "8* 


Section  LXXXVIII. 

"  Sanjaya  said, — 'After   the   diverse   divisions  of   the  Kuru 
army  had  been  (thus)  arrayed,  and  a  loud  uproar,  O  sire,   had 
arisen  ;    after   drums   and  Mridangas  began  to  be   beat  and 
played  upon  ;x     after  the  din  of  the  warriors   and  the  noise  of 
musical  instruments  had  become  audible  ;  after  conchs  began  to 
be  blown,   and  an  awful  roar   had   arisen,   making   the   hair  to 
stand  on  end  ;a  after  the  field  of  battle  had  been  slowly  covered 
by  the  Bharata  heroes   desirous   of  fight ;  and  after   the  hour 
called  Rudra  had  set  in,   Savyasachin   made   his   appearance.* 
Many  thousands  of  ravens  and  crows,  O  Bharata,  proceeded  sport- 
ing on  the  front  of  Arjuna's  car.4     Various   animals  of  terrible 
cries,  and  jackalls   of  inauspicious  sight,  began  to  yell  and  howl 
on  our  right  as  we  proceeded  to  battle.5     Thousands  of  blazing 
meteors  fell  with  great   noise.     The  whole   Earth   trembled  on 
that  dreadful   occasion.6     Dry   winds  blew  in   all  directions,  ac- 
companied by   thunder,  and  driving   hard   pebbles   and   gravel 
when  Kunti's  son  came  at  the  commencement  of  battle.7     Then 
Nakula's  son   Catanika,   and  Dhrishtadyumna  the  son   of  Pri- 
thata,  those  two  warriors  possessed   of  great   wisdom,   arrayed 
the   several  divisions   of  the   Pandavas.8     Then  thy  son   Dur- 
marshana,  accompanied  by  a  thousand  cars,  a  hundred  elephants, 
three  thousand  horses,   and  ten  thousand  foot- soldiers,  and  cov- 
ering a  piece   of  ground  that  measured  the   length   of  fifteen 
hundred  bows,  took  up   his  position  at  the   vury  van  of  all   the 
troops,  and   said,9'10 — Like   the   continent  resisting   the  surging 
sea,  even    I   will   today  resist   the    wielder   of   Gdndiva,   that 
scorcher  of  foes,  that   warrior   who   is   irresistible   in   battle  !11 
Let  people  today  behold  the   wrathful  Dhananjaya   collide  with 
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me  like   a  mass   of  stone   against  another   stony   mass  !18     Yo 
car-warriors  that  are  desirous  of  battle,   stay  ye  (as  witnesses)  ! 
Alone  I  will   fight  with   all   the  Pandavas   assembled   together, 
for  enhancing  my   honor   and   fame  !18 — That   high-souled   and 
noble  son  of  thine,  that   great  bowman,   saying  this,  stood  there, 
surrounded  by  many  great  bowmen.1*    Then,  like  the  Destroyer 
himself  in  wrath,  or  Vasava   himself  armed  with  the   thunder, 
or  Death's  irresistible   self  armed   with   his  club   and   urged  on 
by  Time,15  or  Mahadeva  armed   with  the  trident  and   incapable 
of  being  ruffled,  or   Varuna   bearing   his   noose,  or  the  blazing 
fire  at  the  end  of  the  Yuga   risen  for  consuming  the  creation,16 
the   slayer   of  the   Nivatakavachas,   inflamed   with    rage   and 
swelling  with  might,   the  ever-victorious  Jaya  devoted  to  truth 
and  desirous   of  achieving   his   great   vow,17  clad   in   mail  and 
armed   with   sword,    decked   in   golden   diadem,    adorned  with 
garlands   of  white   flowers  and  attired  in  white   robes,  his  arms 
decked  with  beautiful   Angadas   and  ears  with   excellent  ear- 
rings,18 mounted   on   his   own  foremost  of  cars,  (the  incarnate) 
Nara,   accompanied  by    Narayana,   shaking    his    Gandiva   in 
battle,  shone  brilliantly  like   the   risen  Sun  !19     And   Dhanan- 
jaya  of  great  prowess,  placing  his  car,  0  king,  at  the  very  van  of 
his  army  where  densest   showers  of  arrows  would  fall,  blew  his 
conch.20     Then  Krishna  also,   O  sire,   fearlessly  blew  with  great 
force  his   foremast   of  conchs   called  Pdnchajanya   as  Partha 
blew  his.21     And  in   consequence    of  the  blare  of  their  conchs, 
all  the  warriors  in  thy  army,  O  monarch,   trembled   and  became 
heartless.     And  their  hair   stood   on  end  at  that   sound.22     As 
all  creatures   are  possessed   with   fright  at   the   sov.nd   of  the 
thunder,  even  so  did   all  thy  warriors  take   fright   at  the   blare 
of  those  conchs.23      And  all    the   animals    ejected   urine   and 
excreta.      Thy   whole   army    with   its    animals   became   filled 
with  anxiety.24     O  king,  in  consequence   of  the   blare  of  those 
(two)  conchs,  all  men,   O  sire,  lost   their   strength.     And   some 
amongst  them,  O  monarch,  were  inspired    with  dread,  and  some 
lost  their  senses.25     And  the   ape  on   Arjuna's    banner,    opening 
his  mouth    wide,  made   an   awful   noise   with  the    other   crea- 
tures  on    it,    for    terrifying   thy    troops.21      Then   conchs    and 
horns   and  cymbals  and  Anakas   were    once   more   blown   and 
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beat  for  cheering  thy  warriors.87  And  that  noise  mingled  with 
the  noise  of  diverse  (other)  musical  instruments,  with  the  shouts 
of  warriors  and  the  slaps  of  their  armpits,  and  with  the  lecnine 
roars  uttered  by  great  car-warriors  in  summoning  and  challeng- 
ing (their  antagonists).*28  When  that  tumultuous  uproar  arose 
there,  an  uproar  that  enhanced  the  fears  of  the  timid,  the  son 
of  Pakacasana,  filled  with  great  delight,  addressing  him  ot 
Dacarha's  race,  said  (these  words).'  "a9 


Section  LXXXIX, 

"  *  Arjuna  said, — Urge  the  steeds,  O  Hrishikec,a,  to  where 
Durmarshana  stayeth  !  Piercing  through  that  elephant-division 
I  will  penetrate  into  the  hostile  army  lx 

"  Sanjaya  continued, — "  Thus  addressed  by  Savyasachin, 
the  mighty-armed  Kec,ava  urged  the  steeds  to  where  Durmar- 
shana was  staying.2  Fierce  and  awful  was  the  encounter  that 
commenced  there  between  one  and  the  many,  an  encounter 
that  proved  very  destructive  of  cars  and  elephants  and  men  Is 
Then  Partha,  resembling  a  pouring  cloud,  covered  his  foes  with 
showers  of  shafts  like  a  mass  of  clouds  pouring  rain  on  the 
mountain  breast.-)-*  The  hostile  car-warriors  also,  displaying 
great  lightness  of  hands,  quickly  covered  both  Krishna  and 
Dhananjaya  with  clouds  of  arrows.*  The  mighty-armed  Partha 
then,  thus  opposed  in  battle  by  his  foes,  became  filled  with 
wrath,  and  began  to  strike  off  with  his  arrows  the  heads  of 
car-warriors  from  their  trunks.6  And  the  Earth  became  strewn 
with  beautiful  heads  decked  with  ear-rings  and  turbans,  the 
nether  lips  bit  by  the  upper  ones,  and  the  faces  adorned  with 
eyes  troubled  with  wrath.7  Indeed,  the  scattered  heads  of  the 
warriors  looked  resplendent  like  an  assemblage  of  plucked  off 
and  crushed  lotuses  lying  strewn  about  the  field.8  Golden 
coats  of  mail  dyed  with  gore,  (lying  thick  over  the  field),  looked 

*  This  verse  is  grammatically  connected  with  27.  The  Bengal  read- 
ing sam&hitiais  is  better  than  the  Bombay  reading  samddhutais  although 
Ntlakantha  accepts  the  last. — T. 

t  The  original  is  pleonastic. — T. 
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like  masses  of  clouds  charged  with  lightning.*0  The  sound,  O 
king,  of  heads  falling  on  the  Earth,  resembled  that  of  falling 
palmyra  fruits  ripened  by  time.10  Headless  trunks  arose,  some 
standing  bow  in  hand,  and  some  with  naked  swords  upraised  in 
the  act  of  striking.11  Those  brave  warriors,  incapable  of  brook- 
ing Arjuna's  feats  and  desirous  of  vanquishing  him,  had  no 
distinct  perception  as  to  when  their  heads  were  struck  off  by 
Arjuna.12  The  Earth  became  strewn  with  heads  of  horses, 
trunks  of  elephants,  and  the  arms  and  legs  of  heroic  warriors.13 
— This  one  is  Pdrtha, —  Where  is  Partita  ? — Here  is  Pdrtha  ! 
— Even  thus,  O  king,  the  warriors  of  thy  army  became  filled 
with  the  idea  of  Partha  only  I14  Deprived  of  their  senses 
by  Time,  they  regarded  the  whole  world  to  be  full  of  Partha 
only,  and,  therefore,  many  of  them  perished,  striking  one 
another,  and  some  struck  even  their  own  selves.1'  Uttering 
wails  of  woe,  many  heroes,  covered  with  blood,  deprived  of 
their  senses,  and  in  great  agony,  laid  themselves  down,  calling 
upon  their  friends  and  kinsmen.16  Arms,  bearing  short  arrows, 
or  lances,  or  darts,  or  swords,  or  battle-axes,  or  pointed  stakes, 
or  scimitars,  or  bows,  or  spears,  or  shafts,  or  maces,  and  cased 
in  armour  and  decked  with  Angadas  and  other  ornaments,  and 
looking  like  large  snakes,  and  resembling  huge  clubs,  cut  off 
(from  trunks)  with  mighty  weapons,  were  seen  to  jump  about, 
jerk  about,  and  move  about,  with  great  force,  as  if  in  rage.17"19 
Every  one  amongst  those  that  wrathfully  advanced  against 
Partha  in  that  battle,  perished,  his  body  pierced  with  some  fatal 
shaft  of  that  hero.20  While  dancing  on  his  car  as  it  moved, 
and  drawing  his  bow,  no  one  there  could  detect  the  minutest 
opportunity  for  striking  him.21  The  quickness  with  which  he 
took  his  shafts,  fixed  them  on  the  bowstring,  and  let  them  off, 
filled  all  his  enemies  with  wonder.22  Indeed,  Phalguna,  with 
his  shafts,  pierced  elephants  and  elephant-riders,  horses  and 
horse-riders,  car-warriors  and  drivers  of  cars.28  There  was  none 
amongst  his  enemies,  whether  staying  before    him,  or  struggl- 

*  This  verse  obviously  needs  correction.  Instead  of  "golden  coats  of 
mail,"  I  think  some  such  correction  is  needed,  viz,  "coats  of  mail,  of 
black  iron,  decked  with  gold  and  dyed  with  blood,  &c."— T. 
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ing  in  battle,  or  wheeling  about,  or  pressed  forward  by  those 
on  their  back,  whom  the  son  of  Pandu  did  not  slay.*4  As  the 
Sun  rising  in  the  welkin  destroyeth  the  thick  gloom,  even  so 
did  Arjuna  destroy  that  elephant  force  by  means  of  his  shafts 
winged  with  Kanka  plumes.25  The  field  occupied  by  thy 
troops,  in  consequence  of  riven  elephants  fallen  upon  it,  looked 
like  the  Earth  strewn  with  huge  hills  at  the  hour  of  univer- 
sal dissolution.28  As  the  midday  Sun  is  incapable  of  being 
looked  at  by  all  creatures,  even  so  was  Dhananjaya  excited 
with  wrath  incapable  of  being  looked  at,  in  battle,  by  his 
enemies.9,7  The  troops  of  thy  son,  O  chastiser  of  foes,  afflicted 
(with  the  arrows  of  Dhananjaya).  broke  and  fled  in  fear.'* 
Like  a  mass  of  clouds  pierced  and  driven  away  by  a  mighty 
wind,  that  army  was  pierced  and  routed  by  Partha.  None, 
indeed,  could  gaze  at  that  hero  while  he  was  slaying  the  foe.2* 
Urging  their  horses  to  great  speed  by  goads,  by  the  horns  of 
their  bows,  by  deep  growls,  by  encouraging  behests,  by  whips, 
by  cuts  on  their  flanks,  and  by  threatening  speeches,  thy 
men,  viz.,  thy  cavalry  and  thy  car-warriors,  as  also  thy  foot- 
soldiers,  afflicted  with  the  shafts  of  Arjuna,  fled  away  from  the 
field.80-31  Others  (that  rode  on  elephants),  fled  away,  urging 
those  huge  beasts  by  pressing  their  flanks  with  their  toes  or 
with  strokes  of  the  hook.  Others,  deprived  of  their  senses  by 
Partha's  arrows,  in  flying,  ran  against  Partha  himself.  Indeed, 
thy  warriors  then  became  all  cheerless  and  their  understandings 
were  all  confused.'  "32 


Section  XC. 

"Dhritarashtra  said, — 'When  the  van  of  my  army  thus, 
slaughtered  by  the  diadem-decked  (Arjuna)  broke  and  fled, 
who  were  those  heroes  that  advanced  against  Arjuna  ?z  (Did 
any  of  them  actually  fight  with  Arjuna,  or)  did  all,  abandoning 
their  resolutions,  enter  the  pahata  array,  getting  behind  the 
fearless  Drona  resembling  a  solid  wall  ?'2 

"Sanjaya  said, — 'When  Indra's  son  Arjuna,  O  sinless  one, 
began,  with  his  excellent  arrows,  to  break  and  incessantly  slay 
that  force  of  our*,  many  heroes  were  either   slain,  or   becoming 
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dispirited,  fled  away.     None,  in  that  battle,  was  capable  of  even 
looking  at  Arjuna.3''*     Then   thy   son   Duscasana>  O  king,  be- 
holding that  state  of  the  troops,  became  filled  with   wrath   and 
rushed  against  Arjuna  for  battle.5     That  hero  of  fierce  prowess, 
cased  in  a  beautiful  coat   of  mail   made   of  gold  and   his  head 
covered  with  a  turban  decked  with  gold,8  caused  Arjuna  to   be 
surrounded  by  a  large  elephant  force  which  seemed  capable  of 
devouring  the  whole  Earth.7     With  the   sound  of  the  elephants' 
bells,  the  blare   of  conchsr  the   twang   of  bowstrings,  and  the 
grunts  of  the  tuskers,8  the  Earth,  the  points  of  the  compass,  and 
the  welkin,  seemed  to  be  entirely  filled     That  space  of  time  be- 
came fierce  and  awful.9     Beholding  those  huge   beasts   with   ex- 
tended trunks  filled  with  wrath  and  rushing  quickly  towards  him7 
like  winged  mountains,  urged  on  with  hooks,1*  Dhananjaya,  that 
lion  among  men,  uttering  a  leonine  shout,  began  to   pierce   and 
slay  that  elephant  force  with  his  shafts.11     And  like  a  Makara 
penetrating  into  the  vasty  deep   surging   into   mountain  waves 
when    agitated  by   the   tempest,,  the   diadem  decked   (Arjuna) 
penetrated  into   that   elephant  host.12      Indeed,    Partba,    that 
subjugator  of  hostile  cities,  was  then  seen  by  all  on  every   side 
to-resemble  the  scorching  Sun  that  rises,  transgressing  the   rule 
about  direction  and  hour,  on  the  day  of  the  universal  destruc- 
tion.18    And  in  consequence    of  the    sound   of  horse- hoofs,  the 
rattle    of  car-wheels,  the   shouts   of  combatants,  the  twang  of 
bow-strings,1*  the    noise  of   diverse  musical   instruments,    the 
blare    of  Pdiichajanya  and   Dewidatta,  and  the  roar  of  Gdn- 
diva,1*    men   and   elephants   were   dispirited   and   deprived    of 
their  senses.     And  men  and  elephants  were   riven   by  Savyasa- 
chin  with  his  shafts  whose  touch   resembled  that   of  snakes  of 
virulent  poison.19     And   those   elephants,  in   that   battle,  were 
pierced  all  over  their  bodies  with  sharp  shafts,  numbering  thou- 
sands upon  thousands,  sped  from  QdndivaP     While  thus  man- 
gled by  the  diadem -decked  (Arjuna),  they  uttered  loud  noises  and 
incessantly  fell  down  on  the  earth  like  mountains  shorn  of  their 
wings.13     Others  struck  at  the  jaw  or  frontal  globes   or  temples, 
with  long  shafts,  uttered  cries  resembling  those  of  cranes.19    The 
diadem-decked  (Arjuna)  began  to  cut  off,  with  his  straight  arrows, 
the   heads    of  warriors   standing    on    the    necks    of  elephants.20 
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Those  heads  decked  with  ear-rings,  constantly  falling  on  the 
Earth,  resembled  a  multitude  of  lotuses  that  Partha  was  cull- 
ing for  an  offer  to  his  gods.81  And  while  the  elephants 
wandered  on  the  field,  many  warriors  were  seen  to  hang  from 
their  bodies,  divested  of  armour,  afflicted  with  wounds,  covered 
with  blood,  and  looking  like  painted  pictures.88  In  some  ins- 
tances two  or  three  warriors,  pierced  by  one  arrow  winged  with 
beautiful  feathers  and  well-shot  (from  Gandiva),  fell  down  on 
the  Earth.28  Many  elephants,  deeply  pierced  with  long  shafts, 
fell  down,  vomiting  blood  from  their  mouths,  with  the  riders 
on  their  backs,  like  hills  overgrown  with  forests  tumbling  down 
through  some  convulsion  of  nature.8*  And  Partha,  by  means 
of  his  straight  shafts,  cut  into  fragments  the  bowstrings,  stand- 
ards, bows,  yokes,  and  shafts  of  the  car-warriors  opposed  to 
him.25  None  could  notice  when  Arjuna  took  up  his  arrows, 
when  he  fixed  them  on  the  bowstring,  when  he  drew  the 
string,  and  when  he  let  them  off.  Ail  that  could  be  seen  was 
that  Partha  seemed  to  dance  on  his  car  with  his  bow  incessant- 
ly drawn  to  a  circle.26  Elephants,  deeply  pierced  with  long 
shafts  and  vomiting  blood  from  their  mouths,  fell  down,  as 
soon  as  they  were  struck,  on  the  Earth.87  And  in  the  midst 
of  that  great  carnage,  O  monarch,  innumerable  headless  trunks 
were  seen  to  stand  up.28  Arms,  with  bows  in  grasp,  or  whose 
fingers  were  cased  in  leathern  fences,  holding  swords,  or  decked 
with  Angadas  and  other  ornaments  of  gold,  cut  off  from 
trunks,  were  seen  lying  about.83  And  the  field  of  battle  was 
strewn  with  innumerable  Upashkaras  and  Adhishtdnas,  and 
shafts,  and  crowns,  crushed  car- wheels,  and  broken  Alcshas,  and 
yokes,  and  warriors  armed  with  shields  and  bows,  and  floral 
garlands,  and  ornaments,  and  robes,  and  fallen  standards/0"81 
And  in  consequence  of  those  slain  elephants  and  steeds,  and  the 
fallen  bodies  of  Kshatriyas,  the  Earth  there  assumed  an  awful 
aspect.88  Duscasana's  force,  thus  slaughtered,  O  king,  by  the 
d'adem-deeked  (Arjuna),  fled  away.  Their  leader  himself  was 
in  great  pain,88  for  Duscasana,  greatly  afflicted  by  those  shafts, 
and  overcome  by  fear,  entered,  with  his  division,  the  f  akata 
array,  seeking  Drona  as  his  deliverer.'  "8* 
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Section  XCI. 

"Sanjaya  said, — 'Slaying  the  force  of  Dusgasana,  the  mighty- 
car-warrior  Savyasachin,  desirous  of  getting  at  the  ruler  of  the 
Sindhus,  proceeded  against  the  division  of  Drona.1  Having 
approached  Drona  who  was  stationed  at  the  entrance  of  the 
array,  Partha,  at  Krishna's  request,  joined  his  hands  and  said 
these  words  unto  Drona  :2 — Wish  me  well,  O  Brahmana,  and 
bless  me,  saying, — Swasti  !  Through  thy  grace  I  wish  to 
penetrate  into  this  impenetrable  array  ,s  Thou  art  to  me  even 
as  my  sire,  or  even  as  king  Yudhishthira  the  just,  or  even  as 
Krishna  !  I  tell  thee  this  truly  !*  O  sire,  O  sinless  one,  even 
as  Agwatthaman  deserves  to  be  protected  by  thee,  I  also  deserve 
to  bo  protected  by  thee,  O  foremost  of  regenerate  ones  I5 
Through  thy  grace,  O  foremost  of  men,  I  desire  to  slay  the 
ruler  of  the  Sindhus  in  battle  !  O  lord,  see  that  my  vow  is 
accomplished  !6 — ' 

''Sanjaya  continued, — 'Thus  addressed  by  him,  the  precept- 
or, smiling,  replied  unto  him,  saying, — O  Vibhatsu,  without 
vanquishing  me,  thou  shalt  not  be  able  to  vanquish  Jayadra- 
tha  !7 — Telling  him  this  much,  Drona,  smiling,  covered  him 
with  showers  of  sharp  arrows,  as  a]so  his  car  and  steeds  and 
standard  and  charioteer.8  Then  Arjuna,  baffling  Drona's 
arrowy  showers  with  his  own  arrows,  rushed  against  Drona, 
shooting  mightier  and  more  awful  shafts.9  Observant  of  Ksha- 
triya  duties,  Arjuna  then  pierced  Drona  in  that  battle  with 
nine  arrows.10  Cutting  the  shafts  of  Arjuna  by  his  own  shafts, 
Drona  then  pierced  both  Krishna  and  Arjuna  with  many  shafts 
that  resembled  poison  or  fire.11  Then,  while  Arjuna  was  think- 
ing of  cutting  off  Drona's  bow  with  his  arrows,  the  latter, 
endued  with  great  valor,  fearlessly  and  quickly  cut  off,  with 
his  shafts,  the  bowstring  of  the  illustrious  Phalguna.  And 
he  also  pierced  Phalguna's  steeds  and  standard  and  chariot- 
eer. ta~13  And  the  heroic  Drona  covered  Phalguna  himself  with 
many  arrows,  smiling  the  while.  Meantime,  stringing  his 
large  bow  anew/1  Partha,  that  foremost  of  all  persons  convers- 
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ant  with  arms,  getting  the  better  of  his  preceptor,  quickly 
shot  six  hundred  arrows  as  if  he  had  taken  and  shot  only  one 
arrow.15  And  once  more  he  shot  seven  hundred  other  arrows, 
and  then  a  thousand  arrows  incapable  of  being  resisted,  and 
ten  thousands  of  other  arrows.  All  these  slew  many  warriors 
of  Drona's  array.16  Deeply  pierced  with  those  weapons  by  the 
mighty  and  accomplished  Partha  acquainted  with  all  modes  of 
warfare,  many  men  and  steeds  and  elephants  fell  down  deprived 
of  life.17  And  car-warriors,  afflicted  by  those  shafts,  fell  down 
from  their  foremost  of  cars,  deprived  of  horses  and  standards 
and  destitute  of  weapons  and  life.18  And  elephants  fell  down 
like  summits  of  hills,  or  masses  of  clouds,  or  large  houses, 
loosened,  dispersed,  or  burnt  down  by  the  thunder,  the  wind,  or 
the  fire.19  Struck  with  Arjuna's  shafts,  thousands  of  steeds 
fell  down  like  swans  on  the  breast  of  Himavat,  struck  down  by 
the  force  of  watery  currents.20  Like  the  Sun,  that  rises  at  the 
end  of  the  Yiiga>  drying  up  with  his  rays  vast  quantities  of 
water,  the  son  of  Pandu,  by  his  showers  of  weapons  and  arrows, 
slew  vast  numbers  of  car- warriors  and  steeds  and  elephants  and 
foot  soldiers.21  Then  like  the  clouds  covering  the  Sun,  the  Drona- 
cloud,  with  its  arrowy  showers,  covered  the  Pandava-Sun,  whose 
rays  in  the  shape  of  thick  showers  of  arrows  were  scorching  in 
the  battle  the  foremost  ones  among  the  Kurus.22  And  then 
the  preceptor  struck  Dhanajaya  at  the  breast  with  a  long  shaft 
shot  with  great  force  and  capable  of  drinking  the  life  of  every 
foe.23  Then  Arjuna,  deprived  of  strength,  shook  in  all  his 
limbs  like  a  hill  during  an  Earthquake.  Soon,  however,  regain- 
ing his  fortitude,  Vibhatsu  pierced  Drona  with  many  winged 
arrows.2*  Then  Drona  struck  Vasudeva  with  five  arrows.  And 
he  struck  Arjuna  with  three  and  seventy  arrows,  and  his  stand- 
ard with  three.25  Then,  O  king,  the  valorous  Drona,  getting 
the  better  of  his  disciple,  within  the  twinkling  of  an  eye  made 
Arjuna  invisible  by  means  of  his  arrowy  showers.28  We  then 
beheld  the  shafts  of  Bharadwaja's  son  falling  in  continuous 
lines,  and  his  bow  also  was  seen  to  present  the  wonderful  as- 
pect of  being  incessantly  drawn  to  a  circle.27  And  those  shafts, 
countless  in  number,  and  winged  with  Kanka  feathers,  shot  by 
Drona  in  that  battle,  incessantly  fell,  O   king,  on   Dhananjaya 
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and  Vasudeva.28  Beholding  then  that  battle  between  Drona 
and  the  son  of  Panda,  Vasudeva  of  great  intelligence  began 
to  reflect  upon  the  accomplishment  of  the  (important)  task.89 
Then  Vasudeva,  addressing  Dhananjaya,  said   these   words  : — 

0  Partha,  O  Partha,  O  thou  of  mighty  arms,  we  should  not 
waste  time  !£0  We  must  go  on,  avoiding  Drona,  for  a  more 
important  task  awaits  us  ! — In  reply  Partha  said  unto  Krishna, 
— 0  Kecava,  as  thou  pleasest  !81 — Then  keeping  the  mighty- 
armed  Drona  to  their  right,  Arjuna  proceeded  onwards.  Turn- 
ing his  face  round,  Vibhatsu  proceeded,  shooting  his  shafts.8* 
Then  Drona,  addressing  Arjuna,  said, — Whither  dost  thou  pro- 
ceed, O  son  of  Pandu  !  Is  it  not  true  that  thou  ceasest  not 
(to  fight)  till  thou  hast  vanquished  thy  foe  ?ss — 

"  'Arjuna  answered, — Thou  art  my   preceptor   and   no   foe  ! 

1  am  thy  disciple  and,  therefore,  like  to  thy  son  !  Nor  is  there 
the  man  in  the  whole  world  who  can  vanquish  thee  in  battle  Is* — ' 

"Sanjaya  continued, — 'Saying  these  words,  the  mighty- 
armed  Vibhatsu,'  desirous  of  slaying  Jayadratha,  quickly  pro- 
ceeded against  the  (Kaurava)  troops.88  And  while  he  penetrat- 
ed into  thy  army,  those  high-souled  princes  of  Panchala,  viz,, 
Yudhamanyu  and  Uttamaujas,  followed  him  as  the  protectors 
of  his  wheels.86  Then,  O  king,  Jaya,  and  Kritavarman  of  the 
Satwata  race,  and  the  ruler  of  the  Kamvojas,  and  Crutayus, 
began  to  oppose  the  progress  of  Dhananjaya.87  And  these  had 
ten  thousand  car-warriors  for  their  followers.  The  Abhishahas, 
the  Curasenas,  the  Civis,  the  Vasatis,38  the  Mavellakas,  the  Lili- 
thyas,  the  Kaikayas,  the  Madrakas,  the  Narayana-Gopalas,  and 
the  various  tribes  of  the  Kamvojas89  who  had  before  been  van- 
quished by  Kama,  all  of  whom  were  regarded  as  very  brave, 
placing  Bharadwaja's  son  at  their  head,  and  becoming  regard- 
less of  their  lives,  rushed  towards  Arjuna,40  for  resisting  that 
angry  hero  burning  with  grief  on  account  of  the  death  of  his 
son,  that  warrior  resembling  all-destroying  Death  himself,  clad 
in  mail,  conversant  with  all  modes  of  warfare,  prepared  to 
throw  away  his  lifu  in  the  thick  of  battle,41 — that  mighty  bow- 
man of  great  prowess,  that  tiger  among  men, — who  resembled  an 
infuriate  leader  of  an  elephantine  herd,  and  who  seemed  ready 
to  devour   the   whole    hostile   army  J"     The   battle   then   that 
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commenced  was  exceedingly  fierce  and  made  the  hair  stand 
on  end,  between  all  those  combatants  on  the  one  side  and 
Arjuna  on  the  other,  desiring  to  encounter  each  other.43  And 
all  of  them,  uniting  together,  began  to  resist  that  bull  among 
men  advancing  for  the  slaughter  of  Jayadratha,  like  medicines 
resisting  a  raging  disease.'  "** 


Section  XCIL 

"Sanjaya  said, — 'Held  in  check  by  them,  that  foremost  of 
car-warriors,  viz.,  Partha  of  great  might  and  prowess,  was 
quickly  pursued  by  Drona  from  behind.1  The  son  of  Pandu, 
however,  like  diseases  scorching  the  body,  blasted  that  army, 
scattering  his  sharp  shafts  and  resembling  on  that  account  the 
Sun  himself  scattering  his  countless  rays  of  light.*  And  steeds 
were  pierced,  and  cars  with  riders  were  broken  and  mangled, 
and  elephants  were  overthrown.  And  umbrellas  were  cut  off 
and  displaced,  and  vehicles  were  deprived  of  their  wheels.6 
And  the  combatants  fled  on  all  sides,  exceedingly  afflicted  with 
arrows.  Even  thus  progressed  that  fierce  battle  between  those 
warriors  and  Arjuna  encountering  each  other.  Nothing  could 
be  distinguished.  With  his  straight  shafts,  Arjuna,  O  mon- 
arch, made  the  hostile  army  tremble  incessantly.4"5  Firmly 
devoted  to  truth,  Arjuna  then,  of  white  steeds,  desirous  of 
accomplishing  his  vow,  rushed  against  that  foremost  of  car- 
warriors,  viz.,  Drona  of  red  steeds.6  Then  the  preceptor  Drona 
struck  his  disciple,  viz.,  the  mighty  bowman  Arjuna,  with 
five  and  twenty  straight  shafts  capable  of  reaching  the  very 
vitals.7  Thereupon  Vibhatsu,  that  foremost  of  all  wielders  of 
weapons,  quickly  rushed  against  Drona,  shooting  arrows  capable 
of  baffling  the  force  of  counter  arrows  shot  at  him.8  Invoking 
into  existence  then  the  Brahma  weapon,  Arjuna  of  immeasur- 
able soul  baffled  with  his  straight  shafts  those  shot  so  speedily 
at  him  by  Drona.9  The  skill  we  then  beheld  of  Drona  was 
exceedingly  wonderful,  since  Arjuna,  though  young,  and  though 
struggling  vigorously,  could  hot  pierce  Drona  with  a  single 
shaft.1*  Like  a  mass  of  clouds  pouring  torrents  of  rain,  the 
Drona  cloud  rained  showers  of  arrows  on  the  Partha  mount- 
32 
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ain.u  Possessed  of  great  energy,  Arjuna  received  that  arrowy 
downp3ur,  O  king,  by  invoking  the  Brahma  weapon,  and  cut 
off  all  those  arrows  by  arrows  of  his  own.18  Drona  then  afflicted 
Partha  of  white  steeds  with  five  and  twenty  arrows.  And  he 
struck  Vasudeva  with  seventy  arrows  on  the  chest  and  arms.18 
Parfcha  then,  of  great  intelligence,  smiling  the  while,  resisted 
the  preceptor  in  that  battle  who  was  incessantly  shooting  sharp 
arrows.1*  Then  those  two  foremost  of  car-warriors,  while  thus 
struck  by  Drona,  avoided  that  invincible  warrior,  who  resembled 
the  raging  Yuga  fire.15  Avoiding  those  sharp  shafts  shot 
from  Drona's  bow,  the  diadem-decked  son  of  Kunti,  adorned 
with  garlands  of  flowers,  began  to  slaughter  the  host  of  the 
Bhojas.16  Indeed,  avoiding  the  invincible  Drona  who  stood 
immovable  like  the  Mainaka  mountain,  Arjuna  took  up  his 
pjsition  between  Kritavarman  and  Sudakshina  the  ruler  of  the 
Kamvojas.17  Then  that  tiger  among  men,  viz.,  the  ruler  of 
the  Bhojas,  coolly  pierced  that  invincible  and  foremost  descend- 
ant of  Kuru  with  ten  arrows  winged  with  Kanka  feathers.13 
Then  Arjuna  pierced  him,  O  monarch,  in  that  battle  with  a 
hundred  arrows.  And  once  more  he  pierced  him  with  three 
other  arrows,  stupifying  that  hero  of  the  Satwata  race.19 
The  ruler  of  the  Bhojas  then,  laughing  the  while,  pierced 
Parfcha  and  Vasudeva  each  with  five  and  twenty  arrows.30 
Arjuna  then,  cutting  off  Kritavarman's  bow,  pierced  him  with 
one  and  twenty  arrows  resembling  blazing  flames  of  fire  or 
angry  snakes  of  virulent  poison.*1  Then  Kritavarman,  that 
mighty  car-warrior,  taking  up  another  bow,  pierced  Arjuna  in 
the  chest,  O  Bharata,  with  five  arrows.2*  And  once  more  he 
pierced  Partha  with  five  sharp  arrows.  Then  Partha  struck 
him  in  return  in  the  centre  of  the  chest  with  nine  arrows.28 
Beholding  the  son  of  Kunti  obstructed  before  the  car  of  Krita- 
varman, he  of  Vrishni's  race  thought  that  no  time  should  be 
wasted.24  Then  Krishna,  addressing  -Parfcha,  said, — Do  not 
show  any  mercy  to  Kritavarman  !  Disregarding  thy  relation- 
ship (with  him),  crush  and  slay  him  !25 — Then  Arjuna,  stupi- 
fying Kritavarman  with  his  arrows,  proceeded,  on  his  swift 
steeds,  to  the  division  of  the  Kamvojas26  Seeing  Arjuna  of 
white  steeds  penetrate   into   the    Kamvoja   force,  Kritavarman 
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became  filled  with  wrath.  Shaking  his  bow  with  arrow  fixed 
thereon,  he  then  encountered  the  two  Panchala  princes.87  In- 
deed, Kritavarman,  with  his  arrows,  resisted  those  two  Panchala 
princes  as  they  advanced,  following  Arjuna  for  protecting  hi3 
wheels.8*  Then  Kritavarman  the  ruler  of  the  Bhojas  pierced 
them  both  with  sharp  shafts,  striking  Yudhamanyu  with  three, 
and  Uttamaujas  with  four.89  Those  two  princes  in  return  each 
pierced  him  with  ten  arrows.  And  once  more  Yudhamanyu 
shooting  three  arrows  and  Uttamaujas  shooting  three,20  cut  off 
Kritavarman's  standard  and  bow.  Then  the  son  of  Hridika, 
taking  up  another  bow,  and  becoming  infuriate  with  rage,81  de- 
prived both  those  warriors  of  their  bows  and  covered  them 
with  arrows.  Then  those  two  warriors,  taking  up  and  string- 
ing two  other  bows,  began  to  pierce  Kritavarman.88  Mean- 
while Vibhatsu  penetrated  into  the  hostile  army.  But  those 
two  princes,  resisted  by  Kritavarman,  obtained  no  admittance84 
into  the  Dhartarashtra  host,  although  those  bulls  among  men 
struggled  vigorously.  Then  Arjuna  of  white  steeds  quickly 
afflicted  in  that  battle  the  divisions  opposed  to  him.84  That 
slayer  of  foes,  however,  slew  not  Kritavarman  although  he  had 
got  him  within  reach.  Beholding  Partha  thus  proceeding, 
the  brave  king  Crutayudha,85  filled  with  wrath,  rushed  at  him, 
shaking  his  large  bow.  And  he  pierced  Partha  with  three 
arrows,  and  Janarddana  with  seventy.86  And  he  struck  the 
standard  of  Partha  with  a  very  sharp  arrow  having  a  razor-like 
head.  Then  Arjuna,  filled  with  wrath,  deeply  pierced  his 
antagonist  with  ninety  straight  shafts  like  (a  rider)  striking  a 
mighty  elephant  with  the  hook.  Crutayudha,  however,  could 
not,  O  king,  brook  that  act  of  prowess  on  the  part  of  Pandu's 
son.87"38  He  pierced  Arjuna  in  return  with  seven  and  seventy 
shafts.  Arjuna  then  cut  off  Crutayudha's  bow  and  then  his 
quiver,89  and  angrily  struck  him  on  the  chest  with  seven  straight 
shafts.  Then  king  Crutayudha,  deprived  of  his  senses  by 
wrath,  took  up  another  bow40  and  struck  the  son  of  Vasava 
with  nine  arrows  on  the  latter's  arms  and  chest.  Then  Arjuna» 
that  chastiser  of  foes,  laughing  the  while,  O  Bharata,  afflicted 
Crutayudha  with  many  thousands  of  arrows.  And  that  mighty 
car-warrior  quickly  slew  also   the   latter's   steeds    and   chariot'- 
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eer.41'43  Endued  with  great  strength,  the  son  of  Pandu  then 
pierced  his  foe  with  seventy  arrows.  Then  the  valiant  king 
Crutayudha,  abandoning  that  steedless  car,43  rushed  in  that 
encounter  against  Partha,  uplifting  his  mace.  The  heroic 
king  Crutayudha  was  the  son  of  Varuna,44  having  for  his 
mother  that  mighty  river  of  cool  water  called  Parnaca.  His 
mother,  O  king,  had,  for  the  sake  of  her  son,  begged  Varuna, 
saying,48 — Let  this  my  son  become  unslayable  on  Earth  I — 
Varuna,  gratified  (with  her),  had  said, — I  give  him  a  boon 
highly  beneficial  to  him,46  viz.,  a  celestial  weapon,  by  virtue 
of  which  this  thy  son  will  become  unslayable  on  Earth  by  foes  I 
No  man  can  have  immortality.47  O  foremost  of  rivers,  every 
one  who  hath  taken  birth  must  inevitably  die  !  This  child, 
however,  will  always  be  invincible  by  foes  in  battle,48  through 
the  power  of  this  weapon.  Therefore,  let  thy  heart's  fever  be 
dispelled  ! — Having  said  these  words,  Varuna  gave  him,  with 
mantras,  a  mace.49  Obtaining  that  mace,  Crutayudha  became 
invincible  on  Earth.  Unto  him,  however,  the  illustrious  Lord 
of  the  waters  again  said,50 — This  mace  should  not  be  hurled  at 
one  who  is  not  engaged  in  fight.  If  hurled  at  such  a  person 
it  will  come  back  and  fall  upon  thyself.  O  illustrious  child,  (if 
so  hurled)  it  will  then  course  in  an  opposite  direction  and  slay 
the  person  hurling  it  !S1 — It  would  seem  that  when  his  hour 
came,  Crutayudha  disobeyed  that  injunction.  With  that  hero- 
slaying  mace  he  attacked  Janarddana.5"2  The  valiant  Krishna 
received  that  mace  on  one  of  his  well-formed  and  stout  should- 
ers. It  failed  to  shake  Caurin  like  the  wind  failing  to  shake 
the  mountains  of  Vindhya.53  That  mace,  returning  unto  Cru- 
tayudha himself,  struck  that  brave  and  wrathful  king  staying 
on  his  car,  like  an  ill-accomplished  act  of  sorcery  injuring  the 
performer  himself,54  and  slaying  that  hero,  fell  down  on  the 
Earth.  Beholding  the  mace  turn  back  and  Crutayudha  slain,5* 
loud  cries  of  Alas  and  Oh  arose  there  among  the  troops,  at  the 
sight  of  Crutayudha,  that  chastiser  of  foes,  slain  by  a  weapon 
of  his  own.*M  And  because,  O  monarch,  Crutayudha  had  hurl- 
ed that  mace  at  Janarddana  who  was  not  engaged   in    fighting, 

*  The  original  is  pleonastic. — T. 
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it  slew  him  who  had  hurled  it.87     And  Crutayudha   perished  on 
the  field  even  in  the  manner  that   Varuna   had   indicated.     De- 
prived of  life  he  fell  down  on  the  Earth  before  the  eyes  of  all  the 
bowmen.58     While   falling   down,    that    dear   son    of    Parnaca 
shone  resplendent   like   a   tall   banian    with   spreading  boughs 
broken  by  the  wind.59     Then  all  the   troops   and   even   all   the 
principal  warriors  fled  away,  beholding  Crutayudha,  that   chas- 
tiser  of  foes,  slain.60     Then  the  son  of  the   ruler   of  the   Kam- 
vojas,  viz.,  the  brave  Sudhakshina,  rushed  on  his   swift   steeds 
against  Phalguna  that  slayer   of  foes.61     Partha   then,  O   Bha- 
rata,  sped  seven  shafts  at  him.     Those   shafts,  passing   through 
the  body  of  that  hero,  entered  the  Earth.62     Deeply  pierced  by 
those  shafts  sped  in  battle  from    Gandiva,    Sudakshina  pierced 
Arjuna  in  return  with  ten  shafts  winged  with  Kanka  feathers.63 
And  piercing  Vasudeva  with  three  shafts,  he  once  more  pierced 
Partha  with  five.     Then,  0  sire,  Partha,   cutting  off  Sudakshi- 
na's  bow,  lopped  off  the  latter 's   standard.64     And   the   son   of 
Pandu  pierced  his   antagonist   with   a   couple   of  broad-headed 
arrows  of  great  sharpness.     Sudakshina,  however,  piercing  Par- 
tha once  more    with   three   arrows,  uttered    a   leonine    shout.65 
Then  the  brave  Sudakshina,  filled   with    wrath,  hurled  at   the 
wielder  of  Gandiva  a  terrible  dart   made   wholly   of  iron   and 
decked  with  bells.66     That  dart,  blazing  as  a  large   meteor,  and 
emitting  sparks  of  fire,   approaching   that   mighty   car-warrior, 
pierced  him  through   and   fell   down    on   the   Earth.67     Deeply 
struck  by  that  dart  and  overcome   with   a  swoon,  Arjuna   soon 
enough  recovered.     Then  that  hero   of  mighty    energy,  licking 
the  corners   of  his   mouth,68  that   son    of  Pandu,  of  inconceiv- 
able feats,  pierced  his  foe,  with   his   steeds,  standard,  bow,  and 
charioteer,  with  four  and  ten  shafts  winged  with  Kanka   feath- 
ers.63    With  other  arrows,  countless   in   number,  Partha   then 
cut  Sudakshina's  car   into   fragments,     And   then    the   son   of 
Pandu  pierced  Sudakshina,  the  prince  of  the  Kamvojas,  whose 
purpose  and  prowess  had  both  been  baffled,  with  a  sharp  arrow 
in  the   chest.     Then   the   brave   prince    of  the    Kamvojas,  his 
coat  of  mail  cut  off,  his  limbs  weakened,  his  diadem  and  Anga- 
das  displaced,  fell,  head  downwards,  like  a  pole  of  Indra   when 
hurled  from  an  engine.    Like  a  beautiful  Karnikdra  tree  in  the 
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spring,  gracefully  growing  on  a  mountain  summit  with  beauti- 
ful branches,  lying  on  the  Earth  when  uprooted  by  the  wind, 
the  prince  of  the  Kamvojas  lay  on  the  bare  ground,  deprived  of 
life,  though  deserving  of  the  costliest  bed.70"7S  Decked  with 
costly  ornaments,  handsome,  possessed  of  eyes  that  were  of  a 
coppery  hue,  and  bearing  on  his  head  a  garland  of  gold  endued 
with  the  effulgence  of  fire,  the  mighty-armed  Sudakshina,  the 
son  of  the  ruler  of  the  Kamvojas,  overthrown  by  Partha  with 
his  shafts,  and  lying  on  the  Earth,  reft  of  life,  looked  resplendent 
like  a  beautiful  mountain  with  a  level  top.  Then  all  the  troops 
of  thy  son  fled  away,  beholding  Crutayudha,  and  Sudakshina 
the  prince  of  the  Kamvojas,  slain.'  "74~78 


Section  XCIII. 

'Sanjaya  said, — 'Upon  the  fall  of  Sudakshina  and  of  the 
heroic  Crutayudha,  O  monarch,  thy  warriors,  filled  with  wrath, 
rushed  with  speed  at  Partha.1  The  Abhishahas,  the  Curasenas, 
the  Civis,  the  Vasatis,  began,  0  king,  to  scatter  their  arrowy 
showers  on  Dhananjaya.8  The  son  of  Pandu  then  consumed 
by  means  of  his  arrows  six  hundred  of  them  at  once.  There- 
upon those  warriors,  terrified,  fled  away  like  smaller  animals 
from  a  tiger.3  Rallying,  they  once  more  surrounded  Partha, 
who  was  slaying  his  foes  and  vanquishing  them  in  battle.* 
Dhananjaya  then,  with  shafts  sped  from  Gfindiva,  speedily 
felled  the  heads  and  arms  of  the  combatants  thus  rushing  upon 
him.5  Not  an  inch  of  the  field  of  battle  was  unstrewn  with 
fallen  heads,  and  the  flights  of  crows  and  vultures  and  ravens 
that  hovered  over  the  field  seemed  to  form  a  cloudy  canopy.6 
Seeing  their  followers  thus  exterminated,  Crutayush  and  Ach- 
yutayush  were  both  filled  with  wrath.  And  they  continued  to 
contend  vigorously  with  Dhananjaya.  Endued  with  great 
might,  proud,  heroic,  of  noble  lineage,  and  possessed  of  strength 
of  arms,  those  two  bowmen,  O  king,  solicitous  of  winning  great 
fame  and  des'rous,  for  the  sake  of  thy  son,  to  compass  the 
destruction  of  Arjuna,  quickly  showered  upon  the  latter  their 
arrowy  downpours  from  at  once  his  right  and  left.7'9  Those 
angry  heroes,  with  a  thousand  straight   shafts,  covered   Arjuna 
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like  two  masses  of  clouds  filling  a  lake.10  Then  that  foremost 
of  car-warriors,  viz.,  Crutayush,  filled  with  wrath,  struck 
Dhananjaya  with  a  well-tempered  and  sharp-pointed  lance.11 
That  crusher  of  foes,  then,  viz.,  Arjuna,  deeply  pierced  by  his 
mighty  foe,  swooned  away  in  that  battle,  stupifying  Kecava 
also  (by  that  act).12  Meanwhile,  the  mighty  car-warrior  Achyu- 
tayush forcibly  struck  the  son  of  Pandu  with  a  keen-pointed 
spear.13  By  that  act  he  seemed  to  pour  an  acid  upon  the 
wound  of  the  high-souled  son  of  Pandu.  Deeply  pierced  there- 
with, Partha  supported  himself  by  seizing  the  flagstaff.14  Then 
a  leonine  shout  was  sent  forth  by  all  thy  troops,  0  monarch, 
in  the  belief  that  Dhananjaya  was  deprived  of  life.15  And 
Krishna  also  was  scrorched  with  grief  upon  beholding  Partha 
senseless.  Then  Kecava  comforted  Dhananjaya  with  soothing 
words.16  Then  those  foremost  of  car- warriors,  (viz.,  Crutayush 
and  Achyutayush),  of  true  aim,  pouring  their  arrowy  showers 
on  all  sides,  in  that  battle,  made  Dhananjaya  and  Vasudeva  of 
Vrishni's  race  invisible  with  their  car  and  car-wheels  and 
Kuvaras,  their  steeds  and  flagstaff  and  banner.  And  all  this 
seemed  wonderful.17"18  Meanwhile,  0  Bharata,  Vibhatsu  slowly 
regained  his  senses,  like  one  come  back  from  the  very  abode  of 
the  king  of  the  dead.19  Beholding  his  car  with  Kecava  over- 
whelmed with  arrows,  and  seeing  also  those  two  antagonists  of 
his  staying  before  him  like  two  blazing  fires,20  the  mighty 
car-warrior  Partha  then  invoked  into  existence  the  weapon 
named  after  Cakra.  From  that  weapon  flowed  thousands  of 
straight  shafts.21  And  those  shafts  struck  Crutayush  and 
Achyutayush,  those  mighty  bowmen.  And  the  arrows  shot  by 
the  latter,  pierced  by  those  of  Partha,  coursed  through  the 
welkin.22  And  the  son  of  Pandu,  quickly  baffling  those  arrows 
by  the  force  of  his  own  arrows,  began  to  career  over  the  field, 
encountering  mighty  car-warriors.  Meanwhile  Crutayush  and 
Achyutayush  were,  by  Arjuna's  arrowy  showers,  deprived  of 
their  arms  and  heads.  And  they  fell  down  on  the  Earth  like  a 
couple  of  tall  trees  broken  by  the  wind.28"24  And  the  death 
of  Crutayush  and  the  slaughter  of  Achyutayush  created  a 
surprise  equal  to  what  men  would  feel  at  the  sight  of  the 
ocean  becoming  dry,85     The*n  slaying  fifty  car-warriors  amongst 
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the  followers  of  those  two  princes,  Partha  proceeded  against 
the  Bharata  army,  slaying  many  foremost  of  warriors.26  Behold- 
ing both  Crutayush  and  Achyutayush  slain,  their  sons,  those 
foremost  of  men,  viz.,  Niyatayush  and  Dirghayush,  O  Bha- 
rata, both  filled  with  rage,  rushed  against  the  son  of  Kimti, 
scattering  shafts  of  diverse  kinds,  and  much  pained  by  the 
calamity  that  had  happened  to  their  sires.87"28  Arjuna,  ex- 
cited with  rage,  in  a  moment  despatched  them  both  towards 
Yama's  abode,  by  means  of  straight  shafts.29  And  those  bulls 
among  Kshatriyas  (that  were  in  the  Kuru  army)  were  perfectly 
unable  to  resist  Partha  who  agitated  the  Dhartarashtra  ranks 
like  an  elephant  agitating  the  waters  of  a  lake  filled  with 
lotuses.80  Then  thousands  of  trained  elephant-riders  amongst 
the  Angas,  0  monarch,  filled  with  rage,  surrounded  the  son  of 
Pandu  with  their  elephant  force.31  Urged  by  Duryodhana, 
many  kings  also  of  the  West  and  the  South,  and  many  others 
headed  by  the  ruler  of  the  Kalingas,  also  surrounded  Arjuna, 
with  their  elephants  huge  as  hills.82  Partha,  however,  with 
shafts  sped  from  Gdndiva,  quickly  cut  off  the  heads  and  arms, 
decked  with  ornaments,  of  those  advancing  combatants.83  The 
field  of  battle,  strewn  with  those  heads  and  arms  decked  with 
Angadas,  looked  like  golden  stones  entwined  by  snakes.34 
And  the  arms  of  warriors  cut  off  therewith,  while  falling  down, 
looked  like  birds  dropping  down  from  trees.85  And  the  ele- 
phants, pierced  with  thousands  of  arrows  and  shedding  blood 
(from  their  wounds),  looked  like  hills  in  the  season  of  rains 
with  liquified  red  chalk  streaming  down  their  sides.88  Others, 
slain  by  Partha  with  sharp  shafts,  lay  prostrate  on  the  field. 
And  many  Miecchas  on  the  backs  of  elephants,  of  diverse 
kinds  of  ugly  forms,87  robed  in  diverse  attires,  O  king,  and 
armed  with  diverse  kinds  of  weapons,  and  bathed  in  blood., 
looked  resplendent  as  they  lay  on  the  field,  deprived  of  life  by 
means  of  diverse  kinds  of  arrows.88  And  thousands  of  ele- 
phants along  with  their  riders  and  those  on  foot  that  urged 
them  forwards,  struck  with  Partha's  shafts,  vomitted  blood,89 
or  uttered  shrieks  of  agony,  or  fell  down,  or  ran  ungovernably 
in  all  directions.  And  many,  exceedingly  frightened,  trod  down 
and  crushed  their   own   men.40     And   many,  which   were   kept 
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as  reserves  and  which  were  fierce  as  snakes   of  virulent  poison, 
did  the  same.*1     And  many  terrible  Yavanas  and   Paradas   and 
Cakas  and  Valhikas,  and  Mlecchas  born  of  the  cow  (belonging 
to  Vacishtha),  of  fierce  eyes,  accomplished  in   smiting,  looking 
like  messengers  of  Death,  and  all  conversant  with  the  deceptive 
powers  of  the  Asuras,  and  many  Darvatisaras  and  Daradas  and 
Pundras  numbering  by  thousands,  in  hundreds   and   thousands 
of  bands,  and  together  forming   a   force  that  was  countless,42"4* 
began  to  shower   their   sharp  shafts   upon  the   son    of  Pandu, 
Accomplished  in   various   modes   of  warfare,    those   Mlecchas 
covered  Arjuna  with  their   arrows.4*     Upon   them  Dhananjaya 
also  quickly  poured  his  arrows.     And  those  arrows,  shot   from 
Gancliva,  looked  like  flights  of  locusts,  as  they  coursed  through 
the  welkin.**     Indeed,  Dhananjaya,  having  by  his  arrows  caused 
a  shade  over  the  troops  like   that   of  the   clouds,  slew,   by   the 
force  of  his  weapons,  all  the  Mlecchas   with   heads   completely 
shaved  or   half-shaved  or   covered  with   mattled   locks,  impure 
in  habits,  and  of  crooked  faces.     Those  dwellers  of  hills,  pierced 
with  arrows,*6"*7  those   denizens  of  mountain   caves,  fled   away 
in  fear.     And  ravens  and  Kankas  and   wolves,  with   great   glee, 
drank  the  blood  of  those  elephants  and  steeds  and  their  Melccha, 
riders  overthrown  on  the  field  by  Partha  with  his  sharp   shafts. 
Indeed,  Arjuna  caused  a  fierce  river  to  flow  there  whose  current 
consisted  of  blood.     (Slain)   foot-soldiers   and   steeds   and   cars 
and  elephants   constituted  its   embankments.     The   showers  of 
shafts  poured  constitued  its  rafts  and  the  hair  of  the  combatants 
formed  its  moss  and  weeds.48"58  And  the  fingers  cut  off  from  the 
arms  of  warriors,  formed  its  little  fishes.     And  that   river   was 
as  awful  as  Death   itself  at  the  end   of  the   Yuga.    And   that 
river  of  blood  flowed  towards   the  region   of  Yama.     And   the 
bodies  of  slain  elephants,  floating  on  it,  obstructed  its  current.51 
And  the  Earth  was  covered  all  over  with  the  blood  of  Kshatriyas 
and  of  elephants  and  steeds  and  their  riders,  and  of  car- warriors, 
and  became  one  bloody  expanse  like  to  "what  is  seen  when  Indra 
showers   a   heavy   down-pour   covering    uplands   and  lowlands 
alike.     And  that  bull  among  Kshatriyas   despatched  six    thou- 
sand horsemen  and  again  a  thousand  foremost  of  Kshatriyas   in 
that  battle  into  the  jaws   of  Death,     Thousands   of  well-equipfj 
33 
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elephants,  pierced  with  arrows,52"54  lay  prostrate  on  the  field 
like  hills  struck  down  by  thunder.  And  Arjuna  careered  over 
the  field,  slaying  steeds  and  car-warriors  and  elephants,  like 
an  elephant  of  rent  temples  crushing  a  forest  of  reeds.  As  a 
conflagration,  urged  by  the  wind,  consumes  a  dense  forest  of 
trees  and  creepers  and  plants  and  dry  wood  and  grass,  even  so 
did  that  fire,  viz.,  Pandu's  son  Dhanajaya,  having  shafts  for  its 
flames  and  urged  on  by  tho  Krishna  wind,  angrily  consume  thy 
forest  of  warriors.  Making  the  terraces  of  cars  empty,  and 
causing  the  Earth  to  be  strewn  with  human  bodies,55""58  Dhanan- 
jaya  seemed  to  dance,  bow  in  hand,  in  the  midst  of  those  vast 
masses  of  men.  Deluging  the  Earth  with  blood  by  means  of  his 
shafts  endued  with  the  strength  of  the  thunder,59  Dhananjaya, 
excited  with  wrath,  penetrated  into  the  Bharata  host.  While 
thus  proceeding,  Crutayush  the  ruler  of  the  Amvashthas  resisted 
him.60  Arjuna  then,  O  sire,  speedily  felled,  with  keen  shafts 
equipt  with  Kanka  feathers,  the  steeds  of  Crutayush  struggling 
in  battle.*1  And  cutting  off,  with  other  shafts,  the  bow  also  of 
his  antagonist,  Partha  careered  over  the  fiejd.  The  ruler  of  the 
Amvashthas  then,  with  eyes  troubled  in  wrath,  took  up  a 
mace62  and  approached  the  mighty  car-warrior  Partha  and 
Kecava  also  in  that  battle.  Then  that  hero,  uplifting  his  mace, 
stopped  the  (progress  of  Arjuna's)  car  by  its  strokes,  and  struck 
Kegava  also  therewith.  Then  that  slayer  of  hostile  heroes,  viz,, 
Arjuna,  beholding  Kegava  struck  with  that  mace,  became  filled 
with  wrath.  And  then,  O  Bharata,  that  hero,  with  his  shafts 
equipt  with  wings  of  gold,  covered  the  ruler  of  the  Amvashthas, 
that  foremost  of  car-warriors,  armed  with  mace,  like  the  clouds 
covering  the  risen  Sun.  With  other  shafts,  Partha  then  cut  off 
the  mace  of  that  high-souled  warrior  into  fragments,  reducing 
it  almost  to  dust.  And  all  this  seemed  highly  wonderful, 
Beholding  that  mace  of  his  cut  off  into  fragments,  the  ruler  of 
the  Amvashthas  took  up  another  huge  mace,63"67  and  repeatedly 
struck  both  Arjuna  and  Kegava  therewith.  Then  Arjuna,  with 
a  couple  of  sharp  broad-faced  arrows,  cut  off  the  uplifted  arms  of 
Crutayush  which  held  the  mace,  those  arms  that  looked  like  a 
couple  of  Indra's  standards,  and  with  another  winged  arrow,  he 
cut  off  the  head   of  that  warrior.     Thus   slain,  Crutayush   fell 
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down,  O  king,  filling  the  Earth  with  a  loud  noise,68"69  like 
a  tali  standard  of  Indra  when  the  strings,  tying  it  to  the 
engine  on  which  it  is  set,  are  cut  off.  Surrounded  then  on  all 
sides  by  ranks  of  cars  and  by  hundreds  upon  hundreds  of 
elephants  and  cars,  Partha  became  invisible  like  the  Sun  covered 
with  clouds.'  "70 


Section  XCIV. 

"Sanjaya  said, — 'After  the  son  of  Kunti,  impelled  by  the 
desire  of  slaying  the  ruler  of  the  Sindhus,  had  penetrated  (into- 
the  Bharata  host),  having  pierced  through  the  irresistible  divi- 
sions of  both  Drona  and  the  Bhojas,1  after  the  heir  of  the  ruler 
of  the  Kamvojas,  viz.,  prince  Sudakshina,  had  been  slain,  after 
Savyasachin  had  killed  the  valiant  Crutayudha  also,8  after  the 
(Kuru)  ranks  had  fled  away  and  confusion  had  set  in  on  all  sides, 
thy  son,  beholding  his  army  broken,  repaired  to  Drona.8 
Quickly  coming  on  his  car  to  Drona,  Duryodhana  said : — That 
tiger  among  men  (viz.,  Arjuna),  having  crushed  this  vast  host, 
hath  already  passed  through  it  !*  Aided  by  thy  judgment, 
think  now  what  should  be  done  next  for  the  slaughter  of 
Arjuna  in  view  of  this  awful  carnage  !5  Blessed  be  thou, 
adopt  such  measures  that  that  tiger  among  men  may  not 
succeed  in  slaying  Jayadratha  !  Thou  art  our  sole  refuge  !5 
Like  a  raging  conflagration  consuming  heaps  of  dry  grass 
and  straw,  the  Dhananjaya-fire,  urged  by  the  wind  of  his 
wrath,  is  consuming  the  grass  and  straw  constituted  by  my 
troops  !7  O  scorcher  of  foes,  seeing  the  son  of  Kunti  pass, 
having  pierced  through  this  host,  those  warriors  that  are  pro- 
tecting Jayadratha  have  become  doubtful  (of  their  ability  to 
resist  Partha).8  O  foremost  of  those  acquainted  with  Brahma, 
it  was  the  settled  conviction  of  the  kings  that  Dhananjaya 
would  never,  with  life,  succeed  in  transgressing  Drona  !9  O 
thou  of  great  splendour,  when,  however,  Partha  has  pierced 
through  thy  division  in  thy  very  sight,  I  regard  my  army  to  be 
very  weak.  Indeed,  I  think  that  I  have  no  troops  !;0  O  thou 
that  art  highly  blessed,  I  know  thou  art  devoted  to  the  wel- 
fare of  the  Pandavas !    I  lose  my  reason,  0  regenerate   one,  in 


260  MAHABHARATA.  [JAYADRATHA- 

thinking  what  should  be  done  P1  To  the  best  of  my  power,  O 
regenerate  one,  I  behave  myself  well  with  thee  f  To  the  best 
of  my  power  I  also  seek  to  gratify  thee  !  Thou,  however, 
dost  not  bear  all  this  in  mind  !13  O  thou  of  immeasurable 
prowess,  although  we  are  ever  devoted  to  thee,  still  thou  never 
seekcst  our  welfare  !  Thou  art  always  well-pleased  with  the 
Pandavas  and  always  engaged  in  doing  us  evil  !13  Though 
deriving  thy  livelihood  from  us,  still  thou  art  engaged  in  doing 
evil  to  us  !  I  was  not  aware  that  thou  art  but  a  razor  steeped  in 
honey  !r*  If  thou  hadst  not  granted  me  the  boon  about  humi- 
liating and  checking  the  Pandavas,  I  would  never  have  pre- 
vented the  ruler  of  the  Sindhus  from  returning  to  his  own 
country  !15  Fool  that  I  am,  expecting  protection  from  thee,  I 
assured  the  ruler  of  the  Sindhus,  and  through  my  folly  offered 
jbim  as  a  victim  to  Death  !16  A  man  may  escape,  having  en- 
tered the  very  jaws  of  Death.  But  there  is  no  escape  for 
Jayadratha,  when  once  he  comes  within  reach  of  Dhanajaya's 
arms  !17  O  thou  that  ownest  red  steeds,  do  that  by  which  the 
ruler  of  the  Sindhus  may  yet  be  saved  !  Do  not  give  way  to 
wrath  on  hearing  the  delirious  ravings  of  my  afflicted  self !  O, 
protect  yet  the  ruler  of  the  Sindhus  I18 — 

"  'Drona  said, — I  do  not  find  fault  with  thy  words  !  Thou 
art  as  dear  to  me  as  Acwatthaman  himself !  I  tell  thee  truly  I 
Act,  however,  now  according  to  my  words,  O  king  !19  Of  all 
drivers  of  cars,  Krishna  is  the  foremost.  His  steeds  also  are 
the  foremost  of  their  species.  Obtaining  only  a  very  small 
space,  Dhananjaya  can  pass  very  quickly  through  it.2®  Seesfc 
thou  not  that  the  shafts  of  the  diadem-decked  (Arjuna),  count- 
less in  number,  shot  from  his  bow,  are  falling  full  two  miles 
behind  his  car  as  he  is  proceeding  Px  Burdened  with  the 
weight  of  years,  I  am  now  incapable  of  going  so  fast.  The 
whole  army  of  the  Parthas" again  is  now  close  upon  our  van  !" 
Yudhishthira  also  should  be  seized  by  me.  Even  so,  O  thou 
of  mighty  arms,  hath  been  the  vow  made  by  me  in  the  pre- 
sence of  all  bowmen  and  in  the  midst  of  all  the  Kshatriyas  !2* 
O  king,  he  is  now  staying  at  the  head  of  his  troops,  abandoned 
by  Dhananjaya  !  I  shall  not,  therefore,  abandoning  the  gate 
of  our   array,  fight   with  Phalguna  I**     It  is  meet  that  thyself, 
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properly  supported,  shouldst  fight  with  that  foe  of  thine,  who 
is  alone,  and  who  is  thy  equal  in  lineage  and  feats  !  Do  not 
fear !  Go  and  fight  with  him  !  Thou  art  the  ruler  of  the 
world  !8$  Thou  art  a  king  !  Thou  art  a  hero  !  Possessed  of 
fame,  thou  art  accomplished  in  vanquishing  (thy  foes)  !  O  brave 
subjugator  of  hostile  towns,  go  thyself  to  that  spot  where 
Dhananjaya  the  son  of  Pritha  is  ! — a6 

"'Duryodhana  said, — O  preceptor,  how  is  it  possible  for 
me  to  resist  Dhananjaya  who  has  transgressed  even  thee  that 
art  the  foremost  of  all  wielders  of  arms  ?27  The  very  chief  of 
the  celestials,  armed  with  the  thunder,  is  capable  of  being 
vanquished  in  battle,  but  Arjuna.  that  subjugator  of  hostile 
towns,  cannot  be  vanquished  in  battle  !28  He  by  whom  Hridika's 
son  (Kritavarman),  the  ruler  of  the  Bhojas,  and  thyself  equal 
unto  a  celestial,  have  both  been  vanquished  by  the  power  of 
,  his  weapons,  he  by  whom  Crutayush  hath  been  slain,89  as  also 
Sudakshina,  and  king  Crutayudha  too,  he  by  whom  both  Cru- 
tayush and  Achyutayush  and  myriads  of  Mlecchas  also  have 
been  slain,80  how  can  I  contend  in  battle  with  that  invincible 
son  of  Pandu,  that  accomplished  master  of  weapons,  who  is 
even  like  an  all-consuming  fire  ?81  How  also  dost  thou  think 
me  competent  to  fight  with  him  today  ?  I  am  dependent  on 
thee  like  a  slave  !     Protect  my  fame  ! — 8a 

"  'Drona  said, — Thou  sayest  truly,  O  thou  of  Kuril's  race, 
that  Dhananjaya  is  irresistible  !  I,  however,  will  do  that  by 
which  thou  shalt  be  able  to  bear  him  !88  Let  all  the  bowmen  in 
the  world  behold  today  the  wonderful  fact  of  the  son  of  Kunti 
being  held  in  check  by  thee  in  the  very  sight  of  Vasudeva  !84 
This  thy  armour  of  gold,  O  king,  I  will  tie  on  thy  body  in  such 
a  way  that  no  weapon  used  by  man  will  be  able  to  strike  thee 
in  battle  !S5  If  even  the  three  worlds  with  the  Amras  and  the 
celestials,  the  YaJcshas,  the  TJraqas,  and  the  RdJcshasas,  to- 
gether with  all  human  beings,  fight  with  thee  today,  thou 
needst  still  entertain  no  fear  !S6  Neither  Krishna,  nor  the  son 
of  Kunti,  nor  any  other  wielder  of  weapons  in  battle,  will  be 
able  to  pierce  this  armour  of  thine  with  arrows  !37  Cased  in 
that  coat  of  mail,  quickly  go  thou  today  against  the  angry 
Arjuna  in  battle  !     He  will  not  be  able  to  bear  thee  !88 — ' 
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"Sanjaya  said, — 'Having  said  these  words,  Drona,  that  fore- 
most of  persons  conversant  with   Brahma,  touching  water,  and 
duly  uttering   certain   mantras,  speedily   donned  that   highly 
wonderful  and  bright   armour   on    Duryodhana's   body,  for  the 
victory  of  thy  son  in  that  dreadful  battle,  and  causing   (by  that 
act)  all  persons  there  to   be   filled   with   amazement.89"40     And 
Drona  said, — Let  the  Vedas,  and  Brahman,  and   the   Brahma- 
nas,  bless  thee !  Let  all  the  higher  classes  of  reptiles  be  a  source 
of  blessing  to  thee,  O  Bharata  !41     Let   Yayati,  and  Nahusha, 
and  Dhundumara,  and  Bhagiratha,  and  the   other  royal   sages, 
all  do  what  is  beneficial  to   thee  !4a     Let   blessings  be   to   thee 
from  creatures  having  but  one  leg,  and   from   those  that   have 
many  legs  !     Let  blessings  be  to  thee,  in  this  great  battle,  from 
creatures  that  have  no   legs!48     Let   Swaha,  and   Swadha,  and 
Cachi,  also,  all  do  what  is  beneficial   to   thee  !     O   sinless   one, 
let  Lakshmi  and   Arandhati  too   do  what  is  beneficial  to  thee  I44 
Let   Asita,    and  Devala,   and   Vicwamitra,    and   Angiras,  and 
Vacishtha,    and   Kacyapa,   O   king,  do   what   is  beneficial   to 
thee  !4$     Let  Dhatri,  and  the  lord  of  the  worlds,  and  the  points 
of  the  compass,  and  the  regents  of  those   points,  and  the   six- 
faced  Kartikeya,  all  give   thee   what   is   beneficial  !46     Let  the 
divine  Vivaswat   benefit   thee   completely !     Let  the   four   ele- 
phants, of  the  four  quarters,  the  Earth,  the  firmament,  the  pla- 
nets,47 and  he  who  is   underneath  the  Earth  and  holds   her   (on 
his   head),  O   king,  viz.,  Cesha,  that  foremost   of  snakes,  give 
thee   what   is  for  thy  benefit  !48     O   son  of  Gandhari,  formerly 
the   Asvura   named   Vritra,    displaying  his   prowess   in   battle, 
had  defeated  the  best  of  celestials  in   battle.     The   latter,  num- 
bering thousands  upon  housands,  with  mangled  bodies49 — those 
denizens   of  heaven, —  with  Indra   at    their   head,    deprived  of 
energy   and   might   all   repaired  to   Brahman   and   sought   his 
protection,    afeared   of  the   great   Asura    Vritra  !50     And  the 
gods   said,-— [O   best   of  gods,  O  foremost  of  celestials,  be  thou 
the  refuge  of  the  Rods  now  crushed  by   Vritra  !     Indeed,   rescue 
us  from  this  great  fear  !]S1— Then  Brahman,  addressing   Vishnu 
staying   beside   him   as    also   those   best   of    celestials   headed 
by  Cakra,  said  unto  them  that  were   all   cheerless,  these    words 
fraught  with  truth  ;52_— [Indeed,  the  gods  with  Indra  at  their 
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head,  and  the  Brahmanas  also,  should  ever  be  protected  by 
me !  The  energy  of  Tashtri  is  invincible  from  which  Vritra 
hath  been  created.53  Having  in  days  of  yore  performed  ascetic 
penances  for  a  million  of  years,  Tashtri  then,  ye  gods,  created 
Vritra,  obtaining  permission  thereto  from  Mahecwara.54  That 
mighty  foe  of  yours  hath  succeeded  in  smiting  you  through 
the  grace  of  that  god  of  gods !  Without  going  to  the  place 
where  Cankara  stayeth,  ye  cannot  see  the  divine  Hara  !55  Hav- 
ing seen  that  god,  ye  will  be  able  to  vanquish  Vritra  !  There- 
fore, go  ye  without  delay  to  the  mountains  of  Mandara  !  There 
stayeth  that  origin  of  ascetic  penances,  that  destroyer  of  Dak- 
sha's  sacrifice,5*  that  wielder  of  Pinaka,  that  lord  of  all  crea- 
tures, that  slayer  of  the  Asura  called  Bhaganetra  !] — Thus 
addressed  by  Brahman,  the  gods,  proceeding  to  Mandara  with 
Brahman  in  their  company,57  beheld  there  that  heap  of  energy, 
that  Supreme  god  endued  with  the  splendour  of  a  million  Suns. 
Seeing  the  gods,  Mahecwara  welcomed  them  and  enquired  what 
he  was  to  do  for  them.58 — [The  sight  of  my  person  can  never  be 
fruitless  !  Let  the  fruition  of  your  desires  proceed  from  this  !] 
— Thus  addressed  by  him,  the  dwellers  of  heaven  replied,59-— 
[We  have  been  deprived  of  our  energy  by  Vritra !  Be  thou 
the  refuge  of  the  dwellers  of  heaven  !  Behold,  O  lord,  our 
bodies  beaten  and  bruised  by  his  strokes  !  We  seek  thy  pro- 
tection !  Be  thou  our  refuge,  O  Mahecwara  !]60 — The  god  of 
gods,  called  Sarva,  then  said, — [Ye  gods,  it  is  well  known  to  you 
how  this  action,  fraught  with  great  strength,  terrible,  and  in- 
capable of  being  resisted  by  persons  destitute  of  ascetic  merit, 
originated,  springing  from  the  energy  of  Tashtri,  (the  divine 
artificer)!61  As  regards  myself,  it  is  certainly  my  duty  to  ren- 
der aid  to  the  dwellers  of  heaven  !  O  Cakra,  take  this  efful- 
gent armour  from  off  my  body.  And,  O  chief  of  the  celestials, 
put  it  on,  mentally  uttering  these  mantras  !] — 6a 

"'Drona  continued, — Having  said  these  words,  the  boon- 
giving  (Civa)  gave  that  armour  with  the  mantras  (to  be  uttered 
by  the  wearer).  Protected  by  that  armour,  Cakra  proceeded 
against  the  host  of  Vritra  in  battle.63  And  although  diverse 
kinds  of  weapons  were  hurled  at  him  in  that  dreadful  battle, 
yet  the  joints  of  that  armour  could   not   be   cut   open.64    Then 
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the  lord  of  the  celestials  slew  Vritra,  and  afterwards  gave 
unto  Angiras  that  armour  whose  joints  were  made  up  of 
mantras.65  And  Angiras  imparted  those  mantras  to  his  son 
Vrihaspati  having  a  knowledge  of  all  mantras.  And  Vrihaspati 
imparted  the  knowledge  to  Agnivecya  of  great  intelligence." 
And  Agnivecya  imparted  it  to  me,  and  it  is  with  the  aid  of 
those  mantras,  0  best  of  kings,  that  I,  for  protecting  thy  body, 
tie  this  armour  on  thy  body  !" — ' 

"Sanjaya  continued, — 'Having  said  these  words,  Drona,  that 
bull  among  preceptors,  once  more  addressed  thy  son  of  great 
splendour,  saying,68 — 0  king,  I  put  this  armour  on  thy  bcdy, 
joining  its  pieces  with  the  aid  of  Brahma  strings.  In  days  of 
yore  Brahman  himself  had  thus  put  it  on  Vishnu  in  battle  i69 
Even  as  Brahman  himself  had  put  this  celestial  armour  on  Cakra 
in  the  battle  caused  by  the  abduction  of  Taraka,  I  put  it  on 
thee  !70 — Having  thus,  with  mantras,  donned  that  armour  duly 
on  Duryodhana,  the  regenerate  Drona  sent  the  king  to  battle.71 
And  the  mighty-armed  king,  cased  in  armour  by  the  high-souled 
preceptor,  and  accompanied  by  a  thousand  car-warriors  of  the 
Trigarta  country,  all  accomplished  in  smiting,73  and  a  thousand 
infuriate  elephants  endued  with  great  prowess,  and  a  hundred 
thousand  horse,  and  many  other  mighty  car-warriors,78  proceed- 
ed towards  the  car  of  Arjuna.  And  the  mighty-armed  king  pro- 
ceeded, with  the  noise  of  .diverse  kinds  of  musical  instruments, 
against  his  foe,  like  Virochana's  son  (Vali  in  days  of  yore).7* 
Then,  O  Bharata,  a  loud  uproar  arose  among  thy  troops,  be- 
holding the  Kuru  king  proceeding  like  a  fathomless  ocean.'  "75 


Section  XCV. 

"Sanjaya  said, — 'After  that  bull  among  men,  viz.,  Duryo- 
dhana, had  set  out  from  behind,  following  Partha  and  him  of 
Vrishni's  race,  O  king,  both  of  whom  had  penetrated  into  the 
Kaurava  army,1  the  Pandavas,  accompanied  by  the  Somakas, 
quickly  rushed  against  Drona  with  loud  shouts.  And  then 
commenced  the  battle  (between  them  and  Drona's  troops).2  And 
the  battle  that  took  place  between  the  Kurus  and  the  Panda- 
vas  at   the   gate   of  the   array,  was  fierce  and   awful,  making 
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the  hair  to  stand  on  end.     The  sight  filled   the   spectators  with 
wonder.8     O  king,  the  Sun  was   then   in   the   meridian.     That 
encounter,  O  monarch,  was  truly  such  that  we  had   never   seen 
or  heard  of  its  like  before.4     The  Parthas  headed  by   Dhrishta- 
dyumna,    all   accomplished   in   smiting  and   arrayed   properly, 
covered  the  troops   of  Drona   with   showers   of  arrows.5     Our- 
selves  also,    placing    Drona,  that   foremost   of  all   wielders   of 
weapons,  at  our  head,  covered  the  Parthas  headed  by  Prishata's 
son  with  our  shafts.6     The  two   hosts,  adorned   with   cars  and 
looking  beautiful,  then   appeared   like   two   mighty   masses   of 
clouds  in  the  summer  sky,  driven  towards  each  other   by  oppo- 
site winds.7     Encountering  each  other,  the  two   hosts   increased 
their   impetuosity,  like  the   rivers  Ganga  and  Yamuna  swollen 
with   water  during  the  season  of  rains.8     Having  diverse  kinds 
of  weapons  for   the  winds  that   ran  before   them,  teeming   with 
elephants   and  steeds   and   cars,  charged  with  lightning  consti- 
tuted by  the   maces   wielded  by   the  warriors,  the   fierce   and 
mighty   cloud  formed  by   the   Kuru   host,9   urged   on  by  the 
Drona-tempest,  and  pouring  incessant  shafts  that  constituted  its 
torrents   of  rain,   sought  to   quench  the  raging   Pandava-fire.1* 
Like  an  awful   hurricane   in   summer  agitating  the    ocean,  thati 
best   of  Brahmanas,  viz.,  Drona,  agitated  the   Pandava  host.11 
Exerting  themselves  with  great  vigor,  the  Pandavas  rushed  to- 
wards Drona  alone  for  piercing  his  host,  like  a  mighty  torrent  of 
water  towards  a  strong  embankment  for  sweeping  it  away.13  Like 
an  immovable  hill  resisting  the  fiercest  current  of  water,  Drona, 
however,  resisted  in  that  battle  the  enraged  Pandavas  and  Pan- 
chalas  and   Kekayas.13     Many   other   kings   also,  endued   with 
great  strength  and  courage,  attacking  them  from  all  sides,  began 
to  resist  the  Pandavas.1*     Then  that  tiger  among  men,  viz.,  the 
son  of  Prishata,  uniting  with  the   Pandavas,  began   repeatedly 
to  strike  Drona,  for  piercing  the  hostile  host.15     Indeed,  as  Drona 
showered  his  arrows  on  Prishata's  son,  even   so   did   the  latter 
shower  his  on  Drona.16     Having   scimitars   and   swords  for  the 
winds  that  blew  before  it,   well-equipt  with  darts  and  lances  and 
sabres,  with   the   bowstring  constituting  its  lightning,  and   the 
(twang  of  the)   bow  for  its  roars,  the   Dhrishtadyumna-cloud17 
poured  on  all  sides  torrents  of  weapons  as  its  showers  of  stones. 
34 
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Slaying  foremost  of  car-warriors  and  large  numbers  of  steeds,  the 
son  of  Prishata  seemed  to  deluge  the  hostile  divisions  (with  his 
arrowy  downpours).18  And  the  son  of  Prishata,  by  his  arrows, 
turned  Drona  away  from  all  those  tracks  amid  the  car-divisions 
of  the  Pandavas  through  which  that  hero  attempted  to  pass 
striking  the  warriors  there  with  his  shafts.19  And  although 
Drona  struggled  vigorously  in  that  battle,  yet  his  host, 
encountering  Dhrishtadyumna,  became  divided  into  three 
bodies.9,0  One  of  these  retreated  towards  Kritavarman  the  chief 
of  the  Bhojas,  another  towards  Jaiasandha ;  and  another,  fierce- 
ly slaughtered  the  while  by  the  Pandavas,  proceeded  towards 
Drona  himself.81  Drona,  that  foremost  of  car-warriors,  repeat- 
edly united  his  troops.  The  mighty  warrior  Dhrishtadyumna 
as  often  smote  and  separated  them.22  Indeed,  the  Dharta- 
rashtra  force,  divided  into  three  bodies,  was  slaughtered  by  the 
Pandavas  and  the  Srinjayas  fiercely,  like  a  herd  of  cattle  in  the 
woods  by  many  beasts  of  prey,  when  unprotected  by  herds- 
men.23 And  people  thought  that  in  that  dreadful  battle,  it  was 
Death  himself  who  was  swallowing  the  warriors  first  stupified 
by  Dhrishtadyumna.24  As  a  kingdom  of  a  bad  king  is  destroy- 
ed by  famine  and  pestilence  and  robbers,  even  so  was  thy  host 
afflicted  by  the  Pandavas.25  And  in  consequence  of  the  rays  of 
the  Sun  falling  upon  the  weapons  and  the  warriors,  and  of  the 
dust  raised  by  the  soldiers,  the  eyes  of  all  were  painfully  afflict- 
ed.26 Upon  the  Kaurava  host  being  divided  into  three  bodies 
during  that  dreadful  carnage  by  the  Pandavas,  Drona,  filled 
with  wrath,  began  to  consume  the  Panchalas  with  his  shafts.27 
And  while  engaged  in  crushing  those  divisions  and  exterminat- 
ing: them  with  his  shafts,  the  form  of  Drona  became  like  that 
of  the  biasing  Yuga  fire.28  That  mighty  car-warrior  pierced 
cars,  elephants,  and  steeds,  and  foot-soldiers,  in  that  battle,  each 
with  only  a  single  arrow,  (and  never  employing  more  than  one 
in  any  case).29  There  then  was  no  warrior  in  the  Pandava  army 
who  was  capable  of  bearing,  O  lord,  the  arrows  shot  from  the  bow 
of  Drona.30  Scorched  by  the  rays  of  the  Sun  and  blasted  by 
the  shafts  of-  Drona,  the  Pandava  divisions  there  began  to  reel 
about  on  the  field.81  And  thy  host  also,  similarly  slaughtered 
by  Prishata's  son,  seemed  to  blaze  up  at  every  point  like  a  dry- 
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forest  one  fire.82     And  while  both  Drona  and   Dhrishtadyumna 
were  slaughtering  the  two  hosts,  the   warriors   of  both   armies, 
in   utter  disregard   of  their   lives,    fought  everywhere  to  the 
utmost  extent  of  their  prowess.33     Neither  in  thy  host   nor   in 
that  of  the  enemy,  O  bulLof  Bharata's  race,  was  there  a  single 
warrior  who  fled  away  from  the   battle   through   fear.34     Those 
uterine    brothers,    viz.,    Vivingcati   and    Chitrasena   and   the 
mighty  car-warrior  Vikarna,  surrounded  Kunti's  son  Bhimasena 
on  all  sides.85     And  Vinda  and  Anuvinda  of  Avanti,  and  Kshe- 
rnadhurti  of  great  prowess,  supported  thy  three  sons   (who  con- 
tended against  Bhimasena).86     King   Valhika   of  great   energy 
and  noble   parentage,  that   mighty   car- warrior,  with   his   own 
troops  and  counsellors,  resisted  the   sons  of  Draupadi.37     Cai- 
vya  the  chief  of  the  Govasanas,  with  a  thousand  foremost  war- 
riors, faced  the  son,  of  great  prowess,  of  the  king  of  the   Kacis 
and  resisted  him.33     King  Calya  the  ruler   of  the   Madras   sur- 
rounded the  royal  Yudhishthira  the  son   of  Kunti,  who  resem- 
bled a  blazing  fire.39     The  brave  and   wrathful   Dus^asana,  pro- 
perly supported  by  his  own  divisions,  angrily  proceeded,  in  that 
battle,  against  Satyaki,  that  foremost  of  car-warriors.40     I  my- 
self, with  my  own  troops,  cased  in  mail  and  equipt  with   weap- 
ons,   and    supported  by   four    hundred   foremost   of    bowmen, 
resisted  Chekitana.*4x     Cakuni  with  seven   hundred   Gandhara 
warriors  armed  with  bows,  darts  and  swords,   resisted  the  son  of 
Madri,  (viz.,    Sahadeva).42     Vinda   and   Anuvinda  of  Avanti, 
those  two  great  bowmen,  who  had,  for  the  sake   of  their  friend 
(Duryodhana),  uplifted  their  weapons,  disregarding  their   lives, 
encountered  Virata  the  king  of  the  Matsyas.43     King   Valhika, 
exerting  himself  vigorously,  resisted  the   mighty   and  unvan- 
quished  Cikhandin  the  son  of  Yajnasena,  that  hero    capable   of 
resisting   all    foes.44     The   chief  of  Avanti,  with   the   Sauviras 
and  the  cruel  Pravadrakas,  resisted  the  wrathful  Dhrishtadyumna 
the  prince  of  the  Panchalas.45     Alayudha  quickly  rushed  against 
the  brave  Edkshasa  Ghatotkacha  of  cruel  deeds  who  was  wrath- 

*  This  sloka  occurs  in  all  the  texts.  It  would  seem,  therefore,  that 
Sanjaya  was  not  always  a  witness  only  of  the  battle  for  narrating  what 
he  saw  to  Dhritarashtra,  but  somtimes  at  least  took  part  in  the  battle, 
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fully  advancing  to  battle.46  The  mighty  car-warrior  Kunti- 
bhoja,  accompanied  by  a  large  force,  resisted  Alamvusha,  that 
prince  of  Bdkshasas,  of  fierce  mein.47  Thus,  O  Bharata,  hun- 
dreds of  separate  encounters  between  the  warriors  of  thy  army 
and  theirs  took  place. 

"  'As  regards  the  ruler  of  the  Sindhus,  he  remained  in  the 
rear  of  the  whole  army,  protected  by  many  foremost  of  bow- 
men and  car-warriors  numbering  Kripa  amongst  them.48  And 
the  ruler  of  the  Sindhus  had  for  the  protectors  of  his  wheels 
two  of  the  foremost  warriors,  viz,  the  son  of  Drona  on  his 
right,  O  king,  and  the  Suta's  son  (Kama)  on  the  left.49  And 
for  protecting  his  rear  he  had  a  number  of  warriors  headed  by 
Somadatta's  son,  viz.,  Kripa,  and  Vrishasena,  and  Cala,  and  the 
invincible  Calya,50  who  were  conversant  with  policy  and  were 
mighty  bowmen  accomplished  in  battle.  And  the  Kuru  warriors, 
having  made  these  arrangements  for  the  protection  of  the  ruler 
of  the  Sindhus,  fought  (with  the  Pandavas.)'  "w 
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"Sanjaya  said, — -'Listen,  O  king,  to  me  as  I  describe  to  thee 
the  wonderful  battle  that  then  took  place  between  the  Kurus 
and  the  Pandavas.1  Approaching  Bharadwaja's  son  who  was 
staying  at  the  gate  of  his  array,  the  Parthas  battled  vigor- 
ously for  piercing  through  Drona's  division.2  And  Drona  also, 
accompanied  by  his  forces,  desirous  of  protecting  his  own  array, 
battled  with  the  Parthas,  seeking  glory.8  Yinda  and  Anuvinda 
of  Avanti,  excited  with  wrath  an(J  desirous  of  benefiting  thy 
son,  struck  Virata  with  ten  shafts.4  Virata  also,  O  king,  ap- 
proaching those  two  warriors  of  great  prowess  staying  in  battle, 
fought  with  them  and  their  followers.5  The  battle  that  took 
place  between  these  was  fierce  in  the  extreme,  and  blood  ran 
in  it  like  water.  And  it  resembled  an  encounter  in  the  woods 
between  a  lion  and  a  couple  of  mighty  elephants  with  rent 
temples.6  The  mighty  son  of  Yajnasena  forcibly  struck  king 
Vaihika  in  that  battle  with  fierce  and  sharp  shafts  capable  of 
penetrating  into  the  very  vitals.7  Vaihika  also,  filled  with 
wrath,  deeply  pierced  Yajnasena's  son  with  nine  straight  shafts 
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of  golden  wings  and  whetted  on  stone.8  And  that  battle  be- 
tween those  two  warriors  became  exceedingly  fierce,  characteris- 
ed as  it  was  by  dense  showers  of  shafts  and  darts.  And  it 
enhanced  the  fears  of  the  timid  and  the  joy  of  heroes.9  The 
arrows  shot  by  them  entirely  covered  the  welkin  and  all  the 
points  of  the  compass  so  that  nothing  could  any  longer  be  dis- 
cerned.10 And  Caivya  the  king  of  the  Govasanas,  at  the  head 
of  his  troops,  fought  in  that  battle  with  that  mighty  car- warrior 
the  prince  of  the  Kacis,  like  an  elephant  battling  with  an- 
other.11 The  king  of  the  Valhikas,  excited  with  wrath,  fight- 
ing against  those  (five)  mighty  car-warriors,  viz.,  the  sons  of 
Draupadi,  looked  resplendent  like  the  mind  contending  against 
the  five  senses.12  And  those  five  princes  also,  O  foremost  of 
embodied  beings,  fought  with  that  antagonist  of  theirs,  shoot- 
ing their  arrows  from  all  sides,  like  the  objects  of  the  senses 
for  ever  battling  with  the  body.13  Thy  son  Duscasana  struck 
Satyaki  of  Vrishni's  race  with  nine  straight  shafts  of  keen 
points.1*  Deeply  pierced  by  that  strong  and  great  bowman, 
Satyaki  of  prowess  incapable  of  being  baffled,  was  partially 
deprived  of  his  senses.16  Comforted  soon,  he  of  Vrishni's  race 
then  quickly  pierced  thy  son,  that  mighty  car-warrior,  with  ten 
shafts  winged  with  Kanka  feathers.16  Piercing  each  other 
deeply  and  afflicted  with  each  other's  shafts,  they  looked  res- 
plendent, O  king,  like  two  Kingukas  decked  with  flowers.17 
Afflicted  with  the  arrows  of  Kuntibhoja,  Alamvusha,  filled 
with  wrath,  looked  like  a  beautiful  Kinguka  graced  with  its 
flowering  burthen.18  The  Rakshasa  then,  having  pierced  Kunti- 
bhoja with  many  arrrows,  uttered  awful  shouts  at  the  head  of 
thy  host.19  And  as  those  heroes  fought  with  each  other  in  that 
battle,  they  seemed  to  all  the  troops  to  resemble  Cakra  and  the 
Asura  Jambha  in  days  of  old.20  The  two  sons  of  Madri,  filled 
with  wrath,  fiercely  grinded  with  their  shafts  the  Gandhara 
prince  Cakuni  who  had  offended  against  them  greatly.81  The 
carnage,  O  monarch,  that  set  in  was  awful.  Originated  by 
thee,  nurtured  by  Kama,"  and  kept  up  by  thy  sons,  the  fire  of 
wrath  (of  the  Pandavas)  hath  swelled  now,  O  monarch,  and  is 
ready  to  consume  the  whole  Earth  !23  Forced  to  turn  his  back 
on  the  field  by  the  two  sons  of  Pandu  with  their  shafts,  Cakuni, 
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unable  to  put  forth  his  valour,  knew  not  what  to  do.24  Behold- 
ing him  turn  back,  those  mighty  car-warriors,  viz.,  the  two  sons 
of  Pandu,  once  more  showered  their  arrows  on  him  like  two 
masses  of  clouds  pouring  torrents  of  rain  on  a  mighty  hill.25 
Struck  with  countless  straight  shafts,  the  son  of  Suvala  fled 
towards  the  division  of  Drona,  borne  by  his  swift  steeds.88  The 
brave  Ghatotkacha  rushed  towards  the  Rdlcshasa  Alayudha  in 
that  battle,  with  impetuosity  much  short  of  what  he  was  capa- 
ble.27 The  bttale  between  those  two  became  beautiful  to  behold, 
like  that  which  in  days  of  yore  had  taken  place  between  Rama 
and  Ravana.28  King  Yudhishthira,  having  in  that  battle  pierced 
the  ruler  of  the  Madras  with  five  hundred  arrows,  once  more 
pierced  him  with  seven.29  Then  commenced  that  battle  be- 
tween them  which  was  exceedingly  wonderful,  O  monarch, 
which  resembled  that,  in  days  of  yore,  between  the  Asura 
Camvara  and  the  chief  the  celestials.30  Thy  sons  Vivingcati 
and  Chitrasena  and  Vikarna,  surrounded  by  a  large  force,  battled 
with  Bhimasena.'  "Sl 
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"Sanjaya  said, — 'When  that  fierce  battle  making  the  hair 
to  stand  on  end,  commenced,  the  Pandavas  rushed  against  the 
Kauravas  who  had  been  divided  into  three  bodies.1  Bhimasena. 
rushed  against  the  mighty-armed  Jalasandha,  and  Yudhishthira, 
at  the  head  of  his  troops,  rushed,  in  that  battle,  against  Krita- 
varman.2  And  Dhrishtadyumna,  O  king,  scattering  his  shafts 
like  the  Sun  shooting  his  rays,  rushed  against  Drona.8  Then 
commenced  that  battle  between  all  the  bowmen,  eager  for  the 
encounter,  of  the  Kurus  and  the  Pandavas  excited  with  wrath.4 
And  during  the  progress  of  that  terrible  carnage,  when  all  the 
warriors  were  battling  with  one  another  fearlessly,5  the  mighty 
Drona  f  jught  with  the  mighty  prince  of  the  Panchalas.  And 
the  clouds  of  arrows  he  shot  in  that  encounter  filled  all  spectators 
with  wonder.*  And  Drona  and  the  prince  of  the  Panchalas, 
cutting  off  the  heads  of  men  by  thousands,  scattered  them  on 
the  field  of  battle,  making  the  latter  resemble  a  forest  of  lo- 
tuses.7    In  every  division  were  soon  strewn  on  the  ground  robes 
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and  ornaments  and  weapons,  and  standards  and  coats  of  mail.* 
And  golden  coats  of  mail  dyed  with  blood  looked  like  clouds 
charged  with  lightning.9  Other  mighty  car- warriors,  drawing 
their  large  bows  measuring  full  six  cubits  long,  felled  with  their 
shafts  elephants  and  steeds  and  men.10  In  that  dreadful  en- 
counter of  arms  between  brave  and  high-souled  warriors,  swords 
and  shields  and  bows  and  heads  and  coats  of  mail  were  seen 
lying  scattered  about.11  Innumerable  headless  trunks  were  seen 
to  rise  up,  O  king,  in  the  midst  of  that  fierce  battle.18  And 
vultures  and  Kankas  and  crows  and  jackalls  and  swarms  of 
other  carnivorous  animals,  0  sire,  were  seen  there,18  eating  the 
flesh  of  fallen  men  and  steeds  and  elephants,  or  drinking  their 
blood,  or  dragging  them  by  the  hair,  or  licking  or  pecking,  O 
king,  at  their  marrow,14  or  dragging  their  bodies  and  severed 
limbs,  or  rolling  their  heads  on  the  ground.15  Warriors  skilled 
in  battle,  accomplished  in  weapons,  and  firmly  resolved  on  fight, 
struggled  vigorously  in  the  combat,  solicitous  only  of  fame.16 
Many  were  the  combatants  that  careered  over  the  field,  per- 
forming the  diverse  evolutions  of  swordsmen.  With  sabres  and 
darts  and  lances  and  spears  and  axes,17  with  maces  and  spiked 
clubs  and  other  kinds  of  weapons,  and  with  even  bare  arms,  men 
who  had  entered  the  arena  of  battle,  filled  with  rage,  slew  one 
another.18  And  car- warriors  fought  with  car- warriors,  and  horse- 
men with  horsemen,  and  elephants  with  foremost  of  elephants, 
and  foot-soldiers  with  foot-soldiers.19  And  many  infuriate  ele- 
phants, as  if  perfectly  mad,  uttered  loud  shrieks  and  slew  one 
another,  after  the  manner  they  do  in  sporting  arenas.20 

11  'During  the  progress,  0  king,  of  that  battle  in  which  the 
combatants  fought  without  any  regard  for  one  another,  Dhrish- 
tadyumna  caused  his  own  steeds  to  be  mixed  up  with  those  of 
Drona.21  Those  steeds  endued  with  the  speed  of  the  wind,  that 
were  white  as  pigeons  and  red  as  blood,  thus  mixed  with  one 
another  in  battle,  looked  exceedingly  beautiful.28  Indeed,  they 
looked  resplendent  like  coulds  charged  with  lightning.  Then 
that  slayer  of  hostile  heroes,  viz.,  the  heroic  Dhrishtadyumna, 
the  son  of  Prishata  beholding,  Drona,  O  Bharata,  arrived  so 
near,  cast  off  his  bow  and  took  up  his  sword  and  shield,  for 
achieving  a  difficult  feat,23"24    Seizing  the  shaft  of  Drona's  car, 
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he  entered  into  it.     And  he  stayed  sometimes  on  the  middle   of 
the  yoke  and  sometimes  on  its  joint,25  and  sometimes  behind  the 
steeds.*     And  while  he  was  moving,  armed  with  sword,  quickly 
upon  the  backs  of  those  red  steeds  of  Drona,2s  the  latter   could 
not  detect  an  opportunity  for   striking   him.     All   this   seemed 
wonderful  to  us.     Indeed,  like   the   swoop   of  a   hawk   in   the 
woods   from   desire   of  food,27  seemed   that   sally  of  Dhrishta- 
dyumna  from  his  own  car  for  the   destruction   of  Drona.     Then 
Drona  cut  off,  with  a  hundred  arrows,  the   shield,  decked   with 
a  hundred  moons,  of  Drupada's  son,  and  then   his   sword,  with 
ten  other  arrows.     And  the  mighty  Drona  then,  with   four   and 
sixty  arrows,  slew  the  steeds  of  his  antagonist.98-29     And  with  a 
couple  of  broad-headed  shafts  he   cut  off  the   latter's   standard 
and  umbrella  also,  and  then  slew  both  his  Pdrshni  charioteers. 
And  then,  with  great  speed,  drawing  his  bowstring  to   his   car, 
he  shot  at  him  a  fatal   shaft   like   the   wielder   of  the   thunder 
hurling  the  thunder   (at  a   foe).     But  soon   Satyaki,  with   four 
and  ten   sharp   shafts,  cut    off  that   fatal   arrow   of  Drona.80"51 
And  thus  the   Vrishni   hero,  O   sire,  rescued   Dhrishtadyumna 
who  had  been  seized  by  that  lion  among   men,  that   foremost  of 
preceptors,  like  a  deer  seized  by  the  king  of  the  forests.3*     Even 
thus  did  that  bull  amongst  the  Cinis  rescue   the   prince   of  the 
Panchalas.     Beholding  Satyaki  rescue  the   prince   of  the   Pan- 
chalas in  that  dreadful  battle,83  Drona  quickly  shot  at  him   six 
and   twenty   arrows.     The   grandson    of  Cini   then,  in   return, 
pierced  Drona  in  the  centre  of  the  chest   with   six    and   twenty 
arrows  while  the  latter  was  engaged  in  devouring  the  Srinjayas, 
Then  all   the   Panchala   car-warriors,  desirous  of  victory,  upon 
the  Satwata  hero   proceeding  against  Drona,  quickly   withdrew 
Dhrishtadyumna  from  the  battle.'  "84"35 


*  The  words  tatgainyctnyabhyapujayan  seem  to  be  unmeaning  in   this 
connection.    The  Bengali  translators,  unable  to  do  anything  with  them, 


have  left  them  out.— T. 
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Section  XCVIII. 

"Dhritarashta  said,-— 'After  that  shaft  of  Drona  had  been 
cut  off  and  Dhrishtadyumna  thus  rescued,  O  Sanjaya,  by 
Yuyudhana,  that  foremost  one  of  the  Vrishni  race,1  what  did 
that  great  bowman,  that  foremost  of  all  wielders  of  weapons, 
viz.,  Drona,  do  in  battle  unto  that  tiger  among  men,  viz.,  the 
the  grandson  of  Cini  ?'* 

'Sanjaya  said, — 'Then  Drona,  like  a  mighty  snake,  having 
wrath  for  his  poison,  his  stretched  bow  for  his  wide-open  mouth, 
his  sharp  shafts  for  his  teeth  and  whetted  arrows  for  his  fangs, 
with  eyes  red  as  copper  from  rage,  and  breathing  hard, — that 
mighty  hero  among  men,  perfectly  fearless, — borne  on  his  red 
steeds  of  great  speed  that  seemed  to  soar  into  the  skies  or  get 
at  the  top  of  a  mountain,  rushed  towards  Yuyudhana,  scatter- 
ing his  arrows  equipt  with  golden  wings.5"5  Then  that  sujuga- 
tor  of  hostile  cities,  that  hero  of  Cini's  race,  invincible  in  battle, 
beholding  that  irresistible  Drona-cloud  having  showers  of  arrows 
for  its  watery  downpour,  the  rattle  of  car-wheels  for  its  roar, 
the  outstretched  bow  for  its  volume,  long  shafts  for  its  light- 
ning flashes,  darts  and  swords  for  its  thunder,  wrath  for  the 
winds  preceding  it,  and  urged  on  by  those  steeds  that  consti- 
tute! the  hurricane  (impelling  it  forwards),  rush  towards  him, 
addressed  his  charioteer  and  smilingly  said,6"3 — O  Suta,  proceed 
quickly  and  cheerfully,  urging  the  steeds  to  their  greatest 
speed,  against  that  heroic  Brahmana  fallen  off  from  the  duties 
of  his  order,  that  refuge  of  Dhritarashtra's  son,  that  dispeller 
of  the  (Kuru)  king's  sorrows  and  fears,  that  preceptor  of  all 
the  princes,  that  warrior  ever  boastful  of  his  prowess  !9"10 — 
Then  the  excellent  steeds  of  silvery  hue  belonging  to  him  of 
Madhu's  race,  endued  with  the  speed  of  the  wind,  quickly  pro- 
ceeded towards  Drona.11  Then  those  two  chastisers  of  foes, 
viz.,  Drona  and  Cini's  grandson,  fought  with  each  other,  each 
striking  the  other  with  thousands  of  shafts.12  Those  two  bulls 
among  men  filled  the  welkin  with  their  arrowy  showers.  In- 
deed, the  two  heroes  covered  the  ten  points  of  the  compass  with 
35 
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their  shaifcs.13  And  they  poured  on  each  other  their  shafts  like 
two  clouds  pouring  their  contents  (on  the  Earth)  on  the  expira- 
tion of  summer.  The  Sun  became  invisible.  The  very  wind 
ceased  to  blow.14  And  in  consequence  of  those  showers  of 
shafts  filling  the  welkin,  a  continuous  and  thick  gloom  was  caus- 
ed there  that  became  unbearable  to  the  other  heroes.15  And 
when  the  shafts  of  Drona  and  Cini's  grandson  had  caused  that 
gloom  there,  none  beheld  any  cessation  in  shooting  in  either  of 
them.  They  were  both  quick  in  the  use  of  weapons,*  and  they 
were  both  looked  upon  as  lions  among  men.  The  sound  produced 
by  those  torrent  of  arrows,  shot  by  both,  striking  against  one 
another,16'17  was  heard  to  resemble  the  sound  of  the  thunder 
hurled  by  Cakra.  The  forms  of  heroic  warriors  pierced  with 
long  shafts  looked  like  those  of  snakes,  O  Bharata,  bit  by  snakes 
of  virulent  poison.  Brave  warriors  incessantly  heard  the  twangs 
of  their  bows  and  the  sounds  of  their  palms18"19  to  resemble  the 
sound  of  thunder  falling  upon  summits  of  mountains.  The 
cars  of  both  those  warriors,  0  king,  their  steeds,  and  their 
charioteers,20  pierced  with  shafts  of  golden  wingrs,  became  beau- 
tiful to  behold.  Fierce  was  the  downpour,  0  monarch,  of  shafts 
that  were  bright  and  staight  and  that  looked  resplendent  like 
snakes  of  virulent  poison  freed  from  their  sloughs.  The  um- 
brellas of  both  were  cut  off,  as  also  the  standards  of  both.21"23 
And  both  of  them  were  covered  with  blood,  and  both  were  in- 
spired with  the  hope  of  victory.  With  blood  trickling  down 
every  limb  of  theirs,  they  resembled  a  couple  of  elephants  with 
secretions  trickling  down  their  bodies.23  And  they  continued 
to  strike  each  other  with  fatal  shafts.  The  roars  and  shouts  and 
other  cries,  of  the  soldiers,  the  blare  of  conchs  and  the  beat  of 
drums,24  ceased,  O  king,  for  none  uttered  any  sound.  Indeed, 
all  the  divisions  became  silent,  and  all  the  warriors  stopped  from 
fighting.25  People,  filled  with  curiosity,  became  spectators  of 
that  single  combat.  Car-warriors  and  elephant-riders  and  horse- 
men and  foot-soldiers,26  surrounding  those  two  bulls  among 
men,  witnessed  their  encounter  with  steadfast  eyes.  And  the 
elephant  divisions  stood  still ;  and  so  also  the  horse  divisions  ;27 
and  so  also  the  car-divisions.  All  stood  still,  disposed  in  array. 
Variegated  with  pearls  and  corals,  decked  with  gems  and  gold,28 
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adorned  with  standards  and  ornaments,  with  coats  of  mail  made 
of  gold,  with   triumphal  banners,   with   the   rich   housings   of 
elephants,  with  fine  blankets,29  with  bright  and  sharp  weapons, 
with  yak-tails,  graced  with   gold   and   silver,  on   the   heads  of 
steeds,80  with   garlands  round   the   frontal  globes  of  elephants 
and  rings   round   their   tusks,  O  Bharata,  the    Kuru  and  the 
Pandava  hosts  then  looked  like  a  mass  of  clouds  at  the  close   of 
summer,  decked  with  rows   of  cranes    and   myriads   of  fireflies 
(under  them)  and  adorned  with  rainbows  and   flashes  of  light- 
ning.    Both  our  men   and  those  of  Yundhishthira,31"32  beheld 
that  battle  between  Yuyudhana   and   the   high-souled  Drona  ; 
the  gods  also,  headed  by  Brahman  and  Soma,  and  the  Siddhas, 
and  the  Chciranas,  and  the  Vidyadharas,  and  the  great  Snakes, 
saw  it,  stationed  on  their   foremost   of  sky-ranging   cars.     And 
beholding  the   diverse  motions  forward  and   backward,   of  those 
lions  among   men,  and   their   acts   of  striking  each   other,  the 
spectators  were   filled   with   wonder.     And  both   endued  with 
great  strength,  Drona  and  Satyaki,  displaying   their   lightness 
of  hand  in  the  use  of  weapons,  began  to  pierce  each  other  with 
shafts.     Then  he   of  Dacarha's   race,  with   his   mighty   shafts, 
cut  off  those  of  the  illustrious  Drona  in  that  battle,  and   then, 
within  a  moment,  the  latter 's  bow   also.     Within,  however,  the 
twinkling  of  an  eye,  the  son   of  Bharadwaja   took  up   another 
bow  and  stringed   it.     Even   that   bow   of  his   was   cut   off  by 
Satyaki.     Drona  then,  with  great   speed,  waited    with   another 
bow  in   hand.33"38     As   often,  however,  as   Drona  stringed   his 
bow,  Satyaki  cut  it  off.     And  this  he  did  for  full  nine  and  seven 
times.     Beholding  then  that  superhuman  feat  of  Yuyudhana  in 
battle,  Drona,  0  monarch,  thought  in  his  mind, — This  force   of 
weapons  that  I  see  in  this  foremost   one  among   the   Satwatas 
exists  in  Rama  and  Dhananjaya  and  was  seen  also  in  Karttavirya 
and  that  tiger  among  men,  viz.,  Bhishma ! — The  son   of  Bhara- 
dwaja, therefore,  mentally  applauded  the  prowess  of  Satyaki.33"41 
Beholding  that  lightness   of  hand   equal   unto  that   of  Vasava 
himself,  that  foremost  of  regenerate  ones,  that  first   of  all    per- 
sons conversant  with  weapons,  was  highly  gratified  with  Madha- 
va.     And  the  gods  also,  with  Vasava  at  their  head,  were  grati- 
fied with  it.42     The  gods  and  the  Gandharvas,  0  monarch,  had 
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never  before  witnessed  that  lightness  of  hand  of  the  quickly 
moving  Yuyudhana,43  although  they  and  the  Siddhas  and  the 
Chdranas  had  been  acquainted  with  the  feats  of  which  Drona 
was  capable.  Then  Drona,  that  foremost  of  persons  acquainted 
with  weapons,  that  grinder  of  Kshatriyas,  taking  up  another 
bow,  aimed  some  weapons.  Satyaki,  however,  baffling  those 
weapons  with  the  illusion  of  his  own  weapons,41"45  struck  him 
some  sharp  shafts.  All  this  seemed  highly  wonderful.  Behold- 
ing that  superhuman  feat  of  his  in  battle,  that  feat  of  which 
nobody  else  was  capable,45  and  which  displayed  very  great 
skill,  those  amongst  thy  warriors  that  were  judges  of  skill, 
applauded  it.  Satyaki  shot  the  same  weapons  that  Drona  shot.47 
Beholding  this,  that  scorcher  of  foes,  viz.,  the  preceptor,  fought 
with  a  little  less  boldness  than  usual.  Then  that  master  of 
military  science,  O  king,  filled  with  wrath,43  invoked  celestial 
weapons  for  the  destruction  of  Yuyudhana.  Beholding  that 
terrible  and  foe-slaughtering  Agneya  weapon,  Satyaki,49  that 
mighty  bowman,  invoked  another  celestial  weapon,  viz.,  the 
Vdruna.  Seeing  them  both  take  up  celestial  weapons,  loud 
cries  of  oh  and  alas  arose  there.50  The  very  creatures  having 
the  sky  for  their  element  ceased  to  range  through  it.  Then 
the  Vdruna  and  the  Agneya  weapons,  which  had  thus  been 
grafted  on  their  shafts,51  coming  against  each  other  (become 
fruitless).*  Just  at  that  time  the  Sun  passed  down  in  his 
course.  Then  king  Yudhishthira,  and  Bhimasena  the  son  of 
Pandu,52  and  Nakula,  and  Sahadeva,  desirous  of  protecting 
Satyaki,  and  the  Matsyas,  and  the  Calweya  troops,  speedily 
proceded  towards  Drona.  Then  thousands  of  princes  placing 
Duscasana  at  their  head,53"54  hastily  proceeded  towards  Drona 
(for  protecting  him)  who  was  surrounded  by  foes.  Then,  O 
king,  commenced  a  fierce  battle  between  them  and  thy  bow- 
men.55 The  Earth  was  covered  with  dust  and  with  showers 
of  arrows  shot  (by  both  sides).  And  everything  being  thus 
covered,  nothing  could  anylonger  be   discerned.     Indeed,  when 

*  The  celestial  weapons  were  forces  dependent  on  mantras.  Ordinary 
shafts,  inspired  with  these  mantras,  were  converted  into  celestial  wea- 
pons.— T. 
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the  troops  were  thus  overwhelmed  with  dust,  the  battle  proceed- 
ed in  utter  disregard  (of  persons  and  rules).'  "6* 


Section  XCIX. 

"Sanjaya  said, — 'When  the  Sun  turned  in  his  downward 
course  towards  the  summit  of  the  Asta  hills,  when  the  welkin 
was  covered  with  dust,  when  the  heat  of  the  solar  orb  abated,1 
the  day  began  to  fade  fast.  As  regards  the  soldiers,  some 
rested,  some  fought  on,  some  returned  to  the  encounter,  desir- 
ous of  victory.8  And  while  the  troops,  inspired  with  hope  of 
victory,  were  thus  engaged,  Arjuna  and  Vasudeva  proceeded 
towards  the  place  where  the  ruler  of  the  Sindhus  was.3  The 
son  of  Kunti,  by  means  of  his  shafts,  made  (through  the  hos- 
tile soldiers)  a  way  sufficiently  wide  for  his  car.  And  it  was  in 
this  way  that  Janarddana  proceeded,  (guiding  the  car).*  Thither 
where  the  car  of  the  high-souled  son  of  Pandu  proceeded, 
thither  thy  troops,  O  monarch,  broke  and  yielded  a  way.5  And 
he  of  Dacarha's  race,  endued  with  great  energy,  displayed  his 
skill  in  driving  cars  by  showing  diverse  kinds  of  circling  mo- 
tions.6 And  the  shafts  of  Arjuna,  engraved  with  his  name, 
well-tempered,  resembling  the  Yuga  fire,  tied  round  with  cat- 
gut, of  straight  joints,  thick,  far-reaching,  and  made  either  of 
(cleft)  bamboo  (or  their  branches)  or  wholly  of  iron,  taking 
the  lives  of  diverse  foes,  drank  in  that  battle,  with  the  birds 
(of  prey  assembled  there)  the  blood  of  living  creatures.7"8 
Standing  on  his  car  as  Arjuna  shot  his  shafts  full  two  miles 
ahead,  those  shafts  pierced  and  despatched  his  foes  just  as  that 
car  itself  came  up  to  the  spot.*9  Hrishikcca  proceeded,  borne 
by  those  yoke-bearing  steeds  endued  with  the  speed  of  Garuda 
or  the  wind,  with  such  speed  that  he  caused  the  whole  universe 
to  wonder  at  it.19  Indeed,  O  king,  the  car  of  Surya  himself, 
or  that  of  Rudra,  or  that  of  Vaicravana,  never  goeth  so  fast.11 
Nodbody  else's  <?ar  had  over  before  moved  with  such  speed  in 
battle  as  Arjuna's  car  moving  with  the  celerity  of  a  wish  cher- 

*   In  other  words  Arjuna's  car  shot  as  quickly   through    the   enemy 
as   the  arrows  themselves  sped  from  it.— T. 
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ished  in  the  mind.18  Then  Kecava,  O  king,  that  slayer  of 
hostile  heroes,  having  taken  the  car  to  battle,  quickly  urged 
the  steeds,  0  Bharata,  through  the  (hostile)  troops.1*  Arrived 
in  the  midst  of  that  throng  of  cars,  those  excellent  steeds  bore 
Arjuna's  car  with  difficulty,  suffering  as  thy  did  from  hunger, 
thirst,  and  toil,14  and  mangled  as  they  had  been  with  the  weap- 
ons of  many  heroes  delighting  in  battle.  They  frequently,  how- 
ever, described  beautiful  circles  as  they  moved,15  proceeding 
over  the  bodies  of  slain  steeds  and  men,  over  broken  cars,  and 
the  bodies  of  dead  elephants  looking  like  hills  by  thousands.16 

"  'Meanwhile,  O  king,  the  two  heroic  brothers  of  Avanti, 
( viz.,  Vinda  and  Anuvinda),  at  the  head  of  their  forces,  behold- 
ing the  steeds  of  Arjuna  to  be  tired,  encountered  him.17  Filled 
with  joy,  they  pierced  Arjuna  with  four  and  sixty  shafts,  and 
Janarddana  with  sevently,  and  the  four  steeds  (of  Arjua's  car) 
with  a  hundred  arrows.18  Then  Arjuna,  O  king,  filled  with 
wrath,  and  having  a  knowledge  of  the  vital  parts  of  the  body, 
struck  them  both  in  the  battle,  with  nine  straight  shafts,  every 
one  of  which  was  capable  of  penetrating  into  the  very  vitals.19 
Thereupon  the  two  brothers,  filled  with  rage,  covered  Vibhatsu 
and  Kecava  with  showers  of  shafts  and  uttered  leonine  roars.20 
Then  Partha  of  white  steeds,  with  a  couple  of  broad-headed 
shafts,  quickly  cut  off  in  that  battle  the  beautiful  bows  of  the 
two  brothers  and  then  their  two  standards  bright  as  gold.21 
Vinda  and  Anuvinda  then,  O  king,  taking  up  two  other  bows  and 
becoming  infuriate  with  anger,  began  to  grind  the  son  of  Pandu 
with  their  arrows.23  Then  Dhananjaya  the  son  of  Pandu,  ex- 
ceedingly enraged,  once  more,  with  a  couple  of  shafts,  quick- 
ly cut  off  those  two  bows  also  of  his  foes.23  And  with  a  few 
other  arrows  whetted  on  stone  and  equipt  with  wings  of  gold, 
Arjuna  then  slew  their  steeds,  their  charioteers,  the  two  com- 
batants that  protected  their  rear,  with  those  that  followed  the 
latter.84  And  with  another  broad-headed  arrow  sharp  as  a  razor, 
he  cut  off  the  head  of  the  eldest  brother,  who  fell  down  on 
the  Earth,  deprived  of  life,  like  a  tree  broken  by  the  wind.25 
The  mighty  Anuvinda  then,  endued  with  great  prowess,  behold- 
ing Vinda  slain,  left  his  steedles  car,  having  taken  up  a  mace.26 
Then  that  foremost  of  car-warriors,  viz,  the   brother   of  Vinda, 
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apparently  dancing  as  he  advanced  with  that  mace  in  his  arms, 
proceeded  in  that  battle  for  avenging  the  slaughter  of  his  elder 
brother.27  Filled  with  rage,  Anuvinda  struck  Vasudeva  on  the 
forehead  with  that  mace.  The  latter,  however,  trembled  not 
but  stood  still  like  the  mountain  Mainaka.23  Then  Arjuna, 
with  six  arrows,  cut  off  his  neck  and  two  legs  and  two  arms  and 
head.  Thus  cut  off  (into  fragments,  the  limbs  of )  Anuvinda 
fell  down  like  so  many  hills.29  Beholding  them  both  slain,  their 
followers,  0  king,  filled  with  rage,  rushed  (towards  Arjuna), 
scattering  hundreds  of  arrows.80  Slaying  them  soon,  O  bull 
of  Bharata's  race,  Arjuna  looked  resplenent  like  a  fire  con- 
suming a  forest  on  the  expiry  of  winter.81  Passing  over  those 
troops  with  some  difficulty,  Dhananjaya  then  shone  brightly 
like  the  risen  Sun  transgressing  the  clouds  under  which  it  was 
hid.sa  Beholding  him  the  Kauravas  were  filled  with  fright. 
But  recovering  soon  enough,  they  rejoiced  once  more  and  rushed 
at  him  from  all  sides,  O  bull  of  Bharata's  race  !83  Under- 
standing that  he  was  tired  and  that  the  ruler  of  the  Sindhus 
was  yet  at  a  distance,  they  surrounded  him,  uttering  leonine 
roars.3*  Beholding  them  filled  with  wrath,  Arjuna,  that  bull 
among  men,  smilingly  addressed  him  of  Dacarha's  race  in  soft 
words,  and  said,.85 — Our  steeds  are  afflicted  with  arrows  and 
tired.  The  ruler  of  the  Sindhus  is  still  at  a  distance.  What 
do  you  think  is  the  best  that  should  be  done  now  ?86  Tell  me 
O  Krishna,  truly  !  Thou  irt  always  the  wisest  of  persons ! 
The  Pandavas  having  thee  for  their  eyes  will  vanquish  their 
foes  in  battle  !87  That  which  seems  to  me  should  be  done  next, 
truly  shall  I  say  unto  thee  !  Unyoking  the  steeds  to  their  ease, 
pluck  off  their  arrows,  O  Madhava  !38 — Thus  addressed  by 
Partha,  Kecava  replied  unto  him, — I  also  am,  0  Partha,  of  the 
same  opinion  which  thou  hast  expressed ! — 89 

"  'Arjuna  then  said, — I  will  hold  in  check  the  whole  army 
O  Kecava !  Do  thou  properly  perform  that  which  should  be 
next  done  !40 — ' 

"Sanjaya  continued, — 'Alighting  then  from  the  terrace  of 
his  car,  Dhananjaya,  taking  up  his  bow  Gdndiva,  fearlessly 
stood  there  like  an  immovable  hill.41  Beholding  Dhananjaya 
standing  on  the  ground,   and  regarding  it   a  good   opportunity, 
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the  Kshatriyas,  desirous  of  victory  and  uttering  loud  shouts, 
rushed  towards  him.42  Him  standing  alone  they  surrounded 
with  a  large  throng  of  cars,  all  stretching  their  bows  and 
showering  their  shafts  on  him.45  Filled  with  wrath  they  dis- 
played diverse  kinds  of  weapons  and  entirely  shrouded  Partha 
with  their  shafts  like  the  clouds  shrouding  the  Sun.44  And  the 
great  Kshatriya  warriors  impetuously  rushed  against  that  bull 
among  Kshatriyas,  that  lion  among  men,  like  infuriate  ele- 
phants rushing  towards  a  lion.45  The  might  then  that  we 
beheld  of  Partha's  arms  was  exceedingly  great,  since,  filled 
with  rage,  alone,  he  succeeded  in  resisting  those  countless  war- 
riors.46 The  puissant  Partha,  baffling  with  his  own  weapons 
those  of  foes,  quickly  covered  all  of  them  with  countless 
shafts.47  In  that  part  of  the  welkin,  0  monarch,  in  conse- 
quence of  the  clash  of  those  dense  showers  of  shafts,  a  fire  was 
generated  emitting  incessant  sparks.48  There  in  consequence 
of  hostile  heroes,  countless  in  number,  all  filled  with  wrath, 
and  all  great  bowmen  united  together  for  a  common  purpose, 
seeking  victory  in  battle,  aided  by  steeds  covered  with  blood 
and  breathing  hard,  and  by  infuriate  and  foe-grinding  elephants 
uttering  loud  shrieks,  the  weather  became  exceedingly  hot.43"50 
That  uncrossable,  wide,  and  limitless  Ocean  of  cars,  incapable 
of  being  agitated,  having  arrows  for  its  current,  standards  for 
its  eddies,  elephants  for  its  crocodiles,  foot-soldiers  for  its 
countless  fishes,  the  blare  of  conchs  and  the  beat  of  drums 
for  its  roar,  cars  for  its  surging  waves,  head-gears  of  com- 
batants for  its  tortoises,  umbrellas  and  banners  for  its  froth, 
and  the  bodies  of  slain  elephants  for  its  (submarine)  rocks, 
Partha  resisted  with  his  arrows,  becoming,  as  it  were,  a  conti- 
nent.51"58 Then,  in  course  of  that  battle,  the  mightj'-armed 
Janarddana,  fearlessly  addressing  that  dear  friend  of  his,  that 
foremost  of  men,  viz.,  Arjuna,  said  unto  him,54 — There  is  no 
well  here  in  the  field  of  battle,  O  Arjuna,  for  the  steeds  to 
drink  from  !  The  steeds  want  water  for  drink,  but  not  for  a 
bath  !55 — Thus  addressed  by  Vasudeva,  Arjuna  cheerfully  said, 
-*-Here  is  it ! — And  so  saying,  he  pierced  the  Earth  with  a 
weapon  and  made  an  excellent  lake  from  which  the  steeds 
could  drink.55     And  that  lake  abounded  with  swans  and  ducks, 
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and  was  adorned  with  Chakravdkas.  And  it  was  wide  and 
full  of  transparent  water,  and  abounded  with  full-blown  lotuses 
of  the  foremost  species.57  And  it  teemed  with  diverse  kinds 
of  fish.  And  fathomless  in  depth,  it  was  the  resort  of  many 
a  RishL  And  the  celestial  Rishi  Narada  came  to  have  a 
look  at  that  lake  created  there  in  a  moment.58  And  Partha, 
capable  of  achieving  wonderful  works  like  (the  celestial  arti- 
ficer) Tashtri  himself,  also  constructed  there  an  arrowy  hall, 
having  arrows  for  its  beams  and  rafts,  arrows  for  its  pillars,  and 
arrows  for  its  roof.59  Then  Govinda,  laughing  in  joy,  said, — 
Excellent ,  Excellent, — upon  seeing  the  high-sou  led  Partha 
create  that  arrowy  hall/  "60 


Section  C. 


"Sanjaya  said, — 'After   the   high-souled   son   of  Kunti   had 
created  that  water,  after  he  had  commenced  to   hold   in   check 
the  hostile  army,  and  after  he  had  built  also  that  arrowy   hall,1 
Vasudeva  of  great  splendour,  alighting  from    the   car,  unyoked 
the  steeds  pierced  and  mangled  with   arrows.3     Beholding   that 
sight  never  seen  before,  loud   uproars   of  applause   were   heard 
there,   uttered   by  the   Siddhas   and  the  Charanas  and  by  all 
the  warriors.8     Mighty   car-warriors  (assembled  together)   were 
unable  to  resist  the   son   of  Kunti   even   when   he   fought   on 
foot.     All  this  seemed   highly   wonderful.4     Although   throngs 
upon  throngs  of  cars,  and  myriads  upon  myriads   of  elephants 
and  steeds,  rushed  towards   him,  yet   Partha  felt   no   fear   but 
fought  on,  prevailing  upon  all  his  foes.5     All  the  (hostile)  kiags 
shot  showers  of  shafts  at   the   son   of  Pandu.     That   slayer   of 
hostile   heroes,  however,   viz.,  the   son   of  Vasava,  of  virtuous 
soul,  felt   no  anxiety   whatever.6     Indeed,  the   valiant   Partha 
received  hundreds   of  arrowy   showers  and   maces   and   lances 
coming  towards  him  as  the  Ocean  receives  hundreds  upon   hun- 
dreds of  rivers  flowing  towards  it.7     With  the  impetuous  might 
of  his    own   weapons   and   the    strength    of  his   arms,   Partha 
received  the  foremost  of  shafts  shot  at  him   by   those   foremost 
of  kings.8     Although   staying   on    the   ground,   and   alone,  he 
succeeded  yet  in  baffling  all  those  kings  on  their  cars   like   that 
36 
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one    fault,    avarice,     destroying   a   host   of    accomplishments.9 
The  Kauravas,  O  king,  applauded  the  highly   wonderful    prow- 
ess of  Partha  as  also  of  Vasudeva,   saying,10 — What  more  won- 
derful incident  hath   ever   taken   place   in   this    world   or   will 
ever  take  place  than   this,  .viz.,  that   Partha   and   Govinda,  in 
course    of  battle,    have    unyoked   their   steeds  ?1X     Displaying 
fierce  energy  on  the  field  of  battle  and  the   greatest   assurance, 
those  best  of  men  have  inspired  us  with  great   fright  !12 — Then 
Hrishikega  of  eyes  like   lotus   petals,  smiling  with   the  coolest 
assurance  as  if,  O  Bharata,  he  were  in  the  midst  of  women  (and 
not  armed  foes),  after  Arjuna  had  created  in  the   field   of  battle 
that  hall  made  of  arrows,  led   the   steeds   into   it,  in  the    very 
sight,  O  monarch,  of  all   thy   troops!18"14     And  Krishna,  who 
was  well-skilled  in  grooming  horses,  then  removed  their  fatigue, 
pain,  froth,  trembling,  and  wounds.*15     Then  plucking  out  their 
arrows  and  rubbing  those  steeds  with  his  own   hands,  and  walk- 
ing them  duly,  he  caused  them  to  drink.18     Having  caused  them 
to  drink  and  having  bathed  them  properly  and   made  them   eat 
and  removed   their   fatigue   and   pain,   he  once  more   carefully 
yoked  them  to  that  foremost  of  cars.17     Then  that  foremost  one 
among  all   wielders   of  weapons,  viz.,  Caurin,  of  great   energy, 
mounting  on  that  car  with  Arjuna,  proceeded  with  great  speed.18 
Beholding  the  car   of  that  foremost   of  car- warriors   once   more 
equipt  with  those  steeds  whose  thirst  had  been  slaked,  the  fore- 
most ones  among  the  Kuru  army  once  more   became  cheerless.19 
They  began  to  sigh,  O  king,  like  snakes  whose  fangs   had   been 
pulled  out.     And  they   said, — Oh,  fie,  fie  on  us  !     Both  Partha 
and  Krishna  have  gone,20  in  the  very  sight  of  all  the  Kshatriyas, 
riding  on  the  same  car,  and  clad  in  mail,  and   slaughtering   our 
troops  with  as  much  ease  as  boys   sporting   with   a   toy  ;21     In- 
deed, those   scorchers  of  foes  have  gone  away  in  the  very  sight 
of  all  the  kings,  displaying  their   prowess   and   unimpeded   by 
our  shouting  and  struggling  combatants  ,2a — Seeing  them   gone 
away,   other   warriors   said, — Ye    Kauravas,  speed   ye   for   the 

*  The  Bengal  reading  of  the  first  line  is  vicious.  The  Bombay  read- 
ing is  Vamathum^  Vcpathum,  VanCin.  The  first  word  means  the  froth  in 
the  muuths  of  steeds. — T. 
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slaughter  of  Krishna  and  the  diadem-decked  (Arjuna)  !23  Yok- 
ing his  steeds  unto  his  car  in  the  very  sight  of  all  (our)  bow- 
men, he  of  Da^arha's  race  is  proceeding  towards  Jayadratha, 
slaughtering  us  in  battle  !24 — And  some  lords  of  Earth  there,, 
O  king,  said  amongst  themselves,  having  seen  that  highly  won- 
ful  incident  in  battle  never  seen  before,25 — Alas,  through  Duryo- 
dhana's  fault,  these  warriors,  king  Dhritarashtra,  the  Kshatri- 
yas,  and  the  whole  Earth,  fallen  into  great  distress,26  are  being 
distroyed !  King  Duryodhana  understands  it  not  ! — Thus  spoke 
many  Kshatriyas.  Others,  O  Bharata,  said,27 — The  ruler  of 
the  Sindhus  hath  already  been  despatched  to  Yama's  abode  I 
Of  false  sight  and  unacquainted  with  means,  let  Duryodhana 
now  do  what  should  be  done  for  that  king  !*28 — Meanwhile  the 
son  of  Pandu,  seeing  the  Sun  coursing  towards  the  setting  hills, 
proceeded  with  greater  speed  towards  the  ruler  of  the  Sindhus, 
on  his  steeds  whose  thirst  had  been  slaked.29  The  (Kuru)  war- 
riors were  unable  to  resist  that  mighty-armed  hero,  that  foremost 
of  all  wielders  of  weapons,  as  he  proceeded  like  the  Destroyer 
himself  in  wrath.50  That  scorcher  of  foes,  viz.,  the  son  of 
Pandu,  routing  the  warriors  (before  him),  agitated  that  army 
like  the  lion  agitating  a  herd  of  deer,  as  he  proceeded  for  get- 
ting at  Jayadratha.31  Penetrating  into  the  hostile  army,  he  of 
Dacarha's  race  urged  the  steeds  with  great  speed,  and  blew  his 
conch  Pdnchajanya  which  wa3  of  the  hue  of  the  clouds.82  The 
shafts  shot  before  by  the  son  of  Kunti  began  to  fall  behind  him, 
so  swiftly  did  those  steeds,  endued  with  the  speed  of  the  wind, 
drew  that  car.33  Then  many  kings,  filled  with  rage,  and  many 
other  Kshatriyas,  surrounded  Dhananjaya  who  was  desirous  of 
slaying  Jayadratha.34  When  the  (Kuru)  warriors  thus  proceed- 
ed towards  that  bull  among  men,  (viz.,  Arjuna)  who  had  stop- 
ped for  a  moment,  Duryodhana,  proceeding  quickly,  followed 
Partha  in  that  great  battle.35  Many  warriors,  beholding  the  car 
whose  rattle  resembled  the  roar  of  the  clouds  and  which  was 
equipt  with  that  terrible  standard  bearing  the  ape  and  whose 
banner   floated   upon   the  wind,  became  exceedingly  cheerless.33 

*  /.  e.,  his  funeral  obsequies.     The  vernacular  translators  do  not    ac 
the  intended  joke.— T. 
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Then  when  the  Sun  was  almost  completely  shrouded  by  the 
dust  (raised  by  the  combatants),  the  (Kuru)  warriors,  afflicted 
with  shafts,  became  incapable  of  even  gazing,  in  that  battle, 
at  the  two  Krishnas,'  "87 


Section  CI. 

"Ssinjaya  said, — 'O  monarch,  beholding  Vasudeva  and  Dha- 
Jianjaya  penetrate  into  their  host  having  already  pierced  through 
many  divisions,  the  kings  ©f  thy  army,  fled  away  in  fear/  A 
little  while  after,  however,  those  high  souled  ones,  filled  with 
rage  and  shame,  and  urged  on  by  their  mi^ht,  became  cool 
and  collected,  and  proceeded  towards  Dhananjaya*2  But  they, 
O  king,  who,  filled  with  rage  and  vindietiveness,  proceeded 
against  the  son  of  Pandu  in  battle,  returned  not,  like  rivers 
never  returning  from  the  Ocean.3  Seeing  this,  many  ignoble 
Kshatriyas  incurrred  sin  and  hell  by  flying  away  from  battle, 
like  atheists  turning  away  from  the  Vedas**  Transgressing 
ihat  throng  of  cars,  those  two  bulls  among  men  afc  last  issued 
out  of  it  and  looked  like  the  Sun  and  the  Moon  freed  from  the 
jaws  of  Rahu.*  Indeed,  the  two  Krishnas,  their  fatigue  disr- 
pelled.  having  pierced  through  that  vast  host,  looked  like  two 
fishes  that  had  passed  through  a  strong  net.*  Having  forded 
through  that  impenetrable  division  of  Drona,  the  way  through 
which  was  obstructed  by  dense  showers  of  weapons,  those  two 
high-souled  heroes  looked  like  Ytoga-Euns  risen  (on  the  wel- 
kin).7 Piercing  through  and  through  those  dense  showers  of 
weapons  and  freed  from  that  imminent  danger,  those  high-souled 
heroes,  themselves  obstructing  the  welkin  with  thick  clouds  of 
weapons,  seemed  like  persons  escaped  from  a  raging  conflagration 
or  like  two  fishes  from  the  jaws  of  a  makara.  And  they  agitated 
the  (Kuru)  host  like  a  couple  of  maharas  agitating  the  ocean.8"* 
Thy  warriors  and  thy  sons,  while  Partha  and  Krishna  were  yet 
in  the  midst  of  Drona's  division,  had  thought  that  the  two  would 
never  be  able   to   issue  out  of  it.10     Beholding,   however,  those 

*  I  give  the   sense   of  this   verse,  without   giving   a    closely   literal 
Version,— T\ 
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two  heroes  of  great  splendour  issue  out  of  Drona's  division, 
they  no  longer,  O  monarch,  hoped  for  Jayadratha's  life  I11 
Hitherto  they  had  strong  hopes  of  Jayadratha's  life,  for  they 
had  thought,  O  king,  that  the  two  Krishnas  would  never  be  able 
to  escape  from  Drona  and  Hridika's  son.13  Frustrating  that 
hope  those  two  scorchers  of  foes  had,  O  monarch,  crossed  the 
division  of  Drona  as  also  the  almost  uncrossable  division  of  the 
Bhojas.13  Beholding  them,  therefore,  ford  through  those  divisions 
and  look  like  two  blazing  fires,  thy  men  b  ecame  possessed  with 
despair  and  no  longer  hoped  for  Jayadratha's  life  !14  Then 
those  two  fearless  hereos,  viz.,  Krishna  and  Dhananjaya,  those 
enhancers  of  the  fears  of  foes,  began  to  converse  between  them- 
selves about  the  slaughter  of  Jayadratha.15  And  Arjuna  said, — 
This  Jayadratha  hath  been  placed  in  their  midst  by  six  of  the 
foremost  car-warriors  among  the  Dhartarashtras.  The  ruler  of 
the  Sindhus,  however,  shall  not  escape  me  if  once  he  is  seen  by 
me  !16  If  Cakra  himself  with  all  the  celestials  become  his  pro- 
tector in  battle,  yet  shall  we  slay  him  ! — Thus  did  the  two  Krish- 
nas talk.17  Even  so,  0  mighty-armed  one,  did  they  converse 
amongst  themselves  while  looking  after  the  ruler  of  the  Sin- 
dhus. (Having  heard  what  they  said),  thy  sons  set  up  a  loud 
wail.18  Those  two  chastisers  of  foes  then  looked  like  a  couple 
of  thirsty  elephants  of  great  quickness  of  motion  refreshed  with 
drinking  water  after  having  passed  through  a  desert.19  Beyond 
death  and  above  decrepitude,  they  then  looked  like  two  mer- 
chants that  have  passed  over  a  mountainous  country  abounding 
with  tigers  and  lions  and  elephants.20  Indeed,  beholding  them 
freed  (from  Drona  and  Krivarman),  thy  warriors  regarded  the 
color  of  Partha's  and  Krishna's  face  to  be  such.  And  thy  men 
then,  from  all  sides,  set  up  a  loud  wail.21  Freed  from  Drona 
who  resembled  a  snake  of  virulent  poison  or  a  blazing  fire,  as 
also  from  the  other  lords  of  Earth,  Partha  and  Krishna  looked 
like  two  blazing  Suns.22  Indeed,  those  two  chastisers  of  foes, 
freed  from  Drona's  division  which  resembled  the  very  Ocean, 
seamed  to  be  filled  with  joy  like  persons  that  have  safely  crossed 
the  vasty  deep.23  Freed  from  those  dense  showers  of  weapons, 
from  those  divisions  protected  by  Drona  and  Hridika's  son, 
Ke<;ava  and  Arjuna  looked  like  Indra  and  Agni  of  blazing  efful- 
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gence.24     The  two  Krishnas,  pierced  with   the   sharp   shafts   of 
Bharadwaja's  son  and  with  bodies  dripping   with   blocd,  looked 
resplendent  like  two  mountains   decked   with  flowering  Kar ni- 
learas.25     Having  forded  that  wide  lake,  of  which   Drona   conti- 
tuted  the  alligator,  darts  formed   the   fierce   snakes,  shafts   the 
MaJcaras,  and  Kshatriyas  the   deep  waters,26  having  issued  out 
of  that  cloud  constituted  by  Drona's   weapons,  whose   thunders 
were  the  twang   of  bows   and   the   sound   of  palms,  and  whose 
lightning  flashes  were   constituted   by  maces  and   swords,  Par- 
tha  and  Krishna  looked  like  the  Sun  and  the  Moon   freed  from 
darkness.27     Having  crossed  the  region  obstracted  by  the   weap- 
ons of  Drona,  all  creatures  regarded  those  mighty   and   famous 
bowmen,  viz.,  the  two  Krishnas,  as  persons   who    had   forded, 
with  the  aid  of  their  arms,  the   five   rivers,  (viz.,  the   Catadru, 
the   Vipaca,  the  Ravati,  the   Chandrabhaga,  and  the   Vitasta) 
having  the  Ocean   for  their   sixth   when   full    of  water  during 
the  season   of  rains  and   abounding   with    large   alligators.28'2^ 
Casting  their  eyes,  from  desire  of  slaughter,  on  Jayadratha  who 
was  not  far  off  from  them,  the  two  heroes  looked  like  two  tigers 
waiting  from  desire   of  falling   upon  a  Rtiru   deer.80     Such  was 
then  the  color  of  their  faces  that  thy  warriors,  O   monarch,  re- 
garded Jayadratha  as  one  already  slain.81     Possessed  of  red  eyes, 
O  mighty-armed  one,   and   staying   together,    Krishna  and  the 
son    of  Pandu,  at   sight    of  Jayadratha,   were   filled    with  joy 
and   roared   repeatedly.82     Indeed,  O    monarch,    the    splendour 
then  of  Caurin   standing   with   reins   in    hand   and   of  Partha 
armed  with  bow,  was  like  that  of  the  Sun  or   the  fire.83     Freed 
from    the   division   of  Drona,  their  joy,  at  sight   of  the   ruler 
of  the  Sindhus,  was  like  that  of  a  couple  of  hawks  at   sight   of 
a  piece  of  flesh.84     Beholding  the  ruler   of  the    Sindhus  not  far 
off,  they  rushed  in   wrath   towards  him    like  a  couple    of  hawks 
swooping   down    towards  a   piece  of  meat.85     Seeing  Hricikeca 
and  Dhananjaya  transgress  (the  divisions  of  Drona),  thy  valiant 
son,  viz.,  king  Duryodhana,  whose   armour  had  been  bound  on 
his  person    by   Drona,  and   who   was   well  versed  in  grooming 
and  guiding    horses,  rushed,  on.  a   single  car?  O    lord,  for   the 
protection  of  the  Sindhus.80-37     Leaving  those  mighty  bowmen, 
viz.,  Krishna  and  Partha,  behind  thy  son,  0  king,  turned  back, 
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Facing  Kecava  of  lotus-like  eyes.83  When  thy  son  thus  outran 
Dhananjaya,  diverse  musical  instruments  were  joyfully  blown 
and  beat  among  all  thy  troops.89  And  leonine  roars  also  were 
uttered,  mingled  with  the  blare  of  conchs,  beholding  Duryo- 
dhana  staying  in  the  face  of  the  two  Krishnas.40  They  also, 
O  king,  resembling  blazing  fires,  that  stood  as  the  protectors  of 
Jayadratha,  were  filled  with  joy  upon  beholding  thy  son  in 
battle.41  Seeing  Duryodhana  transgress  them  with  his  followers, 
Krishna,  O  monarch,  said  unto  Arjuna  these  words  suited  to 
the  occasion.'  "4a 
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"  'Vasudeva  said, — Behold,  O  Dhananjaya,  this  Suyodhana 
who  hath  transgressed  us  !     I  regard  this  as  highly    wonderful ! 
There  is  no  car-warrior  equal  to  him  I1  His  arrows  are  far-reach- 
ing.    He  is  a  great  bowman.     Accomplished  in   weapons,  he   is 
exceedingly  difficult  to  vanquish  in  battle.     The  mighty  son   of 
Dhritarashtra  strikes  hard,  and  is  conversant  with  all  modes   of 
warfare.2     Brought  up  in  great  luxury,  he  is  much  regarded  by 
even  the   foremost   of  car-warriors.     He   is   well   accomplished, 
and,  O  Partha,  he   always    hates   the   Pandavas  Is     For  these 
reasons,  0  sinless  one,  I  think,  thou  shouldst   now   fight   with 
him.     Upon  him  resteth,  as  upon  a  stake  at  dice,  victory  or  the 
reverse  !4     Upon  him,  O  Partha,  vomit  that  poison  of  thy  wrath 
which  thou  hast  cherished  so  long !     This  mighty   car-warrior  is 
the  root  of  all  the  wrongs  of  the   Pandavas  !5     He  is  now  with- 
in reach  of  thy  shafts.     Look   after   thy  success !     Why   hath 
king  Duryodhana,  desirous  as  he  is  of  kingdom,  come  to  battle 
with  thee  ?5     By  good  luck  it  is  that  he  is  now  arrived   within 
reach  of  thy  arrows !     Do   that,  0   Dhananjaya,  by   which   he 
may  be  deprived  of  very  life  !7     Reft  of  his  senses  through  pride 
of  affluence,  he   hath   never   felt  any    distress  !     O  bull  among 
men,  he  doth  not  know  also   thy   prowess  in   battle  !8     Indeed, 
the  three  worlds  with   the   celestials,  the    Asuras,  and   human 
beings,    cannot    venture   to   vanquish   thee   in  battle !     What 
need  be  said,  therefore,  of  the  single   Duryodhana  ?9     By  good 
luck  it  is,  O  Partha,  that  he  hath    approached   the   vicinity   of 
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thy  car  !  O  mighty-armed  one,  slay  him  as  Purandara  slew 
Vritra  !10  O  sinless  one,  this  Duryodhana  hath  endeavoured  to 
bring  evil  on  you  !  By  deceit  he  cheated  king  Yudhishthira  at 
dice  lu  O  giver  of  honors,  sinless  though  you  all  are,  this  prince 
of  sinful  soul  has  always  done  various  cruel  acts  towards  you  !12 
Nobly  resolved  upon  battle,  0  Partha  slay  without  any  scruple 
this  wicked  wight,  who  is  ever  wrathful  and  ever  cruel,  and  who 
is  the  very  embodiment  of  avarice  !13  Remembering  the  de- 
privation of  your  kingdom  by  deceit,  your  exile  into  the  woods, 
and  the  wrongs  of  Krishna,  put  forth  thy  prowess,  0  son  of 
Pandu  S1*  By  good  luck  it  is  that  he  stayeth  within  the  range 
of  thy  shafts.  By  good  luck  it  is  that  staying  before  thee  he 
endeavours  to  resist  thy  purpose  !15  By  good  luck  it  is  that  he 
knows  today  that  he  will  have  to  fight  with  thee  in  battle  !  By 
good  luck  it  is  that  all  your  purposes,  even  those  that  are  not 
presently  entertained  by  you,  will  be  crowned  with  fruition  I18 
Therefore,  O  Partha,  slay  this  wretch  of  his  race,  viz.,  the  son 
of  Dhritarashtra,  in  battle,  as  Indra  had,  in  days  of  yore,  slain 
the  Asura  Jambha  in  the  battle  between  the  celestials  and  the 
Asuras  !17  If  he  is  slain  by  thee,  thou  canst  then  pierce  through 
this  masterless  host !  Cut  the  very  root  of  these  wicked-souled 
wretches  !  Let  the  avabhritha  of  this  hostility  be  now  accom- 
plished !*18— ' 

"Sanjaya  continued, — 'Thus  addressed,  Partha  replied  unto 
Kecava,  saying, — So  be  it.  Even  this  should  be  done  by  me  ! 
Disregarding  everything  else,  proceed  thither  where  Duryo- 
dhana is  !19  Putting  forth  my  prowess  in  battle,  I  will  cut  off 
the  head  of  that  wretch  who  hath  for  such  a  long  psriod 
enjoyed  our  kingdom  without  a  thorn  in  his  side  !20  Shall  I  not 
succeed,  O  Kecava,  in  avenging  the  insult,  in  the  shape  of 
dragging  her  by  the  hair,  offered  unto  Draupadi  undeserving  as 
she  was  of  that  wrong  ?ai — Thus  conversing  with  each  other, 
the  two  Krishna*,  filled  with  joy,  urged   those   excellent   white 

*   Avabhritha  is  the  final  bath  undergone,  on   completion   of  a   sacri- 
fice, by  the  person  performing    the   sacrifice.     The   slaughter   of  Duryo- 
dhana would,  according  to  Krishna,  be  the  avxbhritha  of  the  sacrifice   of 
battle.—  T.     . 
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steods  of  theirs,  desirous  of  getting  at  king  Duryodhana.28  As 
regards  thy  son,  O  bull  of  Bharata's  race,  having  approached  the 
presence  of  Partha  and  Krishna,  he  entertained  no  fear,  although, 
O  sire,  every  circumstance  was  calculated  to  inspire  fear.23  And 
the  Kshatriyas  there,  on  thy  side,  highly  applauded  him  then, 
for  he  proceeded  to  face  Arjuna  and  Hrishikeca  for  resisting 
them.24  Indeed,  beholding  the  king  in  battle,  a  loud  shout  was 
heard  there,  0  monarch,  uttered  by  the  entire  Kuru  army.85 
When  that  terrible  and  awful  shout  arose  there,  thy  son,  press- 
ing his  foe  hard,  opposed  his  progress.26  Held  in  check  by  thy 
son  armed  with  bow,  the  son  of  Kunti  became  filled  with  rage, 
and  that  chastiser  of  foes,  viz.,  Duryodhana,  also  became  highly 
enraged  with  Partha.27  Beholding  both  Duryodhana  and 
Dhananjaya  enraged  with  each  other,  all  the  Kshatriyas,  of 
fierce  forms,  began  to  look  at  them  from  all  sides.28  Seeing 
Partha  and  Vasudeva  both  filled  with  rage,  thy  son,  O  sire, 
desirous  of  battle,  smilingly  challenged  them.29  Then  he  of 
Dacarha's  race  became  filled  with  joy,  and  Dhananjaya  also, 
the  son  of  Pandu,  became  cheerful.  Uttering  loud  roars,  they 
both  blew  their  foremost  of  conchs.80  Seeing  them  thus  cheerful, 
all  the  Kauravas  became  hopeless  of  thy  son's  life.81  Indeed, 
all  the  Kuravas,  and  many  even  amongst  the  enemy,  became 
possessed  with  grief,  and  regarded  thy  son  as  a  libation  already 
poured  into  the  mouth  of  the  (sacred)  fire.32  Thy  warriors,  see- 
ing Krishna  and  the  Pandava  so  cheerful,  loudly  exclaimed, 
afflicted  with  fear, — The  king  is  slain  ! — The  Icing  is  slain  /" — i 
Hearing  that  loud  uproar  of  the  warriors,  Duryodhana  said,— 
Let  your  fears  be  dispelled  !  I  will  despatch  the  two  Krishnas 
unto  the  regions  of  Death  !S4 — Having  told  all  his  warriors  these5 
words,  king  Duryodhana  then,  expectant  of  success,  addressed 
Partha  angrily  and  said  these  words  :3S — If,  O  Partha,  thou  arfi 
begotten  by  Pandu,  exhibit  upon  me,  without  loss  of  time,  all 
the  weapons,  celestial  and  earthly,  that  thou  hast  learnt  !85  Put 
forth  quickly  all  thy  might  and  prowess,  and  all  that  Kecavaalso 
hath  of  either,  upon  me  !  I  wish  to  see  thy  manliness  !37  They 
speak  of  many  feats  achieved  by  thee  out  of  our  view.  Show  me 
those  feats  that  have  won  the  applause  of  many  as  endued  with 
great  heroism  ! — '  "28 
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Section  CIII. 

"Sanjaya  said, — 'Saying  these  words,  king  Duryodhana  pierc- 
ed Arjuna  with  three  shafts  of  great  impetuosity  and  capable 
of  penetrating  into  the  very  vitals.  And  with  four  others  he 
pierced  the  four  steeds  of  his  foe.1  And  he  pierced  Vasudeva 
in  the  centre  of  the  chest  with  ten  shafts,  and  cutting  off,  with 
a  broad-headed  arrow,  the  whip  in  the  latter's  hands,  he  felled 
it  on  the  ground.8  Then  Partha,  coolly  and  without  losing  a 
moment,  shot  at  him  four  and  ten  shafts  whetted  on  stone  and 
equipt  with  beautiful  feathers.  All  those  shafts,  however,  were 
repelled  by  Duryodhana's  armour.8  Beholding  their  fruiiless- 
ness,  Partha  once  more  sped  at  him  nine  and  five  arrows  of 
keen  points.  But  these  too  were  repelled  by  Duryodhana's  ar- 
mour.4 Seeing  eight  and  twenty  arrows  of  his  become  abortive, 
that  slayer  of  hostile  heroes,  viz.,  Krishna,  said  unto  Arjuna, 
these  words  :5 — I  see  a  sight  never  before  witnessed  by  me,  like 
the  walking  of  hills  !  Shafts  sped  by  thee,  O  Partha,  are  be- 
coming  abortive  !6  O  bull  of  Bharata's  race,  hath  thy  Gdndiva 
decayed  in  power  ?  Have  the  might  of  thy  grasp  and  the 
power  of  thy  arms  become  less  than  what  they  were  !7  Is  not 
this  to  be  thy  last  meeting  with  Duryodhana  ?  Tell  me,  O 
Partha,  for  I  ask  thee  !8  Great  hath  been  my  amazement, 
O  Partha,  upon  seeing  all  these  shafts  of  thine  fall  towards 
Duryodhana's  car  without  producing  the  slightest  effect  !9  Alas, 
what  misfortune  is  this  that  these  terrible  shafts  of  thine  that 
are  endued  with  the  might  of  the  thunder  and  that  always 
pierce  the  bodies  of  foes,  fail  of  effect  I1* — 

"  'Arjuna  said, — I  think,  O  Krishna,  that  this  armour  hath 
been  put  on  Duryodhana's  body  by  Drona  !  This  armour,  tied 
as  it  hath  been,  is  impenetrable  to  my  weapons  I11  In  this  ar- 
mour, O  Krishna,  inhereth  the  might  of  the  three  worlds.  Only 
Drona  knoweth  it,  and  from  that  best  of  men  I  also  have  learnt 
it  !ia  This  armour  is  not  capable  of  being  pierced  by  my  weap- 
ons !  Maghavat  himself,  O  Govinda,  cannot  pierce  it  with  his 
thunder  !13     Knowing  it  all,  0  Krishna,  why   seekest   thou  to 
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confound  me  ?  That  which  occurred  in  the  three  worlds,  that 
which,  O  Kecava,  exists  now,14  and  that  which  is  in  the  womb  of 
futurity,  are  all  known  to  thee !  Indeed,  O  slayer  of  Madhu,  no 
one  also  knoweth  this  better  than  thou  dost  !15  This  Duryo- 
dhana,  O  Krishna,  cased  by  Drona  in  this  armour,  is  staying 
fearlessly  in  battle,  wearing  this  coat  of  mail.16  That,  however, 
which  one  wearing  such  armour  should  do,  is  not  known  to  him, 
O  Madhava  !  He  weareth  it  only  like  a  woman.17  Behold  now, 
O  Janarddana,  the  might  of  my  arms  and  that  of  my  bow  too  ! 
Though  protected  by  such  a  coat  of  mail,  I  will  still  vanquish 
the  Kuru  prince  !1$  The  chief  of  the  celestials  gave  this  effulgent 
armour  to  Angiras.  From  the  latter  it  was  obtained  by  Vrihas- 
pati.  And  from  Vrihaspati  it  was  got  by  Purandra,19  The  lord 
of  the  celestials  once  more  gave  it  to  me  with  the  mantras  to 
be  uttered  in  wearing  it.  Even  if  this  armour  were  divine,  if  it 
were  created  by  Brahman  himself,  still  the  wretch  Duryodhana^ 
struck  with  my  arrows,  shall  not  be  protected  by  it ! — '20 

"Sanjaya  continued, — 'Having  said  these  words,  Arjuna  in- 
spired some  arrows  with  mantras,  and  began  to  draw  them  on- 
the  bowstring.  And  while  he  was  thus  drawing  them  on  the 
bowstring,21  the  son  of  Drona  cut  them  off  with  a  weapon  that 
was  capable  of  baffling  every  weapon.  Beholding  those  shafts 
of  his  thus  frustrated  from  a  distance  by  that  utterer  of  Brahma 
(viz.,  Acwattharnan),22  Arjuna,  owning  white  steeds,  filled  with 
amaze,  represented  unto  Kecava,  Saying, — I  cannot,  O  Janard- 
dana, twice  use  this  weapon,23  for  if  I  do  so,  it  will  slay  my  own 
self  and  my  own  troops  ! — Meanwhile  Duryodhana,  O  king,  pierc- 
ed each  of  the  Krishnas  in  that  battle  with  nine  shafts  resembl- 
ing snakes  of  virulent  poison.  And  once  more  the  Kuru  king 
showered  his  shafts  on  Krishna  and  the  son  of  Pandu.24"25  T3e 
holding  these  dense  showers  of  arrows  (shot  by  their  king),  thy 
warriors  were  filled  with  joy.  They  beat  their  musical  instru- 
ments and  uttered  leonine  roars.26  Then  Partha,  excited  with 
rage  in  that  battle,  licked  the  corners  of  his  mouth.  Casting  his 
eyes  on  his  enemy's  body  he  saw  not  any  part  that  was  not  well 
covered  with  that  impenetrable  armour.27  With  some  sharp- 
pointed  shafts  then,  well  shot  from  his  bow  and  each  of  which 
r  esembled  Death  himself,  Arjuna  slew  his  antagonist's  steeds 
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and  then  his  two  Pdrshni  charioteers.88  And  soon  also  the 
valiant  Partha  cut  off  Duryodhana's  bow  and  the  leathern  fence 
casing  his  fingers.  Then  Savyasachin  commenced  to  cut  off  his 
enemy's  car  into  fragments."  And  with  a  couple  of  keen  arrows 
he  made  Duryodhana  earless.  And  then  Arjuna  pierced  both 
the  palms  of  the  Kuru  king.50  Beholding  that  great  bowman 
afflicted  with  the  shafts  of  Dhananjaya  and  fallen  into  great  dis- 
tress, many  warriors  rushed  to  the  spot,  desirous  of  rescuing 
him.31  These,  with  many  thousands  of  cars,  well-equipt  ele- 
phants and  horse,  as  also  with  large  bodies  of  foot-soldiers 
excited  with  wrath,  encompassed  Dhananjaya.52  Covered  with 
dense  showers  of  weapons  and  encompassed  by  large  bodies  of 
men,  neither  that  car  of  theirs  nor  Arjuna  and  Govinda  could 
any  longer  be  seen.88  Then  Arjuna,  by  the  might  of  his  weap- 
ons, began  to  slaughter  that  host.  And  car-warriors  and  ele- 
phants, by  hundreds,  deprived  of  limbs,  fell  fast  on  the  field.3* 
Slain  or  in  the  act  of  being  slain,  these  failed  to  reach  the 
excellent  car.  Indeed,  the  car  on  which  Arjuna  rode  stood  motion- 
less full  two  miles  from  the  besieging  force  on  every  side.35  Then 
the  Vrishni  hero  (Krishna),  without  taking  any  time,  said  unto 
Arjuna  these  words : — Draw  thy  bow  quickly  and  with  great 
force,  for  I  will  blow  my  conch.56 — Thus  addressed,  Arjuna  draw- 
ing his  bow  Gcindiva  with  great  force,  began  to  slaughter  the 
foe,  shooting  dense  showers  of  shafts  and  making  a  loud  noise  by 
stretching  the  bowstring  with  his  fingers.87  Kecava  meanwhile 
forcibly  and  very  loudly  blew  his  conch  Panchajanya,  his  face 
covered  with  sweat  and  his  eyelashes  covered  with  dust.88  In 
consequence  of  the  blare  of  that  conch  and  of  the  twang  of  Gan- 
diva,  the  Kuru  warriors,  strong  or  weak,  all  fell  down  on  the 
ground.39  The  car  of  Arjuna  then,  freed  from  that  press,  looked 
resplendent  like  a  cloud  driven  by  the  wind.  (Beholding  Arjuna), 
the  protectors  of  Jayadratha,  with  their  followers,  became  filled 
ivith  rage.49  Indeed,  those  mighty  bowmen,  the  protectors  of 
the  ruler  of  the  Sindhus,  suddenly  beholding  Partha,  uttered 
loud  shouts,  filling  the  Earth  with  that  noise.41  The  whiz  of 
their  arrows  mingled  with  other  fierce  noises  and  the  loud  blare 
Of  their  conchs.  Those  high-souled  warriors  uttered  leonine 
shouts,42   Hearing  that  awful  uproar  raised  by  thy  troops,  Yasu- 
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deva  and  Dhananjaya  blew  their  conchs.48  With  the  loud  blare 
(uf  their  conchs),  the  whole  Earth,  with  her  mountains  and 
seas  and  islands  and  the  nether  regions,  O  monarch,  seemed  to 
be  filled.4*  Indeed,  that  blare,  O  best  of  the  Bharatas,  filled 
all  the  points  of  the  compass,  and  was  echoed  back  by  both  the 
armies.45  Then  thy  car- warriors,  beholding  Krishna  and  Dhan- 
anjaya, became  very  much  frightened.  Soon,  however,  they 
recovered  and  put  forth  their  activity.46  Indeed,  the  great  car- 
warriors  of  thy  host,  beholding  the  two  Krishnas,  those  highly 
blessed  persons,  cased  in  mail,  rushed  towards  them  in  wrath. 
The  sight  thus  presented  became  a  wonderful  one.'  "47 


Section  CIV. 

"Sanjaya  said, — 'Thy  warriors,  as  soon  as  they  beheld   those 
foremost  of  persons  of  the  Vrishni-Andhaka  and  the  Kuru  races, 
lost  no  time,  each  striving  to  be  first,  in  proceeding  against  them 
from  desire  of  slaughtering  them.     And  so  Vijaya   also   rushed 
against  those  foes  of  his.1     On  their  great  cars  decked  with  gold, 
cased  in  tiger-skins,  producing  deep  rattle,  and  resembling  blaz- 
ing fires,  they  rushed,  illumining  the  ten  points  of  the  compass,* 
armed,  O   king,  with   bows    the   backs    of  whose    staves   were 
decked  with  gold,  and  which,  in  consequence  of  their  splendour, 
were  incapable  of  being  looked  at,  and    uttering  loud  cries,  and 
drawn  by  angry  steeds.3     Bhuricravas,   and   Cala,  and   Kama, 
and  Vrishasena,  and   Jayadratha,  and   Kripa,   and  the  ruler  of 
the    Madras,   and   that   foremost   of  car-warriors,  viz.,   the   son 
of  Drona,4  these   eight   great  car-warriors,  as   if  devouring  the 
skies   (as   they    proceeded)   illumined   the    ten    points   of    the 
compass  with   their   splendid  cars  cased  in  tiger-skins  and  deck- 
ed with  golden  moons.5     Clad   in   mail   and   filled   with  wrath, 
and   mounted   upon   their   cars   the   rattle  of  whose  wheels  re- 
sembled the   roar   of  masses  of  clouds,   they  covered  Arjuna  on 
every   side   with   showers   of    sharp   shafts.6     Beautiful   steeds 
of  the  best  breed,  endued  with  great  speed,   bearing  those  great 
car-warriors,  looked  resplendent  as  they  illumined  the  ten  points 
of  the  compass.7     Their   cars   dragged  by   foremost  steeds   of 
great  fleetncss  born  in  diverse  countries  and  of  diverse  species, 
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some  bred  in  mountainous  regions,  some  in  rivers,  and  some  in 
the  country  of  the  Sindhus,8  many  foremost  of  car-warriors 
among  the  Kurus,  desirous,  O  king,  of  rescuing  thy  son,  quick- 
ly rushed  towards  Dhananjaya's  car  from  every  side.9  Those 
foremost  of  men,  taking  up  their  great  conchs,  blew  them,  fill- 
ing, O  king,  the  welkin  and  the  Earth  with  her  seas  (with  that 
blare).10  Then  those  foremost  ones  among  the  £ods,  viz.,  Vasu- 
deva  and  Dhananjaya,  also  blew  their  foremost  of  conchs  on 
Earth.11  The  son  of  Kunti  blew  Devadatta,  and  Kecava  blew 
Pcinchajanya.  The  loud  blast  of  Devadatta,  sent  forth  by 
Dhananjaya,12  filled  the  Earth,  the  welkin,  and  the  ten  points  of 
the  compass.  And  so  Panchajanya  also,  blown  by  Vasudeva,18 
surpassing  all  sounds,  filled  the  sky  and  the  Earth.  And  while 
that  awful  and  fierce  noise  continued,14  a  noise  that  inspired 
the  timid  with  fear  and  the  brave  with  joy,  and  while  drums 
and  Jharj haras  and  cymbals  ,5  and  Mridangas,  O  great,  king, 
were  beat  by  thousands,  great  car-warriors  invited  to  the  Kuru 
side  and  solicitous  of  Duryodhana's  welfare,16  those  great  bow- 
men, filled  with  rage  and  unable  to  bear  the  loud  blasts  of 
Arjuna's  and  Krishna's  conchs,  those  kings  from  diverse  realms 
supported  by  their  respective  troops,17  in  rage  blew  their  great 
conchs,  desiring  to  answer  with  their  own  blasts  the  blasts 
of  Kecava  and  Arjuna.18  The  Kuru  army  then,  urged  forward  by 
that  blare  of  conchs,  had  its  car-warriors,  elephants,  and  steeds 
filled  with  anxiety  and  fear.  Indeed,  O  lord,  that  host  looked 
as  if  they  that  comprised  it  were  all  ill.19  The  agitated  Kuru 
host,  echoing  with  that  blare  of  conchs  blown  by  brave  warriors, 
seemed  to  be  like  the  welkin  resounding  with  the  noise  of  thun- 
der and  fallen  down  (through  some  convulsion  of  nature).*20 
That  loud  uproar,  O  monarch,  resounded  through  the  ten  points 
and  frightened  that  host  like  the  developed  incidents  at  the  end 
of  the  Yuga  frightening  all  living  creatures.21  Then  Duryc- 
dhana  and  those  eight  great  car-warriors  appointed  for  the  pro- 
tection of  Jayadratha  all  surrounded  the  son  of  the  Pandu.82 
The  son  of  Drona   struck   Vasudeva  with    three   and   seventy 

*  Praviddham  means  fallen  down  or  loosened  from   its   usual   place. 
Thus  Nilakantha.— T. 
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shafts,  Arjuna  himself  with  three  broad-headed  shafts,  and  his 
standard  and  (four)  steeds  with  five  others.28  Beholding  Janard- 
dana  pierced,  Arjuna,  filled  with  rage,  struck  Acwatthaman 
with  six  hundred  shafts.24  Then  piercing  Kama  with  ten 
arrows  and  Vrishasena  with  three,  the  valiant  Dhananjaya  cut 
off  Calya's  bow  with  arrow  fixed  on  the  string,  at  the  handle.25 
Calya  then,  taking  up  another  bow,  pierced  the  son  of  Pandu. 
And  Bhuricravas  pierced  him  with  three  arrows  whetted  on 
stone  and  equipt  with  golden  wings.26  And  Kama  pierced  him 
with  two  and  thirty  arrows,  and  Vrishasena  with  seven.  And 
Jayadratha  pierced  Arjuna  with  three  and  seventy  shafts,  and 
Kripa  pierced  him  with  ten.27  And  the  ruler  of  the  Madras 
also  pierced  Phalguna  in  that  battle  with  ten  arrows.  And 
the  son  of  Drona  pierced  him  with  sixty  arrows.28  And  he  once 
more  pierced  Partha  with  five  arrows,  and  Vasudeva  with 
twenty.  Then  that  tiger  among  men,  viz.,  Arjuna  owning 
white  steeds  and  having  Krishna  for  his  driver,29  pierced  each 
of  those  warriors  in  return,  displaying  the  lightness  of  his  hand. 
Piercing  Kama  with  a  dozen  shafts  and  Vrishasena  with  three,2* 
Partha  cut  off  Calya's  bow  at  the  handle.  And  piercing  the 
son  of  Somadatta  with  three  arrows,  and  Calya  with  ten,81  he 
pierced  Kripa  with  five  and  twenty  arrows,  and  the  ruler  of  the 
Sindhus  with  a  hundred,32  Partha  struck  Drona's  son  with 
seventy  arrows.  Then  Bhurigravas,  filled  with  rage,  cut  off 
the  goad  in  Krishna's  hand,53  and  struck  Arjuna  with  three  and 
twenty  shafts.  Then  Dhananjaya,  of  white  steeds,  filled  with 
rage,  mangled  those  enemies  of  his  with  hundreds  upon  hundreds 
of  arrows,  like  a  mighty  tempest  tearing  masses  of  clouds.'  "34 


Section  CV. 


"Dritarashtra  said, — 'Describe  to  me,  0  Sanjaya,  the  diverse 
kinds  of  standards  resplendent  with  great  beauty,  of  both  the 
Parthas  and  our  warriors  (in  that  battle).'1 

"Sanjaya  said, — 'Hear,  O  king,  of  the  diverse  kinds  of  stan- 
dards of  those  high-souled  warriors.  Listen  to  me  as  I  describe 
their  forms  and  names  la  Indeed,  O  king,  upon  the  cars  of  those 
foremost  of  car-warriors  were  seen  diverse  kinds   of  standards 


296  MAHABHARATA.  [JaYaDRATHA 

that  shone  like  blazing  fires  !3  Made  of  gold,  or  decked  with 
gold,  or  adorned  with  garlands  of  gold,  and  each  looking  like  the 
golden  mountain  (Meru),  diverse  kinds  of  standards  were  there 
that  were  highly  beautiful.  And  those  standards  of  the  warriors 
had  attached  all  around  them  excellent  banners.4"5  Indeed,  hav- 
ing banners  of  diverse  hues  attached  to  them  all  around,  those 
standards  looked  exceedingly  beautiful.  Those  banners,  again, 
moved  by  the  wind,*  looked  like  fair  ladies  dancing  in  the  midst 
of  the  sporting  arena.  Endued  with  the  splendours  of  the  rain- 
bow, those  banners,  O  bull  of  Bharata's  race,7  of  those  car-war- 
riors, floating  in  the  breeze,  highly  adorned  their  cars.  The 
standard,  bearing  the  sign  of  the  ape  of  fierce  face  and  tail  like 
that  of  the  lion,8  belonging  to  Deananjaya,  seemed  to  inspire  fear 
in  that  battle.  That  standard,  0  king,  of  the  wielder  of  Gan- 
diva,  bearing  that  foremost  of  apes,  and  adorned  with  many  ban- 
ners, frightened  the  Kuru  host.  Similarly,  the  lion- tailed  stan- 
dard-top of  Drona's  son,  0  Bharata,  we  saw,  was  endued  with  the 
effulgence  of  the  rising  Sun.  Decked  with  gold,  floating  in  the 
breeze,  possessed  of  the  splendours  of  the  rainbow,9"11  the  stan- 
dard-mark of  Drona's  son  appeared  on  high,  inspiring  the  foremost 
of  Kuru  warriors  with  joy.  The  standard  of  Adhiratha's  son  bore 
the  mark  of  an  elephant-rope  made  of  gold.12  It  seemed,  0  king, 
in  battle  to  fill  the  whole  welkin.  The  banner,  adorned  with 
gold  and  floral  garlands,  attached  to  the  standard  of  Kama  in 
battle,13  moved  by  the  wind,  seemed  to  dance  upon  his  car. 
The  preceptor  of  the  Pandavas,  that  Brahmana  given  to  ascet- 
tic  penances,  viz.,  Kripa  the  son  of  Gotama,  had  for  his  mark 
an  excellent  bovine  bull.  That  high-souled  one,  O  king,  with 
that  bovine  bull,  looked  as  resplendent,14"15  as  the  Destroyer  of 
the  three  cities  looks  resplendent  with  his  bull*  Vrishasena 
had  a  peacock  made  of  gold  and  adorned  with  Jewells  and  gems.16 
And  it  stood  on  his  standard  as  if  in  the  act  of  crowing,  and 
always  adorned  the  van  of  the  army.     With   that  peacock,  the 

*  Tripura  means  the  three  cities,  constructed  by  the  Asura  artificer 
Maya.  The  Asura,  however,  who  owned  those  cities,  is  also  called 
Tripura.  It  was  Mahadeva  who  destroyed  the  three  cities  with  all  their 
population.     Vide  the  close  of  the  Hitriva?iga.—T. 
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car  of  the  high-souled  Vrishasena  shone,17  like  the  car,  O  king, 
of  Skanda  (the  celestial  generalissimo)  shining  with  his  peacock, 
Calya  the  ruler  of  the  Madras,  we  saw,  had  on  his  standard- 
top,  an  unrivalled  and  beautiful  ploughshare  made  of  gold  and 
looking  like  a  flame  of  fire.  That  ploughshare,  O  sire,  looked 
resplendent  on  his  car,18"19  like  the  presiding  goddess  of  corn, 
herself  endued  with  beauty  and  producing  every  seed.  A  silver 
boar  adorned  the  standard-top  of  the  ruler  of  the  Sindhus. 
Decked  with  golden  garlands,  it  was  of  the  splendour  of  a  white 
crystal.*  With  that  silvern  mark  on  his  banner,  the  ruler 
of  the  Sindhus  looked  as  resplendent,2*"21  as  Surya  in  days  of 
yore  in  the  battle  between  the  celestials  and  the  Asuras.  The 
standard  of  Somadatta's  son  devoted  to  sacrifices,  bore  the 
sign  of  the  sacrificial  stake.  It  was  seen  to  shine  like  the  Sun 
or  the  Moon.  That  sacrificial  stake,  made  of  gold,  O  king,  of 
Somadatta's  son,  looked  resplendent22"28  like  the  tall  stake  erect- 
ed in  that  foremost  of  sacrifices  called  the  Edjasuya.  The 
standard  of  Calya,  0  monarch,  bearing  a  huge  silvern  elephant 
was  adorned  on  all  sides  with  peacocks  made  of  gold.  That 
standard,  O  bull  of  Bharata's  race,  adorned  thy  troops24'25  like 
the  huge  white  elephant  adorning  the  host  of  the  celestial  king. 
On  the  standard  decked  with  gold,  of  king  Duryodhana,  was 
an  elephant  adorned  with  gems.26  Tinkling  with  the  sound  of 
a  hundred  bells,  O  king,  that  standard  stood  upon  the  excellent 
car  of  that  hero.  And,  0  king,  thy  son,  that  bull  among  the 
Kurus,  looked  resplendent,  O  monarch,  with  that  tall  standard 
in  battle.  These  nine  excellent  standards  stood  erect  among 
thy  divisions.  The  tenth  standard  seen  there  was  of  Arjuna, 
decked  with  that  huge  ape.37"29  And  with  that  standard,  Arjuna 
looked  highly  resplendent  like  Himavat  with  a  blazing  fire  (on 
its  top).  Then  many  mighty  car-warrriors,  all  chastisers  of 
foes,  quickly  took  up  their  beautiful,  bright,  and  large  bows  for 
the  sake  of  (resisting)  Arjuna.  Similarly  Partha  also,  that 
achiever  of  celestial  feats,  took  up  his  foe-destroying  bow  Gdn- 

*  The  true  reading  is  alohita  and  not  lohita.     Arka  here  is  crystal  and 
not  tfie  Sun.     It  was  a  silvern  boar,  which  could  not,  evidently,  be  like 

the  Sun.— T. 
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diva,  in  consequence,  O  king,  of  thy  evil  policy.  Many  royal 
warriors,  O  king,  were  then  slain  in  that  battle  owing  to 
thy  fault,30"32  rulers  of  men  come  from  different  realms,  in- 
vited (by  thy  sons).  And  with  them  perished  many  steeds  and 
many  elephants.  Then  those  mighty  car-warriors  headed  by 
Duryodhana  (on  one  side)  and  that  bull  amongst  the  Pandavas 
on  the  other,  uttered  loud  roars  and  began  the  encounter. 
And  the  feat  that  Kunti's  son  having  Krishna  for  his  charioteer 
achieved  there  was  highly  wonderful,  inasmuch  as,  alone,  he 
encountered  fearlessly  all  those  warriors  united  together.  And 
•that  mighty- armed  hero  looked  resplendent  as  he  stretched  his 
bow  Gdndiva,**'2*  desirous  of  vanquishing  all  those  tigers 
among  men  and  of  slaying  the  ruler  of  the  Sindhus.  With  his 
shafts  shot  in  thousands,  that  tiger  among  men,  viz.,  Arjuna,36 
-that  scorcher  of  foes,  made  all  those  warriors  invisible  (by 
means  of  his  arrowy  showers).  On  their  side,  those  tigers 
among  men,  those  mighty  car-warriors,  also  made  Partha  invisi- 
ble by  means  of  their  clouds  of  shafts  shot  from  all  sides.  Be- 
holding Arjuna,  that  bull  of  Kuril's  race,  covered  by  those 
lions  among  men  with  their  shafts,  loud  was  the  uproar  made 
by  thy  troops  !' ,,S7"38 


Section  CVI. 

"Dhritarashtra  said, — 'After  Arjuna  had  got  the  ruler  of  the 
Sindhus  within  sight,  what,  O  Sanjaya,  did  the  Panchalas, 
attacked  by  Bharadwaja's  son,  do,  encountering  the  Kurus  V1 

"Sanjaya  said, — 'On  the  afternoon  of  that  day,  O  monarch, 
in  the  battle  that  took  place  between  the  Panchalas  and  the 
Kurus,  Drona  became,  as  it  were,  the  stake  (for  which  each 
fought  on  to  win  or  lose).2  The  Panchalas,  O  sire,  desirous  of 
slaying  Drona,  cheerfully  uttered  loud  roars  and  shot  dense 
showers  of  arrows.3  Indeed,  that  encounter  between  the  Pan- 
chalas and  the  Kurus,  fierce,  awful,  and  highly  wonderful  as  it 
was,  resembled  that  in  days  of  yure  between  the  gods  and  the 
Asuras.4'  Indeed,  all  the  Panchalas  with  the  Pandavas,  ob- 
taining Drona's  car  (within  reach)  used  many  mighty  weapons, 
desirous  of  piercing  through  his  array.5     Car-Avarriors  stationed 
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on  their '  cars,  causing  the  Earth  to  shake  under  them,  and 
showering  their  arrowy  downpours,  rushed  towards  Drona's  car, 
•without  much  speed.5  Then  that  mighty  car-warrior  among  the 
Kaikayas,  viz.,  Vrihatkshatra,  incessantly  scattering  keen  shafts 
that  resembled  the  thunder  in  force,  proceeded  towards  Drona.7 
Then  Kshemadhurti  of  great  fame  quickly  rushed  against  Vri- 
hatkshatra, shooting  keen  arrows  by  thousands.8  Beholding  this* 
that  bull  among  the  Chedis,  viz.,  Dhrishtaketu,  endued  with  great 
might,  quickly  proceeded  against  Kshemadhurti  like  Mahendra 
proceeding  against  the  Asura  Cam  vara.9  Seeing  him  rush  with 
great  impetuosity  like  the  Destroyer  himself  with  wide  open 
mouth,  that  mighty  bowman,  viz.,  Viradhanwan,  proceeded 
against  him  with  great  speed10  King  Yudhishthira  staying 
there  at  the  head  of  his  division  from  desire  of  victory,  was 
resisted  by  the  valiant  Drona  himself.11  Thy  son  Vikarna,  O 
lord,  endued  with  great  prowess,  proceeded  against  the  rushing 
Nakula  of  great  prowess,  that  warrior  accomplished  in  battle.1* 
That  scorcher  of  foes,  viz.,  Durmukha,  covered  the  advancing 
Sahadeva  with  many  thousands  of  swuftly- coursing  shafts.13 
The  heroic  Vyaghradatta  resisted  that  tiger  among  men,  viz., 
Satyaki,  making  him  repeatedly  tremble  by  means  of  his  sharp 
and  keen-pointed  shafts.14  The  son  of  Somadatta  resisted  the 
(five)  sons  of  Draupadi,  those  tigers  among  men,  those  great 
car- warriors,  wrathfully  shooting  mighty  shafts.15  That  mighty 
car-warrior,  viz.,  Rishyacringa's  fierce  son  (  the  Rakshasa 
Alamvusha),  of  awful  mien,  resisted  the  advancing  Bhimasensi 
filled  with  wrath.16  The  encounter  that  then  took  place  be- 
tween that  man  and  Rakshasa  resembled,  O  king,  the  battle 
in  days  of  yore  between  Rama  and  Ravana.17  Then,  O  Bharata, 
Yudhishthira,  that  chief  of  the  Bharatas,  struck  Drona  with 
ninety  straight  shafts  in  all  his  vital  parts.18  Enraged  by  the 
famous  son  of  Kunti,  Drona  struck  him  in  return,  O  chief  of 
the  Bharatas,  in  the  centre  of  the  chest,  with  five  and  twenty 
shafts.19  And  once  more,  in  the  very  sight  of  all  the  bow- 
men, Drona  struck  him,  with  his  steeds,  charioteer,  and  stand- 
ard, with  twenty  shafts.20  Pandu's  son,  of  virtuous  soul,  dis- 
playing great  lightness  of  hand,  baffled  with  his  own  arrowy 
showers  those  arrows  shot  by  Drona.21     Then  the  great  bowman 
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Drona,  filled  with  rage,  cut  off  the  bow  of  the  high-souled  king 
Yudhishthira  the  just.22  Then  that  great  car-warrior  {viz.,  the 
the  son  of  Bharadwaja)  speedily  covered  the  bowless  Yudhish- 
thira with  many  thousands  of  shafts.28  Beholding  the  king  made 
invisible  by  the  shafts  of  Bharadwaja's  son,  all  creatures  thought 
that  Yudhishthira  was  dead.24  And  some  thought  that  the  king 
had  fled  from  before  Dronav  And  many  cried  out,  O  king, 
saying, — Alas,  the  king  hath  been  slain  by  the  high-souled 
Brahmana  !28 — Then  king  Yudhishthira  the  just,  fallen  into  great 
distress,  having  laid  aside  that  bow  cut  off  by  Bharadwaja's 
son  in  battle,26  took  up  another  excellent,  bright,  and  tougher 
bow.  And  that  hero  then  cut  off  in  that  encounter  all  those 
shafts  shot  in  thousands  by  Drona.  All  this  seemed  exceedingly 
wonderful.  Having  cut  off  those  shafts,  O  king,  Yudhishthira, 
with  eyes  red  in  wrath,27"*28  took  up  in  that  battle  a  dart  capable 
of  riving  even  a  mountain.  Equipt  with  a  golden  staff,  of 
awful  mien,  having  eight  bells  attached  to  it,  and  exceedingly 
terrible,23  the  mighty  Yudhishthira,  taking  it  up,  uttered  a 
loud  roar.  And  with  that  roar,  0  Bharata,  the  son  of  Pandu 
inspired  all  creatures  with  fear.80  Beholding  that  dart  upraised 
by  king  Yudhishthira  the  just,  all  creatures,  as  if  with  one 
accord,  said, — Good  be  to  Drona  !81 — Hurled  from  the  king's 
arms,  that  dart  resembling  a  snake  just  freed  from  its  slough, 
coursed  towards  Drona,  illumining  the  welkin  and  all  the  direc- 
tions cardinal  and  subsidiary,  like  a  she-snake  with  fiery 
mouth.  Beholding,  it  coursing  towards  him  impetuously,  O 
king,  Drona,52"""3  that  foremost  of  all  persons  acquainted  with 
weapons,  invoked  into  existence  the  weapon  called  Brahma. 
That  weapon,  reducing  that  dart  of  terrible  mien  into  dust,84 
coursed  towards  the  car  of  the  illustrious  son  of  Pandu.  Then,  O 
O  sire,  king  Yudhishthira  of  great  wisdom  baffled  that  weapon 
of  Drona  thus  coursing  towards  him  by  himself  invoking  the 
Brahma  weapon.  And  then  piercing  Drona  himself  in  that 
battle  with  five  straight  shafts,85"*86  he  cut  off,  with  a  sharp 
razor-faced  shaft,  the  large  bow  of  Drona.  Then  Drona,  that 
grinder  of  Kshatriyas,  throwing  aside  that  broken  bow,37  hurled 
with  great  force,  O  sire,  a  mace  at  the  son  of  Dharma.  Be- 
holding that  mace  impetuously  coursing  towards  him,  Yudhish- 


BADHA  PaRVA.]  DRONA  PARVA.  SOI 

thira,88  O  chastiser  of  foes,  filled  with  rage,  took  tip  a  mace. 
Then  those  two  maces,  both  hurled  with  great  force,  encounter- 
ing each  other  in  mid  air,39  produced  by  their  collision  sparks 
of  fire  and  then  fell  down  on  the  Earth.  Then  Drona,  filled 
with  fury,  slew,  O  sire,  the  steeds  of  Yudhishthira,  with  four 
excellent  shafts  of  keen  points.  And  with  another  broad- 
headed  shaft  he  cut  off  the  king's  bow  resembling  a  pole 
erected  to  the  honor  of  Indra.40"41  And  with  another  shaft  he 
cut  off  the  standard  of  Yuhisdthira,  <md  with  three  he  afflicted 
the  Pandava  himself.  Then  king  Yudhishthira,  speedily  jump- 
ing down  from  that  steedless  car,  stood  weaponless  and  with 
arms  upraised,  O  bull  of  Bharata's  race  !  Beholding  him  earless, 
and  especially  weaponless,4*"48  Drona,  O  lord,  stupified  his  foes, 
or  rather  the  whole  army.  Firmly  adhering  to  his  vow,  and 
endued  with  great  lightness  of  hands,  Drona  shot  showers  of 
sharp  shafts,44  and  rushed  towards  the  king  like  a  furious  lion 
towards  a  deer.  Beholding  Drona,  that  slayer  of  foes,  rush 
towards  him,45  cries  of  Oh  and  Alas  suddenly  rose  from  the 
Pandava  army.  And  many  cried  out,  saying, — The  king  is  slain 
by  Bharadwaja's  son  !45 — Loud  wails  of  this  kind  were  heard, 
O  Bharata,  among  the  Pandava  troops.  Meanwhile  king  Yu- 
dhishthira the  son  of  Kunti,  getting  up  on  the  car  of  Sahadeva, 
retreated  from  the  field,  borne  away  by  swift  steeds.'  "47 


Section  CVII. 

"Sanjaya  said, — 'Kshemadhurti,  O  monarch,  pierced  the 
advancing  Vrihatkshatra  of  great  valor,  that  prince  of  the 
Kaikayas,  with  many  arrows  in  the  chest.1  King  Vrihatksha- 
tra then,  O  monarch,  desirous  of  piercing  through  Drona's  divi- 
sion, quickly  struck  his  antagonist  with  ninety  straight-shafts.9 
Kshemadhurti,  however,  filled  with  rage,  cut  off,  with  a  sharp, 
well-tempered,  and  broad-headed  shaft,  the  bow  of  that  high- 
souled  prince  of  the  Kaikayas.8  Having  cut  off  his  bow,  Kshe- 
madhurti  then,  with  a  keen  and  straight  shaft,  quickly  pierced 
in  that  encounter  that  foremost  of  all  bowmen.4  Then  Vrihat- 
kshatra, taking  up  another  bow  and  smiling  (at  his  foe),  soon 
made  the  mighty  car- warrior  Kshemadhurti  steedless  and  driver- 


302  MAHABHARATi.  [JayADRATHA- 

less  and  earless.5  And  with  another  broad-headed  shaft  that  was 
we  11- tempered  and  sharp,  he  cut  off,  from  the  trunk  of  his  royal 
antagonist  his  head  blazing  with  (a  pair  of)  ear-rings.6  That 
head,  graced  with  curly  locks  and  a  diadem,  suddenly  cut  off,  fell 
down  on  the  Earth  and  looked  resplendent  like  a  luminary  fallen 
from  the  firmament.7  Having  slain  his  foe,  the  mighty  car-warrior 
Vrihatkshatra  became  filled  with  joy  and  fell  with  great  force 
upon  thy  troops  for  the  sake  of  the  Parthas.8  The  great  bow- 
man Viradhanwan,  O  Bharata,  endued  with  great  prowess, 
resisted  Dhrishtaketu  who  was  advancing  against  Drona.9  En- 
countering each  other,  those  two  heroes  having  arrows  for  their 
fangs,  and  both  endued  with  great  activity,  struck  each  other 
with  many  thousands  of  arrows.10  Indeed,  those  two  tigers 
among  men  fought  with  each  other  like  two  leaders  of  elephan- 
tine herds  In  the  deep  woods,  with  fury.11  Both  endued  with 
great  energy,  they  fought,  each  desirous  of  slaying  the  other, 
like  two  enraged  tigers  in  a  mountain  cave.12  That  combat,  O 
monarch,  became  exceedingly  fierce.  Deserving  to  be  witnessed, 
it  became  highly  wonderful.  The  very  Siddhas  and  the  Chara- 
nas,  in  large  numbers,  witnessed  it  with  wonder: waiting  eyes.13 
Then  Viradhanwan,  O  Bharata,  with  a  laugh,  cut  off  in  rage 
Dhrishtaketu's  bow  in  twain  by  means  of  broad-headed  arrows.14 
Abondoning  that  broken  bow,  the  ruler  of  the  Chedis,  that 
mighty  car- warrior,  took  up  a  fierce  dart  made  cf  iron  and 
equipt  with  a  golden  staff.15  Bending  with  his  hands,  O  Bha- 
rata, that  dart  of  fierce  energy  towards  the  car  of  Viradhanwan, 
Dhrishtaketu  hurled  it  carefully  and  with  great  force.16  Struck 
with  great  force  by  that  hero-slaying  dart,  and  his  heart  pierced 
by  it  through,  Viradhanwan  quickly  fell  down  on  the  Earth 
from  his  car.17  Upon  the  fall  cf  that  hero,  that  mighty  car- 
warrior  among  the  Trigartas,  thy  army,  O  lord,  was  broken  by 
the  Pandavas.18  (Thy  son)  Durmukha  sped  sixty  shafts  a£ 
Sahadeva,  and  uttered  a  loud  shout  in  that  battle,  challenging 
that  son  of  Pandu.13  The  son  of  Madri  then,  filled  with  rage, 
pierced  Durmukha  with  many  keen  arrows,  smiling  the  while, 
the  brother  striking  the  brother.20  Beholding  the  mighty  Dur- 
mukha fighting  furiously,  Sahadeva  then,  O  Bharata,  once 
more  struck  him  with  nine  shafts.21   Endued  with  great  strength 
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Sahadeva  then  cut  off  Durmukha's  standard  with  a  broad- 
headed  arrow,  and  struck  down  his  four  steeds  with  four  other 
arrows."  And  then  with  another  broad-headed  arrow  well- 
tempered  and  sharp,  he  cut  off,  from  his  trunk,  the  head  of 
Durmukha's  charioteer  that  blazed  with  a  pair  of  ear-rings.28 
And  cutting  off  Durmukha's  large  bow  with  a  razor-faced  arrow, 
Sahadeva  pierced  Durmukha  himself  in  that  battle  with  five 
arrows.2*  Durmukha  then,  cheerlessly  jumping  down  from 
that  steedless  car,  mounted  the  car,  O  Bharata,  of  Niramitra.25 
Then  that  slayer  of  hostile  heroes,  viz.,  Sahadeva,  filled  with 
rage,  slew  in  that  great  battle  Niramitra  in  the  midst  of  his 
division  with  a  broad-headed  arrow.26  Thereupon  prince  Nira- 
mitra, the  son  of  the  ruler  of  the  Trigartas,  fell  down  from  his 
car,  afflicting  thy  army  with  great  grief.27  Slaying  him,  the 
mighty-armed  Sahadeva  looked  resplendent  like  Kama  the  son 
of  Dacaratha  after  slaying  the  mighty  (Rdkshasa)  Khara.28 
Beholding  that  mighty  car- warrior,  viz.,  prince  Niramitra,  slain, 
loud  cries  of  Oh  and  Alas  arose,  O  monarch,  among  the  Tri- 
garta  warriors.29  Nakula,  O  king,  in  a  moment  vanquished 
thy  son  Vikarna  of  large  eyes.  This  seemed  highly  wonderful.30 
Vyaghradatta,  by  means  of  his  straight  shafts,  made  Satyaki 
invisible  with  his  steeds  and  driver  and  standard  in  the  midst  of 
his  division.31  The  brave  grandson  of  Cini,  baffling  those 
shafts  with  great  lightness  of  hand,  felled  Vyaghradatta  by 
means  of  his  arrows,  with  his  steeds  and  driver  and  stan- 
dard.32 Upon  the  fall,  O  lord,  of  that  prince  of  the  Magadhas, 
the  latter,  struggling  vigorously,  rushed  against  Yuyudhana 
from  all  sides.33  Scattering  their  shafts  and  lances  by  thou- 
sands, and  short  arrows  and  spears  and  mallets  and  thick  clubs,34 
those  brave  warriors  fought  in  that  battle  with  that  invincible 
hero  of  the  Satwata  race.  Endued  with  great  might,  the 
invincible  Satyaki,  that  bull  among  men,  with  the  greatest  ease 
and  laughing  the  while,  vanquished  them  all.  The  Maghadas 
were  nearly  exterminated.  A  small  remnant  flew  from  the 
field.35"86  Beholding  this,  thy  army,  already  afflicted  with  the 
arrows  of  Yuyudhana,  broke,  O  lord  !  Then  that  foremost  one 
of  Madhu's  race,  having  slaughtered  in  battle  thy  troops,37  that 
illustrious  hero,  looked  resplendent  as  he  shook  his  bow.     Thy 
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army,  O  king,  was  thus  routed  by  that  high-souled  one  of  the 
Satwata  race.88  Indeed,  frightened  by  that  hero  of  long  arms, 
none  approached  him  for  fight.  Then  Drona  filled  with  rage, 
and  rolling  his  eyes,  himself  rushed  impetuously  towards 
Satyaki  of  feats  incapable  of  being  baffled.'  "3£> 


Section  CVIII. 

"Sanjaya  said, — 'The  illustrious  son  of  Somadatta  pierced 
6ach  of  the  sons  of  Draupadi,  those  great  bowmen,  with  five 
arrows,  and  once  more  with  seven  arrows.1  Much  afflicted,  O 
lord,  by  that  fierce  warrior,  they  were  stupified  and  knew  not  for 
sometime  what  to  do.8  Then  that  crusher  of  foes,  viz.,  Catanika 
the  son  of  Nakula,  piercing  Somadatta's  son,  that  bull  among 
men,  with  a  couple  of  arrows,  uttered  in  joy  a  loud  roar.3  The 
other  brothers  then,  struggling  vigorously,  quickly  pierced  the 
wrathful  son  of  Somadatta,  each  with  three  straight  shafts.4 
Then  the  illustrious  son  of  Somadatta,  O  monarch,  sped  at 
them  five  shafts,  piercing  each  of  them  in  the  chest  with 
one  shaft.5  Then  those  five  brothers,  thus  pierced  by  that 
high-souled  warrior  with  his  shafts,  surrounded  that  hero  on 
every  side  and  began  to  pierce  him  deeply  with  their  shafts.6 
Then  the  son  of  Arjuna,  filled  with  rage,  despatched,  with  keen 
shafts,  the  four  steeds  of  Saumadatti  to  the  regions  of  Yama.7 
And  the  son  Bhimasena,  cutting  off  the  bow  of  the  illustrious 
son  of  Somadatta,  uttered  a  loud  shout  and  pierced  his  foe  with 
many  sharp  arrows.8  The  son  of  Yudhishthira  then,  cutting 
off  Saumadatti's  standard,  felled  it  on  the  Earth,  while  the  son 
of  Nakula  felled  the  enemy's  charioteer  from  his  niche  in  the 
car.9  Then  the  son  of  Sahadeva,  ascertaining  the  foe  to  be  on 
the  point  of  leaving  the  field  in  consequence  of  the  acts  of  the 
brothers,  cut  off,  with  a  razor-faced  arrow,  the  head  of  that 
illustrious  warrior.10  That  head,  decked  with  ear-rings  of  gold, 
fell  on  the  Earth  and  adorned  the  field  like  the  Sun  of  brilliant 
effulgence  that  rises  at  the  end  of  the  Yuga.11  Beholding 
the  head  of  the  high-souled  son  of  Somadatta  thus  falling 
on  the  ground,  thy  troops,  O  king>  inspired  with  fear,  fled 
in  all  drections.18 
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"'The  Rakshasa  Alamvusha  in  that  battle,  filled  with   rage, 
fought  with  the  mighty  Bhimasena  like  Havana's'  son  (Indrajit) 
with  (Rama's  brother)  Lakshmana.18     Beholding  that  Rakshasa 
and  that  human  warrior  engaged  in  fight,  all   creatures   experi- 
enced both  joy  and  wonder.14     Then    Bhima,  O    king,  laughing 
the   while,    pierced   that   wrathful   prince   of  Rakshasas,  viz,y 
Rishyacringa's  son  (Alamvusha),  with  nine  keen  shafts.15     Then 
that   Rakshasa,    thus   pierced   in  battle,  uttered   a   loud  and 
awful  sound,  and  rushed,  with  all  his  followers,  against  Bhima.1* 
Piercing  Bhima  then  with  five  straight  shafts,  he   quickly   des- 
troyed, in  that   battle,  thirty   cars   supporting   Bhima.17     And 
once   more   destroying   four   hundred   cars   of  Bhimasena,  the 
Rakshasa  pierced  Bhimasena  himself  with  winged  arrows.     The 
mighty  Bhima,  deeply  pierced  by  the  Rakshasa,18  sat  down    on 
the  terrace  of  his   car,  overcome  by  a  swoon.     The   son    of  the 
Wind-god  then,  recovering  his  senses,  became  filled  with  rage.19 
Drawing  his  excellent  and   terrible   bow   that    was   capable   of 
bearing  a  great  strain,  he  afflicted  Alamvusha,  in  every    part  of 
his  body,  with  keen  shafts.80     Thereupon  the  Rakshasa  who  re- 
sembled a  huge    mass  of  antimony,  looked  resplendent,  O  king, 
like  a  flowering  Kingitka.21     Whilst  being  struck  in  that  battle 
with  those  shafts  sped  from  the  bow   of  Bhima,  the   Rakshasa 
recollected  the  slaughter  of  his  brother  (Vaka)  by  the  illustrious 
Pandava.22     Assuming  then  an  awful  form,  he  addressed  Bhima, 
saying, — Wait  a  little  in  this  battle,  O  Partha  !     Behold   today 
my  prowess  !23     O  thou  of  wicked  understanding,  that  foremosfc 
of  Rakshasas,  viz.,  the  mighty  Vaka,  was  my   brother!     It   is 
true  he  was  slain  by    thee  !     But   that   took   place  out   of  my 
sight!2* — Having   said   these  words  unto   Bhima,    Alamvusha 
made  himself  invisible,  and  began  to  cover   Bhimasena   with   a 
dense   shower   of    arrows.25     Upon   the   disappearance   of    the 
Rakshasa,  Bhima,  0  monarch,  covered  the  welkin  with   straight 
shafts.25     Thus  afflicted  by    Bhima,  Alamvusha   soon   returned 
to  his  car.     And  soon  again,  he  entered  into   the  bowels   of  the 
Earth,  and  once  more  becoming  little  he   suddenly   soared   into 
the  sky.27     Alamvusha  assumed  countless  forms.     Now   becom- 
ing subtile  and  now  huge  and  now  gross,  he  began  to  roar  like 
the   clouds.23     And   he   uttered    diverse   kinds   of    words   and 
39 
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speeches  all  around.  And  from  the  welkin  there  fell  thousands 
of  arrowy  torrents,23  as  also  darts,  and  Kunapas,  and  lances, 
and  pikes,  and  axes,  and  spears,  and  rockets,  and  spiked  maces, 
and  short  arrows,  and .  battle-axes,50  and  rocks,  and  scimitars, 
and  treacle,  and  swords,  and  thunders  also.  That  awful  down- 
pour of  arrows  caused  by  the  RdJcshasa*1  slew  the  troops  of 
Pandu's  son  on  the  field  of  battle.  And  in  consequence  of 
that  arrowy  downpour,  many  elephants  also  of  the  Pandava 
army  were  slain,82  and  many  steeds  also,  O  king,  and  many 
foot-soldiers.  And  many  car-warriors  fell  down  from  their  cars, 
stain  by  the  RtJcshasas  shafts.33  And  a  river  was  caused 
there  whose  waters  were  blood  and  whose  eddies  were  consti- 
tuted by  cars.  And  it  abounded  with  elephants  that  consti- 
tuted its  alligators.  And  the  umbrellas  of  car- warriors  consti- 
tuted its  swans,  and  the  flesh  and  marrow  of  animals,  its 
mire.  And  it  teemed  with  the  (cut  off  )  arms  of  human  beings, 
that  constituted  its  snakes.  And  it  was  haunted  by  many 
JtiUshasas  and  other  cannibals.  And  it  wafted  away,  O  king, 
countless  Chedis  and  Panchalas  and  Srinjayas.34-35  Beholding 
him,  O  monarch,  careering  so  fearlessly  in  that  battle  and 
seeing  his  prowess,  the  Pandavas  became  filled  with  anxiety.35 
And  joy  filled  the  hearts  of  thy  troops  then.  And  amongst  the 
latter,  loud  and  terrible  sounds  of  musical  instruments,  making 
the  hair  to  stand  on  end,  arose.87  Hearing  that  loud  uproar 
made  by  thy  troops,  the  son  of  Pandu  could  not  bear  it  as  a 
snake  cannot  bear  the  sound  of  human  palms.38  With  eyes 
red  as  copper  in  rage,  with  glances  that  like  fire  consumed  every 
thing,  the  son  of  the  Wind-god,  like  Tashtri  himself,  aimed  the 
weapon  known  by  the  name  of  Tashtri.39  From  that  weapon 
were  produced  thousands  of  arrows  on  all  sides.  And  in  conse- 
quence of  those  arrows,  a  universal  rout  was  seen  among  thy 
troops.40  That  weapon,  shot  in  battle  by  Bhimasena,  destroying 
the  effective  illusion  produced  by  the  Ralcshasa,  greatly  afflicted 
the  R  ikshasa,  himself.41  Struck  in  every  part  of  his  body  by 
Bhimasena,  the  Rakshasa  then,  abandoning  Bhimasena,  fled 
towards  the  division  of  Drona.42  Upon  the  defeat  of  that 
prince  of  R  ikshasas  by  the  high-souled  Bhima,  the  Pandavas 
caused   every    point   of    the   compass   to   resound   with   their 
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leonine  roars.43  And  filled  with  joy,  they  worshipped  the 
mighty  son  of  Marut,  like  the  Mar  tits  worshipping  Cakra  after 
the  defeat  in  battle  of  Prahlada.'  "4* 


Section  CIX. 

"Sanjaya  said, — '(Having  fled  away  from  Bhima,  Alam- 
vusha,  in  another  part  of  the  field,  careered  fearlessly  in  battle). 
And  while  he  was  thus  fearlessly  careering  in  battle,  the  son  of 
Hidimva  rushed  impetuously  at  him  and  pierced  him  with  keen 
shafts.1  The  battle  between  those  two  lions  among  Rdkshasas 
became  terrible.  Both  of  them  invoked  into  existence  diverse 
illusions  like  Gakra  and  Camvara  (in  days  of  old).2  Alamvusha, 
excited  with  rage,  attacked  Ghatotkacha.  Indeed,  the  encounter 
between  those  two  foremost  of  Rakshasas8  resembled  that  of  old 
between  Rama  and  Ravana,  O  lord  !  Then  Ghatotkacha,  having 
pierced  Alamvusha  in  the  centre  of  the  chest  with  twenty  long 
shafts,  repeatedly  roared  like  a  lion.  Smilingly,  O  king,  Alam- 
vusha also,  repeatedly  piercing  the  invincible  son  of  Hidimva, 
uttered  loud  roars  in  joy,  filling  the  entire  welkin.  Then  those 
two  foremost  of  Rakshasas,  both  endued  with  great  might, 
became  filled  with  rage.*"6  They  fought  with  each  other,  dis- 
playing their  powers  of  illusion,  but  without  any  of  them  get- 
ting any  advantage  over  the  other.  Each,  creating  a  hundred 
illusions,  stupified  the  other.7  Both  accomplished  in  producing 
illusions  in  battle,  they  fought  with  each  other,  producing 
illusions.  The  illusions,  O  king,  that  Ghatotkacha  displayed  in 
battle,8  were  all  destroyed,  0  monarch,  by  Alamvusha  producing 
similar  illusions  of  his  own.  Beholding  that  prince  of  Raksha- 
sas, viz.,  Alamvusha,  who  was  accomplished  in  producing  illu- 
sions, fight  in  that  manner,  the  Pandavas  became  filled  with 
rage.  Filled  with  anxiety,  they  then  caused  him  to  be  sur- 
rounded by  many  foremost  of  car-warriors.9"10  Bhimasena  and 
others,  0  monarch,  all  rushed  in  rage  against  him.  Hemming 
him,  O  sire,  on  all  sides  by  means  of  numberless  cars,11  they 
shrouded  him  from  every  side  with  shafts  like  men  in  a  forest 
encompassing  an  elephant  with  blazing  brands.  Baiiiing  that 
shower  of  weapons  by  means   of  the   illusion    of  his   own  wea- 
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pons,12  Alamvusha  freed  himself  from  that  press  of  cars  like  an 
elephant  from  a  forest  conflagration.  Then  drawing  his  terrible 
bow  whose  twang  resembled  the  thunder  of  Indra,ls  he  pierced 
the  son  of  the  Wind-god  with  five  and  twenty  shafts,  and 
Bhimasena's  son  with  five,  and  Yudhishthira  with  three,  and 
Sahadeva  with  seven,  and  Nakula  with  three  and  seventy,  and 
each  of  the  five  sons  of  Draupadi  with  five  shafts,  and  uttered  a 
loud  roar.1*"15  Then  Bhimasena  pierced  him  in  return  with  nine 
shafts,  and  Sahadeva  with  five.  And  Yudhishthira  pierced  the 
MdJcshasa  with  a  hundred  shafts.16  And  Nakula  pierced  him 
with  four  and  sixty  shafts,  and  each  of  the  sons  of  Draupadi 
pierced  him  with  three  shafts.  The  son  of  Hidimva,  having 
pierced  him  with  five  hundred  shafts,17  Alamvusha  once  more 
pierced  him  with  seventy,  and  that  mighty  warrior  then  uttered 
a  loud  roar.  With  that  loud  roar  of  Ghatotkacha  the  Earth 
shook,18  O  king,  with  her  mountains  and  forests  and  with  her 
trees  and  waters.  Deeply  pierced  on  all  sides  by  those  great 
bowmen  and  mighty  car- warriors,13  Alamvusha  pierced  each  of 
them  in  return  with  five  arrows.  Then  that  Rdkshasa,  0  chief 
of  the  Bharatas,  viz.,  the  son  of  Hidimva,  fillled  with  rage, 
pierced  that  other  angry  Rdkshasa  in  battle  with  many  shafts. 
Then  that  mighty  prince  of  RdJcshasas,  viz.,  Alamvusha,  deeply 
pierced,30"21  quickly  shot  countless  shafts  equipt  with  wings  of 
gold  and  whetted  on  stone.  Those  shafts,  perfectly  staight,  all 
entered  the  body  of  Ghatotkacha,29  like  angry  snakes  of  great 
strength  entering  a  mountain  summit.  Then  the  Pandavas,  O 
king,  filled  with  anxiety,  and  Hidimvas  son  Ghatotkacha  also, 
sped  at  their  foe  from  every  side  clouds  of  keen  shafts.  Thus 
struck  in  battle  by  the  Pandavas  desirous  of  victory,25"24  Alam- 
vusha, mortal  as  he  was,  did  not  know  what  to  do.  Then  that 
delighter  in  battle,  viz.,  the  mighty  son  of  Bhimasena,25  be- 
holding that  state  of  Alamvdsha,  set  his  heart  upon  his  destruc- 
tion. He  rushed  with  great  impetuosity  towards  the  car  of 
that  prince  of  RdJcshasas,25  that  car  which  resembled  a  burnt 
mountain  summit  or  a  broken  heap  of  antimony.  The  son  of 
Hidimva,  inflamed  with  wrath,  flew  from  his  own  car  to  that  of 
Alamvusha,  and  seized  the  latter.27  He  then  took  him  up  from 
the  car  like  Garuda  taking  up  a  snake.     Thus  dragging  him   up 
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with  his  arms,  he  began  to  whirl  him  repeatedly,88  and  then 
crashed  him  into  pieces,  hurling  him  down  on  the  Earth  like  a 
man  crushing  an  earthen  pot  into  fragments  by  hurling  it 
against  a  rock.  Endued  with  strength  and  activity,  and  possess- 
ed of  great  prowess,29  the  son  of  Bhimasena,  inflamed  with 
wrath  in  battle,  inspired  all  the  troops  with  fear.  All  his 
limbs  broken  and  bones  reduced  to  fragments,  the  frightful 
Rdkshasa  Alamvusha,  thus  slain  by  the  heroic  Ghatotkacha, 
resembled  a  tall  pdla  uprooted  and  broken  by  the  wind.  Upon 
the  slaughter  of  that  wanderer  of  the  night,  the  Parthas  became 
very  cheerful.80"*1  And  they  uttered  leonine  roars  and  waved 
their  garments.  Thy  brave  warriors,  however,  beholding  that 
mighty  prince  of  Rdkshasas,  viz.,  Alamvusha,  slain  and  lying 
like  a  crushed  mountain,  uttered  cries,  O  monarch,  of  Oh 
and  A  to.82"33  And  people,  possessed  with  curiosity,  went  to 
view  that  Rdkshasa  lying  helplessly  on  the  Earth  like  a  piece 
of  charcoal  (no  longer  capable  of  burning).84  The  Rdkshasa 
Ghatotkacha  then,  that  foremost  of  mighty  beings,  having  thus 
slain  his  foe,  uttered  a  loud  shout  like  Vasava  after  slaying 
(the  Asura)  Vala.85  Hwing  achieved  that  excedingly  difficult 
feat,  Ghatotkacha  was  much  applauded  by  his  sires  as  also  by 
his  relatives.  Indeed,  having  felled  Alamvusha  like  an  Alam- 
vusha fruit,  he  rejoiced  exceedingly  with  his  friends.86  There 
arose  then  a  loud  uproar  (in  the  Pandava  army)  of  conchs  and 
of  diverse  kinds  of  arrows.  Hearing  that  noise,  the  Kauravas 
uttered  loud  shouts  in  reply,  filling  the  whole  Earth  with  its 
echoes.'  "87 


Section  CX. 


"Dhritarashtra  said, — 'Tell  me,  O  Sanjaya,  how  Yuyudhana 
rushed  against  the  son  of  Bharadwaja  in  battle.  I  feel  a  great 
curiosity  to  hear  it  I'1 

'Sanjaya  said, — 'Listen,  O  thou  of  great  wisdom,  to  the 
account  of  that  battle,  that  makes  the  hair  stand  on  end,  be- 
tween Drona  and  the  Pandavas  headed  by  Yuyudhana  !'  Be- 
holding the  (Kuru)  army  slaughtered,  O  sire,  by  Yuyudhana, 
Drona  himself  rushed  towards  that  warrior  of  unbaffled  prowess, 
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called  also  by  the  name  of  Satyaki.3  Satyaki  pierced  that  mighty 
car-warrior,  viz.,  the  son  of  Bharadwaja,  thus  advancing  against 
him,  with  five  and  twenty  small  arrows.*  Drona  also,  possessed 
of  great  prowess  in  battle,  with  deliberate  aim,  quickly  pierced 
Yuyudhana  with  five  whetted  arrows  equip  t  with  wings  of 
gold.8  Those  arrows,  piercing  the  hard  armour  of  the  foe  'and 
drinking  his  life  blood,  entered  the  Earth,  0  king,  like  sighing 
snakes.6  The  long-armed  Satyaki  then,  inflamed  with  rage 
like  an  elephant  struck  with  the  hook,  pierced  Drona  with 
fifty  long  arrows  that  resembled  flames  of  fire.7  Then  Bhara- 
dwaja's  son,  thus  quickly  pierced  in  battle  by  Yuyudhana, 
pierced  the  carefully  exerting  Satyaki  in  return  with  many 
arrows.8  Then  that  great  bowman,  endued  with  great  might, 
and  filled  with  rage,  once  more  afflicted  tha*  hero  of  the  Satwata 
race  with  many  straight  shafts.9  Thus  struck  in  that  battle  by 
the  son  of  Bharadwaja,  Satyaki,  O  monarch,  knew  not  what 
to  do.10  Then,  O  king,  Yuyudhana's  face  became  cheerless, 
seeing  the  son  of  Bharadwaja  shoot  countless  keen  arrows.11 
Beholding  Satyaki  thus  situated,  thy  sons  and  troops,  O  king, 
becoming  exceedingly  cheerful,  repeatedly  uttered  leonine  roars.1* 
Hearing  that  terrible  uproar  and  beholding  that  hero  of  Madhu's 
race  thus  afflicted,  king  Yudhishthira,  O  monarch,  addressing 
all  his  soldiers,  said,13 — That  foremost  one  among  the  Vrishnis, 
viz.,  the  brave  Satyaki  of  prowess  incapable  of  being  baffled, 
is  about  to  be  devoured  by  the  heroic  Drona  like  the  Sun  by 
Rdkw  /**  Go  and  rush  ye  to  the  spot  were  Satyaki  is  battl- 
ing ! — The  king,  addressing  Dhrishtadyumna  of  the  Panchala 
race,  said,18 — Rush  thou  with  speed  at  Drona  !  Why  dost  thou 
tarry,  O  son  of  Prishata  !  Seest  thou  not  the  great  danger  to 
ourselves  that  has  already  arisen  from  Drona  ?16  Drona  is  a 
great  bowman.  He  is  sporting  with  Yuyudhana  in  battle  like 
a  boy  with  a  bird  bound  in  a  string  !17  Let  all  of  you,  headed 
by  Bhimasena,  and  accompanied  by  thee,  proceed  thither  where 
Satyaki's  car  is  !18  Behind  you  I  will  follow  with  my  troops  ! 
Rescue  Satyaki  today  who  is  already  within  the  jaws  of  the 
Destroyer  !19 — Having  said  these  words,  O  Bharata,  king  Yu- 
dhishthira with  all  his  troops  rushed  towards  Drona  for  the 
sake   of  Yuyudhana.20     Blessed  be  thou,  great  was  the   uproar 
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made  there  by   the   Pandavas  and   the   Srinjayas  all   fighting 
with  Drona  only.21     Together  approaching,  O  tiger  among  men, 
that   mighty    car-warrior,  viz.,  the    son   of  Bharadwaja,    they 
covered  him   with   sho  wers    of  keen   arrows    equipt   with   the 
feathers   of  Kanhas  and  peacocks.22     Drona,  however,  received 
all  those  heroes  smilingly   like    a  householder   receiving  guests, 
arrived   of  their    own   will,  with  seats  and  water.28     With  the 
shafts  of  Bharadwaja's  bow- wielding  son,  those  heroes  were  well 
gratified  like  guests,   0  king,  with    the  hospitality  they  receive 
in  the  houses  (of  good  hosts).24     And   none   of  them,  O   lord, 
could  even    gaze  at  the  son  of  Bharadwaja  who  then  resembled 
the  thousand-rayed  Sun  at  midday.25     Indeed,  Drona,   that  fore- 
most of  all  wielders   of  weapons,  scorched  all  those  great  bow- 
men with  showers  of  arrows  like  the  Sun  scorching  (everything 
below)  with  his  burning  rays.26     Thus  struck,  0  king,  by  Drona, 
the  Pandavas  and  the    Srinjayas    beheld   no   protector,  like  ele- 
phants sunk  in   a   morass.27     The   mighty  arrows  of  Drona,  as 
they  coursed  (through  the  welkin),  looked  like  the   rays   of  the 
Sun  blasting  everything  around.28     In  that  encounter,  five   and 
twenty  warriors  among  the  Panchalas  were  slain  by  Drona,  who 
were  all  regarded  as  Maharathas  and  all   approved  (as  such)  by 
Dhrishtadyumna.29    And  amongst  all  the  troops  of  the  Pandavas 
and  the  Panchalas,  men  quietly  beheld  the  brave  Drona  slaying 
the  foremost  of  warriors  in  succession.30  Having  slain  a  hundred 
warriors  amongst  the  Kekayas  and   routing   them    on   all  sides, 
Drona  stood,  O  monarch,  like  the  Destroyer  himself  with  wide- 
open  mouth.51     The  mighty-armed  Drona  vanquished  the  Pan- 
chalas, the  Srinjayas,  the  Matsyas,  and  the  Kekayas,  O  monarch, 
by  hundreds  and  thousands.82     Pierced  by  the  arrows   of  Drona, 
the  clamour  made  by  them  resembled  that  made   in   the   woods 
by  the  denizens  of  the  forest  when  encompassed  by  a  conflagra- 
tion.83    The  gods,  Gandharvas,  and  the  Pitris,  said, — Behold, 
the  Panchalas,  and   the    Pandavas,  with   all   their   troops,  are 
flying   away  !31 — Indeed,    when   Drona   was   thus    engaged   in 
slaughtering  the  Somakas  in  battle,  none  ventured  to   advance 
against  him,  and  none  succeeded  in  piercing  him.35     And   while 
that  dreadful  encounter,  so  destructive    of  great    heroes,  conti- 
nued, Prithas  son  (Yudhishthira)  suddenly  heard   the   blare   of 
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Pdnchajanya*5  Blown  by  Vasudeva,  that  prince  of  conchs  gave 
loud  blasts.     Indeed,  while   the  heroic  protectors  of  the  ruler  of 
the  Sindhus  were  fighting,87  and  while  the  Dhartarashtras  were 
roaring  in  front  of  Arjuna's  car,  the   twang   of  Gdndiva,  could 
not  be  heard.83     The  royal  son    of  Pandu   repeatedly   swooned, 
and  thought, — Without  doubt,  all  is  not  well  with  Partha,  since 
that  prince  of  conchs  (Pdnchajanya)  is  yielding   such   blasts,83 
and  since  the    Kauravas  also,   filled   with  joy,  are  incessantly 
uttering    such  shouts  ! — Thinking  in  this  way,  with  an  anxious 
heart,40    Ajatacatru  the   son   of  Kunti    said   unto   him   of  the 
Satwata  race  (viz.,  Satyaki)  these    words   in   a   voice   choked 
with  tears.     Though    repeatedly   stupified,  king   Yudhishthira, 
however,  did  not  lose  s*ght  of  what  was  to  be  done    next.     Ad- 
dressing Cini's  grandson,  that   bull   of  his   clan,  (Yudhishthira 
said),*1 — 0  grandson  of  Cini,  the   time   for   that   eternal    duty 
which  the   righteous  ones  of  old  have  indicated  (for  friends)  to- 
wards friends  in  seasons  of  distress,  hath  now   come  !4a     O  bull 
amongst  the  Cinis,  reflecting  within  myself,  I  do  not,0  Satyaki, 
see,  amongst  all  my  warriors,    one  who  is   a  greater  well-wisher 
to  us  than  thou  !43     He  who   is  always  well-affected,  he  who  is 
always   obedient,  I  think,  he   should   be    appointed  to  a   grave 
commission   in   times   of  distress  !44     As    Kecava   is   ever   the 
refuge  of  the  Pandavas,  even  so  art  thou,  O    thou   of  Vrishni's 
race,  who  art  equal  unto    Kecava   in   prowes  !45     I   will,  there 
fore,  lay  a  burthen  on  thee  !     It  behoveth  thee  not  to   frustrate 
my  purpose  !46     Arjuna  is   thy   brother,  friend,  and  preceptor ! 
O  bull  among  men,  in  this  battle,  render    him    aid  in   time    of 
distress  !47     Thou    art   devoted  to   truth  !     Thou   art   a   hero ! 
Thou  art  the  dispeller  of  the  fears    of  friends  !     Thou   art   cele- 
brated in  the  world,  inconsequence  of  thy  acts,  O  hero,  as  one 
that  is   truthful   in    speech  !48     He,  O    grandson   of  Cini,  who 
casteth  away  his  body  while  fighting   in   battle   for   friends,  is 
equal   to   him   who   giveiih    away    to     Brahmanas   the    whole 
Earth  !49     We  have    heard    of  various   kings   gone   to   heaven, 
having  given  away  the  whole   of  this   Earth   unto    Brahmanas 
with  due  rites  !50     O  thou  of  virtuous  soul,  I  beg  of  thee,  with 
joined   hands,  even  this,    viz.,  that,  O   lord,    attain   thou    the 
fruit  of  giving   away   (unto  Brahmanas)   the   whole   Earth,  or 
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something  higher  than  that,  (by  incurring  danger  to  thy  life 
itself  for  aiding  Arjuna)  !$I  There  is  one,  viz.,  Krishna,  that 
dispeller  of  the  fears  of  friends,  who  is  ever  willing  to  cast 
away  his  life  in  battle  (for  the  sake  of  friends)  !  Thou,  O 
Satyaki,  art  the  second  !sa  None  but  a  hero  can  render  aid 
unto  a  hero  exerting  valorously  in  battle,  from  desire  of  fame  ! 
An  ordinary  person  cannot  do  so.58  In  this  matter,  there  is 
none  else  save' thee  who  can  protect  Arjuna!54  On  one  occa- 
sion, while  applauding  thy  numerous  feats,  Arjuna,  giving  me 
great  pleasure,  repeatedly  recited  them  !55  He  said  of  thee 
that  thou  art  endued  with  extreme  lightness  of  hands,  that 
thou  art  conversant  with  all  modes  of  warfare,  that  thou  art 
possessed  of  great  activity  and  great  prowess !  He  said, — 
[Satyaki  is  endued  with  great  wisdom,  is  acquainted  with  every 
weapon,  is  a  hero,  and  is  never  stupified  in  battle  !56  Of  broad 
neck  and  broad  chest,  of  mighty  arms  and  broad  cheeks,  of  great 
strength  and  great  prowess,  Satyaki  is  a  high-souled  Maha- 
ratha  ./57  He  is  my  disciple  and  friend  !  I  am  dear  to  him, 
and  he  is  dear  to  me  !  Becoming  my  ally,  Yuyudhana  will 
crush  the  Kauravas  !58  Even  if  Kecava  and  Rama,  and  Anirud- 
dha,  and  the  mighty  car- warrior  Praddyumna,  and  Gada,  and 
Sarana,  and  Camva,  with  all  the  Vrishnis,  case  themselves 
in  mail  for  assisting  us,  0  king,  in  the  field  of  battle,  I  shall 
yet  appoint  that  tiger  among  men,  viz.,  Satyaki  of  unbaffled 
prowess,  for  our  aid,  since  there  is  none  equal  to  him  !]5&~61 — 
Even  this  is  what  Dhananjaya  told  me  in  the  Dwaita  woods, 
in  thy  absence  while  truly  describing  thy  merits  in  an  assembly 
of  righteous  persons  !68  It  behoveth  thee  not,  O  thou  of  the 
Vrishni  race,  to  falsify  that  expectation  of  Dhananjaya,  and 
also  of  myself  and  Bhima  !68  When,  returning  from  to  vari- 
ous tirthas,  I  proceeded  to  Dwaraka,  there  I  witnessed  thy 
reverence  for  Arjuna  !54  While  we  were  at  Upaplava,  I  did 
not  mark  anybody  else,  O  grandson  of  Cini,  who  showed  us 
such  affection  as  thou  !65  Thou  art  of  noble  lineage  and  feelest 
reverence  for  us.  For  showing  kindness,  therefore,  to  one  who 
is  thy  friend  and  preceptor,  it  behoveth  thee,  0  thou  of  mighty 
arms,  to  act  in  a  way  deserving,  O  great  bowman,  of  thy 
friendship  and  prowess  and  noble  parentage  and  truthfulness, 
40 
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O  thou  of  Madhu's  race  !66"57     Suyodhana,  cased  in   armour  by 
Drona   himself,  hath   suddenly   gone,  following   Arjuna !     The 
other   great   car-warriors   of  the    Kauravas   have,  before   that, 
followed   Arjuna  I68  •    Loud   uproars   are    being   heard   against 
Arj una's  car  !     O  grandson  of  Cini,  it   behoveth  thee,  O   giver 
of  honors,  to  go  thither  quickly  !69     Bhimasena   and    ourselves, 
well-equipt  and  with  all  our  forces,  will  resist   Drona   if  he   ad- 
vance against  thee  I70     Behold,  O  grandson  of  Cini,  the  Bharata 
troops  are  flying  away  in  battle,  and  as  they   are   flying   away, 
they  are  uttering  loud  wails  !71     Like   the   very    Ocean   at  full 
tide  agitated  by    a   mighty   tempest,  the   Dhartarashtra   host, 
O  sire,  is  agitated  by  Savyasachin  !72     Behold,  in  conseqence  of 
countless  cars  and  men  and  steeds  moving  quickly,  the   earthy 
dust  raised  is  gradually  spreading  (over  the  field)  I73     See,  that 
slayer  of  hostile   hosts,  viz.,  Phalguna,  is  encompassed  by   the 
Sindhu-Sauviras  armed  with  pikes  and  lances  and  adorned  with 
many  heroes  in  their  ranks  !74     Without  vanquishing  this   force 
it  will  not  be  possible  to  vanquish  Jayadratha  !     These  warriors 
are  prepared  to  lay  down  their  lives  for  the  sake  of  the  ruler   of 
the   Sindhus  !75     Behold     the    invincible  Dhartarashtra  force, 
stationed  there,  that  bristles   with   arrows   and   darts   and   tall 
standards,  and  that  teems  with  steeds   and   elephants  !7S     Hear 
the  beat  of  their  drums  and  the  loud  blare  of  their  conchs,  the 
tremendous  leonine  shouts  uttered  by    them,  and  the   rattle   of 
their  car-wheels.77     Hear  the  grunt  of  their  elephants,  the  heavy 
tread  of  their  foot-soldiers,  and  the  clamp  of  their  rushing  caval- 
ry, which  all  seem  to  make  the  very    Earth   tremble  !78     Before 
him  is  the  division  of  Jayadratha,  and  behind  is  that  of  Drona ! 
So  great  is  the  number  of  the  foe  that  he  is  capable  of  afflicting 
the  chief  of  the  celestials  himself.73     Sunk  in  the  midst    of  this 
fathomless  host,  Arjuna  may   lose  his   life  !     If  he  be   slain  in 
battle,  how  can  one  like  me  live  ?80     Is   this   calamity  to   befall 
me  when  thou  art  alive  ?     Dark-blue  in  color,  young  in  years,  of 
curly  locks,  and  exceedingly  handsome,  is  that  son  of  Pandu  !8i 
Active  in  the  use  of  weapons,   and  conversant  with  every   mode 
of  warfare,  the  mighty- armed   Arjuna   hath,  O  sire,  penetrated 
into  the  Bharata  host  at  sunrise  !     The  day  is  about   to   end  !ga 
O  thou  of  Vrishni's  race,  I  do  not  know   whether   he  liveth  or 
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not  Tho  vast  Kuru  host  is  like  the  ocean  !33  0  sire,  Vibhatsu 
hath  penetrated  into  it  all  alone  !  That  army  is  incapable  of 
being  resisted  by  the  very  gods  in  battle  !81  In  today's  battle,  I 
fail  to  keep  my  judgment  clear !  Drona  also  is,  with  great 
might,  afflicting  my  forces !85  Thou  seest,  O  mighty-armed 
one,  how  that  regenerate  one  is  careering  in  battle  !  When 
several  tasks  present  themselves  together,  thou  art  well  skilled 
in  selecting  that  which  should  be  first  attended  to  !8*  It  be- 
hoveth  thee,  O  giver  of  honors,  to  accomplish  with  activity 
that  task  which  is  the  gravest  of  all !  Amongst  all  these  tasks 
I  myself  think  that  this  (viz.,  aiding  Arjuna)  is  the  first  that 
demands  our  attention  !87  The  rescue  of  Arjuna  in  battle 
should  be  first  undertaken  !  I  do  not  grieve  for  Him  of  Dacar- 
ha's  race.  He  is  the  Protector  and  the  Lord  of  the  Uuniverse  !83 
I  tell  thee  truly  that  that  tiger  among  men,  O  sire,  is  able  to 
vanquish  in  battle  the  three  worlds  assembled  together!89  What 
need  I  say,  therefore,  of  this  weak  Dhartarashtra  host  ?  Arjuna, 
however,  O  thou  of  Vrishni's  race,  is  being  afflicted  by  count- 
less odds  in  battle  i9<>  He  may  yield  up  his  life  !  It  is  for  this 
that  I  am  so  cheerless  !  Go  thou  then  in  his  track,  since  persons 
like  thee  should  follow  a  person  like  him,  at  such  a  season, 
urged  on  by  one  like  me  !  Amongst  the  foremost  ones  of  the 
Vrishni  race,  two  are  regarded  as  Atirathas  !n~™  They  are 
the  mighty-armed  Praddyumna  and  thyself,  O  Satwata,  that  are 
so  famous  !  In  weapons  thou  art  equal  to  Narayana  himself, 
and  in  strength  to  Sankarshana  !9S  In  bravery,  thou  art  equal 
to  Dhananjaya,  O  tiger  among  men,  and  surpassest  Bhishma 
and  Drona,  and  every  one  accomplished  in  battle  !9*  O  tiger 
among  men,  the  wise  speak  of  thee,  saying,  O  Madhava, — There 
is  nothing  unachievable  by  Bdtyahi  !5* — O  thou  of  great 
strength,  do  thou,  therefore,  that  which  I  say  unto  thee,  viz., 
obey  the  wishes  of  all  here,  of  myself  and  of  Arjuna  P8  It 
behoveth  thee  not,  0  mighty-armed  one,  to  frustrate  that  wish  ! 
Reckless  of  thy  very  life,  career  thou  in  battle  like  a  hero  !97 
O  grandson  of  Cini,  the  scions  of  Dac,arha's  race  never  care  to 
protect  their  lives  in  battle  !  Avoiding  battle,  or  fighting  from 
behind  breast-works,  or  flying  away  from  battle/8 — these  prac- 
tices of  cowards  and  wretches  are  never  practised  by  the  DaoTu- 
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has.  The  virtuous-souled  Arjuna  is  thy  superior,  O  bull  among 
the  Cinis  I93  Vasudeva  is  the  superior  of  both  thyself  and  the 
intelligent  Arjuna !  Casting  my  eyes  on  these  two  reasons,  I 
say  unto  thee  these  words  !100  Do  not  discard  my  words,  I  am 
the  superior  of  thy  superiors.  That  which  I  am  saying  unto 
thee  is  approved  by  Vasudeva  as  also  by  Arjuna  !101  I  tell 
thee  this  truly  !  Go  then  to  the  spot  where  Dhananjaya  is  ! 
Attending  to  these  words  of  mine,  O  thou  of  prowess  incapable 
of  being  baffled,102  penetrate  into  this  host  of  the  wicked  son 
of  Dhritarashtra  !  Having  penetrated  into  it  duly,  encountering 
the  great  car-warriors,  and  display,  0  Satwata,  such  feats  as  are 
worthy  of  thyself !'  "103 


Section  CXI. 

"Sanjaya  said, — 'That  bull  amongst  the  Cinis,  viz.,  Satyaki, 
hearing  these  words  full  of  affection,  agreeable,  frought  with 
sweet  sounds,  opportune,  delightful,  and  equitable,  that  were 
littered  by  king  Yudhishshthira  the  just,  replied  unto  him,  O 
chief  of  the  Bharatas,  saying,1"8 — O  thou  of  unfading  glory, 
I  have  heard  all  the  words  thou  hast  said,  words  frought  with 
justice,  delightful,  and  conducive  to  fame,  for  the  sake  of  Phal- 
juna  !3  At  such  a  time,  indeed,  beholding  one  devoted  (to  thee) 
like  me,  it  behoveth  thee,  O  king  of  kings,  to  command  him  as 
much  as  thou  canst  command  Partha  himself  !4  As  regards 
myself,  I  tell  thee  that  I  am  prepared  to  cast  away  my  life  for 
the  sake  of  Dhananjaya !  Commanded,  again,  by  thee,  what 
is  there  that  I  would  not  do  in  great  battle  ?5  What  need  I  say 
of  this  weak  (Dhartarashtra)  force  ?  Urged  by  thee,  I  am  pre- 
pared, O  best  of  men,  to  battle  with  the  three  worlds  including 
the  gods,  the  Asuras,  and  men  !5  Today  I  will  fight  with  the 
entire  army  of  Suyodhana,  and  vanquish  it  in  battle  !  Truly 
do  I  say  this  unto  thee,  O  king  !7  Safely  shall  I  reach  Dhanan- 
jay,  himself  in  safety,  and  after  Jayadratha  is  slain,  I  shall,  O 
king,  come  back  into  thy  presence  !8  I  must,  however,  O  king, 
inform  thee  of  the  words  of  Vasudeva  as  also  of  the  intelligent 
Arjuna  !°  I  was  strongly  and  repeatedly  solicited  by  Arjuna  in 
the  midst  of  all  our  warriors  and  in  the  hearing    also    of  Va.su- 
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deva  (in  these  words)  !10 — [Today,  O  Madhava,  nobly  resolved  on 
battle,  protect  thou  the  king  carefully,  till  I  slay  Jayadratha  I" 
Making  over  the  monarch  to  thee,  O  mighty-armed  one,  or  to 
that  great  car-warrior  Praddyumna,  I  can  go  with  an  easy 
heart  towards  Jayadratha  !12  Thou  knowest  Drona  in  battle, 
that  warrior  who  is  ragarded  as  the  foremost  one  among  the 
Kurus  !  Thou  knowest  also  the  vow  made  by  him  in  the  pre- 
sence of  all,  O  lord  !13  The  son  of  Bharadwaja  is  always  eager 
to  seize  the  king  !  He  is  competent  also  in  afflicting  king 
Yudhishthira  in  battle  !14  Charging  thee  with  the  protection 
of  that  best  of  men,  viz.,  king  Yudhishthira  the  just,  I  will 
proceed  today  for  the  destruction  of  the  ruler  of  the  Sindhus  !18 
Slaying  Jayadratha  I  shall  soon  come  back,  0  Madhava  !  See 
that  Drona  may  not  succeed  in  forcibly  seizing  king  Yudhish- 
thira the  just  in  battle  !16  If  Yudhishthira  be  seized  by  Bhara- 
dwaja's  son,  0  Madhava,  I  shall  not  succeed  in  slaying  Jaya- 
dratha, and  great  will  be  my  grief!17  If  that  best  of  men,  the 
truthful  son  of  Pandu,  be  seized,  it  is  evident  that  we  shall 
have  again  to  go  into  the  woods  !18  My  success,  therefore,  over 
Jayadratha,  it  is  plain,  will  be  productive  of  no  benefit,  if 
Drona,  inflamed  with  rage,  succeeds  in  seizing  Yudhishthira  in 
battle  !19  O  mighty-armed  one,  for  doing  what  is  agreeable 
to  me,  therefore,  0  Madhava,  as  also  for  the  sake  of  my  suc- 
cess and  fame,  protect  the  king  in  battle  !]20 — Thou  seest, 
therefore,  O  king,  thou  hast  been  made  over  to  mo  as  a  trust 
by  Savyasachin,  O  lord,  in  consequence  of  his  constant  fear  of 
Bharadwaja's  son  !21     O  mighty -armed  one,  I  myself  daily  see, 

0  lord,  that  there  is  none,  save  Rukmini's  son  (Praddyumna), 
who  can  be  a  match  for  Drona  in  battle  i"  I  also  am  regarded 
to  be  a  match  for  the  intelligent  son  of  Bharadwaja  in  battle. 
It  is  plain,  therefore,  I  cannot  dare  falsify  that  reputation  which 

1  have,  or  disregard  the  commands  of  my  preceptor  (Arjuna),  or 
leave  thee,  O  king  !  The  preceptor  (Drona),  cased  as  he  is  in 
impenetrable  mail,  in  consequence  of  his  lightness  of  arms,25-24 
obtaining  thee  in  battle,  will  sport  with  thee  as  a  child  with  a 
little  bird  !  If  Krishna's  son  bearing  the  Makara  on  his  banner 
were  here,85  I  could  then  have  made  thee  over  to  him,  for  he 
would  have  protected  thee  as   Arjuna   himself!     Thou  shouldsfc 
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protect  thyself !  When  I  am  gone,  who  will  protect  thee,23 
who,  that  is,  that  will  advance  against  Drona  while  I  proceed 
towards  Arjuna  ?  0  king,  let  no  fear  be  thine  today  on  Arjuna's 
account  !"  He  never  becomes  cheerless  under  any  burden  how- 
soever heavy  !  Those  warriors  that  are  opposed  to  him,  viz., 
the  Sauvirakas,  the  Saindhava-Pauravas,28  they  from  the  north, 
they  from  the  south,  and  they  O  king,  headed  by  Kama,  that 
are  regarded  as  foremost  of  car-warriors*9  do  not  together  come 
up  to  a  sixteenth  part  of  Arjuna !  The  whole  Earth  rising 
against  him,  with  the  gods,  the  Asuras,  and  men,30  with  all  the 
tribes  of  Rclkshasas,  O  king,  with  the  Kinnaras,  the  great 
snakes,  and  in  fact,  all  the  mobile  and  the  immobile  creatures 
assembled  together,  is  no  match  for  Arjuna  in  battle  !S1  Know- 
ing this,  0  king,  let  thy  fear  on  Dhananjaya's  account  be 
dispelled !  There  where  those  two  heroes  and  great  bowmen, 
viz.,  the  two  Krishnas,  of  prowess  incapable  of  being  baffled, 
are,83  there  the  slightest  obstacle  cannot  happen  to  their  pur- 
pose !  Think  of  the  celestial  puissance,  the  accomplishment 
in  weapons,  the  resourcefulness,  the  wrath  in  battle,  the  grate- 
fulness, and  the  compassion  of  thy  brother !  Think  also,  O 
king,  of  the  wonderful  knowledge  of  weapons  that  Drona  will 
display  in  battle  when  I  leave  this  place  for  going  to  Arjuna ! 
The  preceptor,  O  monarch,  is  eagerly  solicitous  of  seizing 
thee  !33"35  He  is  eagerly  desirous  also,  O  king,  of  making  good 
his  vow,  O  Bharata  !  Be  attentive,  0  king,  to  thy  own  protec- 
tion !  Who  will  protect  thee  when  I  am  gone,86  who  is  he,  that 
is,  confiding  on  whom  I  may  go  towards  Pritha's  son  Phalguna  ? 
I  tell  thee  truly,  O  great  king,  that  without  making  thee  over 
to  somebody  in  this  great  battle,  I  will  not  surely  go  towards 
Arjuna,  O  thou  of  Kuru's  race  !  Reflecting  on  this,  from  every 
point  of  view,  with  the  aid  of  thy  intelligence,  O  foremost  of 
all  intelligent  persons,  and  ascertaining  with  thy  intelligence 
what  is  for  thy  highest  good,  command  me,  O  king  !37"38 — 

"  'Yudhishthira,  hearing  these  words,  said.. — It  is  even  so, 
O  mighty-armed  one,  as  thou  sayest,  O  Madhava !  For  all 
that,  however,  0  sire,  my  heart  doth  not  become  easy  on  Arju- 
na's  account  !39  I  shall  take  the  greatest  precautions  in  pro- 
tecting myself !    Commanded  by   me,   go   thou   thither  where 
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Dhananjaya  hath  gone  !40  Weighing,  with  my  judgment,  my 
own  protection  in  battle  with  the  necessity  there  is  of  going 
towards  Arjuna,  the  latter  seems  to  me  preferable.41  Make  thy- 
self ready,  therefore,  to  go  thither  whither  Dhananjaya  hath 
gone  !  The  mighty  Bhima  will  protect  me  !4a  Prishata's  son, 
with  all  his  uterine  brothers,  and  all  these  mighty  kings,  and 
the  sons  of  Draupadi,  will,  without  doubt,  protect  me  !43  The 
five  Kekaya  brothers,  and  the  Rakshasa  Ghatotkacha,  and 
Virata,  and  Drupada,  and  the  mighty  car-warior  Cikhandin,44 
and  Dhrishtaketu  of  great  strength,  and  Kuntibhoja,  O  sire,  and 
Nakula,  and  Sahadeva,  and  the  Panchalas,  and  the  Srinjayas,45 
— all  these,  0  sire,  will,  without  doubt,  very  carefully  protect 
me  !  Drona  at  the  head  of  his  troops,  and  Kritavarman  also,  in 
battle,46  will  not  succeed  in  beating  us  or  afflicting  me  !  That 
scorcher  of  foes,  viz.,  Dhrishtadyumna,  displaying  his  prowess, 
will  resist  the  angry  Drona  like  the  continent  resisting  the  sea. 
There  where  Prishata's  son,  that  slayer  of  hostile  heroes,  will 
remain,47"43  there  Drona  will  never  be  able  to  forcibly  transgress 
our  troops.  This  Dhristadyumna  sprang  from  the  fire,  for  the 
destruction  of  Drona,  clad  in  mail,  armed  with  bow  and  arrows 
and  sword,  and  decked  with  costly  ornaments.  Go,  0  grandson 
of  Cini,  with  an  easy  heart,  do  not  be  anxious  on  my  account ! 
Dhrishtadyumna  will  resist  the  angry  Drona  in  battle  P  "49-50 — 


Section  CXII. 

"Sanjaya  said, — 'Hearing  these  words  of  king  Yudhishthira 
the  just,  that  bull  amonp  the  Cinis  feared  the  censure  of  Arjuna 
if  he  left  the  king.1  Seeing,  however,  the  certainty  of  an 
imputation  of  cowardice  by  the  people  (if  he  disobeyed  Yudhish- 
thira), he  said  to  himself, — Let  not  people  say  that  I  am  afraid 
of  proceeding  towards  Arjuna  !2 — Reflecting  repeatedly  on  this, 
Satyaki,  that  hero  invincible  in  battle,  that  bull  among  men, 
'said  these  words  unto  king  Yudhishthira  the  just:3 — If  thou 
thinkest  that  these  arrangments  will  suffice  for   thy   protection, 

0  monarch,  I  will  then  do  thy  bidding   and   follow   Vibhatsu  !* 

1  tell  thee  truly,  O  king,  that  there  is  none  in  the  three  worlds 
that  is  dearer  to   me   than    Phateuna  !5     I  will   follow   in   his 
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track  at  thy  command,  O  giver  of  honors  !    There  is  a   nothing 
that  I  will  not  do   for   thy   sake  !s     O   best   of  men,  the   com- 
mands of  my  preceptor   are   always  of  weight  with   me.     But 
thy   commands   are   still   weightier   with   me,  O   lord  !7      Thy 
brothers,  viz.,  Krishna  and   Dhananjaya,  are   always   engaged 
in  doing  what  is  agreeable  to   thee  !8     Taking  thy  command  on 
my  head,  for  the  sake  of  Arjuna,  O  lord,  I  will  proceed,  0  bull 
among  men,  piercing  through  this  impenetrable  host  !9     Darting 
wrathfully  through  this  force  of  Drona  like  a  fish   through   the 
sea,  I   will  go   thither,    O   monarch,  were   king  Jayadratha,10 
depending  upon  his  troops,  stayeth  in  fear  of  the  son  of  Pandu, 
protected  by  those  foremost   of  car-warriors,  viz.,  Drona's   son 
and  Kama  and  Kripa!11     The  distance   from   here,  O  king,  is 
three   Yojanas,  I   think,  of  that   spot   where   Partha  stayeth, 
ready   to  slay    Jayadratha  !18      But   though   Partha   is   three 
Yojanas  distant   I   shall  yet   follow  in  his   track  with  a   stout 
heart,  and  stay  with  him,  O  king,  till  Jayadratha's  slaughter  !13 
What  man  is  there  that  goes   to  battle  without  the  commands 
of  his  superiors  ?     And  when  one  is   commanded,  0  king,  as  I 
have  been  by  thee,  who  is  there  like  me  that  would  not  fight  ?14 
I  know  that  place  whither  I  shall  have  to  go,  O  lord  !     Teeming 
as  this  Ocean-like  host  doth   with  plough-shares  and   darts   and 
maces  and  shields   and   scimitars  and   swords   and   lances   and 
foremost  of  shafts,  I  will  today   agitate  this   ocean.     This  ele- 
phant  division,  consisting   of  a   thousand  elephants,  that  thou 
seest,15-16  all  belonging  to   the   breed   known  by   the   name   of 
Anjana,  and  all   endued  with   great   prowess,   which   are   all 
mounted  by  a  large  number   of  Mlecchas   delighting   in   battle 
and  accomplished  in   smiting,17 — these   elephants,   O  king,  that 
are  shedding   their  juicy  secretions  like  rain-pouring   clouds, — 
these  never  retreat  if  urged  forward  by  those  upon  their  backs  !18 
They  cannot  be   vanquished,  O  king,  unless   they  are .  slaught- 
ered !     Then   again,  those    car- warriors,  numbering   thousands, 
that  thou  seest,19  are  all    of  royal    lineage  and   are   all   Malta- 
rathas.     They   are   called   Rukmarathas*     They   are  accom- 
plished in  weapons  and  in  battling  from  cars,  as  also  in  fighting 

*  Owners  of  golden  cars. — T. 
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from  the  backs  of  elephants,  O   monarch  !20     Through  masters 
of  the  science  of  weapons,  they   are   accomplished   in    fighting 
with  their  fists.     Skilled  in  battling  with  maces,  masters  also  of 
the  art  of  close  fight,*1  they  are  equally  clever  in   striking  with 
scimitars  and  falling  upon  the  foe  with  sword  and  shield.     They 
are  brave  and  learned,  and   animated   by   a   spirit   of  rivalry.22 
Every  day,  O  king,  they  vanquish  vast  numbers  of  men  in  battle. 
They   are   commanded  by   Kama   and  devoted  to  Dus<jasana.28 
Even  Vasudeva  applauds  them  as   great   car-warriors.     Always 
solicitous  of  Kama's  welfare,  they  are  obedient  to  him.24     It  is 
at  Kama's  command,  O  king,  that  returning  from  their  pursuit 
of  Arjuna   and,  therefore,  unfatigued  and  unworn,  those   brave 
warriors,  cased  in  impenetrable  armour  and  armed   with   strong 
bows,25  are  certainly  waiting  for   me,  ordered   by   Duryodhana 
also  !     Crushing  these  in  battle  for   thy   good,  O    Kaurava,86  I 
shall  then  follow  in   the   track   of  Savyasachin !     Those   other 
elephants,  0  king,  seven  hundred  in  number,27  that  thou  seest, 
all  cased  in  armour   and  ridden   by   Kiratas,  and  decked  with 
ornaments,  the  king   of  the  Kiratas,  desirous   of  his   life,  had 
formerly  presented  to  Savyasachin,  together  with  many  servants 
in  their  train.     These,  O  king,  were  formerly  employed  in  doing 
thy  business.28"29  Behold  the  vicissitudes  that  time  brings  about, 
for  these  are  now  battling  against   thee  !     Those   elephants   are 
ridden  by  Kiratas  difficult  of  defeat  in  battle.30   They  are  accom- 
plished in  fighting  from  elephants,  and  are  all  sprung   from   the 
race  of  Agni.     Formerly  they  were  all  vanquished  in  battle   by 
Savyasachin.81     They   are  now  waiting  for  me   carefully,  under 
the  orders   of  Duryodhana.     Slaying   with   my   shafts,  O  king, 
these   Kiratas  difficult  of  defeat  in  battle,32  I  shall  follow  in  the 
track  of  Arjuna  who  is  intent  on  the   slaughter   of  the   ruler  of 
the  Sindhus.     Those  (other)  huge   elephants,  sprung   from   the 
race  of  Anjana,23  of  impenetrable  hides,  well-trained,  and  adown 
whose  cheeks  and  from  whose   mouths^  the  juicy  secretions  are 
trickling  down,  and   which  are  well  adorned  with  armour  made 
wholly  of  gold,34  are  very  effective  in  battle  and  resemble  Aira- 
vat  himself!     They  have  come  from  the  northern  hills,  and  are 
ridden   by  fierce  robbers55  that   are   of  strong   limbs,  that   are 
all  foremost  of  warriors,  and  that  are  cased  in  steel  coats  of 
41 


322  MAHABHARATA.  [JaYADRATHA* 

mail.     There,  amongst  them,  are  persons  born  of  the  cow,  or  of 
the   ape,86  or  of  diverse   other   creatures,  including  those  born 
of  men.     That   division   of    the   assembled  Mleechas   that   are 
all  sinful  and  that  come  from  the  fastnesses  of  Himavat,  seem  at 
a  distance  to  be  of  a  smoky  color.     Obtaining  these,  and   count- 
less   Kshatriyas,37""38   as   also    Kripa,  and   Somadatta's  son,  and 
that   foremost   of  car-warriors,  viz.,    Drona,   and   the   ruler   of 
the  Sindhus,  and  Kama,  he  thinks  lightly    of  the   Pandavas  I39 
Impelled   by   fate,  he   regards   himself  crowned    with   success. 
Those   I   have   named  will,  however,   today   be  within  reach  of 
my  arrows.40     They  shall  not  escape  me,  O    son  of  Kunti,  even 
if  they  be  endued   with  the  speed  of  the  mind.     Much  regarded 
always  oy  Duryodhana,  that  prince   who   dependeth   upon   the 
prowess  of  others,41  those  warriors,  afflicted   with  my  clouds  of 
shafts,  will  meet   with    destruction.     Those   other  car-warriors, 
O  king,  whom  thou  seest,  and  who  have  golden  standards,42  and 
are  difficult   of  being  resisted,  are   called  Kamvojas  !     They  are 
brave  and- accomplished,  and   firmly  devoted  to  the   science  of 
weapons.48     Desiring  one  another's    welfare,  they  are  all  firmly 
united.     They  compose  a  full  Akshauhini  of  wrathful  warriors, 
O  Bharata,44  and  are   staying  carefully  for   my   sake,  well  pro- 
tected by  the  Kuru  heroes.     They  are  on  the  alert,  O  king,  with 
their  eyes  on   me  !45     I   shall   certainly   destroy   them  all,  like 
fire  destroying   a  heap   of  straw.     Therefore,  O  king,  let  those 
that  equip  cars   place   quivers  and  all  necessaries  on   my  car  in 
proper  places.     Indeed,  in  such  a  dreadful  battle,  diverse  kinds  of 
weapons   ought  to  be  taken.46"47     Let  the   car  be  equipt   (with 
necessaries)  five   times   more  than   what   professors  of  military 
science  direct,  for   I  shall  have  to  encounter  the  Kamvojas  who 
resemble  fierce   snakes  of  virulent  poison,48  I  shall  have  also  to 
encounter  the  Kiratas   who   are  armed  with  diverse  weapons   of 
warfare,  who  resemble  viruient   poison,  who   are   accomplished 
in  smiting,49  who  have  always  been  well  treated  by  Duryodhana, 
and   who  on  that  account   are  always  intent  on   Duryodhana's 
welfare.     I  shall  also  have  to  encounter  the    Cakas  endued  with 
prowess  equal  to  that  of  Cakra   himself,59  who  are  fierce  as  fire 
and  difficult  of  being  put  down   like   a   blazing   conflagration." 
Indeed,  0  king,  I  shall  have  to  encounter  in  batte  many  war- 
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riors  difficult  of  being  resisted.  For  this,  let  well-known  steeds 
of  the  foremost  breed  and  graced  with  auspicious  marks  be 
yoked  to  my  car,  after  causing  their  thirst  to  be  slaked  and 
after  grooming  them  duly  ! — 'sa 

"Sanjaya  continued, — 'After  this,  king  Yudhishthira   caused 
quivers  full  of  shafts,  and   diverse   kinds   of  weapons,  and,  in- 
deed, all   necessaries,  to  be   placed   on    Satyaki's   car.53     Then 
people  caused   his  four   well-harnessed   and   excellent   steeds  to 
drink  intoxicating  wines.84     And  having  caused  those  four  steeds 
to  drink  and  walk  and  bathe  and  eat,  and  having  adorned   them 
with  golden  garlands  and  plucked  out  their  arrows,55  those   ani- 
mals, that  had  (for  these  operations)  been  freed  from  the   yoke, 
and  that  were  of  the  hue  of  gold   and   well-trained   and  endued 
with  great  speed  and  cheerful  and  exceedingly  docile,  were  duly 
yoked  again  unto  his  car.56     And  upon  that  car  was  set  up  a  tall 
standard  bearing  a  lion  with  golden  manes.     And  that  standard 
had  attached  round  it  banners   of  the   hue   of  white  clouds  and 
graced  with   golden   circles   and   pearls   and   corals.      And  an 
umbrella  set  upon  a  tall  staff  of  gold  was  also  placed  upon  that 
vehicle  bearing  a   heavy    weight   of  weapons.57"58     After   those 
steeds,  adorned  with  trappings  of  gold,  had  been   yoked  to  that 
car,  the  younger  brother   of  Daruka,  who   was   the  charioteer 
and  the  dear  Mend  of  Satyaki,59  came  and  represented  unto  the 
latter  that  the  car  had  been  duly  equipt,  like  Matali   represent- 
ing the  equipment   of  the   car   unto  Vasava  himself.     Satyaki 
then,  having  taken  a  bath  and  purified   himself  and  undergone 
every   auspicious   ceremony,69    gave  nishkas  of   gold   unto   a 
thousand  Snataka  Brahmanas  who  uttered   benedictions   upon 
him.     Blessed  with  those  benedictions,  Satyaki,  that   foremost 
of    handsome   men,*1    that   hero   worthy    of    worship,    having 
drunk  kairdta  honey,  shone   resplendent,   with   reddened   eyes 
rolling  in  intoxication.62     Having  touched   a  brazen  mirror  and 
filled  with  great  joy,  his  energy  became  doubled   and  he  himself 
looked  like  a  blazing  fire.63     Taking  up  on  his  shoulders  his  bow 
with  arrows,  that  foremost  of  car- warriors,  cased  in  armour  and 
decked  in  ornaments,  had  the  regenerate    ones   perform  for  him 
the  rites  of  propitiation.64     And   fair  maidens  honored  him  by 
showering  upon  him  fried  paddy  and   perfumes  and  floral   gar- 
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lands.  And  the  hero  then,  with  joined  hands,  worshipped  the 
feet  of  Yudhishthira,65  and  the  latter  smelt  his  head.  And 
having  undergone  all  these  rites,  he  then  mounted  his  foremost 
of  cars.  Then  those  steeds,  cheerful  and  strong  and  fleet  as  the 
wind,66  and  invincible,  and  belonging  to  the  Sindhu  breed,  bore 
him  on  that  triumphant  car.  Similarly,  Bhimasena  also,  honored 
by  king  Yudhishthira  the  just,  and  reverentially  saluting  the 
monarch,67  set  out  with  Satyaki.  Beholding  those  two  chast- 
isers  of  foes  on  the  point  of  penetrating  thy  host,68  their  ene- 
mies, viz.,  thy  troops,  all  stood  still  with  Drona  at  their  head. 
Then  Satyaki,  seeing  Bhima  cased  in  mail  and  following  him,69 
saluted  that  hero  and  spoke  unto  him  these  delightful  words. 
Indeed,  the  heroic  Satyaki,  with  every  limb  filled  with  joy, 
said  unto  Bkima,70 — Do  thou,  0  Bhima,  protect  the  king ! 
Even  this  is  thy  duty  above  all  things !  Piercing  through  this 
host  whose  hour  hath  come,  I  will  proceed.71  Whether  now  or 
hence,  the  protection  of  the  king  is  thy  highest  duty  !  Thou 
knowest  my  prowess,  and  I  also  know  thine,  O  chastiser  of 
foes  !72  If,  therefore,  thou  desirest  my  good,  return,  0  Bhima  ! — 
Thus  addressed  by  Satyaki,  Bhima  replied, — Go  then,  for  the 
success  of  thy  object  !73  O  best  of  men,  I  will  protect  the  king  ! 
— Thus  addressed,  he  of  Madhu's  race  answered  Bhima,  say- 
ing,74— Go  back,  O  son  of  Pritha  !  My  success  is  certain,  since 
won  over  by  my  merits,  thou,  O  Bhima,  art  today  obedient  to 
my  wishes  !75  Indeed,  Q  Bhima,  as  these  auspicious  omens  tell 
me,  my  victory  is  assured  !  After  the  sinful  ruler  of  the  Sin- 
dhus  will  have  been  slain  by  the  high-souled  son  of  Pandu,76 
I  shall  embrace  king  Yudhishthira  of  virtuous  soul ! — Having 
said  these  words  unto  Bhima  and  dismissing  him  with  an  em- 
brace, that  illustrious  warrior  eyed  thy  troops  like  a  tiger  eye- 
ing a  herd  of  deer.  Beholding  him  thus  looking  at  thy  army, 
O  king,77"7*  thy  troops  became  once  more  stupified  and  began  to 
tremble  violently.  Then,  O  king,  Satyaki,  desirous  of  seeing 
Arjuna  at  the  command  of  king  Yudhishthira  the  just,  sudden- 
ly dashed  against  thy  troops.'  "7S 
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Section  CXIII. 

"Sanjaya  said, — '0  king,  when  Yuyudhana,  from  desire  of 
battle,  proceeded  against  thy  troops,  king  Yudhishthira,  sur- 
rounded by  his  forces,1  followed  Yuyudhana  for  reaching  the 
car  of  Drona.  Then  the  son  of  the  king  of  the  Panchalas,  viz., 
the  invincible  warrior  Dhristadyumna,3  and  king  Vasudana, 
both  loudly  exclaimed  within  the  Pandava  host, — Come,  smite 
quickly,  and  rush  against  the  foe,8  so  that  Satyaki,  that  war- 
rior invincible  in  battle,  may  pass  easily  (through  the  Kaurava 
host)  !  Many  mighty  car-warriors  will  struggle  for  vanquishing 
him  !* — The  great  car- warriors  (of  the  Pandava  army),  saying 
this,  fell  impetuously  upon  their  foes.  Indeed,  they  all  rushed, 
saying, — We  will  vanquish  those  that  will  endeavour  to  van- 
quish Satyaki  Is — -Then  a  loud  uproar  was  heard  about  the  car 
of  Satyaki.  Thy  son's  host,  however,  covered  with  Satyaki's 
shafts,  fled  away.6  Indeed,  O  king,  that  host  was  broken  into 
a  hundred  straggling  bodies  by  him  of  the  Satwata  race.  And 
while  that  force  was  breaking,  that  mighty  car-warrior,  viz., 
the  (grandson)  of  Cini,7  crushed  seven  heroic  and  great  bowmen 
in  the  front  ranks  of  the  foe.  And,  O  monarch,  with  his  shafts 
that  resembled  blazing  flames  of  fire,  he  despatched  many  other 
heroes,  kings  of  diverse  realms,  unto  the  regions  of  Yama.  He 
sometimes  pierced  a  hundred  warriors  with  one  shaft,  and  some- 
times one  warrior  with  a  hundred  shafts.8"9  Like  the  great 
Rudra  destroying  creatures,  he  slew  elephants  and  elephant- 
riders,  horses  and  horse-riders,  and  car-warriors  with  steeds  and 
drivers.10  None  amongst  thy  troops  ventured  to  advance  against 
Satyaki  who  was  displaying  such  lightness  of  hand  and  who 
showered  such  clouds  of  shafts.11  Struck  with  panic  and  crushed 
and  grinded  thus  by  that  hero  of  long  arms,  those  brave  warriors 
all  left  the  field  at  sight  of  that  proud  hero.12  Although  alone, 
they  saw  him  multiplied  manifold,  and  were  stupified  by  his 
energy.  And  the  Earth  looked  exceedingly  beautiful  with  crush- 
ed cars  and  broken  nidas*  O  sire,  and  wheels,  and  fallen  um- 

*  jVidas  were  niches  or  drivers'  boxes. — T.       I 
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brellas  and  standards,  and  anukarshas,  and  banners,  and  head- 
gears decked  with  gold,  and  human  arms  smeared  with  sandal- 
paste  and  adorned  with  Angadas,  O  king,  and  human  thighs 
resembling  trunks  of  elephants  or  the  taperingf  bodies  of  snakes, 
and  faces,  beautiful  as  the  moon  and  decked  with  ear-rings,  of 
large-eyed  warriors  lying  all  about  the  field.  And  the  ground 
there  looked  exceedingly  beautiful  with  the  huge  bodies  of  fallen 
elephants  cut  off  in  diverse  ways,  like  a  large  plain  strewn  with 
hills.  Crushed  by  that  hero  of  long  arms,  steeds,  deprived  of  life 
and  fallen  down  on  the  ground,  looked  beautiful  in  their  traces 
made  of  burnished  gold  and  decked  with  rows  of  pearls  and  in 
their  curasses  of  handsome  make  and  design.1  E~19  Having  slain 
diverse  kinds  of  thy  troops,  he  of  the  Satwata  race  entered  into 
thy  host,  agitating  and  routing  thy  army.20  Then  Satyaki 
desired  to  go  by  that  very  track  by  which  Dhananjaya  had  gone 
before  him.  Then  Drona  came  and  resisted  him.21  Encounter- 
ing the  son  of  Bharadwaja,  Yuyudhana,  filled  with  rage,  stop- 
ped not  like  a  vast  expanse  of  water  upon  encountering  an 
embankment.28  Drona,  however,  checking  in  that  battle  the 
mighty  car-warrior  Yuyudhana,  pierced  him  with  five  keen 
shafts  capable  of  penetrating  into  the  very  vitals.23  Satyaki, 
however,  0  king,  in  that  battle  pierced  Drona  with  seven  shafts 
whetted  on  stone,  equipt  with  golden  wings  and  the  feathers  of 
the  Kanka  and  the  peacock.24  Then  Drona,  afflicted  Satyaki, 
his  steeds,  and  his  driver,  with  six  shafts.  The  mighty  car- 
warrior  Yuyudhana  could  not  brook  that  feat  of  Drona.25  Utter- 
ing a  leonine  shout,  he  then  pierced  Drona  with  ten  shafts, 
and  then  with  six,  and  then  with  eight  others.26  And  once 
more  Yuyudhana  pierced  Drona  with  ten  shafts,  his  charioteer 
with  one,  and  his  four  steeds  with  four.27  And  with  another 
shaft,  O  sire,  Satyaki  struck  Drona's  standard.  Then  Drona 
speedily  covered  Satyaki,  his  car,  steeds,  driver,  and  standard, 
with  swiftly  coursing  shafts  countless  in  number  like  a  flight 
of  locusts.  Similarly  Yuyudhana  fearlessly  covered  Drona 
with  countless  shafts  of  great  speed.  Then  Drona,  addressing 
Yuyudhana,  said, — Thy  preceptor  (Arjuna)  hath,  like  a  coward, 
gone  away,  leaving  the  battle,28"80  avoiding  me  who  was  fighting 
with   him,  proceeding  by  my  flank  !     O  thou  of  Madhu's  race, 
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if  like  thy  preceptor,  thou  too  dost  not  quickly  avoid  me  in  this 
battle,  thou  shalt  not  escape  me  with  life  today,  engaged  as  I 
am  in  battle  with  thee  ! — 81 

"  '  Satyaki,  hearing  these  word's,  answered, — At  the  com- 
mand of  king  Yudhishthira  the  just,  I  shall  follow  in  the  track 
of  Dhananjaya !  Blessed  be  thou,  O  Brahmana,  I  would  lose 
time  (if  I  fight  with  thee)  !82  A  disciple  should  always  tread 
in  the  way  trod  by  his  preceptor.  I  shall,  therefore,  follow  in 
the  track  that  has  been  trod  by  my  preceptor  !88 — ' 

"Sanjaya  continued, — 'Having  said  this   much,  the  grandson 

of  Cini  avoided  the  preceptor  and   suddenly   proceeded  onwards, 

O  king  !     And  addressing  his  charioteer,  he  said,84 — Drona  will, 

by   every   means,  endeavour   to   check   my  progress !    Proceed 

carefully,  0  Swta,  in  battle,  and  listen  to  these  grave   words   of 

mine  !ss     Yonder  is  seen   the   host,  of  great  splendour,  of  the 

Avantis  !     Next  to  them   is  the   mighty   host   of  the   Souther- 

ners.ss     And  next  to  it  is  the  great  host   of  the   Valhikas.     By 

the  side  of  the  Valhikas  stands  resolved   for   fight   the   mighty 

host  commanded  by  Kama  !87     O  charioteer,  all  these  hosts   are 

different  from  one  another,  but  relying  upon  one   another   they 

protect  one  another  on   the   field  of  battle  S38     Arrived   at   the 

space  left  open  between    these   divisions,  cheerfully   urge   thou 

the  steeds  !     Indeed,  O  charioteer,  bear  me  thither,  making  the 

steeds  adopt  a  tolerable  speed,89 — thither,  that  is,  where  are  seen 

the  Valhikas  with  diverse  weapons  uplifted  in   their  arms,  and 

the  countless  Southerners  headed  by  the  Suta's  son,40  and  whose 

division  is  seen   to   present   a   serried   array   of  elephants   and 

steeds  and  cars  and    in  which   stand   foot-soldiers   raised  from 

diverse   realms  !41 — Having   said   this   much    unto   his  driver, 

avoiding  the   Brahmana    (Drona),    he   proceeded,    telling   his 

charioteer, — Pass  through  the   open   space   between    those   two 

divisions  towards   the   fierce   and   mighty   host   of  Kama  !4a — 

Drona,    however,    excited   with   wrath,    pursued   him   behind, 

shooting  at  him  countless  shafts.     Indeed,  the  preceptor  closely 

followed  the  highly  blessed  Yuyudhana  who   advanced   without 

any  desire  of  turning  back.48     Smiting  the  great  host  of  Kama 

with  whetted   arrows,   Satyaki   penetrated   into   the   vast   and 

limitless  army  of  the  Bharatas,44    When  Yuyudhana,  however, 
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entered  that  army,  the  troops  (opposed  to  him)  fled  away.  At 
this,  the  wrathful  Kritavarman  came  forward  to  resist  Satya- 
ki.45 The  valiant  Satyaki,  striking  the  advancing  Kritavar- 
man with  six  shafts,  quickly  slew  his  four  steeds  with  four 
other  shafts.46  And  once  again  he  pierced  Kritavarman  in  the 
centre  of  the  chest  with  sixteen  straight  shafts  of  great  speed.47 
Thus  encountered,  O  monarch,  with  many  shafts  of  fierce  energy 
by  him  of  the  Satwata  race,  Kritavarman  was  ill  able  to  brook 
it.48  Aiming  then  a  calf-toothed  shaft  resembling  a  snake  of 
virulent  poison  and  endued  with  the  speed  of  the  wind,  and 
drawing  the  bow-string,  0  monarch,  to  his  ear,  he  pierced  Sa- 
tyaki in  the  chest.49  That  shaft  equipt  with  beautiful  feathers, 
penetrating  through  his  armour  and  body  and  dyed  in  blood, 
entered  the  Earth.50  Then,  0  king,  Kritavarman,  that  warrior 
acquainted  with  the  highest  weapons,  shooting  many  shafts, 
cut  off  the  bow  of  Satyaki  with  arrows  fixed  thereon.51  And 
excited  with  rage,  he  then,  in  that  battle,  0  king,  pierced 
Satyaki  of  unbaffled  prowess  in  the  centre  of  the  chest  with  ten 
shafts  of  great  keenness.52  Upon  his  bow  being  broken,  that 
foremost  of  mighty  men,  viz.,  Satyaki,  hurled  a  dart  at  the 
right  arm  of  Kritavarman.53  And  taking  up  and  drawing  a 
tougher  bow,  Yuyudhana  quickly  shot  at  his  foe  shafts  by 
hundreds  and  thousands,54  and  entirely  shrouded  Kritavarman 
and  his  car  with  that  arrowy  downpour.  Having  thus  shroud- 
ed the  son  of  Hridika,  O  monarch,  in  that  battle,  Satyaki55 
cut  off,  with  a  broad-headed  arrow,  the  head  of  his  foe's  chariot- 
eer from  his  trunk.  The  charioteer  of  Hridika's  son  then, 
thus  slain,  fell  down  from  that  great  car.56  At  this  the  steeds 
of  Kritavarman,  deprived  of  a  driver,  ran  away  with  great 
speed.  The  ruler  of  the  Bhojas  then,  in  great  agitation,  him- 
self checked  those  steeds.57  That  heroic  warrior  then,  bow  in 
hand,  stood  upon  his  car  (ready  for  battle).  Beholding  this 
feat,  his  trc ops  applauded  it  highly.  Besting  for  a  short  space 
of  time,  Kritavarman  then  urged  those  good  steeds  of  his.58 
Himself  divested  of  fear,  he  inspired  his  foes  with  great  fear. 
Satyaki,  however,  had  by  that  time  left  him  behind,  while 
Kritavarman  himself  now  rushed  against  Bhimasena  without 
pursuing  Satyaki,59    Thus  issuing  out  of  the  division  of  the 
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Bhojas,  Satyaki  proceeded  with  great  speed  towards  the  mighty 
division  of  the  Kamvojas.60  Resisted  there  by  many  brave  and 
mighty  car-warriors,  Yuyudhana,  of  prowess  incapable  of  being 
baffled,  could  not  then,  O  monarch,  proceed  a  step.*1  Mean- 
while Drona,  having  placed  his  troops  in  a  proper  position 
and  made  over  the  burthen  of  protecting  them  to  the  ruler  of 
the  Bhojas,  firmly  resolved,  proceeded  with  great  speed  towards 
Yuyudhana  from  desire  of  battle.62  Then  the  foremost  warriors 
of  the  Pandava  host,  beholding  Drona  thus  pursuing  Yuyu- 
dhana from  behind,  cheerfully  begran  to  resist  him.68  The 
Panchalas,  however,  who  were  headed  by  Bhimasena,  having 
approached  the  son  of  Hridika,  that  foremost  of  car-warriors, 
all  became  cheerless.64  The  heroic  Kritavarman,  O  king,  dis- 
playing his  prowess,  resisted  all  those  warriors  who,  although 
they  had  become  a  little  heartless,  struggled  yet  with  great 
vigor.65  Fearlessly  he  weakened,  by  means  of  his  arrowy 
showers,  the  animals  of  his  foes.  The  brave  warriors,  however, 
{of  the  Pandava  army),  though  thus  afflicted  by  the  ruler  of 
the  Bhojas,  stood,  like  high-born  soldiers  that  they  were,  resolv- 
ed to  fight  with  the  division  of  the  Bhojas  itself,  from  desire  of 
great  renown,'  "66 


Section  CXIV. 

"Dhritarashtra  said, — 'Our  army  is  equally  possessed  of 
many  excellencies.  It  is  equally  regarded  as  superior.  It  is 
equally  arrayed  according  to  the  rules  of  science,  and  it  is 
equally  numerous,  0  Sanjaya  !*1  It  is  always  well  treated  by 
us,  and  is  always  devoted  to  us.  It  is  vast  in  numerical 
strength,  and  presents  a  wonderful  aspect.  Its  prowess  had  be- 
fore been  tested.2  The  soldiers  are  neither  very  old  nor  very 
young.  They  are  neither  lean  nor  corpulent.  Of  active  habits, 
of  well-developed  and  strong  frames,  they  are  free  from  disease.8 
They  are  cased  in  mail  and  well  equipt   with   arms.     They   are 

#   Many  of  the  opening  slokas  of  this  section  are  nearly  the   same   as 
those  of  section  76  of  Bhishma  Parva,  vide  ante.     In  a   few    instances   I 
have  adopted  the  readings  of  the  Bombay  edition,— T. 
42 
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devoted  to  all  kinds  of  armed  exercises.4  They  are  adepts  in 
mounting  upon  and  descending  from  the  backs  of  elephants,  in 
moving  forward  and  stepping  back,  in  smiting  effectually,  and 
in  marching  and  retreating.5  Oftentimes  have  they  been  tested 
in  the  management  of  elephants  and  steeds  and  cars.  Having 
-been  examined  duly,  they  have  been  entertained  on  pay6  and 
not  for  the  sake  of  lineage,  nor  from  favor,  nor  from  relationship. 
They  are  not  a  rabble  come  of  their  own  accord,  nor  have  they 
been  admitted  into  my  army  without  pay.7  My  army  consists  of 
well-born  and  respectable  men,  who  are,  again,  contented,  well 
fed,  and  submissive.  They  are  sufficiently  honored  by  us  and 
sufficiently  rewarded.  They  are  all  famous  and  endued  with 
great  intelligence,8  They  are,  again,  0  son,  protected  by  many 
of  our  foremost  counsellors  and  others  of  righteous  deeds, 
all  of  whom  are  best  of  men  resembling  the  very  Regents  of  the 
world  !9  Innumerable  rulers  of  Earth,  seeking  to  do  what  is 
agreeable  to  us,  and  who  have  of  their  own  will  sided  us  with 
their  forces  and  followers,  also  protect  them.10  Indeed,  our  army 
is  like  the  vast  Ocean  filled  with  the  waters  of  innumerable 
rivers  running  from  all  directions.  It  abounds  with  steeds  and 
cars  which,  though  destitute  of  wings,  still  resemble  the  winged 
tenants  of  the  air.11  It  teems  also  with  elephants  adown  whose 
cheeks  flow  juicy  secretions.  What  can  it,  therefore,  be  but 
Destiny  that  even  such  an  army  should  be  slain  ?ia  (Ocean- 
like as  it  is)  vast  numbers  of  combatants  constitute  its  inter- 
minable waters,  and  the  steeds  and  other  animals  constitute  its 
terrible  waves.  Innumerable  swords  and  maces  and  darts  and 
arrows  and  lances  constitute  the  oars  (plied  on  that  ocean).*13 
Abounding  with  standards  and  ornaments,  the  pearls  and  gems 
(of  the  warriors)  constitute  the  lotuses  that  deck  it.  The  rush- 
ing steeds  and  elephants  constitute  the  winds  that  agitate  it 
into  fury.1*  Drona  constitutes  the  fathomless  cave  of  that 
ocean,  Kritavarman  its  vast  vortex,  Jalasandha  its  mighty 
alligator,  and  Kama  the  rise  of  the  Moon  that  makes  it  swell 
with  energy  and  pride  !1S  When  that  bull  amongst  the  Panda- 
vas,  on  his  single  car,  hath  speedily  gone,  piercing  through  that 

*  I  prefer  the  reading  Samakulam  to  Jhashahdam. — T. 
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army  of  mine  vast  (though  it  be)  like  the  Ocean,  and  when 
Yuyudhana  also  hath  followed  him,  I  do  not.  O  Sanjaya,  see 
the  prospect  of  even  a  remnant  of  my  troops  being  left  alive  by 
Savyasachin,  and  that  foremost  of  car-warriors  belonging  to  the 
Satwata  race  !*iS_ir  Beholding  those  two  exceedingly  active 
heroes  pierce  through  (the  divisions  placed  in  the  van),  and 
seeing  the  ruler  of  the  Sindhus  also  within  reach  of  the  shafts 
from  Gdndiva,1*  what,  indeed,  was  the  measure  adopted  by 
the  Kuravas  impelled  by  fate  1  At  that  time,  when  all  were 
fighting  intently,  what  became  of  them  ?19  O  sire,  I  regard 
the  assembled  Kurus  to  be  overtaken  by  Death  himself  !  In- 
deed, their  prowess  also  in  battle  is  no  longer  seen  to  be  what 
it  once  was  !20  Krishna  and  the  son  of  Pandu  have  both  entered 
the  (Kuru)  host  un  wounded  !  There  is  none  in  that  host,  0 
Sanjaya,  capable  of  resisting  them  !21  Many  combatants  that 
are  great  car- warriors  were  admitted  by  us  after  examination. 
They  are  all  honored  (by  us)  with  pay  as  each  deserves,  and 
others  with  agreeable  speeches.22  There  is  none,  O  son,  amongst 
my  troops  who  is  not  honored  with  good  offices  (done  to  him). 
Each  receives  his  assigned  pay  and  rations  according  to  the 
character  of  his  services.83  In  my  army,  O  Sanjaya,  there  is 
none  who  is  unskilled  in  battle,  none  who  receives  pay  less  than 
what  he  deserves,  or  none  who  does  not  receive  any  pay.2*  The 
soldiers  are  worshipped  by  me,  according  to  the  best  of  my 
powers,  with  gifts  and  honors  and  seats.  The  same  conduct  is. 
followed  towards  them  by  my  sons,  my  kinsmen,  and  my 
friends.*5  Yet  on  the  very  approach  of  Savyasachin  have  they 
been  vanquished  by  him  and  by  the  grandson  of  Cini  !  What 
can  it  be  but  Destiny  ?as  They  who  are  protecting  them,  ail 
follow  the  same  road,  the  protected  with  the  protectors  !27  Be- 
holding Arjuna  arrived  at  the  front  of  Jayadratha,  what  mea- 
sure was  adopted  by  my  foolish  son  ?28  Beholding  Satyaki  also 
entering  the  host,  what  step  did  Duryodhana  think  suitable  to 
that  occasion  ?29  Indeed,  beholding  those  two  foremost  of  car- 
warriors  who  are  beyond  the  touch  of  all  weapons,  enter  my 
host,  what  resolution  was  formed  by    my    warriors   in    battle  ?so 

*  The  construction  of  the  original  is  so  involved  and  again    pleonastic, 
that  I  do  not  render  these  two  dokas  literally. — T. 
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I  think,  beholding  Krishna  of  Dacarha's  race  and   that   bull   of 
Cini's  race  also  both  engaged   for   Arjuna's    sake,  my   sons   are 
filled  with  grief  I*1     I  think,  seeing,  both   Satwata  and   Arjuna 
pass  through  my  army  and  the  Kurus  flying  away,  my  sons  are 
filled  with  grief!32     I  think,  seeing  their  car-warriors  retreat  in 
hopelessness  of  subjugating  the  foe  and   set   their   hearts   upon 
flying  away  from  the  field,  my  sons   are   filled  with   grief  !33     I 
think,  seeing  the  terraces  of  their  c*rs  made  empty  by  Satwata 
and  Arjuna,  and  seeing  also  their  combatants  slain,  my  sons  are 
filled  with  grief  !3*     I  think,  seeing  their  steeds   and   elephants 
and  cars  and  heroic  combatants  by  thousands  flying  away   from 
the  field  with  anxiety  in  their  hearts,  my  sons   are    filled  with 
grief  !ss     I  think,  seeing  many  huge  elephants  fly  away,  afflicted 
with  the  shafts  of  Arjuna,  and  others  fallen  and  falling,  my  sons 
are  filled  with,  grief  Is6     I  think,  seeing  steeds  deprived  of  riders 
and  warriors  deprived  of  cars  by  Satyaki  and   Partha,  my   sons 
are  filled  with  grief  !37     I  think,  large  bodies  of  steeds   slain   or 
routed  by  Madhava  and  Partha,  my  sons  are  filled  with  grief  !38 
I  think,  seeing  large  bodies  of  foot- soldiers   flying   away  in   all 
directions,  my  sons,  despairing  of  success,  are  filled  with  grief  P* 
I  think,  seeing  those  two  heroes  pass  through   Drona's   division 
unvai:quished     within    a   moment,    my     sons    are   filled   with 
grief!40     Stupifted  am  I,  O  son,  upon   hearing   that   Krishna 
and  Dhananjaya,  those  two  heroes  of  unfading  glory,  have  both, 
with  Satwata,  penetrated  into  my  host  P*     After  that   foremost 
of  car- warriors  among  the  Cinis,  had  entered  my  host,  and  after 
he  had  passed  through  the  division  of  the  Bhojas,  what  did  the 
Kauravas  do  ?42     Tell  me  also,  O  Sanjaya,  how  did   the   battle 
take  place  there  where   Drona   afflicted   the   Pandavas   on   the 
field  ,43     Drona  is  endued  with  great  might,  is  the   foremost   of 
all  persons,  is   accomplished   in   weapons,  and   is   incapable   of 
defeat  in  battle  '     How  could   the  Panchalas   pierce   that  great 
bowman   in    the    fight  ?44     Desirous  of  Dhananjaya's   victory, 
the  Panchalas  are    inveterate   foes  of  Drona.     The  mighty  car- 
warrior  Drona  also  is  an   inveterate   foe   of  theirs.*5     Thou  art 
skilled   in    narration,  O   Sanjaya !     Tell   me,  therefore,    every- 
thing about  what  Arjuna  did  for   compassing    the   slaughter   of 
the'  ruler  of  the  Sindhus  I*1 
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"Sanjaya  said, — 'O  bull  of  Bharata's  race,  overtaken  by  a 
calamity  that  is  the  direct  result  of  thy  own  fault,  thou  shouldst 
not,  O  hero,  indulge  in  such  lamentations  like  an  ordinary 
person  !47  Formerly  many  of  thy  wise  well-wishers  numbering 
Vidura  amongst  them  had  told  thee, — Do  not,  0  king,  abandon 
the  sons  of  Pan'du  I — Thou  didst  not  then  heed  those  words  !48 
The  man  that  heedeth  not  the  counsels  of  well-wishing  friends, 
weepeth,  falling  into  great  distress,  like  thyself  I49.  He  of  Dacar- 
ha's  race,  O  king,  had  formerly  begged  thee  for  peace  f  For  all 
that,  Krishna  of  world-wide  fame  obtained  not  his  wish  !5<> 
Ascertaining  thy  worthlessness,  and  thy  partiality  for  thy  sons, 
thy  scepticism  in  virtue,  and  thy  jealousy  towards  the  Panda- 
vas,5"1 and  understanding  also  thy  crooked  intentions  towards 
the  sons  of  Pandu,  and  hearing  thy  delirious  lamentations,  O 
best  of  kings,52  that  puissant  Lord  of  all  the  worlds,  that  Being, 
acquainted  with  the  truth  of  everything  in  all  the  worlds,  viz*, 
Vasudeva,  then  caused  the  flame  of  war  to  blaze  forth  among 
the  Kurus  !M  This  great  and  wholesale  destruction  hath  come 
upon  thee,  brought  about  by  thy  own  fault  I  O  giver  of  honors, 
it  behoveth  thee  not  to  impute  the  fault  to  Duryodhana  !54  In  the 
development  of  these  incidents  no  merit  of  thine  is  to  be  seen 
in  the  beginning,  middle,  or  end  !  This  defeat  is  entirely  owing 
to  thee  I5"5  Therefore,  knowing  as  thou  dost  the  truth  about  this 
world,  be  quiet  and  hear  how  this  fierce  battle,  resembling 
that  between  the  gods  and  the  A  suras,  took  place  !56  After  the 
grandson  of  Cini,  that  warrior  of  prowess  incapable  of  being 
baffled,  had  entered  into  thy  host,  the  Parthas  headed  by 
Bhimasena  also  rushed  against  thy  troops.*7  The  mighty  car- 
warrior  Kritavarman,  however,  alone,  resisted  in  that  battle  the 
Pandavas  thus  rushing  in  fury  and  wrath  with  their  followers 
against  thy  host.58  As  the  continent  resists  the  surging  sea, 
even  so  did  the  son  of  Hridika  resist  the  troops  of  the  Pan- 
davas in  that  battle.59  The  prowess  that  we  then  beheld 
of  the  son  of  Hridika  was  wonderful,  in  as  much  as  the  united 
Parthas  succeeded  not  in  transgressing  his  single  self.60  Then 
the  mighty-armed  Bhima,  piercing  Kritavarman  with  three 
shafts,  blew  his  conch,  gladdening  all  the  Pandavas.51  Then 
Sahadeva  pierced  the  son  of  Hridika    with    twenty   shafts,  and 
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Yudhishthira  the  just  pierced  him  with  five,  and  Nakula  pierced 
him  with  a  hundred.62     And  the  sons  of  Draupadi   pierced   him 
with  three  and  seventy   shafts   and   Gtfiatotkacha   pierced   him 
with  seven.68     And  Virata   and  Drupada   and   Drupada's   son 
(Dhrishtadyumna)     each    pierced   him    with  five   shafts,    and 
Cikhandin,  having  once  pierced   him  with   five,64  again   pierced 
him  smilingly  with  five  and  twenty  shafts.     Then  Kritavarman 
O  king,  pierced  every    one   of  those   great   car- warriors65   with 
five  shafts,  and   Bhima   again   with    seven.     And   the   son   of 
Hridika  felled  both  the  bow  and   the   standard   of  Bhima   from 
ths  latter 's   car.66     Then    that   mighty   car- warrior,  with   great 
speed,  wrathfully  struck   Bhima,  whose  bow  had   been   cut   off 
with67  seventy   keen   shafts   in  the  chest.     The  mighty  Bhima, 
deeply  pierced   with  those  excellent   shafts   of   Hridika's   son, 
trembled  on  his  car    like  a  mountain    during   an    Earthquake.6* 
Beholding   Bhimasena  in    that   condition,  the  Parthas    headed 
by  king  Yudhishthira    the  just   afflicted  Kritavarman,  O  king, 
shooting  at    him    many   shafts.6 D     Encompassing   that  warrior 
there  with    throngs   of  cars,  O    sire,  they  cheerfully   began  to 
pierce  him  with  their  shafts,  desiring  to  protect  the  Wind-god's 
son   in   that   battle.70     The    mighty  Bhimasena  then,  recover- 
ing  consciousness,  took   up    in  that  battle  a  dart  made  of  steel 
and  equipt  with  a  golden  staff,71   and  hurled  it  with  great  speed 
from  his  own  car  at   the   car   of  Kritavarman.     That   dart   re- 
sembling  a   snake    freed    from  its  slough,  hurled  from  Bhima's 
hands,72  fierce- looking   as   it  was,  blazed   forth  as   it  proceeded 
towards   Kritavarman.     Beholding   that  dart  endued  with   the 
splendour   of  the    Yaga   fire   coursing   towards  him,73  the   son 
of  Hridika  cut  it  in  twain    with    two   shafts.     Thereupon   that 
dart  decked  with  gold,  thus   cut    off,  fell   down  on  the  Earth,74 
illumining  the  ten   points  of  the    compass,  O  king,  like  a  large 
meteor  falling   from   the    firmament.     Seeing  his  dart   baffled, 
Bhima  blazed  up    in   wrath.75     Then  taking   up  another   bow 
which  was  tougher  and  whose    twang   was   louder,  Bhimasena, 
filled  with  wrath,  attacked  the  son  of  Hridika   in  that  battle.76 
Then,  O  king,  Bhima   of  terrible   might   struck    Kritavarman 
in  the   centre    of  the    chest   with    five    shafts,  in    consequence 
of  thy   evil   policy,  0    monarch  ?7     The   ruler    of  the   Bhojas 
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then,  mangled  in   every    limb,   O   sire,  by   Bhimasena,  shone 
resplendent  in  the  field  like  a  red  Agoka  covered  with  flowers.78 
Then  that  mighty  bowman,  viz.,  Kritavarman,  filled  with  rage, 
smilingly   struck    Bhimasena   with    three    shafts,    and    having 
struck  him  forcibly  pierced  in  return   every  one    of  those  great 
car-warriors  struggling    vigorously  in  battle,  with  three  shafts. 
Each  of  the   latter   then    pierced   him   in   return   with  seven 
shafts.73"30     Then  that  mighty  car- warrior  of  the  Satwata  race, 
filled  with  rage,  cut  off,  smiling  in  that   battle,  with   a  razor- 
faced  shaft,  the   bow  of  Cikhandin.81     Cikhandin  then,  seeing 
his   bow   cut   off,  quickly   took  up  a  sword  and  a  bright  shield 
decked   with   a   hundred   moons.8Z     Whirling  his   large   shield 
decked   with  gold,    Cikhandin    sent   that   sword   towards   the 
car  of  Kritavarman.83     That  large  sword,  cutting   off,  0   king, 
Kritavarman's  bow   with   arrow  fixed  thereon,  fell  down  on  the 
Earth,  like,  O  monarch,  a  bright  luminary    loosened   from   the 
firmament.8*     Meanwhile,    those    mighty   car- warriors   quickly 
and   deeply   pierced   Kritavarman    with    their   shafts   in   that 
battle.85     Then  that  slayer   of  hostile    heroes,  viz.,  the   son   of 
Hridika,  casting  off  that  broken  bow,   and  taking  up   another,86 
pierced  each  of  the  Pandavas  with  three   straight   shafts.     And 
he  pierced   Cikhandin  at  first   with   three,  and  then   with   five 
shafts.87     Then  the  illustrious    Cikhandin,  taking   up   another 
bow,  checked  the  son  of  Hridika  with  many   swift  going   shafts 
furnished  with  heads  like  tortoise    nails.88     Then,  O   king,  the 
son  of  Hridika,  inflamed   with  rage  in  that   battle,  rushed   im- 
petuously at  that  mighty   car-warrior,  viz.,  the   son   of  Yajna- 
sena,89  that    warrior,   0    monarch,  who   was   the   cause    of  the 
illustrious  Bhishma's  fall  in  battle.     Indeed,  the   heroic   Krita- 
varman rushed  at  Cikhandin,  displaying  his  might,  like  a   tiger 
at   an   elephant.90     Then   those    two   chastisers    of    foes,    who 
resembled  a  couple  of  huge  elephants  or  two   blazing   fires,  en- 
countered each  other  with  clouds   of  shafts91     And   they   shook 
their  best  of  bows,  and  aimed  their  arrows,  and   shot   them   in 
hundreds  like   a   couple   of  Suns   shedding   their   rays.92     And 
those  two  mighty  car-warriors   scorched  each  other   with  their 
keen  shafts,  and  shone  resplendent  like  two  Suns    appearing   at 
the  end  of  the  Yuga,**    And  Kritavarman  in  that  battle  pierc- 
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ed  that   mighty   car-warrior,  viz.,  Yajnasena's   son,  with   three 
and  seventy  shafts  and  once  more  with  seven,94     Deeply  pierced 
therewith,  Cikhandin  sat  down  in  pain  on  the  terrace  of  his  car, 
throwing  aside  his  bow   and   arrows,  and   was    overtaken   by  a 
swoon.95     Beholding  that  hero  in  a   swoon,  thy   troops,  O   bull 
among  men,  worshipped  the  son    of  Hridika,  and   waved   their 
garments  in  the  air.96     Seeing  Cikhandin  thus  afflicted  with  the 
shafts  of  Hridika's  son,  his  charioteer  quickly  bore  that  mighty 
car-warrior  away   from   the   battle.97     The   Parthas,  beholding 
Cikhandin  lying  senseless  on  the  terrace  of  his  car,  soon  encom- 
passed Kritavarman  in  that  battle  with    crowds  of  cars.93     The 
mighty  car-warrior  Kritavarman  then  achieved  a  most  wonder- 
ful feat  there,  inasmuch  as,  alone,  he  held  in  check  all  the  Par- 
thas with  their  followers."     Having  thus  vanquished   the   Par- 
thas, that  mighty  car-warrior  then  vanquished   the   Chedis,  the 
Panchalas,  the  Srinjayas,  and   the    Kekayas,  all   of  whom  are 
endued  with  great   prowess.180     Those   forces   of  the   Pandavas 
then,  thus  slaughtered  by  the  son   of  Hridika,  began  to  run  in 
all  directions,  unable  to  stay  coolly  in   battle.1*1     Having   van- 
quished the  sons  of  Pandu  headed   by  Bhimasena   himself,  the 
son  of  Hridika  stayed   in   battle  like  a  blazing  fire.103     Those 
mighty  car-warriors,  afflicted  with  torrents  of  shafts  and  routed 
by  Hridika's  son  in  battle,  ventured  not  to  face  him.'  "108 


Section  CXV. 

1  Sanjaya  said, — 'Listen  with  undivided  attention,  O  king, 
to  what  thou  hast  asked  me  !  After  the  rout  of  that  force  by 
the  high-souled  son  of  Hridika,1  and  upon  the  Parthas  being 
humiliated  with  shame  and  thy  troops  elated  with  joy,  he  that 
became  the  protector  of  the  Pandavas  who  were  solicitous  of 
protection  while  sinking  in  that  fathomless  sea  of  distress,* 
that  hero,  viz,,  the  grandson  of  Cini,  hearing  that  fierce  uproar 
of  thy  army  in  that  terrible  battle,  quickly,  O  king,  turned 
back  and  proceeded  against  Kritavarman.8  Hridika's  son  Krita- 
varman then,  excited  with  wrath,  covered  the  grandson  of 
Cini  with  clouds  of  sharp  shafts.  At  this,  Satyaki  also  be- 
came filled  with  rage.4    The  grandson   of  Cini   then   quickly 
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sped  at  Kritavarman  a  sharp  and  broad-headed  arrow  in  that 
encounter  and  then  fcur  other  arrows.5  These  four  arrows  slew 
the  four  steeds  of  Kritavarman,  and  the  other  cut  off  Krita- 
varman's  bow.  Then  Satyaki  pierced  the  charioteer  of  his  foe 
and  those  that  protected  the  latter's  rear,  with  many  keen 
shafts.6  Having  made  Kritavarman  earless,  Satyaki,  of  prow- 
ess incapable  of  being  baffled,  then  began,  with  his  straight 
shafts,  to  afflict  his  antagonist's  forces.7  The  hostile  division 
then,  afflicted  with  Satyaki's  arrows,  broke.  Thereupon  Satya- 
ki, of  prowess  incapable  of  being  baffled,  quickly  proceeded  on 
his  way.8  Hear  now,  0  king,  what  that  hero  of  great  valor  then 
did  unto  thy  troops !  Having,  O  monarch,  forded  the  ocean 
constituted  by  Drona's  division,9  and  filled  with  joy  at  having 
vanquished  Kritavarman  in  battle,  that  hero  then  addressed  his 
charioteer,  saying, — Proceed  slowly  without  fear  !10 — Beholding, 
however,  that  army  of  thine  that  abounded  with  cars  and  steeds 
and  elephants,  and  that  teemed  with  foot-soldiers,  Satyaki  once 
more  said  unto  his  charioteer,11 — That  large  division  which 
thou  seest  on  the  left  of  Drona's  host,  and  which  looks  dark  as 
the  clouds,  consists  of  the  elephants  (of  the  foe).  Rukmaratha 
is  its  leader  !ia  Those  elephants  are  many,  O  charioteer,  and 
are  difficult  of  being  resisted  in  battle.  Urged  by  Duryodhana, 
they  wait  for  me,  prepared  to  cast  away  their  lives  !13  All  those 
combatants  are  princes  by  birth,  are  great  bowmen,  and  capable 
of  displaying  great  prowess  in  battle.  Belonging  to  the  country 
of  the  Trigartas,  they  are  all  illustrious  car-warriors,  owning 
standards  decked  with  gold.14  Those  brave  warriors  are  wait- 
ing, desirous  of  battle  with  me !  Urge  the  steeds  quickly, 
O  charioteer,  and  take  me  thither  !15  I  shall  fight  with  the 
Trigartas  in  the  very  sight  of  Bharadwaja's  son  ! — Thus  address- 
ed, the  charioteer,  obedient  to  Satwata's  will,  proceeded  slow- 
ly.16 Upon  that  bright  car  of  solar  effulgence,  equipt  with 
standard,  those  excellent  steeds  harnessed  thereto  and  perfectly 
obedient  to  the  driver,  endued  with  speed  of  the  wind,  and 
white  as  the  Kunda  flower,  or  the  moon,  or  silver,  bore  him  (to 
that  spot).  As  he  advanced  to  battle,  drawn  by  those  excellent 
steeds  of  the  hue  of  a  conch,17"18  those  brave  warriors  encom- 
passed him  on  all  sides  with  their  elephants,  scattering  diverse 
43 
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kinds  of  keen  arrows  capable  of  easily  piercing  everything.19 
Satwata  also  fought  with  that  elephant  division,  shooting  his 
keen  shafts  like  a  mighty  cloud  at  the  end  of  summer  pouring 
torrents  of  rain  on  a  mountain-breast.20  Those  elephants, 
slaughtered  with  those  shafts,  whose  touch  resembled  thunder, 
sped  by  that  foremost  one  among  the  Cinis,  began  to  fly  away 
from  the  field,'21  their  tusks  broken,  bodies  covered  with  blood, 
heads  and  frontal  globes  split  open,  ears  and  faces  and  trunks 
cut  off,  and  themselves  deprived  of  riders  and  standards.23 
Many  elephants,  their  skins  cut  open,  bells  broken,  tall  standards 
cut  down,  riders  slain,  and  blankets  loosened,  ran  away,  O  king, 
in  all  directions.23  Many  amongst  them,  O  monarch,  mangled 
by  Satwata  with  long  shafts  and  calf- tooth-headed  arrows  and 
broad-headed  arrows  and  Anjalikas  and  razor-faced  arrows  and 
crescent-shaped  ones,  fled  away,  with  blood  flowing  down  their 
bodies,  and  themselves  ejecting  urine  and  excreta  and  uttering 
loud  and  diverse  cries  deep  as  the  roar  of  clouds.24"25  And  some 
amongst  the  others  wandered,  and  some  limped,  and  some  fell 
down,  and  some  became  pale  and  cheerless.  Thus  afflicted  by 
Yuyudhana,  with  shafts  that  resembled  the  Sun  or  fire,  that  ele- 
phant division  fled  away  in  all  directions.  After  that  elephant 
division  was  exterminated,  the  mighty  Jalasandha,25"27  exerting 
himself  coolly,  led  his  elephant  before  Yuyudhana's  car  drawn  by 
white  steeds.  Cased  in  golden  mail,  decked  with  golden  Anga- 
das,  with  ear-rings  and  diadem,  armed  with  sword,  smeared 
-with  red  sandal  paste,  his  head  encircled  with  a  blazing  chain 
of  gold,  his  breast  covered  with  a  curass,  his  neck  adorned  with 
a  bright  garland  (of  gold),  that  hero  of  sinless  soul,  stationed  on 
the  head  of  his  elephant,  and  shaking  his  bow  decked  with 
gold,28"20  looked  resplendent,  O  king,  like  a  cloud  charged  with 
lightning.  Like  the  continent  resisting  the  surging  sea,  Satyaki 
checked  that  excellent  elephant  of  the  ruler  of  the  Magadhas 
that  approached  him  with  such  fury.  Beholding  the  elephant 
checked  by  the  excellent  shafts  of  Yuyudhana,31"82  the  mighty 
Jalasandha  became  filled  with  rage.  Then,  0  king,  the  enraged 
Jalasandha,  pierced  Cini's  grandson  on  his  broad  chest  with 
some  shafts  of  great  force.  With  another  sharp  and  well-tem- 
per od  and  broad-headed  arrow,3  S~S4  he   cut   off  the   bow   of  the 
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Vrishni  horo  while  the  latter  was  drawing  it.  And  then,  O 
Bharata,  smiling  the  while,  the  heroic  ruler  of  the  Magadhas 
pierced  the  bowless  Satyaki  with  five  keen  shafts.  The  valiant 
and  mighty-armed  Satyaki,  however,  though  pierced  with  many 
shafts  by  Jalasandha,85"38  trembled  not  in  the  least.  All  this, 
soemed  exceedingly  wonderful.  Then  the  mighty  Yuyudhana, 
without  any  fear,  thought  of  the  shafts  (he  should  use).37 
Taking  up  another  bow,  he  addressed  Jalasandha,  saying, — Wait, 
Wait ! — Saying  this  much,  the  grandson  of  Cini  deeply  pierced 
Jalasandha  on  his  broad  breast  with  sixty  arrows,  smiling  the 
while.  And  with  another  razor- faced  arrow  of  great  sharpness 
he  cut  off  Jalasandha's  bow  at  the  handle,  and  with  three  more 
shafts  he  pierced  Jalasandha  himself.  Then  Jalasandha,  casting 
aside  that  bow  of  his  with  arrow  fixed  thereon,88"40  hurled  a  lance, 
O  sire,  at  Satyaki.  That  terrible  lance,  passing  through  the 
left  arm  of  Madhava  in  that  fierce  battle,  entered  the  Earth 
like  a  hissing  snake  of  gigantic  proportions.  After  his  left  arm 
had  thus  been  pierced,  Satyaki,  of  prowess  incapable  of  being 
baffled,41"42  struck  Jalasandha  with  thirty  keen  shafts.  The 
mighty  Jalasandha  then,  taking  up  his  scimitar,43  and  a  large 
shield  made  of  bull's  hide  and  decked  with  a  hundred  moons, 
whirled  the  former  for  a  while  and  hurled  it  at  Satwata.44 
Cutting  off  the  bow  of  Cini's  grandson,  that  scimitar  fell  down 
on  the  Earth,  and  looked  resplendent  like  a  circle  of  fire,  as  it 
lay  on  the  Earth.45  Then  Yuyudhana  took  up  another  bow 
capable  of  piercing  every  body,  large  as  a  £dla  offshoot,  and  of 
twang  resembling  the  roar  .  of  Indra's  thunder.46  and,  .filled 
with  rage;  stretched  it  and  then  pierced  Jalasandha  with  a 
single  shaft.  And  then  Satyaki,  that  foremost  one  of  Madhu's 
race,  smiling  the  while,  cut  off,  with  a  pair  of  ra^or-faced 
arrows,  the  two  arms,  decked  with  ornaments,  of  Jalasandha. 
Thereupon- those  two  arms,  looking  like  a"  couple  of  spiked 
maces,  fell  down  from  that  foremost  of  elephants,47"48  like  a  couple 
of  five-headed  snakes  falling  down  from  a  mountain.  And  then, 
with  a  third  razor-headed  arrow,  Satyaki  cut  off  his  antagonist's 
large  head  endued  with  beautiful  teeth  and  adorned  with  a  pair 
of  beautiful  ear-rings.  The  headless  and  armless  trunk,  of  fear- 
ful aspect,43"5*  dyed   Jalasandha's  elephant  with  blood.     Having 
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slain  Jalasandha  in  battle,  Satwata  quickly51  felled  the  wooden 
edifice,  0  king,  from  that  elephant's  back.  Bathed  in  blood, 
the  elephant  of  Jalasandha5^  bore  that  costly  seat  banging 
down  from  his  back.  And  afflicted  with  the  arrows  of  Satwata* 
the  huge  beast  crushed  friendly  ranks53  as  it  ran  wildly, 
uttering  fierce  cries  of  pain.  Then,  O  sire,  wails  of  woe 
arose  among  thy  troops,54  at  sight  of  Jalasandha  slain  by 
that  bull  among  the  Vrisbnis..  Thy  warriors  then,  turning  their 
faces,  fled  away  in  all  directions.55  Indeed,  despairing  of  suc- 
cess over  the  foe,  they  set  their  hearts  on  flight.  Meanwhile, 
O  king,  Drona,  that  foremost  of  all  wielders  of  bows,55  ap- 
proached the  mighty  car-warrior  Yuyudhana,  borne  by  his- 
swift  coursers.  Many  bulls  among  the  Kurus,  beholding  Cini's 
grandson  swelling  (with  rage  and  pride),57  rushed  at  him  with 
fury,  accompanied  by  Drona*  Then  commenced  a  battle,  O 
king,  between  the  Kurus  and  Drona  (on  one  side)  and  Yuyu- 
dhana (on  the  other),  that  resembled  the  awful  battle  of  old 
between  the  gods  and  the  AsuvasJ  "*8 


Section  CXVL 

Sanjaya  said, — 'Shooting  clouds  of  arrows,  ffll  those  war- 
riors, accomplished  in  smiting,  carefully  and  speedily,  O  mon- 
arch, encountered  Yuyudhana.1  Drona  struck  him  with  seven 
and  seventy  shafts  of  great  keenness.  And  Purmarshana  struck 
him  with  a  djzen,  and  Dussaha  struck  him  with  ten  shafts.2  And 
Vikarna  also  pierced  him  on  the  left  side  as  also  on  the  centre 
of  the  chest,  with  thirty  keen  shafts  equipt  with  Kanha  feath- 
ers.8 A  nd  Durmukha  struck  him  with  ten  shafts,  and  Duscasana 
with  eight,  and  Chitrasena,  O  sire,  pierced  him  with  a  couple  of 
shafts.*  And  Duryodhana,  O  king,  and  many  other  heroes, 
afflicted  that  mighty  car-warrior  with  dense  showers  of  shafts 
in  that  battle.5  Though  checked  on  all  sides  by  those  mighty 
car-warri ors,  viz.,  thy  sons,  Yuyudhana  of  Vrishni's  race  pierced 
each  of  them  separately  with  his  straight  shafts.6  Indeed,  he 
pierced  the  son  of  Bharadwaja  with  three  shafts,  and  Dussaha 
with  nine,  and  Vikarna  with  five  and  twenty,  and  Chitrasena 
with  seven,*  and  Durmarshana   with   a  dozen,  and   Vivingc,ati 
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with  eight,  and   Satyavrata   with   nine,  and   Vijaya   with  ten 
shafts.8     And  having   pierced   Rukmangada   also,  that   mighty 
car- warrior,  viz.,  Satyaki,  shaking  his  bow,  speedily  proceeded 
BgainBt  thy  son  (Duryodhana).9     And  Yuyudhana,  in  the  sight 
of    all    men,    deeply   pierced   with  his   arrows   the   king,  that 
greatest  of  car-warriors  in  the  whole  world.     Then   commenced 
a   battle   between  those  two.10     Both  shooting  keen  arrows  and 
both  aiming  countless  shafts,  each  of  those  mighty  car-warriors 
made  the  other  invisible  in  that  battle.11     And  Satyaki,  pierced 
by  the  Kuru  king,  looked  exceedingly  resplendent  as  blood  copi- 
ously ran  adown  his  body  like  a  sandal  tree   shedding   its  juicy 
secretions.12     Thy  son  also,  pierced  by  Satwata  with   clouds   of 
shafts,  looked  beautiful  like  a  snake  set  up  (at  a  sacrifice)  decked 
all  over   with   gold.13     Then   Madhava,  O  king,   in  that  battle, 
cut  off  with  a  razor-faced  arrow,  smiling  the   while,  the   bow  of 
the  Kuru  king.14     And  then  he  pierced  the  bowless   king   with 
countless  arrows.    Pierced  with  arrows  by  that  foe  of  great  acti- 
vity,15 the  king  could  not  brook  this  indication   of  the   enemy's 
success.  Duryodhana  then,  taking  up  another  formidable  bow  the 
back  of  whose  staff  was   decked   with   gold,16  speedily  pierced 
Satyaki  with  a  hundred  arrows.     Deeply  pierced  by  thy  mighty 
son   armed   with   the  bow,17  Yuyudhana  became  inflamed  with 
wrath  and  began  to  afflict  thy  son.     Beholding  the  king  thus 
afflicted,  thy  sons,  those  mighty  car- warriors,18  shrouded  Satyaki 
with  dense  showers  of  arrows  shot  with  great  force.  Whilst  being 
thus  shrouded  by  those  mighty  car-warriors,  viz.,  thy  multitude 
of  sons,13  Yuyudhana  pierced  each  of  them  with  five  arrows,  and 
once  more  with  seven.     And  soon  he  pierced  Duryodhana   with 
eight  swift  arrows20  and,  smiling  the  while,  cut  off  the    tatter's 
bow  that  frightened  all  foes.     And  with  a  few   arrows   he   also 
felled  the  king's  standard   decked   with    a  jewelled   elephant.21 
And  slaying  then  the  four  steeds  of  Duryodhana  with  four  keen 
arrows,  the  illustrious  Satyaki  felled  the  king's  charictoer   with 
a  razor-faced  shaft.22     Meanwhile,  Yuyudhana,  filled  with  joy, 
pierced  that  mighty  car-warrior,  viz.,  the  Kuru  king,  with  many 
arrows   capable    of  penetrating   into   the   very    vitals.23     Then, 
O  king,  thy  son  Duryodhana,  while  being  thus   struck   in    that 
battle  with  those  excellent  arrows  of  Cini's   grandson,  suddenly 
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fled  away.84  And  the  king  quickly  mounted  the  car  of  Chitra- 
sena  armed  with  the  b  ^>w.  Beholding  the  king  thus  attacked 
by  Satyaki  in  battle,  and  reduced  to  the  position  of  Soma  in  the 
firmament  while  seized  by  Rdhiv,  cries  of  woe  arose  from  every 
part  of  the  universe.  Hearing  that  uproar,  the  mighty  car- 
warrior  Kritavarman25"85  quickly  proceeded  to  that  spot  where 
the  puissant  Madhava  was  battling.  And  Kritavarman  proceeded, 
shaking  his  bow,  and  urging  his  steeds,27  and  reproving  his 
charioteer  with  the  words, — Go  ivith  speed,  Go  with  speed  ! — 
Beholding  Kritavarman  rushing  towards  him  like  the  Destroyer 
himself  with  wide  open  mouth,88  Yuyudhana,  0  king,  addressed 
his  driver,  saying, — That  Kritavarman,  armed  with  arrows,  is 
rushing  on  his  car  towards  me  with  speed  I29  Proceed,  on  this 
car,  against  that  foremost  one  among  all  car-warriors  ! — Then, 
with  his  steeds  urged  to  their  greatest  speed,  and  on  his  car 
duly  equipfc,80  Satyaki  came  upon  the  ruler  of  the  Bhojas,  that 
foremost  of  all  bowmen.  Then  those  two  tigers  among  men,  both 
inflamed  with  rage  and  both  resembling  a  blazing  fire,  encoun- 
tered each  other  like  two  tigers  endued  with  great  activity. 
Kritavarman  pierced  Cini's  grandson  with  six  and  twenty  whet- 
ted arrows  of  keen  points,  and  the  latter's  driver  with  five 
arrows.  And  skilled  in  battle,  the  son  of  Hridika  pierced, 
with  four  mighty  shafts,  the  four  excellent  and  well-broken 
steeds  of  Satyaki  that  were  of  the  Sindhu  breed.  Owning  a 
standard  decked  with  gold,  and  adorned  with  golden  mail,  Krita- 
varman, shaking  his  formidable  bow  whose  staff  was  decked 
with  gold,  thus  checked  Yuyudhana  with  shafts  equipt  with 
golden  wings.  Then  the  grandson  of  Cini,  desirous  of  seeing 
Dhananjaya,  sped  with  great  activity  eight  arrows  at  Krita- 
varman. That  scorcher  of  foes  then,  deeply  pierced  by  that 
mighty  foe,31'86 — that  invincible  warrior, — began  to  tremble  like 
a  hill  during  an  earthquake.  After  this,  Satyaki,  of  prowess 
incapable  of  being  baffled,  speedily  pierced  Kritavarman's  four 
steeds  with  three  and  sixty  keen  arrows,  and  his  driver  also 
with  seven.  Indeed,  Satyaki,  then  aiming  another  arrow  of 
golden  wings,37"33  that  emitted  blazing  flames  and  resembled 
an  angry  snake  or  the  rod  of  the  Destroyer  himself,  pierced 
Kritavarman   therewith,30     That    terrible    arrow,    penetrating 
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through  his  antagonist's  effulgent  armour  decked  with  gold, 
entered  the  Earth,  dyed  with  blood.40  Afflicted  with  the  shafts 
of  Safcwata,  and  bathed  in  blood  in  that  battle,  Kritavarman 
throwing  aside  his  bow  with  arrow,  fell  upon  his  car.*41  That 
lion-toothed  hero  of  immeasurable  prowess,  that  bull  among 
men,  afflicted  by  Satyaki  with  his  arrows,  fell  on  his  knees  upon 
the  terrace  of  his  car.42  Having  thus  resisted  Kritavarman  who 
resembled  the  thousand-armed  Arjuna  of  old  or  Ocean  himself 
of  immeasurable  might,  Satyaki  proceeded  onwards.43  Passing 
through  Kritavarman's  division  bristling  with  swords  and  darts 
and  bows,  and  abounding  with  elephants  and  steeds  and  cars, 
and  the  ground  under  whose  feet  was  rendered  awful  in  conse- 
quence of  the  blood  shed  by  foremost  of  Kshatriyas  numbering 
by  hundreds,  that  bull  among  the  Cinis  proceeded  onwards,  in 
the  very  sight  of  all  the  troops, -like  the  slayer  of  Vritra  through 
the  Asura  array.44"45  Meanwhile  the  mighty  son  of  Hridika, 
taking  up  another  huge  bow,  stayed  where  he  was,  resisting  the 
Pandavas  in  battle/  "46 


Section  CXVII. 

"Sanjaya  said,— 'While  the  (Kuru)  host  was  made  to  tremble 
by  the  grandson  of  Cini  in  those  places  (through  which  he  pro- 
ceeded), the  son  of  Bharadwaja  covered  him  with  a  dense  shower 
of  arrows.1  The  encounter  that  then  took  place  between  Drona 
and  Satwata  in  the  very  sight  of  all  the  troops  was  extremely 
fierce  like  that  between  Vali  and  Vasava  (in  days  of  old).2  Then 
Drona  pierced  the  grandson  of  Cini  on  the  forehead  with  three 
beautiful  arrows  made  entirely  of  iron  and  resembling  snakes 
of  virulent  poison.3  Thus  pierced  on  the  forehead  with  those 
straight  shafts,  Yuyudhana,  O  king,  looked  beautiful  like  a 
mountain  with  three  summits.4  The  son  of  Bharadwaja,  al- 
ways on  the  alert  for  an  opportunity,  then  sped  in  that  battle 
many  other  arrows  at  Satyaki  whose  whiz  resembled  the  roar 
of  Indra's   thunder^     Then    he    of  Dacarha's   race,  acquainted 

*  Uttamdt,  though  it  occurs  in  all  the  texts,  is  an  error.  Uttame 
seems  to  me  to  be  the  correct  reading.— T. 
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with  the  highest  weapons,  cut  off  all   those   arrows   shot   from 
Drona's  bow,  with  two  beautifully  winged  arrows   of  his.6     Be- 
holding that   lightness   of  hand   (in   Satyaki),  Drona,  O  king, 
smiling  the  while,  suddenly  pierced  that  bull  among   the   Cinis 
with  thirty  arrows.7     Surpassing  by  his  own  lightness  the  light- 
ness of  Yuyudhana,  Drona  once  more  pierced   the   latter   with 
fifty  arrows  and  then  with  a  hundred.*     Indeed,  those  mangling 
arrows,  O  king,  issued  from  Drona's   car   like   vigorous  snakes 
in  wrath  issuing  through  an  ant-hill.9    Similarly,  blood-drinking 
arrows  shot  by  Yuyudhana  in  hundreds  and  thousands   covered 
the  car  of  Drona.10     We  did  not  mark  any   difference,  however, 
between  the  lightness  of  hand   displayed   by   that   foremost   of 
regenerate  ones  and  that  displayed  by  him  of  the   Satwata  race. 
Indeed,  in  this  respect  both  those  bulls  among  men  were  equal.1* 
Then  Satyaki,  inflamed  with   wrath,  struck   Drona  with   nine 
straight  arrows.  And  he  struck  Drona's  standard  also  with  many 
sharp  shafts.18     And  in  the  sight  of  Bharadwaja,  he  pierced  the 
latter's  driver  also  with  a  hundred  arrows.     Beholding  the  light- 
ness of  hand  displayed  by   Yuyudhana,  the  mighty  car- warrior 
Drona18  piercing  Yuyudhana's  driver  with   seventy   shafts,  and 
each  of  his  (four)  steeds  with  three,  cut  off  with  a  single  arrow 
the  standard  that  stood  on  Madhava's  car.1*  With  another  broad- 
headed  arrow  equipt  with  feathers  and  with  wings  of  gold,  he  cut 
off  in  that  battle  the  bow   of  that   illustrious   hero   of  Madhu's 
race.1*    Thereupon  the  mighty  car-warrior  Satyaki,  excited  with 
wrath,  laid  aside  that  bow,  and  taking  up  a  huge  mace,  hurled  it 
at  the  son  of  Bharadwaja.18     Drona,  however,  with  many  arrows 
of  diverse  forms,  resisted  that  mace  made    of  iron   and   twined 
round  with  strings,  as  it   coursed   impetuously   towards   him.17 
Then  Satyaki,  of  prowess  incapable   of  being   baffled,  took    up 
another  bow  and  pierced   the   heroic   son    of  Bharadwaja   with 
many  arrows  whetted  on  stone.18     Piercing   Drona  therewith  in 
that  battle,  Yuyudhana  uttered  a  leonine  shout.  Drona,  however, 
that  foremost  of  all  wielders  of  weapons,  was   unable   to   brook 
that  roar.19     Taking  up  a  dart  made  of  iron  and  equipt   with   a 
golden  staff,  Drona  sped  it   quickly   at   the    car   of  Madhava.80 
That  dart,  however,  fatal  as  Death,  without  touching  the  grand- 
son of  Cini,  pierced  through  the   latter's   car  and  entered  the 
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Earth  with  a  fierce  noise.21  The  grandson  of  Cini  then,  0  king, 
pierced  Drona  with  many  winged  arrows.  Indeed,  striking  him 
on  the  right  arm,  Satyaki  O  bull  of  Bharata's  race,  afflicted 
him  greatly  !"  Drona  also,  in  that  battle,  O  king,  cut  off  the 
huge  bow  of  Madhava  with  a  crescent-shaped  arrow  and  smote 
the  latter's  driver  with  a  dart.23  Struck  with  that  dart,  Yuyu- 
dhana's  driver  swooned  away  and  for  a  while  lay  motionless 
on  the  terrace  of  the  car.24  Then,  O  monarch,  Satyaki,  acting 
as  his  own  driver,  achieved  a  superhuman  feat,  inasmuch  as 
he  continued  to  fight  with  Drona  and  hold  the  reins  himself.25 
Then  the  mighty  car-warrior  Yuyudhana  struck  that  Brahmana 
with  a  hundred  arrows  in  that  battle,  and  rejoiced  exceedingly, 
O  monarch,  at  the  feat  he  achieved.26  Then  Drona,  O  Bharata, 
sped  at  Satyaki  five  arrows.  Those  fierce  arrows,  piercing 
Satyaki's  armour,  drank  his  blood  in  that  battle.27  Thus  pierc- 
ed with  those  frightful  arrows,  Satyaki  became  inflamed  with 
wrath.  In  return  that  hero  shot  many  shafts  at  him  of  the 
golden  car.28  Then  felling  on  the  Earth  with  a  single  shaft 
the  driver  of  Drona,  he  caused  next,  with  his  arrows,  those 
driverless  steeds  of  his  antagonist  to  fly  away.29  Thereupon 
that  car  was  dragged  to  a  distance.  Indeed,  the  bright  chariot 
of  Drona,  0  king,  began  to  trace  a  thousand  circles  in  the 
field  of  battle  like  a  Sun  in  motion.50  Then  all  the  kings  and 
princes  (of  the  Kaurava  host)  made  a  loud  uproar,  exclaiming, 
— Run,  Rush,  Seize  the  steeds  of  Drona  !81 — Quickly  abandon- 
ing Satyaki  in  that  battle,  O  monarch,  all  those  mighty  car- 
warriors  rushed  to  the  place  where  Drona  was.3*  Beholding 
those  car- warriors  run  away  afflicted  with  the  arrows  of  Satyaki, 
thy  troops  once  more  broke  and  became  exceedingly  cheerless.35 
Meanwhile  Drona,  once  more  proceeding  to  the  gate  of  the 
array,  took  up  his  station  there,  borne  away  (from  Satyaki's 
presence)  by  those  steeds,  fleet  as  the  wind,  that  had  been 
afflicted  with  the  shafts  of  the  Vrishni  hero.84  The  valiant 
son  of  Bharadwaja,  beholding  the  array  broken  (in  his  absence) 
by  the  Pandavas  and  the  Panchalas,  made  no  endeavour  to 
follow  the  grandson  of  Cini,  but  employed  himself  in  protect- 
ing his  (broken)  array.55  Checking  the  Pandavas  and  the  Pan- 
chalas  then,  the  Drona  fire,  blazing  up  in  wrath,  stayed  there, 
44 
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consuming  everything,  like  the   Sun    that   rises    at  the  end  of 
the  YugaJ  "S8 


Section  CXVIII. 

"Sanjaya  said, — 'Having  vanquished  Drona  and  other  war- 
riors of  thy  array  headed  by  the  son  of  Hridika,  that  foremost 
of  men,  viz.,  that  bull  amongst  the  Cinis,  O  foremost  one  of 
the  Kurus,  laughing,  said  unto  his  charioteer,1 — Our  foes,  O 
Suta,  had  already  been  consumed  by  Kecava  and  Phalguna ! 
In  vanquishing  them  (again),  we  have  only  been  the  (ostensible) 
means  !  Already  slain  by  that  bull  among  men,  viz.,  the  son 
of  the  celestial  chief,  we  have  but  slain  the  slain  !* — Saying 
these  words  unto  his  charioteer,  that  bull  amongst  the  Cinis* 
that  foremost  of  bowmen,  that  slayer  of  hostile  heroes,  that 
mighty  warrior,  scattering  with  great  force  his  arrows  all 
around  in  that  dreadful  battle,  proceeded  like  a  hawk  in  search 
of  prey.3  The  Kuru  warriors,  although  they  attacked  him 
from  all  sides,  succeeded  not  in  resisting  that  foremost  of  car- 
warriors  resembling  the  Sun  himself  of  a  thousand  rays,  that 
foremost  of  men,  who,  having  pierced  the  Kaurava  ranks,  was 
proceeding,  borne  by  those  excellent  steeds  of  his  that  were 
white  as  the  moon  or  a  conch.4  Indeed,  O  Bharata,  none 
amongst  those  that  fought  on  thy  side  could  resist  Yuyudhana 
of  irresistible  prowess,  of  might  incapable  of  impairment,  of 
valour  equal  to  that  of  him  of  a  thousand  eyes,  and  looking  like 
the  autumnal  Sun  in  the  firmament.5  Then  that  foremost  of 
kings,  viz.,  Sudarcana,  conversant  with  all  modes  of  warfare, 
clad  in  golden  coat  of  mail,  armed  with  bow  and  arrows,  and 
filled  with  rage,  advanced  against  the  rushing  Satyaki  and 
endeavoured  to  check  his  course.6  The  encounter*  that  took 
place  between  them  was  fierce  in  the  extreme.  And  both  thy 
warriors  and  the  Somakas,  O  king,  highly  applauded  the  en- 
counter between  Vritra  and  Vasava.7  Sudarcana  endeavoured 
to  pierce  that  foremost  one  of  the  Safewata's  in  that  battle, 
with  hundreds  of  keen  shafts.  That  bull  among  the  Cinis, 
however,  O  king,  cut  off  all  those  shafts  before  they  could 
reach  him.8     Similarly,  Sudarcana,   stationed  on  his  foremost  of 


BADHA  PARVA.]  drona  parva.  347 

cars,  cut  off,  by  moans  of  his  own  excellent  shafts,  in  two  or 
three  fragments,  all  the  shafts  that  Satyaki  resembling  Indra 
himself  sped  at  him.3  Beholding  his  shafts  baffled  by  the  foroc 
of  Satyaki's  shafts,  Sudarcana  of  fierce  energy,  as  if  to  con- 
sume (his  foe),  wrathfully  shot  some  beautiful  arrows  winged 
with  gold.10  And  once  more  he  pierced  his  enemy  with  three 
beautiful  arrows  resembling  fire  itself  and  equipt  with  wings  of 
gold,  shot  from  his  bow-string  drawn  to  the  ear.  These,  pierc- 
ing through  Satyaki's  armour,  penetrated  into  the  latter's 
body.11  Similarly,  that  prince  (viz.,  Sudarcana),  aiming  four 
other  blazing  arrows,  smote  therewith  the  four  steeds  of  Satya- 
ki that  were  white  as  silver  in  hue.12  Thus  afflicted  by  him, 
the  grandson  of  Cini,  endued  with  great  activity  and  possessed 
of  prowess  equal  to  that  of  Indra  himself,  speedily  slew  with 
his  keen  shafts  the  steeds  of  Sudarcana  and  uttered  a  loud 
roar.13  Then  cutting  off  with  a  broad-headed  arrow  endued 
with  the  force  of  Cakra's  thunder,  the  head  of  Sudarcana's 
driver,  that  foremost  one  amongst  the  Cinis,  with  a  razor-faced 
arrow  resembling  the  Yuga  fire,  cut  off  from  Sudarcana's  trunk 
his  head  graced  with  ear-rings,  resembling  the  moon  at  full, 
and  decked  with  an  exceedingly  radiant  face,  like  the  wielder 
of  the  thunder,  0  king,  in  days  old,  forcibly  cutting  off  the 
head  of  the  mighty  Vala  in  battle  l14"15  That  high-souled  bull 
among  the  Yadus  then,  endued  with  great  activity,  having  thus 
slain  that  grandson  of  a  prince,  became  filled  with  delight  and 
shone  resplendent,  O  monarch,  like  the  chief  of  the  celestials 
himself.16  Yuyudhana  then,  that  hero  among  men,  proceeded 
along  the  track  by  which  Arjuna  had  passed  before  him,  check- 
ing (as  he  went)  by  means  of  clouds  of  shafts  all  thy  troops, 
and  riding  on  that  same  car  of  his,  O  king,  unto  which  were 
yoked  those  excellent  steeds,  and  filling  everybody  with  amaze- 
ment.17 All  the  foremost  of  warriors  there,  assembled  together, 
applauded  that  foremost  of  amazing  feats  achieved  by  him,  for 
he  consumed  all  foes  that  came  within  reach  of  his  arrows  like 
a  conflagration  consuming  everything  in  its  way.'  "18 


[Jatadratha.- 


Section  CXIX. 

"Sanjaya  said, — 'Then  that  bull    of  Vrishni's   race,  viz.,  the 
high-souled  Satyaki  of  great  intelligence,  having   slain    Sudar- 
cuna,  once  more  addressed   his   driver,  saying,1 — Having  ford- 
ed through    the   almost   unfordable  ocean   of  Drona's   division 
teeming  with  cars  and  steeds  and   elephants,  whose   waves   are 
constituted  by  arrows  and  darts,  fishes  by  swords  and  scimitars, 
and  alligators  by  maces,  which  roars   with   the   whiz   of  shafts 
and  the  clash  of  diverse  weapons, — an   ocean  that  is   fierce   and 
destructive  of  life  and  resounds  with  the  noise  of  diverse   musi- 
cal instruments,  whose  touch  is  unpleasant   and   unbearable   to 
warriors  desirous  of  victory,  and  whose  margent  is   infested   by 
fierce  cannibals  represented  by  the  force  of  Jalasandha, — I  think 
the  portion  of  the  array  that  remains  may  easily  be  forded  like 
a  miserable  stream    of  shallow   water.     Urge    thou   the   steeds, 
therefore,  without  fear  !2"5     I  think  I  am  very   near   to  Savya- 
sachin !     Having   vanquished   in   battle   the   invincible   Drona 
with  his  followers,6  and  that  foremost  of  warriors,  viz.,  the   son 
of  Hridika,  I  think  I  cannot  be  distant  from  Dhananjaya.     Fear 
never  comes  to  my  heart  even  if  I  behold  countless   foes   before 
me  !7     These  to  me  are  like  a  heap  of  straw  and  grass  to  a  blaz- 
ing conflagration  in  the  woods.     Behold,  the  track  by  which  the 
diadem-decked  (Arjuna),  that  foremost  one  among  the  Pandavas, 
hath  gone,8  is  rendered  uneven  with  large  bodies  of  foot  soldiers 
and  steeds  and  car-warriors  and   elephants    lying   slain    on   the 
ground  !     Behold,    routed   by    that    high-souled   warrior,    the 
Kaurava  army  is  flying  away  !9     Behold,  O   charioteer,  a   dark 
brown  dust  is  raised  by  those  retreating  cars  and  elephants   and 
steeds  !10     I  think  I  am  very    near   to   Arjuna   of  white   steeds 
having  Krishna  for  his  charioteer  !   Hark,  the  well-known  twang 
of  Gdndiva  of  immeasurable  energy  is   being    heard  !u     From 
the  character   of  the  omens  that  appear  to  my  view,  I  am    sure 
that  Arjuna  will  slay  the  ruler  of  the  Sindhus  before    the    Sun 
sets.1*     Without  causing  their   strength  to   be  spent,  urge    the 
steeds  slowly  to  where  those  hostile  ranks  are    staying,  that   is, 
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to  where  yonder  warriors  headed  by  Duryodhana,  their  hands 
cased  in  leathern  fences,18  and  yonder  Kamvojas  of  fierce  deeds, 
clad  in  mail  and  difficult  of  defeat  in  battle,  and  those  Yavanas 
armed  with  bow  and  arrows  and  skilled  in  smiting,14  and  yon- 
der Cakas  and  Kiratas  and  Daradas  and  Barbaras  and  Tamra- 
liptakas,  and  other  countless  Mlecchas  armed  with  diverse  wea- 
pons, are,15 — to  the  spot  (I  repeat)  where,  indeed,  yonder  warriors 
headed  by  Duryodhana,  their  hands  cased  in  leathern  fences, — 
are  waiting  with  their  faces  turned  towards  me  and  inspired  with 
the  resolution  of  battling  with  me  !16  Regard  me  to  have  already 
passed  through  this  fierce  fastness,  O  Sata,  having  slain  in 
battle  all  these  combatants  with  cars  and  elephants  and  steeds 
and   foot-soldiers  that  are  amongst  them  !17 — 

"  'The  charioteer,  thus  addressed,  said, — O  thou  of  Vrishni's 
race,  fear  I  have  none,  O  thou  of  prowes  that  cannot  be  baffled  ! 
If  thou  hast  before  thee  Jamadagnis  son  himself  in  wrath,18 
or  Drona,  that  foremost  of  car- warriors,  or  Kripa,  or  the  ruler 
of  the  Madras  himself,  even  then  fear  doth  not  enter  my  heart, 
O  thou  of  mighty  arms,  as  long  as  I  am  under  the  shadow  of 
thy  protection  !19  0  slayer  of  foes,  countless  Kamvojas,  clad 
in  mail,  of  fierce  deeds,  and  difficult  of  defeat  in  battle,  have 
already  been  vanquished  by  thee,20  as  also  many  Yavanas  armed 
with  bow  and  arrows  and  accomplished  in  smiting,  including 
Cakas  and  Kiratas  and  Daradas  and  Barbaras  and  Tamralipta- 
kas,21  and  many  other  Mlecchas  armed  with  various  weapons. 
Never  before  did  I  experience  fear  in  any  battle  !22  Why  shall 
I,  therefore,  O  thou  of  great  courage,  experience  any  fear  in 
this  miserable  fray  ?*  O  thou  that  art  blessed  with  length  of 
days,  by  which  way  shall  I  take  thee  to  where  Dhananjaya  is  ?23 
With  whom  hast  thou  been  angry,  O  thou  of  Vrishni's  race  ? 
Who  are  they  for  whom  Death  waits  ?  Who  are  they  that 
desire  to  repair  today  to  the  abode  of  Yama  ?24  Who  are  they 
that  will  fly  away  from  battle,  beholding  thee  endued  with  such 
prowess,  resembling  the  Destroyer  himself  as  he  appears  at  the 
end   of  the    Yucja,  and   putting   forth   that   prowess    of   thine 

*   Literally  rendered,  the  expression  is,  "in  this    battle    that   is    like 
the  vestige  of  a  cow's  hoof  VS — T. 
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(against  thy  foes)  ?     O  thou  of  mighty  arms,  who  are   they   of 
whom  king  Vaivaswat  is  thinking  today  ?25 — 

"  'Satyaki  said, — Like  Vasava  destroying  the  JDdnavas,  I 
shall  slay  these  warriors  with  shaved  heads.  By  slaying  these 
Kamvojas  I  will  fulfil  my  vow  !  Bear  me  thither  !26  Causing  a 
great  carnage  amongst  these,  I  shall  today  repair  to  the  dear  son 
of  Pandu  S  The  Kauravas  with  Suyodhana  at  their  head  will  today 
behold  my  prowess,27  when  this  division  of  Mlecchas,  of  shaved 
heads,  will  have  been  exterminated  and  the  whole  Kaurava  army 
put  to  the  greatest  distress  !  Hearing  the  loud  wails  of  the 
Kaurava  host  today  while  mangled  and  broken  by  me  in  battle, 
Suyodhana  will  be  inspired  with  grief  !  Today  I  shall  show  unto 
my  preceptor,  the  high-souied  Pandava  of  white  steeds,  the  skill 
in  weapons  acquired  by  me  from  him  !  Beholding  today  thou- 
sands of  foremost  warriors  slain  with  my  arrows,  king  Duryo- 
dhana  will  be  plunged  into  great  grief !  The  Kauravas  will 
today  behold  the  bow  in  my  hands  to  resemble  a  circle  of  fire 
when,  light-handed  as  I  am,  I  will  stretch  the  bowstring  for 
shooting  my  host  of  shafts.  Beholding  the  incessant  slaughter 
of  his  troops  today,  their  bodies  covered  with  blood  and  pierced 
all  over  with  my  shafts,  Suyodhana  will  be  filled  with  grief ! 
While  I  shall  slay  in  wrath  the  foremost  of  Kuru  warriors,88-33 
Suyodhana,  will  todiy  b3ho!d  the  world  to  contain  two  Arjunas  ! 
Beholding  thousands  of  kings  slain  by  me  in  battle,  king 
Duryodhana  will  be  filled  with  grief  in  today's  great  battle  ! 
Slaying  thousands  of  kings  today  I  will  show  my  love  and  devo- 
tion to  those  high-souled  ones,  viz.,  the  royal  sons  of  Pandu  ! 
The  Kauravas  will  know  today  the  measure  of  my  might  and 
energy,  and  my  gratefulness  (to  the  Pandavas)  !'£4-S6 

"Sanjaya  continued, — 'Thus  addressed,  the  charioteer  urged 
to  their  utmost  speed  those  well-trained  coursers  of  delightful 
pace  and  the  hue  of  the  moon.37  Those  excellent  animals, 
endued  with  the  speed  of  the  wind  or  thought,  proceeded, 
devouring  the  very  skies,  and  bore  Yuyudhana  to  the  spot 
where  those  Yavanas  were.33  Thereupon  the  Yavanas,  many  in 
number  and  endued  with  lightness  of  hands,  approaching  the 
unre treating  Satyaki,  covered  him  with  showers  of  arrows.5 '} 
The  rushing  Satyaki,  however,  0  king,  cut  off,  by  means  of  his 
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own  straight  arrows,  all  those  shafts  and  weapons  of  the  Yava- 
nas. None  of  those  shafts  and  weapons,  therefore,  could  reach 
him.40  Inflamed  with  wrath,  Yuyudhana  then,  with  his 
straight  shafts  of  great  sharpness  winged  with  gold  and  vul- 
turine  feathers,  cut  off  the  heads  and  arms  of  those  Yavanas.41 
Many  of  those  arrows,  again,  piercing  through  their  coats  of 
mail  made  of  iron  and  brass,  entered  the  Earth.4*  Struck  by 
the  brave  Satyaki  in  that  battle,  the  Mlecchas  began  to  fail 
down  on  the  Earth  in  hundreds,  deprived  of  life,43  With  his 
arrows  shot  in  continuous  lines  frem  his  bow  drawn  to  its  fullest 
stretch,  that  hero  began  to  slay  five,  six,  seven,  or  eight  Yava- 
nas at  a  time.44  Thousands  of  Kamvojas,  and  Cakas,  and  Bar- 
baras, were  similarly  slain  by  Satyaki.45  Indeed,  the  grandson 
of  Cini,  causing  a  great  carnage  among  thy  troops,  made  the 
Earth  impassable  and  miry  with  flesh  and  blood.46  The  field 
of  battle  was  strewn  with  the  head-gears  of  those  robbers  and 
their  shaved  heads  too  that  looked,  in  consequence  of  their  long 
beards,  like  featherless  birds.47  Indeed,  the  field  of  battle 
covered  with  headless  trunks  dyed  all  over  with  blood,  looked 
beautiful  like  the  welkin  covered  with  coppery  clouds.48  Slain 
by  Satwata  by  means  of  his  straight  shafts  whose  touch  resem- 
bled that  of  Indra's  thunder,  the  Yavanas  covered  the  surface 
of  the  Earth.49  The  small  remnant  of  those  mail-clad  troops, 
vanquished  in  battle,  O  king,  by  Satwata,  becoming  cheerless, 
their  lives  on  the  point  of  being  taken,  broke50  and  urging  their 
steeds  with  goads  and  whips  to  their  utmost  speed,  fled  from  fear 
in  all  directions.51  Routing  the  invincible  Kamvoja  host  in 
battle,  O  Bharata,  as  also  that  host  of  the  Yavanas  and  that 
large  force  of  the  Cakas,52  that  tiger  among  men  who  had  pene- 
trated into  thy  army,  viz.,  Satyaki,  of  prowess  incapable  of 
being  baffled,  crowned  with  victory,  urged  his  charioteer,  saying, 
— Proceed  !53 — Beholding  that  feat  of  his  in  battle,  never  before 
achieved  by  any  one  else,  the  Charanas  and  the  Gandharvas 
applauded  him  highly.54  Indeed,  O  king,  the  Charanas,  as 
also  thy  warriors,  beholding  Yuyudhana  thus  proceed  for  aiding 
Arjuna,  became  filled  with  delight  (at  his  heroism).'  "55 
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Section  CXX. 

"Sanjaya  said, — 'Having  vanquished  the  Yavanas  and  the 
Kamvojas,  that  foremost  of  car-warriors,  viz.,  Yuyudhana,  pro- 
ceeded towards  Arjuna,  right  through  the  midst  of  thy  troops.1 
Like  a  hunter  slaying  deer,  that  tiger  among  men,  (viz.,  Satya- 
ki),  endued  with  beautiful  teeth,  clad  in  excellent  armour,  and 
owning  a  beautiful  standard,  slew  the  Kaurava  troops  and 
inspired  them  with  fear.8  Proceeding  on  his  car,  he  shook  his 
bow  with  great  force,  that  bow  the  back  of  whose  staff  was 
decked  with  gold,  whose  toughness  was  great,  and  which  was 
adorned  with  many  golden  moons.8  His  arms  decked  with 
golden  Angadas,  his  head-gear  adorned  with  gold,  his  body 
clad  in  golden  mail,  his  standard  and  bow  also  embellished  with 
gold,  that  hero  shone  like  the  summit  of  Meru.4  Himself 
shedding  such  effulgence,  and  bearing  that  circular  bow  in  his 
hand,  he  looked  like  a  second  Sun  in  autumn.8  That  bull 
among  men,  possessing  the  shoulders  and  tread  and  eyes  of 
a  bull,  looked  in  the  midst  of  thy  troops,  like  a  bull  in  a 
cowpen.6  Thy  warriors  approached  him  from  desire  of  slaughter 
like  tigers  approaching  the  leader,  with  rent  temples,  of  an 
elephantine  herd  standing  proudly  in  the  midst  of  his  herd, 
resembling  as  he  did,  and  possessed  as  he  was  of  the  tread 
of  an  infuriate  elephant.  Indeed,  after  he  had  passed  through 
Drona's  division,  and  the  unfordable  division  of  the  Bhojas,7"* 
after  he  had  forded  through  the  sea  of  Jalasandha's  troops 
as  also  the  host  of  the  Kamvojas,  after  he  had  escaped  the 
alligator  constituted  by  Hridika's  son,  after  he  had  traversed 
those  ocean-like  hosts, 9  many  car- warriors  of  thy  army,  ex- 
cited with  wrath,  surrounded  Satyaki.  And  Duryodhana  and 
Chitrasena  and  Duscasana  and  Vivingcati,10  and  Cakuni  and 
Dussaha,  and  the  youthful  Durdharshana,  and  Kratha,  and 
many  other  brave  warriors  well  conversant  with  weapons 
and  difficult  of  defeat,1 1  wrathfwlly  followed  Satyaki  from  be- 
hind as  he  proceeded  onwards.  Then,  0  sire,  loud  was  the 
uproar  that  arose  among   thy   troops,12  resembling  that   of  the 
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Ocean  itself  at  full  tide  when  lashed  into  fur}7  by  the  tempest. 
Beholding  all  those  warriors  rushing  at  him,  that  bull  among 
the  Cinis13  smilingly  addressed  his  charioteer,  saying, — Proceed 
slowly.  This  Dhartarashtra  force,  swelling  (with  rage  and 
pride),1*  and  teeming  with  elephants  and  steeds  and  cars  and 
foot-soldiers,  that  is  rushing  with  speed  towards  me,  filling  the 
ten  points  of  the  compass  with  the  deep  roar  of  its  cars,  O 
charioteer,15  and  causing  the  Earth,  the  welkin,  and  the  very 
soas,  to  tremble  therewith, — this  sea  of  troops,  O  driver,  I  will 
resist  in  great  battle,15  like  the  continent  resisting  the  ocean 
swelling  to  its  utmost  height  at  full  moon  !  Behold,  O  chariot- 
eer, my  prowess  which  is  equal  to  that  of  Indra  himself  in  great; 
battle  !17  I  will  consume  this  hostile  force  by  means  of  my 
whetted  arrows  !  Behold  those  foot-soldiers  and  horsemen  and 
car-warriors  and  elephants  slain  by  me18  in  thousands,  their 
bodies  pierced  with  my  fiery  arrows  ! — While  saying  these  words 
(unto  his  charioteer),  those  combatants,  from  desire  of  battle, 
speedily  came  before  Satyaki  of  immeasurable  prowess.  They 
made  a  loud  noise,  saying,  as  they  came,— Slay,  Rush,  Wait,  See, 
See  !19"20 — Of  those  brave  warriors  that  said  these  words,  Satya- 
ki, by  means  of  his  sharp  arrows,  slew  three  hundred  horsemen 
and  four  hundred  elephants.81  The  passage  at  arms  between 
those  united  bowmen  (on  the  one  side)  and  Satyaki  (on  the 
other)  was  exceedingly  fierce,  resembling  that  between  the  gods 
and  the  Asuras  (in  days  of  old).  An  awful  carnage  set  in.8* 
The  grandson  of  Cini  received  with  his  shafts  resembling  snakes 
of  virulent  poison  that  force,  0  sire,  of  thy  son  which  looked 
like  a  mass  of  clouds.83  Shrouding  every  side,  in  that  battle, 
with  his  arrowy  downpours,  that  valiant  hero,  O  monarch, 
fearlessly  slew  a  large  number  of  thy  troops.2*  Exceedingly 
wonderful,  O  king,  was  the  sight  that  I  witnessed  there,  viz., 
that  not  one  arrow  even,  O  lord,  of  Satyaki  failed  of  effect  !25 
That  sea  of  troops,  abounding  with  cars  and  elephants  and 
steeds,  and  full  of  waves  constituted  by  foot-soldiers,  stood  still 
as  soon  as  it  came  in  contact  with  the  Satyaki  continent.86 
That  host  consisting  of  panic-struck  combatants  and  elephants 
and  steeds,  slaughtered  on  all  sides  by  Satyaki  with  his  shafts, 
repeatedly  turned  round,27  and  wandered  hither  and  thither  like 
45 
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a  herd  of  kine  afflicted  with  the  chilling  biasts  of  winter*  We 
saw  not  the  foot-soldier  or  car-warrior  or  elephant  or  horseman 
or  steed  that  was  not  struck  with  Yuyudhana's  arrows.  Not 
even  Phalguna,  O  king,  had  caused  such  a  carnage  there28"29 
as  Satyaki,  O  monarch,  then  caused  among  those  troops  !  That 
bull  among  men,  viz.,  the  dauntless  grandson  of  Cini,  endued 
v:  ;\  great  lightness  of  hand  and  displaying  the  utmost  skill, 
ftghteth,  surpassing  Arjuna  himself.  Then  king  Duryodhana 
pierced  the  charioteer  of  Satwata  with  three  keen  shafts  and 
his  four  steeds  with  four  shafts.  And  he  pierced  Satyaki  him- 
self with  three  arrows  and  once  again  with  eight.50"32  And 
Duscasana  pierced  that  bull  among  the  Cinis  with  sixteen 
arrows.  And  Cakuni  pierced  him  with  five  and  twenty  arrows, 
and  Chifcrasena  with  five.83  And  Dussaha  pierced  Satyaki  in  the 
chest  with  five  and  ten  arrows.  That  tiger  amongst  the  Vrishnis 
then,  thus  struck  with  their  arrows,  proudly34  pierced  every 
one  of  them,  O  monarch,  with  three  arrows.  Deeply  piercing 
all  his  foes  with  shafts  endued  with  great  energy,35  the  grand- 
son of  Cini,  possessed  of  great  activity  and  prowess,  careered 
on  the  field  with  the  activity  of  a  hawk.  Cutting  off  the  bow 
of  Suvala's  son  as  also  the  leathern  fence  that  cased  his  hand,36 
Yuyudhana  pierced  Duryodhana  in  the  centre  of  .the  chest 
with  three  shafts.  And  he  pierced  Chitrasena  with  a  hundred 
arrows,  and  Dussaha  with  ten.87  And  that  bull  of  Cini's  race 
then  pierced  Duscasana  with  twenty  arrows.  Thy  brother-in- 
law  (Cakuni)  then,  O  king,  taking  up  another  bow,38  pierced 
Satyaki  with  eight  arrows  and  once  more  with  five.  And 
Duscasana  pierced  him  with  ten  arrows,  and  Dussaha  pierced 
him  with  three.39  And  Durmuka,  O  king,  pierced  Satyaki 
with  a  dozen  shafts.  And  Duryodhana,  0  Bharata,  having 
pierced  Madhava  with  three  and  seventy  arrows,40  then  pierced 
his  charioteer  with  three  keen  shafts.  Then  Satyaki  pierced 
each  of  those  brave  and  mighty  car-warriors  vigorously  con- 
tending in  battle  together,  with  five  shafts  in  return.  Then 
that  foremost  of  car-warriors,  (viz.,  Yuyudhana),  speedily 
struck  thy  son's  charioteer  with  a  broad-headed  shaft,  where- 
upon the  latter,  deprived  of  life,  fell  down  on  the  Earth.  Upon 
the  fall  of  the  charioteer,  0  lord,  thy   son's  car**""  was   taken 
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away  from  the  battle  by  the  steeds  yoked  thereto,  with  the 
speed  of  the  wind.  Then  thy  sons,  O  king,  and  the  other  war- 
riors, O  monarch,44  setting  their  eyes  on  the  king's  car,  fled  away 
in  hundreds.  Beholding  that  host  fly  away,  O  Bharata,  Satya- 
ki4* covered  it  with  showers  of  keen  shafts  whetted  on  stone 
and  equipt  with  wings  of  e'old.  Routing  all  thy  combatants 
counting  by  thousands,46  Satyaki,  O  king,  proceeded  towards 
the  car  of  Arjuna.  Indeed,  thy  troops  worshipped  Yuyudhana, 
beholding  him  shooting  arrows  and  protecting  his  charioteer 
and  himself  as  he  fought  in  that  battle.'  "47 


Section  CXXI. 

"Dhritarashtra-said, — 'Beholding  the  grandson  of  Cini  pro- 
ceeding towards  Arjuna,  grinding  as  he  went  that  large  force, 
what,  indeed,  O  Sanjaya,  did  those  shameless  sons  of  mine 
do  ?*  When  Yuyudhana  who  is  equal  to  Savyasachin  himself 
was  before  them,  how,  indeed,  could  those  wretches,  that  were 
on  the  point  of  death,  set  their  hearts  upon  battle  ?2  What 
also  did  all  those  Kshatriyas,  vanquished  in  battle,  then  do  ? 
How,  indeed,  could  Satyaki  of  world-wide  renown  pass  through 
them  in  battle  ?3  How  also,  O  Sanjaya,  when  my  sons  were 
alive,  could  the  grandson  of  Cini  go  to  battle  t  Tell  me  all 
this  !4  This  is  exceedingly  wonderful,  O  sire,  that  I  have 
heard  from  thee,  viz.,  this  encounter  between  one  and  the 
many,  the  latter,  again,  being  all  mighty  car-warriors  !5  O 
Stita,  I  think  Destiny  is  now  unpropitious  to  my  sons,  since 
so  many  mighty  car-warriors  have  been  slain  by  that  one  war- 
rior of  the  Satwata  race  !6  Alas,  0  Sanjaya,  my  army  is  no 
match  for  even  one  warrior,  viz.,  Yuyudhana,  inflamed  with 
wrath  !  Let  all  the  Pandavas  hang  up  these  weapons  !*7  Van- 
quishing in  battle  Drona  himself  who  is  skilled  in  weapons  and 
conversant  with  all  modes  of  warfare,  Satyaki  will  slay  my  sons 
like  a  lion  slaying  smaller  animals  !8  Numerous  heroes,  of 
whom  Kritavarman  is  the  first,  contending  vigorously  in  battle, 
could  not   slay   Yuyudhana !     The    latter,  without   doubt,  will 

*   Literally,  "Let  all  the  Pandavas  remain  inactive  !"— T. 
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slay  my  sons  !-9     Phalguna  himself  fought  not  in  the  manner  in 
which  the  renowned  grandson  of  Cini  has  fought  !'10 

*  Sanjaya  said, — 'All  this,  O  king,  has  been  brought  about  by 
thy  evil  counsels  and  the  acts  of  Duryodhana !  Listen  atten- 
tivey  to  what,  O  Bharata,  I  say  unto  thee  I11  At  the  command 
of  thy  son,  the  Samsaptakas,  rallying,  all  resolved  upon  fight- 
ing fiercely.12  Three  thousand  bowmen  headed  by  Duryo- 
dhana, with  a  number  of  Cakas  and  Kamvojas  and  Vahlikas 
and  Yavanas  and  Paradas,13  and  Kalingas  and  Tanganas  and 
Amvashthas  and  Picachas  and  Barbaras  and  mountainers,  O 
monarch,  inflamed  with  rage  and  armed  with  stones,14  all  rush- 
ed against  the  grandson  of  Cini  like  insects  against  a  blazing 
fire.  Five  hundred  other  warriors,  O  king,  similarly  rushed 
against  Satyaki.*15  And  another  mighty  body  consisting  of  a 
thousand  cars,  a  hundred  great  car-warriors,  a  thousand  ele- 
phants, two  thousand  horse,  and  countless  foot-soldiers,  also 
rushed  against  the  grandson  of  Cini.-f-16"17  Duscasana,  O 
Bharata,  urging  all  those  warriors,  saying, — Slay  him, — sur- 
rounded Satyaki  therewith.18  Grand  and  wonderful  was  the 
conduct  that  we  then  beheld  of  Cini's  grandson,  inasmuch  as 
alone  he  fought  fearlessly  with  those  innumerable  foes.19  And 
he  slew  that  entire  body  of  cars  and  that  elephant  force,  and  all 
those  horsemen  and  that  entire  body  of  robbers.20  Like  the 
autumnal  firmament  bespangled  with  stars,  the  field  of  battle 
there  became  strewn  with  car-wheels  broken  and  crushed  by 
means  of  his  mighty  weapons,  with  innumerable  Akshas  and 
beautiful  car-shafts  reduced  to  fragments,  with  crushed  ele- 
phants and  fallen  standards,  with  coats  of  mail  and  shields 
scattered  all  about,  with  garlands  and  ornaments  and  robes  and 
Aniilcarshas,  O  sire  !21"23  Many  foremost  of  elephants,  huge  as 
hills,  and  born  the  race  of  Anjana  or  Vamana,  O  Bharata,  or 
of  Supratika  or  Mahapadmaka  or  Airavata,  or  in  other  races, 
many  foremost  of  tuskers,  O  king,  lay    there    on   the   ground, 


*  The  Bombay  text  has  a  different  reading. — T. 

t  The  Bengal  reading  Parantapa  is  vicious.     The    Bombay  text  reads 
Pattayas—  T. 
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deprived  of  life  !  And  Satyaki  slew,  O  monarch,  many  fore- 
most of  steeds  of  the  Vanayu,  the  mountain,  the  Kamvoja 
and  the  Valhika  breeds.  And  the  grandson  of  Cini  also  slew 
foot-soldiers  there,  in  hundreds  and  thousands,  born  in  various 
realms  and  belonging  to  various  nations.  Whilst  those  soldiers 
were  being  thus  slaughtered,  Duscasana,  addressing  the  robbers 
said,24"28 — Ye  warriors  unacquainted  with  morality,  fight  ! 
Why  do  you  retreat  ? — Beholding  them  run  away  without  pay- 
ing any  heed  to  his  words,  thy  son  Duscasana  29  urged  on  the 
brave  mountaineers  skilled  in  fighting  with  stones,  saying, — 
Ye  are  accomplished  in  battling  with  stones  !  Satyaki  is  igno- 
rant of  this  mode  of  warfare  !30  Slay  ye,  therefore,  that 
warrior  who  though  desirous  of  battle  is  ignorant  of  your  mode 
of  fight !  The  Kauravas  also  are  all  unacquainted  with  this  mode 
of  battle.31  Rush  ye  at  Satyaki !  Do  not  fear  !  Satyaki  will 
not  be  able  to  approach  you  ! — Thus  urged,  those  Kshatriyas 
dwelling  on  the  mountains,  all  acquainted  with  the  method  of 
fighting  with  stones,82  rushed  towards  the  grandson  of  Cini 
like  ministers  towards  a  king.  Those  denizens  of  the  mountains 
then,  with  stones  huge  as  elephants'  heads,83  uplifted  in  their 
hands,  stood  before  Yuyudhana  in  that  battle.  Others,  urged 
by  thy  son,  and  desirous  of  slaying  Satwata,  encompassed  the 
latter  on  all  sides,  armed  with  missiles.  Then  Satyaki,  aiming 
at  those  warriors  rushing  at  him  from  desire  of  fighting  with 
stones,  sped  at  them  showers  of  keen  shafts.  That  bull  amongst 
the  Cinis,  with  those  shafts  looking  like  snakes,  cut  into  frag- 
ments that  dense  shower  of  stones  thrown  by  the  mountaineers. 
The  fragments  of  those  stones,  looking  like  a  swarm  of  blazing 
fire-flies,34"37  slew  many  combatants  there,  whereupon,  0  sire, 
cries  of  oh  and  alas  arose  on  the  field.  Then,  again,  five  hun- 
dred brave  warriors,  with  huge  stones  uplifted  in  their  hands,83 
fell  down,  0  king,  on  the  ground,  their  arms  cut  off.  And  once 
m  )re  a  full  thousand,  and  again  a  hundred  thousand,  amongst 
others,39  fell  down  without  being  able  to  approach  Satyaki,  their 
arms  with  stones  skill  in  grasp  cut  off  by  him.  Indeed,  Satyaki 
slew  many  thousands  of  those  warriors  fighting  with  stones* 
All  this  seemed  exceedingly  wonderful.  Then  many  of  them, 
returning  to  the  fight,  hurled  at  Satyaki  showers   of  stones.40-41 


358  MAHABHARATA.  [JaYADRATHA- 

And  armed  with  swords  and  lances  many  Daradas  and  Tanganas 
and  Khacas  and  Lampakas  and  Pulindas,  hurled  their  weapons 
at  him.  Satyaki,  however  well  conversant  with  the  application 
of  weapons,  cut  off  those  stones  and  weapons  by  means  of  his 
shafts.  Those  stones  while  being  pierced,  broken  in  the  wel- 
kin by  Satyaki's  whetted  shafts,42"48  produced  a  fierce  noise, 
at  which  many  car- warriors  and  steeds  and  elephants  fled  away 
from  battle.  And  struck  with  the  fragments  of  those  stones, 
men  and  elephants  and  steeds,44  became  incapable  of  staying 
in  battle,  for  they  felt  as  if  they  were  bit  by  wasps.  The 
small  remnant  of  the  elephants  (that  had  attacked  Satyaki), 
covered  with  blood,  their  heads  and  frontal  globes  split  open, 
then  fled  away  from  Yuyudhana's  car.  Then  there  arose  among 
thy  troops,  0  sire,  while  they  were  being  thus  grinded  by 
Madhava,  a  noise  like  that  of  the  ocean  at  full  tide.  Hearing 
that  great  uproar,  Drona,  addressing  his  charioteer,  said,45"47 — O 
Swta,  that  great  car-warrior  of  the  Satwata  race,  excited  with 
wrath,  is  tearing  our  army  into  diverse  fragments,  and  careering 
in  battle  like  the  Destroyer  himself  !48  Take  thou  the  car  to 
that  spot  whence  this  furious  uproar  is  being  heard  !  Without 
doubt,  Yuyudhana  is  engaged  with  the  mountaineers  who 
battle  with  stones  !43  Our  car-warriors  are  seen  also  to  be  borne 
away  by  their  wildly  running  steeds  !  Many  amongst  them, 
weaponless  and  armcurless  and  wounded,  are  falling  down  !50 
The  charioteers  are  unable  to  check  their  steeds  as  these  are 
rushing  wildly  ! — Hearing  these  words  of  Bharadwaja's  son, 
the  charioteer51  said  unto  Drona,  that  foremost  of  all  wielders 
of  weapons, — O  thou  blest  with  length  of  days,  the  Kaurava 
troops  are  flying  away  !52  Behold,  our  warriors,  routed  (by 
the  foe),  are  flying  in  all  directions  !  There  again,  those  heroes, 
viz.,  the  Panchalas  and  the  Pandavas,  united  together,58  are 
rushing  from  all  sides  from  desire  of  slaughtering  thee  !  0 
chastiser  of  foes,  do  thou  determine  which  of  these  tasks 
should  first  demand  attention  !54  Should  we  stay  here  (to  meet 
the  advancing  Pandavas,  or  should  we  proceed  (towards  Satya- 
ki) ?  As  regards  Satyaki,  he  is  now  far  ahead  of  us  ! — While 
the  charioteer,  O  sire,  was  speaking  thus  unto  Bharadwaja's 
son,*5  the   grandson    of  Cini    suddenly    appeared   to    the  view, 
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engaged  in  slaughtering  a  large  number  of  car- warriors.  Those 
troops  of  thine,  while  being  thus  slaughtered  by  Yuyudhana  in 
battle,56  fled  away  from  Yuyudhana's  car  towards  where  Drona's 
division  was.  Those  (other)  car-warriors  also  with  whom  Dus- 
^asana  had  proceeded,  all  struck  with  panic,  similarly  rushed 
to  the  spot  where  Drona's  car  was  seen.'  "57 


Section  CXXII. 

"Sanjaya  said, — Beholding  Duscasana's  car  staying  near  his, 
the  son  of  Bharadwaja,  addressing  Dusc^sana,  said  these 
words,1 — Why,  0  Dusc,asana,  are  all  these  cars  flying  away  ! 
Is  the  king  well  ?  Doth  the  ruler  of  the  Sindhus  yet  live  ?2 
Thou  art  a  prince  !  Thou  art  a  brother  of  the  king  !  Thou  art 
a  mighty  car- warrior  !  Why  dost  thou  fly  away  from  battle  ! 
(Securing  the  throne  to  thy  brother)  become  thou  the  Prince- 
Regent  I8  Thou  hadst  formerly  said  unto  Draupadi, — [Thou 
art  our  slave,  having  been  won  by  us  at  dice  !  Without  being 
confined  to  thy  husbands,  cast  aside  thy  chastity  !  Be  thou 
a  bearer  of  robes  to  the  king  my  eldest  brother  !4  Thy  hus- 
bands are  all  dead  !  They  are  as  worthless  as  grains  of  sesa- 
mum  without  kernel !] — Having  said  these  words  then,  why,  O 
Duscasana,  dost  thou  fly  from  battle  now  ?5  Having  thyself 
provoked  such  fierce  hostilities  with  the  Panchalas  and  the 
Pandavas,  why  art  thou  afeard  in  battle  in  the  presence  of 
Satyaki  alone  ?6  Taking  up  the  dice  on  the  occasion  of  the 
gambling  match,  couldst  thou  not  divine  that  those  dice  then 
handled  by  thee  would  soon  transform  themselves  into  fierce 
shafts  resembling  snakes  of  virulent  poison  V  It  was  thou  that 
hadst  formerly  applied  diverse  abusive  epithets  towards  the 
Pandavas !  The  woes  of  Draupadi  have  thee  for  their  root  !8 
Where  now  is  that  pride,  that  insolence,  that  brag  of  thine  ? 
Why  dost  thou  fly,  having  angered  the  Pandavas  that  resemble 
snakes  of  virulent  poison  V  When  thou,  that  art  a  brave  brother 
of  Suyodhana,  are  intent  on  flight,  without  doubt,  both  king 
Suyodhana  and  this  Bharata  army  are  to  be  pitied  !10  Without 
doubt.  0  hero,  thou  shouldst  today  protect,  relying  on  the  energy 
of  thy  own  arms,  this  routed  and  panic-struck  Kaurava  host  !xl 


360  MAHABHARATA.  [JayadrathA. 

Without  doing  this,  thou,  however,  forsakest  the  battle  in  fear 
and  enhancest  the  joy  of  thy  foes  !  O  slayer  of  foes,  when  thou 
that  art  the  leader  of  thy  host  fliest  away  thus,18  who  else  will 
stay  in  battle  ?  When  thou,  its  refuge,  art  frightened,  who  is 
there  that  will  not  be  frightened,  ?  Fighting  with  that  single 
warrior  of  the  Satwata  race,13  thy  heart  is  inclined  towards 
flight  from  battle !  What,  however,  O  Kaurava,  wilt  thou  do 
when  thou  wilt  see  the  wielder  of  Gdndiva  in  battle?  or 
Bhimasena,  or  the  twins  (Nakula  and  Sahadeva)  ?  The  shafts 
of  Satyaki,  frightened  by  which  thou  seekest  safety  in  flight, 
are  scarcely  equal  to  those  of  Phalguna  in  battle  that  resemble 
the  Sun  or  the  fire  in  splendour  ?  If  thy  heart  is  firmly  bent 
on  flight,14"16  let  the  sovereignty  of  the  Earth  then,  upon  the 
conclusion  of  peace,  be  given  to  king  Yudhishthira  the  just ! 
Before  the  shafts  of  Phalguna,  resembling  snakes  freed  from 
their  sloughs,17  enter  thy  body,  make  peace  with  the  Pan- 
davas !  Before  the  high-souled  Parthas,  slaying  thy  hundred 
brothers  in  battle,  wrest  the  Earth  by  force,  make  peace 
with  the  Pandavas !  Before  king  Yudihishthira  is  enraged,18"19 
and  Krishna  also,  that  delighter  in  battle,  make  peace  with 
the  Pandavas  !  Before  the  mighty-armed  Bhima,  penetrating 
into  this  vast  host,20  seizes  thy  brothers,  make  peace  with 
the  Pandavas  !  Bhishma  formerly  told  thy  brother  Suyo- 
dhana,21 — [The  Pandavas  are  unconquerable  in  battle !  O 
amiable  one,  make  peace  with  them  !] — Thy  wicked  brother 
Suyodhana,  however,  did  not  do  it.23  Therefore,  setting  thy 
heart  firmly  on  battle,  fight  vigorously  with  the  Pandavas  ! 
Go  quickly  on  thy  car  to  the  spot  where.  Satyaki  is.23  Without 
thee,  0  Bharata,  this  host  will  fly  away  !  For  the  sake  of  thy 
own  self,  fight  in  battle  with  Satyaki  of  prowess  incapable  of 
being  baffled  !24 — Thus  addressed  (by  Drona),  thy  son  said  not 
a  word  in  reply.  Feigning  not  to  have  heard  the  words  (of 
Bharadwaja's  son),  Duscasana  proceeded  to  the  place  where 
Satyaki  was.25  Accompanied  by  a  large  force  of  unretrating 
Mlecchas,  and  coming  upon  Satyaki  in  battle,  Dusc^asana  fought 
vigorously  with  that  hero.26  Drona  also,  that  foremost  of  car- 
warriors,  excited  with  wrath,  rushed  against  the  Panchalas 
and  the   Pandavas,   with   middling  speed.87     Penetrating   into 
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tho  midst  of  the  Pandava  host  in  that  battle,  Drona  began  to 
crush  their  warriors  by  hundreds  and  thousands.28  And  Drona, 
O  king,  proclaiming  his  name  in  that  battle,  caused  a  great 
carnage  among  the  Panda vas,  the  Panchalas,  and  the  Matsy as.89 
Then  the  illustrious  Viraketu,  the  son  of  the  ruler  of  the 
Panchalas,  rushed  against  the  son  of  Bharadwaja  who  was 
thus  engaged  in  vanquishing  the  Pandava  ranks.8*  Piercing 
Drona  with  five  straight  shafts,  that  prince  then  pierced  Drona's 
standard  with  one  shaft,  and  then  his  charioteer  with  seven.81 
The  sight  that  I  then  beheld,  O  monarch,  in  that  battle,  was 
exceedingly  wonderful,  inasmuch  as  Drona,  though  exerting 
himself  vigorously,  could  not  approach  the  prince  of  the  Pan- 
chalas.32 Then,  O  sire,  the  Panchalas,  beholding  Drona  check- 
ed in  battle,  surrounded  the  latter  on  all  sides,  O  king,  from 
desire  of  king  Yudhishthira's  victory.33  And  those  warriors 
then  covered  Drona  alone  with  showers  of  fiery  shafts  and 
strong  lances  and  various  other  kinds  of  weapons,  O  king  I34 
Baling  then  that  dense  shower  of  weapons  by  means  of  his 
own  numerous  shafts  like  the  wind  driving  away  from  the  wel- 
kin masses  of  clouds,  Drona  looked  exceedingly  resplendent.3*" 
Then  that  slayer  of  hostile  heroes,  (viz.,  the  son  of  Bharadwaja), 
aimed  a  fierce  shaft  endued  with  the  effulgence  of  the  Sun  or  the 
fire,  at  the  car  of  Viraketu.33  That  shaft,  O  monarch,  piercing 
through  the  prince  of  Panchala,  quickly  entered  the  Earth, 
bathed  in  blood  and  blazing  like  a  flame  of  fire.37  Then  the 
prince  of  the  Panchalas  quickly  fell  down  from  his  car  like  a 
Ckampaka  tree  uprooted  by  the  wind  falling  down  from  a 
mountain  summit.38  Upon  the  fall  of  that  great  bowman,  that 
prince  endued  with  great  might,  the  Panchalas  speedily  encom- 
passed Drona  on  every  side.89  Then  Chitraketu,  and  Sudhan- 
wan,  and  Chitravarman,  0  Bharata,  and  Chitraratha  also,  all 
alfiicted  with  grief  on  account  of  their  (slain)  brother,40  together 
rushed  against  the  son  of  Bharadwaja,  desirous  of  battling  with 
him,  and  shooting  shafts  (at  him)  like  the  clouds  (pouring  rain) 
at  the  end  of  summer.41  Struck  from  all  sides  by  those  mighty 
car-warriors  of  royal  lineage,  that  bull  among  Brahmanas  mus- 
tered ail  his  energy  and  wrath  for  their  destruction.42  Then  Drona 
shot  showers  of  shafts  at  them.  Struck  with  those  shafts  of 
46 
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Drona  shot  from  his  bow  drawn  to  its  fullest  stretch,48  those 
princes,  O  best  of  monarchs,  became  confounded  and  knew  not 
what  to  do.  The  angry  Drona,  O  Bharata,  beholding  those 
princes  stupified,  smilingly  deprived  them  of  their  steeds  and 
charioteers  and  cars  in  that  battle.  Then  the  illustrious  son  of 
Bharadwaja,  by  means  of  his  sharp  arrows  and  broad-headed 
shafts,44"45  cut  off  their  heads  like  a  person  plucking  flowers  from 
a  tree.  Deprived  of  life,  those  princes  there,  0  king  of  great 
splendour,  fell  down  from  their  cars,  on  the  Earth,4*  like  the 
(slain)  Daiteyas  and  Ddnavas  in  the  battle  between  the  gods 
and  the  A  suras  in  days  of  old.  Having  slain  them  in  battle,  O 
king,  the  valiant  son  of  Bharadwaja47  shook  his  invincible  bow 
the  back  of  whose  staff  was  decked  with  gold.  Beholding  those 
mighty  car-warriors,  resembling  the  very  celestials,  among  the 
Panchalas  slain,48  Dhishtadyumna,  inflamed  with  rage,  shed  tears 
in  that  battle.  Excited  with  wrath,  he  rushed,  in  that  encounter, 
against  Drona's  car.49  Then,  O  king,  cries  of  woe  suddenly 
arose  there  at  sight  of  Drona  covered  with  arrows  by  the  prince 
of  Panchala.50  Completely  shrouded  by  the  high-souled  son  of 
Prishata,  Drona,  however,  suffered  no  pain.  On  the  other 
hand,  he  continued  to  fight,  smiling  the  while.51  The  prince 
of  the  Panchalas  then,  furious  with  rage,  struck  Drona  in  the 
chest  with  many  straight  shafts.88  Deeply  pierced  by  that 
mighty  warrior,  the  illustrious  son  of  Bharadwaja  sat  down 
on  the  terrace  of  his  car  and  went  into  a  swoon.5-  Beholding 
him  in  that  condition,  Dhrishtadyumna  endued  with  great 
prowess  and  energy,  laid  aside  his  bow  and  quickly  took  up  a 
sword.54  That  mighty  car-warrior  then,  speedily  jumping  down 
from  his  own  car,  mounted  that  of  Bharadwaja,  O  sire,  in  no 
time,55  his  eyes  red  in  wrath  and  impelled  by  the  desire  of 
cutting  Drona's  head  from  off  his  trunk.  Meanwhile,  the  vali- 
ant Drona,  regaining  his  senses,58  took  up  his  bow  and  seeing 
Dhrishtadyumna  arrived  so  near  him  from  desire  of  slaughter, 
began  to  pierce  that  mighty  car-warrior  with  shafts  measuring 
a  span  only  in  length  and,  therefor 3,  fit  to  be  used  in  close 
fight.  Those  arrows  of  the  measure  of  a  span  and  fit  to  be  used 
in  close  fight-,57*53  were  known  to  Drona,  0  king !  And  with 
them  he  succeeded  in  weakening  Dhrishtadyumna.    The  mighty 
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Dhrishtadyumna,  struck  with  a  large  number  of  those  arrows,59 
quickly  jumped  down  from    Drona's    car.     Then   that   hero   of 
great   prowess,  his  impetuosity  baffled,    mounted  upon  his  own 
car  and  once   more   took  up  his  large  bow.60     And  the  mighty 
car- warrior  -Dhrishtadyumna  once    more  began  to  pierce   Drona 
in  that  battle.     And  Drona  also,  0  monarch,  began  to  pierce  the 
son   of  Prishata   with  his  arrows.61     Thereupon  the  battle  that 
took  place  between   Drona  and  the  prince  of  the  Panchalas  was 
wonderful  in  the  extreme,  like  that  between  Indra  and  Prahlada 
both   desirous   of  the   sovereignty  of  the  three  worlds.62     Both 
conversant  with  the  ways  of  battle,   they  careered  over  the  field, 
displaying  diverse  motions  of  their  cars  and  mangling  each  other 
with  their  shafts.63     And  Drona  and   Prishata's   son,  stupifying 
the   minds   of  the   warriors,  shot   showers   of  shafts   like   two 
mighty  clouds  (pouring  torrents  of  rain)  in  the   rainy   season.64 
And   those   illustrious   warriors   shrouded  with  their  shafts  the 
welkin,  the   points   of  the   compass,  and  the    Earth.     And   all 
creatures,  viz,,  the    Kshatriyas,  0  king,   and  all  the  other  com- 
batants  there,    highly   applauded   that   battle   between   them. 
And  the  Panchalas,  O  king,  loudly  exclaimed, — Without  doubt, 
Drona,    having    encountered    Dhishtadyumna    in    battle,    will 
succumb  to  us  ! — Then  Drona,  in   that   battle,  quickly   cut  off 
the  head  of  Dhristadyumna's   charioteer   like  a  person  plucking 
a  ripe  fruit  from  a  tree.     Then  the  steeds,   O  king,  of  the  high- 
souled  Dhrishtadyumna  ran  away.65"38     And  after  those  steeds 
had  carried  away  Dhrishtadyumna  from  the  field,  Drona,  endued 
with  great  prowes,  began  to  rout  the   Panchalas  and   the   Srin- 
jayas  in  that  battle.69     Having  vanquished  the  Pandus  and  the 
Panchalas,  Bharadwaja's  son   of  great   prowess,  that   chastiser 
of  foes,  once   more  took  up  his  station  in  the  midst  of  his  own 
array.     And   the    Pandavas,  0    lord,  ventured  not  to  vanquish 
him  in  battle.'  "70 


Section  CXXIII. 

'"Sanjaya  said,— Meanwhile,  0  king,  Duscasana  rushed 
against  the  grandson  of  Cini,  scattering  thousands  of  shafts 
like  a  mighty  cloud  pouring  torrents  of  rain.1     Having   pierced 
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Satyaki  with  sixty  arrows  and  once  more  with  sixteen,  he 
failed  to  make  that  hero  tremble,  for  the  latter  stood  in  battle 
immovable  as  the  Mainaka  mountain.2  Accompanied  by  a  large 
throng  of  cars  hailing  from  diverse  realms,  that  foremost  one 
of  Bharata's  race  shot  numberless  arrows,8  and  filled  all  the 
points  of  the  compass  with  roars  deep  as  those  of  the  clouds. 
Beholding  the  Kaurava  coming  to  battle,  Satyaki4  of  mighty 
arms  rushed  towards  him  and  shrouded  him  with  his  shafts. 
They  that  were  at  the  van  of  Duscasana,  thus  covered  with 
those  arrowy  showers,8  all  fled  away  in  fear,  in  the  very  sight 
of  thy  son.  After  they  had  fled  away,  0  monarch,  thy  son  Dusca- 
sana,6 O  king,  remained  fearlessly  in  battle  and  began  to  afflict 
Satyaki  with  arrows.  And  piercing  the  four  steeds  of  Satyaki 
with  four  arrows,  his  charioteer  with  three,  and  Satyaki  himself 
with  a  hundred  in  that  battle,  Duscasana  uttered  a  loud  roar. 
Then,  O  monarch,  Malhava,  inflamed  with  rage,  soon  made 
Du  seas  ana's  car  and  driver  and  standard  and  Duscasana  himself 
invisible  by  means  of  his  straight  arrows.  Indeed,  Satyaki 
entirely  shrouded  the  brave  Duscasana  with  arrows.7"3  Like  a 
spider  entangling  a  gnat  within  reach  by  means  of  its  threads, 
that  vanquisher  of  foes  quickly  covered  Duscasana  with  his 
shafts.10  Then  king  Duryodhana,  seeing  Duscasana  thus  covered 
with  arrows,  urged  a  b  ;dy  of  Trigartas  towards  the  car  of 
Yuyu  lhana.11  Th  >se  Trigarta  car- warriors,  of  fierce  deeds, 
accomplished  in  battle,  and  numbering  three  thousand,  pro- 
ceeded towards  Yuyudha.ua.12  Firmly  resolved  upon  battle 
and  swearing  not  to  retreat,  all  of  them  encompassed  Yuyu- 
dhana with  a  large  throng  of  cars.13  Soon,  however,  Yuyu- 
dhana struck  down  five  hundred  of  their  foremost  warriors 
stationed  in  the  van  of  that  force  as  it  advanced  towards 
him  in  battle,  shooting  showers  of  arrows  at  him.14  Speedily 
slain  by  that  foremost  one  amongst  the  Cinis  with  his  shafts, 
these  fell  down  like  tall  trees  from  mountain-tops,  uprooted 
by  a  tempest.15  And  the  field  of  battle,  strewn  with  mangled 
elephants,  O  monarch,  and  fallen  standards,  and  the  prostrate 
bodies  of  steeds  decked  in  trappings  of  gold  and  torn  and 
lascerafced  with  the  shafts  of  Cini's  grandson  and  welter- 
ing  in    blood;    looked   beautiful.  O    king,    like    a   plain    over- 
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grown  with  flowering  Kingukas.1*'17  Those  soldiers  of  thine, 
thus  slaughtered  by  Yuyudhana,  failed  to  find  a  protecter  like 
elephants  sunk  in  a  morass.18  Then  all  of  them  turned  towards 
the  spot  where  Drona's  car  was,  like  mighty  snakes  making 
towards  holes  from  fear  of  the  prince  of  birds.19  Having  slain 
those  five  hundred  brave  warriors  by  means  of  his  shafts  resem- 
bling snakes  of  virulent  poison,  that  hero  slowly  proceeded  to- 
wards the  place  where  Dhananjaya's  car  was.20  And  as  that 
foremost  of  men  was  thus  proceeding,  thy  son  Duscasana 
quickly  pierced  him  with  nine  straight  arrows.21  That  mighty 
bowman  then,  (viz.,  Yuyudhana),  pierced  Duscasana  in  return, 
with  five  straight  and  sharp  arrows  equipt  with  golden  wings 
and  vulturine  feathers.22  Then  Duscasana,  0  Bharata,  smiling 
the  while,  pierced  Satyaki,  0  monarch,  with  three  arrrows  and 
once  more  with  five.23  The  'grandson  of  Cini  then,  striking 
thy  son  with  five  arrows  and  cutting  off  his  bow,  proceeded 
smilingly  towards  Arjuna.24  Then  Duscasana,  inflamed  with 
wrath,  and  desirous  of  slaying  the  Vrishni  hero,  hurled  at  him, 
as  he  proceeded,  a  dart  made  wholly  of  iron.25  Satyaki,  how- 
ever, 0  king,  cut  off,  with  his  shafts  equipt  with  Kanha 
feathers,  that  fierce  dart  of  thy  son.26  Then,  O  ruler  of  men, 
thy  son,  taking  up  another  bow,  pierced  Satyaki  with  some 
arrows  and  uttered  a  loud  roar.27  Then  Satyaki,  excited 
with  wrath,  stupifying  thy  son  in  that  battle,  struck  him 
in  the  centre  of  the  chest  with  some  shafts  that  resembled 
flames  of  fire.28  And  once  more  he  pierced  Duscasana  with 
eight  shafts  made  wholly  of  iron  and  having  very  keen 
points.  Duscasana,  however,  pierced  Satyaki  in  return  with 
twenty  arrows.29  Then  the  highly  blessed  Satyaki,  O  monarch 
pierced  Duscasana  in  the  centre  of  the  chest  with  three 
straight  arrows.3'  And  the  mighty  car-warrior  Yuyudhana, 
with  some  keen  shafts,  slew  the  steeds  of  Duscasana ;  and 
inflamed  with  wrath  he  slew,  with  some  srtaight  arrows,  the 
latter's  charioteer  also.31  With  one  broad-headed  arrow  he 
then  cut  off  thy  son's  bow,  and  with  five  arrows  he  cut  the 
leathern  fence  that  encased  his  hand.  Acquainted  as  he  was 
with  the  highest  weapons,  Satyaki,  then,  with  a  couple  of 
broad-headed    .-shafts,    cut    off    Duscasana's   standard   and   the- 
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wooden  shaft  on  his  car.  And  then  with  a  number  of  keen 
arrows  he  slew  both  the  Pdrshni  charioteers  of  thy  son.  The 
latter  then,  bowless  and  earless  and  steedless  and  driverless,82'33 
was  taken  up  by  the  leader  of  the  Trigarta  warriors  on  his  car. 
The  grandson  of  Cini  then,  O  Bharata,  pursuing  him  for  a 
moment,84  restrained  himself  and  slew  him  not,  for  the  mighty- 
armed  hero  recollected  the  words  of  Bhimasena.  Indeed, 
Bhimasena,  0  Bharata,  vowed  in  the  midst  of  the  assembly 
the  destruction  of  all  thy  sons  in  battle  !  Then,  O  lord,  Satya- 
ki,  having  thus  vanquished  Duscasana,  quickly  proceeded,  O 
king,  along  the  track  by  which  Dhananjaya  had  gone  before 
him.'  "85"26 


Section  CXXIV. 

"Dhritarashtra  said, — 'Were  there,  O  Sanjaya,  no  mighty 
car-warriors  in  that  army  of  mine  who  could  slay  or  resist  that 
Satyaki  while  he  proceeded  (towards  Arjuna)  ?2  Of  prowess  in- 
capable of  being  baffled,  and  endued  with  might  equal  to  that 
of  Cakra  himself,  alone  he  achieved  feats  in  battle  like  the 
great  Indra  amidst  the  Ddnavas  ?  Or,  perhaps,  the  track  by 
which  Satyaki  proceeded  was  empty  !  Alas,  possessed  of  true 
prowess,  alone  he  hath  crushed  numberless  warriors  !8  Tell  me, 
O  Sanjaya,  how  the  grandson  of  Cini,  alone  as  he  was,  passed 
through  that  vast  force  struggling  with  him  in  battle  ?'4* 

"Sanjaya  said, — 0  king,  the  fierce  exertions  and  the  uproar 
made  by  thy  host  which  abounded  with  cars  and  elephants 
and  steeds  and  foot-soldiers,  resembled  what  is  seen  at  the  end 
of  the  YugaS  O  giver  of  honors,  when  thy  assembled  host 
was  (daily)  mustered,  it  seemed  to  me  that  another  assem- 
blage like  that  of  thy  army  had  never  been  on  Earth.6  The 
gods  and  the  Cliaranas,  who  came  there  said, — This  muster 
will  be    the   last   of    its   kind   on    Earth  If7— Indeed,  0  king, 

*  The  Bombay  text  adds  certain  slokas  after  the  2nd,  which  do  not 
occur  in  any  of  the  Bengal  texts. — T. 

t  Both  6  and  7  are  difficult  slokas.  The  Bengal  texts  read  ahni- 
Jceshu  ;  the  Bombay  reading  is  dhuteshu.  If  the  Bengal  reading  be 
accepted,  the  meaning  would  be— "Day  by  day,  upon  muster,  &c."     The 
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never  had  such  an  array  been  formed  before  as  that  which  was 
formed  by  Drona  on  the  day  of  Jayadratha's  slaughter.*  The 
uproar  made  by  those  vast  bodies  of  soldiers  rushing  at  one 
another  in  battle  resembled  that  of  the  ocean  itself  lashed  into 
fury  by  the  tempest.9  In  that  host  of  thine,  as  also  in  that  of 
the  Pandavas,  there  were  hundreds  and  thousands  of  kings,  O 
best  of  men.10  The  noise  made  by  those  angry  heroes  of  fierce 
deeds  while  engaged  in  battle,  was  tremendous  and  made  the  hair 
to  stand  on  end.11  Then  Bhimasena  and  Dhrishtadyumna,  0  sire, 
and  Nakula  and  Sahadeva  and  king  Yudhishthira  the  just, 
loudly  shouted12 — Come,  Strike,  Rush  !  The  brave  Madhava 
and  Arjuna  have  entered  the  hostile  army  !  Do  that  quickly 
by  which  they  may  easily  go  to  where  Jayadratha's  car  is ! 
— Saying  this,  they  urged  their  soldiers.  And  they  conti- 
nued,— If  Satyaki  and  Arjuna  be  slain,  the  Kurus  will  have 
achieved  their  objects,  and  ourselves  will  be  defeated !  All 
of  you,  therefore,  uniting  together,  quickly  agitate  this  ocean- 
like army  (of  the  foe)  like  impetuous  winds  agitating  the 
deep  S — The  warriors,  O  king,  thus  urged  by  Bhimasena  and  the 
prince  of  the  Panchalas,18""16  smote  the  Kauravas,  becoming 
reckless  of  their  very  lives.  Endued  with  great  energy,  all  of 
them,  desiring  death  in  battle  at  the  point  or  the  edge  of  weap- 
ons in  expectation  of  heaven,  showed  not  the  least  regard  for 
their  lives  in  fighting  for  their  friends.  Similarly  thy  warriors, 
O  king,  desirous  of  great  renown,17"18  and  nobly  resolved  upon 
battle,  stood  on  the  field,  determined  to  fight.  In  that  fierce 
and  terrible  battle,19  Satyaki,  having  vanquished  all  the  com- 
batants, proceeded  towards  Arjuna.  The  rays  of  the  Sun  being 
reflected  from  the  bright  armour  of  the  warriors,  the  combatants 
were  obliged  to  withdraw  their  eyes  from  these.  Duryodhana 
also,  0  king,  penetrated  the   mighty   host    of  the   high-souled 

second  line  of  7  which  I  render  "This  muster  will  be  the  last  of  its  kind 
on  Earth,"  may  be  interpretated  in  another  away.  Taking  it  as  an  ex- 
clamation, it  may  be  rendered.— "Will  an  assemblage  of  such  limits  take 
place  on  Earth  !"  i.  e.y  "How  vast  is  this  assemblage  on  Earth  !"  Of 
course,  if  the  version  last  given  be  correct,  £tadantds  would  mean 
*'Having  this  for  its  limit." — T. 
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Pandavas  vigorously  struggling  in  battle.  The  encounter  that 
took  place  between  him  on  the  one  side  and  them  on  the  other 
was  exceedingly  fierce,  and  great  was  the  carnage  that  occurred 
there  on  the  occasion.'30"2* 

'Dhritarashtra  said, — 'When  the  Panda va  host  was  thus 
proceeding  to  battle,  Duryodhana,  in  penetrating  it,  must  have 
been  placed  in  great  distress.  I  hope  he  did  not  turn  his  back 
upon  the  field,  0  Swta  /*3  That  encounter  between  one  and 
the  many  in  dreadful  battle,  the  one  again  being  a  king,  seems 
to  me  to  have  been  very  unequal  !24  Besides,  Duryodhana  hath 
been  brought  up  in  great  luxury.  In  wealth  and  possessions, 
he  is  a  king  of  men.  Alone  encountering  many,  I  hope  he  did 
not  turn  back  from  the  fight  !'2S 

"Sanjaya  said, — 'Listen  to  me,  O  king,  as  I  narrate,  O 
Bharata,  that  wonderful  battle  fought  by  thy  son,  that  encoun- 
ter between  one  and  the  many  !25  Indeed,  the  Pandava  army 
was  agitated  by  Duryodhana  in  that  battle  like  an  assemblage 
of  lotus  stalks  in  a  lake  by  an  elephant.27  Seeing  then  that 
army  thus  smitten  by  thy  son,  O  king,  the  Panchalas  headed 
by  Bhimasena  rushed  at  him.28  Then  Duryodhana  pierced 
Bhimasena  with  ten  arrows,  and  each  of  the  twins  with  three 
and  king  Yudhishthira  with  seven.83  And  he  pierced  Virata 
and  Drupada  with  six  arrows,  and  Cikhandin  with  a  hundred. 
And  piercing  Dhrishtadyumna  with  twenty  arrows,  he  struck 
each  of  the  five  sons  of  Draupadi  with  three  arrows.?Qr  With 
his  fierce  shafts  he  cut  off  hundreds  of  other  combatants  in  that 
battle,  including  elephants  and  car- warriors,  like  the  Destroyer 
himself  in  wrath  exterminating  creatures.31  In  consequence  of 
his  skill  acquired  by  practice  and  of  the  power  of  his  weapons, 
he  seemed,  as  he  was  engaged  in  striking  down  his  foes,  to  bear 
his  bow  incessantly  drawn  to  a  circle  whether  when  aiming  or 
letting  off  his  shafts.32  Indeed,  that  formidable  bow  of  his, 
the  back  of  whose  staff  was  decked  with  gold,  was  seen  by 
people  to  be  drawn  into  a  perpetual  circle  as  he  was  employed 
in  slaying  his  enemies.33  Then  king  Yudhishthira,  with  a  couple 
of  broad-headed  shafts,  cut  off  the  bow  of  thy  son,  0  thou  of 
Kuru's  race,  as  the  latter  struggled  in  fight.34  And  Yudhish- 
thira also  pierced  him  deeply  with  ten   excellent   and    foremost 
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of  shafts.  Those  arrows,  however,  touching  the  armour  of 
Duryodhana,  quickly  broke  into  pieces.55  Then  the  Parthas, 
filled  with  delight,  surrounded  Yudhishthira  like  the  celestials 
and  great  Rishis  in  days  of  old  surounding  Cakra  on  the  occa- 
sion of  the  slaughter  of  Vritra.86  Thy  valiant  son  then,  taking 
up  another  bow,  addressed  king  Yudhishthira  the  son  of  Pandu, 
saying, —  Wait,  Wait, — and  rushed  against  him.87  Beholding 
thy  son  thus  advancing  in  great  battle,  the  Panchalas,  cheer- 
fully and  with  hopes  of  victory,  advanced  to  receive  him.8* 
Then  Drona,  desirous  of  rescuing  the  (Kuru)  king,  received  the 
rushing  Panchalas,  like  a  mountain  receiving  masses  of  rain- 
charged  clouds  driven  by  the  tempest.89  The  battle  then,  O  king, 
that  took  place  there  was  exceedingly  fierce,  making  the  hair  to 
stand  on  end,  between  the  Pandavas,  O  thou  of  mighty  arms, 
and  thy  warriors.40  Dreadful  was  the  carnage  of  all  creatures 
that  then  took  place,  resembling  the  sport  of  Rudra  himself  (at 
the  end  of  the  Yuga).  Then  there  arose  a  loud  uproar  at  the 
place  where  Dhananjaya  was.41  And  that  uproar,  O  lord,  mak- 
ing the  hair  to  stand  on  end,  rose  above  all  other  sounds.  Thus, 
O  mighty-armed  one,  progressed  the  battle  between  Arjuna 
and  thy  bowmen.48  Thus  progressed  the  battle  between  Satya- 
ki  and  thy  men  in  the  midst  of  thy  army.  And  thus  continued 
the  fight  between  Drona  and  his  enemies  at  the  gate  of  the 
array.43  Thus,  indeed,  O  lord  of  Earth,  continued  that  car- 
nage on  the  Earth  when  Arjuna  and  Drona  and  the  mighty  car- 
warrior  Satyaki  were  all  excited  with  wrath.'  "44 


Section  CXXV. 

"Sanjaya  said, — 'On  the  afternoon  of  that  day,  0  king,  a 
dreadful  battle,  characterised  by  roars  deep  as  those  of  the 
clouds,  once  snore  happened  between  Drona  and  the  Somakas.1 
That  foremost  of  men  (viz.,  Drona),  mounted  on  his  car  of  red 
steeds,  and  intent  on  battle,  rushed  against  the  Pandavas,  with 
middling  speed.8  The  valiant  son  of  Bharadwaja,  that  great 
bowman  endued  with  mighty  strength,  that  hero  born  in  an 
excellent  pot;  engaged  in  doing  what  was  agreeable  to  thee,  O 
king,  and  striking  down,  0  Bharata,  many  foremost  of  warriors 
47 
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with  his  whetted  arrows  equipt  with  beautiful  wings,  seemed 
to  sport  in  that  battle.8"4  Then  that  mighty  car-warrior  of  the 
Kaikayas,  viz.,  Vrihatkshatra,  irresistible  in  battle,  and  the 
eldest  of  five  brothers,  rushed  against  him.5  Shooting  many 
keen  shafts,  he  greatly  afflicted  the  preceptor,  like  a  mighty  mass 
of  clouds  pouring  torrents  of  rain  on  the  mountains  of  Gandha- 
madana.8  Then  Drona,  O  king,  excited  with  wrath,  sped  at 
him  five  and  ten  shafts  whetted  on  stone  and  equipt  with  wings 
of  g  >ld.7  The  prince  of  the  Kekayas,  however,  cheerfully  cut 
off  every  one  of  those  shafts  shot  by  Drona  and  which  resem- 
bled angry  snakes  of  virulent  poison,  with  five  shafts  of  his 
own.8  Beholding  that  lightness  of  hand  displayed  by  him, 
that  bull  among  Brahmanas  then  sped  at  him  eight  straight 
shafts.9  Seeing  those  shafts  shot  from  Drona's  bow  swiftly 
coursing  towards  him,  Vrihatkshatra  in  that  battle  resisted 
them  with  as  many  sharp  shafts  of  his.10  Beholding  that  ex- 
ceedingly difficult  feat  achieved  by  Vrihatkshatra,  by  troops, 
O  king,  were  filled  with  amazement.11  Then  Drona,  O  monarch, 
applauding  Vrihatkshatra,  invoked  into  existence  the  irresisti- 
ble and  celestial  weapon  called  Brahma  in  that  battle.12  The 
prince  of  the  Kekayas,  seeing  it  shot  by  Drona  in  battle, 
baffled  that  Brahma  weapon,  0  monarch,  by  a  Brahma  weapon 
of  his  own.18  After  that  weapon  had  been  thus  baffled,  Vrihat- 
kshatra, O  Bharata,  pierced  the  Brahmana  with  sixty  shafts 
whetted  on  stone  and  equipt  with  wings  of  gold.14  Then  Drona, 
that  foremost  of  men,  pierced  the  prince  of  the  Kekayas  with  a 
powerful  shaft  which,  penetrating  through  the  latter's  armour, 
(passed  through  his  body  and)  entered  the  Earth.15  As  a  black 
cobra,  O  best  of  kings,  pierces  through  an  ant-hill,  even  so  did 
that  shaft  enter  the  Earth,  having  pierced  through  the  body  of 
the  Kekaya  prince  in  that  battle.16  Deeply  pierced,  0  monarch, 
with  the  shafts  of  Drona,  the  prince  of  the  Kekayas,  filled 
with  rage  and  rolling  his  beautiful  eyes,17  pierced  Drona  with 
seventy  arrows  whetted  on  stone  and  equipt  with  wings  of  gold. 
And  with  another  arrow  he  greatly  afflicted  Drona's  charioteer 
in  his  very  vitals.18  Pierced  by  Vrihatkshatra,  O  sire,  with 
arrows,  Drona  shot  showers  of  keen  shafts  at  the  car  of  the  prince 
of  the    Kekayas.19     Depriving   the   mighty  car- warrior  Vrihat- 
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kshatra  of  his  coolness,  Drona  then,  with  four  winged  arrows, 
slew  the  four  steeds  of  the  former.80  With  another  arrow  he 
felled  Vrihatkshatra's  charioteer  from  his  niche  in  the  car. 
And  felling  on  the  Earth,  with  two  other  arrows,  his  enemy's 
standard  and  umbrella,31  that  bull  among  Brahmanas,  with  a 
third  shaft,  well  shot  from  his  bow,  pierced  Vrihatkshatra  him- 
self in  the  chest.  Thereupon  the  latter,  thus  struck  in  the 
chest,  fell  down  from  his  car.22 

"Upon  the  slaughter,  O  king,  of  Vrihatkshatra,  that  mighty 
car-warrior  among  the  Kaikayas,  the  son  of  Cicupala,  rilled 
with  rage,  addressed  his  charioteer,  saying,83 — O  charioteer, 
proceed  to  the  spot  where  Drona  stayeth,  clad  in  armour,  and 
engaged  in  slaying  the  Kaikaya  and  the  Panchala  hosts  !24 — 
Hearing  these  words  of  his,  the  charioteer  soon  took  that  fore- 
most of  car-warriors  unto  Drona,  by  means  of  those  fleet  steeds 
of  the  Kamvoja  breed.25  Then  Dhrishtaketu,  that  bull  among 
the  Chedis,  swelling  with  might,  rushed  towards  Drona  for 
his  own  destruction  like  an  insect  upon  a  blazing  fire.26  Soon 
he  pierced  Drona  and  his  steeds  and  car  and  standard  with 
sixty  shafts.  And  once  more  he  struck  him  with  many  other 
keen  shafts  like  a  man  rousing  a  sleeping  tiger.27  Then  Drona, 
with  a  sharp  razor-faced  arrow  winged  with  vulturine  feathers, 
cut  off  in  the  middle  the  bow  of  that  mighty  warrior  struggling 
in  battle.28  Then  that  powerful  car-warrior,  viz.,  the  son  of 
Cic,upala,  taking  up  another  bow,  pierced  Drona  with  many 
shafts  winged  with  the  feathers  of  Kanhas  and  peacocks.29 
Drona  then,  slaying  with  four  shafts  the  four  steeds  of  Dhrishta- 
ketu, smilingly  cut  off  the  head  of  the  latter 's  charioteer  from 
his  trunk.80  And  then  he  pierced  Dhrishtaketu  himself  with 
five  and  twenty  arrows.  The  prince  of  the  Chedis  then,  quickly 
jumping  down  from  his  car,  took  up  a  mace,81  and  hurled  it  at 
the  son  of  Bharadwaja  like  an  angry  snake.  Beholding  that 
heavy  mace,  endued  with  the  strength  of  adamant  and  decked 
with  gold,  coursing  towards  him  like  the  death  night,  the  son 
of  Bharadwaja  cut  it  off  with  many  thousands  of  whetted 
arrows.82"33  That  mace,  cut  off  by  Bharadwaja's  son,  O  sire, 
with  many  shafts,  fell  down,  0  Kaurava,  making  the  Earth  echo 
with  its  noise.81     Beholding  his  mace  baffled,  the    wrathful  and 
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brave  Dhrishtaketu  hurled  a  lance  and  then  a  dart  decked  with 
gold.85  Cutting  off  that  lance  with  five  shafts,  Drona  cut  off 
that  dart  also  with  five  arrows.  Both  those  missiles,  thus  cut 
off,  fell  down  on  the  Earth  like  a  couple  of  snakes  mangled  and 
torn  by  Garuda.88  The  valiant  son  of  Bharadwaja  then,  in 
that  battle,  sped  for  his  destruction  a  keen  shaft  at  Dhrishta- 
ketu  who  was  battling  for  the  destruction  of  Bharadwaja  him- 
self.37 That  shaft,  piercing  through  the  armour  and  breast  of 
Dhrishtaketu  of  immeasurable  energy,  entered  the  Earth  like  a 
swan  diving  into  a  lake  overgrown  with  lotuses.38  As  a  hungry 
jay  seizes  and  devours  a  little  insect,  even  so  did  the  heroic 
Drona  devour  Dhrishtaketu  in  that  great  battle.39  Upon  the 
slaughter  of  the  ruler  of  the  Chedis,  his  son  who  was  conver- 
sant with  the  highest  weapons,  excited  with  wrath,  sought  to 
bear  the  burthen  of  his  sire.40  Him  also,  Drona,  smiling  the 
while,  despatched  to  the  abode  of  Yama  by  means  of  his  shafts, 
like  a  huge  and  mighty  tiger  in  the  deep  woods  slaying  an 
infant  doer.41 

"  'While  the  Pandavas,  O  Bharata;  were  thus  being  thinned, 
the  heroic  son  of  Jarasandha  rushed  towards  Drona.4*  Like 
the  clouds  shrouding  the  Sun,  he  quickly  made  the  mighty- 
armed  Drona  invisible  in  that  battle  by  means  of  his  arrowy 
showers.43  Beholding  that  lightness  of  hand  in  him,  Drona,  that 
grinder  of  Kshatriyas,  quickly  shot  his  shafts  by  hundreds  and 
thousands.44  Covering  (with  his  arro  »vs)  in  that  battle  that 
foremost  of  car-warriors  stationed  on  his  car,  Drona  speedily 
slew  the  son  of  Jarasandha  in  the  very  sight  of  all  the  bow- 
men.45 Indeed,  Drona,  resembling  the  Destroyer  himself,  swal- 
lowed up  every  one  who  approached  him  then,  like  the  Destroyer 
swallowing  up  creatures  when  their  hour  arrives.46  Then 
Drona,  O  monarch,  proclaiming  his  name  in  that  battle,  covered 
the  Pandavas  with  many  thousands  of  shafts.47  Those  shafts 
shot  by  Drona,  whetted  on  stone  and  engraved  with  his  name, 
slew  in  that  battle  men  and  elephants  and  steeds  by  hundreds.48 
Thus  slaughtered  by  Drona  like  the  Asaras  by  Cakra,  the 
Panchalas  began  to  tremble  like  a  herd  of  kine  afflicted  with 
cold.43  Indeed,  O  bull  of  Bharata's  race,  when  the  Pandava 
army  was  thus   being   slaughtered   by   Drona,  ther6   arose   an. 
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awful  wail  of  woe  from  it.50     Scorched  by  the  Sun  and  slaught- 
ered by   means  of  those   arrows,  the   Panchalas   then    became 
filled  with  anxiety.81     Stupified  by  Bharadwaja's  son    with    his 
arrowy  showers  in  that  battle,  the  mighty    car- warriors    among 
the  Panchalas  felt  like  persons  whose  thighs  had  been  seized  by 
alligators.52     Then,    O    king,    the    Chedis,    the   Srinjayas,  the 
Kacis,  and  the    Kocalas,  rushed   cheerfully  against  the  son    of 
Bharadwaja  from  desire  of  battle.58     And  the  Chedis,  the  Pan- 
chalas,   and   the    Srinjayas   addressed   one   another,  saying, — 
Drona  is  slain  ! — Drona  is  slain  ! — Saying  these   words  they 
rushed  at   that   hero.5*     Indeed,  all    those    tigers   among  men 
fell  with  their  utmost  might  upon  the  illustrious  Drona,  desirous 
of  despatching  him  to  the  abode  of  Yama.55     Then   the  son   cf 
Bharadwaja,  by    means    of  his   shafts,   despatched   those  brave 
warriors  struggling  vigorously  in   battle,  especially   those  fore- 
most ones  among  the    Chedis,  into  the  presence  of  the   king   of 
the  dead.56     After  those   foremost   ones  among  the    Chedis   had 
been  exterminated,  the  Panchalas,  afflicted  with   the   shafts   of 
Drona,  began  to  tremble.57     Beholding,  0  sire,  those   feats   of 
Drona,    they    loudly   called    after   Bhimasena    and     Dhrishta- 
dyumna,  O  Bharata,  and  said,58 — This  Brahmana  hath,  without 
doubt,  practised  the  austeresb  of  penances   and   acquired   great 
ascetic  merit !     Inflamed  with    wrath    in    battle,  he   consumeth 
the  foremost  of  Kshatriyas  l53     A  Kshatriya's   duty   is   battle  ; 
a  Brahmana's,   the    highest   asceticism.     A    Brahmana   endued 
with  ascetic    merit   and   learning,  is   capable  of  burning  every- 
thing with  his  glances  only  !60     Many    foremost    of  Kshatriyas, 
having   approached   the    uncrossable  and   fierce  fire    of  Drona's 
weapons,  have,  O  Bharata,  been  blasted  and  consumed  !S1     The 
illustrious  Drona,  to  the    measure    of  his   might,  courage,  and 
perseverance,  stupifies  all  creatures  and   slays   our   troops  !62 — '• 
Hearing  these    words    of  theirs,  the    mighty    Kshatradharman, 
rigidly  observant  of  the  duties  of  a    Kshatriya,  wrathfully   cut 
off  with  a  crescent-shaped  arrow  the  bow  of  Drona  with    arrow 
fixed  thereon.     Then  Drona,  that  grinder  of  Kshatriyas,  becom- 
ing more  angry  still,63"54  took  up   another  bright   bow  tougher 
than  the    one    ho  laid  aside.     Fixing    on  it  a  keen    arrow   des- 
tructive   of  hostile  ranks,65  the   preceptor,  endued   with   great 
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strength,  sped  it  at  the  prince,  drawing  the  bowstring  to  his  ear. 
That  arrow,  slaying  Kshatradharman,  entered  the  Earth.*8 
His  breast  pierced  through,  he  fell  down  from  his  vehicle  on 
the  Earth.  Upon  the  slaughter  of  Dhrishtadyumna's  son,  the 
(Pandava)  troops  began  to  tremble.67  Then  the  mighty  Cheki- 
tana fell  upon  Drona.  Piercing  Drona  with  ten  arrows,  he 
once  more  pierced  him  with  a  shaft  in  the  centre  of  his  chest.6* 
And  he  pierced  Drona's  charioteer  with  four  arrows  and  his 
four  steeds  also  with  four.  The  preceptor  then  pierced  the 
right  arm  of  Chekitana  with  sixteen  arrows,69  and  his  standard 
with  sixteen,  and  his  charioteer  with  seven.  Upon  the  chariot- 
eer being  slain,  Chekitana's  steeds  fled  away,  dragging  the  car 
after  them.70  Beholding  the  steeds  of  Chekitana  pierced  with 
the  arrows  of  Bharadwaja's  son,  and  his  car  also  deprived  of 
driver,*71  the  Panchalas  and  the  Pandavas  were  inspired  with 
groat  fear.  Drona  then,  O  sire,  routing  on  all  sides  the  Pan- 
chalas and  the  Srinjayas  united  together  in  battle,  looked 
exceedingly  resplendent.  The  venerable  Drona.  full  five  and 
eighty  years  of  age,  dark  in  hue  and  with  white  locks  descending 
to  his  ears,  careered  in  battle  like  a  youth  of  sixteen.  Indeed, 
O  king,  enemies  regarded  the  foe-slaying  Drona  as  he  fearlessly 
careered  in  battle  to  be  none  else  than  Indra  himself  armed 
with  the  thunder.  Then,  O  monarch,  the  mighty-armed  Dru- 
pada  of  great  intelligence  said,72"75 — This  one  (Drona)  is  slaying 
the  Kshatriyas  like  a  hungry  tiger  slaying  smaller  animals  ! 
The  sinful  Duryodhana  of  wicked  soul  will  assuredly  obtain 
the  most  miserable  regions  (in  the  next  world)  !76  It  is  through 
his  covetousness  that  many  foremost  of  Kshatriyas,  slain  in 
battle,  lay  prostrate  on  the  field,  like  mangled  bulls,77  weltering 
in  blood  and  becoming  the  food  of  dogs  and  jackals  ! — Saying 
these  words,  O  monarch,  Drupada,  that  master  of  an  Akshau- 
hini  of  troops,  placing  the  Parthas  at  his  head,  rushed  with 
speed  towards  Drona.'  "7* 
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Section  CXXVI. 

"Sanjaya  said, — 'When  the  army  of  the  Pandavas  was  thus 
agitated  on  all  sides,  the  Parthas  and  the  Panchalas  and  the 
Somakas,  retreated  to  a  great  distance  I1  During  the  progress 
of  that  fierce  battle  making  the  hair  to  stand  on  end,  and  of 
that  universal  carnage  like  to  what  happens,  0  Bharata,  at  the 
end  of  the  Yuga,z  when,  indeed,  Drona  of  great  prowess  was 
repeatedly  uttering  leonine  shouts,  and  when  the  Panchalas 
were  being  weakened  and  the  Pandavas  slaughtered,8  king 
Yudhishthira  the  just,  failing  to  see  any  refuge  in  that  distress, 
began,  O  king,  to  think  how  the  matter  would  end  !*  Casting 
his  eyes  around  in  expectation  of  seeing  Savyasachin,  Yudhish- 
thira, however,  saw  neither  that  son  of  Pritha  nor  Madhava.5 
Not  seeing  that  tiger  among  men,  viz.,  the  ape-bannered 
Arjuna,  and  not  hearing  also  the  twang  of  Gandiva,  the  mon- 
arch became  filled  with  anxiety.6  Not  seeing  Satyaki  also,  that 
foremost  of  car-warriors  among  the  Vrishnis,  king  Yudhish- 
thira the  just  became  equally  anxious.7  Indeed,  not  seeing 
those  two  foremost  of  men,  Yudhishthira  knew  no  peace.  The 
high-souled  king  Yudhishthira  the  just,  of  mighty-arms,  fear- 
ing the  evil  opinion  of  the  world,  began  to  think  of  Satyaki's 
car. — Cini's  grandson  Satyaki  of  true  prowess,  that  dispeller 
of  the  fears  of  friends,  hath  been  sent  by  me  in  the  track  of 
Phalguna  !  I  had  only  one  source  of  anxiety  before.  But 
now  I  have  two.  I  should  have  tidings  of  both  Satyaki  and 
Dhananjaya  the  son  of  Pandu  !  Having  despatched  Satyaki  to 
follow  in  the  track  of  Arjuna,8"11  whom  shall  I  now  send  in 
the  track  of  Satyaki  ?  If  by  every  means  I  endeavour  to 
obtain  intelligence  of  my  brother  only1*  without  enquiring  after 
Yuyudhana,  the  world  will  reproach  me  !  They  will  say  that, 
—[Yudhishthira  the  son  of  Dharma,  having  enquired  after  his 
brother,13  leaves  Satyaki  of  Yrishni's  race,  that  hero  of  unfail- 
ing prowess,  to  his  fate  !] — Fearing  as  I  do  the  reproach  of  the 
world,  I  should,  therefore,  send  Vrikodara  the  son  of  Pritha  in 
the  track  of  the  high-souled  Madhava.     The  love  I  bear   to   the 
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Vrishni  hero,  to  that  invincible  warrior  of  the  Satwata  race, 
(viz.,  Satyaki),  is  not  less  than  the  love  I  bear  to  Arjuna,  that 
slayer  of  foes  !  The  delighter  of  the  Cinis  hath,  again,  been  set 
by  me  to  a  very  heavy  task  I14"1 6  That  mighty  warrior,  how- 
ever, hath,  either  for  the  sake  of  a  friend's  request  or  for  that 
of  honor,  penetrated  into  the  Bharata  army  like  a  Malcara  into 
the  ocean.17  Loud  is  the  noise  I  hear  of  unretreating  heroes 
fighting  together  against  that  Vrishni  hero  of  great  intelli- 
gence !18  Without  doubt,  they  are  too  many  for  him  !  The  time, 
therefore,  is  come  when  I  should  think  of  his  rescue  !  It  seems 
to  me  that  armed  with  the  bow,  Bhimasena  the  son  of  Pandu 
should  go  there  where  those  two  mighty  car-warriors  are  !  There 
is  nothing  on  Earth  that  Bhima  cannot  bear  !19"20  If  he  strug- 
gles with  resolution,  he  is  a  match  in  battle  for  all  the  bowmen 
in  the  world.  Depending  on  the  might  of  his  own  arms  he  can 
stand  against  all  foes.81  Relying  on  the  strength  of  arms  of 
that  high-souled  warrior,  we  have  been  able  to  come  back  from 
our  exile  in  the  woods  and  we  have  never  been  vanquished  in 
battle.8*  If  Bhimasena  the  son  of  Pandu  proceedeth  hence  to 
Satyaki,  both  Satyaki  and  Phalguna  will  derive  real  aid  !21 
Without  doubt,  I  should  not  feel  any  anxiety  for  Satyaki  and 
Phalguna.  Both  of  them  are  accomplished  in  weapons,  and 
Vasudeva  himself  is  protecting  them  !2*  (For  all  that,  I  feel 
anxious  on  their  account).  I  should  certainly  seek  to  remove 
my  anxiety  !  I  shall,  therefore,  set  Bhima  to  follow  in  the 
wake  of  Satyaki  !2*  Having  done  this,  I  should  regard  my 
arrangements  complete  for  the  rescue  of  Satyaki ! — Yudhish- 
thira  the  son  of  Dharma,  having  settled  this  in  his  mind,8* 
addressed  his  charioteer  and  said, — Take  me  to  Bhima  ! — Hear- 
ing the  command  of  king  Yudhishthira  the  just,  the  charioteer 
who  was  versed  in  horse-lore,27  took  that  car  decked  with  gold 
to  where  Bhima  was.  Arrived  at  the  presence  of  Bhima,  the 
king,  remembering  the  occasion,28  became  unmanned  by  grief, 
and  pressed  Bhima  with  diverse  solicitations.  Indeed,  over- 
whelmed with  grief,  the  monarch  addressed  Bhima.89  And  these 
were  the  words,  O  king,  that  Yudhishthira  the  son  of  Kunti 
then  said  unto  him  : — O  Bhima,  I  do  not  behold  the  standard  of 
that   Arjuna,  who   on   a   single   car   had  vanquished  of  all  the 
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gods,  the    Gan<lharva%  and   Asum*  ! — Then  Bhimasena.  ad- 
dressing king  Yudhishthira  the  just  who    Wai     in    that   plight, 
said,30"31 — Never  before  did  I  see  or  hear  thee  afflicted  with  such 
cheerlessness !     Indeed,  formerly,  when    we    were    pierced  with 
grief,   it  was  thou  who  hadst  been  our  comforter  !8a     Rise,  Rise, 
O    king   of  kings,  say    what   I   am  to  do  for  thee  !     O  giver  of 
honors,  there  is  nothing  that  I  cannot  do  !S3     Tell  me  what  your 
commands  are,  0  foremost  one  of  Kuru's  race  !  Do  not  set  your 
heart  on  grief! — Unto  Bhimasena  then,  the  king  with  a  sorrow- 
ful face  and   eyes  bathed  in   tears  said,  sighing  the   while   like 
a  black  cobra,3* — The  blasts  of  the  conch  Panchajanya,  wrath- 
f ully  blown  by  Vasudeva  of  world-wide  renown,  are  being  heard  ! 
It  seems,  from  this,  that  thy  brother  Dhananjaya  lieth  today  on 
the  field,  deprived  of  life  !85~36     Without  doubt,  Arjuna   having 
been  slain,  Janarddana  is  battling  »     That  hero  of  great  might, 
relying  on  whose  prowess  the   Pandavas  are  alive,37  he  to  whom 
we  always  turn  in  times  of  fear  like  the  celestials  towards   their 
chief  of  a  thousand  eyes,  that  hero  hath,  in  search  after  the  ruler 
of  the   Sindhus,  penetrated  into  the    Bharata   host  !83     I  know 
this,  O  Bhima,  viz.,  that  he  hath  gone,  but    he  hath   not   yet 
returned  !  Dark  in  complexion,  youthful  in  years,  of  curly  locks, 
exceedingly    handsome,  a   mighty  car- warrior,39  of  broad  chest 
and  long  arms,   possessed  of  the  tread  of  an   infuriate  elephant, 
of  eyes   of  the    color   of  burnished   copper  and  like  those  of  a 
cholera,  that   brother    of  thine   enhances  the   fears   of   foes  !40 
Blessed  be  thou,  even  this  is  the  cause  of  my  grief,  0  chastiser 
of  foes  !     For  Arjuna's  sake,  O  thou    of  mighty   arms,  as   also 
for  the  sake  of  Satwata,41  my   grief  increaseth    like   a   blazing 
fire  fed  with  libations  of  clarified  butter  !     I  do  not  see  his  stan- 
dard !     For  this  am  I  stupified  with  sorrow  !42     Without  doubt, 
he  hath  been  slain,  and   Krishna,  skilled  in  battle,  is   fighting  ! 
Know  also  that  that  tiger  among  men,   that  mighty  car- warrior, 
viz.,  Satwata,  is  slain  !43     Alas,  Satyaki  hath  followed   in   the 
wake    of    that    other   mighty    car- warrior,    viz.,    thy    brother ! 
Without   seeing    Satyaki   also,    I    am    stupified   with   grief  !4i 
Therefore,  O  son    of  Kunti,  go   thither   where    Dhananjaya   is 
and  Satyaki  also  of  mighty  energy,  if,  of  course,  thou  thinkest 
it  thy  duty45  to  obey  my   words,  0   thou   that   art   acquainted 
48 
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with  duty  !  Remember  that  I  am  thy  eldest  brother  !  Thou 
shouldst  think  Satyaki  to  be  dearer  to  thee  than  Arjuua  him- 
self!46 O  son  of  Pritha,  Satyaki  hath  gone,  from  desire  of 
doing  good  to  me,  in  the  track  of  Arjuna,  a  track  that  is  incap- 
able of  being  trod  by  persons  of  vile  souls!47  Beholding  the 
two  Krishnas  and  Satyaki  also  of  the  Satwata  race  sound  and 
whole,  send  me  a  message,  0  son  of  Pandu,  by  uttering  a 
leonine  roar  ! — ' ,;48 


Section  CXXVII. 

"Bhima  said, — That  car  which  formerly  bore  Brahman  and 
Ieana  and  Indra  and  Varuna  (to  battle),  4mounting  upon  that 
car,  have  the  two  Krishnas  gone  !  They  can  have  no  fear  of 
danger  !4  Taking,  however,  thy  command  on  my  head,  lo,  I 
am  going  !  Do  not  grieve  !  Meeting  with  those  tigers  among 
men,  I  shall  send  thee  intelligence  !2 — ' 

''Sanjaya  said, — 'Having  said  these  words,  the  mighty  Bhima 
began  to  prepare  for  setting  out,  repeatedly  making  over 
Yudhishthira  to  Dhrishtadyumna  and  the  other  friends  (of  the 
Pandava  cause).3  Indeed,  Bhima sena  of  mighty  strength  ad- 
dressing Dhrishtadyumna,  said, — It  is  known  to  thee,  0  thou  of 
mighty  arms,  how  the  mighty  car- warrior  Drona4  is  always  on 
the  alert  to  seize  king  Yudhishthira  the  just  by  all  means  in 
his  power  !  Indeed,  O  son  of  Prishata,  I  should  never  place  my 
going  (to  Arjuna  and  Satyaki)  above  my  duty  of  protecting  the 
king  !  King  Yudhishthira,  however,  hath  commanded  me  to 
go.  I  dare  not  contradict  him  !*8"6  I  shall  go  thither  where  the 
ruler  of  the  Sindhus  stayeth  at  the  point  of  death.  I  should, 
in  complete  trustfullness,  act  according  to  the  words  of  king 
Yudhishthira  the  just  !7  I  shall,  therefore,  follow  in  the  wake 
of  my  brother  (Arjuna)  and  of  Satyaki  endued  with  great  in- 
telligence. Thou  shouldst,  therefore,  vigorously  resolved  on 
fight,  protect  Yudhishthira  the  son  of  Pritha  today  !8  Of  all 
tasks,  this  13  thy  highest  duty  in  battle  ! — Thus  addressed  by 
Vrikodara,  O  monarch,  Dhrishtadyumna   replied,9 — I   shall   do 

*  The  last  line  of  4  and  the  first  line  of  5  I  render  freely. — T. 
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what  thou  wishest  I  Gj,  0  son  of  Pritha,  without  any  anxiety 
of  the  kin  I  !  Without  slaying  Dhrishtadyumna  in  battle, 
Drona10  will  never  be  able  to  humiliate  king  Yudhishthira  in  the 
fiorht ! — Thus  making  the  royal  son  of  Pandu  over  to  Dhrishta- 
dyumna,1'  and  saluting  his  eldest  brother,  Bhimasena  proceed- 
ed towards  the  spot  where  Phalguna  was.  Before  dismissing 
him,  however,  king  Yudhishthira  the  just,  O  Bharata,  embrac- 
ed Bhimasena12  and  smelt  his  head  and  pronounced  auspicious 
blessings  upon  him.  After  circumambulating  a  number  of 
Brahmanas  previously  gratified  with  worship  and  presents,13  and 
touching  the  eight  kinds  of  auspicious  articles,  and  quaffing 
Kairataka  honey,  that  hero,  the  corners  of  whose  eyes  had 
become  red  in  intoxication,  felt  his  might  to  be  doubled.14 
The  Brahmanas  performed  propitiatory  ceremonies  for  him. 
Various  omens,  indicative  of  success,  greeted  him.  Beholding 
them,  he  felt  the  delight  of  anticipated  victory.15  Favorable 
winds  began  to  blow  and  indicate  his  success.  Then  the  mighty- 
armed  Bhimasena,  that  foremost  of  car-warriors,  clad  in  mail, 
decked  with  ear-rings  and  Anr/adas,  and  his  hands  cased  in 
leathern  fences,  mounted  on  his  own  excellent  car.  His  costly 
coat  of  mail,  made  of  black  steel  and  decked  with  gold,16"17  look- 
ed like  a  cloud  charged  with  lightning.  His  body  was  beauti- 
fully covered  with  yellow  and  red  and  black  and  white  robes.18 
Wearing  a  colored  curass  that  protected  also  his  neck,  Bhimasena 
looked  resplendent  like  a  cloud  decked  with  a  rainbow. 

'•  'While  Bhimasena  was  on  the  point  of  setting  out  against 
thy  troops  from  desire  of  battle,1  D  the  fierce  blasts  of  Pdnclia- 
j  any  a  were  once  more  heard.  Hearing  those  loud  and  terri- 
ble blasts  capable  of  filling  the  three  worlds  with  fear,20  the  son 
of  Dharma  once  more  addressed  Bhimasena,  saying. — There, 
the  Vrishni  hero  is  fiercely  blowing  his  conch  !ai  Indeed,  that 
prince  of  conchs  is  filling  the  Earth  and  the  welkin  with  its 
sound !  Without  doubt,  Savyasachin  having  fallen  into  great 
distress,23  the  bearer  of  the  discus  and  the  mace  is  battling  with 
all  the  Kurus !  Without  doubt,  the  venerable  Kunti,  and 
Draupadi,  and  Subhadra,  are  all,  with  their  relatives  and 
friends,  beholding  today  exceedingly  inauspicious  omens  !  There- 
fore, 0  Bhima,  r^o  thither  with  speed  where  Dhananjaya  is  '.zz"ii 


0S3  MAHABHARATA.  [JaYADRATHA. 

All  the  prints  of  the  compass,  O   Partha,  seem    empty     to   my 
eyes  in  come  iiience  of  my  (unsatisfied)  desire    to   see     Dhanan- 
jaya  and  owing  also  to   Satwata  !25 — Repeatedly    urged    by    his 
superior  to  go,  the   valiant   son   of  Pandu,    viz.,  Bhimasena,  O 
king,96  casing  his  hands   in    leathern   fence,  took   up  -his   bow. 
Urged  by   his  eldest  brother,  that   brother   (viz.,  Bhimasena,) 
who  was  devoted  to  his  brother's  good,27    cause  d    drums   to   be 
beat.     And  Bhima  forcibly  blew   his    conch   also   and    uttering 
leonine  roars,  began  to  twang  his  bow.28     Damping   the    hearts 
of  hostile  heroes  by  those  leonine  roars,  and  assuming  a   dread- 
ful form,  he  rushed  against  his   foes.29     Swift   and    well-broken 
steeds   of    the   foremost   breed,   neighing   furiously,  bore   him. 
Endued  with  the  speed  of  the  wind  or  thought,   their  reins  were 
held  by  Vic  oka.30     Then  the  son   of  Pritha,  drawing    the   bow- 
string with  great  force,  began  to  crush  the  head   of   the   hostile 
array,    mangling  and   piercing   and   grinding   the   combatants 
there.*31     And  as  that  mighty-armed  hero  proceeded,  the   brave 
Panchalas  and  the  Somakas  followed  him  behind,  like  the  celes- 
tials following    Maghavat.32     Then    the   brothers   Duscala   and 
Chitrasena   and    Kundabhedin  and   Vivingcati,  and  Durmukha 
and  Dussaha  and  Cala,  and  Vinda  and  Anuvinda  and   Sumukha 
and  Dirghava.hu  and  Sudarc^na,  and  Vrindaraka   and   Suhasta 
and  Sushena  and  Dirghalochana,  and  Abhaya   and   Raudrakar- 
man  and   Suvarman   and   Durvimochana,  approaching,   encom-' 
passed    Bhimasena.""35     Those   foremost    of  car-warriors,  those 
heroes,  all  looking  resplendent,  with  their  troops  and   followers, 
firmly  resolved  upon  battle,  rushed  against  Bhimasena.3*     That 
heroic  and  mighty  car-warrior,  viz.,  Kunti's   son   Bhimasena  of 
great  prowess,  thus  encompassed,  cast  his  eyes  on    them,87  and 
rushed   against    them    with   the    impetuosity  of  a  lion  against 
smaller  animals.     Those  heroes,  displaying  celestial  and  mighty 
weapons,88  covered  Bhima  with  shafts  like  clouds  shrouding  the 
risen    Sun.     Transgressing   all  those  warriors  with  impetuosity, 
Bhimasena  rushed  against   Drona's   division,39  and  covered  the 
elephant   force   before  him  with  showers  of  arrows.     The  son  of 

*   Arujuit  is  mangling,    Virujaii  is  piercing  ;  and    Vikarshvui  is  crush- 
ing or  grinding,  as  explained  by  Nilakantha. — T. 
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the    Wind-god,  mangling  with    his  shafts  in  almost  no  time  that 
elephant   division,  dispersed  it   in   all  directions.     Indeed,  like 
animals  terrified  in  the    forest   at   the   roar   of  a   parabha*0'*1 
those  elephants  all  fled  away,  uttering   frightful    cries.     Passing 
over  that  ground   with   great   speed,  he   then   approached  the 
division  of  Drona.43    Then  the  preceptor  checked  his  course  like 
the  continent  resisiting  the  surging   sea.     Smilingly   he   struck 
the  son   of  Pandu  in  his  forehead   with   a   shaft.43     Thereupon 
the  son  of  Pandu  looked  resplendent  like  the  Sun  with   upward 
rays.     The  preceptor  thought  that  Bhima  would  reverence    him 
as  Phalguna  had  done  before.     Addressing  Vrikodara,  therefore, 
he  said, — O  Bhimasena,  it  is  beyond  thy   power   to   enter    into 
the  hostile  host,44"15  without  vanquishing  me.  thy  foe,  in  battle, 
0   thou   of    mighty    strength  !     Although    Krishna   with    thy 
younger  brother  hath  penetrated  this  host  with  my   permission, 
thyself,  however,    wilt   never   succeed   in    so   doing  ! — Hearing 
these  words  of  tho  preceptor,  the  dauntless   Bhima,46"47   excited 
with  wrath,  and  his   eyes   red   as   blood   or   burnished   copper, 
quickly  replied  unto   Drona,  saying, — 0  wretch  of  a  Brahmana, 
it  cannot  be  that  Arjuna  hath  entered  this  host    with    thy   per- 
mission !     He  is  invincible  !     He  would  penetrate  into    the  host 
commanded  by  Cakra  himself  !     If  he   offered   thee   reverential 
worship,  it  was   only    for   honoring   thee  !43~4D     But   know,    O 
Drona,  that  myself  am  no  compassionate  Arjuna.     On  the  other 
hand.  I  am  Bhimasena,  thy  foe  !     We  regard  thee  as  our  father, 
preceptor,  and  friend  !     Ourselves  we  look  upon  as   thy    sons  !s0 
Thinking   so    we    always    humble   ourselves   to    thee  !     When, 
however,  thou  usest  such  words  towards  us  today,  it  seems  that 
all  that  is  altered  *51     If  thou  regardest  thyself  as    our   foe,  let 
it  be  as  thou  thinkest  !     Being  none    else    than    Bhima,  I    will 
presently  act  towards  thee  as  I  should  towards  a  foe  I52 — Saying 
this,  Bhima,  whirling  a  mace  like  the  Destroyer   himself  whirl- 
ing his  fatal    rod,  hurled   it,  O    king,  at   Drona.     Drona,  how- 
ever, had  quickly  jumped  down  from  his  car,53  (and  that  proved 
his  safety).     For  that  mace  pressed  down  into  the  Earth  the  car 
of  Drona,  with  its  steeds,  driver,  and   standard.     Then    Bhima 
crushed    numerous    warriors    like    the    tempest   crushing   trees 
with  its  force.8*     Then  those  sons    of  thine   once   more    eneoni- 
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passed  that   foremost   of  car-warriors.     Meanwhile   Drona,  that 
foremost  of  smiters,   mounting  another   chariot,85  proceeded   to 
the  gate  of  the  array  and  stayed  there  for  battle.     Then,  0  king, 
the  angry    Bhima    of  great   prowess,55  covered   the  car-division 
in  his  front  with  showers   of  shafts.     Then   those   mighty   car- 
warriors,  viz.,  thy  sons,  thus  struck  in  battle,57  endued  as   they 
were  with  great  strength,  fought    with    Bhima   from  desire   of 
victory.      Then     Duscasana,    excited    with  wrath,    hurled   at 
Bhimasena  a  keen  dart  made  entirely  of  iron,   wishing   to   slay 
the  son  of  Pandu.     Bhima,  however,  cut  in   twain   that   fierce 
dart  hurled  by  thy  son,  as  it  coursed   towards   him.     This   feat 
seemed  exceedingly  wonderful.     The  mighty  son  of  Pandu  then, 
with  three  other  keen  shafts,  slew  the  three  brothers  Kundabhe- 
din  and  Sushena  and  Dirghanetra.     And   again   amongst   those 
heroic  sons  of  thine  battling  with  him,    Bhima  slew  the    heroic 
Vrindaraka,  that   enhancer   of  the    fame    of  the    Kurus.     And 
again,  with  three  other  shafts,  Bhima  slew  three  other   sons    of 
thine,   viz.,    Abhaya   and   Raudrakarman   and   Durvimochana. 
Thus  slaughtered,  0  king,  by  that  mighty  warrior,  thy  sons58"63 
surrounded   Bhima,    that   foremost   of    smiters,    on    all   sides. 
They  then"  showered  their  arrows   upon   that   son    of  Pandu,  of 
terrible  deeds,64  like  the  clouds  at  the  end   of  summer   pouring 
torrents  of  rain  on  the  mountain-breast.     That  slayer   of  hosts, 
viz.,  the  heir   of  Pandu,  received   that   arrowy   shower   like   a 
mountain   receiving   a   shower   of    stones.   .  Indeed,  the   heroic 
Bhima  felt  no  pain.     Then  the  son  of  Kunti,  smiling  the  while, 
despatched  by  means  of  his  shafts   thy   sons   Vinda   and   Anu- 
vinda  and  Suvarman  to  the  abode  of  Yama,     Then    the    son    of 
Pandu,  0  bull  of  Bharata's  race,   quickly  pierced  in  that   battle 
thy  heroic  son  Sudarcana.     The  latter  thereupon   fell  down    and 
expired.     Within  a  very  short  time,    the  son    of  Pandu,  casting 
his  glances  on  that  car-force,   caused  it  by  his  shafts  to  fly  away 
in  all  directions.     Then  like  a    herd   of  deer   frightened   at   the 
clatter   of  car- wheels   or  a   loud   shout,65-"  thy    sons,   in   that 
battle,    0    king,    afflicted   with  the   fear   of    Bhimasena,    sud- 
denly broke  and   fied.70     The  son    of  Kunti,  however,   pursued 
that  large  force  of  thy  sons,  and  began,  0    king,  to    pierce    the 
Kauravas  from    every    side.71     Thy   Soldiers,  0   monarch,  thus 
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slaughtered  by  Bhimasena,  fled  away  from  battle,  avoiding  the 
son  of  Paudu  and  urging  their  own  excellent  steeds  to  their 
greatest  speed.72  The  mighty  Bhimasena  then,  having  van- 
quished them  in  battle,  uttered  leonine  roars  and  made  a  great 
noise  by  slapping  his  armpits.73  And  the  mighty  Bhima,  having 
made  also  a  fierce  noise  with  his  palms  and  thereby  frightened 
that  car-force,  and  having  slain  the  formost  of  warriors  that 
were  in  it,  passed  towards  the  division  of  Drona,  transgressing 
that  car-force  (which  he  had  vanquished).'  "74 


Section  CXXYIII. 

''Sanjaya  said, — 'After  the  son  of  Pandu  had  crossed  that 
car-foree,  the  preceptor  Drona,  smiling  the  while,  covered  him 
with  showers  of  arrows,  desirous  of  checking  his  course.1  Stupi- 
fying  thy  force  then  with  his  powers  of  illusion,  and  drinking, 
as  it  were,  those  shafts  shot  from  the  bow  of  Drona,  Bhima- 
sena rushed  against  those  brothers,  (viz.,  thy  sons).*  Then 
many  kings,  that  were  all  great  bowmen,  urged  by  thy  sons, 
rushing  impetuously,  began  to  surround  him.8  Encompassed 
by  them,  0  Bharata,  Bhima,  smiling  the  while  and  uttering 
a  leonine  roar,  took  up  and  hurled  at  them  with  great  force  a 
fierce  mace  destructive  of  hostile  ranks.  That  mace  of  adam- 
antine strength,  hurled  like  Indra's  thunder  by  Indra  himself,4"5 
crushed,  0  king,  thy  soldiers  in  battle.  And  it  seemed  to  fill, 
O  king,  the  whole  Earth  with  a  loud  noise.8  And  blaz- 
ing forth  in  splendour,  that  fierce  mace  inspired  thy  sons  with 
fear.  Beholding  that  mace  of  impetuous  course  and  endued 
with  lightning  flashes  coursing  towards  them,7  thy  warriors  fled 
away,  uttering  frightful  cries.  And  at  the  unbearable  sound, 
O  sire,8  of  that  fierce  mace,  many  men  fell  down  where  they 
stood,  and  many  car- warriors  also  fell  down  from  their  cars. 
Slaughtered  by  Bhimasena  armed  with  the  mace,  thy  warriors9 
fled  away  in  fear  from  battle,  like  deer  attacked  by  a  tiger. 
The  son  of  Kunti,  routing  in  battle  those  valorous  foes  of 
his,10  impetuously  crossed  that  force  like  Garuda  of  beautiful 
feathers. 
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"  'While  Bhimasena,  that   leader  of  leaders  of  car  divisions, 
was  employed  in  such  carnage,  Bharadwaja's  son,  O  king,  rushed 
at  him.     And  Drona,  checking  Bhima  by  means   of  his   arrowy 
showers;11"12  suddenly  uttered  a  leonine,  roar  ^that   inspired   the 
Pandavas  with  fear.     The  battle  that  took  place  between  Drona 
and  the  high-souled  Bhima  was,  O  king,  furious  and  terribe  and 
resembled  the  encounter  between  the  gods   and   the   Asuras   of 
old.     Heroic  warriors  by  hundreds  and  thousands  were  in   that 
battle  begun  to  be  slain  by  the  keen  shafts  shot   from   the   bow 
of  Drona.     The  son  of  Pandu  then,  jumping  down  from  his  car, 
shut  his  eyes,  O  king,  and   rushed   on   foot   with   great   speed 
towards  the  car  of  Drona.     Indeed,  as  a  bovine  bull  easily  bears 
a  heavy  shower  of  rain,13"16  even  so  that  tiger  among  men,  viz., 
Bhima,  bore  that  arrowy  downpour  from  Drona's   bow.     Struck 
in  that  battle,  0   sire,  by    Drona,  the   mighty    Bhima,  seizing 
Drona's  car  by  the  shaft,  threw  it  down  with  great  force.     Thus 
thrown  down  in  battle,  0  king,  Drona,  however,  quickly  mount- 
ing another  car,  proceeded  towards   the  gate   of  the   array,  his 
driver  urging  his   steeds   at   that   time   with   great   speed.17"19 
That   feat,  0   thou    of  Kuru's   race,   achieved   by   Bhimasena, 
seemed     exceedingly     wonderful.     The    mighty   Bhima   then, 
mounting  upon  his  own  car,20  rushed  impetuously  towards   the 
army  of  thy  son.     And  he  crushed  the  Kshatriyas  in  that  battle 
like  a  tempest  crushing  rows  of  trees.21     Indeed,  Bhima  proceed- 
ed, resisting  the  hostile  warriors  like  the  mountain  resisting  the 
surging  sea.     Coming  then  upon  the   Bhoja   troops   that   were 
protected  by  the  son  of  Hridika  "  Bhimasena,  0  king,  grinded 
it  greatly,   and  passed   through   it.     Frightening   the   hostile 
soldiers  with  the  sound  of  his  palms,  O  sire,23  Bhima  vanquish- 
ed them  all  like  a  tiger   vanquishing   a   herd   of  bovine   bulls. 
Passing  through  the  Bhoja  division  and  that  of  the  Kamvojas 
also,2*  and  the  countless  tribes   of  Mlechas   too,  who   were   all 
accomplished  in  fight,  and  beholding  that   mighty   car- warrior, 
viz.,  Satyaki,  engaged  in  fight,25  Bhimasena  the  son  of  Kunti, 
O  monarch,  proceeded  resolutely  and  with  great  speed,  desirous 
of    having   a   sight   of  Dhananjaya.26     Transgressing   all   thy 
warriors  in   that   battle,  the   son   of  Pandu   then   sighted   the 
mighty  car-warrior  Arjuna  engaged  in  the  fight.27     The  valiant 
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Bhima,  that  tiger  among  men,  beholding  Arjnna  putting  forth 
his  prowess  for  the  slaughter  of  the  ruler  of  the  Sindhus,  utter- 
ed a  loud  shout  *J  like,  O  monarch,  the  clouds  roaring  in  the 
season  of  rains,  Those  terrible  shouts  of  the  roaring  Bhimasena 
were,  O  thou  of  Kuril's  race,  heard  by  both  Arjuna  and  Vasu- 
deva  in  the  midst  of  that  battle!  Both  those  heroes,  simultane- 
ously hearing  that  shout  of  the  mighty  Bhima,89**39  repeatedly 
shouted  themselves  from  desire  of  beholding  Vrikodara.  Then 
Arjuna  uttering  a  loud  roar,  and  Madhava  also  doing  the  same,21 
careered  in  battle  like  a  couple  of  roaring  bulls.  Hearing  then 
that  roar  of  Bhimasena,  as  also  that  of  Phalguna  armed  with 
the  bow,sa  Yudhishthira  the  son  of  Dharma,  O  king,  became 
highly  gratified.  And  king  Yudhishthira,  hearing  those  sounds 
of  Bhima  and  Arjuna,  had  his  grief  dispelled.*3  And  the  lord 
Yudhishthira  repeatedly  wished  success  to  Dhananjaya  in 
battle, 

"  'While  the  fierce  Bhima  was  thus  roaring,84  the  mighty- 
armed  Yudhishthira  the  son  of  Dharma,  that  foremost  of  vir- 
tuous men,  smilingly  reflected  awhile  and  thus  worded  the 
thoughts  that  inspired  his  heart  :8i — 0  Bhima,  thou  hast  truly 
sent  me  the  message  !  Thou  hast  truly  obeyed  the  commands 
of  thy  superior  !  They,  O  son  of  Pandu,  can  never  have  victory 
that  have  thee  for  their  foe  !36  By  good  luck  it  is  that  Dhanan- 
jaya, capable  of  shooting  the  bow  with  (even)  his  left  hand, 
still  liveth  !  By  good  luck  the  heroic  Satyaki  also,  of  prowess 
incapable  of  being  baffled,  is  safe  and  sound  !S7  By  good 
luck  it  is  that  I  hear  both  Vasudeva  and  Dhananjaya  utter- 
ing these  roars  !  He  who,  having  vanquished  Gakra  himself 
in  battle,  had  gratified  the  bearer  of  sacrificial  libations,38 
that  slayer  of  foes,  viz.,  Phalguna,  by  good  luck  still  liv- 
eth in  this  battle  S  He,  relying  upon  the  might  of  whose 
arms  all  of  us  are  alive,53  that  slayer  of  hostile  armies,  viz., 
Phalguna,  by  good  luck,  liveth  still !  He  by  whom  with  the 
aid  of  a  single  bow  the  Nivatakavachas  were  vanquished, 
those  Danavas,  that  is,  that  were  incapable  of  being  defeated 
by  the  very  gods,  he,  viz.,  Partha,  by  good  luck,  liveth  still  1 
He  who  had  vanquished  in  Matsya's  city  all  the  Kauravas  as- 
sembled together   for   seizing   Virata's   kine,   that   Partha,  by 

49 
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good  luck,  liveth  still  \  He  who,  by  the  might  of  his  arms, 
slew  fourteen  thousands  of  Kalakeyas,  that  Partha,  by  good 
luck,  liveth  still !  He  who,  for  Duryodhana's  sake,  had  van- 
quished, by  the  energy  of  his  weapons,  the  mighty  king  of  the 
Gandharvas,  that  Partha,  by  good  luck,  liveth  still !  Decked 
with  diadem  and  garlands  (of  gold),  endued  with  great  strength, 
having  white  steeds  (yoked  to  his  car)  and  Krishna  himself 
for  his  charioteer,40-4*  that  Phalguna,  always  dear  to  me,  by 
good  luck,  liveth  still !  Burning  with  grief  on  account  of  the 
death  of  his  son,  endeavouring  to  achieve  a  most  difficult  feat,45 
and  even  now  seeking  to  slaughter  Jayadratha,  alas,  he  that 
hath  made  that  vow,  viz.,  Dhananjaya,  will  he  succeed  in  slay- 
ing the  ruler  of  the  Sindhus  in  battle  ?48  After  he,  protected 
by  Vasudeva,  will  have  accomplished  that  vow  of  his,  shall  I 
behold  that  Arjuna  again,  before  the  sun  sets  ?47  Shall  the 
ruler  of  the  Sindhus  who  is  devoted  to  Duryodhana's  welfare, 
slain  by  Phalguna,  gladden  his  foes  ?48  Shall  king  Duryo- 
dhana,  beholding  the  ruler  of  the  Sindhus  slain  in  battle,  make 
peaco  with  us  ?4£>  Beholding  his  brothers  slain  in  battle  by 
Bhimasena.  shall  the  wicked  Duryodhana  make  peace  with  us  ?80 
Beholding  other  great  warriors  lying  prostrate  on  the  sur- 
face of  the  Earth,  shall  the  wicked  Duryodhana  give  way  to 
remorse  !51  Shall  not  our  hostilities  cease  with  the  single 
sacrifice  of  Bhishma  ?  Shall  that  Suyodhana  make  peace  with  us 
for  saving  the  remnant  (of  what  is  still  left  to  him  and  us)?sa 
— Diverse  reflections  of  this  kind  passed  through  the  mind  of 
king  Yudhishthira  who  was  overwhelmed  with  compassion. 
Meanwhile,  the  battle  (between  the  Pandavas  and  the  Kaura- 
vas)  raged  furiously.'  "53 


Section  CXXIX. 

"Dhritarashtra  said, — 'While  the  mighty  Bhimasena  was 
uttering  those  loud  shouts  deep  as  the  roar  of  the  clouds  or 
peals  of  thunder,  what  heroes  (of  our  side)  surrounded  him  ?x 
I  do  not  behold  that  warrior,  O  Sanjaya,  in  the  three  worlds, 
who  is  capable  of  staying  before  the  enraged  Bhimasena  in 
battle  !2     I  do  not,  O  son,  behold  him  that  would   stay    on   the 
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field  of  battle  before  Bhimasena  armed  with  mace  and  resem- 
bling Death  himself  !8  Who  will  stand  before  that  Bhima,  not 
excepting  Cakra  himself,  that  destroys  a  car  with  a  car,  and 
an  elephant  with  an  elephant  ?4*  Who,  amongst  those  devot- 
ed to  Duryodhana's  welfare,  stood  in  battle  before  Bhimasena 
excited  with  rage  and  engaged  in  slaughtering  my  sons  ?5  Who 
were  those  men  that  stood  in  batttle  in  front  of  Bhimasena 
engaged  in  consuming  my  sons  like  a  forest  conflagration  con- 
suming dry  leaves  and  straw  ?5  Who  were  they  that  surrounded 
Bhima  in  battle,  beholding  my  sons  slain  by  him  one  after 
another  like  Death  himself  cutting  off  all  creatures  V  I  do 
not  fear  Arjuna  so  much,  or  Krishna  so  much,  or  Satyaki  so" 
much,  or  him  {viz.,  Dhrishtadyumna)  so  much  who  was  born 
of  the  sacrificial  fire,  as  I  fear  Bhima  !3  Tell  me,  O  Sanjaya, 
who  were  those  heroes  that  rushed  against  that  blazing  fire, 
represented  by  Bhima,  which  so  consumed  my  sons  ?'3 

"Sanjaya  said, — 'While  the  mighty  car- warrior  Bhimasena 
was  uttering  those  roars,  the  mighty  Kama,  unable  to  bear  them, 
rushed  at  him  with  a  loud  shout,  stretching  his  bow  with 
great  force.  Indeed,  the  mighty  Kama,  desirous  of  battle,  dis- 
played his  strength,10"11  and  checked  Bhima's  course  like  a  tall 
tree  withstanding  the  tempest.  The  heroic  Bhima  also,  behold- 
ing Vikartana's  son  before  him,  suddenly  blazed  up  in  wrath 
and  sped  at  him  with  great  force  many  shafts  whetted  on  stone. 
Kama  received  all  those  shafts  and  sped  many  in  return.12'13 
At  that  encounter  between  Bhima  and  Kama,  hearing  the 
sounds  of  their  palms,  the  limbs  of  all  the  struggling  combat- 
ants, car-warriors,  and  horsemen,  began  to  tremble.  Indeed, 
hearing  the  terrible  roars  of  Bhimasena  on  the  field  of  battle,14-15 
oven  all  the  foremost  of  Kshatriyas  regarded  the  whole  Earth  and 
the  welkin  to  be  filled  by  that  noise.  And  at  the  fierce  peats 
uttered  by  the  high-souled  son  of  Pandu,16  the  bows  of  all 
warriors  in  that  battle  dropped  on  the  Earth.  And  steeds  and 
elephants,  0  king,  dispirited,  ejected  urine  and  excreta.  Vari- 
ous frightful  omens  of  evil  then  made  their  appearance.17"13    The 

*  /.  c,  using  cars  and  elephants  as  weapons  for   destroying   cars   and 
elephants. — T. 
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welkin  was  covered  with  flights  of  vultures  and  Kankas  during 
that  terrific  encounter  between  Bhima  and  Kama.19"  Then 
Kama  struck  Bhima  with  twenty  arrows,  and  quickly  pierced 
the  latter  s  charioteer  also  with  five.2*  Smiling,  the  mighty 
and  active  Bhima  then,  in  that  battle,  quickly  sped  at  Kama 
four  and  sixty  arrows.*1  Then  Kama,  O  king,  sped  four  shafts 
at  him.  Bhima,  by  means  of  his  straight  shafts,  cut  them  into 
many  fragments,  O  king,  displaying  his  lightness  of  hand. 
Then  Kama  covered  him  with  dense  showers  of  arrows.""88 
Thus  covered  by  Kama,  the  mighty  son  of  Pandu,  however, 
cut  off  Kama's  bow  at  the  handle,  and  then  pierced  Kama 
with  ten  straight  arrows.  The  Sibta's  son  then,  that  mighty 
car- warrior  of  terrible  deeds,  taking  up  another  bow  and  string- 
ing it  quickly,  pierced  Bhima  in  that  battle  (with  many  shafts). 
Then  Bhima,  excited  with  rage  struck  the  Suta's  son  with 
great  force  in  the  chest  with  three  straight  shafts.  With  those 
arrows  sticking  at  his  breast,  Kama  looked  beautiful,24"27  O 
bull  of  Bharata's  race,  like  a  mountain  with  three  tall  summits. 
Thus  pierced  with  mighty  shafts,  blood  began  to  flow  from  his 
wounds28  like  torrents  of  liquid  red  chalk  adown  the  breast  of 
a  mountain.  Afflicted  with  those  shafts  shot  with  great  force, 
Kama  became  agitated  a  little.39  Fixing  an  arrow  then  on  his 
bow,  he  pierced  Bhima  again,  O  sire !  And  once  more  he  began 
to  shoot  arrows  by  hundreds  and  thousands.3*  Suddenly  shroud- 
ed with  shafts  by  that  firm  bowman,  viz.,  Kama,  the  son  of 
Pandu,  smiling  the  while,  cut  off  Kama's  bowstring.31  And 
then,  with  a  broad-headed  arrow,  he  despatched  Kama's  chariot- 
eer to  the  abode  of  Yama.  And  that  mighty  car- warrior,  viz., 
Bhima,  deprived  the  four  steeds  also  of  Kama  of  their  lives.3* 
The  mighty  car- warrior  Kama  then,  speedily  jumping  down,  O 
king,  from  his  steedless  car,  mounted  the  car  of  Vrisbasena.33- 
The  valiant  Bhimasena  then,  having  vanquished  Kama  in  battle, 
uttered  a  loud  shout  deep  as  the  roar  of  the  clouds.3'1  Hearing 
that  roar,  O  Bharata,  Yudhishthira  became  highly  gratified, 
knowing  that  Kama  had  been  vanquished  by  Bhimasena.55  And 
the  combatants  of  the  Pandava  army  blew  their  conchs  from 
every  side.  Their  enemies,  viz.,  thy  warriors,  hearing  that  noise, 
roared  loudly/6     Arjuna  stretched  Gandiva.  and  Krishna  blew 
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Pdnchajanya,  Drowning,  however,  all  those  sounds,  the 
noise  made  by  the  roaring  Bhima,87  was,  O  king,  heard  by 
all  the  combatants,  O  sire  !  Then  those  two  warriors,  viz.y 
Kama  and  Bhima,  each  struck  the  other  with  straight  shafts. 
The  son  of  Radha,  however,  shot  his  shafts  mildly,  but  the  son 
of  Pandu  shot  his  with  great  force.'  "S8 


Section  CXXX. 

"Sanjaya  said, — 'After  that  army  had  (thus)  been  routed, 
and  Arjuna  and  Satwata  and  Bhimasena  had  all  gone  after 
the  ruler  of  the  Sindhus,  thy  son  (Duryodhana)  proceeded  to- 
wards Drona.1  And  Duryodhana  went  to  the  preceptor,  on  his 
single  car,  thinking,  by  the  way,  of  diverse  duties.  That  car 
of  thy  son,  endued  with  the  speed  of  the  wind  or  thought,  pro- 
ceeded with  great  celerity  towards  Drona.  With  eyes  red  in 
wrath,  thy  son  addressed  the  preceptor  and  said,2"8 — O  grinder 
of  foes,  Arjuna  and  Bhimasena,  and  the  unvanquished  Satyaki, 
and  many  mighty  car-warriors,  defeating  all  our  troops,  have 
succeeded  in  approaching  the  ruler  of  the  Sindhus  !  Indeed, 
those  mighty  car-warriors,  having  vanquished  all  the  troops, 
themselves  unvanquished,  are  fighting  even  there  !  O  giver  of 
honors,  how  hast  thou  been  trangressed  by  both  Satyaki  and 
Bhima  ?4~*  O  foremost  of  Brahmanas,  this  thy  defeat  at  the 
hands  of  Satwata,  of  Arjuna,  and  of  Bhimasena,  is,  like  the 
drying  of  the  ocean,  exceedingly  wonderful  in  this  world ! 
People  are  loudly  asking, — [How,  indeed,  could  Drona,  that 
master  of  the  science  of  arms,  be  vanquished  ?]7"8  Even  thus 
are  all  the  warriors  speaking  in  depreciation  of  thee  !  Destruc- 
tion is  certain  for  my  luckless  self  in  battle,9  when  three  car- 
warriors,  O  tiger  among  men,  have  in  succession  transgressed 
thee  !  When,  however,  all  this  hath  happened,  tell  us  what 
thou  hast  to  say  on  the  business  that  awaits  us  !10  What  hath 
happened,  is  past !  O  giver  of  honors,  think  now  of  what 
remains  !  Say  quickly  what  should  next  be  done  for  the  ruler 
of  the  Sindhus  on  the  present  occasion,  and  let  what  thou 
say  est   be  quickly  and  properly  carried  out !" — 
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"  'Drona  said, — Listen,  O  great  king,  to  what  I,  having- 
reflected  much,  say  unto  thee  about  what  should  now  be  done  ! 
As  yet  only  three  great  car-warrior3  among  the  Pandavas  have 
transgressed  us.12  We  have  as  much  fear  behind  those  three  as 
we  have  before  them.*  There,  however,  where  Krishna  and 
Dhananjaya  are,  our  fears  must  be  greater.13  The  Bharata 
army  hath  been  attacked  both  before  and  behind.  In  this  pass  I 
think  that  the  protection  of  the  ruler  of  the  Sindhus  is  what  I 
think  our  first  duty.1*  Jayadratha,  afraid  of  Dhananjaya,  de- 
serves of  all  to  be  protected  by  us  !  The  heroic  Yuyudhana 
and  Vrikodara  have  both  gone  against  the  ruler  of  the  Sin- 
dhus.15 All  this  that  hath  come  is  the  fruit  of  that  match  at 
dice  conceived  by  Cakuni's  intellect.  Neither  victory  nor  defeat 
took  place  in  the  (gaming)  assembly.16  Now  that  we  are  engaged 
in  this  sport,  there  will  be  victory  or  defeat !  Those  innocent 
things  with  which  Cakuni  had  formerly  played  in  the  Kuru 
assembly17  and  which  he  regarded  as  dice,  were  in  reality  in- 
vincible shafts.  Truly,  there  where,  O  sire,  the  Kauravas  were 
congregated,  they  were  not  dice,  but  terrible  arrows  capable  of 
mangling  your  bodies  !  At  present,  however,  O  king,  know 
these  combatants  for  players,  these  shafts  for  dice,18"19  and  the 
ruler  of  the  Sindhus,  without  doubt,  O  monarch,  for  the  stake, 
in  this  game  of  battle  !  Indeed,  Jayadratha  is  the  great  stake 
about  which  we  are  playing  today  with  the  enemy  !20  Under 
the  circumstances,  therefore,  O  monarch,  all  of  us,  becoming 
reckless  of  our  very  lives,,  should  make  due  arrangements  for 
the  protection  of  the  ruler  of  the  Sindhus  in  battle  !21  En- 
gaged as  we  are  in  our  present  sport,  it  is  here  that  we  will 
have  victory  or  defeat,  here,  that  is,  where  those  great  bowmen 
are  protecting  the  ruler  of  the  Sindhus  !za  Go  thither,  there- 
fore, with  speed,  and  protect  those  protectors  (of  Jayadratha) ! 
As  regards  myself,  I  will  stay  here,  for  despatching  others  (to 
the  presence  of  Jayadratha)28  and  checking  the  Panchalas,  the 
Pandus,  and  the  Srinjayas  united  together  ! — Thus  commanded 

*  The  fear  behind  them  was  from  the  Pandava  army.  The  fear  before. 
them  was  from  the  car  warriors  who  had  succeeded  in  penetrating  the 
Kuru  host.— T 
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by  the  preceptor,  Duryodhana  quickly  proceeded  (to  the  place 
indicated)  with  his  followers,  resolutely  setting  his  self  to  (the 
accomplishment  of  )  a  fierce  task.  The  two  protectors  of  the 
wheels  of  Arjuna's  car,  viz.,  the  Panchala  princes  Yudhamanyu 
and  Uttamaujas,24"25  were  at  that  time  proceeding  towards 
Savyasachin  by  the  skirts  of  the  Kuru  array.  Thou  mayst 
remember,  O  king,  that  formerly  while  Arjuna  penetrated 
thy  host  from  desire  of  battle,  those  two  princes,  O  monarch, 
had  been  checked  in  their  progress  by  Kritavarman.  Now, 
the  Kuru  king  beheld  them  proceeding  by  the  skirts  of  his 
host.25"27  The  mighty  Duryodhana  of  Bharaia's  race  lost  no 
time  in  engaging  in  a  fierce  battle  with  those  two  brothers  thus 
rushing  furiously.23  Those  two  foremost  of  Kshatriyas,  reput- 
ed as  mighty  car-warriors,  then  rushed,  in  that  battle,  at 
Duryodhana,  with  outstretched  bows.29  Yudhamanyu  pierced 
Duryodhana  with  twenty,  and  his  four  steeds  with  four  shafts.5' 
Duryodhana,  however,  with  a  single  shaft,  cut  off  Yudha- 
manyu's  standard.  And  thy  son  then  cut  off  the  former's  bow 
also  with  another  shaft.81  And  then  with  a  broad-headed  arrow 
the  Kuru  king  felled  Yudhamanyu's  charioteer  from  his  niche 
in  the  car.  And  then  he  pierced  the  four  steeds  of  the  latter 
with  four  shafts.33  Then  Yudhamanyu,  excited  with  wrath, 
quickly  sped,  in  that  battle,  thirty  shafts  at  the  centre  of  thy 
son's  chest.33  Then  Uttamaujas  also,  excited  with  wrath,  pierced 
Duryodhana's  charioteer  with  shafts  decked  with  gold,  and  des- 
patched him  to  Yama's  abode.34  Duryodhana  also,  0  monarch, 
then  slew  the  four  steeds  as  also  the  two  Parshni  charioteers 
of  Uttamaujas  the  prince  of  the  Panchalas.55  Then  Uttamau- 
jas, in  that  battle,  becoming  steedless  and  driverless,  quickly 
ascended  the  car  of  his  brother  Yudhamanyu.86  Ascending  on 
the  car  of  his  brother,  he  struck  Duryodhana's  steeds  with  many 
shafts.  Slain  therewith,  those  steeds  fell  down  on  the  Earth.87 
Upon  the  fall  of  his  steeds,  the  valiant  Yudhamanyu  then,  by 
a  mighty  weapon,  quickly  cut  off  Duryodhana's  bow,  and  then 
(with  another  shaft )  his  leathern  fence.8*  That  bull  among 
men  then,  viz.,  thy  son,  jumping  down  from  that  steedless  and 
driverless  car,  took  up  a  mace  and  proceeded  against  the  two 
princes   of  Panchala.83     Beholding   that   subjugator    of  hostile 
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towns  thus  advancing  in  wrath,  both  Yudhamanyu  and  Uttamau- 
jas  jumped  down  from  the  terrace  of  their  car.40  Then  Duryo- 
dhana,  armed  as  he  was  with  a  mace,  pressed  down  into  the 
Earth  with  that  mace  that  foremost  of  cars  decked  with  gold, 
with  steeds  and  driver  and  standard.41  Thy  son  then,  that 
scorcher  of  foes,  having  thus  crushed  that  car,  steedless  and 
driverless  as  he  himself  was,  quickly  ascended  the  car  of  the 
king  of  the  Madras.4*  Meanwhile  those  two  mighty  car- 
warriors,  viz.,  those  two  foremost  of  Panchala  princes,  ascend- 
ing on  two  other  cars,  proceeded  towards  Arjuna.'  "43 


Section  CXXXI. 

"Sanjaya  said, — 'During  the  progress,  O  monarch,  of  that 
battle  making  the  hair  to  stand  on  end,  and  when  all  the  com- 
batants were  filled  with  anxiety  and  greatly  afflicted,1  the  son 
of  Radha,  O  bull  of  Bharata's  race,  proceeded  against  Bhima 
for  battle,  like  an  infuriate  elephant  in  the  forest  proceeding 
against  another  infuriate  elephant.'4 

"Dhritarashtra  said, — 'How  raged  that  battle,  in  the  neigh- 
bourhood of  Arjuna's  car,  between  those  two  mighty  car-war- 
riors, viz.,  Bhima  and  Kama,  both  of  whom  are  endued  with 
great  strength  ?s  Once  before,  Kama  had  been  vanquished  by 
Bhimasena  in  battle.  How,  therefore,  could  the  mighty  car- 
warrior  Kama  again  proceed  against  Bhima  ?4  How  also 
could  Bhima  proceed  against  the  SiUa's  son,  that  mighty  war- 
rior who  is  reckoned  the  greatest  of  car-warriors  on  Earth  ?5 
Yudhishthira  the  son  of  Dharma,  having  prevailed  over  Bhish- 
ma  and  Drona,  did  not  fear  anybody  else  so  much  as  the 
bowman  Kama  !6  Indeed,  thinking  of  the  mighty  car- warrior 
Kama,  he  passeth  his  nights  sleeplessly  from  fear  !  How,  then, 
could  Bhima  encounter  that  Suta's  son  in  battle  V  Indeed, 
O  Sanjaya,  how  could  Bhima  fight  with  Kama,  that  foremost 
of  warriors,  that  hero  devoted  to  the  Brahmanas,  endued  with 
energy,  and  never  retreating  from  battle  ?8  How,  indeed,  did 
those  two  heroes,  viz.,  the  Suta's  son  and  Vrikodara,  fight  with 
each  other  in  that  encounter  which  took  place  in  the  vicinity  of 
Arjuna's  car  ?9     Informed  before  of  his  brotherhood   (with    the 
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Panda vas),  the  Sutas  son  is,  again,  compassionate.  Remember- 
ing also  his  words  to  Kunti,  how  could  he  fight  with  Bhima  V9 
As  regards  Bhima  also,  remembering  all  the  wrongs  formerly 
inflicted  on  him  by  the  Sutas  son,  how  did  that  hero  fight 
with  Kama  in  battle  ?"  My  son  Duryodhana,  O  Suta, 
hopeth  that  Kama  will  vanquish  all  the  Pandavas  in  battle  P* 
He  upon  whom  my  wretched  son  resteth  his  hope  of  victory  in 
battle,  how  did  he  fight  with  Bhimasena  of  terrible  deeds?1* 
That  Sutas  son,  relying  upon  whom  my  sons  chose  hostilities 
with  those  mighty  car-warriors  (viz.,  the  sons  of  Pandu),  how 
did  Bhima  fight  with  him  ?14  Indeed,  remembering  the  diverse 
wrongs  and  injuries  done  by  him,  how  did  Bhima  fight  with 
that  son  of  a  Suta  Vs  How,  indeed,  could  Bhima  fight  with 
that  son  of  a  Suta,  who,  endued  with  great  valour,  had  for^ 
merly  subjugated  the  whole  Earth  on  a  single  car  ?16  How  did 
Bhima  fight  with  that  son  of  a  Suta,  who  was  born  with  a 
(natural)  pair  of  ear-rings  ?17  Thou  art  skilled  in  narration, 
O  Sanjaya  !  Tell  me,  therefore,  in  detail  how  the  battle  took 
place  between  those  two,  and  who  amongst  them  obtained 
the  victory  ?'18 

"Sanjaya  said, — 'Leaving   Radhas  son,  that  foremost  of  car- 
warriors,  Bhimasena,  desired  to  proceed  to  the  place  where  those 
two  heroes,  viz.,  Krishna  and  Dhananjaya,  were.19     The  son  of 
Radha,  however,  rushing  towards  him  as  he  proceeded,   covered 
him,  0  king,  with  dense  showers  of  arrows  like  a  cloud  pouring 
torrents  of  rain  on  a    mountain.80     The   mighty   son   of  Adhi- 
ratha,  his  face  beautiful  as  a  full-blown  lotus  lighted  up  with   a 
smile,  challenged  Bhimasena  to  battle,  as   the    latter   was   pro- 
ceeding.81    And  Kama  said, — O  Bhima,  I  dreamt  not  that  thou 
knowest  how  to  fight !     Why  then  dost  thou  show  me  thy  back 
from  desire  of  meeting  with  Arjuna  ?"     0  delighter  of  the  Pan- 
davas, this  is  scarcely  fit  for  a  son  of  Kunti !     Staying,  therefore, 
where   thou    art,    cover   me   with   thy   arrows  !25 — Bhimasena, 
hearing  that  challenge  of  Kama,  brooked  it  not,  but   wheeling 
his  car  a   little,  began   to   fight  with    the    Sutas   son.24     The 
illustrious  Bhimasena  showered  clouds  of  straight  shafts.     De- 
siring also  to  arrive  at   the  end  of  those  hostilities   by   slaying 
Kama,  Bhima   began   to   waaken   that   hero   conversant  with 
50 
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every   weapon   and   clad  in  mail  and  staying  before  him  for  en- 
gaging  in   a  single  combat.     The  mighty  Bhima,  that  scorcher 
of  foes,  that    wrathful   son   of  Pandu,  having   slain   numerous 
Kauravas,  shot   diverse   showers   of  fierce   shafts   at  Kama,  O 
sire  !25"27     The  Sutas  son,  endued   with   great  strength,  swal- 
lowed up,  by  means  of  the  power  of  his  own  weapons,  all  those 
showers   of  arrows   shot   by    that   hero   possessed  of  the  tread 
of  an  infuriate  elephant.28     Duly  favoured  by   knowledge,  that 
great  bowman,  viz.,  Kama,  began    in   that  battle,  O  monarch, 
to  career  like  a   preceptor  (of  military  science).29     The  wrathful 
son  of  Radha,  smiling  the  while,  seemed  to   mock   Bhimasena 
as  the  latter  was  battling  in  great  wrath.80     The   son   of  Kunti 
brooked  not  that  smile  of  Kama  in    the   midst   of  many   brave 
warriors  witnessing  from  all  sides  that  fight  of  theirs.81     Like  a 
guide  striking  a  huge  elephant  with  a  hook,  the  mighty  Bhimi, 
excited  with  rage,  pierced  Kama  whom  he  had  obtained   within 
reach,  with  many  calf-toothed  shafts  in  the  centre  of  the  chest.8* 
And  once  more  Bhimasena  pierced  the  Sutas  son  of  variegated 
armour  with  three  and  seventy  well-shot  and  keen  arrows  equipt 
with  beautiful  wings.83     Then  the  heroic  Kama  pierced  Bhima's 
steeds,  fleet  as  the  wind  and  cased  in  golden  armour,  each   with 
five  shafts.84     And  soon,  within  the  twinkling  of  the   eye,  was 
seen  a  network  of  shafts  about  Bhima's  car  caused  by    Kama.85 
Indeed,  0  monarch,  those  shafts  shot  from    Kama's   bow   com- 
pletely shrouded  that  car  with  its  standard  and   driver   and   the 
Pandava  himself.36     Then  Kama  pierced  the   impenetrable   ar- 
mour  of  Bhima  with  four  and  sixty  arrows.     And  excited  with 
rage  he  then  pierced  Partha  himself  with  many  straight   shafts 
capable  of  penetrating  into  the  very  vitals.87     The  mighty-arm- 
ed Vrikodara,  however,    disregarding  uhose   shafts   shot   from 
Kama's  bow,  fearlessly  struck  the  Suta's   son.88     Pierced   with 
those  shafts,  resembling   snakes   of  virulent   poison,  shot   from 
Kama's  bow,  Bhima,  0  monarch,  felt  no  pain  in  that   battle.89 
The  valiant  Bhima  then,  in  that  encounter,  pierced  Kama  with 
two  and  thirty  broad-headed  shafts    of  keen   points   and   fierce 
energy.40      Kama,    however,    with    the   greatest   indifference, 
covered,  in  return,  with  his  arrows,  the  mighty-armed   Bhima- 
sena  who   was   desirous   of  Jayadratha's  slaughter.41     Indeed, 
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the  son  of  Radha,  in  that  encounter,  fought  mildly  with  Bhima, 
while  Bhima,  remembering  his  former  wrongs,  fought  with  him 
angrily.42     The  wrathful  Bhimasena  could  not  brook  that  disre- 
gard by  Kama.    Indeed,  that  slayer  of  foes  quickly  shot  showers 
of  arrows  at  Radha's  son.48  Those  arrows,  sped  in  that  encounter 
by  Bhimasena,  fell  on  every  limb  of  Kama  like  cooing   birds.** 
Indeed,  those  arrows  equipt  with  golden  wings  and  keen  points, 
shot  from  Bhimasena's  bow,  covered  the  son   of  Radha   like   a 
flight  of  insects  covering  a   blazing  fire.45     Kama,  however,  O 
king,  that  foremost  of  car-warriors,  thus  covered  all    over  with 
those  arrows,  shot  showers  of  fierce   shafts   in   return,  O  Bh.a^ 
rata.46   Then  Vrikodara  cut  off,  with  many  broad-headed  arrows, 
those  shafts,  resembling  thunder-bolts,   shot  by   that   ornament 
of  battle,  before  they  could  come  at   him.47     That  chastiser   of 
foes,  viz.,  Kama  the  son  of  Vikartana,   once  more,  O  Bharata, 
covered  Bhimasena  with    his   arrowy    showers.48     We   then,  O 
Bharata,  beheld  Bhima  so  pierced  in  that  encounter  with  arrows 
as  to  resemble  a  porcupine  with  its  quills  erect   on   its   body.*49 
Like  the  Sun  holding  his  own  rays,  the  heroic  Bhima  held  in  that 
battle  all  those  shafts,  whetted  on  stone  and  equipt  with  wings  of 
gold,  that  were  shot  from  Kama's  bow.50     All  his  limbs   bathed- 
in  blood,  Bhimasena  looked  resplendent  like  an   Agoha   tree   in 
spring  decked  with  its  flowery   burthen.51     The   mighty-armed 
Bhima  could  not  brook  that  conduct,  in  battle,  of  the   mighty- 
armed  Kama.     Rolling  his  eyes  in    wrath,52  he   pierced  Kama 
with  five  and  twenty  long  shafts.    Thereupon  Kama  looked  like 
a  white  mountain  with  many  snakes  of  virulent  poison  (hanging 
from  its  sides).53     And  once  more  Bhimasena,  endued  with   the 
prowess  of  a  celestial,  pierced  the  Sutas  son  who  was  prepared 
to  lay  down  his  life  in   battle,  with   six   and   then    with    eight 
arrows.5*     And,  again,  with  another  arrow,  the  valiant  Bhima- 
sena quickly  cut   off  Kama's   bow,  smiling   the   while.55     And 
he  slew  also  with  his  shafts  the  four  steeds  of  Kama   and   then 
his  charioteer,  and  then  pierced  Kama  himself  in  the  chest  with 
a  number   o£  long   shafts   endued   with   the  effulgence   of  the 


*  Many  of  the  Bengal  texts  have  Calabhairiva.  This  is  a  mistake,  the 
word  being  Calala,  and  not  Culabha  which  would  be  unmeaning  here. — T. 
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Sun.56  Those  winged  shafts,  piercing  through  Kama's  body, 
entered  the  Earth,  like  the  rays  of  the  Sun  piercing  through 
the  clouds.87  Afflicted  with  arrows  and  his  bow  cut  off,  Kama, 
though  proud  of  his  manliness,  felt  great  pain  and  proceeded 
to  another  car.'  "5* 


Section  CXXXII. 

''Dhritarashtra  said, — 'What,  indeed,  O  Sanjaya,  did  Duryo- 
dhana  say  when  he  saw  that  Kama  turning  away  from  the  field 
upon  whom  my  sons  had  reposed  all  their  hopes  of  victory  V 
How,  indeed,  did  the  mighty  Bhima,  proud  of  his  energy, 
fight  I  What  also,  O  son,  did  Kama  do  after  this,  beholding 
Bhimasena  in  that  battle  resemble  a  blazing  fire  ?'a 

"Sanjaya  said, — 'Mounting  upon  another  car  that  was  duly 
equipt,  Kama  once  more  proceeded  against  the  son  of  Pandu, 
with  the  fury  of  the  ocean  tossed  by  the  tempest.8  Beholding 
Adhiratha's  son  excited  with  rage,  thy  sons.,  O  king,  regarded 
Bhimasena  to  be  already  poured  as  a  libation  on  the  (Kama-) 
fire.4  With  furious  twang  of  bowstring  and  terrible  sounds  of 
his  palms,  the  son  of  Radha  shot  dense  showers  of  shafts  to- 
wards Bhimasena's  car.5  And  once  more,  O  monarch,  a  terrible 
encounter  took  place  between  the  heroic  Kama  and  the  high- 
souled  Bhima.6  Bjth  excited  with  wrath,  both  endued  with 
mighty-arms,  each  desirous  of  slaying  the  other,  those  two  war- 
riors looked  at  each  other  as  if  resolved  to  burn  each  other 
with  their  (wrathful)  glances.7  The  eyes  of  both  were  red  in 
rage,  and  both  breathed  fiercely,  like  a  couple  of  snakes.  En- 
dued with  great  heroism,  those  two  chastisers  of  foes  approach- 
ed and  mangled  each  other.8  Indeed,  they  fought  with  each 
other  like  two  hawks  endued  with  great  activity,  or  like  two 
garabhas  excited  with  wrath.9  Then  that  chastiser  of  foes,  viz., 
Bhima,  recollecting  all  the  woes  suffered  by  him  on  the  occa- 
sion of  the  match  at  dice,  and  during  his  exile  in  the  woods 
and  residence  in  Virata's  city,10  and  bearing  in  mind  the  rob- 
bing of  their  kingdom  swelling  with  prosperity  and  gems  by  thy 
sons,  and  the  numerous  other  wrongs  inflicted    on    the   Panda- 
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vas  by  thee  and  the   Suta's   son,11  and   remembering   also    the 
fact  that  thou  hadst  conspired  to  burn  the  innocent  Kunti   with 
her  sons,  and  calling  to  his  memory  the  sufferings  of  Krishna  in 
the  midst  of  the  assembly  at  the  hands  of  those    wretches,18  as 
also   the   seizure    of  her  tresses   by    Duscasana  and  the  harsh 
speeches  uttered,  0  Bharata,  by    Kama,18  to    the  effect — Take 
thou  another  husband,  for  all  thy  husbands  are  dead  :  the  sons 
of  Prithd  have  sunk   into  hell  and   are   like   sesamum   seeds 
Without  kernel,1* — remembering  also  those  other  words,  O    son 
of  Kuru,  that   the    Kauravas  uttered   in  thy  presence,  and   the 
fact  also  that  thy  sons  had  been  desirous  of  enjoying  Krishna  as 
slave,15  and  those  harsh  words  that   Kama  spoke  to  the  sons    of 
Pandu  when  the  lattter,  attired  in  deer-skins,  were  about   to  be 
banished   to    the    woods,16  and   the  brag  in  which  thy  wrathful 
and  foolish  son,  himself  in   prosperity,  indulged,  regarding  the 
distressed  sons  of  Pritha   as  veritable  straw,17   indeed,    the  vir- 
tuous Bhima,  that  slayer  of  foes,  remembering  these  and  all  the 
woes  he  had  suffered   since  his   childhood,  became   reckless   of 
his  very  life.13     Stretching  his  invincible   and   formidable   bow 
the  back    of  whose  staff  was  decked  with  gold,  Vrikodara,  that 
tiger  of  Bharata's   race,    utterly   reckless    of    his   life,    rushed 
against    Kama.19     Shooting   dense   showers    of    bright   arrows 
whetted  on  stone,  Bhima  shrouded  the  very  light  of  the    Sun.88 
Adhiratha's   son,  however,  smiling   the  while,  quickly   baffled, 
by  means  of  his   own    winged   arrows   whetted   on    stone,  that 
arrowy  downpour  of  Bhimasena.81     Endued  with  great  strength 
and   mighty   arms,  that  mighty    car-warrior,   viz.,  the   son   of 
Adhiratha,    then    pierced     Bhima    with    nine   keen    arrows.** 
Struck  with  those  arrows  like  an  elephant  struck  with  the  hook, 
Vrikodara  fearlessly  rushed  against   the    Suta's   son.28     Kama, 
however,  in  wrath,  rushed  against  that  bull  among  the   Panda- 
vas  who  was  thus  rushing  towards  him  with   great   impetuosity 
and   force,  like   an  infuriate  elephant  against  an  infuriate  com- 
peer.24    Blowing   his    conch  then   whose   blast   resembled  the 
sound  of  a   hundred    trumpets,  Kama   cheerfully  agitated   the 
force    that   supported  Bhima,  like  the  raging  sea.25     Beholding 
that  force  of  his,  consisting  of  elephants  and  steeds  and  cars  and 
foot-soldiers,  thus  agitated  by  Kama,  Bhima,  approaching  the 
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former,  covered  him  with  arrows."  Then  Kama  caused  his 
own  steeds  of  the  hue  of  swans  to  be  mingled  with  those  of 
Bhimasena  of  the  hue  of  bears,  and  shrouded  the  son  of  Pandu 
with  his  shafts.*7  Beholding  those  steeds  of  the  hue  of  bears 
and  fleet  as  the  wind,  mingled  with  those  of  Kama  of  the  hue 
of  swans  cries  of  oh  and  alas  arose  from  among  the  troops  of 
thy  sons.28  Those  steeds,  fleet  as  the  wind,  thus  mingled  to- 
gether, looked  exceedingly  beautiful,  like  white  and  black  clouds, 
O  monarch,  mingled  together  in  the  firmament.29  Beholding 
Kama  and  Vrikodara  to  be  both  excited  with  wrath,  the  great 
car  warriors  of  thy  army  began  to  tremble  with  fear.80  The 
field  of  battle  where  they  fought  soon  became  awful  like  the 
domains  of  Yama.  Indeed,  0  best  of  Bharatas,  it  became  as 
frightful  to  behold  as  the  city  of  the  king  of  the  dead.31  The 
great  car-warriors  of  thy  army,  looking  upon  that  scene  as  if 
they  were  spectators  of  a  sport  in  an  arena,  beheld  not  any  of 
the  two  to  gain  any  advantage  over  the  other  in  that  dreadful 
encounter.2*  They  only  beheld,  O  king,  that  mingling  and 
clash  of  the  mighty  weapons  of  those  two  warriors,  as  a  result, 
O  monarch,  of  the  evil  policy  of  thyself  and  thy « son  !38 
Those  two  slayers  of  foes  continued  to  cover  each  other  with 
their  keen  shafts.  Both  endued  with  wonderful  prowess,  they 
filled  the  welkin  with  their  arrowy  downpours.34  Those  two- 
mighty  car-warriors  shooting  at  each  other  keen  shafts  from 
desire  of  taking  each  other's  life,  became  exceedingly  beautiful 
to  behold  like  two  clouds  pouring  torrents  of  rain.35  Those  two- 
chastisers  of  foes,  shooting  gold-decked  arrows,  made  the  wel- 
kin look  bright,  O  king,  as  if  with  blazing  meteors.36  Shafts 
equipt  with  vulturine  feathers,  shot  by  those  two  heroes,  look- 
ed like  rows  of  excited  cranes  in  the  autumn  sky37  Meanwhile 
Krishna  and  Dhananjaya,  those  chastisers  foes,  eigaged  in  battle 
with  the  Sutas  son,  thought  the  burthen  too  great  for  Bhima 
to  bear.38  As  Kama  and  Bhima,  for  baffling  each  other's  shafts, 
shot  these  arrows  at  each  other,  many  elephants  and  steeds  and 
men,  deeply  struck  therewith,  fell  down  deprived  of  life.39  And 
in  consequence  of  those  falling  and  fallen  creatures  deprived  of 
life  and  counting  by  thousands,  a  great  carnage^  Q  king,  took 
place  in  the  army  of  thy  sons.40    And  soon,  0  bull  of  Bharata's 
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race,  the  field  of  battle  became  covered  with  the  bodies  of  men 
and  steeds  and  elephants  deprived  of  life.'  "41 


Section  CXXXIII. 

"Dhritarashtra  said, — 'I  regard  Bhimasena's  prowess  to  be 
exceedingly  wonderful ,  inasmuch  as  he  suceeded  in  battling 
with  Kama  of  singular  activity  and  energy.1  Indeed,  O  San- 
jaya,  tell  me  why  that  Kama,  who  is  capable  of  resisting  in 
in  battle  the  very  celestials  with  the  Yakshas  and  Asuras 
and  men,  armed  with  all  kinds  of  weapons,  could  not  vanquish 
in  battle  Pandu's  son  Bhima  blazing  with  resplendence  ?2"s 
O  tell  me,  how  that  battle  took  place  between  them  in 
which  each  staked  his  very  life.  I  think  that  in  an  encounter 
between  two,  success  is  within  reach  of  both  as,  indeed,  both 
are  liable  to  defeat.4*  O  Suta,  obtaining  Kama  in  battle,  my 
son  Suyodhana  always  ventures  to  vanquish  the  sons  of  Pritha 
with  Govinda  and  the  Satwatas  Is  Hearing,  however,  of  the 
repeated  defeat  in  battle  of  Kama  by  Bhimasena  of  terrible 
deeds,  a  swoon  seems  to  come  upon  me  S5  I  think  the  Kaura- 
vas  to  be  already  slain,  in  consequence  of  the  evil  policy  of  my 
son !  Kama  will  never  succeed,  O  Sanjaya,  in  vanquishing 
those  mighty  bowmen,  viz.,  the  sons  of  Pritha  !7  In  all  the 
battles  that  Kama  has  fought  with  the  sons  of  Pandu,  the  latter 
have  invariably  defeated  him  on  the  field.8  Indeed,  0  son,  the 
Pandavas  are  incapable  of  being  vanquished  by  the  very  gods 
with  Vasava  at  their  head  !  Alas,  my  wicked  son  Duryodhana 
knoweth  it  not  !9  Having  robbed  Pritha's  son,  who  is  like  the 
Lord  of  the  treasures  himself,  of  his  wealth,  my  son  of  little 
intelligence  seeth  not  the  fall  like  a  searcher  of  honey  (in  the 
mountains).10  Conversant  with  deceit,  he  regardeth  it  to  be 
irrevocably  his  and  always  insulteth  the  Pandavas.11  Myself 
also,  of  unrefined  soul,  overcome  with  affection  for  my  children, 
scrupled  not  to  despise  the  high-souled  sons  of  Pandu    that   are 


*  I  render  the  second  line  of  4  too  freely.  The  sense  seems  to  be  that 
when  two  persons  fight,  one  cannot  say  beforehand  who  will  succeed. 
Both  have  chances  of  success  as,  indeed,  both  have  chances  of  defeat,— T. 
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observant  of  morality  !18  Yudhishthira  the  son  of  Pritha,  of 
great  foresight,  always  showed  himself  desirous  of  peace.  My 
sons,  however,  regarding  him  incapable,  despised  him.'3  Bear- 
ing in  mind  all  those  woes  and  all  the  wrongs  (sustained  by  the 
Panda vas),  the  mighty-armed  Bhimasena  battled  with  the 
Swt&s  son  !l*  Tell  me,  therefore,  0  Sanjaya,  how  Bhima  and 
Kama,  those  two  foremost  of  warriors,  fought  with  each  other, 
desirous  of  taking  each  other's  life  \Ht 

"Sanjaya  said, — Hear,  O  king,  how  the  battle  took  place 
between  Kama  and  Bhima  which  resembled  an  encounter  be- 
tween two  elephants  in  the  forest  desirous  of  slaying  each 
other.18  The  son  of  Vikartana,  O  king,  excited  with  rage  and 
putting  forth  his  prowess,  pierced  that  chastiser  of  foes,  viz., 
the  angry  Bhima  of  great  prowess,  with  thirty  shafts.17  In- 
deed, 0  chief  of  Bharata's  race,  Vikartana's  son  struck  Bhima 
with  many  arrows  of  keen  points,  decked  with  gold,  and  endued 
with  great  impetuosity.18  Bhima,  however,  with  three  sharp 
shafts  cut  off  the  bow  of  Kama  as  the  latter  was  engaged  in 
striking  him.  And  with  a  broad-headed  arrow  the  son  of  Pandu 
then  felled  on  the  Earth  Kama's  charioteer  from  his  niche  in  the 
car.19  The  son  of  Vikartana,  then,  desirous  of  slaying  Bhima- 
sena, seized  a  dart  whose  shaft  was  decked  with  gold  and  stones 
of  lapis  lazuli}0  Grasping  that  fierce  dart,  which  resembled 
a  second  dart  of  Death,  and  uplifting  and  aiming  it,  the  mighty 
son  of  Radha21  hurled  it  at  Bhimasena  with  a  force  sufficient  to 
take  away  Bhima's  life.  Hurling  that  dart  like  Purandara 
hurling  the  thunder-bolt,  Radha's  son22  of  great  strength  utter- 
ed a  loud  roar.  Hearing  that  roar  thy  sons  became  filled  with 
delight.28  Bhima.  however,  with  seven  swift  arrows,  cut  off 
in  the  welkin  that  dart  endued  with  the  effulgence  of  the  Sun 
or  fire,  hurled  from  the  hands  of  Kama.24  Cutting  off  that 
dart  resembling  a  snake  just  freed  from  its  slough,  Bhima, 
O  sire,  as  if  on  the  look  out  for  taking  the  life-breaths  of  the 
Sutas  son,85  sped,  in  great  wrath,  many  shafts  in  that  battle 
that  were  equipt  with  peacock  feathers  and  golden  wings,  and 
each  of  which,  whetted  on  stone,  resembled  the  rod  cf  Yama.26 
Kama  also  of  great  energy,  taking  up  another  formidable 
bow  the  back  of  whose  staff  was  decked  with   gold,  and  draw- 
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ing  it;  with  force,  shot  many  shafts.27     The  son  of  Pandu,  how- 
ever, cut  off  all  those  arrows  with  nine  straight   arrows   of  his 
own.     Having  cut  off,  O  ruler  of  men,  those  mighty  shafts  shot 
by  Vasushena,  Bhima,  O  monarch,  uttered  a  loud  roar  like  that 
of  a  lion.     Roaring  at  each  other  like  two  mighty  bulls  for   the 
sake  of  a  cow  in  season,28'29  or  like  two  tigers  for   the   sake    of 
the  same  piece  of  meat,  they  endeavoured  to  strike  each  other, 
each  being  desirous  of  finding  the    other's    laches.10     At   times 
they  looked  at  each  other  with  angry  eyes  like  two  mighty  bulls 
in  a  cowpen.     Then  like  two  huge  elephants  striking  each  other 
with  the  points  of  their  tusks,31  they   encountered   each   other 
with  shafts  shot  from  their  bows  drawn    to   the    fullest   stretch. 
Scorching   each  other,  O  king,  with  their  arrowy  showers,  they 
put  forth  their  prowess  upon    each    other,  eyeing   each  other  in 
great  wrath.8*  Sometimes  laughing  at  each  other  and  sometimes 
rebuking  each  other,  and  sometimes  blowing  their  conchs,  they 
continued  to  fight  with  each  other.33     Then   Bhima   once    more 
cut  off  Kama's  bow  at  the  handle,  O   sire,  and   despatched   by 
means  of  his  shafts  the  latter's  steeds,  white  as   conchs,  to   the 
abode   of    Yarna.34     And   the    son   of    Pandu   also   felled   his 
enemy's  charioteer  from  his  niche  in  the   car.     Then  Kama  the 
son  of  Vikartana,  made  steedless  and  driverless,  and  covered  in 
that  battle  (with  shafts),   became  plunged,  into   great   anxiety. 
Stupified  by  Bhima  with  his  arrowy  showers,  he  knew  not  what 
to  do.85"36     Beholding  Kama  placed  in   that   distressful   plight, 
king   Duryodhana,    trembling     with    wrath,    commanded   (his 
brother)   Durjaya,  saying,87 — Go,  O  Durjaya !     There   the   son 
of  Pandu  is  about  to   devour   the   son   of  Radha  !     Slay   that 
beardless  eunuch  soon,  and   infuse   strength   into    Kama  !38 — 
Thus   addressed,  thy  son  Durjaya,  saying  unto   Duryodhana — 
So  be  it, — rushed   towards   Bhimasena   engaged   (with   Kama) 
and  covered  him  with    arrows.89     And   Durjaya   struck   Bhima 
with  nine  shafts,  his  steeds  with  eight,  his  driver  with   six,  his 
standard  with  three,  and  once  more  Bhima  himself  with  seven.40 
Then  Bhimasena,  excited  with  wrath,  piercing  with    his   shafts 
the  very  vitals  of  Durjaya  and  his  steeds  and  driver,  despatched 
them  to  Yama's  abode.41     Then   Kama,  weeping   in   grief,  cir- 
cumambulated that  son  of  thine,  who;  decked  with   ornaments, 
51 
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lay  on  the  Earth,  writhing  like  a  snake.4*  Bhima  then,  having 
made  that  deadly  foe  of  his,  viz.,  Kama,  earless,  smilingly 
covered  him  with  shafts  and  made  him  look  like  a  patdghni 
with  numberless  spikes  on  it.48  The  Atiratha  Kama,  however, 
that  chastiser  of  foes,  though  thus  pierced  with  arrows,  did  not 
yet  avoid  the  enraged  Bhima  in  that  battle,'  "44 


Section  CXXXIV. 

'Sanjaya  said, — 'The  earless   Karna,  thus   once   more   com- 
pletely defeated  by  Bhima,  mounted  another  car   and   speedily 
began  to  pierce   the  son  of  Pandu.1     Like  two  huge   elephants 
encountering  each  other  with   the   points   of  their   tusks,  they 
struck  each  other  with  shafts  shot  from    their   bows   drawn   to 
the   fullest   stretch.8     Then   Karna,    striking  Bhimasena  with 
showers  of  shafts,  uttered  a  loud  roar,  and   once   more   pierced 
him  in  the  chest.8     Bhima,  however,  in   return,  pierced  Kama 
with  ten  straight  arrows  and  once    more    with  twenty   straight 
arrows.4     Then    Karna,    piercing   Bhima,    O   king,  with   nine 
arrows  in  the  centre  of  the    chest,  struck   the   latter 's  standard 
with  a  sharp  shaft.8     The    son   of  Pritha   then  pierced  Karna 
in  return  with  three  and   sixty    arrows,  like  a  guide  striking   a 
mighty  elephant  with  the  hook  or  a  rider  striking  a  steed  with 
the  whip.6     Deeply  pierced,  O  king,  by  the   illustrious   son   of 
Pandu,  the  heroic  Karna  began   to    lick  with    his   tongue  the 
corners  of  his  mouth,  and  his  eyes  became  red  in  rage.7     Then, 
O  monarch,  Kama  sped  at   Bhimasena,  for   his   destruction,  a 
shaft  capabh  of  piercing   every   body    like   Indra   hurling   his 
thunderbolt.8     That  shaft  epuipt  with  beautiful   feathers,  sped 
from  the  bow  of  the  Suta's  son,  piercing  Partha  in  that  "battle, 
sank  deep  into  the  Earth.9  Then  the  mighty-armed  Bhima,  with 
eyes  red  in  wrath,  hurled  without  a   moment's  reflection,  at  the 
Suta's  son,  a  heavy  six-sided  mace,  decked  with  gold,  measuring 
full  four  cubits  in  length,  and  resembling  the   bolt   of  Indra   in 
force.     Indeed,  like  Indra  slaying  the  Asuras  with  his  thunder- 
bolt, that  hero  of  Bharata's  race,  excited  with  wrath,  slew  with 
that   mace   the    well-trained  steeds,  of  the  foremost  breed,  of 
Adhiratha's  son.     Then,  O  bull  of  Bharata's  race,  the  mighty- 
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armed  Bhima,  with  a  couple   of  razor-faced   arrows,10"18  cut  off 
the   standard   of  Kama.     And  then  he  slew,  with  a  number  of 
shafts,  his  enemy's   charioteer.     Abandoning  that  steedless  and 
driverless  and  standardless  car,18  Kama,  O  Bharata,  cheerlessly 
stood  on  the  Earth,  drawing    his  bow.     The   prowess  that   we 
then   beheld   of  Radha's   son    was  extremely   wonderful,14  in- 
asmuch as   that   foremost   of  car-warriors,  though   deprived  of 
car,  continued  to  resist  his    foe.     Beholding   that   foremost   of 
men,   viz.,  the   son  of  Adhiratha,  deprived  of  his  car,15  Duryo- 
dhana,  O  monarch,  said  unto  (his  brother)  Durmukha, — There, 
O   Durmukha,  the  son  of  Radha  hath  been  deprived  of  his  car 
by   Bhimasena  !18     Furnish  that  foremost  of  men,  that  mighty 
car-warrior,  with  a  car  ! — Hearing  these  words  of  Duryodhana, 
thy   son   Durmukha,  O    Bharata,17  quickly  proceeded   towards 
Kama   and   covered   Bhima   with  his  shafts.     Beholding   Dur- 
mukha  desirous   of  supporting  the  Suta's  son  in  that   battle,1* 
the   son   of  the  Wind-god   was  filled  with  delight  and  began  to 
lick  the  corners  of  his  mouth.     Then  resisting  Kama  the  while 
with    his   shafts,19    the   son    of    Pandu    quickly   sped   his   car 
towards  Durmukha.     And  in  that   moment,  O  king,  with   nine 
straight20  arrows  of  keen    points,  Bhima  despatched  Durmukha 
to   Yama's   abode.      Upon   Durmukha's  slaughter,  the   son    of 
Adhiratha  mounted  upon   the   car   of  that  prince,   and   looked 
resplendent,  O  king,  like   the   blazing   Sun.     Beholding  Dur- 
mukha lying  prostrate  on  the  field,  his  very  vitals  pierced  (with 
shafts),  and   his   body  bathed  in  blood,  Kama  with  tearful  eyes 
abstained  for  a  moment  from   the  fight.     Circumambulating  the 
fallen  prince  and  leaving  him  there,21""  the  heroic  Kama  began 
to  breathe  long  and   hot   breaths   and   knew   not   what   to   do. 
Seizing  that  opportunity,  0  king,  Bhimasena  sped  at  the  Suta's 
son  four  and  ten   long   shafts   equipt   with   vulturine   feathers. 
Those  blood-drinking  shafts  of  golden  wings,  endued  with  great 
force,  illumining   the  ten  points  as   they   coursed   through    the 
welkin,  pierced   the    armour  of  the    Suta's  son,  and   drank  his 
life-blood,  O   king.24"8'    and   passing   through    his   body,    sank 
into  the  Earth   and  looked  resplendent  like   angry   snakes,  O 
monarch,  urged  on   by   Death  himself,27  with  half  their  bodies 
inserted  within  their  holes.     Then  the   son   of  Radha,  without 
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reflecting  a  moment,  pierced  Bhima  in  return  with  four  and  ten 
fierce  shafts  decked  with  gold.  Those  fierce  winged  arrows, 
piercing  through  Bhima's  right  arm,28*"  entered  the  Earth  like 
birds  entering  a  grove  of  trees.  Striking  against  the  Earth, 
those  arrows  looked  resplendent,80  like  the  blazing  rays  of  the 
Sun  while  proceeding  towards  the  Asia  hills.  Pierced  in  that 
battle  with  those  all-piercing  arrows,  Bhima81  began  to  shed 
copious  streams  of  blood  like  a  mountain  ejecting  streams  of 
water.  Then  Bhima  pierced  the  Sutas  son  in  return  with 
three  shafts  endued  with  the  impetuosity  of  Garuda,  and  he 
pierced  the  latter's  charioteer  also  with  seven.  Then,  O  king, 
Kama  thus  afflicted  with  Bhima's  might,  became  exceedingly 
distressed.82"23  And  that  illustrious  warrior  then  fled,  forsaking 
the  battle,  borne  away  by  his  fleet  steeds.  The  Atiratha 
Bhimasena,  however,  drawing  his  bow  decked  with  gold,  stayed 
in  battle,  looking  resplendent  like  a  blazing  fire.'  "s* 


Section  CXXXV. 

"Dhritarashtra  said, — 'I  think  Destiny  is  supreme.  Fie  oti 
Exertion  which  is  useless,  inasmuch  as  the  son  of  Adhiratha, 
though  fighting  resolutely,  could  not  vanquish  the  son  of  Pan- 
du  I1 — Kama  boasts  of  his  competence  to  vanquish  in  battle  all 
the  Parthas  with  Govinda  amongst  them.  I  do  not,  in  the 
world,  see  another  warrior  like  Kama  !2 — I  often  heard  Duryo- 
dhana  speak  in  this  strain.  Indeed,  O  Suta,  the  wretched 
Duryodhana  used  to  tell  me  formerly, — Kama  is  a  mighty  hero, 
a  firm  bowman,  above  all  fatigue.  If  I  have  that  Vasushena 
for  my  ally,  the  very  gods  will  not  be  a  match  for  me,  what 
need  be  said,  therefore,  O  monarch,  of  the  sons  of  Pandu  that 
are  weak  and  heartless  ? — Tell  me,  therefore,  O  Sanjaya,  what 
did  Duryodhana  say  beholding  that  Kama  defeated  and  looking 
like  a  snak^  deprived  of  its  poison  and  flying  away  from  battle  ! 
Alas,  deprived  of  his  senses,  Duryodhana  despatched  the  un- 
supported Durmukha,  unacquainted  though  he  was  with  battle, 
into  that  fiery  encounter  like  an  insect  into  the  blazing  fire  !  O 
Sanjaya,  even  Acwatthaman  and  the  ruler  of  the  Madras  and 
Kripa,  united  together,  cannot  stay  before    Bhimasena  !     Even 
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these  know  the  terrible  might,  equal  to  that  of  ten  thousand 
elephants,  of  Bhima  endued  with  the  energy  of  Marut  himself, 
as  also  his  cruel  intents  !  Why  would  those  warriors,  acquaint- 
ed with  Bhima's  might,  wrath,  and  energy,  provoke  the  ire, 
in  battlo,  of  that  hero  of  cruel  deeds,  that  warrior  resembling 
Yaraa  himself  as  the  latter  becomes  at  the  end  of  the  Ynga  ? 
It  seems  that  the  Suta's  son,  the  mighty-armed  Kama  alone, 
relying  on  the  prowess  of  his  own  arms,8"10  fought  in  battle 
with  Bhimasena,  disregarding  the  latter.  That  son  of  Pandu 
who  vanquished  Kama  in  battle  like  Purandara  vanquishing  an 
Asura,  is  incapable  of  being  vanquished  by  anybody  in  fight. 
Who  is  there  that  would,  hopeful  of  life,  approach  that  Bhima 
who,  in  Arjuna's  quest,  alone  entered  my  host,  having  grinded 
Drona  himself  ?  Who,  indeed,  is  there,  O  Sanjaya,  that  would 
dare  stay  in  the  face  of  Bhima  ?u"13  Who  is  there  among  the 
Asuras  that  would  venture  to  stay  before  the  great  Indra  with 
the  thunderbolt  uplifted  in  his  hand  ?*  A  man  may  return, 
having  entered  the  abode  of  the  king  of  the  dead.14  None, 
however,  can  return  having  encountered  Bhimasena  !  Those 
men  of  weak  prowess  who  senselessly  rushed  against  the  angry 
Bhimasena  were  like  insects  falling  upon  a  blazing  fire.  With- 
out doubt,  reflecting  upon  what  the  angry  and  the  fierce 
Bhima  had  said  in  the  assembly  in  the  hearing  of  the  Kurus 
about  the  slaughter  of  my  sons,  and  beholding  the  defeat  of 
Kama,15"17  Duscasana  and  his  brothers  ceased  to  encounter 
Bhima  from  fear  !  That  wicked  son  also  of  mine,  0  Sanjaya, 
who  repeatedly  said  in  the  assembly  (these  words,  viz.,) — 
Kama  and  Dwsccisana  and  I  myself  zvill  vanquish  the 
Pdndavas  in  battle, — without  doubt,  beholding  Kama  defeated 
and  deprived  of  his  car  by  Bhima,18"19  is  consumed  with  grief 
in  consequence  of  his  rejection  of  Krishna's  suit  If  Beholding 
his  mail-clad  brothers  slain  in  battle  by  Bhimasena,20  in  conse- 
quence of  his  own  fault,  without  doubt,  my  son  is  burning  with 

*  The  genius  of  the  two  languages  being  entirely  different,  I  give  the 
sense  of  the  first  line  of  14  .separately,  without  seeking  to  connect  it, 
in  the  assertive  form,  with  the  second  half  of  13. — T. 

t  Literally,  "disregard  of  Krishna." — T. 
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grief!  Who  that  is  desirous  of  life  will  make  a  hostile  advance 
against  Pandu's  son*1  Bhima  excited  with  wrath  and  armed  with 
terrible  weapons  and  standing  in  battle  like  Death  himself  ? 
A  man  may  escape  from  the  very  jaws  of  the  Vadavd  fire." 
But  it  is  my  belief  that  no  one  can  escape  from  before  Bhima's 
face  !  Indeed,  neither  Partha,  nor  the  Panchalas,  nor  Kecava, 
nor  Satyaki,88  when  excited  with  wrath  in  battle,  shows  the 
least  regard  for  (his)  life.  Alas,  O  Suta,  the  very  lives  of  my 
sons  are  in  danger  !'** 

"Sanjaya  said,— 'Thou,  O  Kauravya,  that  art  thus  grieving 
in  view  of  the  present  carnage,  thou,  without  doubt,  art  the 
root  of  this  destruction  of  the  world  !85  Obedient  to  the  coun- 
sels of  thy  sons,  thou  hast  thyself  provoked  this  fierce  hosti- 
lity. Though  urged  (by  well-wishing  friends),  thou  acceptedst 
not  the  proper  medicine  like  a  man  fated  to  die  !a6  0  monarch, 
O  best  of  men,  having  thyself  drunk  the  fiercest  and  the  most 
indigestible  poison,  take  thou  all  its  consequences  now  !27 
The  combatants  are  fighting  to  the  best  of  their  might  :  still 
thou  speakest  ill  of  them  !  Listen,  however,  to  me  as  I  des- 
cribe to  thee  how  the  battle  raged.*8 

'•'  'Beholding  Kama  defeated  by  Bhimasena,  five  of  thy  sons, 
those  uterine  brothers  that  were  great  bowmen,  could  not,  O 
sire,  brook  it.*'  They  were  Durmarshana  and  Dussaha  and 
Durmada  and  Durdhara  and  Jaya.  Clad  in  beautiful  mail,  all  of 
them  rushed  against  the  son  of  Pandu.80  Encompassing  the 
mighty-armed  Vrikodara  on  all  sides,  they  shrouded  all  the 
points  of  the  compass  with  their  shafts  looking  like  flights  of 
locusts.81  Bhimasena,  however,  in  that  battle,  smilingly  re- 
ceived those  princes  of  celestial  beauty  thus  rushing  suddenly 
against  him.83  Beholding  thy  sons  advancing  against  Bhima- 
sena, Radha's  son  Kama  rushed  against  that  mighty-warrior,18 
shooting  arrows  of  keen  points  that  were  equipt  with  golden 
wings  and  whetted  on  stone.  Bhima,  however,  quickly  rushed 
against  Kama,  though  resisted  by  thy  sons.554  Then  the  Kurus, 
surrounding  Kama,  covered  Bhimasena  with  showers  of  straight 
shafts.85  With  five  and  twenty  arrows,  O  king,  Bhima,  armed 
with  his  formidable  bow,  despatched  all  those  bulls  among  men 
to   Yama's  abode   with   their   steeds   and  charioteers.8'      Fall- 
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ing  down  from  their  cars  along  with  their  charioteers,  their 
lifeless  forms  looked  like  large  trees  with  their  variegated 
weight  of  flowers  uprooted  by  the  tempest.17  The  prowess  that 
we  then  beheld  of  Bhimasena  was  exceedingly  wonderful,  inas- 
much as,  resisting  Adhiratha's  son  the  while,  -he  slew  those  sons 
of  thine.88  Resisted  by  Bhima  with  whetted  arrows  on  all 
sides,  the  Sitias  son,  O  king,  only  looked  at  Bhima.89  Bhima- 
sena also,  with  eyes  red  in  wrath,  began  to  cast  angry  glances 
on  Kama,  stretching  his  formidable  bow  the  while.'  ''40 


Section  CXXXVI. 

"Sanjaya  said, — 'Beholding  thy   sons   lying   (on    the   field), 
Kama  of  great  prowess,  filled  with  great  wrath,  became   hope- 
less of  his  life.1     And   Adhiratha's  son  regarded  himself  guilty, 
seeing  thy  sons  slain  before  his  eyes  in  battle  by  Bhima.*     Then 
Bhimasena,  recollecting  the  wrongs  formerly  inflicted  by  Kama, 
became  filled  with   rage   and   began   with   deliberate  care   to 
pierce  Kama  with  many  keen   arrows.3     Then   Kama,  piercing 
Bhima  with  five  arrows,  smiling  the  while,  once   more   pierced 
him  with  seventy  arrows  equipt  with  golden  wings  and  whetted 
on  stone**     Disregarding  those  shafts  shot  by  Kama,  Vrikodara 
pierced  the  son  of  Radha  in  that  battle  with  a  hundred  straight 
shafts.5     And  once  more  piercing  him   in   his   vitals   with   five 
keen  arrows,  Bhima,  O  sire,  cut  off  with  a  broad-headed  arrow 
the  bow   of  the   Suta's   son.6     The   cheerless   Kama   then,  O 
Bharata,  taking  up  another   bow,  shrouded   Bhimasena   on   all 
sides  with  his   arrows.7     Then   Bhima,  slaying   Kama's   steeds 
and  eharioteer,  laughed  a  loud  laugh,  having  thus  counteracted 
Kama's  feats.8     Then  that  bull  amongst  men,  viz.,  Bhima,  cut 
off  with  his  arrows  the  bow  of  Kama.     That   bow,  0   king,  of 
loud  twang  and  the  back  of  whose  staff  was  decked   with   gold, 
fell  down  (from  his  hand).9    Then  the  mighty  car-warrior  Kama 
alighted  from  his  car   and   taking   up   a   mace   in    that   battle 
wrathfully  hurled  it  at  Bhima.10     Beholding  that  mace,  O  king, 
impetuously  coursing  towards  him,  Vrikodara   resisted   it  with 
his  arrows  in  the   sight   of  all   the    troops.11     Then  the  son   of 
Pandu,  gifted  with   great   prowess  and   exerting   himself  with 
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great  activity,  sped  a  thousand  arrows  at  the  Suta's  son,  desirous 
of  taking  the  latter's  life.12  Kama,  however,  in  that  dreadful 
battle,  resisting  ail  those  shafts  with  his  own,  cut  off  Bhima's 
armour  also  with  his  arrows.13  And  then  he  pierced  Bhima 
with  five  and  twenty  small  shafts  in  the  sight  of  all  the  troops. 
All  this  seemed  exceedingly  wonderful.14  Then,  0  monarch, 
Bhima,  excited  with  rage,  sped  nine  straight  shafts  at  the 
Suta's  son.18  Those  keen  shafts,  piercing  through  Kama's  coat 
of  mail  and  right  arm,  entered  the  Earth  like  snakes  into  an 
anthill.18  Shrouded  with  showers  of  shafts  shot  from  Bhima- 
sena's  bow,  Kama  once  more  turned  his  back  upon  Bhimasena.17 
Beholding  the  Suta's  son  turn  back  and  flying  away  on  foot, 
covered  all  over  with  the  arrows  of  Kunti's  son,  Duryodhana 
said,18 — Go  ye  quickly  from  ail  sides  towards  the  car  of  Radha's 
son  ! — Then,  0  king,  thy  sons,  hearing  these  words  of  their 
brother  that  were  to  them  a  surprise,19  rushed  towards  the  son 
of  Pandu  for  battle,  shooting  showers  of  shafts.  They  were 
Chitra,  and  Upachitra,  and  Charuchitra,  and  Carasana,  and 
and  Chitrayudha,  and  Chitravarman.  All  of  them  were  well- 
versed  in  every  mode  of  warfare.  The  mighty  car-warrior 
Bhimasena,  however,  felled  each  of  those  sons  of  thine  thus 
rushing  against  him  with  a  single  arrow.  Deprived  of  life, 
they  fell  down  on  the  Earth  like  trees  uprooted  by  a  tempest.8*"2* 
Beholding  those  sons  of  thine,  all  mighty  car-warriors,  0  king, 
thus  slain,  Kama,  with  tearful  face,  recollected  the  words  of 
Vidura.*8  Mounting  upon  another  car  that  was  duly  equipt, 
Kama,  endued  with  great  prowess,  quickly  proceeded  against 
the  son  of  Pandu  in  battle.24  Piercing  each  other  with  whetted 
arrows  equipt  with  wings  of  gold,  the  two  warriors  looked 
resplendent  like  two  masses  of  clouds  penetrated  by  the  rays 
of  the  sun.25  Then  the  son  of  Pandu  excited  with  rage, 
cut  off  the  armour  of  the  Suta's  son  with  six  and  thirty 
broad-headed  arrows  of  great  sharpness  and  fierce  energy.26 
The  mighty-armed  Suta's  son  also,  O  bull  of  Bharata's  race, 
pierced  the  son  of  Kunti  with  fifty  straight  arrows.27  The 
two  warriors  then,  smeared  with  red  sandal  paste,  with  many  a 
wound  caused  by  each  other's  arrows,  and  covered  also  with 
gore,  looked  resplendent  like  Jhe  risen  sun  and  the  moon,21 
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Their  coats  of  mail  cut  off  by  moans  of  arrows,  and  their  bodies 
covered  with  blood,  Kama  and  Bhima  then  looked  like  a  couple 
of  snakes  just  freed  from  their  sloughs.29  Indeed,  those  two 
tigers  among  men  mangled  each  other  with  their  arrows  like 
two  tigers  mangling  each  other  with  their  teeth.  The  two 
heroes  incessantly  showered  their  shafts  like  two  masses  of 
clouds  pourinsr  torrents  of  rain.80  Those  two  chastisers  of  foes 
tore  each  other's  body  with  their  arrows  like  two  elephants  tear- 
ing each  other  with  the  points  of  their  tusks.31  Roaring  at 
each  other  and  showering  their  arrows  upon  each  other,  those  two 
foremost  of  car-warriors  seemed  to  sport  with  each  other,  caus- 
ing their  cars  to  trace  beautiful  circles.82  They  resembled  a 
couple  of  mighty  bulls  roaring  at  each  other  in  the  presence  of 
a  cow  in  her  season.  Indeed,  those  two  lions  among  men  then 
looked  like  a  couple  of  mighty  lions  endued  with  great  prowess.58 
Casting  their  glances  upon  each  other  with  eyes  red  in  wrath 
those  two  warriors  endued  with  great  energy  fought  on  like 
Cakra  and  Virochana's  son  (Prahlada).3*  Then,  O  king,  the 
mighty-armed  Bhima,  as  he  stretched  his  bow  with  his  two 
hands,  looked  like  a  cloud  charged  with  lightning.85  Then  the 
mighty  Bhima  cloud,  having  the  twang  of  the  bow  for  its 
thunder  and  incessant  showers  of  arrows  for  its  rainy  downpour, 
covered,  0  king,  the  Kama  mountain.6'  And  once  more  Pandu's 
son  Bhima  of  terrible  prowess,  O  Bharata,  shrouded  Kama 
with  a  thousand  shafts  shot  from  his  bow.87  And  as  he  shroud- 
ed Kama  with  his  winged  shafts  equipt  with  Komka  feathers, 
thy  sons  witnessed  his  extraordinary  prowess.38  Gladdening 
Partha  himself  and  the  illustrious  Kecava  and  Satyaki  and  the 
two  protectors  of  the  (two)  wheels  (of  Arjuna's  car),  Bhima 
fought  even  thus  with  Kama.59  Beholding  the  prowess,  the 
might  of  arms,  and  the  perseverance  of  Bhima  who  knew  his 
own  self,  thy  sons,  0  monarch,  all  became  cheerless.'  "40 


Section  CXXXVII. 

"Sanjaya  said, — 'Hearing  the  twang  of  Bhimasena's  bow 
and  the  sound  of  his  palms,  the  son  of  Radha  could  not  brook 
it  like  an  infuriate  elephant  incapable  of  brooking  the  roars   of 
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an  infuriate  rival.1  Returning  for  a  moment  from  before 
Bhimasena,  Kama  cast,  his  eyes  upon  those  sons  of  thine  that 
had  been  slain  by  Bhimasena.2  Beholding  them,  O  best  of 
men,  Kama  became  cheerless  and  plunged  in  grief.  Breathing 
hot  and  long  sighs  he  once  more  proceeded  against  the  son  of 
Pandu.8  With  eyes  red  as  copper,  and  sighing  in  wrath  like  a 
mighty  snake,  Kama  then,  as  he  shot  his  arrows,  looked  res- 
plendent like  the  Sun  scattering  his  rays.*4  Indeed,  0  bull  of 
Bharata's  race,  Vrikodara  was  then  covered  with  the  arrows, 
resembling  the  spreading  rays  of  the  Sun,  that  were  shot  from 
Kama's  bow.5  The  beautiful  shafts,  equipt  with  peacock  feathers, 
shot  from  Kama's  bow,  penetrated  into  every  part  of  Bhima's 
body  like  birds  into  a  tree  for  roosting  there.6  Indeed,  the 
arrows,  equipt  with  wings  of  gold,  shot  from  Kama's  bow, 
falling  incessantly,  resembled  continuous  rows  of  cranes.7  So 
numerous  were  the  shafts  shot  by  Adhiratha's  son  that  these 
seemed  to  issue  not  from  his  bow  alone  but  from  his  standard, 
his  umbrella,  and  the  shaft  and  yoke  and  bottom  of  his  car 
also.8  Indeed,  Adhiratha's  son  shot  his  sky-ranging  shafts  cf 
impetuous  energy,  decked  with  gold  and  equipt  with  vulturine 
feathers,  in  such  a  way  as  to  fill  the  entire  welkin  with  them.9 
Beholding  him  (thus)  excited  with  fury  and  rushing  towards 
him  like  the  Destroyer  himself,  Vrikodara,  becoming  utterly 
reckless  of  his  life  and  prevailing  over  his  foe,  pierced-him  with 
nine  shafts.-)-10  Beholding  the  irresistible  impetuosity  of  Kama 
as  also  that  dense  shower  of  arrows,  Bhima,  endued  as  he  was 
with  great  prowess,  quailed  not  in  fear.11  The  son  of  Pandu 
then,  counteracting  that  arrowy  downpour  of  Adhiratha's  son, 
pierced  Kama  himself  with  twenty  other  sharp  shafts12  Indeed, 
as  Pritha's  son  himself  had  before  been  shrouded  by  the  Sutas 
son,  even  so  was  the  latter  now  shrouded  by  the  former  in  that 
battle.18     Beholding  the   prowess  of  Bhimasena   in   battle,  thy 


*  The  Bombay  reading,  which  I  adopt,  seems  to  be  better  than  the 
Bengal  one. — T. 

t  I  think  that  both  Vrikodaram  and  nicitais  in  this  verse  as  given  in 
the  Bombay  text  are  incorrect.  I  read  Vr  ikodaras  and  navabhis,  follow- 
ing the  Bengal  texts.  — T. 
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warriors,  as  also  the  Chdranas,  filled  with  joy,  applauded  him.1* 
Bhurieravas,  and  Kripa,  and  Drona's  son,  and  the  ruler  of  the 
Madras,  and  Jayadratha,  and  Uttamaujas,  and  Yudhamanyu, 
and  Satyaki,  and  Kec,ava,  and  Arjuna,15 — these  great  car-war- 
riors, O  king,  among  both  the  Kurus  and  the  Panda vas, — loudly 
cheered  Bhima,  saying, — Excellent,  Excellent, — and  uttered 
leonine  roars.18  When  that  fierce  uproar  making  the  hair  to 
stand  on  end  arose,  thy  son  Duryodhana,  O  king,  quickly 
said17  unto  all  the  kings  and  princes  and  particularly  his 
uterine  brothers,  these  words,  viz., — Blessed  be  ye,  proceed 
towards  Kama  for  rescuing  him  from  Vrikodara,18  else  the 
shafts  shot  from  Bhima's  bow  will  slay  the  son  of  Radha  !  Ye 
mighty  bowmen,  strive  ye  to  protect  the  Suta's  son  !19 — Thus 
commanded  by  Duryodhana,  seven  of  his  uterine  brothers,  O 
sire,  rushing  in  wrath  towards  Bhimasena,  encompassed  him  on 
all  sides.20  Approaching  the  son  of  Kunti  they  covered  him 
with  showers  of  arrows  like  clouds  pouring  torrents  of  rain  on 
the  mountain  breast  in  the  season  of  rains.21  Excited  with 
wrath,  those  seven  great  car- warriors  began  to  afflict  Bhima- 
sena, 0  king,  like  the  seven  planets  afflicting  the  Moon  at.  the 
hour  of  the  universal  dissolution.2*  The  son  of  Kunti  then, 
O  monarch,  drawing  his  beautiful  bow  with  great  force  and 
firm  grasp,23  and  knowing  that  his  foes  were  but  men,  aimed 
seven  shafts.  And  the  lord  Bhima  in  great  rage  sped  at  them 
those  shafts  effulgent  as  solar  rays.24  Indeed,  Bhimasena,  re- 
collecting his  former  wrongs,  shot  those  shafts  as  if  for  extract- 
ing the  life  from  out  the  bodies  of  those  sons  of  thine.2*  Those 
arrows,  O  Bharata,  whetted  on  stone  and  equipt  with  wings  of 
gold,  shot  by  Bhimasena,  piercing  through  the  bodies  of  those 
Bharata  princes,  flew  into  the  sky.26  Indeed,  those  arrows 
winged  with  gold,  piercing  through  the  hearts  of  thy  sons, 
looked  beautiful,  O  monarch,  as  they  passed  into  the  welkin, 
like  birds  of  excellent  plumage.27  Decked  with  gold  and  cover- 
ed all  over  with  blood,  those  arrows,  O  king,  drinking  the 
blood  of  thy  sons,  parsed  out  of  their  body.28  Pierced  in  their 
vital  limbs  by  means  of  those  arrows,  they  fell  down  on  the 
Earth  from  their  cars  like  tall  trees  growing  on  mountain  prc- 
cipice3,  broken  by  elephants.20     The  seven  sons   of  thine    that 
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Were  thus  slain  were  Catrunjaya,  and  Catrusaha,  and  Chitra, 
and  Chitrayudha,  and  Dridha,  and  Chitrasena,  and  Vikarna.50 
Amongst  all  thy  sons  thus  slain,  Vrikodara  the  son  of  Pandu 
grieved  bitterly  from  sorrow  for  Vikarna  who  was  dear  to  him.8x 
And  Bhima  said, — Even  thus  was  the  vow  made  by  roe,  viz., 
that  all  of  you  should  be  slain  by  me  in  battle !  It  is  for  that, 
O  Vikarna,  that  thou  hast  been  slain  !  My  vow  hath  been 
accomplished.83  O  hero,  thou  earnest  to  battle,  bearing  in  mind 
the  duties  of  a  Kshatriya  !  Thou  wert  ever  engaged  in  our 
good,  and  especially  in  that  of  the  king  (our  eldest  brother)  Is3 
It  is  scarcely  proper,  therefore,  for  me  to  grieve  for  thy  illus- 
trious self  ! — Having  slain  those  princes,  O  king,  in  the  very 
sight  of  Radha's  son,34  the  son  of  Pandu  uttered  a  terrible 
leonine  roar.  That  loud  shout  of  the  heroic  Bhima,  0  Bha- 
rata,  informed  king  Yudhishthira  the  just  that  the  victory  in 
that  battle  was  his.  Indeed,  hearing  that  tremendous  shout  of 
Bhima  armed  with  the  bow,35-36  king  Yudhishthira  felt  great 
joy  in  the  midst  of  that  battle.  The  gladdened  son  of  Pandu 
then,  O  king,  received  that  leonine  shout  of  his  brother  with 
sounds  of  drums  and  other  musical  instruments.  And  after 
Vrikodara  had  sent  him  that  message  by  the  sign  agreed  upon, 
Yudhishthira,  that  foremost  of  persons  acquainted  with  wea- 
pons, filled  with  joy,  rushed  against  Drona  in  battle.  On  the 
other  hand,  O  king,  beholding  one  and  thirty  of  thy  sous 
slain,  Duryodhana  recollected  the  words  of  Vidura. — Those 
beneficial  words  spoken  by  Vidura  are  now  realised  /87~*° — 
thinking  even  so,  king  Duryodhana  was  unable  to  do  what  he 
should.  All  that,  during  the  match  at  dice,  thy  foolish  and 
wicked  son,  with  Kama  (on  his  side),  said  unto  the  princess  of 
Panchala  causing  her  to  be  brought  into  the  assembly,  all  the 
harsh  words  again  that  Kama  said  unto  Krishna,  in  the  same 
place,41"42  before  thyself,  O  king,  and  the  sons  of  Pandu, 
in  thy  hearing  and  that  of  all  the  Kurus,43  to  the  effect 
that — 0  Krishna,  the  Pdndavas  are  lost  and  have  sunk  into 
eternal  Iiell,  therefore,  choose  thou  other  husbands  /—alas,  the 
fruij  of  all  that  is  now  manifesting  itself  !44  Then  again,  O 
thou  of  Kuru's  race,  diverse  harsh  speeches  such  as  sesamum 
seeds  without  kernel,  &c,  were  applied   by    thy    wrathful  sons 
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to  those  high-souled  ones,  viz.,  the  sons  of  Pandu  !  Bhimasena, 
vomiting  forth  the  fire  of  wrath  (which  chese  engendered)  and 
which  he  had  restrained  for  thirteen  years,  is  now  compassing 
the  destruction  of  thy  sons  !4S~45  Indulging  in  copious  lament- 
ations, Vidura  failed  to  incline  thee  towards  peace.  O  chief 
of  the  Bharatas,  suffer  the  fruit  of  all  that  with  thy  son  !47 
Thou  art  old,  patient,  and  capable  of  foreseeing  the  conse- 
quences of  all  acts.  Being  so,  when  thou  didst  yet  refuse  to 
follow  the  counsels  of  thy  well-wishers,  it  seems  that  all  this 
is  the  result  of  destiny.48  Do  not  grieve,  0  tiger  among  men  ! 
All  this  is  thy  great  fault  !  In  my  opinion,  thou  art  thyself 
the  cause  of  the  destruction  of  thy  sons  !49  O  monarch,  Vi- 
karna  hath  fallen,  and  Chitrasena  also  of  great  prowess  !  Many 
other  mighty  car-warriors  and  foremost  ones  among  thy  sons 
have  also  fallen  !50  Others  again  among  thy  sons  whom  Bhima 
saw  come  within  the  range  of  his  vision,  0  mighty-armed  one, 
he  slew  in  a  trice.81  It  is  for  thee  only  that  I  had  to  see  our 
army  scorched  in  thousands  by  means  of  the  arrows  shot  by 
Pandu's  son  Bhima  and  Vrisha  (Kama)  !'  "5a 


Section  CXXXVIII. 

"Dhritarashtra  said, — '0  Suta,  O  Sanjaya,  this  grievous 
result  that  has  now  overtaken  us  is,  I  think,  certainly  due  to 
my  evil  policy  !l  I  had  hitherto  thought  that  what  is  past  is 
past.  But,  0  Sanjaya,  what  measures  should  I  now  adopt  ?8 
I  am  now  once  more  calm,  0  Sanjaya  !  Therefore,  tell  me  how 
this  slaughter  of  heroes  is  going  on,  having  my  evil  policy  for 
its  cause  ! 3 

"Sanjaya  said, — 'Indeed,  0  king,  Kama  and  Bhima,  both 
endued  with  great  prowess,  continued  in  that  battle  to  pour 
their  arrowy  showers  like  two  rain-charged  clouds.4  The  arrows 
winged  with  gold  and  whetted  on  stone  and  marked  with  Bhi- 
ma's  name,  approaching  Kama,  penetrated  into  his  body  as  if 
piercing  into  his  very  life.5  Similarly  Bhima  also,  in  that 
battle,  was  shrouded  with  the  shafts  of  Kama  in  hundreds 
and  thousands,  resembling  snakes  of  virulent  poison.6  With 
their  arrrows,  Q   king,  falling  on   all    sides,   an  .agitation    was 
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produced  among  the  troops  resembling  that  of  the  very  ocean.7 
M-iny  were  the  combatants,  O  chastiser  of  foes,  in  thy  host 
that  were  deprived  of  life  by  arrows,  resembling  snakes  of 
virulent  poision,  shot  from  Bhima's  bow.8  Strewn  with  fallen 
elephants  and  steeds  mixed  with  the  bodies  of  men,  the  field 
of  battle  looked  like  a  tract  scattered  over  with  trees  broken 
by  a  tempest.9  Slaughtered  in  battle  with  the  arrows  shot 
from  Bhima's  bow,  thy  warriors  fled  away,  saying, —  What  is 
this  I10 — Indeed,  that  host  of  the  Sindhus,  the  Sauviras,  and 
the  Kauravas,  afflicted  with  the  impetuous  shafts  of  both 
Kama  and  Bhima,  was  removed  to  a  great  distance.11  The 
remnant  of  those  brave  soldiers,  with  their  steeds  and  elephants 
killed,  leaving  the  vicinity  of  both  Kama  and  Bhima,  fled 
away  in  all  directions.12  (And  they  cried  out) — Verily,  for  the 
sake  of  the  Parthas,  the  gods  are  stupefying  us,  since  those 
arrows  shot  by  both  Bhima  and  Kama  are  slaying  our  forces.13 
— Saying  those  words,  these  troops  of  thine,  afflicted  with  fear, 
avoiding  the  range  of  (Kama's  and  Bhima's)  arrows,  stood  at  a 
distance  for  witnessing  that  combat.14  Then  on  the  field  of 
battle  there  began  to  flow  a  terrible  river  enhancing  the  joy 
of  heroes  and  the  fears  of  the  timid.15  And  it  was  caused  by  the 
blood  of  elephants  and  steeds  and  men.  And  covered  with  the 
lifeless  forms  of  men  and  elephants  and  steeds,16  with  flagstaff's  and 
the  bottoms  of  cars,  with  the  adornments  of  cars  and  elephants 
and  steeds,  with  broken  cars  and  wheels  and  Akshas  and  Kuva- 
ras,17  with  loud-twanged  bows  decked  with  gold,  and  gold-winged 
arrows  and  shafts  in  thousands13  shot  by  Kama  and  Bhima  and 
resembling  snakes  just  freed  from  their  sloughs,  with  countless 
lances  and  spears  and  scimitars  and  battle-axes,13  with  maces  and 
clubs  and  axes  all  adorned  with  gold,  with  standards  of  diverse 
shape,  and  darts  and  spiked  clubs,20  and  with  beautiful  gatagh- 
nis,  the  Earth,  O  Bharata,  looked  resplendent.  And  strewn 
all  over  with  ear-rings  and  necklaces  of  gold  and  bracelets  loos- 
ened (from  wrists),  and  rings,  and  precious  gems  worn  on 
diadems  and  crowns,  and  head-gears,  and  golden  ornaments 
of  diverse  kinds,  0  sire,  and  coats  of  mail,  and  leathern  fences, 
and  elephants'  ropes,  and  umbrellas  displaced  (from  their  places), 
and  yak-tails,  and   fans,  with    the   pierced   bodies   of  elephants 
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and  steeds  and  men,  with  blood-dyed  arrows,  and  with'  diverse 
other  objects,  lying:  about  and  loosened  from  their  places,  the  field 
of  battle  looked  resplendent  like  the  firmament  bespangled  with 
stars.  Beholding  the  wonderful,  inconceivable,  and  superhu- 
man feats  of  those  two  warriors,  the  Charanas  and  the  Siddhas 
were  exceedingly  amazed.  As  a  blazing  conflagration  having 
the  wind  for  its  ally  courses  through  an  (extended)  heap  of  dry 
grass,  even  so  Adhiratha's  son,  engaged  with  Bhima,  coursed 
fiercely  in  that  battle.*  Both  of  them  felled  countless  stan- 
dards and  cars  and  slew  steeds  and  men  and  elephants,21'27  like  a 
pair  of  elephants  crushing  a  forest  of  reeds  while  engaged  in 
battle  with  eachr other.  Thy  host  looked  like  a  mass  of  clouds 
O  king  of  men,  and  great  was  the  carnage  caused  in  that  battle 
by  Kama  and  Bhima.'  "28f 


Section  CXXXIX. 

"Sanjaya  said, — 'Then  Kama,  0  king,  piercing  Bhima  with 
three  arrows,  poured  countless  beautiful  arrows  upon  him.1  The 
mighty-armed  Bhimasena  the  son  of  Pandu,  though  thus 
struck  by  the  Swtas  son,  showed  no  signs  of  pain  but  stood 
immovable  like  a  hill  pierced  (with  arrows).4  In  return,  O  sire, 
in  that  battle,  he  deeply  pierced  Kama  in  the  ear  with  a  barbed 
arrow  rubbed  with  oil,  of  great  keenness,  and  excellent  temper.3 
(With  that  arrow)  he  felled  on  the  Earth  the  large  and  beauti- 
ful ear-ring  of  Kama,  And  it  fell  down,  O  monarch,  like  a 
blazing  luminary  of  great  effulgence  from  the  firmament.4  Ex- 
cited with  wrath,  Vrikodara  then,  smiling  the  while,  deeply 
pierced  the  Suta's  son  in  the  centre  of  the  chest  with  another 
broad-headed  arrow.5  And  once  again,  O  Bharata,  the  mighty- 
armed  Bhima  quickly  sped  in  that  battle  ten  long  shafts 
that  looked  like  snakes  of  virulent  poison  just  freed  from 
their  sloughs.6     Shot  by  Bhima,  those    shafts,  0    sire,  striking 

*  The  sense  seems  to  be  that  Kama  and  Bhima  were  like  fire  and 
wind.— T. 

T  Verse  28  is  a  triplet.  The  second  line  is  obscure.  It  seem3  that  a 
liue  has  been  omitted. — T. 
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Kama's  forehead,  entered  it  like  snakes  entering  an  anthill.7 
With  those  shafts  sticking  to  his  forehead,  the  Sutas  son  look- 
ed beautiful  as  he  did  before  while  his  brow  had  been  encircled 
with  a  chaplet  of  blue  lotuses.8  Deeply  pierced  by  the  active 
son  of  Pandu,  Kama,  supporting  himself  on  the  Kuvara  of 
his  car,  closed  his  eyes.9  .  Soon,  however,  regaining  conscious- 
ness, Kama,  that  scorcher  of  foes,  with  his  body  bathed  in 
blood,  became  mad  with  rage.10*  Infuriate  with  rage  in  con- 
sequence of  his  being  thus  afflicted  by  that  firm  bowman, 
Kama,  endued  with  great  impetuosity,  rushed  fiercely  towards 
Bhimasena's  car.lx  Then,  O  king,  the  mighty  and  wrathful 
Kama,  maddened  with  rage,  sped  at  Bhimasena,  O  Bharata, 
a  hundred  shafts  winged  with  vulturine  feathers,1*  The  son 
of  Pandu,  however,  disregarding  his  foe  and  setting  at  nought 
his  energy,  began  to  shoot  showers  of  fierce  arrows  at  him.1' 
Then  Kama,  O  king,  excited  with  rage,  O  scorcher  of  foes, 
struck  the  son  of  Pandu,  that  embodiment  of  wrath,  with 
nine  arrows  in  the  chest.1*  Then  both  those  tigers  among  men, 
(armed  with  arrows  and,  therefore,)  resembling  a  couple  of  tigers 
with  fierce  teeth,  poured  upon  each  other,  in  that  battle,  their 
arrowy  showers  like  two  mighty  masses  of  clouds.15  They  sought 
to  frighten  each  other,  in  that  battle,  with  the  sounds  of  their 
palms  and  with  showers  of  arrows  of  diverse  kinds.18  Excited 
with  rage,  each  sought  in  that  battle  to  counteract  the  other's 
feat.  Then  that  slayer  of  hostile  heroes,  viz.,  the  mighty- 
armed  Bhima,  O  Bharata,  cutting  off,  with  a  razor-faced  arrow, 
the  bow  of  the  Sutas  son,  uttered  a  loud  shout.  Casting 
off  that  broken  bow,  the  Sutas  son,  that  mighty  car- war- 
rior,17"18 took  up  another  bow  that  was  stronger  and  tougher. 
Beholding  that  slaughter  of  the  Kuru,  the  Sauvira,  and  the 
Sindhu  heroes,19  and  marking  that  the  Earth  was  covered  with 
coats  of  mail  and  standards  and  weapons  lying  about,  and  seeing 
also  the  lifeless  forms  of  elephants,  foot-soldiers  and  horsemen 
and  car  warriors  on  all  sides,29  the  body  of  the  Sutas  son,  from 
wrath,  blazed  up  with  effulgence.  Stretching  his  formidable 
bow  decked  with  gold,81  Radha's  son,  O  king,  eyed  Bhima  with 

*  Literally,  "mustered  all  his  rage. — T. 
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wrathful  glances.     Infuriate  with   rage,  the   Sutas   son,  while 
shooting  his   arrows,  looked   resplendent"    like  the   antumnal 
Sun  of  dazzling  rays   at  mid-day.     While    employed   with   his 
hands   in   taking   up   an   arrow,    fixing   it   on   the  bow-string, 
stretching  the  string,  and  letting  it  off,  none  could   notice   any 
interval  between  those  acts.     And  while   Kama   was   thus   en- 
gaged in  shooting  his  arrows  right  and  left,  his  bow  was  incess- 
antly drawn  to  a  circle,  like  a  terrible  circle  of  fire.     The  keen- 
pointed  arrows,  equipt  with  wings  of  gold,  shot   from   Kama's 
bow,93"26  covered,  0  king,  all  the  points  of  the  compass,  darken- 
ing the  very  light  of  the  Sun.     Countless  flights   were   seen,  in 
the  welkin,  of  those  shafts  equipt  with  wings  of  gold,  shot  from 
Kama's  bow.     Indeed,  the  shafts  shot  from  the  bow   of  Adhi- 
ratha's  son,27'23  looked   beautiful    like   rows   of  cranes   in   the 
welkin.     The  arrows  that  Adhiratha's  son  shot  were  all   equipt 
with  vulturine  feathers,   whetted   on   stone,  decked   with   gold, 
endued   with   great   impetuosity,  and   furnished   with   blazing 
points.     Impelled  with  the  force  of  his  bow,  those  arrows  deck- 
ed with  gold29"30  fell  incessantly  towards  Bhima's   car.     Indeed, 
those  gold-decked  arrows  urged   by    Kama,  while   coursing   in 
thousands  through  the  welkin,  looked   beautiful   like  successive 
flights  of  locusts.     The  arrows  shot   from   the  bow   of  Adhira- 
tha's  son,  as  they  coursed  through  the  welkin,  looked   like   one 
long  continuous  arrow  in   the   sky.     Like   a   cloud   covering   a 
mountain  with  torrents  of  rain,81"88  Kama,  excited  with   rage, 
covered   Bhima   with    showers   of  arrows.     Then   thy   sons,  O 
Bharata,  with  their  troops,  beheld  the  might,  energy,  prowess, 
and  perseverance    of  Bhima,  for   the    latter,  disregarding   that 
arrowy  downpour  resembling  the  raging  sea,  rushed  in    wrath 
against  Kama.     Bhima,  0  monarch,  was  armed   with  a  formi- 
dable bow  the  back  of  whose  staff  was   decked   with   gold.34"88 
Ho  stretohed  it  so  quickly   that   it   seemed,  like   a  second   bow 
of  Indra,  to  be  incessantly  drawn   to   a   circle.     Shafts   issued 
continuously  from   it   and   seemed  to   fill   the   whole   welkin.87 
With  those  straight  arrows,  equipt  with  wings   of  gold,  shot  by 
Bhima,  a  continuous  line  was   made   in   the   sky   that  looked 
effulgent  like   a   garland   of    gold.38     Then   those   showers   of 
(Kama's)  arrows  spread  in  the  welkin,  struck  by  Bhimasena 
53 


418  MAHABHARATA.  [JayamUTHJ; 

with  his  shafts,  were  scattered  in  portions  and  fell   down  on  the 
Earth.89     Then   the   sky   was   covered   with   those  showers  of 
gold- winged   and  swiftly-coursing   arrows,  of  both    Kama   and 
Bhimasena,  that  produced  sparks  of  fire  as  they  clashed  against 
each  other.     The  very  Sun  was   then   shrouded,  and   the   very 
air  ceased   to   move.40"41     Indeed,  when   the  welkin  was   thus 
covered  with   those   arrowy   showers,  nothing   could  be   seen. 
Then   the   Suta's   son,  disregarding   the   energy   of  the   high- 
souled  Bhima,  completely  shrouded  Bhima   with   other   arrows 
and   endeavoured   to   prevail   over   him.     Then,  O   sire,  those 
arrowy  showers   shot   by   both   of  them,42"43  seemed   to  clash 
against  each  other  like  two  opposite  currents  of  wind.     And   in 
consequence  of  that  clash  of  the  arrowy  showers   of  those   two 
lions   among   men,44  a   conflagration,  0  chief  of  the   Bharatas, 
seemed  to  be  generated  in  the   sky.     Then    Kama,  desirous   of 
slaying   Bhima,  sped   at   him    in   rage   many    whetted  arrows 
equipt  with  wings  of  gold  and  polished   by    the   hands   of  the 
smith.     Bhima,  however,   cut  off  with   his   own   shafts   every 
one  of  those  arrows   into   three   fragments,45"46  and  prevailing 
over  the   Suta's  son,  he   cried   out, —  Wait,  Wait  ! — And   the 
wrathful  and  mighty  son  of  Pandu,  like  an  all-consuming   con- 
flagration, once   more    shot   in   rage    showers   of  fierce   shafts. 
And   then,   in    consequence    of  their   leathern   fences   striking 
against  their  bow-strings,  loud  sounds  were  generated.47'43     And 
loud  also   became  the  sound   of  their   palms  and   terrible   their 
leonine  shouts  and  fierce  the   rattle  of  their  car-wheels  and  the 
twang  of  their  bow-strings.4'     And  all  the  combatants,  0  king, 
ceased  to  fight,  desirous  of  beholding  the  prowess  of  Kama  and 
the  son  of  Pandu,  each    of  whom   was  desirous  of  sla}7ing  the 
other.50     And    the    celestial     Rishis   and    Siddhas   and   Gan- 
dharvas,  applauded  them,  saying, — Excellent,  Excellent  ! — And 
the  tribes  of   Vidyadharas  rained  flowery  showers  upon  them.51 
Then  the  wrathful  and  mighty-armed  Bhima   of  fierce   prowess, 
baffling  with  his  own  weapons  the  weapons   of  his   foe,  pierced 
the  Suta's  son  with  many  shafts.52     Kama   also,  endued   with 
great  might,  baffling    the   shafts    of  Bhimasena,  sped   at   him 
nine  long   shafts   in   that   battle.58     Bhima,  however,  with   as 
many  arrows,  cut  off  those   shafts  of  the  Sxtias  son   in  the 
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welkin  and  addressed  him,  saying, —  Wait,  Wait  /** — Then  the 
mighty-armed  and  heroic  Bhima,  excited  with  rage,  shot  at 
Adhiratha's  son  an  arrow  resembling  the  rod  of  Yama  or  Death 
himself.55  Riidha's  son,  however,  of  great  prowess,  smilingly 
cut  off  that  arrow,  0  king,  of  Pandu's  son,  with  three  arrows 
of  his,  as  it  coursed  towards  him  through  the  welkin.58  The 
son  of  Pandu  then  once  more  shot  showers  of  fierce  shafts. 
Kama,  however,  fearlessly  received  $11  those  arrows  of  Bhima.5* 
Then  excited  with  rage,  the  Suta's  son  Kama,  by  the  power  of 
his  weapons,  with  his  straight  arrows,  cut  off  in  that  encounter 
the  couple  of  quivers  and  the  bowstring  of  the  battling  Bhima 
as  also  the  traces  of  his  steeds.  And  then  slaying  his  steeds 
also,  Kama  pierced  Bhima's  charioteer  with  five  shafts.58"5-9 
The  charioteer,  quickly  running  away,  proceeded  to  Yudha- 
manyu's  car.  Excited  with  rage,  the  son  of  Radha  then,  whose 
splendour  resembled  that  of  the  Yuga  fire,  smiling  the  while, 
cut  off  the  flag-staff  of  Bhima  and  felled  his  banner.  Deprived 
of  his  bow,  the  mighty-armed  Bhima  then  seized  a  dart  such 
as  car- warriors  may  use.60"31  Excited  with  wrath,  he  whirled 
it  in  his  hand  and  then  hurled  it  with  great  force  at  Kama's 
ear.  The  son  of  Adhiratha  then,  with  ten  shafts,  cut  off,  as  it 
coursed  towards  him  with  the  effulgence  of  a  large  meteor, 
that  gold-decked  dart  thus  hurled  (by  Bhima).*  Thereupon 
that  dart  fell  down,  cut  off  into  ten  fragments  by  those  sharp 
shafts  of  the  Suta's  son  Kama,  that  warrior  conversant  with 
every  mode  of  warfare,  then  battling  for  the  sake  of  his  friends. 
Then  the  son  of  Kunti  took  up  a  shield  decked  with  gold  62~64 
and  a  sword,  desirous  of  obtaining  either  death  or  victory. 
Kama,  however,  O  Bharata,  smiling  the  while,  cut  off  that 
bright  shield  of  Bhima  with  many  fierce  shafts.  The  car-less 
Bhima,  0  king,  deprived  of  his  shield,  became  mad  with 
rage.65"68  Quickly  then  he  hurled  his  formidable  sword  at 
Kama's  car.  That  large  sword,  cutting  off  the  stringed  bow 
of  the  Suta's  son,87  fell  down  on  the  Earth,  O  king,  like  an 
angry  snake  from  the  sky.  Then  Adhiratha's  son,  excited  with 
rage  in  that  battle,  smilingly  took  up  another   bow   destructive 

*  In  the  first  line  of  62,  the  Bengal  reading  Jyastdm  is   bitter   thaa 
the  Bombay  reading  Ji/<Mtas,—T, 
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of  foes,  having  a  stronger  string,  and  tougher  than  the  one 
he  had  lost.  Desirous  of  slaying  the  son  of  Kunti,  Kama 
then  began  to  shoot  thousands  of  arrows,  O  king,  equipt  with 
wings  of  gold  and  endued  with  great  energy.  Struck  with 
those  shafts  shot  from  Kama's  bow,  the  mighty  Bhima68"70 
leaped  into  the  sky,  filling  Kama's  heart  with  anguish.  Be- 
holding the  conduct  in  battle  of  Bhima  desirous  of  victory,71 
the  son  of  Radha  beguiled  him  by  concealing  himself  in  his 
car.  Seeing  Kama  conceal  himself  with  an  agitated  heart  on 
the  terrace  of  his  car,78  Bhima,  catching  hold  of  Kama's  flag- 
staff, waited  on  the  Earth.  All  the  Kurus  and  the  Chdranas 
highly  applauded  that  attempt  of  Bhima  of  snatching  Kama 
away  from  his  car  like  Garuda  snatching  away  a  snake.  His 
bow  cut  off,  himsolf  deprived  of  car,  Bhima,  observant  of  the 
duties  of  his  order,73"74  stayed  still  for  battle,  keeping  his 
(broken)  car  behind  him.  The  son  of  Radha  then,  from  rage, 
in  that  encounter,  proceeded  against  the  son  of  Pandu  who 
was  waiting  for  battle.  Then  those  two  mighty  warriors,  O 
king,  challenging,  as  they  approached,  each  other,76"75  those 
two  bulls  among  men,  roared  at  each  other  like  the  clouds  at 
the  close  of  summer.  And  the  passage-at-arms  that  then  took 
place  between  those  two  enraged  lions  among  men  that  could 
not  brook  each  other  in  battle  resembled  that  of  old  between 
the  gods  and  the  Danavas.  The  son  of  Kunti,  however,  whoso 
stock  of  weapons  was  exhausted,  was  (obliged  to  turn  back) 
pursued  by  Kama.77"78  Beholding  the  elephants,  huge  as  hills, 
that  had  been  slain  by  Arjuna,  lying  (near),  the  unarmed 
Bhimasena  entered  into  their  midst,  for  impeding  the  progress 
of  Kama's  car.79  Approaching  that  multitude  of  elephants 
and  getting  into  the  midst  of  that  fastness  which  was  inaccessi- 
ble to  a  car,  the  son  of  Pandu,  desirous  of  saving  his  life, 
refrained  from  striking  the  son  of  Radha.80  Desirous  of  shel- 
ter, that  subjugator  of  hostile  cities,  viz.,  the  son  of  Pritha, 
uplifting  an  elephant  that  had  been  slain  by  Dhananjaya  with 
his  shafts,  waited  there81  like  Hanumat  uplifting  the  peak  of 
Gandhamadana.*     Kama,  however,  with  his  saffcs,  cut  off  that 

*  Literally,  "a  mountain  overgrown  with  medicinal  herbs  of  gre&t 
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elephant  held  by  Bhima.3*  The  son  of  Pandu  thereupon 
hurled  at  Kama  the  fragments  of  that  elephant's  carcase,  as  also. 
car-wheels  and  steeds.  In  fact,  all  objects  that  he  saw  lying 
there  on  the  field,88  the  son  of  Pandu,  excited  with  rage,  took 
up  and  hurled  at  Kama.  Kama,  however,  with  his  sharp 
arrows,  cut  off  every  one  of  those  objects  thus  thrown  at  him.8* 
Bhima  also,  raising  his  fierce  fists  that  were  endued  with  the 
force  of  the  thunder,  desired  to  slay  the  Suta's  son.  Soon, 
however,  he  recollected  Arjuna's  vow.85  The  son  of  Pandu, 
therefore,  though  competent,  took  not  the  life  of  Kama,  from 
desire  of  not  falsifying  the  vow  that  Savyasachin  had  made.86 
The  Suta's  son,  however,  with  his  sharp  shafts,  repeatedly  caused 
the  distressed  Bhima  to  lose  his  senses.87  But  Kama,  recollect- 
ing the  words  of  Kunti,  took  not  the  life  of  the  unarmed 
Bhima.  Approaching  quickly,  Kama  touched  him  with  the 
horn  of  his  bow.88  As  soon,  however,  as  Bhimasena  was  touch- 
ed with  the  bow,  excited  with  rage  and  sighing  like  a  snake,  he 
snatched  the  bow  from  Kama  and  struck  him  with  it  on  the 
head.89  Struck  by  Bhimasena,  the  son  of  Radha,  with  eyes 
red  in  wrath,  smiling  the  while,  said  unto  him  repeatedly  these 
words,90  viz.,  Beardless  eunuch,  ignorant  fool,  and  glutton. — And 
Kama  said, — Without  skill  in  weapons,  do  not  fight  with  me  ! 
Thou  art  but  a  child,  a  laggard  in  battle  !91  There,  0  son  of 
Pandu,  where  occurs  a  profusion  of  edibles  and  drink,  there, 
O  wretch,  shouldst  thou  be  but  never  in  battle  !9a  Subsisting 
on  roots,  flowers,  and  fruits,  and  observant  of  vows  and  aus- 
terities, thou,  O  Bhima,  shouldst  pass  thy  days  in  the  woods, 
for  thou  art  unskilled  in  battle  !9S  Great  is  the  difference  be- 
tween battle  and  the  austere  mode  of  a  Muni's  life  !  Therefore, 
O  Vrikodara,  retire  into  the  woods !  O  child,  thou  art  not  fit 
for  engaging  in  battle.  Thou  hast  an  aptitude  for  a  life  in  the 
woods  I9*  Urging  cooks  and  servants  and  slaves  in  the  house  to 
speed,  thou  art  fit  only  for  reproving  them  in  wrath  for  the  sake 
of  thy  dinner,  0  Yrikodara  !9*  Or,  0  Bhima,  O  thou  of  a 
foolish  understanding,  betaking   thyself  to   a  Muni's  mode   of 

effieacy."     Or  course,  the  allusion  is  to   Hanumat's   removal   of  Gandba* 
snadana  for  the  cure  of  Lakshniana.— T. 
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life,  gather  thou  fruits  (for  thy  food)  !  Go  to  the  woods,  0  son 
of  Kunti,  for  thou  art  not  skilled  in  battle  !96  Employed  in 
culling  fruits  and  roots  or  in  waiting  upon  guests,  thou  art  unfit, 
I  think,  to  take  a  part,  0  Vrikodara,  in  any  passage-at-arms  Is7 
— And,  0  monarch,  all  the  wrongs  done  to  him  in  his  younger 
years,  he  was  also  reminded  of  by  Kama  in  harsh  words. D8 
And  as  he  stood  there  in  weakness,  Kama  once  more  touched 
him  with  the  bow.  And  laughing  loudly,  Vrisha  once  more 
told  Bhima  these  words :" — Thou  shouldst  fight  with  others, 
O  sire,  but  never  with  one  like  me  !  They  that  fight  with 
persons  like  us  have  to  undergo  this  and  else  !100  Go  thither 
where  the  two  Krishnas  are  !  They  will  protect  thee  in  battle  ! 
Or,  0  son  of  Kunti,  go  home,  for,  a  child  as  thou  art,  what 
business  hast  thou  with  battle  ?101 — Hearing  those  harsh  words 
of  Kama,  Bhimasena  laughed  aloud  and  addressing  Kama  said 
unto  him  these  words  in  the  hearing  of  all  :*•■ — 0  wicked  wight, 
repeatedly  hast  thou  been  vanquished  by  me  !  How  cast  thou 
indulge  then  in  such  idle  boast  ?  In  the  world  the  ancients 
witnessed  the  victory  and  defeat  of  the  great  Indra  himself  !108 
O  thou  of  ignoble  parentage,  engage  with  me  in  an  athletic 
encounter  with  bare  arms  !  Even  as  I  slew  the  mighty  Kichaka 
of  gigantic  frame,104  I  would  then  slay  thee  in  the  very  sight 
of  all  the  kings ! — Understanding  the  motives  of  Bhima,  Kama, 
that  foremost  of  intelligent  men,105  abstained  from  that  combat 
in  the  very  sight  of  all  the  bowmen.  Indeed,  having  made 
Bhima  earless,  Kama,  O  king,  reproved  him  in  such  boastful 
language106  in  the  view  of  that  lion  among  the  Vrishnis,  (viz., 
Krishna)  and  of  the  high-souled  Partha.  Then  the  ape-bannered 
(Arjuna),  urged  by  Kecava,  sped  at  the  Sutas  son,  O  king, 
many  shafts  whetted  on  stone.  Those  arrows  decked  with  gold, 
shot  by  Partha's  arms  and  issuing  out  of  Gdndiva,  entered 
Kama's  body  like  cranes  into  the  Karauncha  mountains.  With 
those  arrows  shot  from  Gdndiva,  which  entered  Kama's  bedy 
like  so  many  snakes,107"9  Dhananjaya  drove  the  Sutas  son  from 
Bhimasena's  vicinage.  His  bow  cut  off  by  Bhima  and  himself 
afflicted  with  the  arrows  of  Dhananjaya/10  Kama  quickly  fled 
away  from  Bhima  on  his  great  car.  Bhimasena  also,  O  bull 
among  men,  mounting  upon  Seityaki's  car,111  proceeded  in   thai 
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battle  in  the  wake  of  his  brother  Savyasachin  the  son  of  Pandu. 
Then  Dhananjaya,  with  eyes  red  in  wrath,  aiming  at  Kama, 
quickly  sped  a  shaft  like  the  Destroyer  urging  forward  Death's 
self.  That  shaft  sped  from  Gdndiva,  like  Garuda  in  the  welkin 
in  quest  of  a  mighty  snake,  quickly  coursed  towards  Kama. 
The  son  of  Drona,  however,  that  mighty  car- warrior,  with  a 
winged  arrow  of  his,  cut  it  off  in  mid-air,  desirous  of  rescuing 
Kama  from  the  fear  of  Dhananjaya.  Then  Arjuna,  excited 
with  wrath,  pierced  the  son  of  Drona  with  f^ur  and  sixty112"15 
arrows,  O  king,  and  addressing  him,  said, — Do  not  fly  away, 
0  Acwatthaman,  but  wait  a  moment ! — Drona's  son,  however, 
afflicted  with  the  shafts  of  Dhananjaya,  quickly  entered  a 
division  of  the  Kaurava  army  that  abounded  with  infuriate 
elephants  and  that  teemed  with  cars.  The  mighty  son  of  Kunti 
then,  with  the  twang  of  Gdndiva,  drowned  the  noise  made  in 
that  battle  by  all  other  twanging  bows  of  staffs  decked  with 
gold.  Then  the  mighty  Dhananjaya  followed  from  behind  the 
sjn  of  Drona  who  had  not  retreated  to  a  great  distance, 
frightening  him  all  the  way  with  his  shafts.  Piercing  with  his 
shafts  winged  with  the  feathers  of  Kankas  and  peacocks,  the 
bodies  of  men  and  elephants  and  steeds,  Arjuna  began  to  grind 
that  force.  Indeed,  O  chief  of  the  Bharatas,  Partha  the  son  of 
Indra  began  to  exterminate  that  host  teeming  with  steeds  and 
elephants  and  men.'  "1I6"*° 


Section  CXL. 

'\Dhritarashtra  said, — 'Day  by  day,  0  Sanjaya,  my  blazing 
fame  is  being  darkened  !  A  great  many  warriors  of  mine  have 
fallen  !  I  think  all  this  is  due  to  the  reverses  brought  about 
by  Lime.1  Dhananjaya,  excited  with  rage,  hath  penetrated  into 
my  host  which  is  protected  by  Drona's  son  and  Kama,  and 
which,  therefore,  is  incapable  of  being  penetrated  by  the  very 
gods  !2  United  with  those  two  of  blazing  energy,  viz.,  Krishna 
and  Bhima,  as  also  with  that  bull  among  the  Cinis,  his  prowess 
hath  been  increased  !3  Since  I  have  heard  of  Dhananjaya's 
entry,  grief  is  consuming  my  heart  like  fire  consuming  a  heap 
of  dry  grass,    I  see  that  all  the   kings  of  the  Earth   with   the 
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ruler  of  the  Sindhus  amongst  them,  are  affected  by  evil  des- 
tiny.4 Having  done  a  great  wrong  to  the  diadem-decked  (Ar- 
juna),  how  can  the  ruler  of  the  Sindhus,  if  he  falls  within 
Arj una's  sight,  save  his  life  ?5  From  circumstantial  inference, 
I  see,  0  Sanjaya,  that  the  ruler  of  the  Sindhus  is  already  dead ! 
Tell  me,  however,  truly  how  the  battle  raged  !'  Thou  art  skill- 
ed in  narration,  O  Sanjaya,  tell  me  truly  how  the  Vrishni 
hero  Satyaki  fought,  who,  striving  resolutely  for  Dananjaya's 
sake,  alone  entered  in  rage  that  vast  force,  disturbing  and 
agitating  it  repeatedly,  like  an  elephant  plunging  into  a  lake 
overgrown  with  lotuses.7"8 

"Sanjaya  said, — 'Beholding  that  foremost  of  men,  viz., 
Bhima,  proceed,  afflicted  with  Kama's  shafts  in  the  midst, 
O  king,  of  many  heroes,  that  foremost  warrior  amongst  the 
Cinis  followed  him  on  his  car.9  Roaring  like  the  clouds  at  the 
close  of  summer,  and  blazing  like  the  autumnal  Sun,  he  began 
to  slaughter  with  his  formidable  bow  the  host  of  thy  son,  caus- 
ing it  to  tremble  repeatedly.10  And  as  that  foremost  one  of 
Madhu's  ra?e,  0  Bharata,  thus  proceeded  along  the  field  on  his 
car  drawn  by  steeds  of  the  hue  of  silver  and  himself  roaring 
terribly,  none  amongst  thy  warriors  could  check  his  progress.11 
Then  that  foremost  of  kings,  viz.,  Alamvusha,  full  of  rage, 
never  retreating  from  battle,  armed  with  bow,  and  clad  -in  a 
golden  coat  of  mail,  rushing  quickly,  impeded  the  progress  of 
Satyaki,  that  foremost  warrior  of  Madhu's  race.18  The  en- 
counter then,  O  Bharata,  that  took  place  between  them  was 
such  that  its  like  had  never  been.  All  thy  warriors  and  the 
enemy,  abstaining  from  the  fight,  became  spectators  of  that  en- 
gagement between  those  two  ornaments  of  battle.13  Then  that 
foremast  of  kings,  viz.,  Alamvusha,  forcibly  pierced  Satyaki  with 
tan  arrows.  That  bull  of  Cini's  race,  however,  with  his  shafts, 
cut  off  all  those  arrows  before  they  could  reach  him.14  And 
once  more  Alamvusha  struck  Satyaki  with  three  sharp  arrows 
e^uipt  with  beautiful  wings,  blazing  as  fire,  and  shot  from  his 
bow  drawn  to  the  ear.  These,  piercing  through  Satyaki's  coat 
of  mail,  penetrated  into  his  body.15  Having  pierced  Satyaki's 
body  with  those  sharp  and  blazing  arrows  endued  with  the  force 
of  fire  or  the  wind,  Alamvusha  forcibly  struck  the  four  steeds 
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of  Satyaki,  white  as  silver,  with  four  other  arrows.16  The 
grandson  of  Cini,  endued  with  great  activity  and  prowess  like 
that  of  (Kecava  himself  )  the  bearer  of  the  discus,  thus  struck 
by  him,  slew  with  four  shafts  of  great  impetuosity  the  four 
steeds  of  Alamvusha.17  Having  then  cut  off  the  head  of  Alam- 
vusha's  charioteer,  he  severed  from  Alamvusha's  trunk  the  lat- 
ter's  head,  beautiful  as  the  full  moon  and  decked  with  excellent 
ear-rings,  with  a  broad-headed  arrow  fierce  as  the  Yuga  fire.1* 
Having  slain  that  descendant  of  many  kings  in  battle,  that 
bull  among  the  Yadus,  that  hero  capable  of  grinding  hostile 
hosts,  proceeded  towards  Arjuna,  O  king,  resisting  as  he  went 
the  enemy's  troops.19  Indeed,  O  king,  thus  careering  in  the 
midst  of  the  foe,  the  Vrishni  hero,  while  proceeding  in  the  wake 
(of  Arjuna),  was  seen  to  repeatedly  destroy  with  his  shafts  the 
Kuru  ho3t,  like  the  hurricane  dispersing  gathering  masses  of 
clouds."  Whithersoever  that  lion  among  men  desired  to  go, 
thither  he  was  borne  by  those  excellent  steeds  of  his,  of  the 
Sindhu  breed,  well-broken,  docile,  white  as  vaccine  milk  or  the 
Kunda  flower  or  the  moon  or  the  snow,  and  adorned  with  trap- 
pings  of  gold.81  Then,  0  thou  of  Ajamida's  race,  thy  sons, 
uniting  with  other  warriors  of  thy  army,  quickly  rushed  against 
Satyaki,  making  that  foremost  of  warriors,  viz.,  Duscasana, 
their  commander.88  Those  leaders  of  divisions,  encompassing 
the  grandson  of  Cini  on  all  sides  in  that  battle,  began  to  strike 
him.  That  foremost  one  among  the  Satwatas,  that  hero,  viz., 
Satyaki,  also,  resisted  them  all  with  showers  of  arrows.8* 
Quickly  checking  all  of  them  by  means  of  his  fiery  shafts,  that 
slayer  of  foes,  viz.,  the  grandson  of  Cini,  forcibly  uplifting  his 
bow,  O  Ajamida,  slew  the  steeds  of  Duscasana.  Then  Arjuna, 
and  Krishna,  beholding  that  foremost  of  men,  (viz.,  Satyaki) 
in  that  battle,  became  filled  with  joy.'  *'a4 


Section  CXLI. 

"Sanjaya  said, — 'Then  the  great  bowmen  of  the  Trigarta 
country,  owning  standards  decked  with  gold,  encompassed  on  all 
sides  the  mighty-armed  Satyaki,  that  warrior  who  accomplished 
with  great  activity  everything  that  demanded  accomplishment; 
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and  who,  having   penetrated   into  that  host   unlimited   as   the  - 
sea,  was  rushing  against  Duscasana's  car   from   desire  of  Dha- 
nanjaya's   success.1"2     Checking  his  course  with  a  large   throng 
of  cars  on   all   sides,  those  great   bowmen,  excited   with   rage, 
covered  him  with  showers  of  arrows.8     Having   penetrated   into 
the  midst  of  the  Bharata  army  which  resembled  a  shoreless  sea, 
and  which,  filled  with  the  sound  of  palms,  abounded  with  swords 
and  darts   and  maces,  Satyaki,  of  prowess  incapable   of  being , 
baffled,  alone  vanquished  his  foes,  those  fifty  (Trigarta)  princes 
shining  brilliantly  in  that  battle.4""5     On   that  occasion   we   saw 
that  the   conduct   of  Cini's  grandson   in   battle   was  extremely 
wonderful.     So  great  was  the  lightness  (of  his  movements)  that 
having  seen   him   on   the   west  we   immediately   saw   him  in 
the  east.6     North,  South,  East,  West,  in  these,  and  the   other 
subsidiary  directions,  that  hero  seemed  to  career  dancingly  as  if 
he   constituted  a  hundred   warriors  in  his  single  self.7     Behold- 
ing  that   conduct  of  Satyaki  endued  with  tho  sportive  tread   of 
the   lion,  the  Trigarta  warriors,  unable  to  bear  his  prowess,  fled 
away  towards  (the  divisions  of)  their  own  (countrymen).8     Then 
the   brave    warriors   of  the   Curasenas   endeavoured  to   check 
Satyaki,  striking  him  with  showers  of  shafts  like  a  guide  strik- 
ing an   infuriate  elephant   with   the   hook.9     The   high-souled 
Satyaki  struggled  with  them   for   a   short   space  of  time,  and 
then  that  hero  of  inconceivable  prowess  began  to  fight  with  the 
ILalingas.10     Transgressing  that  division  of  the  Kalingas  which 
was  incapable  of  being  crossed,  the  mighty-armed   Satyaki   ap- 
proached the  presence  of  Dhananjaya  the  son  of  Pritha.11     Like 
a  tired  swimmer  in  water  when  he  reaches  the  land,  Yuyudhana 
became  comforted  on  obtaining  the   sight   of  Dhananjaya,  that 
tiger  among  men.18  Beholding  him  approach,  Kecava,  addressing 
Partha,  said, — Yonder  cometh  the  grandson  of  Cini,  O   Partha, 
following  in  thy  wake  !13     0  thou  of  prowess  incapable  of  being 
baffled,  he  is  thy  disciple   and   friend  !     That  bull  among   men, 
regarding  all  the   warriors   as.  straw,  hath   vanquished   them.14 
Inflicting  terrible  injuries  upon   the  Kaurava  warriors,  Satyaki, 
who  is  dear  to  thee  as  life,  cometh   towards   thee,  O   Kiritin  I15 
Having  with  his  shafts  crushed  Drona  himself  and  Kritavarman 
of  the  Bhoja  race,  this  Satyaki  cometh  to  thee,  0  Phalguaa  i1* 
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Intent  on  Yudhishthira's  good,  having  slain  many  foremost  of 
warriors,  the  brave  Satyaki,  skilled  in  weapons,  is  coming  to 
thee,  O  Phalguna  !17  Having  achieved  the  most  difficult  feats 
in  the  midst  of  the  (Kaurava)  troops,  the  mighty  Satyaki, 
desirous  of  obtaining  thy  sight,  cometh  to  thee,  O  son  of  Pan- 
du  !18  Having  on  a  single  car  fought  in  battle  with  many 
mighty  car-warriors  with  the  preceptor  (Drona)  for  their  head, 
Satyaki  cometh  to  thee,  O  Partha  !19  Despatched  by  Dharma's 
son,  this  Satyaki  cometh  to  thee,  O  Partha,  having  pierced 
through  the  Kaurava  army,  relying  on  the  might  of  his  own 
arm3  !a0  Invincible  in  battle,  that  Satyaki,  who  hath  no  war- 
rior amongst  the  Kauravas  equal  to  him,  is  coming  to  thee,  O 
son  of  Kunti  !81  Having  slain  countless  warriors,  this  Satyaki 
cometh  to  thee,  0  Partha,  freed  from  amid  the  Kaurava  troops 
like  a  lion  from  amid  a  herd  of  kine  !aa  Having  strewn  the 
Earth  with  the  faces,  beautiful  as  the  lotus,  of  thousands  of 
kings,  this  Satyaki  is  coming  to  thee,  0  Partha  !83  Having 
ranquished  in  battle  Duryodhana  himself  with  his  brothers,  and 
having  slain  Jalasandha,  Satyaki  is  coming  quickly  !24  Having 
caused  a  river  of  blood  with  blood  for  its  mire,  and  regarding  the 
Kauravas  as  straw,  Satyaki  cometh  towards  thee  I85 — The  son 
of  Kunti,  without  being  cheerful,  said  these  words  unto 
Kecava, — The  arrival  of  Satyaki,  O  mighty-armed  one,  is 
scarcely  agreeable  to  me  !26  I  do  not,  0  Kecava,  know  how 
king  Yudhishthira  the  just  is  !  Now  that  he  is  separated  from 
Satwata,  I  doubt  whether  he  is  alive  !87  O  mighty-armed  one, 
this  Satyaki  should  have  protected  the  king !  Why  then,  O 
Krishna,  hath  this  one,  leaving  Yudhishthira,  followed  in  my 
wake  ?28  The  king,  therefore,  hath  been  abandoned  to  Drona. 
The  ruler  of  the  Sindhus  hath  not  yet  been  slain.  There, 
Bhuricravas  is  proceeding  against  Satyaki  in  battle  !89  A 
heavier  burthen  hath  been  cast  upon  me  on  account  of  Jaya- 
dratha !  I  should  know  how  the  king  is,  and  I  should  also 
protect  Satyaki  !E0  I  should  also  slay  Jayadratha  !  The  Sun 
hangeth  low.  As  regards  the  mighty-armed  Satyaki,  he  is 
tired  ;  his  weapons  also  have  been  exhausted.31  His  steeds, 
as  also  their  driver,  are  tired,  O  Madhava  !  Bhuricravas,  on 
the  other  hand,  is  not  tired,    He  hath  supporters  behind  him; 
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O  Kecava!sa  Will  success  be  Satyaki's  in  this  encounter? 
Having  crossed  the  very  ocean,  will  Satyaki  of  unbaffled  prow- 
ess,83 will  that  bull  amongst  the  Cinis,  of  great  energy,  suc- 
sumb,  obtaining  (before  him)  the  vestige  of  a  cow's  foot  ?*  En- 
countering that  foremost  one  amongst  the  Kurus,  viz.,  the 
high-souled  Bhuricravas  skilled  in  weapons,  will  Satyaki  have 
good  fortune  ?  I  regard  this,  O  Ke<java,  to  have  been  an  error 
of  judgment  on  the  part  of  king  Yudhishthira  the  just  I84"8* 
Casting  off  all  fear  of  the  preceptor,  he  hath  despatched  Satyaki 
(from  away  his  side)  !  Like  a  sky-ranging  hawk  after  a  piece 
of  meat,  Drona  always  endeavoureth  after  the  seizure  of  king 
Yudhishthira  the  just !  Will  the  king  be  free  from  all  danger  V  "8* 


Section  CXLIL 

"Sanjaya  said, — 'Beholding  Satwata,  invincible  in  battle, 
coming  (towards  Arjuna),  Bhuricravas,  in  rage,  O  king,  suddenly 
advanced  towards  him.1  He  of  Kuru's  race  then,  0  king,, 
addressing  that  bull  of  Cini's  race,  said, — By  good  luck  it  is 
that  thou  hast  today  come  within  the  range  of  my  vision  !* 
Today,  in  this  battle,  I  obtain  the  wish  I  had  always  cherish- 
ed! If  thou  dost  not  fly  away  from  battle,  thou  wilt  not 
escape  me  with  life  !3  Slaying  thee  today  in  fight,  thee  thafc 
art  ever  proud  of  thy  heroism,  I  will,  O  thou  of  Da^arha's 
race,  gladden  the  Kuru  king  Suyodhana  !4  Those  heroes,  viz^ 
Kecava  and  Arjuna,  will  today  together  behold  thee  lying  on 
the  field  of  battle,  scorched  with  my  arrows  !5  Hearing  that* 
thou  hast  been  slain  by  me,  the  royal  son  of  Dharma,  who- 
caused  thee  to  penetrate  into  this  host,  will  today  be  covered 
with  shame  !°  Prithas  son  Dhananjaya  will  today  behold  my 
prowess  when  he  sees  thee  slain  and  lying  on  the  Earth,, 
covered  with  gore  !7  This  encounter  with  thee  hath  always 
been  desired  by  me,  like  the  encounter  of  Cakra  with  Vali  in 
the  battle  between  the  gods  and  the  A  suras  in  days  of  old  !* 
Today  I  will  give  thee  dreadful  battle,  O  Satwata  I  Thou  shalt 
thence  truly   understand   (the  measure  of  )  my   energy,  might, 


*  /.  <?.,  the  little  indent  caused  by  a  cow's  hoof.— T. 
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and  manliness!9      Slain  by   me   in   battle,  thou   shalt   today 
proceed  to   the   abode    of  Yama   like    Ravana's    son   (Indrajit) 
slain   by   Lakshmana   the    younger  brother    of  Rama  !10     To- 
day Krishna  and  Partha   and   king    Yudhishthira  the  just,  O 
thou  of  Madhu's  race,  witnessing    thy   slaughter,  will,  without 
doubt,  be  overcome  with  despondence    and   give    up   battle  !xx 
Causing  thy  Death  today,  O  Madhava,  with  keen  shafts,  I  will 
gladden  the  wives  of  all  those  that  have  been  slain    by  thee   in 
battle  !ia     Having  come  within   the   scope    of  my   vision,  thou 
shalt  not  escape,  like  a  small   deer   from    within   the   range   of 
a  lion's  vision  !18 — Hearing  these  words    of  his,  Yuyudhana,  O 
king,  answered  him  with   a  laugh,  saying, — O   thou   of  Kuril's 
race,  I  am  never  inspired  with   fear   in   battle  I1*     Thou   shalt 
not  succeed  in  terrifying  me   with   thy    words   only  !     He   will 
slay  me  in  battle  who  will  succeed  in  disarming  me  !15     He  that 
will  slay  me  in  battle  will  slay  (foes)   for   all   time   to   come  !* 
What  is   the  use  of  such  idle  and  long-winded  boast  in  words  ? 
Accomplish   in  deeds  what  thou  sayest  !16     Thy  words  seem  to 
be  as   fruitless   as   the   roar  of  autumn   clouds !     Hearing,  O 
hero,  these   roars   of  thine,  I   cannot   restrain   my  laughter  \lf 
Let   that   encounter,  O   thou  of  Kuru's  race,  which   has  been 
desired  by  thee  so   long,  take  place   today  !     My  heart,  O  sire, 
inspired  as  it  is   with   the   desire   of  an  encounter   with   thee, 
cannot  brook  any  delay  !1S     Without   slaying  thee,  I  shall  not 
abstain   from   the  fight,  0    wretch  ! — Rebuking  each  other   in 
such   words,  those   two   bulls  among  men,19  both  excited  with 
great   wrath,  struck  each  other  in   battle,  each   being   desirous 
of  taking  the   other's  life.     Those  great  bowmen,  both  endued 
with   great   might,    encountered    each    other   in   battle,    each 
challenging  the  other,20  like   two  wrathful   elephants  in  rut  for 
the   sake  of  a   she-elephant   in   her  season.     And   those   two 
chastisers  of  foes,  viz.,  Bhuricravas  and  Satyaki,  poured"  upon 
each   other   dense  showers  of  arrows  like  two  masses  of  clouds. 
Then  Somadatta's  son,  having  shrouded   the  grandson   of  Cini 

*  The  sense  is  that  he  that  will  slay  me  will  always  be  victorious  in 
battle,  will  always  slay  the  warriors  with  whom  he  may  engage  in  battle. 
Defeat  will  never  be  his.— T. 
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with   swiftly-coursing  shafts,"  once   more  pierced  the  latter,  O 
chief  of  the    Bharatas,  with   many  keen  shafts,  from   desire  of 
slaying    him.     Having   pierced  Satyaki  with  ten  shafts,  Soma- 
datta's  son  sped  many   other   keen   shafts  at  that  bull  amongst 
the  Cinis,  from  desire  of  compassing   his  destruction.     Satyaki, 
however,  0  lord,  cut   off,  with    the   power  of  his   weapons,  all 
those  keen  shafts  of  Bhuricravas,  0  king,  in  the  welkin,  before, 
in  fact,  any  of  them  could  reach  him.     Those  two  heroes,  those 
two  warriors  that   enhanced   the   fame  of  the   Kurus   and   the 
Vrishnis  respectively,  both   of  noble  lineage,  thus  poured  upon 
each  other  their  arrowy  showers.     Like  two  tigers  fighting  with 
their  claws  or  two   huge   elephants   with  their   tusks,88"26  they 
mangled  each  other  with  shafts  and  darts  such   as  car- warriors 
may  use.     Mangling  each  other's  limbs,  and  with  blood   issuing 
out   of  their  wounds,27  those  two  warriors,  engaged  in  a  gambl- 
ing  match  in  which  their  lives  were  at  the  stake,  checked   and 
confounded   each  other.     Those  heroes  of  excellent  feats,  those 
enhancers   of  the    fame   of  the  Kurus  and  the  Vrishnis,28  thus 
fought  with  each  other  like   two  leaders  of  elephantine   herds. 
Indeed,  those  two  warriors,  both  coveting  the  highest   region, 
both  cherishing  the  desire  of  very   soon  attaining  the  region  of 
Brahman,    thus   roared   at   each    other.     Indeed,  Satyaki   and 
Somadatta's  son  continued  to  cover  each  other  with  their  arrowy 
showers   in   the   sight   of  the   Dhartarashtras   filled  with  joy. 
And  the  people   there   witnessed  that  encounter  between  those 
two  foremost  of  warriors2 9~S1  who  were  fighting  like  two  leaders 
of  elephantine   herds   for   the  sake   of  a   she-elephant   in   her 
season.     Then  each  slaying  the  other's   steeds  and   cutting   off 
the  other's  bow,82  those  car-less  combatants   encountered  each 
other  with   sword3   in  dreadful   fight.     Taking   up  two  beauti- 
ful  and   large   and   bright   shields   made  of  bull's  hide,83  and 
two   naked  swords,  they   careered   on   the   field.     Stalking  in 
circles  and  diverse  other  kinds  of  courses  duly,84  those  grinders 
of    foes,    excited   with   rage,    frequently    struck   each     other. 
Armed  with  swords,  clad  in  bright  armour,  decked   with  curass 
and  Angadas,*6  those  two  famous  warriors  showed  diverse  kinds 
of  motion.     They  wheeled  about,  and  whirled   about   on  high, 
and  made  side-thrusts,  and  jumped  forward,  and  leapt  high, 
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and  ran   above,   and   rushed    forward,  and   rushed   upwards.85 
And  those  chastisers  of  foes  began   to    strike   each   other  with 
their  swords.     And  each  of  them  looked  eagerly  for   the   laches 
of  the  other.     And  both   those    heroes   leapt   beautifully57   and 
both  showed  their  training,  lightness  of  motion,  and  skill.     And 
those  foremost  of  warriors,  in  that  battle,  began   also   to    make 
skillful  passes  at  each  other.83     And  having  struck   each   other, 
O  king,  those  heroes  took  rest  fur  a  moment  in  the  sight    of  all 
the  troops.89     Having  with  their  swords  cut   into   pieces   each 
other's  beautiful  shield,  0  king,  decked  with  a  hundred   moons, 
those  tigers  among  men,  engaged   in    a   wrestling   encounter.40 
Both  having  broad  chests,  both  having   long   arms,  both   well- 
skilled   in  wrestling,  they  encountered  each   other  with   their 
arms  of  iron  that  resembled  spiked  maces,41     And   they   struck 
each  other  with  their  anns,  and  seized  each   other's   arms,  and 
each  seized  with    his    arms   the   other's    neck.     And   the    skill 
they  had  acquired  by  exercise  contributed  to  the  joy  of  all   the 
warriors  that  stood  as  spectators   of  that   encounter.42     And  as 
those  heroes  fought  with  each  other,  0  king,  in  that  battle,  loud 
and  terrible  were  the  sounds  produced  by  them    resembling   the 
fall  of  the  thunder  upon  the  mountain  breast.48     Like  two   ele- 
phants encountering  each  other  with  the  ends  of  their  tusks   or 
like  two  bulls  with  their  horns,  those  two  illustrious   and   fore- 
most warriors  of  the  Kuru  and  the  Satwata  races,  fought   with 
each   other,   sometimes   binding  each    other   with   their  arms, 
sometimes  striking   each   other   with   their   heads,    sometimes 
intertwining  each  other's  legs,  sometimes   slapping   their   arm- 
pits, sometimes   pinching   each   other   with   their   nails,  some- 
times clasping  each  other  tightly,  sometimes  twining  their   legs 
round   each   other's   loins,  sometimes   rolling   on   the   ground, 
sometimes   advancing,  sometimes  receding,  sometimes  challeng- 
ing each  other,  sometimes  throwing  each  other  down,  sometimes 
rising  up,  and   sometimes   leaping   up.44"49     Indeed,  those   two 
mighty  combatants  showed  in   that   encounter,  O   Bharata,  all 
the  two  and  thirty  kinds. of  separate   manoeuvres  and  acts   that 
characterise  encounters  of  that  kind.47 

"'When  Satwata's  weapons   were  exhausted  during  his   en- 
gagement with  Bliuricravas,   Yasudeva  said  unto  Arjuna,— Be- 
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hold  that  foremost  of  all  bowmen,  viz.,  Satyaki,  engaged  in 
battle,  deprived  of  car  !48  He  hath  entered  the  Bharata  host, 
having  pierced  through  it,  following  in  thy  wake,  0  son  of 
Pandu  !  He  hath  fought  with  all  the  Bharata  warriors  of  great 
energy.49  The  giver  of  large  sacrificial  presents,  viz.,  Bhuri- 
cravas,  hath  encountered  that  foremost  of  warriors  while  tired 
with  fatigue.  Desirous  of  battle,  Bhuri^ravas  is  about  to  en- 
counter the  advancing  Bhima.  It  will,  O  Arjuna,  be  a  very  un- 
equal encounter  !s0— -Then  that  warrior  invincible  in  battle,  viz., 
Bhuricravas,  excited  with  wrath,  vigorously  struck  Satyaki,  O 
king,  like  an  infuriate  elephant  striking  an  infuriate  compeer.81 
Those  two  foremost  of  warriors,  both  upon  their  cars  and  both 
excited  with  wrath,  fought  on,  O  king,  Kecava  and  Arjuna 
witnessing  their  encounter.63  Then  the  mighty-armed  Krishna, 
addressing  Arjuna,  said, — Behold,  that  tiger  among  the  Vrish- 
nis  and  the  Andhakas  has  succumbed  to  Somadatta's  son  !5S 
Having  achieved  the  most  difficult  feats,  exhausted  with  exer- 
tion, he  hath  been  deprived  of  his  car!  O  Arjuna,  protect 
Satyaki,  thy  heroic  disciple  !54  See  that  that  foremost  of  men 
may  not,  for  thy  sake,  O  tiger  among  men,  succumb  to  Bhuri- 
cravas devoted  to  sacrifices  !  O  puissant  one,  speedily  do  what 
is  needed  !5S — Dhananjaya,  with  a  cheerful  heart,  addressing 
Vasudeva,  said, — Behold,  that  bull  amongst  the  Kurus  and 
that  foremost  one  among  the  Vrishnis  are  sporting  with  each 
other,56  like  a  huge  elephant  mad  with  rage  sporting  with  a 
mighty  lion  in  the  forest  1 — While  Dhananjaya  the  son  of  Pandu 
was  thus  speaking,57  loud  cries  of  oh  and  alas  arose  among  the 
troops,  O  bull  of  Bharata 's  race,  since  the  mighty-armed  Bhuri- 
cravas, exerting  vigorously,  struck  Satyaki  and  brought  him 
down  upon  the  ground.68  And  like  a  lion  dragging  an  ele- 
phant, that  foremost  one  of  Kuril's  race,  viz.,  Buri^ravas,  that 
giver  of  profuse  presents  at  sacrifices,  dragging  that  foremost 
one  amongst  the  Satwatas,  looked  resplendent  in  that  battle.59 
Then  Bhuricravas,  in  that  encounter,  drawing  his  sword  from 
the  scabbard,  seized  Satyaki  by  the  hair  of  his  head  and  struck 
him  at  the  chest  with  his  feet.60  Bhuricravas  then  was  about 
to  cut  off  from  Satyaki's  trunk  his  head  decked  with  ear-rings. 
For  sometime  the  Satwata  hero  rapidly  whirled  his  head61   with 
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i 
the  arm  of  Bhuricravas  that  held  it  by  the  hair,  like  a   potter's 

wheel  whirled  round  with  the  staff.62  Beholding  Satwata  thus 
dragged  in  battle  by  Bhuricravas,  Vasudeva  once  more,  O  king, 
addressed  Arjuna  and  said,63 — Behold,  that  tiger  among  the 
Vrishnis  and  the  A  ndhakas,  that  disciple  of  thine,  O  mighty- 
armed  one,  not  inferior  to  thee  in  bowmanship,  hath  succumbed 
to  Somadatta's  son  !64r  O  Partha,  since  Bhuricravas  is  thus 
prevailing  over  the  Vrishni  hero  Satyaki  of  prowess  incapable 
of  being  baffled,  the  very  name  of  the  latter  is  about  to  be 
falsified  !6S* — Thus  addressed  by  Vasudeva,  the  mighty-armed 
Ban  of  Pandu  mentally  worshipped  Bhuricravas  in  that  battle,68 
saying, — I  am  glad  that  Bhuricravas,  that  enhancer  of  the 
fame  of  the  Kurus,  is  dragging  Satyaki  in  battle,  as  if  in 
sport.67  Without  slaying  Satyaki,  that  foremost  one  among 
the  heroes  of  the  Vrishni  race,  the  Kuru  warrior  is  only  dragg- 
ing him  like  a  mighty  lion  in  the  forest  dragging  a  huge 
elephant  !68 — Mentally  applauding  the  Kuru  warrior  thus,  O 
king,  the  mighty-armed  Arjuna  the  son  of  Pritha,  replied  unto 
Vasudeva,  saying,69 — My  eyes  having  rested  upon  the  ruler  of 
the  Sindhus,  I  could  not,  O  Madhava,  see  Satyaki  !  I  shall, 
however,  for  the  sake  of  that  Yadava  warrior,  achieve  a  most 
difficult  feat  I70 — Having  said  these  words,  in  obedience  to  Vasu- 
dova,  the  son  of  Pandu  fixed  on  Gdndiva  a  sharp  razor-headed 
arrow.71  That  arrow,  shot  by  Partha's  hands  and  resembling 
a  dazzling  meteor  flashing  down  from  the  firmament,  cut  off 
the  Kuru  warrior's  arm  with  the  sword  in  its  grasp  and  decked 
with  Angada,'  "7a 


Section  CXLIII. 

"Sanjaya  said, — 'That  arm  (of  Bhuricravas)  decked  with 
Anrjada  and  holding  the  sword  in  its  grasp,  (thus  cut  off  ),  fell 
down  on  the  Earth  to   the   great   grief  of  all   living   creatures.1 

*  I  do  not  render  65  literally.  Satyaki  is  called  "Satyavikiama," 
i.,  e.,  of  utrue  prowess"  or  "of  prowess  incapable  of  being  baffled."  If  he 
sustains  a  defeat  today  at  Bhuricravas's  hand*,  that  title  of  his  will  be 
falsified.     This  is  all  that  Krishna  means. — T. 
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Indeed,  that  arm,  which  was  to  have  cut  off  Satyaki's  head, 
itself  cut  off  by  the  unseen  Arjuna,  quickly  dropped  down  on 
the  Earth  like  a  snake  of  five  heads.2  The  Kuru  warrior, 
beholding  himself  incapacitated  by  Partha,  abandoned  his  hold 
on  Satyaki  and  wrathfully  reproved  the  son  of  Pandu.3 

"  'Bhuricravas  said, — Thou  hast,  0  son  of  Kunti,  done  a 
cruel  and  heartless  deed,  since  without  being  engaged  with  me, 
thou  hast,  unseen  by  me,  cut  off  my  arm  !4  Shalt  thou  not 
have  to  say  unto  Yudhishthira,  the  royal  son  of  Dharma,  even 
this,  viz.,  Bhurigrava.8,  while  otherwise  engaged,  was  slain 
by  me  in  battle  ?s — Wert  thou  taught  this  use  of  weapons  by 
the  high-souled  Indra,  or  by  Rudra,  O  Partha,  or  by  Drona, 
or  by  Kripa!5  Thou  art,  in  this  world,  better  acquainted  with 
the  rules  about  the  use  of  weapons  than  all  others  !  Why  then 
hast  thou  cut  off  in  battle  the  arm  of  a  warrior  who  was  not 
engaged  with  thee  V  The  righteous  never  strike  him  that  is 
heedless  or  him  that  is  terrified,  or  him  that  is  made  earless, 
or  him  that  beggeth  for  life  or  protection,  or  him  that  hath 
fallen  into  distress  !d  Why  then,  0  Partha,  hast  thou  perpe- 
trated such  an  extremely  unworthy  deed  that  is  sinful,  that  is 
worthy  only  of  a  low  wretch,  and  that  is  practised  by  only  a 
wicked  wight  !9  A  respectable  person,  O  Dhananjaya,  can  easily 
accomplish  a  deed  that  is  respectable.  A  deed,  however,  that 
is  disrespectable  becomes  difficult  of  accomplishment  by  a  per- 
son that  is  respectable.10  A  man  quickly  catches  the  behaviour 
of  those  with  whom  and  amongst  whom  he  moves.  This  is 
seen  in  thee,  O  Partha  !u  Being  of  royal  lineage  and  born, 
especially,  in  Kuril's  race,  how  hast  thou  fallen  off  from  the 
duties  of  a  Kshatriya,  although  thou  wert  of  good  behaviour 
and  observant  of  excellent  vows  !12  This  mean  act  that  thou 
hast  perpetrated  for  the  sake  of  the  Vrishni  warrior,  is,  with- 
out doubt,  conformable  to  Vasudeva's  counsels  !  Such  an  act 
does  not  suit  one  like  thee  !13  Who  else,  unless  he  were  a 
friend  of  Krishna's,  would  inflict  such  a  wrong  upon  one 
that  is  heedlessly  engaged  with  another  in  battle  ?14  The 
Vrishnis  and  the  Andhakas  are  bad  Kshatriyas,  ever  engaged 
in  sinful  deeds,  and  are,  by  nature,  addicted  to  censurable 
behaviour.     Why,  0   Partha,  hast   thou   taken   them   for  thy 
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model  ?— Thus  addressed  in  battle,  Partha   replied   unto  Bhnri- 
cravas,  saying,*15 — It   is    evident   that    with    the    decrepitude 
of  the  body  one's  intellect   also  becomes  decrepit,  since,  O  lord, 
all  these  senseless  words  have  been  uttered  by  thee  !u  Although 
thou  knowest  Hrishikeca  and  myself  well,    how  is  it   that    thou 
rebukest  us  thus  ?     Knowing  as  I  do  the   rules    of  battles    and 
conversant  as  I  am  with  the  meaning  of  all    the  scriptures,17  I 
would  never  do  an  aot  that  is  sinful !     Knowing  this  well,  thou 
rebukest  me  yet !     The  Kshatriyas  battle  with  their   foes,  sur- 
rounded by    their    own   followers,18  their   brothers,  sires,  sons, 
relatives,  kinsmen,  companions,    and  friends.     These  also  fight, 
relying  on  the  (strength  of  )  arms  of  those  they  follow.19     Why 
then  should  I  not  protect  Satyaki,  my  disciple    and   dear    kins- 
man, who  is  fighting  for  our  sake   in   this   battle,  regardless    of 
life  itself  that  is  so  difficult  of  being  laid   down.-f2*     Invincible 
in  fight,    Satyaki,  O   king,  is   my   right   arm    in   battle.     One, 
should  not  protect  his  own  self  only,  when  he  goes   to   battle.21 
He,  0  king,  who  is  engaged  in  the  business    of  another,  should 
be  protected  (by  that   other).     Such   men  being   protected,  the 
king   is   protected   in  press  of  battle.*2     If  I  had  calmly  beheld 
Satyaki  on  the  point  of  being  slain  in  great  battle  (and  had  not 
interfered  for  saving  him),  sin  would  then,  owing    to    Satyaki's 
death,  have  been  mine  for  such  negligence  I**     Why   then   dost 
thm  became  angry  with  me  for  my  having   protected   Satyaki  ? 
Thou   rebukest   me,  O  king,    saying, — Though   engaged   with 
another,  I  hive  yet  been   maimed   by   thee  1 — In   that   matter, 
I  answer,  I  judged  wrongly.     Sometimes   shaking    my    armour, 
sometimes  riding  on  my  car,  sometimes  drawing  the    bowstring, 
I  was  fighting  with  my  enemies  in  the  midst   of  a    host   resem- 

*  This  is,  as  printed  in  the  Bengal  texts,  a  triplet.  Bad  Kshatri- 
trlyas,  original—  VrdtyXs.  A  Brahraana  or  a  Kshatriya  or  a  Vaicya  be- 
comes a  Vnityas  when  the  usual  scriptural  rites  are  not  performed  tit 
proper  time  in  respect  of  his  person.  He  becomes,  what  is  called,  a 
fallen  person. — T. 

t  Verse_20  is  incomplete.  I  supply  the  words,— "Why  then  should  I 
not  protect"  in  order  to  make  the  meaning  intelligible.  The  first  line 
of  21  is  giumantioally  connected  with  20.  To  avoid  an  ugiy  construc- 
tion I  reuder  it  separately. — T. 
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bling  the  vasty  deep,  teeming  with  cars  and  elephants  and 
abounding  with  steeds  and  foot-soldiers  and  echoing  with  fierce 
leonine  shouts.  Amongst  friends  and  foes  engaged  with  one 
another,  how  could  it  be  possible  that  the  Satwata  warrior  was 
engaged  with  only  one  person  in  battle  ?  Having  fought  with 
many,  and  vanquished  many  mighty  car-warriors,84"28  Satyaki 
had  been  tired.  His  animals  also  had  been  tired.  He  himself, 
afflicted  with  weapons,  had  become  cheerless.  Having,  under 
such  circumstances,  vanquished  the  mighty  car-warrior  Satya- 
ki,*9 and  brought  him  under  thy  control,  thou  soughtest  to 
display  thy  superi  >rity  !  Thou  hadst  desired  to  cut  off,  with  thy 
swjrd,  the  head  of  Satyaki  in  battle  !80  I  could  not  possibly 
behold  with  indifference  Satyaki  reduced  to  that  strait  !*  Thou 
shouldst  rather  rebuke  thy  own  self  since  thou  didst  not  take 
care  of  thyself  (when  seeking  to  injure  another) !  Indeed,  O 
hero,  h  )w  wouldst  thou  have  behaved  towards  one  who  is  thy 
dependant  ?' — 8l 

'"Sanjaya  continued, — 'Thus  addressed  (  by  Arjuna  ),  the 
mighty-armed  and  illustrious  Bhuri^ravas  bearing  the  device 
of  the  sacrificial  stake  on  his  banner,  abandoning  Yuyudhana, 
desired  to  die  according  to  the  vow  of  Prdya.f^  Distinguished 
by  many  righteous  deeds,  he  spread  with  his  left  hand  a  bed 
of  arrows,  and  desirous  of  proceeding  to  the  region  of  Brah- 
man, committed- his  senses  to  the  care  of  the  deities  presiding 
over  them.83  Fixing  his  gaze  on  the  Sun,  and  setting  his 
demised  heart  on  the  Moon,  and  thinking  of  (the  mantras  in) 
the  great  Ujyanishad,  Bhurigravac,  betaking  himself  to  Yogat 
ceased  to  speak. s*  Then  all  the  persons  in  the  entire  army 
began  to  speak  ill  of  Krishna  and  Dhananjaya  and  applaud 
Bhuricravas,  that  bull  among  men.85  Though  censured,  the 
two  Krishnas,  however,  spoke  not  a  word  disagreeable  (to  the 
dying  hero).  The  stake-bannered  Bhuricravas  also,  though 
thus  app]auded,  felt  no  joy.36     Then  Pandu's   son    Dhananjaya, 

*  Literally,  "who  could  witness  with  indifference  Satyaki  reduced  to 
thafc  plight  ?"— T. 

t  Generally,  to  die,  abstaining  from  all  food.  It  is  a  method  of  free- 
ing the  soul  from  the  body  by  Yoga.—  T, 
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called  also  Phalgnna,  incapable  of  bearing  thy  sons  speaking  in 
that  strain  as  also  of  patting  up  with  their  words  and  the 
w>rds  of  Bhuricravas,  O  Bharata,  in  grief  and  without  an 
angry,  heart,  and  as  if  for  reminding  them  all,  said  these 
w  jrds,37"38 — All  the  kings  are  ac  painted  with  this  my  great 
vow,  viz.,  that  no  one  shall  succeed  in  slaying  anybody  that 
belongs  to  our  side,  as  long  as  the  latter  is  within  the  range 
of  my  shafts  !89  Remembering  this,  0  stake-bannered  one,  it 
behoveth  thee  not  to  censure  me  !  Without  knowing  what  is 
morality,  it  is  not  proper  for  one  to  censure  others.40  That  I 
h  ive  cut  off  thy  arm  while  thou,  well-armed  in  battle,  werb 
on  the  point  of  slaying  (the  unarmed)  Satyaki,  is  not  at  all 
contrary  to  morality  I*1  Bat  what  righteous  man  is  there,  O 
sire,  that  would  applaud  the  slaughter  of  Abhimanyu,  a  mere 
child,  without  arms,  deprived  of  car,  and  his  armour  fallen 
off  ?42— Thus  addressed  by  Partha,  Bhuricravas  touched  the 
ground  with  his  head  and  offered  with  his  left  arm  the  right  one 
(that  had  been  lopped  off).43  The  stake-bannered  Bhuricravas, 
O  king,  of  dazzling  effalgence,  having  heard  those  words  of 
Partha,  remained  silent,  with  his  head  hanging  down.44  Then 
Arjuna  said, — 0  eldest  brother  of  Cala,  equal  to  what  I  bear 
to  king  Yudhishthira  the  just,  or  Bhima,  that  foremost  of  all 
mighty  persons,  or  Nakula,  or  Sahadeva,  is  the  love  I  bear  to 
thee  !4S  Commanded  by  me  as  also  by  the  illustrious  Krishna, 
repair  thou  to  the  regions  of  the  righteous,  even  where  Civi 
the  son  of  Ucinara  is  ! — 4* 

"  'Vasudeva  also  said, — Thou  hast  constantly  performed 
sacrifices  and  Agmhotras  !  Go  thou  then,  without  delay,  into 
those  pure  regions  of  mine  that  incessantly  blaze  forth  with 
splendoar  and  that  are  desired  by  the  foremost  of  deities  with 
Brahman  as  their  head,  and  becoming  equal  to  myself,  be  thou 
borne  on  the  back  of  Garuda  ! — '47 

"Sanjaya  continued, — 'Set  free  by  Somadatta's  son,  the 
grandson  of  Cini,  rising  up,  drew  his  sword  and  desired  to  cat 
off  the  head  of  the  high-souled  Bhuricravas.43  Indeed,  Satya- 
ki desired  to  slay  the  sinless  Bhuricravas,  the  eldest  brother  of 
Cala,  that  giver  of  profase  presents  in  sacrifices,  who  was  stay- 
ing with  his  senses   withdrawn    from    battle,  who    had   already 


438  MAHABHARATA.  [JaT^dratha. 

been  almost  slain  by  the  son  of  Pandu,43  who  was  sitting  with 
his  arm  lopped  off,  and  who  resembled  on  that  account  a  trunk- 
less  elephant.  All  the  warriors  loudly  censured  him  (for  his 
intention).  Bat  deprived  of  reason,50  and  forbidden  by  Krishna 
and  the  high-souled  Partha,  and  Bhima,  and  the  two  protectors 
of  the  two  wheels  (of  Arjuna's  car,  viz.,  Yudhamanyu  and 
Uttamaujas),  and  Acwatthaman,  and  Kripa,51  and  Kama,  and 
Vrishasena,  and  the  ruler  of  the  Sindhus  also,  and  while  the 
soldiers  were  yet  uttering  shouts  of  disapproval,  Satyaki  slew 
Bhuricravas  while  in  the  observance  of  his  vow.54  Indeed, 
Satyaki,  with  his  sword,  cut  off  the  head  of  the  Kuru  warrior 
who  had  been  deprived  of  his  arm  by  Partha  and  who  was  then 
sitting  in  Pray  a  for  freeing  his  soul  from  the  body.58  The  war- 
riors did  not  applaud  Satyaki  for  that  act  of  his  in  slaying  that 
perpetuator  of  Kuril's  race  who  had  before  been  almost  slain  by 
Partha.5*  The  Siddhas,  the  Charanas,  and  the  men,  there 
present,  as  also  the  gods,  beholding  the  Cakra-like  Bhuricravas 
slain  in  that  battle  though  sitting  in  the  observance  of  the 
Prtyi  vow,  began  to  applaud  him,  amazed  at  the  acts  accom- 
plished by  him.  Thy  soldiers  also  argued  the  matter,  saying,55"55 
— It  is  no  fault  of  the  Vrishni  hero.  That  which  was  pre-ordain- 
ed has  happsned.  Therefore,  we  should  not  give  way  to  wrath. 
Wrath  is  the  cause  of  men's  sorrow.57  It  was  ordained  that  Bhuri- 
c,  av  is  would  be  slain  by  the  Vrishni  hero.  There  is  no  use  of 
judging  of  its  propriety  or  otherwise.  The  Creator  had  ordained 
Satyaki  to  be  the  cause  of  Bhuricravas's  death  in  battle  !53 — 

"  'Satyaki  said, — Ye  sinful  Kauravas,  wearing  the  outward 
garments  of  righteousness,  ye  tell  me,  in  words  of  virtue,  that 
Bhuricravas  should  not  be  slain  !53  Where,  however,  did  this 
righteousness  of  yours  go  when  ye  slew  in  battle  that  child, 
viz.,  the  son  of  Subhadra,  while  destitute  of  arms  ?60  I  had, 
in  a  certain  fit  of  haughtiness  vowed  that  he  who  would,  throw- 
ing me  down  alive  in  battle,  strike  me  with  his  foot  in  rage,61 
he  would  be  slain  by  me  even  though  that  foe  should  adopt  tho 
vow  of  asceticism  !  Struggling  in  the  encounter,  with  my 
arms  and  eyes  whole  and  sound,62  ye  had  yet  regarded  me  as 
dead  !  This  was  an  act  of  fully  on  your  part  !  Ye  bulls  among 
the  KuruS;  the  slaughter  of  Bhuri';ravas;  accomplished   by  me, 
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hath  b3en  very  proper  !65  Partha,  however,  by  cutting  off 
this  one's  arm  with  sword  in  grasp  for  fulfilling,  from  his 
action  for  mi,  his  own  vow  (about  protecting  all  on  his  side), 
hath  simply  robbed  me  of  glory  !'*  That  which  is  ordained 
must  happen.  It  is  destiny  that  works !  Bhuricravas  hath 
been  slain  in  press  of  battle  !  What  sin  have  I  perpetrated  ?6* 
in  d\ys  of  yore  Valmiki  sang  this  verse  on  Earth,  viz., — Thoiu 
say  est,  0  ape,  that  women  should  not  be  slain  /"  In  all 
ages,  however,  men  should  always,  with  resolute  care,  accom- 
plish that  which  gives  pain  to  enemies  ! — '67 

"Sarijaya  continued, — 'After  Satyaki  had  said  these  words, 
none  amongst  the  Panda vas  and  the  Kauravas,  O  king,  said 
anything.  On  the  other  hand,  they  mentally  applauded  Bhuri- 
cravas.6* No  one  there  applauded  the  slaughter  of  Somadatta's 
illustrious  son  who  resembled  an  ascetic  living  in  the  woods 
or  one  sanctified  with  mantras  in  a  great  sacrifice,  and  who  had 
given  away  thousands  of  golden  coins.69  The  head  of  that  hero, 
graced  with  beautiful  blue  locks  and  eyes  red  as  those  of  pigeons, 
looked  like  the  head  of  a  horse  cut  off  in  a  horse-sacrifice  and 
placed  on  the  sacrificial  altar.*70  Sanctified  by  his  prowess 
and  the  death  he  obtained  at  the  edge  of  the  weapon,  the  boon- 
giving  Bhurigravas,  worthy  of  every  bo6n,  casting  off  his 
body  in  great  battle,  repaired  to  regions  on  high,  filling  the 
welkin  with  his  high  virtues.'  "71 


Section  CXLIV. 

'•Dhritarashtra  said, — 'Unvanquished  by  Drona  and  Itadha/s 
son  and  Vikarna  and  Kritavarman,  how  could  the  heroic  Satya- 
ki, never  before  checked  in  battle,  having  after  his  promise  to 
Yudhishthira  crossed  the  ocean  of  the  Kaurava  troops,  be 
humiliated  by  the  Kuru  warrior  Bhuricravas  and  forcibly 
thrown  down  on  the  ground  ?'1_a 

"Sanjaya  said, — 'Hear,  O  king,  about  the  origin,  in  past 
times,  of  Cini's  grandson,  and  of  how  Bhuricravas  also  came 
to  be  descended.     This  will  explain  thy  doubts.3     Atri  had   for 

*  Literally,  "near  the  place  assigned  fur  the  sacrificial  butter." — T. 
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jj3H  Soma.     Smia's  sou   was   called   Vudha.     Vudha   had   one 
s  m,  of  the   splendour   of  the   great   Indra,  called   Pnruravas.4 
Pururavas  had  a  son  called    Ayush.     lyush  had  for  son    Nahu- 
sha.     Nahusha    had   for     his   son     Yayati   who   was   a  royal 
sage  equal  to  a   celestial.'     Yayati   had   by   Devayani   Yadu 
for   his   eldest   son.     In   Yadu's   race   was  born   a   son    of  the 
name    of    Devamida.8     Devamida    of  Yadu's   race   had   a   son 
named  Cura  applauded  in  the  three  worlds.     Cura   had   for   his 
son   that   foremost   of    men,    viz.,    the   celebrated   Vasudeva.7 
Foremost  in  bowmanship,  Cura   was   equal   to  Kartaviryya  in 
battle.     In  Cura's  race   and   equal    unto  Cura   in   energy   was 
born  Cini,  O  king  !8     About  this  time,  0   king,  happened   the 
self-choice  of  the  high-souled  Devaka's  daughter,  in   which   all 
the  Kshatriyas  were  present.9     In    that   self-choice,  Cini,  van- 
quishing all  the  kings,  quickly  took  up  on  his  car  the   princess 
Devaki  for   the   sake   of  Vasudeva.1*     Beholding   the  ■  princess 
Devaki  on   Cini's   car,  that   bull   among   men,  viz.,  the   brave 
Somadatta  of  mighty  energy  could  not  brook   the   sight.11     A 
battle,  0  king,  ensued  between  the  two  which    lasted  for   half 
a  day  and  was  beautiful  and  wonderful  to   behold.     The   battle 
that  took  place  between  those  two  mighty  men  was  a  wrestling 
encounter.     That   Bull   among    men,1*    viz.,    Somadatta,    was 
forcibly  thrown  down    on   the    Earth   by    Cini.     Uplifting   his 
sword  and  seizing  him  by  the   hair,  Cini  struck   his   foe  with 
his  foot,18  in  the  midst  of  many  thousands  of  kings  who   stood 
as  spectators  all  around.     At  last  from  compassion   he   let   him 
off,  saying,— Live  !14— Reduced  to  that  plight  by  Cini,  Somadatta, 
O  sire,  under  the  influence  of  wrath,  began  to   pay    his   adora- 
tions to  Mahadeva  for   inclining    him    to   grace.15     That   great 
lord  of  all  boon-giving  deities,  viz.,  Mahadeva,  became  gratified 
with  him  and  asked  him  to  solicit   the   boon    he   desired.     The 
royal  Somadatta  then   solicited   the   following   boon,  viz.,is — I 
desire  a  son,  O  divine  lord,  who  will   strike    Cini's   son   in   the 
midst  of  thousands  of  kings  and  who  will  in  battle   strike   him 
with  his  foot  !17 — Hearing  these  words,  0   king,  of  Samadatta, 
the  god  saying, — So  be  it — disappeared   then   and   there.18     It 
was  in  consequence  of  the   gift    of  that  boon    that    Somadatta 
subsequently  obtained   the   highly   charitable  Bhuricravas   for 
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son,  and  it  was  for  this,  Somadatta's  son  threw  down  Cini's 
doscondanfc  in  battle,19  and  struck  him,  before  the  eyes  of  the 
whole  army,  with  his  foot.  I  have  now  told  thee,  O  king,  what 
thou  hadst  asked  me.20  Indeed,  the  Satwata  hero  is  incapable 
of  being  vanquished  in  battle  by  even  foremost  of  men.  The 
Vrishni  heroes  are  all  of  sure  aim  in  battle,  and  are  conversant 
with  all  modes  of  warfare.31  They  are  vanquishers  of  the  very 
gods,  the  Danavas,  and  the  Gandharvas.  They  are  never 
confounded.  They  always  fight,  relying  upon  their  own  energy. 
They  are  never  dependent  on  others.22  None,  O  lord,  are  seen 
in  this  world  to  be  equal  to  the  Vrishnis  !  None,  O  bull  of 
Bharata's  race,  have  been,  are,  or  will  be,  equal  in  might  to 
the  Vrishnis.28  They  never  show  disrespect  to  their  kinsmen. 
They  are  always  obedient  to  the  commands  of  those  that  are 
raverend  in  years.  The  very  gods  and  A  suras  and  Gandharvas, 
the  Yakshas,  the  Uragas,  and  the  RdJcshasas  cannot  **  van- 
quish the  Vrishni  heroes,  what  need  be  said  of  men,  therefore, 
in  battle  ?  They  never  covet  the  possessions  of  Brahmanas  or 
their  preceptors  or  their  kinsmen.25  They  never  covet  also  the 
possessions  of  those  that  ever  render  them  aid  on  any  occasion 
of  distress.  Devoted  to  the  Brahmanas  and  truthful  in  speech, 
they  never  display  any  pride  although  they  are  wealthy.86  Even 
the  strong  the  Vrishnis  regard  as  weak  and  rescue  them  from 
distress  Always  devoted  to  the  gods,  the  Vrishnis  are  self-res- 
trained, charitable,  and  free  from  pride.27  It  is  for  this  that  the 
prowess*  of  the  Vrishnis  is  never  baffled.  A  person  may  remove 
the  mountains  of  Meru,  or  swim  across  the  very  ocean.28  But 
no  one  can,  O  king,  encountering  the  Vrishnis,  prevail  over 
them.  I  have  now  told  thee  everything  about  which  thou  hadst 
thy  doubts,  O  lord  !  All  this,  however,  O  king  of  the  Kurus, 
that  is  happening,  is  due  to  thy  evil  policy,  0  best  of  men !'  "89 


Section  CXLV. 

''Dhritarashtra  said, — 'After  the  Kuril  warrior  Bhuricravas 
had  been  slain  under  those  circumstances,  tell  me,  O  Sanjaya, 
how  proceeded  the  battle  f1 

*    Nilakantha  explains  chalram  as  prat<~ipam.—T. 
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"Sanjaya  said, — 'After  Bhurigravas  had  proceeded  to  the 
other  world,  O  Bharata,  the  mighty-armed  Arjuna  urged  Vasu- 
deva,  saying,2 — Urge  the  steeds,  O  Krishna,  to  greater  speed 
for  taking  me  to  the  spot  where  king  Jayadratha  is  !  O  sinless 
one,  it  behoveth  thee  to  make  my  vow  true  !8  0  mighty-armed 
one,  the  Sun  is  quickly  proceeding  towards  the  Asta  hills.  0 
tiger  among  men,  this  great  task  should  be  achieved  by  me! 
The  ruler  of  the  Sindhus  is,  again,  protected  by  many  mighty 
car-warriors  among  the  Kuru  army.  Urge  thou  the  steeds, 
therefore,  O  Krishna,  in  such  a  way  that  I  may,  by  slaying 
Jayadratha  before  the  Sun  sets,  make  my  vow  true ! — Then  the 
mighty-armed  Krishna,  conversant  with  horse-lore,  urged  those 
steeds  of  silvery  hue  towards  the  car  of  Jayadratha.  Then, 
O  king,  many  leaders  of  the  Kuru  army,  such  as  Duryodhana 
and  Kama  and  Vrishasena  and  the  ruler  of  the  Madras  and 
Acwatthaman  and  Kripa  and  the  ruler  of  the  Sindhus  himself, 
rushed  with  speed,  O  king,  against  Arjuna  whose  shafts  were 
never  baffled  and  who  was  proceeding  on  his  car  drawn  by 
steeds  of  great  fleetness.  Vibhatsu,  however,  getting  at  the 
ruler  of  the  Sindhus  who  was  staying  before  him,4"9  and  cast- 
ing his  glances  upon  him,  seemed  to  scorch  him  with  his  eyes 
blazing  with  wrath.  Then  king  Duryodhana  quickly  addressed 
the  son  of  Radha.  Indeed,  0  monarch,  thy  son  Suyodhana 
said  unto  Kama,1*"11 — O  son  of  Vikartana,  that  time  of  battle 
hath  come  at  last !  0  high-souled  one,  exhibit  now  thy 
might !  O  Kama,  act  in  such  a  way  that  Jayadratha  may 
not  be  slain  by  Arjuna  !18  O  foremost  of  men,  the  day  is 
about  to  expire.  Strike  now  the  foe  with  clouds  of  shafts  ! 
If  the  day  expire,  O  foremost  of  men,  victory,  O  Kama, 
will  certainly  be  ours  !1S  If  the  ruler  of  the  Sindhus  can  be 
protected  till  the  setting  of  the  Sun,  then  Partha,  his  vow 
falsified,  will  enter  the  blazing  fire.14  0  giver  of  honors, 
the  brothers,  then,  of  Arjuna,  with  all  their  followers,  will 
not  be  able  to  live  for  even  a  moment  in  a  world  that  is 
destitute  of  Arjuna  !15  Upon  the  death  of  the  sons  of  Pandu, 
the  whole  of  this  Earth,  O  Kama,  with  her  mountains  and 
waters  and  forests,  we  will  enjoy  without  a  thorn  in  our  side  I1' 
O  giver  of  honors,  it  seems  that   Partha,  who   without   ascer- 
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taining  what  is  practicable  and  what  impracticable,  made  this 
vow  in  battle,  was  afflicted  by  destiny  itself,  his  judgment 
having  taken  a  misdirected  course  !17  Without  doubt,  0  Kama, 
the  diadem-decked  son  of  Pandu  must  have  made  this  vow 
about  the  slaughter  of  Jayadratha  for  his  own  destruction  V* 
How,  O  son  of  Radha,  when  thou  art  alive,  will  Phalguna 
succeed  in  slaying  the  ruler  of  the  Sindhus  before  the  Sun  goes 
to  the  Asta  hills  ?19  How  will  Dhananjaya  slay  Jayadratha  in 
battle  when  the  latter  is  protected  by  the  king  of  the  Madras, 
and  by  the  illustrious  Kripa  ?2#  How  will  Vibhatsu,  who  it 
seems  hath  been  urged  on  by  Fate,  get  at  the  ruler  of  the 
Sindhus  when  the  latter  is  protected  by  Drona's  son,  by  myself, 
and  by  Duscasana  ?21  Many  are  the  heroes  engaged  in  fight. 
The  Sun  is  hanging  low  in  the  sky.  Partha  will  not  even  get  at 
Jayadratha  in  battle,  0  giver  of  honors  !2a  Do  thou,  therefore, 
O  Kama,  with  myself  and  other  brave  and  mighty  car-warriors, 
with  Drona's  son  and  the  ruler  of  the  Madras  and  Kripa,23 
fight  with  Partha  in  battle,  exerting  thyself  with  the  great- 
est, firmness  and  resolution  ! — Thus  addressed  by  thy  son,  O 
sire,  the  son  of  Radha84  replied  unto  Duryodhana,  that  fore- 
most one  among  the  Kurus,  in  these  words  : — Deeply  hath 
my  body  been  pierced  in  battle  by  the  brave  bowman  Bhima- 
sena,  capable  of  striking  vigorously,  with  repeated  showers  of 
arrows  !  O  giver  of  honors,  that  I  am  yet  present  in  battle  is 
because  that  one  like  me  should  be  present  here  !25"26  Scorched 
with  the  powerful  shafts  of  Bhimasena,  every  limb  of  mine  is 
suffering  tortures.  I  shall,  however,  for  all  that,  fight  to  the 
best  of  my  powers.  My  life  itself  is  fur  thee  !27  I  shall  strive 
my  best  so  that  this  foremost  one  of  the  sons  of  Pandu  may 
not  succeed  in  slaying  the  ruler  of  the  Sindhus.  As  long  as  I 
shall  fight,  shooting  my  whetted  shafts,28  the  heroic  Dhanan- 
jaya capable  of  drawing  the  bow  with  even  his  left  hand  will 
not  succeed  in  getting  at  the  ruler  of  the  Sindhus  !  All  that 
a  person  bearing  love  and  affection  to  thee  and  always  solicitous 
of  thy  good  may  do,23  shall  be  done  by  me,  O  thou  of  Kuril's 
race  !  As  regards  victory,  that  depends  on  destiny  !  I  shall 
in  battle  today  exert  myself  to  my  utmost  for  the  sake  of  the 
ruler  of  the  Sindhus,58  and   for   achieving   thy   good,  0  king! 
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Victory,  however,  is  dependent  on  destiny  !  Belying  on  my 
manliness,  I  shall  fight  with  Arjuna  today81  for  thy  sake,  O 
tiger  among  men  •!  Victory,  however,  is  dependent  on  destiny  ! 
O  chief  of  the  Kurus,  let  all  the  troops  behold  today  the  fierce 
battle,  making  the  very  hair  to  stand  on  end;  that  takes  p^ce 
between  myself  and  Arjuna  ! — While  Kama  and  the  Kuril 
king  were  thus  talking  to  each  other  in  battle,82"38  Arjuna 
began,  with  his  keen  arrows,  to  slaughter  thy  host.  With  his 
broad-headed  arrows  of  great  sharpness,  he  began  to  cut  off 
in  that  battle  the  arms,  looking  like  spiked  clubs  or  the  trunks 
of  elephants,  of  unreturning  heroes.  And  the  mighty-armed 
hero  also  cut  off  their  heads  with  whetted  shafts.84"**  And 
Vibhatsu  also  cut  off  the  trunks  of  elephants  and  the  necks  of 
steeds  and  the  Akshas  of  cars  all  around,  as  also  blood-dyed 
horsemen  armed  with  spears  and  lances,  with  razor-faced  arrows, 
into  two  or  three  fragments.  And  steeds  and  foremost  of  ele- 
phants86"37 and  standards  and  umbrellas  and  bows  and  yak- 
tails  and  heads  fell  fast  on  all  sides.  Consuming  thy  host  like 
a  blazing  fire  consuming  a  heap  of  dry  grass,88  Partha  soon 
caused  the  Earth  to  be  covered  with  blood.  And  the  mighty 
and  invincible  Partha,  of  prowess  incapable  of  being  baffled, 
causing  an  immense  slaughter  in  that  army  of  thine,  soon 
reached  the  ruler  of  the  Sindhus.  Protected  by  Bhimasena 
and  by  Satwata,  Vibhatsu,89"40  0  chief  of  the  Bharatas,  looked 
resplendent  like  a  blazing  fire.  Beholding  Phalguna  in  that 
state,  the  mighty  bowmen  of  thy  army,  those  bulls  among 
men,  endued  with  wealth  of  energy,  could  not  brook  him. 
Then  Duryodhana  and  Kama  and  Vrishasena  and  the  ruler  of 
the  Madras,41"42  and  Acwatthaman  and  Kripa  and  the  ruler  of 
the  Sindhus  himself,  excited  with  wrath  and  fighting  for  the 
sake  of  the  Sindhu  king,  encompassed  the  diadem-decked 
Arjuna  on  all  sides.48  All  those  warriors,  skilled  in  battle, 
placing  the  ruler  of  the  Sindhus  at  their  back,  and  desirous  of 
slaying  Arjuna  and  Krishna,  fearlessly  surrounded  Partha,  that 
hero  conversant  with  battle,  who  was  then  dancing  along  the 
track  of  his  car,  producing  fierce  sounds  with  the  bowstring 
and  his  palms,  and  resembling  the  Destroyer  himself  with 
wide-open  mouth.4*"*6     The  Sun  then  had  assumed  a  red  hue  in 
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the  sky.     Desirous  of  his   (speedy)  setting,  the    Kaurava   war- 
riors, bending  their  bows   with   arms   resembling  the  (tapering) 
bodies  of  snakes,48  sped  their  shafts  in  hundreds,  towards  Phal- 
guna,  resembling  the  rays  of  the   Sun.     Cutting   off  all   those 
shafts  thus  sped  towards  him,  into  two,  three,  or  eight  fragments, 
the  diadem-decked  Arjuna,  invincible  in  battle,  pierced  them  all 
in  that  encounter.     Then  Ac,watthaman.  bearing  on  his  banner 
the  mark  of  the  lion's  tail,  displaying  his   might,47"48  began,  O 
king,  to  resist  Arjuna.     Indeed,  the  son  of  Caradwat's  daughter, 
piercing  Piirtha  with  ten   shafts   and   Vasudeva   with    seven,49 
stayed  in  the   track   of  Arjuna's   car,  protecting   the   ruler   of 
the  Sindhus.     Then  many   foremost   ones   among   the    Kurus, 
great  car- warriors  all,  encompassed  Arjuna  on  all  sides   with   a 
large   throng   of    cars.      Stretching   their   bows   and   shooting 
countless  shafts,50'51   they   began   to   protect   the   ruler   of  the 
Sindhus,  at  the  command   of  thy  son.     We   then   beheld   the 
might  of  arms  of  the  brave  Partha,52  as  also  the   inexhaustible 
character  of  his  shafts,  and   the   power,  too,  of  his   bow   Gan- 
diva.     Baffling  with    his   own   weapons   these   of  Drona's   son 
and  Kripa,58  he  pierced  every  one  of  those  warriors  with   nine 
shafts.     Then  Drona's  son   pierced  him  with   five   and   twenty 
arrows,  and  Vrishasena  with  seven  ;54  and  Duryodhana  pierced 
him  with  twenty,  and  Kama  and  Calwa  each  with  three.     And 
all  of  them  roared  at   him    and   continued   to   pierce   him   fre- 
quently.55    And  shaking  their  bows,  they    surrounded   him    on 
all  sides.     And  soon  they  caused  their  cars  to  be  drawn  up  in  a 
serried  line  around  Arjuna.56     Desirous  of  the  (speedy)   setting 
of  the  Sun,  those  mighty   car-warriors    of  the    Kaurava   army, 
endued   with   great   activity,    began    to   roar     at    Arjuna,  and 
shaking  their  bows,57  covered  him    with  showers  of  keen  arrows 
like  clouds  pouring   rain  on   a   mountain.     Those   brave  War- 
riors,  with    arms   resembling   heavy   clubs,  also   displayed   on 
that  occasion,  O   king,    on    Dhananjaya's   body   their  celestial 
weapons.     Having  caused  an  immense  slaughter   in    thy    army, 
the  mighty,58"53  and  invincible  Dhananjaya,  of  prowess  incapable 
of  being  baffled,  came  upon  the   ruler  of  the  Sindhus.     Kama, 
however,  0  king,  with  his  arrows,  resisted  him  in  that  battle,60 
in  the  very  sight,  0  Bbarata,.  of  Bbimasena  and  Satwata.     The 
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mighty- armed  Partha,  in  the  very  sight  of  all  the  troops, 
pierced  the  Suta's  son,  in  return,  with  ten  arrows,  on  the  field 
of  battle.  Then  Satwata,  O  sire,  pierced  Kama  with  three 
arrows.61"62  And  Bhimasena  pierced  him  with  three  arrows, 
and  Partha  himself,  once  more,  with  seven.  The  mighty  car- 
warrior  Kama  then  pierced  each  of  those  three  warriors  with 
sixty  arrows.63  And  thus,  0  king,  raged  that  battle  between 
Kama  alone  (on  one  side)  and  the  many  (on  the  other).  The 
prowess,  0  sire,  that  we  then  beheld  of  the  Suta's  son  was 
wonderful  in  the  extreme,6*  since,  excited  with  wrath  in  battle, 
he  singly  resisted  those  three  great  car-warriors.  Then  the 
mighty-armed  Phalguna,  in  that  battle,  pierced  Kama  the  son 
of  Vikartana,  in  all  his  limbs,  with  a  hundred  arrows.  All 
his  limbs  bathed  in  blood,  the  Suta's  son  of  great  prowess68'6* 
and  bravery  pierced  Phalguna  in  return  with  fifty  arrows. 
Beholding  that  lightness  of  hand  displayed  by  him  in  battle, 
Arjuna  brooked  it  not.67  Cutting  off  his  bow,  that  hero,  viz.t 
Dhananjaya  the  son  of  Pritha,  quickly  pierced  Kama  in  the 
centre  of  the  chest  with  nine  arrows.  Then  Dhananjaya,  with 
great  speed  at  a  time  when  speed  was  necessary,  shot  in  that 
battle  a  shaft  of  solar  effulgence  for  the  destruction  of 
Kama.68"69  Drona's  son,  however,  with  a  crescent-shaped  arrow, 
cut  off  that  shaft  as  it  coursed  impetuously  (towards  Kama). 
Thus  cut  off  by  Acwatthaman,  that  shaft  fell  down  on  the 
Earth.70  Endued  with  great  prowess,  the  Suta's  son  then, 
taking  up  another  bow,  covered  the  son  of  Pandu  with  several 
thousands  of  arrows.71  Partha,  however,  like  the  wind  dis- 
persing a  flight  of  locusts,  dispelled  with  his  own  arrows  that 
extraordinary  shower  of  arrows  issuing  out  of  Kama's  bow.79 
Then  Arjuna,  displaying  his  liphtness  of  hands,  covered  Kama, 
in  that  battle,  with  his  arrows,  in  the  very  sight  of  all  the 
troops.73  Kama  also,  that  slayer  of  hosts,  desirous  of  counter- 
acting Arjuna's  feat,  covered  Arjuna  with  several  thousands  of 
arrows.74  Roaring  at  each  other  like  two  bulls,  those  lions 
among  men,  those  mighty  car-warriors,  shrouded  the  welkin 
with  clouds  of  straight  shafts.75  Each  rendered  invisible  by 
the  other's  arrowy  showers,  they  continued  to  strike  each  other. 
And  they  roared  at   each   other   and   pierced   each   other   with 
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thoir  wordy  darts,  saying, — /  am  Partha,  wait ! — or  /  am 
Kama,  wait,  0  Phctlguna  /—Indeed,  those  two  heroes  fought 
with  each  other  beautifully,  displaying  great  activity  and 
skill.76"77  And  the  sight  they  presented  was  such  that  all  the 
warriors  became  witnesses  of  that  battle.  And  applauded  by 
Siddhas,  Charanas,  and  Pannagas,™  they  fought  with  each 
other,  O  king,  each  desirous  of  slaying  the  other.  Then  Dur- 
yodhana,  0  king,  addressing  thy  warriors,  said,79 — Carefully 
protect  the  son  of  Radha  S  Without  slaying  Arjuna  he  would 
not  abstain  from  battle  !  Even  this  is  what  Vrisha  told  me  !8° — 
Meanwhile,  O  monarch,  beholding  the  prowess  of  Kama, 
Arjuna  of  white  steeds,  with  four  shafts  shot  from  the  bow- 
string drawn  to  the  ear,  despatched  the  four  steeds  of  Kama 
to  Yama's  domains.  And  he  also  felled,  with  a  broad-headed 
arrow,  Kama's  charioteer  from  his  niche  in  the  car.81"83  And  he 
covered  Kama  himself  with  clouds  of  shafts  in  the  very  sight 
of  thy  son.  Thus  shrouded  with  arrows,  the  steedless  and 
driverless  Kama,88  stupefied  by  that  arrowy  shower,  knew  not 
what  to  do.  Beholding  him  made  earless,  Acwatthaman,  O 
king,  caused  him  to  ride  on  his  car,  and  continued  to  fight 
with  Arjuna.  Then  the  ruler  of  the  Madras  pierced  the  son  of 
Kunti  with  thirty  arrows.84"85  Caradwat's  son  pierced  Vasu- 
deva  with  twenty  arrows.  And  he  struck  Dhananjaya  also 
with  a  dozen  shafts.86  And  the  ruler  of  the  Sindhus  pierced 
Krishna  and  Partha  each  with  four  arrows,  and  Vrishasena 
also  pierced  each  of  them,  O  king,  with  seven  arrows.87  Kun- 
ti's  son  Dhananjaya  pierced  all  of  them  in  return.  Indeed, 
piercing  Drona's  son  with  four  and  sixty  shafts,  and  the  ruler 
of  the  Madras  with  a  hundred,88  and  the  Sindhu  king  with 
ten  broad  headed  arrows,  and  Vrishasena  with  three  arrows,  and 
Caradwat's  son  with  twenty,  Partha  uttered  a  loud  shout.89 
Desirous  of  baffling  the  vow  of  Savyasachin,  thy  warriors, 
excited  with  wrath,  quickly  rushed  at  Dhananjaya  from  all 
sides.90  Then  Arjuna,  frightening  the  Dhartarashtras,  invoked 
into  existence  the  Voir  una  weapon  on  all  sides.  The  Kaura- 
vas,  however,  on  their  costly  cars,  pouring  showers  of  arrows, 
advanced  against  the  son  of  Pandu.91  But,  O  Bharata,  in 
course  of  that  stupefying  and  fierce   engagement   fraught   with 
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the  greatest  confusion,  that  prince,  viz.,  Arjuna,  decked  with 
diadem  and  garland  of  gold,  never  lost  his  senses.  On  the  other 
hand,  he  continued  to  pour  showers  of  arrows.92  Desirous  of 
recovering  the  kingdom  and  recollecting  ail  the  wrongs  he  had 
suffered  for  twelve  years  in  consequence  of  the  Kurus,  the  high- 
souled  and  immeasurable  Arjuna  darkened  all  the  points  of  the 
compass  with  shafts  shot  from  Gdndiva.**  The  welkin  seemed 
ablaze  with  metors.  Innumerable  crows,  alighting  from  the 
skies,  perched  on  the  bodies  (of  dead  combatants).  Meanwhile 
Arjuna  continued  to  slay  the  foe  with  his  Gdndiva  like  Maha- 
deva  slaying  the  Asuras  with  his  Pindka  equipt  with  tawny 
string.*34  Then  the  illustrious  Kiritin,  that  subjugator  of 
(hostile)  ranks,  dispersing  the  shafts  of  the  foe  by  means  of 
his  own  formidable  bow,  slaughtered  with  his  arrows  many 
foremost  ones  among  the  Kurus  mounted  on  their  foremost  of 
steeds  and  elephants.98  Then  many  kings,  taking  up  heavy 
maces  and  clubs  of  iron  and  swords  and  darts  and  diverse 
other  kinds  of  powerful  weapons,  and  assuming  terrible  forms, 
rushed  suddenly  against  Partha  in  that  battle.96  Then  Arjuna, 
bending  with  his  arms  his  formidable  bow  Gdndiva  which  re- 
sembled the  bow  of  Indra  himself  and  whose  twang  was  as  loud 
as  the  roar  of  the  clouds  congregrating  at  the  end  of  the  Yuga, 
and  laughing  the  while,  went  on  consuming  thy  troops  and 
increasing  the  population  of  Yama's  kingdom.97  Indeed,  that 
hero  caused  those  raging  warriors  with  their  cars  and  elephants 
and  with  the  foot-soldiers  and  bowmen  supporting  them,  to  be 
deprived  of  their  arms  and  lives  and  thus  to  swell  the  popula- 
tion of  Yama's  domains.'  "9d 


Section  CXLVI. 
"Sanjaya  said, — 'Hearing  the  twang,  resembling  the  loud 
call  of  Death  himself  or  the  frightful  peal  of  Indra's  thunder, 
of  Dhananjaya's  bow  while  he  stretched  it,1  that  host  of  thine, 
O  king,  anxious  with  fear  and  exceedingly  agitated,  became 
like  the  waters   of  the   sea   with   fishes   and  makaras   within 


*  The  second  line  of  94  I  render  a  little  freely   to  make   the   sense 
clearer.— T. 
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them,  ruffled  into  mountain  waves  and  lashed  into  fury  by  the 
hurricane  that  arises  at  the  end  of  the  Yuga.  Then  Dhanan- 
jaya  the  son  of  Pritha  careered  in  battle  in  such  a  way  that 
he  was  seen2'8  at  the  same  time  to  be  present  in  all  directions, 
displaying  his  wonderful  weapons.  Indeed,  so  light-handed 
was  the  son  of  Pandu  that  we  could  not  mark  when  he  took 
out  his  shafts,  0  king,  when  he  fixed  them  on  the  bow-string, 
when  he  stretched  the  bow,  and  when  he  let  them  c  ff.  Then 
the  mighty-armed  one,  0  king,  excited  with  wrath,  invoked 
into  existence  the  invincible  Aindra  weapon,  frightening  all 
the  Bharatas.  Hundreds  and  thousands  of  blazing  shafts  of 
fiery  mouths,  inspired  by  mantras  with  the  force  of  celestial 
weapons,  flowed  from  it.  With  those  shafts  resembling  fire 
or  the  rays  of  the  Sun,  coursing  with  fierce  impetuosity,4"7  the 
welkin  became  incapable  of  being  gazed  at  as  if  filled  with 
flashing  meteors.  Then  that  darkness  which  had  been  caused 
by  the  Kauravas  with  their  arrows,8  which  was  incapable  of  be- 
ing dispersed  even  in  imagination  by  others,  the  son  of  Pandu, 
careering  around  and  displaying  his  prowess,  destroyed  by 
means  of  those  shafts  of  his  that  were  inspired  by  means  cf 
mantras  with  the  force  of  celestial  weapons,9  like  the  Sun 
himself  speedily  dispersing  at  dawn  of  day  the  darkness  of 
night  by  means  of  his  rays.  The  puissant  Arjuna,  with  those 
blazing  shafts  of  his,  sucked  the  lives  of  thy  warriors'0  like  the 
summer  Sun  sucking  with  his  hot  rays  the  waters  of  tanks  and 
lakes.  Indeed,  those  showers  of  shafts  endued  with  the  force 
of  celestial  weapons,  (sped  by  Arjuna)11  cqvered  the  hostile 
army  like  the  rays  of  the  Sun  covering  the  Earth.  Other 
arrows  of  fierce  energy,  sped  (by  Dhananjaya).1*  quickly  en- 
tered the  hearts  of  (hostile)  heroes  like  dear  friends.  Indeed, 
those  brave  warriors  that  came  in  that  battle  before  Arjuna,1* 
all  perished  like  insects  approaching  a  blazing  fire.  Thus 
crushing  the  lives  of  his  foes  and  their  fame,14  Partha  careered 
in  that  battle  like  Death  in  an  embodied  form.  Heads  decked 
with  dindems,  massive  arms  adorned  with  Angadas,1*  and  ears 
with  ear-rings,  of  his  foes,  Partha  cut  off  with  his  shafts. 
The  arms,  with  spears,  of  elephant-riders ;  those,  with  lances, 
of  horsemen  ;  those,  with  shields,  of  foot-soldiers  ;  those,  with 
57 
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bows,  of  car- warriors ;  and  those,  with  whips  and  goads,  of 
charioteers  ;  the  son  of  Pftndu  cut  off.16"17  Indeed,  Dhananjaya 
looked  resplendent  with  his  shafts  of  blazing  points  that  seemed 
to  constitute  his  rays,  like  a  blazing  fire  with  incessant  sparks 
and  rising  flames.13  The  hostile  kings,  mustering  all  their  re- 
solution, could  not  even  gaze  at  Dhananjaya,  that  foremost 
of  all  bearers  of  arms,  that  hero  equal  to  the  chief  of  the  gods 
himself,  that  bull  among  men,  seen  at  the  same  time  in  all 
directions  on  his  car,  scattering  his  mighty  weapons,  dancing 
in  the  track  of  his  car,  and  producing  deafening  sounds  with 
his  bowstring  and  palms,  and  resembling  the  mid-day  Sun  of 
scorching  rays  in  the  firmament.19"21  Bearing  his  shafts  of 
blazing  points,  the  diadem-decked  Arjuna  looked  beautiful  like 
a  mighty  mass  of  rain-charged  clouds  in  the  season  of  rains 
decked  with  a  rain-bow.82  When  that  prefect  flood  of  mighty 
weapons  was  set  in  motion  by  Jishnu,  many  bulls  among  war- 
riors sank  in  that  frightful  and  unfordable  flood.*8  Strewn  with 
infuriate  elephants  whose  trunks  or  tusks  had  been  cut  off,  with 
steeds  deprived  of  hoofs  or  necks,  with  cars  reduced  to  pieces, 
with  warriors  having  their  entrails  drawn  out  and  others  with 
legs  or  other  limbs  cut  off,  with  bodies  lying  in  hundreds  and 
thousands  that  were  either  perfectly  still  or  moving  uncon- 
sciously, we  beheld  the  vast  field  on  which  Partha  battled  re- 
semble the  coveted  arena  of  Death,  O  king,  enhancing  the  terrors 
of  the  timid,8*"17  or  like  the  sporting  ground  of  Rudra  when 
he  destroyed  creatures  in  days  of  old.  Portions  of  the  field, 
strewn  with  the  trunks  of  elephants  cut  off  with  razor-headed 
arrows,  looked  as  if  strewn  with  snakes;  Portions  again,  cover- 
ed with  the  cut-off  heads  of  warriors,  looked  as  if  strewn  with 
garlands  of  lotuses.  Variegated  with  beautiful  head-gears  and 
crowns,  with  Keyuras  and  Angadas  and  ear-rings,  with  coats 
of  mail  decked  with  gold,  and  with  the  trappings  and  other 
adornments  of  elephants  and  steeds,  and  scattered  over  with 
hundreds  of  diadems  lying  here  and  there,  the  Earth  looked 
exceedingly  beautiful  like  a  new  bride.  Dhananjaya  then 
caused  a  fierce  and  terrible  river,  full  of  fearful  objects  and 
enhancing  the  fears  of  the  timid,  to  flow  resembling  the 
Vaitaram  itself.     The  marrow   and   fat   (of  men   and   animals) 
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formed  its  mire.  Bload  formed  its  current.  Full  of  limbs  and 
bones,  it  was  fathomless  in  depth.  The  hair  of  creatures  farm- 
ed its  moss  and  weeds.  Heads  and  arms  formed  the  stones  on 
its  shores.  It  was  decked  with  standards  and  banners  that  varie- 
gated its  aspect.  Umbrellas  and  bows  formed  its  waves.  And  it 
abounded  with  the  bodies  of  huge  elephants  deprived  of  life. 
And  it  teemed  with  cars  that  formed  hundreds  of  rafts  floating 
on  its  surface.  And  the  carcasses  of  countless  steeds  formed  its 
banks.  And  it  was  difficult  to  cross  in  consequence  of  wheels 
and  yokes  and  shafts  and  Akshas  and  Kuvaras  of  cars,  and 
spears  and  swords  and  darts  and  battle-axes  and  shafts  looking 
like  snakes.  And  ravens  and  Jcankas  formed  its  alligators.  And 
jackal  Is,  forming  its  Makaras,  made  it  terrible.  And  fierce  vul- 
tures formed  its  sharks.  And  it  became  frightful  in  consequence 
of  the  howls  of  jackalls.  And  it  abounded  with  capering  ghosts 
and  Pigdchas  and  thousands  of  other  kinds  of  spirits.  And  on 
it  floated  countless  bodies  of  warriors  destitute  of  life.  Behold- 
ing that  prowess  of  Arjuna  whose  visage  then  resembled  that  of 
the  Destroyer  himself,33"38  a  panic,  such  as  had  never  occurred 
before,  possessed  the  Kurus  on  the  field  of  battle.  The  son  of 
Pandu  then,  baffling  with  his  weapons  those  of  the  hostile 
heroes,89  and  engaged  in  achieving  fierce  feats,  gave  all  to  un- 
derstand that  he  was  a  warrior  of  fierce  feats.  Then  Arjuna 
transgressed  all  those  foremost  of  car- warriors.40  Like  the  mid- 
day Sun  of  scorching  rays  in  the  firmament,  no  one  amongst  the 
creatures  there  could  even  Took  at  him.41  The  shafts  issuing 
out  of  the  bow  Gdncliva  of  that  illustrious  hero  in  that  battle, 
seemed  to  us  to  resemble  rows  of  cranes  in  the  welkin.4*  Baffling 
with  his  own  the  weapons  of  all  those  heroes,  and  showing  by 
the  terrible  achievements  in  which  lie  was  engaged  that  he  was  a 
warrior  of  fierce  feats,48  Arjuna,  desirous  of  slaying  Jayadratha, 
transgressed  all  those  foremost  of  car-warriors,  stupefying 
them  all  by  means  of  his  shafts.44  Shooting  his  shafts  on  all 
sides,  Dhananjaya,  having  Krishna  for  his  charioteer,  presented 
a  beautiful  sight  by  careering  with  great  speed  on  the  field  of 
battle.48  The  shafts,  in  the  welkin,  by  hundreds  and  thou- 
sands, of  that  illustrious  hero,  seemed  to  course  incessantly 
through  the  sky.46     We  never  could  notice   when   that   mighty 
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bowman  took  out  his  shafts,  when,  indeed,  that   son    of  Pandu 
aimed   them,    and   when  he   let    them   off.47     Then,    0    king, 
filling  all  the  points  of  the  compass  with  his  shafts  and   afflict- 
ing all  the  car-warriors  in  battle,  the   son   of  Kunti   proceeded 
towards   Jayadratha,48  and   pierced   him    with   four   and   sixty 
straight  arrows.     Then  the  Kuru   warriors,  beholding   the    son 
of  Pandu   proceed   towards    Jayadratha,49    all   abstained   from 
battle.     In  fact,  those  heroes  became    hopeless   of  Jayadratha's 
life.     Every   one  amongst  thy   warriors    that  rushed   in   that 
fierce  battle  against  the  son    of  Pandu,50  had   his   body    deeply 
pierced,  O    lord,    with   a   shaft   of  Arjuna.     The   mighty  car- 
warrior  Arjuna,  that  foremost   of  victorious   persons,  with    his 
shafts   blazing   as   fire,    made   thy   army    teem   with   headless 
trunks.*     Indeed,  O  king,  thus  creating  a  perfect   confusion  in 
thy  host   consisting   of  four  kinds   of  forces,   the  son    of  Kunti 
proceeded   towards   Jayadratha.     And   he   pierced    the   son    of 
Drona  with  fifty  shafts    and   Vrishasena   with   three.51"58     And 
the  son  of  Kunti  mildly  struck  Kripa  with   nine   arrows.     And 
he  struck  Calya  with  sixteen  arrows  and  Kama   with   two   and 
thirty.54     And   piercing   the   ruler   of  the    Sindhus  then    with 
four  and  sixty  arrows,   he  uttered  a  leonine  shout.     The  ruler  of 
the  Sindhus,  however,  thus  pierced  by  the  wielder  of  Gdndiva 
with  his  arrows,55  became  filled  with  rage  and  unable   to   brook 
it  like  an  elephant  when  pierced   with  the   hook.     Bearing   the 
device  of  the   boar   on    his   banner,  he   quickly    sped   towards 
Phalguna's   car   many    straight   shafts    equipt   with    vulturine 
feathers,  resembling   angry  snakes  of  virulent   poison,  well  po- 
lished by  the  hands  of  the  smith,   and  shot  from  his  bow  drawn 
to  the  fullest  stretch.56"57     Then    piercing    Govinda    with  three 
shafts,  he  struck    Arjuna  with   six.     And  then    he   pierced  the 
steeds  of  Arjuna  with  eight  arrows,  and  his   standard  also  with 
one.53     Then  Arjuna,  baffling  the  keen  arrows  sped  by  the  ruler 
of  the  Sindhus,  cut  off,  at  the  same  time,  with  a  pair  of  shafts, 
the  head  of  Jayadratha's  driver  and   the   well-decked   standard 

*  A  Kavandha  is  a  headless  trunk  moving  about  as  if  endued  with 
life.  Tales  are  told  of  these  headless  beings  drinking  the  blood  of 
victims  falling  within  their  grasp.— T. 
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also  of  Jayadrafcha.  Its  stay  cut  off  and  itself  pierced  and 
struck  with  arrows,  that  standard  fell  down  like  a  flame  of  fire. 
Meanwhile  the  Sun  was  going  down  quickly.59"81  Janarddana 
then  quickly  addressed  the  son  of  Pandu  and  said, — Behold,  O 
Partha,  the  ruler  of  the  Sindhus  hath,  by  six  mighty  and 
heroic  car-warriors,  been  placed  in  their  midst  !6a  Jayadratha 
also,  0  mighty-armed  one,  is  waiting  there  in  fear  !  Without 
vanquishing  those  six  car- warriors  in  battle,  O  bull  among 
men"  thou  wilt  never  be  able  to  slay  the  ruler  of  the  Sindhus 
even  if  thou  exertest  thyself  without  intermission  !  I  shall, 
therefore,  have  recourse  to  Yoga  for  shrouding  the  Sun  !64 
Only  the  ruler  of  the  Sindhus  will  (in  consequence)  behold  the 
Sun  to  have  set.  Desirous  of  life,  O  lord,  through  joy  that 
wicked  wight  will  no  longer,  for  his  destruction,  conceal  himself. 
Availing  of  that  opportunity,  thou  shouldst  then,  O  best  of 
the  Kurus,  strike  him  I65"66  Thou  shouldst  not  give  up  the 
enterprise,  thinking  the  Sun  to  have  really  set ! — Hearing  these 
words,  Vibhatsu  replied  unto  Kecava,  saying, — Let  it  be  so  !67 — 
Then  Krishna,  otherwise  called  Hari,  possessed  of  ascatic 
powers, — that  lord  of  all  ascetics, — having  recourse  to  Yoga, 
created  a  darkness  for  shrouding  the  Sun.68  When  Krishna 
created  that  darkness,  thy  warriors,  O  king,  thinking  the  Sun 
to  have  set,  were  filled  with  delight  at  the  prospect  of  Partha  s 
laying  down  his  life.69  Indeed,  thy  warriors,  not  seeing  the 
Sun,  were  filled  with  gladness.  All  of  them  stood,  with  heads 
thrown  backwards.  King  Jayadratha  also  was  in  the  same 
attitude.70  And  while  the  ruler  of  the  Sindhus  was  thus  be- 
holding the  Sun,  Krishna,  once  more  addressing  Dhananjaya, 
said  these  words:7' — Behold,  the  heroic  ruler  of  the  Sindhus 
is  now  looking  at  the  Sun,  casting  off  his  fear  of  thee,  O 
foremost  one  among  the  Bharatas  !72  This  is  the  hour,  O 
mighty-armed  one,  for  the  slaughter  of  that  wicked-souled 
wretch  !  Speedily  cut  off  his  head  and  make  thy  vow  true  !7S — 
Thus  addressed  by  Kecava,  the  valiant  son  of  Pandu  began  to 
slaughter  thy  host  with  his  arrows  resembling  the  Sun  or  the 
fire  in  splendour.74  And  he  pierced  Kripa  with  twenty  arrows 
and  Kama  with  fifty.  And  he  struck  Calya  and  Duryodhana 
each  with  six  arrows.78     And  he  pierced  Vrishasena  with   ei^ht 
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arrows  and  the  ruler  of  the  Sindhus  himself  with  sixty.  And 
the  mighty-armed  son  of  Pandu,  O  king,  deeply  piercing  with 
his  arrows  the  other  warriors  of  thy  host,  rushed  against  Jaya- 
dratha.  Beholding  him  in  their  presence  like  a  swelling  fire 
with  its  tongue  of  flame  outstretched,7**77  the  protectors  of 
Jayadratha  were  sorely  puzzled.  Then  all  thy  warriors,  O  king, 
desirous  of  victory,78  bathed  the  son  of  Indra  in  that  battle 
with  torrents  of  arrows.  Shrouded  with  incessant  showers  of 
arrows,  the  son  of  Kunti,79  that  mighty-armed  and  un van- 
quished descendant  of  Kuru,  became  filled  with  rage.  Then 
that  tiger  among  men,  viz.,  the  son  of  Indra,  desirous  of 
slaughtering  thy  host,  created  a  thick  net  of  arrows.  Then 
those  warriors  of  thine,  0  king,  thus  slaughtered  in  battle  by 
that  hero,80"81  abandoned  the  ruler  of  the  Sindhus  in  fear  and 
fled  away.  And  they  fled  away  in  such  a  manner  that  no  two 
persons  could  be  seen  flying  together.  The  prowess  that  we 
then  beheld  of  Kunti's  son  was  extremely  wonderful.82  Indeed, 
the  like  of  what  that  illustrious  warrior  then  did  had  never 
been  nor  will  ever  be.  Like  Rudra  himself  slaughtering  crea- 
tures, Dhananjaya  slaughtered  elephants  and  elephant-riders, 
horses  and  horse-riders,  and  (car-warriors  and)  car-drivers.  I 
did  not  in  that  battle,  O  king,  see  a  single88"84  elephant  or 
steed  or  human  warrior  that  was  not  struck  with  Partha's  shafts. 
Their  vision  destroyed  by  dust  and  darkness,  thy  warriors85 
became  perfectly  cheerless  and  unable  to  distinguish  one  another. 
Urged  on  by  fate,  and  with  their  vital  limbs  cut  open  and  man- 
gled with  shafts,  thy  soldiers,86  began  to  wander  or  limp  or  fall" 
down.  And  some  amongst  them,  O  Bharata,  became  paralysed 
and  some  became  deadly  pale.  During  that  terrible  carnage 
resembling  the  slaughter  of  creatures  at  the  end  of  the  Yuga,*7 
in  that  deadly  and  fierce  battle  from  which  few  could  escape 
with  life,  the  Earth  became  drenched  with  gore  and  the  earthy 
dust  that  had  arisen  disappeared  in  consequence  of  the  showers 
of  blood  that  fell  and  the  swift  currents  of  wind  that  blew 
over  the  field.  So  deep  was  that  rain  of  blood  that  the 
wheels  of  cars  sank  to  their  naves.88"83  Thousands  of  infuriate 
elephants  endued  with  great  speed,  0  king,  of  thy  army,  their 
riders  slain  and  limbs   mangled/0  fled   away,   uttering   cries    of 
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pain   and   crushing   friendly   ranks   with   their   tread.     Steeds 
destitute  of  riders,  and  foot-soldiers   also,  O  king,91  fled   away, 
O  monarch,  from  fear,  struck  with   the   shafts   of  Dhananjaya. 
Indeed,  thy   soldiers,    with   dishevelled   hair   and   deprived   of 
their  coats  of  mail,  with  blood  streaming  out   of  their   wounds, 
fled  away   in   terror,  leaving   the   field   of  battle.     And   some, 
deprived  of  the  power  of  motion  as  if  their   lower   limbs   had 
been   seized   by    alligators,    remained   on.  the   field.98"33     And 
others  concealed   themselves   behind   and   under  the   bodies  of 
slain  elephants.     Routing  thy  host  thus,  0  king,  Dhananjaya94 
began  to  strike  with  terrible  shafts  the   protectors   of  the   ruler 
of  the  Sindhus.     The  son  of  Pandu  shrouded  with   his   arrowy 
showers   Kama   and   Drona's   son   and   Kripa   and   Calya  and 
Vrishasena  and  Duryodhana.  So  quick  was  he  in  the  use  cf  wea- 
pons that  no  one  could  mark  when   Arjuna   took  out  his  arrows, 
when  he  fixed  them  on  the   bowstring,  when   he   stretched   the 
bow  and  let  them  off.     Indeed,  while  striking  the  foe,  his   bow 
was  seen   incessantly   drawn   to   a  circle.95"37     His  arrows  also 
were  seen  incessantly  issuing  out  of  his  bow   and   scattered   in 
all  directions.     Then  cutting  off  Kama's  bow   as   also   Vrisha- 
sena's,98  Arjuna  felled  Calya's  driver  from  his  niche   in   the  car, 
with  a  broad-  headed  arrow.    With  many  arrows  that  foremost  of 
victors,  viz.,  Dhananjaya,   then  deeply   pierced   in  that   battle 
Kripa  and  Acwatthaman,  related  as  uncle  and  nephew  to    each 
other.     Sorely  afflicting  those  mighty  car-warriors  of  thy  army 
thus,99"100  the  son  of  Pandu  took  up  a   terrible   arrow   of  fiery 
splendour.     Looking  like  the  thunderbolt  of  Indra,  and  inspired 
with   divine   mantras,101   that   formidable   arrow   was   capable 
of  bearing   any   strain.     And  it    had  been    always    worshipped 
with  perfumes  and  garlands   of  flowers.     Duly  inspiring  it  (by 
mantras)   with   the   force   of  the  thunderbolt,  that  descendant 
of  Kuru,10*  viz.,  the  mighty- armed  Arjuna,  fixed  it   on  Gdn- 
diva.     When  that  arrow  of  fiery  effulgence   was   fixed  on  the 
bowstring,*03  loud  shouts,  0  king,  were   heard  in   the   welkin. 
Then  Janarddana,  once  more  addressing  Arjuna,  quickly  said,10* 
— O  Dhananjaya,  quickly  cut  off  the  head  of  the  wicked-souled 
ruler  of  the   Sindhus  !     The  Sun  is  about  to  get  at   the   moun- 
tains of  A sta!i0*    Listen,  however,   to  the  words   I  say   about 
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the  slaughter  of  Jayadratha  !  The  father  of  Jayadratha  is 
Vriddhakshatra  known  over  all  the  world.105  It  was  after  a 
long  time  that  he  got  Jayadratha,  that  slayer  of  foes,  for  his 
s  >n.  (At  the  birth  of  the  son)  an  incorporeal  and  invisible 
voice,  deep  as  that  of  the  clouds  or  the*  drum,  said  unto  king 
Vriddhakshatra, — [This  thy  son,  0  lord,  amongst  men  in  this 
world  will  become  worthy  of  the  two  races  (viz.,  the  Solar  and 
the  Lunar)  in  respect  of  blood,  behaviour,  self-restraint  and 
the  other  attributes !  He  will  become  one  of  the  foremost  of 
Kshatriyas,  and  will  always  be  worshipped  by  heroes  I107"9 
But  while  struggling  in  battle,  some  bull  among  the  Kshatriyas, 
some  conspicuous  person  in  the  world,  excited  with  wrath,  will 
cut  off  this  one's  head!]110 — That  chastiser  of  foes,  viz.,  the 
(old)  ruler  of  the  Sindhus,  hearing  these  words,  reflected  for 
sometime.  Overwhelmed  with  affection  for  his  son,  he  sum- 
moned all  his  kinsmen  and  told  them,111 — [That  man  who  will 
cause  the  head  of  my  son  to  fall  on  the  Earth  while  the 
latter,  struggling  in  battle,  will  be  bearing  a  great  burthen,111 
I  say  that  the  head  of  that  man  will  certainly  crack  into  a 
hundred  pieces  !] — Having  spoken  these  words  and  installed 
Jayadratha  on  the  throne,118  Vriddhakshatra,  repairing  to  the 
woods,  devoted  himself  to  ascetic  austerities.  Endued  with 
great  energy,  he  is  still  engaged  in  the  observance  of  the 
austerest  of  penances114  outside  this  very  Samantapanchaka, 
O  ape-bannered  one  !  Therefore,  cutting  off  Jayadratha's  head 
in  this  dreadful  battle,  thou,118  O  slayer  of  foes,  shouldst,  O 
Bharata,  by  thy  fierce  celestial  weapon  of  wonderful  feats, 
quickly  throw  that  head  decked  with  ear-rings  upon  the  lap 
of  Vriddhakshatra  himself,  O  younger  brother  of  the  son  of 
the  Wind-god !  If  thou  fellest  Jayadratha's  head  on  the 
Earth,116"17  thy  own  head  then,  without  doubt,  will  crack  into 
a  hundred  fragments !  Aided  by  thy  celestial  weapon,  do  the 
deed  in  such  a  way  that  that  lord  of  Earth,  viz.,  the  old  Sindhu 
king,  may  not  know  that  it  is  done  !  Truly,  0  Arjuna,  there 
is  nothing  in  the  three  worlds  which  thou  canst  not  achieve  or 
do,  O  son  of  Vasava ! — Hearing  these  words  (of  Krishna), 
Dhananjaya,  licking  the  corners  of  his  mouth,118"20  quickly 
sped   that   arrow     which    he    had    taken   up   for   Jayadratha's 
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slaughter,  that  arrow,  viz.,  whose  touch  resembled  that  of 
Indra's  thunder,  which  was  inspired  with  mantras  and  convert- 
ed into  a  celestial  weapon,  which  was  capable  of  bearing  any 
strain,  and  which  had  always  been  worshipped  with  perfumes 
and  garlands.  That  shaft,  sped  from  Gandiva,  coursing  swift- 
ly, snatched  Jayadratha's  head  away  like  a  hawk  snatching 
away  a  smaller  bird  from  the  top  of  a  tree.  Dhananjaya  then, 
with  his  shafts,  sped  that  head  along  in  the  welkin  (without 
allowing  it  to  fall  down).121"23  For  grieving  his  foes  and 
gladdening  his  friends,  the  son  of  Pandu,  by  shooting  his 
shafts  repeatedly  at  it,12*  sped  that  head  outside  the  limits  of 
Samantapanchaka,  Meanwhile  king  Vriddhakshatra,125  the 
father  of  thy  son-in-law,  endued  with  great  energy,  was,  O 
sire,  engaged  in  his  evening  prayers.  Decked  with  black  locks 
and  adorned  with  ear-rings,  that  head  of  Jayadratha  was 
thrown  upon  Vriddhakshatra  s  lap  as  the  latter  was  saying 
his  prayers  in  a  sitting  posture.  Thus  thrown  on  his  lap, 
that  head  decked  with  ear-rings,  O  chastiser  of  foes,  was  not 
seen  by  king  Vriddhakshatra.  As  the  latter,  however,  stood  up 
after  finishing  his  prayers,  it  suddenly  fell  down  on  the  Earth. 
And  as  the  head  of  Jayadratha  fell  down  on  the  Earth,  the 
head  of  old  Vriddhakshatra,  O  chastiser  of  foes,  cracked  into  a 
hundred  pieces.  At  sight  of  this,  all  creatures  were  filled  with 
wonder.126"30  And  all  of  them  applauded  Vasudeva  and  the 
mighty  Vibhatsu. 

"  'After,  0  king,  the  ruler  of  the  Sindhus  had  been  slain 
by  the  diadem  decked  Arjuna,131  that  darkness,  O  bull  of 
Bharata's  race,  was  withdrawn  by  Vasudeva.  Thy  sons  with 
their  followers,  O  king,  thus  came  to  know  subsequently  that 
the  darkness  they  had  seen  had  all  been  an  illusion  produced 
by  Vasudeva.  Even  thus,  O  king,  was  thy  son-in-law,  the 
ruler  of  the  Sindhus,  having  caused  eight  AJcshauhinis  to  be 
slaughtered,  himself  slain  by  Partha  of  inconceivable  energy  ! 
Beholding  Jayadratha,  the  ruler  of  the  Sindhus,  slain,182"8* 
tears  of  sorrow  fell  from  the  eyes  of  thy  sons.  After  Jayadra- 
tha, O  king,  had  been  slain  by  Partha,  Kecava1?5  blew  his 
conch  and  that  scorcher  of  foes,  viz.,  the  mighty-armed  Arjuna 
also  blew  his.  Bhimasena  also,  in  that  Vatt!e,  as  if  for  sending 
58 
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a  message  to  Yudhishthira,186  filled  the  welkin  with  a  tremen- 
dous leonine  shout.  Yudhishthira  the  son  of  Dharma,  hearing 
that  tremendous  shout,187  understood  that  the  ruler  of  the 
Sindhus  had  been  slain  by  the  high-souled  Phalguna.  With 
sounds  of  drums  and  other  instruments  he  gladdened  the 
warriors  of  his  own  army,128  and  proceeded  against  the  son  of 
Bharadwaja  from  desire  of  battle.  Then  commenced,  O  king, 
after  the  Sun  had  set,  a  fierce  battle  between  Drona  and  the 
Somakas,  that  made  the  very  hair  to  stand  on  end.  Desirous 
of  slaying  him,  those  mighty  car-warriors,  after  the  fall  of 
Jayadratha,  fought  with  the  son  of  Bharadwaja,  exerting 
themselves  to  their  utmost.  Indeed,  the  Pandavas,  having  got 
the  victory  by  slaying  the  ruler  of  the  Sindhus,189"41  fought 
with  Drona,  intoxicated  with  success.  Arjuna  also,  O  king, 
having  slain  king  Jayadratha,  fought  with  many  mighty  car- 
warriors  of  thy  army.142  Indeed,  that  hero  decked  with  diadem 
and  garlands,  having  accomplished  his  former  vow,  began  to 
destroy  his  foes  like  the  chief  of  the  celestials  destroying  the 
Bdnavas  or  the  Sun  destroying  the  darkness.'  "14S 


Section  CXLVII. 

"Dhritarashtra  said, — 'Tell  me,  O  Sanjaya,  what  did  my 
warriors  do,  after  the  heroic  ruler  of  the  Sindhus  had  been  slain 
by  Arjuna  I'1 

'Sanjaya  said, — 'Beholding  the  ruler  of  the  Sindhus,  O  sire, 
slain  in  battle  by  Partha,  Kripa  the  son  of  Caradwat,  under  the 
influence  of  wrath,2  covered  the  SDn  of  Pandu  with  a  dense 
shower  of  arrows.  Drona's  son  also,  on  his  car,  rushed  against 
Phalguna  the  son  of  Pritha.3  Those  two  foremost  of  car-war- 
riors began  from  their  cars  to  shower,  from  opposite  directions, 
upon  the  son  of  Pandu  their  keen  arrows.4  That  foremost  of 
car-warriors,  viz.,  the  mighty-armed  Arjuna,  afflicted  by  those 
arrowy  showers  (of  Kripa  and  Drona's  son)  felt  great  pain.5 
Without  desiring,  however,  to  slay  his  preceptor  (Kripa)  as 
also  the  son  of  (his  other  preceptor)  Drona,  Dhananjaya  the 
son  of  Kunti  began  to  act  like  a  preceptor  in  arms.6  Baffling 
with  his  own  weapons  those  of  both  A^watthaman  and   Kripa, 
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he  sped  at  them,  without  desiring  to  slay  them,  shafts  that 
coursed  mildly.7  Those  shafts,  however,  (though  mildly)  sped 
by  Jaya,  struck  the  two  with  great  force,  and  in  consequence 
of  their  number,  caused  great  pain  to  Kripa  and  his  nephew.* 
Then  Caradwat's  son,  O  king,  thus  afflicted  with  the  arrows  of 
Arjuna,  lost  all  strength  and  swooned  away  on  the  terrace  of 
his  car.9  Understanding  his  master  afflicted  with  shafts  to  be 
deprived  of  his  senses,  and  believing  him  to  be  dead,  the  driver 
of  Kripa's  car  bore  Kripa  away  from  the  fight.10  And  after 
Kripa  the  son  of  Caradwat  had  thus  been  borne  away  from  the 
battle,  Acatthaman  also,  from  fear,  fled  away  from  the  son  of 
Pacdu*11  Then  the  mighty  bowman  Partha,  beholding  the  son 
of  Caradwat  afflicted  with  shafts  and  in  a  swoon,  began  to 
indulge,  on  his  car,  in  piteous  lamentations.12  With  a  tearful 
face  and  in  great  dejection  of  heart,  he  uttered  these  Words  : — 
Beholding  all  this  (in  his  mental  vision),  Vidura  of  great  wis- 
dom had,  on  the  birth  of  the  wretched  Suyodhana,  that  exter- 
minater  of  his  race,  said  unto  Dhritarashtra, — [Let  this  wretch 
of  his  race  be  soon  killed.13"1*  Owing  to  him,  a  great  calamity 
will  overtake  the  foremost  ones  of  Kuru's  race  !] — Alas,  these 
words  of  the  truth-telling  Vidura  have  come  to  be  true  !lS 
It  is  for  him  that  I  behold  my  preceptor  today  lying  on  a  bed 
of  arrows  !  Fie  on  the  practices  of  a  Kshatriya  !  Fie  on  my 
might  and  prowess  S16  Who  else  like  me  would  fight  with  a 
Brahmana  that  is,  besides,  his  preceptor  ?  Kripa  is  the  son  of 
a  Rishi ;  he  is,  again,  my  preceptor  ;  he  is  also  the  dear  friend 
of  Drona  !17  Alas,  he  lieth  stretched  on  the  terrace  of  his  car, 
afflicted  with  my  arrows  !  Though  not  wishing  it,  I  have  still 
been  the  means  of  crushing  him  with  my  shafts  !18  Lying 
senseless  on  the  terrace  of  his  car,  he  paineth  my  heart  ex- 
ceedingly !  Even  though  he  afflicted  me  with  shafts  I  should 
still  have  only  looked  at  that  warrior  of  dazzling  splendour 
(without  striking  him  in  return)  !19  Struck  with  numerous 
shafts  of  mine,  he  hath  gone  the  way  of  all  creatures  !  By 
that  ho  hath  pained  me  more  than  even  the  slaughter  of  my 
own  son  !20  Behold,  O  Krishna,  to  what  plight  he  hath  been 
reduced,  thus  lying  miserably  and  in  a  senseless  state  on  his. 
own  car  !     Those  bulls  among  men  that  give    desirable    objects 
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tmto  their  preceptors  after  obtaining  knowledge  from  them, 
attain  to  godhead !  Those  lowest  of  mortals,  on  the  other 
hand,  who,  after  obtaining  knowledge  from  their  preceptors,81"28 
strike  the  latter,  those  wicked  men,  go  to  hell !  Without  doubt, 
this  act  that  I  have  done  will  lead  me  to  hell  I83  I  have  deeply 
pierced  my  preceptor  on  his  car  with  showers  of  arrows  !  While 
studying  the  science  of  arms  at  his  feet,  Kripa  told  me  in 
those  days,*4 — [Do  not,  O  thou  of  Kuru's  race,  ever  strike 
thy  preceptor  !] — That  command  of  my  righteous  and  high- 
souled  preceptor25  I  have  not  obeyed,  for  I  have  struck  the 
very  Krij>a  with  my  shafts  !  I  bow  to  that  worshipful  son  of 
Gotama,  to  that  unretreating  hero  !26  Fie  on  me,  O  thou  of 
Vrishni's  race,  since  I  have  struck  even  him  ! — While  Savya- 
saohin  was  thus  lamenting  for  Kripa,87  the  son  of  Radha, 
beholding  the  ruler  of  the  Sindhus  slain,  rushed  towards  him. 
Sseing  the  son  of  Radha  thus  rushing  towards  the  car  of 
Arjuna,28  the  two  Panchala  princes  and  Satyaki  suddenly  rush- 
ed towards  him.  The  mighty  car- warrior  Partha,  beholding 
the  son  of  Radha  advance,29  smilingly  addressed  the  son  of 
Devaki  and  said, — Yonder  cometh  the  son  of  Adhiratha  against 
the  car  of  Satyaki  !s0  Without  doubt,  he  is  unable  to  bear 
the  slaughter  of  Bhuricravas  in  battle  !  Urge  my  steeds,  O 
Janarddana,  towards  the  spot  whither  Kama  cometh  !Si  Let 
not  Vrisha  (Kama)  cause  the  Satwata  hero  to  follow  in  the 
wake  of  Bhuricravas  ! — Thus  addressed  by  Savyasachin,  the 
mighty-armed  Kecava33  endued  with  great  energy  replied  in 
these  opportune  words  : — The  mighty-armed  Satyaki  is  singly 
a  match  for  Kama,  O  son  of  Pandu  !ss  How  much  superior 
then  will  this  bull  among  the  Satwatas  be  when  he  is  united 
with  two  sons  of  Drupada  !  For  the  present,  O  Partha,  it  is 
not  proper  for  thee  to  battle  with  Kama  !34  The  latter  hath 
with  him  the  blazing  dart,  like  a  fierce  meteor,  that  Vasava 
gave  him  !  O  slayer  of  hostile  heroes,  he  hath  kept  it  for 
thy  sake,  worshipping  it  with  reverence  !35  Let  Kama  then 
freely  proceed  against  the  Satwata  hero  I  I  know,  O  son  of 
Kunti,  this  wicked  wight's  hour,  when,  indeed,  thou  wilt, 
with  keen  shafts,  throw  him  down  from  his  car  !36 — ' 

"DhrHarashlra  said, — 'Tell  me,  O  Sanjaya,  how   the    battle 
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took  place  between  the  heroic  Kama  and  Satyaki  of  the  Vrish- 
ni  race,  after  the  fall  of  Bhuricravas  and  the  ruler  of  the 
Sindhus !  Satyaki  had  been  made  earless.  Upon  what  car 
then  was  he  mounted  ?  And  how  also  did  the  two  protectors  of 
the  wheels  (of  Arjuna's  car),  viz.,  the  two  Panchala  princes, 
fight  ?'S7*S8 

'"Sanjaya  said, — 'I  will  describe  to  thee  all  that  happened 
in  that  dreadful  battle.  Listen  patiently  to  (the  consequences 
of)  thy  own  evil  conduct  I89  Before  even  the  encounter,  Krish- 
na knew  it  in  his  heart  that  the  heroic  Satyaki  would  be 
vanquished  by  the  stake-bannered  (Bhuricravas)  !40  Janard- 
dana,  0  king,  knoweth  both  the  past  and  the  future.  For 
this,  summoning  his  charioteer  Daruka,  he  had  commanded 
him,  saying,41 — Letmycar.be  equipfc  tomorrow! — Even  this 
had  been  the  command  of  that  mighty  one.  Neither  the  gods, 
nor  the  Gandhamas,  nor  the  Yakshas,  nor  the  Uragas,  nor 
the  Rllcshasas,*2  nor  human  beings,  are  capable  of  conquering 
the  two  Krishnas  !  The  gods  with  the  Grandsire  at  their  head, 
as  also  the  Sicldkas,  know43  the  incomparable  prowess  of  those 
two.  Listen,  however,  now  to  the  battle  as  it  happened.  Be- 
holding Satyaki  earless  and  Kama  ready  for  battle,44  Madhava 
blew  his  conch  of  loud  blare  in  the  Rishabha  note.*  Daruka, 
hearing  the  blare  of  (Kecava's)  conch,  understood  the  mean- 
ing,45 and  soon  took  that  car,  equipt  with  a  lofty  standard  of 
gold,  to  where  Kegava  was.  With  Ke9ava's  permission,  upon 
that  car  guided  by  Daruka,46  and  w"hich  resembled  the  blazing 
fire  or  the  Sun  in  effulgence,  ascended  the  grandson  of  Cini. 
Ascending  upon  that  car  which  resembled  a  celestial  vehicle 
and  unto  which  were  yoked  those  foremost  of  steeds,  capable 
of  going  everywhere  at  will,  viz.,  Caivya  and  Sugriva  and 
Meghapushha  Valahaka,  and  which  were  adorned  with  trapp- 
ings of  gold,47"48  Satyaki  rushed  against  the  son  of  Radha, 
scattering  countless  shafts.  The  two  protectors  of  (Arjuna's) 
car-wheels,  viz.,  Yudhamanyu  and  Uttamaujas,49  abandoning 
Dhananjaya's  car,  proceeded  against  the  son  of  Radha.  Ra- 
dha's  son   also,  O   king,  shooting   showers    of  shafts,50  angrily 

*  The  second  of  the  seven  notes  of  the  Hindu  Gamut.— T. 
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rushed,  in  that  battle,  against  the  invincible  grandson  of  Cini. 
The  battle  that  took  place  between  them  was  such  that  its  like 
had  never  been  heard  to  have  taken  place  on  Earth  or  in  heaven 
between  gods,  Ganclharvas,  Asuras,  Uragas,  or  Rdkshasas. 
The  entire  host,  consisting  of  cars,  steeds,  men,  and  elephants, 
abstained  from  the  fight,51"53  beholding,  O  monarch,  the  stun- 
ning feats  of  the  two  warriors.  All  became  silent  spectators  of 
that  superhuman  battle58  between  those  two  human  heroes, 
O  king,  and  of  the  skill  of  Daruka  in  guiding  the  car.  Indeed, 
beholding  the  skill  of  the  charioteer  Darujsa  standing  on  the 
car,  as  he  guided  the  vehicle  forwards,  backwards,  sidelong,  now 
wheeling  in  circles  and  now  stopping  outright,  all  were  amazed. 
The  gods,  the  Ganclharvas,  and  the  Ddnavas,  in  the  welkin,54-55 
intently  watched  that  battle  between  Kama  and  the  grandson 
of  Cini.  Both  of  them  endued  with  great  might,  each  chal- 
lenging the  other,  those  two  warriors  put  forth  their  prowess 
for  the  sake  of  their  friends.56  Kama  who  looked  like  a  celes- 
tial, and  Yuyudhana,  O  king,  rained  upon  each  other  showers 
of  shafts.57  Indeed,  Kama  grinded  the  grandson  of  Cini  with 
his  arrowy  downpours,  unable  to  put  up  with  the  slaughter  (by 
Satyaki)  of  the  Kuru  hero  Jalasandha.53  Filled  with  grief  and 
sighing  like  a  mighty  snake,  Kama,  casting  angry  glances  on 
the  grandson,  of  Cini  in  that  battle  and  as  if  burning  him  there- 
with,59 rushed  at  him  furiously  again  and  again,  O  chastiser  of 
foes  S  Beholding  him  filled  with  rage,  Satyaki  pierced  him  in 
return,60  shooting  dense  showers  of  arrows,  like  an  elephant 
piercing  (with  his  tusks)  a  rival  elephant.  Those  two  tigers 
among  men,  endued  with  the  activity  of  tigers01  and  possessed 
of  incomparable  prowess,  mangled  each  other  furiously  in  that 
battle.  The  grandson  of  Cini  then,  with  shafts  made  entirely 
of  iron,  repeatedly  pierced  Kama,  that  chastiser  of  foes,  in  all 
his  limb3.  And  he  also  felled,  with  a  broad-headed  arrow,  the 
charioteer  of  Kama  from  his  niche  in  the  car.62"65  And  with 
his  keen  shafts  he  also  slew  the  four  steeds,  white  in  hue,  of 
Adhiratha's  son.  And  then  cutting  into  a  hundred  fragments 
the  standard  of  Kama  with  a  hundred  arrows,  that  bull  among 
men64  made  Kama  earless  in  the  very  sight  of  thy  son.  Then 
all  thy  warriors,  0  king    became  cheerless.65     Then   V^'shasena 
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the  son  of  Kama,  and  Calya  the  ruler  of  the  Madras,  and 
Drona's  son,  encompassed  the  grandson  of  Cini  from  all  sides.68 
Then  a  confusion  set  in,  such  that  nothing  could  be  seen.  In- 
deed, when  the  heroic  Kama  was  made  earless  by  Satyaki,67 
cries  of  Oh  and  Alas  arose,  among  all  the  troops.  Kama  also, 
O  king,  pierced  by  Satwata  with  his  arrows  and  exceedingly 
weakened,58  ascended  the  car  of  Duryodhana,  sighing  deeply, 
remembering  his  friendship  for  thy  son  from  his  childhood69 
and  having  striven  to  realise  the  promise  he  had  made  about 
the  bestowal  of  sovereignty  on  Duryodhana.  After  Kama  had 
been  made  earless,  thy  brave  sons  headed  by  Duscasana,  O  king, 
were  not  slain  by  the  self-restrained  Satyaki  because  the  latter 
wished  not  to  falsify  the  vow  made  by  Bhimasena.  Desirous 
also  of  not  falsifying  the  vow  formerly  made  by  Partha  (about 
the  slaughter  of  Kama),70'71  Satyaki  simply  made  those  war- 
riors earless  and  weakened  them  exceedingly  but  did  not  deprive 
them  of  life.  Indeed,  it  is  Bhima  that  hath  vowed  the  slaugh- 
ter of  thy  sons,72  and  it  is  Partha  that,  at  the  time  of  the 
second  match  at  dice,  vowed  the  slaughter  of  Kama.  Al- 
though all  those  warriors  headed  by  Kama  made  strong  efforts 
for  slaying  Satyaki,78  yet  those  foremost  of  car-warriors  failed 
to  slay  him.  Drona's  son  and  Kritavarman  and  other  mighty 
car-warriors,74  as  also  hundreds  of  foremost  Kshatriyas  were 
all  vanquished  by  Satyaki  with  only  one  bow.  -  That  hero 
fought,  desirous  of  benefiting  king  Yudhishthira  the  just,  and 
of  attaining  to  heaven.75  Indeed,  Satyaki,  that  crusher  of 
foes,  is  equal  to  either  of  the  two  Krishnas  in  energy.  Smiling 
the  while,  he  vanquished  all  thy  troops,76  O  best  of  men  !  In 
this  world,  there  are  only  three  mighty  bowmen,  viz.,  Krishna, 
Partha,  and  Satyaki.     There  is  no  fourth  to  be  seen  !'77 

"Dhritarashtra  said, — 'Ascending  on  the  invincible  car  of 
Vasudedva  that  had  Daruka  for  its  driver,  Satyaki,  proud  of 
the  might  of  his  arms,  and  equal  in  battle  unto  Vasudeva 
himself,  made  Kama  earless.  Did  Satyaki  ride  any  other 
car  (after  his  encounter  with  Kama  was  over)  ?78~7a  I  am 
desirous  to  hear  this,  O  Sanjaya !  Thou  art  skilled  in  narra- 
tion. I  regard  Satyaki  to  be  endued  with  unbearable  prowess. 
Tell  me  all,  0  Sanjaya  !'80 
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"Sanjaya  said, — 'Hear,  O  king,  how  it  happened.  The  in- 
telligent younger  brother  of  Daruka  soon  brought  unto  Satyaki 
another  car,  duly  equipt  with  all  necessaries.81  With  shaft 
attached  to  it  by  chains  of  iron  and  gold  and  bands  of  silk, 
decked  with  a  thousand  stars,  decked  with  banners  and  with 
the  figure  of  a  lion  on  his  standard,88  with  horses  fleet  as  the 
wind  and  adorned  with  trappings  of  gold  yoked  unto  it,  and 
with  rattle  deep  as  the  roar  of  the  clouds,  that  car  was  brought 
unto  him.83  Ascending  upon  it,  the  grandson  of  Cini  rushed 
against  thy  troops.  Daruka,  meanwhile,  went  as  he  listed  to 
Kecava's  side.84  A  new  car  was  brought  for  Kama  also,  O 
king,  unto  which  were  yoked  fleet  steeds  of  the  best  breed  that 
wer/3  decked  in  trappings  of  gold  and  white  as  conchs  or 
vaccine  milk.  Its  kaksha  and  standard  were  made  of  gold. 
Furnished  with  banners  and  machines,  that  foremost  of  cars 
had  an  excellent  driver.  And  it  was  furnished  with  a  profusion 
of  weapons  of  every  kind.  Mounting  on  that  car,  Kama  also 
rushed  against  his  foes.  I  have  now  told  thee  all  that  thou 
hadst  asked  me.85"87  Once  more,  however,  0  king,  learn  the 
(extent  of  the)  destruction  caused  by  thy  evil  policy.  Thirty 
one  of  thy  sons  have  been  slain  by  Bhimasena.88  Having 
Durmukha  for  their  foremost,  they  were  conversant  with  all 
modes  of  warfare.  Satyaki  and  Arjuna  also  have  slain  hun- 
dreds of  heroes  with  Bhishma  as  their  foremost  and  Bhaga- 
datta  also,  O  sire  !  Even  thus,  0  king,  hath  the  destruction 
commenced,  caused   by    thy  evil  counsels.'  "89"90 


Section  CXLVIII. 

"Dhritarashtra  said, — 'When  such  was  the  condition,  in 
battle,  of  those  heroes  of  their  side  and  mine,  what  did  Bhima 
then  do  ?     Tell  me  all,  O  Sanjaya  !'x 

"Sanjaya  said, — ''After  Bhimasena  had  been  made  earless, 
that  hero,  afflicted  with  the  wordy  darts  of  Kama  and  filled 
with  rage,  addressed  Phalguna  and  said,2— In  thy  very  sight, 
0  Dhananjaya,  Kama  hath  repeatedly  told  me— Eunuch,  fool, 
glutton,  unskilled  in  weapons,  do  not  fight,  child,  unable  to 
bear  the  burden  of  battle  /—He  that  would  tell  me   so  would 
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be  slain  by  me.  Kama  hath  told  me  those  words,  0  Bharata  !?~* 
O  mighty-armed  one,  thou  knowest  the  vow  which  I  have  made 
jointly  with   thee  !     Remember     the   words     that   were   then 
spoken  by  me  !     O   foremost    of  men,  act  in    such  a   way    that 
that  vow  of  mine,  O  son  of  Kunti,  as  also  thy   own  vow,  may 
not  be  falsified !     O  Dhananjaya,  do  that  by  which  that  vow  of 
mine  may  be  made   true  ,5~s — Hearing   these  words   of  Bhima, 
Arjuna  of  immeasurable  prowess,  getting  near    Kama   in    that 
battle,  told  him,7 — 0  Kama,  thou  art  of  false  sight,     O  son  of 
a  Sicta,  thou  applaudest  thy  own  self  !     Of  wicked  understand- 
ing, listen  now  to  what  I  tell  thee  J8     Heroes  meet  with  either 
of  these  two   things  in  battle,  viz.,  victory  or  defeat.     Both  of 
these  are   uncertain,  O   son  of  Radha  !     The  case  is  not  other- 
wise when  Indra  himself  is  engaged  in    battle  !9     Made   earless 
by  Yuyudhana,  with  thy  senses    no    longer   under  thy  control, 
thou  wert  almost  on  the  point  of  death  !     Remembering,  how- 
ever, that  I  had   vowed  to  slay  thee,   that  hero   dismissed  thee 
without  taking  thy  life  10     It  is  true  thou   hadst  succeeded   in 
depriving   Bhimasena  of  his  car.     Thy   abuse,  however,  0  son 
of  Radha,  of  that   hero  was  sinful!11     Those  bulls  among  men 
that  are   truly   righteous   and   brave,  having  vanquished  a  foe, 
never   boast,  nor  speak   ill    of  any    body  !ia     Thy    knowledge, 
however,  is  little.     It  is  for   this,  O  son  of  a   Suta,  that   thou 
indulgest  in  such  speeches  !     Then,  again,  the  abusive  epithets 
thou  didst  apply  to  the  battling  Bhimasena   endued  with  great 
prowess  and  heroism    and  ever  devoted   to  the  practices    of  the 
righteous,  were  not  consistent   with   truth  !     In  the  very  sight 
of  all  the  troops,  of  Ke^ava,  as   also   of  myself, IS~14  thou  wert 
many  a  time  made   earless  by  Bhimasena  in  battle  !     That  son 
of  Pandu,  however,  did   not   tell   thee    a  single  harsh    word.'1 
Since,  however,  thou  hast  addressed  Vrikodara   in  many  harsh 
speeches,  and  since   thou   with   others   hast   slain   the   son    of 
Subhadra  out  of  my  sight,16  thou   shalt,    therefore,    this    very 
day  obtain  the  fruit   of  those  offences  of  thine  !     It  was  for  thy 
own  destruction,  O  wicked  wight,  that   thou  didst   then  cut  eff 
Abhimanyu's  bow  !17     For  that,  O  thou  of  little  understandings 
thou   shalt   be  slain  by  me,  with  all  thy  followers,  forces,  and 
animals  !     Accomplish  now  all  those  acts  which   thou   shouldsfc 
59 
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do,  for  a  great  calamity  is  impending  over  thee  !a  I  will  slay 
Vrishasena  in  thy  very  sight  in  battle.  All  those  other  kings, 
again,  that  will  from  folly  advance  against  me,19  I  will  despatch 
unto  Yama's  abode.  I  say  this  truly,  laying  my  hand  on  my 
weapon !  -A  fool  as  thou  art,  without  wisdom  and  full  of 
vanity,  I  say  that  beholding  thee  lying  on  the  field  of  battle 
the  wicked  Duryodhana  will  indulge  in  bitter  lamentations  ! — 
After  Arjuna  had  vowed  the  slaughter  of  Kama's  son,80'*1  a 
loud  and  tremendous  uproar  arose  amongst  the  car-warriors. 
At  that  frightful  time  when  confusion  was  everywhere,*8  the 
thousand-rayed  Sun,  dimming  his  rays,  entered  the  Asta  hill. 
Then,  O  king,  Hrishikeca,  stationed  in  the  van  of  battle,*1 
embracing  Arjuna  who  had  accomplished  his  vow,  told  him 
these  words : — By  good  luck,  O  Jishnu,  thy  great  vow  hath 
been  accomplished  !**  By  good  luck,  that  wretch,  viz.,  Vrid- 
dhakshatra,  hath  been  slain  along  with  his  son  !  The  celestial 
generalissimo  himself,  O  Bharata,  encountering  the  Dharta- 
rashtra  force,*5  would,  in  battle,  O  Jishnu,  lose  his  senses ! 
There  is  no  doubt  of  this  !  Except  thee,  O  tiger  among  men, 
I  do  not,  even  on  reflection,  see  the  person  in  the  three  worlds 
that  would  fight  with  this  host !  Many  royal  warriors  endued 
with  great  prowess,  equal  to  thee  or  superior,  have  been  united 
together  at  Duryodhana's  command  !  Clad  in  mail,  they  could 
not  approach  thee,  encountering  thy  angry  self  in  battle.**"** 
Thy  energy  and  might  are  equal  to  that  of  Rudra  or  Cakra 
or  the  Destroyer  himself.  No  one  else  is  capable  of  putting 
forth  such  prowess  in  battle*9  as  thou,  O  scorcher  of  foes, 
alone  and  unsupported,  didst  today  put  forth  !  Thus  shall  I 
applaud  thee  again  after  Kama  of  wicked  soul  shall  have  been 
slain  along  with  his  followers.  Thus  shall  I  glorify  thee  when 
that  foe  of  thine  shall  have  been  vanquished  and  slain  ! — Unto 
him  Arjuna  replied, — Through  thy  grace,  O  Hadhava,"10"51  this 
vow,  that  even  the  gods  could  with  difficulty  accomplish,  hath 
been  accomplished  by  me  !  Their  victory  is  not  at  all  a  matter 
of  wonder  that  have  thee,  O  Kegava,  for  their  lord  !**  Through 
thy  grace  Yudhishthira  will  obtain  the  whole  Earth.  All  this  is 
due  to  thy  power,  0  thou  of  Vrishni's  race !  This  is  thy 
victory,  0  lord  !*•     Our  prosperity  is  thy  care  and   we   are   thy 
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servants,  0  slayer  of  Madhu  !— Thus  addressed,  Krishna  smiled 
softly,  and  slowly  urged  the  steeds.  And  he  showed  unto 
Parthv  as  they  came,  the  field  of  battle  abounding  with  cruel 
sights.'* 

*  'Then    Krishna   said, — Desirous   of    victory   in    battle   or 
world-wide  fame,  many  heroic  kings   are    lying   on   the    Earth, 
struck  with  thy  shafts  !"    Their  weapons   and   ornaments    lay 
scattered,  and  their  steeds,  cars,  and  elephants  are  mangled  and 
broken.     With  their  coats  of  mail  pierced  or  cut  open,  they  have 
come  to  the  greatest  grief.**     Some  of  them  are    yet   alive,  and 
some  of  them  are  dead.  Those,  however,  that  are  dead,  still  seem 
to  be  alive  in  consequence  of  the  splendour  with  which  they  are 
endued.87     Behold  the  Earth  covered  with   their   shafts   equipfc 
with  golden  wings,  with  their  numerous    other   weapons    of  at- 
tack and  defence,  and  with    their   animals   (deprived    of  life)  !" 
Indeed,  the   Earth  looks   resplendent   with   coats   of  mail   and 
necklaces  of  gems,  with  their  heads  decked  with   ear-rings,  and 
head-gears  and  diadems,  and  floral  wreaths  and  jewels   worn    on 
crowns,  and  Kanthasutras  and  Angadas,  and  collars   of  gold, 
and  with  diverse  other   beautiful   ornaments.80"40     Strewn    with 
Anukarshas    and   quivers,  with   standards   and   banners,  with 
Upashlcanis  and  Adhisthcinas,  with  shafts  and   crests    of  cars, 
with  broken  wheels  and   beautiful    Akshas   in    profusion,  with 
yokes  and  trappings  of  steeds,  with  belts  and  bows  and  arrows, 
with  elephant's  housings,  with  spiked  maces  and  hooks  of  iron, 
with  darts  and  short  arrows,  with  spears  and  pikes,  with  Kurt- 
tas  and  clubs,  with  Catdghnis  and   Bhucundis,  with   scimitars 
and  axes,  with  short  and  heavy  clubs  and    mallets,  with   maces 
and  Kanaprts,  with  whips  decked  with  gold,  O  bull    of  Bhara- 
ta's  race,  with  the  bells  and  diverse  other  adornments  of  mighty 
elephants,  with  floral  garlands  and  various  kinds    of  ornaments, 
and  with  costly  robes,  all  loosened  from  the  bodies  of  men    and 
animals,  the  Earth  shines  brilliantly  like   the  autumnal   firma- 
ment with  planets  and  stars.     The    lords  of  Earth,  slain  for  the 
sake    of  Earbh,  are   slumbering   on    the    Earth,  clasping   with 
their  limbs  the  Earth  like  a  dear  wife.     Like    mountains   shed- 
ding through  their  caves  and  fissures   streams   of  liquid   chalk, 
these  elephants,  resembling  Airavat  himself  and  huge  as  moun- 


4€&  MAHABHARATA,  [JaTadra7»a» 

tains,  are  shedding  profuse  streams  of  blood  through  the  openings 
m  their  bodies  caused  by  weapons.41"49  Behold,  O  hero,  those 
huge  creatures  afflicted  with  shafts  lying,  on  the  ground  in  con- 
vulsions !  Behold  those  steeds  also,  lying  on  the  ground, 
decked  in  trappings  of  gold  !$0  Behold  also,  O  Partha,  those 
riderless  and  driveriess  cars  that  had  at  one  time  resembled 
celestial  vehicles  or  the  vapoury  forms  in  the  evening  sky,  now 
lying  on  the-  ground,  with  standards  and  banners  and  Akshas 
and  yokes  cut  into  pieces,  and  with  broken  shafts  and  crests, 
O  lord.8l'sa  Foot-soldiers  also,  O  hero,  bearing  bows  and 
shields,  and  slain  in  hundreds  and  thousands,  are  lying  on  the 
ground,  bathed  in  blood*8  and  clasping  the  Earth  with  every 
limb,  and  their  locks  smeared  with  dust.  Behold,  O  mighty- 
armed  on  3,  those  warriors  with  bodies  mangled  with  thy  weap<- 
ons  !5*  Behold  the  Earth,  strewn  with  yak-taiis  and  fans,  and 
timbrellas  and  standards,  and  steeds  and  cars  and  elephants, 
and  with  diverse  kinds  of  blankets,  and  reins  of  steeds,  and 
beautiful  robes  and  costly  Varutkas  (of  cars),  look  as  if 
overspread  with  embroidered  tapestry  !55"56  Many  warriors 
fallen  from  the  backs  of  well-equipt  elephants  along  with  those 
creatures  themselves  that  they  had  ridden,  are  looking  like 
lions  fallen  from  mountain  summits  struck  down  by  thunder." 
Mingled  with  the  steeds  (they  had  ridden)  and  the  bows  (they  had 
held),  horsemen  and  foot-soldiers,  in  large  numbers,  are  lying 
on  the  field,  covered  with  blood.58  Behold,  O  foremost  of  men, 
the  surface  of  the  Earth  is  frightful  to  look  at,  covered  as  it  is 
with  large  numbers  of  slain  elephants  and  steeds  and  car- 
warriors,  and  miry  with  blood,  fat,  and  rotten  flesh  in  profusion, 
and  on  which  dogs  and  wolves  and  Pigachas  and  diverse  wan- 
derers of  the  night  are  careering  in  joy  !*9  This  fame-enhancing 
and  mighty  feat  on  the  field  of  battle  is  capable  of  being 
achieved  by  thee  only,  O  puissant  one,  or  by  that  chief  of  the 
gods,  viz.,  Indra  himself,  who  in  great  battle  slayeth  the 
Daityas  and  the  Danavas  /60— ' 

"Sanjaya  continued, — 'Thus  showing  the  field  of  battle 
unto  the  diadem-decked  Arjuna,  Krishna  blew  his  conch  Pan- 
chajanya  with  the  gladdened  soldiers  of  the  Pandava  army 
(blowing  their  respective  conchs).'1     .Having  shown  the-  field  of 
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battle  unto  the  diadem-decked  hero,  that  slayer  of  foes,  viz., 
Janarddana,  quickly  proceeded  towards  Ajatacutru  the  son  of 
Pandu  and  informed  him  of  the  slaughter  of  Jayadratha.'  "*•* 


Section  CXLIX. 

'Sanjaya  said, — 'After  the  ruler  of  the  Sindhus  had  been 
slain  by  Partha,  Krishna,  repairing  unto  the  king,  viz., 
Yudhishthira  the  son  of  Dharma,  worshipped  the  latter  with  a 
gladdened  heart.1  And  he  said, — By  good  fuck,  O  king  of 
kings,  thy  prosperity  increaseth  !  0  best  of  men,  thy  foe  hath 
been  slain !  By  good  luck,  thy  younger  brother  hath  accom- 
plished hi3  vow  !* — Thus  addressed  by  Krishna,  that  subjugator 
of  hostile  towns,  viz.,  king  Yudhishthira,  rilled  with  joy,  came 
down  from  his  car,  0  Bharata  !*  His  eyes  filled  with  tears  of 
joy,  he  embraced  the  two  Krishnas,  and  wiping  his  bright  and 
lotus-like  face,4  said  these  words  unto  Vasudeva  and  Dhanan- 
jaya  the  son  of  Pandu, — Ye  mighty  car-warriors,  by  good  luck, 
I  behold  both  of  you  after  ye  have  accomplished  your  task  !s 
By  good  luck,  that  sinful  wretch,  viz.,  the  ruler  of  the  Sin- 
dhus, hath  been  slain !  Ye  Krishnas,  by  good  luck,  ye  have 
done  that  which  hath  filled  me  with  great  happiness  !8  By 
good  luck,  our  foes  have  been  plunged  into  an  ocean  of  grief! 
Thou  art  the  soveriegn  lord  of  all  the  worlds,  O  slayer  of 
Madhu !  In  the  three  worlds  they  that  have  thee  for  their 
protector  can  have  no  object  incapable  of  accomplishment  ! 
Through  thy  grace,  0  Govinda,  we  will  conquer  our  foes7"8 
like  Indra  conquering  the  Danavas  in  days  of  old !  Be  it 
the  conquest  of  the  world,  or  be  it  the  conquest  of  the  three 
worlds,9  everything  is  certain,  0  thou  of  the  Vrishni  race,  in 
their  case  with  whom  thou  art  gratified,  O  giver  of  honors  ! 
They  can  have  no  sin,  nor  can  they  meet  with  defeat  in  battle10 
with  whom  thou,  0  lord  of  the  celestials,  art  gratified,  0  giver 
.of  honors!     It  is  through  thy  grace,   O  Hrishikeca,  that  Cakra 

*  The  printed  editions  and  the   manuscripts   do   not   agree    with  one 
.another  in  respect  of  the  order  and  numbering   of  the   last  dozen   verses. 
Th«  Bombay  edition  omits  a  few  of   the  verses.— T. 
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hath  become  the   chief  of  the  celestials!11     It   is   through  thy 
grace  that  that  bles33d  personage  obtained  on  the  field  of  battle 
the  sovereignty  of  the  three  worlds !     It  is  through  thy   grace, 
O  lord  of  the  celestials,  that  the  latter11  obtained  immortality, 
O   Krishna,  and  enjoy  eternal  regions  (of  bliss)  !     Having  slain 
thousands   of  Daityas   with    prowess   having  its  origin  in  thy 
grace,  O   slayer   of  foes,18  Cakra  obtained   the  lordship  of  the 
celestials  !     Through  thy    grace,  0  Hrishikeca,  the  mobile  and 
the  immobile  universe,1*  without  swerving   from    its  (ordained) 
course,  O  hero,  is  engaged   in   prayers   and    the  homa  /*     In 
the  beginning,   this   universe,  enveloped  in  darkness,  had   been 
one  vast  expanse  of  water.1*     Through  thy    grace,  O    mighty- 
armed   one,    the   universe   became    manifest,  O   best   of  men  ! 
Thou  art  the  Creator  of  all  the  worlds,  thou  the  Supreme  Soul, 
and  thou  art  immutable  !M     They  that  behold  thee,     0  Hrishi- 
keca, are  never  confounded  !     Thou  art  the  Supreme  God,  thou 
art  the  God  of  gods,  and  thou  art  Eternal  !17     They    that   seek 
refuge  with    thee,  O  lord   of  the   gods,  are   never   confounded  ! 
Without  beginning   and  without   death,  thou    art   Divine,  the 
Creator  of  all   the   worlds,  and   immutable  !*•     They   that   are 
devoted  to  thee,  O   Hrishikeca,   always   pass  over   every   diffi- 
culty.    Thou  art  Supreme,  the  Ancient  one,    the   Divine   male 
being,  and  that  which  is  the  Highest  of  the   high  !19     He    that 
attaineth  to  that,  viz.,  thy  Supreme  Self,  hath  ordained  for  him 
the  highest  prosperity  !     Thou   art   sung   in  the   four    Vedas. 
The  four    Vedas   sing   of  thee  !*°     By  seeking  thy    shelter,  O 
high-souled  one,  I  shall  enjoy  unrivalled  prosperity  !     Thou  art 
the  Supreme  God,  thou  art  the  God  of  the   highest   Gods,  thou 
art  the  lord  of  winged   creatures,  and   the    lord   of  all   human 
beings  !41     Thou  art    the    Supremest   Lord   of  everything !     I 
bow  to  thee,  0  best  of  Beings  !     Thou  art  the   Lord,  the   Lord 
of  Lords,  O  puissant  one  !     Prosperity    to  thee,  0    Madhava  !" 
O  thou  of  large  eyes,  O  Universal  Soul,  thou  art  the  origin   of 
all  things !     He,  again,  that  is  a   friend   of  Dhananjaya   or   is 
engaged  in  Dhananjaya's  good,*8  obtaineth   thee   that   art   the 

*   Everything,   even  the  inanimate   creation,   exists   and   adores   the 
Supreme  deity. 
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protector  of  Dhananjaya   and   attaineth   to   happiness ! — Thus 
addressed   by   him,  those   high-souled   ones,  viz.,  Kecava   and 
Arjuna,*4  cheerfully  said  unto  the  king,  that  lord  of  the   Earth, 
— The  sinful  king  Jayadratha  hath  been  consumed  by    the   fire 
of  thy  wrath  !*■     O  puissant  one,  although   the    Dhartarashtra 
host  is  vast  and   swelleth   with   pride,  yet,  O   Bharata,  struck 
and  slain,  it  is  being  exterminated  !**     O  slayer  of  foes,   it  is  in 
consequence  of  thy  wrath  that  the  Kaurava^  are  being  destroyed  ! 
Having,  0  hero,  angered  thee  that   canst   slay    with   thy   eyes 
alone,  the  wicked-minded  Suyodhana,  with  his  friends  and  kins- 
men, will  have  to  lay  down  his  life  in  battle  !     Slain   before   in 
consequence  of  thy  ire,  and  struck  down  also  by  the  gods  them- 
selves, the  invincible*7"*8  Bhishma,  the  grandsire  of  the  Kurus, 
lieth  now  on   a   bed   of  arrows  !     O   slayer    of  foes,  victory   in 
battle  is   unattainable  by  them*9    and   death   also   waiteth   for 
them  that  have  thee,  O  son  of  Pandu,  for  their  foe  !     Kingdom, 
life,  dear  ones,  children,  and  diverse   kinds  of  bliss,80   will  soon 
be  lost  by  him  with  whom  thou,  O  scorcher   of  foes,  hast   been 
angry  !     I  regard  the  Kauravas  to  be  lest  with   their  sons,  ani- 
mals, and  kinsmen,81  when  thou,  0    scorcher   of  foes,  that   art 
observant  of  the  duties  of  kings,  hast  been  angry  with  them  ! — 
Then,  Bhima,  O  king,  and  the   mighty   car-warrior   Satyaki,8* 
both   mangled   with   shafts,  saluted  their   senior.     And   those 
two  mighty   bowmen  sat  down  on   the   ground,  surrounded   by 
the  Panchalas.88    Beholding  those  two  heroes  filled  with  joy  and 
arrived  and  waiting  with  joined  hands,  the   son    of  Kunti   con- 
gratulated them  both,  saying,8* — By  good  luck  it  is  that   I   see 
you  both,  ye  heroes,  escaped  with  life  from  that  sea  of  (hostile) 
troops,  that  sea  in  which  Drona  acted  the  part  of  an   invincible 
alligator  and  the  son  of  Hridika   that    of  a   fierce   shark  !     By 
good  luck,  all  the  kings  of  the  Earth  have  been  vanquished  (by 
you  two)  !8$*     By  good  luck,  I   see  both  of  you   victorious   in 
battle  !     By  good  luck,  Drona  hath   been  vanquished  in  battle, 
and  that  mighty  car-warrior  also,  viz.,  the   son    of  Hridika  !88 
By  good  luck  Kama  hath  been  vanquished  in  battle  with  barb- 
ed shafts  !     By  good  luck,  Calya  also  was  obliged  to  turn  away 

*  This  it  a  triplet  in  the  Calcutta  edition.— T. 
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from  the  field  by  you  both,  ye  bulls  among  men  !87  By  good 
luck,  I  behold  you  both  come  back  from  battle,  safe  and  sound, 
ye  that  are  foremost  of  car-warriors  and  well-skilled  in  battle  1M 
By  good  luck,  I  behold  you  again,  ye  heroes,  that  have  forded 
that  sea  of  troops  in  obedience  to  my  command,  ye  that  went  to 
battle  impelled  by  the  desire  of  honoring  me  !89  Ye  are  heroes 
delighting  in  battle !  Ye  never  retreat  from  battle  !  Ye  are 
to  me  as  life  !  By  good  luck,  I  see  you  both  i40 — Having  said 
this,  the  son  of  Pandu,  0  king,  embraced  both  Yuyudhana  and 
Vrikodara,  those  tigers  among  men,  and  shed  tears  of  joy.41 
Then,  O  monarch,  the  entire  host  of  the  Pandavas  became 
cheerful  and  filled  with  joy.  And  all  of  them  once  more  set 
their  hearts  on  battle.'  "4* 


Section  CL 

'  Sanjaya  said, — 'Upon  the  fall,  O  king,  of  the  ruler  of  the 
Sindhus,  thy  son  Suyodhana,  his  face  bedewed  with  tears  and 
himself  filled  with  cheerlessness,  became  hopeless  of  vanquishing 
his  foes.1  Filled  with  grief  and  breathing  hot  sighs  like  a  snake 
whose  fangs  have  been  broken,  that  offender  against  the  whole 
world,  viz.,  thy  son,  experienced  bitter  affliction.8  Beholding 
that  great  and  terrible  slaughter  of  his  troops  caused  by  Jishnu 
and  Bhimasena  and  Satwata  in  battle,8  he  became  pale  and 
died  up  and  melancholy,  and  his  eyes  became  filled  with  tears. 
And  he  came  to  think  that  no  warrior  existed  on  the  Earth 
that  could  compare  with  Arjuna.4  Neither  Drona,  nor  the  son 
of  Radha,  nor  Acwatthaman,  nor  Kripa,  O  sire,  is  competent 
to  stay  before  Arjuna  when  the  latter  is  excited  with  wrath.' 
[And  Suyodhana  said  unto  himself,] — Having  vanquished  in 
battle  all  the  mighty  car-warriors  of  my  army,  Partha  slew  the 
ruler  of  the  Sindhus  !  None  could  resist  him  !6  This  my  vast 
host  hath  almost  been  exterminated  by  the  Pandavas !  I  think 
there  is  no  one  that  can  protect  my  army,  no,  not  even  Puran- 
dara  himself  !7  He,  relying  upon  whom  I  had  engaged  in  this 
passage-at-arms  in  battle,  alas,  that  Kama  hath  been  defeated 
in  battle  and  Jaydratha  slain  !8  That  Kama  relying  upon  whose 
energy  I  regarded    Krishna  as    straw   who   came  to  sue  me  for 
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peacs,  alas,  that  Kama  hath  been  vanquished  in  battle  !* — Griev- 
ing so  within  his  heart,  that  offender  against  the  whole  world,  O 
king,  went  to  Drona,  0  bull  of  Bharata's  race,  for  seeing  him  I19 
Repairing     unto    him,  he    informed   Drona   of    that   immense 
slaughter  of  the  Kurus,  the  victory    of  his   foes,  and   the   dire 
calamity   of  the   Dhartarashtras.11*     And  Suyodhana   said, — 
Behold,  O   preceptor,    this   immense   slaughter   of  kings  !f     I 
came  to  battle,  placing  that  grandsire  of  mine,  viz.,  the   heroic 
Bhishma,  at  our   head  !12     Having   slain    him,  Cikhandin,  his 
aspiration  filled,  stayeth  at  the  very  van  of  all  the  troops,  sur- 
rounded by  all  the  Panchalas,  covetous  of  another   triumph  \$1S 
Another   disciple  of    thine,    viz.,    the   invincible  Savyasachin, 
having  slain  seven  Akshauhinis  of  troops,  hath  despatched  king 
Jayadratha  to  Yama's  abode  !14    How,  O  preceptor,  shall   I   bd 
freed  from  the  debt  I  owe  to  those  allies  of  mine  who,  desirous 
of  victory  to  me  and  ever  engaged  in   my   good,  have   gone   to 
Yama's  abode  ?1S     Those  lords  of  Earth  who  had  desired  to  give 
me  the  sovereignty  of  the    Earth,  are  now  lying  on  the    Earth, 
themselves   abandoning   all  their  Earthly  prosperity  !16     Truly, 
I  am  a  coward  !     Having  caused  such  a  slaughter    of  friends,  I 
dare  not  think  that  I  shall  be  sanctified  by  performing   even   a 
hundred  horse-sacrifices  !17     I  am   covetous   and  sinful   and   a 
tresspasser  against   righteousness  !      Through   my   acts   alone, 
these  lords  of  Earth,  in  their  desire  for  victory,  have   gone   to 
Yama's  abode  !18     Why,  in   the   presence    of  those   kings,  does 
not  the  Earth  yield  me  a  hole  (through  which  to  sink),  since   I 
am  so  sinful  in  behaviour  and  such  a  fomenter  of  intestine   dis- 
sensions !§19     Alas,  what  will  the  grandsire  with  blod-red   eyes, 
that  invincible   hero  who  hath  conquered  the   other   world,  tell 

*  Literally,  "the  fact  of  the  Dhartarashtras  having  sunk  (into 
distress). — T. 

t  Literally,  "of  persons  whose  coronal  locks  have  undergone  the 
sacred  bath."— T. 

%  Praluvdhas  is  explained  by  Nilakantha  differently.  He  supposes 
that  Duryodhana  here  characterises  Cikhandin  to  be  a  deceitful  fowler 
or  hunter  in  consequence  of  the  deceit  with  which  he  caused  Bhishma's 
fall.     This  is  far-fetched.— T. 

§  I  adopt  the  Bombay  reading.— T. 
6Q 
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me  in  the  midst  of  the   kings   when  he  meets  me  ?*ao     Behold 
that  mighty  bowman,  Jalasandha,  slain  by  Satyaki !  That  great 
car-warrior,  that  hero,  came   proudly   to  battle   for  my   sake, 
prepared  to  lay  down   his    life  !21     Beholding  the   ruler   of  the 
Kamvojas  slain,  as  also  Alamvusha  and  many    other  allies    of 
mine,  what  object  can  I  have  for  preserving  my   life  ?"     Those 
unreturning  heroes  who,  fighting  for  my   sake   and   struggling 
to  the  utmost  of  their  powers  to  vanquish   my   foes,  have   laid 
down  their  lives  !88     I  shall  today,  O  scorcher  of  foes,  exerting 
to  the  measure  of  my  might,  free  myself  from  the  debt   I   owe 
them  and  gratify  them  with  oblations  of  water  by  repairing   to 
the  Yamuna  !84     0  foremost  of  all  bearers  of  arms,  I  tell   thee 
truly  and  swear  by  the   good   acts   I   have   performed,  by  the 
prowess   I   possess,    and   by   my    sons,86  that   slaying  all   the 
Panchalas  with  the  Pandavas  I  shall   obtain  peace  of  mind,  or, 
slain  by  them  in  battle  I  shall  repair  to  those   regions   whither 
those   allies  of  mine    have  gone  !2*     I   shall   certainly  proceed 
thither  whither  those  bulls  among  men,  slain,  while  engaged  in 
battle  for  my  sake,  by  Arjuna  have  gone  !tT     Our  allies,  seeing 
that  they  are  not  well  protected  by  us,  no  longer  desire  to  stand 
by  us  !     O  thou  of  mighty  arms,  they  now  regard  the  Pandavas 
to  be  preferable  to  ourselves  S88     Thyself  of  sure   aim   hast   or- 
dained our  extermination  in   battle,  for   thou   treatest   Arjuna 
leniently  since  he  is  thy  disciple  !29     It  is  for  this  that  all  those 
have  been  slain  who  had  endeavoured  to  secure  victory   to   us  ! 
It  seems  that  Kama  only  now  wishes  us   victory  !80     The   man 
of  weak  understanding  who,  without  duly    examining  another, 
accepteth  him  for  a  friend  and  engageth  him   in   concerns,  that 
require  friends   for   their   accomplishment,  is   certain  to   suffer 
injury.81     Even  so  hath  this  affair   of  mine   been   managed   by 
my   best   of    friends  If    I  am    exceedingly     covetous,    sinful, 

*  The  Bombay  edition  reads  this  verse  differently  and  introduces 
another  after  it  which  does  not  occur  in  the  Bengal  texts.— T. 

t  1  am  not  sure  whether  I  have  rendered  the  31st  and  the  first  half 
of  32nd  correctly.  The  vernacular  translators  have  made  a  mess  of  the 
passage.  The  difficulty  lies  with  Surhittamais.  I  take  take  it  to  mean 
that  Duryodhana  says,— 'Kama,  Cakuni,  Dusc,asana,  with  myself,  had 
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crooked-hearted,  and  characterised  by  avarice!81  Alas,  king 
Jayadratha  hath  been  slain,  and  Somadatta's  son  also  of  great 
energy,  and  the  Abhishahas,  the  Curasenas,  the  Civis,  and  the 
Vacatis !"  1  shall  go  thither  today  whither  those  bulls  among 
men,  slain,  while  engaged  in  battle  for  my  sake,  by  Arjuna, 
have  gone  !M  In  the  absence  of  those  bulls  among  men,  I  have 
no  need  for  life  !  0  preceptor  of  the  sons  of  Pandu,  let  me  have 
thy  permission  in  this  ! — '  "3* 


Section  CLL 

"Dhritarashtra  said, — 'After  the  ruler  of  the  Sindhus  had 
been  slain  in  battle  by  Savyasachin,  and  after  the  fall  of  Bhuri- 
cravas,  what  became  the  state  of  your  minds  V  After  Drona 
also  had  been  thus  addressed  by  Duryodhana  in  the  midst  of 
the  Kurus,  what  did  the  preceptor  say  unto  him  then?  Tell 
me  all  this,  0  Sanjaya  !'* 

"Sanjaya  said, — 'Loud  wails  arose  among  thy  troops,  O 
Bharata,  after  the  slaughter  of  Bhuricravas  and  the  ruler  of 
the  Sindhus,8  All  of  them  disregarded  the  counsels  of  thy  son, 
those  counsels  in  consequence  of  which  leaders  of  men,  by 
hundreds,  were  slain  !*  As  regards  Drona,  hearing  those  words 
of  thy  son,  he  became  filled  with  grief.  Reflecting  for  a  short 
while,  0  monarch,  he  said  these  words  in  great  affliction  !5 

"'Drona  said, — O  Duryodhana,  why  dost  thou  pierce  me 
thus  with  wordy  shafts  ?  I  told  thee  before  that  Arjuna  is 
incapable  of  defeat  in  battle  !s  Protected  by  the  diadem-decked 
Arjuna,  Cikhandin  slew  Bhishma !  By  that  feat,  O  thou  of 
Kuru's  race,  the  prowess  of  Arjuna  in  battle  hath  been  well 
tested.7  Baholding  Bhishma  who  was  incapable  of  being  defeated 
by  the  gods  and  the  Ddnavas,  actually  slain  in  battle,  even  then 
I  knew  that  this  Bharata  host  is  doomed  ,8  Upon  the  fall  of 
him  whom  of  all  persons  in  the  three  worlds  we  had  regarded  to 
be  the  very  foremost  of  heroes,  who  else  is  there  upon  whom  we 
are  to  rely  ?9     Those  dice,  O  sire,  with  which   Cakuni  formerly 


taken  thee,  0  preceptor,  for  a  friend,  and  had  engaged  thee  in  this  battle. 
We  did  not,  however,  then  know  that  thou  art  an  enemy  in  disguise  !'— T, 
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played  in  the  Kuru  assembly,  were  not  dice  but  keen  arrows 
capable  of  slaying  foes  !10  Even  those  arrows,  O  sire,  sped 
by  Jaya,  are  now  slaying  us  !  Though  Vidura  characterised 
them  to  be  such,  thou  didst  not  yet  understand  them  to  be 
so  !u  Those  words,  again,  that  the  wise  and  high-souled  Vidura, 
with  tears  in  his  eyes,  had  then  said  unto  thee,  those  auspicious 
words  recommending  peace,  thou  didst  not  then  hear  P  That 
calamity  which  he  foretold  hath  now  come !  That  frightful 
carnage,  O  Duryodhana,  hath  now  come  as  the  result  of  that 
disobedience  by  thee  of  Vidura 's  words  '1S  That  man  of  foolish 
understanding  who,  disregarding  the  salutary  words  of  trusted 
friends,  followeth  his  own  opinion,  soon  falls  into  a  pitiable 
plight.14  0  son  of  Gandhari.  this  great  evil  that  hath  befallen 
thee  is  the  fruit  of  that  sinful  act  of  thine,  viz.,  that  dragging 
of  Krishna  in  our  very  sight  to  the  Kuru  assembly,  of  Krishna 
who  never  deserved  such  treatment,  ivho  hath  been  born  in  a 
noble  race,  and  who  practise th  every  virtue  !  Know  that  all 
this  is  but  little,  for  in  the  next  world  direr  consequences  yet 
will  be  thine  !15"16  Vanquishing  the  Pandavas  at  dice  by  deceit, 
thou  hadst  sent  them  into  the  woods,  attired  in  deer-skins  I*? 
What  other  Brahmana,  except  myself,  in  this  world,  would 
seek  to  injure  those  princes  that  are  ever  engaged  in  the  prac- 
tice of  virtue  and  that  are  to  me  even  as  my  own  sons  ?18 
With  the  approval  of  Dhritarashtra,  in  the  midst  of  the  Kuru 
assembly,  thou  hadst,  with  Gakuni  as  thy  help-mate,  provoked 
the'  ire  of  the  Pandavas!19  United  with  Duscasana,  Kama 
then  fanned  that  wrath !  Disregarding  the  words  of  Vidura, 
thou  hast  repeatedly  fanned  it  thyself  !20  With  resolute  care,  all 
of  you  had  surrounded  Arjuna,  resolved  to  stand  by  the  ruler 
of  the  Sindhus  !  Why  then  have  all  of  you  been  vanquished, 
and  why  also  has  Jayadratha  been  slain  ?21  Why,  when  thou 
art  alive,  and  Kama,  and  Kripa,  and  Calya,  and  Acwtthaman, 
O  Kauravva,  hath  the  ruler  of  the  Sindhus  been  slain  ?aa  For 
rescuing  the  ruler  of  the  Sindhus,  the  kings  (on  thy  side)  had 
put  forth  all  their  fiercest  energy.  Why  then  hath  Jayadratha 
been  slain  in  their  midst  ?ss  Relying  upon  me,  king  Jaya- 
dratha had  expected  his  rescue  from- the  hands  of  Arjuna  !2* 
He,  however,  obUinod  n3t  the  rescue   he   had   expected.     I  do 
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not  also  see  any  safety  for  ray  own  self  !8S  Until  I  succeed  in 
slaying  the  Panchalas  with  Cikhandin,  I  feel  like  one  sinking  in 
the  Dhristadyumna-mire  !a*  Having  failed,  O  Bharata,  in  rescu- 
ing the  ruler  of  the  Sindhus,  why  dost  thou  pierce  me  thus  with 
thy  wordy  shafts,  seeing  that  I  too  am  burning  with  grief  ?a7 
Thou  seest  not  any  longer  on  the  field  the  golden  standard  of 
Bhishma  of  sure  aim,  that  warrior  who  was  never  tired  in  battle  ! 
How  then  canst  thou  hope  for  success  ?88  When  the  ruler  of  the 
Sindhus  and  Bhuricravas  also  have  been  slain  in  the  very  midst 
of  so  many  mighty  car-warriors,  what,  do  you  think,  will  the 
end  be  ?a9  Kripa,  difficult  of  being  vanquished,  is  still  alive,  O 
king  !  That  he  hath  not  followed  in  the  track  of  Jayadratha, 
I  applaud  him  highly  for  this  !80  When  I  saw  Bhishma  himself; 
that  achiever  of  the  most  difficult  feats  (in  battle),  that  warrior 
who  was  incapable  of  being  slain  in  battle  by  ths  very  gods 
with  Vasava  at  their  head,  slain  in  thy  sight,  O  Kauravya,  as 
also  of  thy  younger  brother  Duscasana,  I  thought  then,  O  king, 
that  the  Earth  hath  abandoned  thee  !81~8a  Yonder  the  troops  of 
the  Pandavas  and  the  Srinjayas, .  united  together,  are  now 
rushing  against  me  !88  For  achieving  thy  good  in  battle,  O  son 
of  Dhritarashtra,  I  will  not,  without  slaying  all  the  Panchalas, 
put  off  my  armour  !8*  O  king,  go  and  tell  my  son  Acwattha- 
man  who  is  present  in  battle  that  even  at  the  risk  of  his  life  he 
should  not  let  the  Somakas  alone  i*85  Thou  shouldst  also  tell 
him, — [Observe  all  the  instructions  thou  hast  received  from  thy 
father  !  Be  firm  in  acts  of  humility,  in  self-restraint,  in  truth 
and  righteousness  !86  Observant  of  religion,  profit,  and  plea- 
sure, without  neglecting  religion  and  profit,  thou  shouldst 
always  accomplish  those  acts  in  which  religion  predominates  I87 
The  Brahmanas  should  always  be  gratified  with  presents.  All 
of  them  deserve  thy  worship  !  Thou  shouldst  never  do  anything 
that  is  injurious  to  them  !  They  are  like  flames  of  fire  !]85 
As  regards  myself,  I  will  penetrate  the  hostile  host,  0  slayer  of 
foes,  for  doing  great  battle,  pierced  as  I  am  by  thee  with  thy 
wordy  shafts  I83     If  thou  canst,  O  Duryodhana,  go  and  protect 


*  /.  e.,  "he  should,  by  every  means  in  bis   power,  avenge   himself  on 
the  Somakas,  those  enemies  of  mine." — T. 
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those  troops !  Both  the  Kurus  and  the  Srinjayas  have  been 
angry.  They  will  fight  during  even  the  night  !40— Having  said 
these  words,  Drona  proceeded  against  the  Pandavas  and  set 
himself  to  over-ride  the  energy  of  the  Kshatriyas  like  the  Sun 
overshadowing  the  light  of  the  stars/  "41 


Section  CLII. 

"Sanjaya  said, — 'Thus  urged  by  Drona,  king  Duryodhana, 
filled  with  rage,  set  his  heart  on  battle.1  And  thy  son  Duryo- 
dhana then  said  unto  Kama, — Behold,  the  diadem-decked  son 
of  Pandu,  with  Krishna  alone  for  his  help-mate,  penetrated 
into  the  array  formed  by  the  preceptor,2 — an  array  that  the 
gods  themselves  could  not  pierce, — and  in  the  very  sight  of 
the  illustrious  Drona  struggling  in  battle  8  and  of  many  other 
foremost  of  warriors,  slew  the  ruler  of  the  Sindhus  !  Behold, 
O  son  of  Radha,  many  foremost  of  kings  lying  on  the  Earth, 
slain  in  battle4  by  Partha  unaided  by  any  one,  in  the  very 
sight  of  the  illustrious  Drona  and  myself  vigorously  exerting 
ourselves,  like  a  host  of  inferior  animals  slain  by  a  lion  !*  The 
son  of  Cakra  hath  reduced  my  host  to  a  small  remnant  of  what 
it  was.  How,  indeed,  could  Phalguna,  in  spite  of  the  resis- 
tance offered  by  Drona  in  battle,6  accomplish  his  vow  by  slay- 
ing the  ruler  of  the  Sindhus  ?  If  Drona  had  not  himself  willed 
it,  O  hero,  how  could  the  son  of  Pandu,  in  battle,7  have  pier- 
ced that  impenetrable  array,  overcoming  his  struggling  precep- 
tor ?  Truly,  Phalguna  is  exceedingly  dear  to  the  illustrious 
preceptor  I8  For  this,  the  latter  gave  him  admittance,  without 
having  fought  with  him.  Behold  my  misfortune  !  Having  in 
the  first  instance  promised  protection  unto  the  ruler  of  the 
Sindhus,  Drona,  that  scorcher  of  foes,  gave  unto  the  diadem- 
decked  Arjuna  admittance  into  the  array  !  If  he  had  in  the 
beginning  granted  permission  to  the  ruler  of  the  Sindhus  for 
his  return  home,  without  doubt,  such  an  awful  carnage  would 
then  have  never  occurred!  Alas,  Jayadratha,  in  hopes  of 
saving  his  life,  had  desired  to  return  home  !9"11  Having  ob- 
tained from  Drona  a  promise  of  protection  in  battle,  it  was  I, 
fool  that  I  was,  who  prevented  him   from   going  !     Alas,  today 
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my  brothers  having  Chitrasena  for  their  head,  have  all  perished 
in  the  very  sight  of  our  wretched  selves  !*18 — 

"  'Kama  said, — Do  not  blame   the    preceptor  !     That   Brah- 
mana  is  fighting  according  to   the   measure    of  his  power   and 
courage  and  regardless  of  his  very    life  !IS     If  Arjuna   of  white 
steeds,  having  transgressed  him,  penetrated  into  our   array,  the 
slightest   fault   does    not,  for   that,  attach    to   the   preceptor.1* 
Phalguna  is  accomplished  in  weapons,  possessed   of  great   acti- 
vity, endued  with  youth  ;  he  is  a   hero   who    has   mastered   all 
arms  ;  he  is  distinguished  for   the   celerity    of  his   movements. 
Armed  with  celestial  weapons  and  mounted  on  his  ape-bannered 
car15  the  reins   of  whose   steeds   again   were   in   the   hands   of 
Krishna,  cased  in  impenetrable  armour,  and  taking  his  celestial 
bow  Qdndiva  of  unfading  might,  the  valiant  Arjuna,16  scatter- 
ing keen  arrows  and  proud  of  the  strength  of  his   arms,  trans- 
gressed Drona.     There  is  nothing  to  wonder  at   in   this.17     The 
preceptor,  on  the  other  hand,  is,  O  king,  old  and   incapable   of 
proceeding  quickly.     He  is  also,  0  king,  incapable  of  exercising 
his  arms  long.18     It  was  for  this  that   Phalguna  of  white  steeds 
and  having  Krishna  for  his  charioteer  succeeded  in  transgressing 
the  preceptor.     For  this  reason  also,  I  do  not  see  any   fault   in 
Drona.19     For  all  that,  when  Arjuna  of  white  steeds  penetrated 
into  our  array,  having  transgressed  the  preceptor,   it  seems  that 
the   latter,  however   skilled   in   weapons,  is   incapable   of  van- 
quishing the   Pandavas  in  battle  !*°     I  think  that  that  which   is 
ordained  by  Fate  never  occurs  otherwise.     And   since,  O    Suyo- 
dhana,  in  spite  of  ourselves  fighting   to   the   utmost  extent   of 
our  powers,81  the  ruler  of  the  Sindhus  has  been  slain  in   battle, 
it  seems  that  Fate  is   all-powerful !     With   thyself  we    had  all 
been   exerting   to   the   utmost   of  our  might    on   the   field  of 
battle.8*     Fate,  however,  baffling  our  exertions,  did  not   smile 
on  us  !     We  have  always  exerted  to  injure   the   Pandavas,  rely- 
ing both  on   deceit   and  prowess  !23     Whatever  act,  O   king,  a 
person  afflicted  by  Fate   does,  is   frustrated  by   Fate,  however, 
much  the  person  himself  may   strive   to   achieve   it  !24     What- 
ever, indeed,  a  man  endued  with  preservance   should  do,  ought 

*  This  is  a  triplet  in  the  Bengal  texts.— T. 
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to  be  done  fearlessly.  Success  depends  on  Fate  !25  By  deceit 
the  sons  of  Pritha  were  beguiled,  as  also  by  the  administration 
of  poison,  0  Bharata  !  Burnt  they  were  in  the  palace  of  lac. 
Vanquished  they  were  at  dice.*6  In  accordance  with  the  dic- 
tates of  state-craft,  they  were  exiled  into  the  woods.  All  these, 
though  done  by  us  with  care,  have  been  baffled  by  Fate.27 
Fight  with  resolution,  0  king,  setting  Fate  at  nought.  Be- 
tween thee  and  them,  both  striving  to  the  best  of  your  prowess, 
even  Fate  may  prove  auspicious  to  that  party  which  excels  the 
other.*28  No  wise  measures  have  been  adopted  by  the  Panda- 
vas  with  the  aid  of  superior  intelligence.  Nor,  O  hero,  do  we 
see,  0  perpetuator  of  Kuril's  race,  that  thou  hast  done  any- 
thing unwise  from  want  of  intelligence  I29  It  is  Fate  that 
settles  the  result  of  acts,  wise  or  unwise  !  Fate,  ever  intent  on 
its  own  purposes,  is  awake  when  all  else  sleeps  !so  Vast  was  thy 
host,  and  thy  warriors  are  many.  Even  thus  the  battle  began." 
With  their  small  force,  thy  force,  much  greater  and  consist- 
ing of  men  capable  of  smiting  effectually,  hath  been  much 
reduced.  I  fear,  it  is  the  work  of  Fate,  that  is,  which  frustrated 
our  exertions  !82 — ' 

'Sanjaya  continued, — 'While  they  were  discoursing  thus 
O  king,  the  Pandava  divisions  appeared  for  battle.88  Then 
occurred  a  fierce  battle  between  thy  warriors  and  theirs,  in  which 
cars  and  elephants  encountered  one  another.  All  this,  however, 
O  king,  was  due  to  thy  evil  policy  !'  "8* 


Section  CLIII. 
( Ghatotkacha-badha  Parva). 

"Sanjaya  said, — 'That  elephant  force  of  thine,  0  king,  swell- 
ing with  might,  fought  everywhere,  prevailing  over  the  Pan- 
dava force.1  Resolved  to  go  to  the  other  world,  the  Panchalas 
and  the  Kaurvas  fought  with  one  another  for  admission  into 
the  swelling  domains  of  Yama.2  Brave  warriors,  encountering 
brave  rivals,  pierced  one  another  with   arrows   and   lances  and 

*   I  render  the  second  line  freely,  following  Niiakantha.— T. 
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dirts,  and  quickly  despatched  one  another  unto  Yama's  abode. 
Dreadful  was  the  battle  that  took  place  between  car- warriors 
and  car-warriors  who  struck  one  another  and  caused  a  fierce  flow 
of  blood.3"*  Infuriate  elephants,  encountering  infuriate  compeers, 
aHicfced  one  another  with  their  tusks.*  Horsemen,  solicitous 
of  glory,  pierced  and  cut  down  horsemen  in  that  terrific  melee 
with  spears  and  darts  and  battle-axes,6  Foot-soldiers  also,  O 
mighty-armed  one,  in  hundreds,  armed  with  weapons,  repeated- 
ly rushed  against  one  another  with  resolute  courage,  O  scor- 
cher of  foes  !7  So  great  was  the  confusion  that  the  Panchalas 
and  the  Kurus  could  only  be  distinguished  from  each  other  by 
the  tribal,  the  family,  and  the  personal  names  we  heard  them 
utter,8  The  warriors,  despatching  one  another  to  the  other 
world  with  arrows  and  darts  and  axes,  careered  fearlessly  on  the 
field.9  With  the  thousands  of  arrows,  however,  O  king,  shot 
by  the  combatants,  the  ten  points  were  no  longer  illuminated  as 
before  in  consequence  of  the  Sun  having  set10  While  the 
Pandavas  were  thus  fighting.  0  Bharata,  Duryodhana,  O  king, 
penetrated  into  the  midst  of  their  host.11  Filled  with  great  wrath 
at  the  slaughter  of  the  ruler  of  the  Sindus,  and  resolved  to  lay 
d ■jwn  his  life,  he  penetrated  into  the  hostile  army.1*  Filling  the 
Earth  with  the  rattle  of  his  car- wheels  and  causing  her  to  trem- 
ble therewith,  thy  son  approached  the  Pandava  host.13  Terrific 
was  the  clash  that  took  place  between  him  and  them,  O  Bha- 
rata, causing  a  tremendous  carnage  of  troops.14  Like  the  Sun 
himself  at  midday  scorching  everything  with  his  rays,  thy  son 
scorched  the  hostile  host  with  his  arrowy  showers.*15  The 
Pandavas  became  incapable  of  even  looking  at  their  brother 
(Duryodhana).  Despairing  of  vanquishing  their  foe,  they  set 
their  hearts  on  flying  away  from  the  field.14  Slaughtered  by  thy 
illustrious  son  armed  with  the  bow,  by  means  of  his  gold-winged 
arrows  of  blazing  points,  the  Panchalas  ran  away  in  all  direc- 
tions.17 Afflicted  with  those  keen  shafts,  the  Pandava  troops 
began  to  fall  down  on  the  ground.  Indeed,  the  Pandavas  had 
never  succeeded  in  achieving  such  a  feat  in  battle18  as  was 
then  achieved  by    thy   royal   son,  0    monarch  !     The    Pandava 

*  Literally,  "with  shafts  resembling  his  rays." — T. 
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host  was  crushed  and  grinded  by  thy  son  in  that  battle,19  as 
an  assemblage  of  lotuses  is  crashed  and  grinded  by  an  ele- 
phant.* As  again  an  assemblage  of  lotuses  becomes  shorn  of  its 
beauty  when  the  water  (over  which  it  grows)  is  dried  up  by  the 
sun  and  the  wind,40  even  so  became  the  Pandava  host  in  conse- 
quence of  thy  son's  prowess.  Beholding  the  Pandava  army 
slaughtered  by  thy  son,  O  Bharata,21  the  Panehalas,  with 
Bhimasena  at  their  head,  rushed  furiously  towards  him.  Pierc- 
ing Bhimasena  then  with  ten  shafts,  and  each  of  the  sons  of 
Malri  with-  three,2*  and  Virata  and  Drupada  each  with  six, 
and  Cikhandin  with  a  hundred,  and  Dhrishtadyumna  with 
seventy,  and  Yudhishthira  with  seven,23  and  the  Kaikeyas 
and  the  Chedis  with  innumerable  keen  shafts,  and  Satwata 
with  five,  and  each  of  the  (five)  sons  of  Draupadi  with  three,2* 
and  Ghatotkacha  also  with  a  few,  he  uttered  a  leonine  shout. 
Cutting  off  hundreds  of  other  warriors  and  the  bodies  of  ele- 
phants and  steeds  in  that  great  battle  by  means  of  his  fierce 
shafts,  he  behaved  like  the  Destroyer  himself  in  rage  slaying 
created  beings.*)-  While  engaged,  however,  in  thus  slaughter- 
ing his  foes,  his  bow  the  back  of  whose  staff  was  decked  with 
gold,25"26  Yudhishthira  the  son  of  Pandu,  O  sire,  cut  off  into 
three  parts  with  a  pair  of  broad-headed  shafts.  And  Yudhish- 
thira pierced  Duryodhana  himself  with  ten  keen  shafts  shot 
with  great  force.87  Piercing  through  Duryodhana's  vital  limbs, 
these  passed  out  and  entered  the  Earth  in  a  continuous  line. 
The  troops  that  stood  around  then  encompassed  Yudhish- 
thira33 like  the  celestials  encompassing  Purandara  for  the 
slaughter  of  Vritra.  Then  king  Yudhishthira,  0  sire,  who  is 
incapable  of  being  easily  defeated,  sped  at  thy  son  in  that  battle 
a  fierce  shaft.  Deeply  pierced  therewith,  Duryodhana  sat 
down  on  his  excellent  car.22-20  Then  a  loud  noise  arose  from 
among  the  Panchala  troops.  Even  this,  0  monarch,  was  that 
tremendous   uproar,    vbz.} — The,   king   is   slain  /31 — The    fierce 

*  Or,  "as  a  lake  overgrown  with  lotuses  is  agitated  on  every  side  V>y 
an  elephant."— T. 

t  Sixteen  lines,  occurring  after  this  in  the  Bombay  edition,  have  been 
omitted  in  the  Calcutta  edition.— T. 
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whizz  of  arrows  also  was  hoard  there,  0  Bharata  !  Then  Drona 
quickly  showed  himself  there  in  that  battle.82  Meanwhile, 
Duryodhana,  recovering  his  senses,  had  firmly  grasped  the  bow. 
He  was  then  seen  to  rush  towards  the  royal  son  of  Pandu  say- 
ing,—  Wait,  Wait.** — The  Panchalas  ateo,  solicitous  of  victory, 
began  to  advance  with  speed.  Desirous  of  rescuing  the  Kuru 
prince,  Drona  received  them  all.84  And  the  preceptor  began  to 
destroy  them  like  the  bright-rayed  maker  of  day  destroying 
tempest-tossed  clouds.  Then,  O  king,  there  occurred  a  fierco 
battle,  fraught  with  immense  carnage,  between  thine  and  theirs 
encountering  one  another  from  desire  of  fight.'  "5$ 


Section  CLIV, 

'Dhritarashtra  said, — 'Having  said  all  those  words  unto  my 
son  Duryodhana  who  is  ever  disobedient  to  my  commands,  when 
that  mighty  bowman  endued  with  great  strength,  viz.,  the 
preceptor  Drona,  penetrated  in  wrath  into  the  Pandava  host, 
and  when  that  hero,  stationed  on  his  car,  careered  over  the 
field,  how  did  the  Pandavas  check  his  course  ?*~a  Who  protect- 
ed the  right  wheel  of  the  preceptor's  car  in  that  dreadful  battle  \ 
Who  also  protected  his  left  wheel,  when  he  fiercely  slaughtered 
the  foe  ?3  Who  were  those  brave  warriors  that  followed  that 
fighting  hero  at  his  back  \  Who  were  those  that  stood  in 
front  of  that  car- warrior  ?*  When  that  unvanquished  and  great 
bowman,  that  foremost  of  all  bearers  of  weapons,  dancing 
along  the  track  of  his  car,  entered  the  Pandava  host,  I  think 
his  foes  felt  an  excessive  and  unseasonable  cold.  I  think  they 
trembled  like  kine  exposed  to  wintry  blasts.5'6  How  did 
that  bull  among  car- warriors,  who  consumed  all  the  troops 
of  the  Panchalas  like  a  raging  conflagration,  meet  with  his 
death  V7 

1  Sanjaya  said, — 'Having  slain  the  ruler  of  the  Sindhus  in 
the  evening,  Partha,  after  his  meeting  with  Yudhishthira, 
and  that  great  bowman,  viz.,  Satyaki,  both  proceeded  towards 
Drona.8  Then  Yudhishthira,  and  Bhimasena  the  son  of  Pandu, 
with  a  separate  division  of  the  army,  quickly  proceeded  against 
Drona.3     Similarly  the  intelligent    Nakuki.  and    the    invincible 
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Sahadeva,  and  Dhrishtadyumna  with  his  own  division,  and 
Virata,  and  the  ruler  of  the  Calwas.  with  a  large  force,  pro- 
ceeded against  Drona  in  battle.  Similarly  king  Drupada,  the 
father  of  Dhrishtadyiimna,  protected  by  the  Panchalas,  proceed- 
ed, 0  king,  against  Drona.  And  the  sons  of  Draupadi,  and 
the  Rctkshas-i  Ghatotkacha,10"12  accompanied  by  their  forces, 
proceeded  against  I>rona  of  great  splendour.  The  Prabhadraka- 
Pancha'as  alsra,  six  thousand  strong,  and1  all  effectual  smiters,1* 
proceeded  against  Drona,  placing  Cikhandin  at  their  head. 
Other  foremost  of  men  and  mighty  car- warriors  among  the 
Pandavas,14  uniting  together,  O  bull  among  men,  proceeded 
against  Drona.  When  those  heroic  warriors,  O  bull  among  the 
Bharatas,  proceeded  to  battle,15  the  night  became  pitchy  dark, 
enhancing  the  terrors  of  the  timid.  And  during  that  hour  of 
darkness,  O  king,  many  were  the  warriors  that  laid  down  their 
lives.16  And  that  night  also  proved  the- death  of  many  elephants 
and  steeds  and  foot-soldiers.  On  that  night  of  pitchy  darkness, 
yelling  jackals  everywhere17  in-spired  great  fear  with  their  blaz- 
ing mouths.  Fierce  owls,  perching  on  the-  standards  of  the 
Kauravas  and  hooting  therefrom,  foreboded  fears.  Then,  O  king, 
a  fnrce  uproar  arose  among  the  troops.18"19  Mingling  with 
the  loud  beat  of  drums  and  cymbals,  the  grunt  of  elephants, 
the  neigh  of  steeds,20*  and  the  stamp  of  horse-hoofs,  that  uproar 
spread  everywhere.  Then,  in  that  hour  of  evening,  fierce  was 
the  battle  that  took  place21  between  Drona,  O  king,  and  all  the 
Srinjayas.  The  world  having  been  enveloped  in  darkness,  no- 
thing cjuld  be  noticed.22  The  welkin  was  covered  with  the  dust 
raised  by  the  combatants.  The  blood  of  man  and  horse  and 
elephant  mingled  together.28  The  earthy  dust  then  disappeared. 
All  of  us  became  perfectly  cheerless.  During  that  night,  like 
the  sounds  of  a  burning  forest  of  bamboos  on  a  mountain,2* 
frightful  sounds  were  heard  of  clashing  weapons.  With  the 
sounds  of  Mridang us  and  Anahas  and  Vallahis  and  Patahas*2* 
with  the  shouts  (of  human  beings)  and  the  neigh  (of  steeds),  a 
dreadful  confusion  set  in  everywhere,  O  lord  !  When  the  field 
of  battle  was  enveloped  in  darkness,  friends,    O  khig7  could  nofe 

*    Drums  oi  diverse  kinds  and  sizes.  — T. 
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be  distinguished  from  foes.88  All  were  possessed  with  a  madness 
in  that  night.  The  earthy  dust  that  had  arisen,  0  king,  was 
soon  allayed  with  showers  of  blood.87  Then  in  consequence  of 
the  golden  coats  of  mail  and  the  bright  ornaments  of  the  war- 
riors, that  darkness  was  dispelled.  The  Bharata  host  then, 
decked  in  gems  and  gold,88  [and  abounding  with  darts  and 
standards],  looked  like  the  firmament  in  the  night,  O  bull  of 
Bharata's  race,  bespangled  with  stars.  The  field  of  battle  then 
resounded  with  the  yells  of  jackals  and  the  caw  of  crows,29  with 
the  grunt  of  elephants,  and  the  shouts  and  cries  of  the  warriors. 
Those  sounds,  mingling  together,  produced  a  loud  uproar,  mak- 
ing the  hair  to  stand  on  end.30  That  uproar  filled  all  the  points 
of  the"  compass  like  the  report  of  Indra's  thunder.  At  dead  of 
night,  the  Bharata  host,  seemed81  illuminated  with  the  Anga- 
das,  the  ear-rings,  the  cuirasses,  and  the  weapons  of  the  com- 
batants. There  elephants  and  cars,  adorned  with  gold,82  looked 
in  that  night  like  clouds  charged  with  lightning.  Swords  and 
darts  and  maces  and  scimitars  and  clubs  and  lances  and  axes/3 
as  they  fell,  looked  like  dazzling  flashes  of  fire.  Duryodhana 
was  the  gust  of  wind  that  was  the  precursor  (of  that  tempest- 
like host).  Cars  and  elephants  constituted  its  dry  clouds.34 
The  loud  noise  of  drums  and  other  instruments  formed  the 
poal  of  its  thunders.  Abounding  with  standards,  bows  formed 
ts  lightning  flashes.  Drona  and  the  Pandavas  formed  its 
pouring  clouds.  Scimitars  and  darts  and  maces  constituted  its 
thunders.35  Shafts  formed  its  downpour,  and  weapons  (of  other 
kinds),  its  incessant  gusts  of  wind.  And  the  winds  that  blew 
wore  b)th  exceedingly  hot  and  exceedingly  cold.  Terrible,  stun- 
ning, and  fierce,  it  was  destructive  of  life.  There  was  nothing 
that  could  afford  shelter  from  it.*8'8  Combatants,  desirous  of 
battle,  entered  into  that  frightful  host  on  that  dread  night 
resounding  with  terrible  noises,37  enhancing  the  fears  of  the 
timid  and  the  delight  of  heroes.  And  during  the  progress  of 
that  fierce  and  dreadful  battle  in  the  night,38  the  Pandus  and 
the  Srinjayas,  united  together,  rushed  in  wrath  against  Drona. 
All    those,  however,  0   king,  that   advanced   right  against  the 
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illustrious  Drona,83  were  either  obliged  to  turn  back  or  despatch- 
ed to  the  abode  of  Yama.  Indeed,  on  that  night,  Drona,  alone, 
pierced  with  his  shafts  elephants  in  thousands  and  cars  in  tens 
of  thousands  and  millions  of  foot-soldiers  and  steeds.'  "*0"41 


Section  CLV. 

"Dhritarashtra  said, — 'When  the  invincible  Drona  of  im- 
measurable energy,  unable  to  bear  (the  slaughter  of  Jaya- 
dratha),  wrathful ly  entered  into  the  midst  of  the  Srinjayas, 
what  did  you  all  think  .?l  When  that  warrior  of  immeasurable 
s  jul,  having  said  those  words  unto  my  disobedient  son  Duryo- 
dhana,  so  entered  (the  hostile  ranks),  what  steps  did  Partha 
take?*  When  after  the  fall  of  the  hercic  Jayadratha  and  of] 
Bhuricravas,  that  unvanquished  warrior  of  great  energy,  that 
scorcher  of  foes,  viz.,  the  unconquerable  Drona,  proceeded 
against  the  Panchalas,  what  did  Arjuna  think  ?  What  also 
did  Duryodhana  think  as  the  most  seasonable  step  that  he 
could  adopt  ?s~4  Who  were  they  that  followed  that  boon-giving 
hero,  that  foremost  of  regenerate  ones  ?  WTho  were  those  heroes, 
O  SiUa,  that  stood  behind  that  hero  while  engaged  in  battle  Is 
Who  fought  in  his  van  while  he  was  employed  in  slaughtering 
the  foe  in  battle  ?  I  think,  all  the  Panda vas,  afflicted  with 
the  arrows  of  Bharadwaja's  son,6  were,  0  Suta,  like  lean  kine 
trembling  under  a  wintry  sky.  Having  penetrated  into  the 
midst  of  the  Panchalas,  how  did  that  great  bowman,  that 
scorcher  of  foes,  that  tiger  among  men,  meet  with  his  death  ?*7 
When  on  that  night  all  the  troops,  united  together,  and  all  the 
great  car- warriors  combined,  were  being  separately  grinded  (by 
Drona),  who  were  those  intelligent  men  among  you  that  were 
present  there  ?3  Thou  sayest  that  my  troops  were  slain  or 
huddled  together,  or  vanquished,  and  that  my  car- warriors  were 
made  car- less  in  those  encounters.  While  those  combatants  be- 
came heartless  and  were  being  grinded  by  the  Pandavas,  what 
did  they  think  when  they  sank  in  such  affliction  on  that  dark 
night  ?D":0     Thou  sayest  that  the  Pandavas  were  hearty  and  ex- 

*    Thii  is  a  triplet  in  all  the  editions,.—  T. 
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ceedingly  hopeful,  and  that  mine  were  melancholy  and  heartless 
and  panic-struck.11  How,  O  Sanjaya,  couldst  thou  mark  the 
distinction  on  that  night  between  the  Kurus  and  the  unretreat- 
ing  Parthas  f%% 

"Sanjaya  said, — 'During  the  progress,  0  king,  of  that  fierce 
night-battle,  the  Pandavas  along  with  the  Somakas  all  rushed 
against  Drona.13  Then  Drona,  with  his  swift-going  shafts, 
despatched  all  the  Kaikeyas  and  the  sons  of  Dhrishtadyumna 
into  the  world  of  spirits.1*  Indeed,  all  those  mighty  car-war- 
riors, 0  king,  that  advanced  right  against  Drona,  all  those  lords 
of  Earth,  were  despatched  (by  him)  into  the  region  of  the 
dead.1*  Then  king  Civi  of  great  prowess,  filled  with  rage, 
proceeded  against  that  mighty  car-warrior,  viz.,  the  heroic  son 
of  JBharadwaja,  while  the  latter  was  thus  employed  in  grinding 
(the  hostile  combatants).16  Beholding  that  great  car- warrior  of 
the  Pandavas  advancing,  Drona  pierced  him  with  ten  shafts  made 
entirely  of  iron.17  Civi,  however,  pierced  Drona  in  return  with 
thirty  shafts  winged  with  Kanka  feathers.  And  smiling  the 
while,  he  also,  with  a  broad-headed  shaft,  felled  the  driver  of 
Drona's  car.18  Drona  then,  slaying  the  steeds  of  the  illustrious 
Civi,  as  also  the  driver  of  his  car,  cut  off  from  his  trunk  Civi's 
head  with  head-gear  on  it.19  Then  Duryodhana  quickly  sent 
unto  Drona  a  driver  for  his  car.  The  reins  of  his  steeds  having 
been  taken  up  by  the  new  man,  Drona  once  more  rushed  against 
his  foes.80  The  son  of  the  ruler  cf  the  Kalingas,  supported 
by  the  Kalinga  troops,  rushed  against  Bhimasena,  filled  with 
rage  at  the  slaughter  of  his  sire  by  the  latter.81  Having 
pierced  Bhima  with  five  shafts,  he  once  more  pierced  him  with 
seven.  And  he  struck  Vicoka  (the  driver  of  Bhima's  car)  with 
three  shafts  and  the  latter's  standard  with  one.88  Then  Vriko- 
dvra,  filled  with  ra^e,  leaping  from  his  own  car  to  that  of  his  foe, 
slew  with  only  his  fists  that  angry  hero  of  the  Kalingas.88  The 
bones  of  that  prince  thus  slain  in  battle  by  the  mighty  son  of 
of  Pandu  with  only  his  fists,  fell  down  on  the  Earth,  separated 
from  one  another.8*  Kama  and  the  brother  of  the  slain  prince, 
(and  others),  could  not  brook  that  act  of  Bhima.  All  of  them 
began  to  strike  Bhimasena  with  keen  shafts  resembling  snakes 
of  virulent  poison.25     Abandoning  then  that  car  of  the  foe  (upon 
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which  ho  stood),  Bhima  proceeded  to  the  car  of  Dhruva.*  and 
crushed,  by  a  blow  of  his  fist,  that  prince  who  had  been  striking 
him  incessantly.**  Thus  struck  by  the  mighty  son  of  Pandu, 
Dhruva  fell  down.  Having  slain  him,  O  king,  Bhimasena  of 
great  strength,27  proceeding  to  the  car  of  Jayarata,  began  to 
roar  repeatedly  like  a  lion.  Dragging  Jayarata  then  with  his 
left  arm,  while  employed  in  roaring,28  he  slew  that  warrior  with 
a  slap  of  his  palm  in  the  very  sight  of  Kama.  Then  Kama 
hurled  at  the  son  of  Pandu,  a  dart  decked  with  gold.29  The 
Pandava,  however,  smiling  the  while,  seized  with  his  hand  that 
dart.  And  the  invincible  Vrikodara  in  that  battle  hurled  that 
very  dart  back  at  Kama.50  Then  Cakuni,  with  a  shaft  that  had 
drunk  oil,  cut  off  that  dart  as  it  coursed  towards  Kama.  Hav- 
ing achieved  these  mighty  feats  in  battle,  Bhima  of  wonderful 
prowess81  came  back  to  his  own  car  and  rushed  against  thy 
troops.  And  while  Bhima  was  thus  advancing,  slaughtering 
(thy  troops)  like  the  Destroyer  himself  in  rage,32  tby  sons,  O 
monarch,  attempted  to  resist  that  mighty- armed  hero.  Indeed, 
those  mighty  car-warriors  covered  him  with  a  dense  shower  of 
arrows.33  Then  Bhima,  smiling  the  while,  despatched  in  that 
battle,  with  his  shafts,  the  driver  and  the  steeds  of  Durmada 
unto  the  abode  of  Yama.84  Durmada,  at  this,  quickly  mounted 
upon  the  car  of  Dushkarna.  Then  those  scorchers  of  foes,  viz., 
the  two  brothers,  riding  on  the  same  car,85  both  rushed  against 
Bhima  in  the  front  rank  of  battle,  like  the  Regent  of  the  waters 
and  Surya  rushing  against  Taraka,  that  foremost  of  Laity  as.** 
Then  thy  sons  Durmada  and  Dushkarna,  mounting  on  the  same 
car,  pierced  Bhima  with  shafts.37  Then  in  the  very  sight  of 
Kama,  of  AGwatthaman,  of  Duryodhana,  of  Kripa,  of  Soma- 
datta,  and  of  Valhika,  the  son  of  Pandu,88  that  chastiser  of  foes, 
by  a  stamp  of  his  foot,  caused  that  car  of  the  heroic  Durmada 
and  Dushkarna  to  sink  into  the  Earth.89  Filled  with  rage,  he 
struck  with  his  fists  those  mighty  and  brave  sons  of  thine,  viz., 
Durmada  and  Dushkarna,  and  crushed  them  therewith  and  roared 
aloud.40  Then  cries  of  Oh  and  Alas  arose  among  the  troops. 
And  the  kings,  beholding  Bhima,  said, — That  is  Rudra   who   is 

*  The  brother  of  th  c  Kalinga  prince.— T. 
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fighting  in  Bhima's  form  among  the  Dhartarashtras  !41— Saying 
these  words,  0  Bharata,  all  the  kings  fled  away,  deprived  of 
their  senses  and  urging  the  animals  they  rode  to  their  greatest 
speed.  Indeed,  no  two  of  them  could  be  seen  running  to- 
gether.48 Then  when  on  that  night  a  great  carnage  had  been 
caused  among  the  (Kaurava)  army,  the  mighty  Vrikodara,  with 
eyes  beautiful  as  the  full-blown  lotus,  highly  applauded  by 
many  bulls  among  kings,  repairing  unto  Yudhishthira,  paid 
his  regards. unto  him.43  Then  the  twins  (Nakula  and  Saha- 
deva),  and  Drupada  and  Virata,  and  the  Kaikeyas,  and  Yu- 
dhishthira also,  felt  great  joy.  And  all  of  them  paid  their 
adorations  unto  Vrikodara  even  as  the  celestials  did  unto 
Mahadeva  after  Andhaka  had  been  slain.44  Then  thy  sons, 
all  equal  unto  the  sons  of  Varuna,  filled  with  rage  and  accom- 
panied by  the  illustrious  preceptor  and  a  large  number  of 
cars,  foot-soldiers,  and  elephants,  encompassed  Vrikodara  on  all 
sides  from  desire  of  fight.45  Then,  0  best  of  kings,  on  that 
terrible  night  when  everything  was  enveloped  in  a  darkness 
as  thick  as  a  cloud,  a  dreadful |  battle  took  place  between 
those  illustrious  warriors,  delightful  to  wolves  and  crows  and 
vultures/  "4€ 


Section  CLVI. 

"Sanjaya  said, — 'After  his  son  (Bhurie,ravas)  had  been  slain 
by  Satyaki  while  the  former  was  sitting  in  Praya,  Somadatta, 
filled  with  rage,  said  unto  Satyaki  these  words  i1 — Why,  O 
Satwata,  having  abandoned  those  Kshatriya  duties  ordained 
by  the  high-souled  gods,  hast  thou  betaken  thyself  to  the 
practices  of  robbers  ?2  Why  would  one  that  is  observant  of 
Kshatriya  duties  and  possessed  of  wisdom,  strike  in  battle  a 
person  that  is  turning  away  from  the  fight,  or  one  that  has 
become  helpless,  or  one  that  has  laid  aside  his  weapons,  or  one 
that  beggeth  for  quarter  ?3  Two  persons,  indeed,  among  the 
Vrishnis  are  reputed  to  be  the  foremost  of  great  car-warriors, 
viz.,  Praddyumna  of  mighty  energy  and  thou  also,  0  Satyaki  !4 
Why  then  didst  thou  behave  so  cruelly  and  sinfully  towards 
one  that  had  sat  in  Praya  and  that  had  his  arm  cut  off  by 
G2 
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Partha?*5  Take  now  in  battle  the  consequence  of  that  act  of 
thine,  O  thou  of  wicked  behaviour  !  I  shall  today,  0  wretch, 
putting  forth  my  prowess,  cut  off  thy  head  with  a  winged  arrow  'e 
I  swear,  0  Satwata,  by  my  two  sons,  by  what  is  dear  to  me, 
and  by  all  my  meritorious  acts,  that  if  before  this  night  passes 
away  I  do  not  slay  thee  that  art  so  proud  of  thy  heroism,  with 
thy  sons  and  younger  brother,  provided  Jishnu  the  son  of  Pritha, 
does  not  protect  thee,  then  let  me  sink  into  terribe  hell,  O 
wretch  of  Vrishni's  race  i7"8 — Having  said  these  words,  the 
mighty  Somadatta,  filled  with  rage,  blew  his  conch  loudly  and 
uttered  a  leonine  roar  !9  Then  Satyaki,  of  eyes  like  lotus  petals 
and  teeth  like  those  of  a  lion,  possessed  of  great  strength,  and 
filled  with  rage,  said  these  words  unto  Somadatta  !10 — 0  thou  of 
Kuru's  race,  whether  battling  with  thee  or  with  others,  I  do  not 
in  my  heart  ever  experience  the  slightest  fear!11  If,  protected 
by  all  the  troops,  thou  fightest  with  me,  I  would  not,  even 
then,  experience  on  thy  account,  any  pain,  0  thou  of  Kuru's 
race  !ia  I  am  ever  observant  of  Kshatriya  practices.  Thou 
canst  not,  therefore,  frighten  me  with  only  words  scenting  of 
battle  or  with  speeches  that  insult  the  good  !13  If,  O  king, 
thou  wishest  to  fight  with  me  today,  be  cruel  and  strike  me 
with  keen  shafts  and  I  also  will  strike  thee  !14  Thy  son,  the 
mighty  car- warrior  Bhuricravas,  has,  0  king,  been  slain  !  Cala 
also,  and  Vrishasena,  have  been  crushed  by  me.15  Thee  also 
today  I  shall  slay,  with  thy  sons  and  kinsmen  !  Stay  with  re- 
solution in  battle,  for  thou,  0  Kaurava,  art  endued  with  great 
strength  !16  Thou  art  already  slain  in  consequence  of  the 
energy  of  that  drum-bannered  king  Yudhishthira  in  whom 
are  always  charity,  and  self-restraint,  and  purity  of  heart,  and 
compassion,  and  modesty,  and  intelligence,  and  forgiveness, 
and  all  else  that  is  indestructible !  Thou  shalt  meet  with 
destruction  along  with  Kama  and  Suvala's  son  !17~18  I  swear  by 
Krishna's  feet  and  by  all  my  good  acts  that,  filled  with  rage,  I 
shall,  with  my  shafts,  slay  thee  with  thy  sons  in  battle  !19  If 
thou  fliest  away   from   battle,  then   mayst  thou  have  safety  ! — 

*  Pataniyam  is  explained  by  Nilakantha  as  something   that   causes 
the  patana  or  downfall  of  a  person,  hence,  sin.— T. 
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Having  thus  addressed  each  other  with  eyes  red  in  wrath,10  those 
foremost  of  men  began  to  shoot  their  shafts  at  each  other.  Then 
with  a  thousand  cars  and  ten  thousand  horse,21  Duryodhana 
took  his  station,  encompassing  Somadatta.  Cakuni  also,  filled 
with  rage,  and  armed  with  every  weapon,22  and  surrounded 
by  his  sons  and  grandsons  as  also  by  his  brothers  that  were 
equal  to  Indra  himself  in  prowess,  (did  the  same).  Thy  brother- 
in-law,  O  king,  young  in  years  and  of  body  hard  as  the  thun- 
der-bolt,23 and  possessed  of  wisdom,  had  a  hundred  thousand 
horse  of  the  foremost  valour  with  him.  With  these  he  encom- 
passed the  mighty  bowman  Somadatta.24  Protected  by  those 
mighty  warriors,  Somadatta  covered  Satyaki  (with  clouds  of 
shafts).  Beholding  Satyaki  thus  covered  with  clouds  of  straight 
shafts,*5  Dhrishtadyumna  proceeded  towards  him  in  rage  and 
accompanied  by  a  mighty  force.  Then,  O  king,  the  sound  that 
arose  there  of  those  two  large  hosts  striking  each  other,  resem- 
bled that  of  many  oceans  lashed  into  fury  by  frightful  hurri- 
canes. Then  Somadatta  pierced  Satyaki  with  nine  arrows.26"87 
Satyaki,  in  return,  struck  that  foremost  of  Kuru  warriors  with 
nine  arrows.  Deeply  pierced  in  that  battle  by  the  mighty  and 
firm  bowman  (Satyaki),28  Somadatta  sat  down  on  the  terrace 
of  his  car  and  lost  his  senses  in  a  swoon.  Beholding  him 
deprived  of  his  senses,  his  driver,  with  great  speed,29  bore 
away  from  the  battle  that  great  car-warrior,  viz.,  the  heroic 
Somadatta.  Seeing  that  Somadatta,  afflicted  with  Yuyudhana's 
shafts,  had  lost  his  senses,80  -Drona  rushed  with  speed,  desiring 
to  slay  the  Yadu  hero.  Beholding  the  preceptor  advance,  many 
Pandava  warriors  headed  by  Yudhishthira,31  surrounded  that 
illustrious  perpetuator  of  Yadu's  race  from  desire  of  rescuing 
him.  Then  commenced  a  battle  between  Drona  and  the  Panda- 
vas,82  resembling  that  between  Vali  and  the  celestials  from  desire 
of  the  sovereignty  of  the  three  worlds.  Then  Bharadwaja's 
son  of  great  energy  shrouded  the  Pandava  host  with  c'ouds  of 
arrows,  and  pierced  Yudhishthira  also.  And  Drona  pierced 
Satyaki  with  ten  arrows,  and  the  son  of  Prishata  with 
twenty.88"84  And  he  pierced  Bhimasena  with  nine  arrows,  and 
Nakula  with  five,  and  Sahadeva  with  eight,  and  Cikhandin 
with  a  hundred.88     And  the  mighty-armed  hero  pierced  each   of 
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the  (five)  sons  of  Draupadi  with   five   arrows.     And  he  pierced 
Virata  with  eight   arrows   and   Drupada   with   ten.86     And   he 
pierced  Yudhamanyu  with  three  arrows   and  Uttamaujas   with 
six  in  that  encounter.     And  piercing   many    other  combatants, 
he  rushed  towards  Yudhisthira.87     The   troops   of  Pandu's  son, 
slaughtered  by  Drona,  ran  away  in   all  directions,   from  fear,  O 
king,  with  loud  wails.88     Beholding  that  host  thus   slaughtered 
by  Drona,  Phalguna  the  son   of  Pritha,  with   wrath   excited  a 
little,  quickly  proceeded  towards  the  preceptor.89  Beholding  then 
that  Drona  also  was  proceeding  towards  Arjuna  in   that  battle, 
that  host  of  Yudhishthira,   0  king,  once   more  rallied.40     Then 
once  more  occurred  a  battle  between  Drona  and  the   Panda vas. 
Drona,  surrounded,  O  king,  on  all  sides,  by  thy  sons,41  began  to 
consume  the  Pandava  host  like  fire  consuming  a  heap  of  cotton. 
Beholding  him  radiant  like  the  Sun  and  endued  with  the  splen- 
dour of  a  blazing  fire,42  and  fiercely    and  continually,  0   king, 
emitting  his  ray-like  arrows,  with  bow  incessantly   drawn  to   a 
circle,  and  scorching  everything  around  like  the  Sun   himself,48 
and  consuming  his  foes,   there  was  none  in  that  host  that   could 
check  him.     The  shafts  of  Drona,  cutting   off  the  heads   of  all 
those  that  ventured  to  approach  him  in  the  face,  penetrated  into 
the  Earth.     Thus  slaughtered   by  that   illustrious  warrior,  the 
Pandava  host,44"45  once  more  fled  away  in  fear  in  the  very  sight 
of  Arjuna.     Beholding  that  force,  0  Bharata,  thus  routed   on 
that  night  by  Drona,48  Jishnu  asked  Govinda  to  proceed  towards 
Drona's  car.     Then   he   of  Dacarha's  race   urged   those   steeds 
white  as  silver  or  vaccine   milk   or   the   Kunda  flower  or  the 
moon,  towards  the  car   of  Drona.     Bhimasena  also,  beholding 
Phalguna  proceed    towards   Drona,47"43    commanded    his   own 
charioteer,  saying, — Bear  me  towards  Drona's  division  ! — Hear- 
ing those  words  of  Bhima,  his  driver  Vicoka  urged  his  steeds,49 
following  in  the  wake,  O  chief  of  the  Bharatas,  of  Jishnu  of  sure 
aim.     Beholding  the  two  brothers  resolutely  proceeding  towards 
Drona's  division,50  the  mighty  car-warriors  among  the   Pancha- 
las,  the  Srinjayas,  the  Matsyas,  the  Chedis,  the  Karushas,  the 
Kocalas,  and  the  Kaikeyas,  0  king,  all  followed  them.51     Then 
O  monarch,  took  place  a  terrible  battle  that  made   the   hair   to 
stand  on  end.     With  two  mighty  throngs  of  cars,  Vibhatsu  and 
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Vrikodara  attacked  thy  host,  the  former  on  the  right  and  the 
latter  in  the  front.  Seeing  those  tigers  among  men,  viz.,  Bhima- 
sena  and  Dhananjaya,  (thus  engaged),82"88  Dhrishtadyumna, 
O  monarch,  and  Satyaki  of  great  strength,  rushed  behind. 
Then,  0  king,  an  uproar  arose  there  in  consequence  of  the  two 
hosts  striking  each  other,  that  resembled  the  noise  made  by 
many  seas  lashed  into  fury  by  a  tempest.  Beholding  Satyaki 
in  battle,  Ac^vatthaman,  filled  with  rage  at  the  slaughter  of 
Somadatta's  son,  rushed  furiously  against  that  Satwata  hero  at 
the  van  of  battle.  Seeing  him  rush  in  that  battle  against  the 
car  of  Cini's  grandson,84"85  Bhimasena's  son,  the  gigantic  Rd- 
kshasa  Ghatotkacha  endued  with  great  strength,  rushed  at  him, 
aiding  on  a  huge  and  terrible  car  made  of  black  iron  covered 
with  bear  skins.  Both  the  height  and  the  width  of  that  large  car 
measured  thirty  nalwas.*  Equipt  with  machines  set  on  proper 
places,  its  rattle  resembled  that  of  a  mighty  mass  of  clouds.87'88 
No  steeds  or  elephants  were  yoked  unto  it,  but,  instead,  beings 
that  looked  like  elephants.f  On  its  tall  standard  perched  a 
prince  of  vultures  with  outstretched  wings  and  feet,  with  eyes 
wide-expanded,  and  shrieking  awfully.  And  it  was  equipt  with 
red  flags  and  decked  with  the  entrails  of  various  animals.89"60 
And  that  huge  vehicle  was  furnished  with  eight  wheels.  Riding 
on  it,  Ghatotkacha  was  surrounded  by  a  full  Akshauhini  of 
fierce-looking  Rdkshasas  armed  with  lances  and  heavy  clubs 
and  rocks  and  trees.  Seeing  him  advance  with  uplifted  bow  and 
resembling  the  mace-armed  Destroyer  himself  in  the  hour  of 
universal  dissolution,  the  hostile  kings  were  struck  with  fear. 
At  sight  of  that  prince  of  Rdkshasas,  viz.,  Ghatotkacha,  looking 
like  a  mountain  summit,  of  terrible  aspect,  frightful,  possessed  of 
terrible  teeth  and  fierce  face,  with  arrow-like  ears  and  high 
cheek-bones,  with  stiff  hair  rising  upwards,  awful  eyes,  blazing 
mouth,  and  sunken  belly,  with  sesophagus  wide  as  a  chasm,  and 
a  diadem  on  his  head,  capable  of  striking  every  creature  with 
fear,  possessing  jaws  wide  open  like  those  of  the  Destroyer, 
endued  with  great  splendour,  and  capable  of  agitating  all   foes, 

*   A  nahca  measured  four  hundred  cubits. — T. 

t  Nilakantha  explains  that  thebe  were  Picdchas. — T. 
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advancing  towards  them,61"66   thy  son's  host,  afflicted  with   fear, 
became  highly  agitated  like  the  current  of  the  Ganga   agitated 
into  fierce   eddies   by  (the  action  of)  the   wind.67     Terrified  by 
the  leonine  roars   uttered   by   Ghatotkacha,  elephants  began  to- 
eject  urin    and  the  kings  began  to  tremble.63     Then,  poured  by 
the  Rdkshasas   who  had  become  more  powerful  in  consequence 
of  the  night,  there  began  to  fall  on   the  field  of  battle   a  thick 
shower  of  stones.69     And  a  ceaseless  shower  of  iron  wheels  and 
Bhucvmdis  and  darts  and  lances  and  spears  and  fatdghnis  and 
axes  also  fell  there.79  Beholding  that  fierce  and  awful  battle,  the 
kings,  thy  sons,  and  Kama  also,  exceedingly  pained,  fled  away.71 
Only  the  proud   son  of  Drona>  ever   boastful   of  his   might   in? 
arms,  stood   fearlessly.    And   he   soon  dispelled   that  illusion 
that  had  been   created  by    Ghatotkacha.72     Upon   the  destruc- 
tion of  his  illusion,  Ghatotkacha  in  rage  sped   fierce   shafts  (at 
Acwatthaman).     These  pierced  the  son  of  Drona,75    like  angry 
snakes   speedily   piercing  through  an   anthill.      Those  arrows, 
having  pierced  through  the  body  of  Acwatthaman,  became  dyed 
with  blood74  and  quickly   entered   the   Earth   like  snakes   into 
an  anthill.     The  light-handed  Acwatthaman,  however,  of  great 
prowess,    filled   with    wrath,76  pierced   Ghatotkacha   with   ten 
arrows.     Ghatatkocha,  deeply   pierced   in   his   vital   parts   by 
Drona's  son,76  and   feeling  great  pain,  took  up   a  wheel  having 
a   thousand  spokes.     Its  edge  was  sharp  as  a  razor,   and  it  was 
resplendent  as  the  rising  Sun.     And  it  was  decked  with  diverse 
gems   and   diamonds.77     Desirous  of  slaying    him,  the   son   of 
Bhimasena  hurled  that  wheel  at  Acwatthaman.     And   as  that 
wheel   coursed   swiftly  towards  Drona's  son,  the   lattler  cut  it 
into  fragments  by  means  of  his  3hafts.78     Baffled  it  fell   down 
on  the  Earth,  like  the  hope  cherished  by  an  unfortunate   man. 
Beholding  his  wheel  baffled,  Ghatotkacha  quickly79  covered  the 
son  of  Drona   with  his  shafts  like  Rahu  swallowing   the    Sun. 
Meanwhile,  Ghatotkacha's  son  endued  with  great  splendour  and 
looking  like  a  mass   of  antimony89  checked  the   advancing   son 
of  Drona  like   the   king   of  mountains   (Meru)   checking   the 
(course   of    the)   wind.     Afflicted   with   showers   of  shafts   by 
Bhimasena's   grandson,  viz.,  the  brave  Anjanaparvan,  Acwat- 
thaman looked   like   the    mountain  Meru  bearing  a  torrent   of 
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rain  from  a  mighty  cloud.  Then  Acwatthaman,  equal  unto 
Rudra  or  Upendra  in  prowess,  became  filled  with  rage.81"88 
With  one  shaft  he  cut  off  the  standard  of  Anjanaparvan  ; 
With  two  others,  his  two  drivers,  and  with  three  others,  his 
Trivenuka.**  And  he  cut  off  the  Rdkshasas  bow  with  one 
arrow,  and  his  four  steeds  with  four  other  arrows.  Made 
earless,  Anjanaparvan  took  up  a  scimitar.  With  another 
keen  shaft,  Acwatthaman  cut  off  into  two  fragments  that 
scimitar,  decked  with  golden  stars,  in  the  Rdkshasas  hand. 
The  grandson  of  Hidimva  then,  0  king,  whirling  a  gold- 
decked  mace,  quickly  hurled  it  at  Agwatthaman.  Drona's 
son,  however,  striking  it  with  his  shafts,  caused  it  to  fall 
down  on  the  Earth.  Soaring  up  then  into  the  sky,  Anjana- 
parvan began  to  roar  like  a  black  cloud.84"86  And  from  the 
welkin  he  showered  trees  upon  his  foe.  Like  the  Sun  piercing 
a  mass  of  clouds  with  his  rays,  Acwatthaman  then  began  to 
pierce  with  his  shafts  the  son  of  Ghatotkacha,  that  receptacle 
of  illusions,  in  the  welkin.  Gifted  with  great  energy,  the 
Rdkshasa  once  more  came  down  on  his  gold-decked  car.87"88 
He  then  looked  like  a  high  and  beautiful  hiU  of  antimony  on 
the  surface  of  the  Earth.  The  son  of  Drona  then  slew  that 
son  of  Bhima's  son,  viz.,  Anjanaparvan,  cased  in  an  iron  coat 
of  mail,  even  as  Mahadeva  had  slain  in  days  of  yore  the  Asura 
Andhaka.  Beholding  his  mighty  son  slain  by  Acwattha- 
man,8 9"s0  Ghatotkacha,  coming  unto  the  son  of  Drona,  fearless- 
ly addressed  the  heroic  son  of  Caradwat's  daughter  who  was 
then  consuming  the  Pandava  troops  like  a  raging  forest-conflag- 
ration, in  these  words.91 

"  'Ghatotkacha  said, — Wait,  wait,  0  son  of  Drona  !  Thou 
shalt  not  escape  me  with  life  !  I  shall  slay  thee  today  like 
Agni's  son  slaying  Krauncha  ./9a — 

"  'Acwatthaman  said,— Go,  0  son,  and  fight  with  others,  O 
thou  that  hast  the  prowess  of  a  celestial  !  It  is  not  proper,  O 
son  of  Hidimva,  that  sire  should  battle  with  son  !*93     I  do  not 


*  Acwatthaman  and  the  Pandavas  were  like  brothers,  for  both  were 
disciples  of  Drona.  Ghatotkacha,  therefor©,  having  been  Bhima's  son 
was  Acwattbaman's  brother's  son.— T. 
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cherish  any  wrath  against  thee,  0  son  of  Hidimva  !  When,  how- 
ever, one's  wrath  is  excited,   one  may  kill  one's  own  self  !9* — ' 

Sanjaya  continued, — 'Having  heard  these  words,  Ghatotka- 
cha,  filled  with  grief  on  account  of  the  fall  of  his  son  and  with 
eyes  red  as  copper  in  wrath,  approached  Acwatthaman  and 
said,95 — Am  I  a  dastard  in  battle,  0  son  of  Drona,  like  a  vul- 
gar person,  that  thou  afrightest  me  thus  with  words  ?  These 
thy  words  are  improper 96  Verily,  I  have  been  begot  by  Bhima 
in  the  celebrated  race  of  the  Kurus  !  I  am  a  son  of  the  Panda- 
vas,  those  heroes  that  never  retreat  from  battle  !97  I  am  the 
king  of  the  Rdkshasas,  equal  to  the  Ten-necked  (Ravana)  in 
might !  Wait,  wait,  0  son  of  Drona  !  Thou  shalt  not  escape 
me  with  life  !98  I  shall  today  on  the  field  of  battle  dispell  thy 
desire  for  fight ! — Having  thus  replied  unto  Acwatthaman,  that 
mighty  Rcikshasa,  with  eyes  red  as  copper  in  rage,9'  rushed 
furiously  against  the  son  of  Drona  like  a  lion  against  a  prince 
of  elephants.  And  Ghatotkacha  began  to  shower  upon  that 
bull  among  car- warriors,  viz.,  Drona's  son,  shafts  of  the  measure 
of  the  Aksha  of  a  battle-car,  like  a  cloud  pouring  torrents  of 
rain.  Drona's  son,  however,  with  his  own  shafts,  dispelled 
that  arrowy  shower  before  it  could  reach  him.100-1  At  that 
time  it  seemed  that  another  encounter  was  taking  place  in 
the  welkin  between  shafts  (as  the  combatants).  The  welkin 
then,  during  that  night,  shone  resplendent  with  the  sparks 
caused  by  the  clash  of  those  weapons  as  if  with  (myriads 
of)  fire  flies.  Observing  that  his  illusion  was  dispelled  by 
Drona's  son  proud  of  his  prowess  in  battle,10*'8  Ghatotkacha, 
once  more  making  himself  invisible,  created  an  illusion.  He 
assumed  the  form  of  a  high  mountain,  crowded  with  cliffs  and 
trees,104  and  possessing  fountains  from  which  ceaselessly  flowed 
spears  and  lances  and  swords  and  heavy  clubs.  Beholding  that 
mountain  like  a  mass  of  antimony,  with  countess  weapons 
falling  from  it,  Drona's  son  was  not  at  all  moved.  The  latter 
invoked  into  existence  the  Vajra  weapon.*105"6  That  prince 
of  mountains  then,  struck  with  that  weapon,  was  quickly  des- 
troyed.    Then  the  Rdlcshasa,  becoming  a   mass  of  blue  clouds 

*  I.  c,  the  weapon  endued  with  the  force  of  the  thunder.— T. 
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in  the  firmament,  decked  with  rain-bow,1*7  began  to  furiously 
shower  upon  Drona's  son  in  that  battle  a  downpour  of  stones 
and  rocks.  Then  that  foremost  of  all  persons  acquainted  with 
weapons,  viz ,  Acwatthaman,  aiming  the  Vdyavya  weapon,1** 
destroyed  that  blue  cloud  which  had  risen  on  the  firmament. 
Drona's  son,  that  foremost  of  men,  covering  then  all  the  points 
of  the  compass  with  his  shafts,  slew  a  hundred  thousand  car- 
warriors.  He  beheld  Ghatotkacha  then  fearlessly  coming  to- 
wards him  with  bent  bow  and  accompanied  by  a  large  number 
of  Rdkskasas  that  resembled  lions  or  tigers  or  elephants  of 
infuriate  prowess,109"111  some  riding  on  elephants,  some  on  cars, 
and  some  on  steeds.  The  son  of  Hidimva  was  accompanied  by 
those  fierce  followers  of  his,  with  frightful  faces  and  heads  and 
necks.112  Those  Rdkskasas  consisted  of  both  Paulasthyas  and 
Ydtudhanas.*  Their  prowess  was  equal  to  that  of  Indra  him- 
self. They  were  armed  with  diverse  kinds  of  weapons  and 
cased  in  diverse  kinds  of  armour.113  Of  terrible  visage,  they 
swelled  with  rage.  Ghatotkacha  came  to  battle,  accompanied 
by  those  Rdkskasas,  who  were,  indeed,  incapable  of  being 
easily  defeated  in  battle.114  Beholding  them,  thy  son  Duryo- 
dhana  became  exceedingly  cheerless.  Unto  him  the  son  of 
Drona  said, — Wait,  0  Duryodhana !  Thou  needst  have  no 
fear  !11$  Stand  aside  with  these  thy  heroic  brothers  and  these 
lords  of  Earth  endued  with  the  prowess  of  Indra  !  I  will  slay 
thy  foes  !  Defeat  thou  shalt  not  have  !  I  tell  thee  truly ! 
Meanwhile,  assure  thy  troops  ! — u* 

"  'Duryodhana  said, — I  do  not  regard  what  thou  sayest  to 
be  at  all  wonderful,  since  thy  heart  is  large  !  0  son  of  Gauta- 
ma's daughter,  thy  regard  for  us  is  great  !117 — ' 

"Sanjaya  continued, — 'Having  said  those  words  unto  Acwat- 
thaman, he  then  addressed  the  son  of  Suvala,  saying, — Dhanan- 
jaya  is  engaged  in  battle,  surrounded  by  a  hundred  thousand 
car-warriors  of  great  valour  !  Go  thou  against  him,  with  sixty 
thousand  cars  !  Kama  also,  and  Vrishasena,  and  Kripa,  and 
Nila,118"19  and  the  Northerners,  and  Kritavarman,  and  the  sons 
of  Purumitra,    and   Duscasana,  and   Nikumbha,    and   Kunda- 


*   Different  species  of  Rdfohasas. — T. 
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■vedin,110  and  Puranjaya,  and  Dridaratha,  and  Patakin,  and 
Hemapunjaka,  and  Calya,  and  Arurri,  and  Indrasena,  and  San- 
jaya,  and  Vijaya,  and  Jaya,121  and  Kamalaksha,  and  Parakra- 
thin,  and  Jayadharman,  and  Sudargana, — these  will  follow  thee, 
with  sixity  thousand  foot-soldiers.122  0  uncle,  slay  Bhima  and 
the  twins  and  king  Yudhishthira  the  just,  like  the  chief  of 
the  celestials  slaying  the  Asuras  !  My  hope  of  victory  is  on 
thee  !18S  Already  deeply  pierced  by  Drona's  son  with  shafts,  all 
their  limb3  have  been  exceedingly  mangled.  Slay  the  sons 
of  Kunti,  O  uncle,  like  Agnis  son  (Kartikeya)  slaying  the 
Asuras  /,i4 — Thus  addressed  by  thy  son,  Cakuni  proceeded 
quickly  for  destroying  the  Pandavas,  filling  thy  sons,  O  king, 
with  delight  !12* 

11  iM3anwhile,  0  king,  the  battle  that  took  place  between  the 
Rikshisi  and  the  son  of  Drona  on  that  night  was  exceedingly 
terrible  like  that;  between  Cakra  and  Pralhada  (in  days  of  old).18* 
Ghatotkacha,  filled  with  rage,  struck  Drona's  son  in  the  chest 
with  ten  powerful  shafts  fierce  as  poison  or  fire.127  Deeply 
pierced  with  those  shafts  sped  by  the  son  of  Bhimasena, 
Acwatthaman  trembled  on  the  terrace  of  his  car  like  a  tall  tree 
shaken  by  the  tempest.128  Once  more,  Ghatotkacha,  with  a 
broad-headed  shaft,  quickly  cut  off  the  bright  bow  that  was 
in  the  hands  of  Drona's  son.129  The  latter  then,  taking  up 
another  bow  capable  of  bearing  a  great  strain,  showered  keen 
arrows  (upon  his  foe)  like  a  cloud  pouring  torrents  of  rain.160 
Then  the  sm  of  Caradwat's  daughter,  0  Bharata,  sped  many 
sky-ranging  and  foe-slaying  arrows  winged  with  gold  towards 
the  sky-ranging  Rdkshasa.1*1  Afflicted  with  those  shafts  of 
Acwatthaman,  that  vast  force  of  brcad-chested  Ilakshasas 
looked  like  a  herd  of  infuriate  elephants  afflicted  by  lions.1*2 
Consuming  with  his  arrows  those  Edkshasas  with  their  steeds, 
drivers,  and  elephants,  he  blazed  forth  like  the  adorable  Agni 
while  consuming  creatures  at  the  end  of  the  Yuga.1**  Having 
burnt  with  his  shafts  a  full  Akshauhini  of  Edkshasa  troops, 
Acwatthaman  shone  resplendent  like  the  divine  Mahecwara  in 
heaven  after  the  burning  of  the  tripple  city.*134     That  foremost 

*   Tripura,  belonging  to  an  Asura  of  the  sams  name.— T. 
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bf  victors,  viz.,  Drona's  son,  having  burnt  thy  foes,  shone 
brilliantly  like  the  blazing  Yaga  fire  after  having  burnt  all  crea- 
tures at  the  end  of  the  Yuga.1**  Then  Ghatotkacha,  filled  with 
rage,  urged  that  vast  Rakshasa  force  on,  saying, — Slay  the  son 
of  Drona  !i8S — That  command  of  Ghatotkacha  was  obeyed  by 
.those  terrible  Rdkshasas  of  bright  teeth,  large  faces,  frightful 
aspects,187  gaping  mouth?,  long  tongues  and  eyes  blazing  with 
wrath.  Causing  the  Earth  to  be  filled  with  their  loud  leonine 
roars,183  and  armed  with  diverse  kinds  of  weapons,  they  rushed 
against  the  son  of  Drona  for  slaying  him.  Endued  with  fierce 
prowess,  those  Rcikshasas,  with  eyes  red  in  wrath,  fearlessly 
hurled  at  Acwatthaman's  head  hundreds  and  thousands  of  darts, 
and  patdgnis,  and  spiked  maces,  and  A canis,  and  long  lances, 
and  axes,  and  scimitars,  and  maces,  and  short  arrows,  and 
heavy  clubs,  and  battle-axes,  and  spears,  and  swords,  and 
lances,  and  Kimapas,  and  polished  Kampanas,  and  Sthvlas, 
and  rockets,  and  stones,  and  vessels  of  (hot)  treacle,  and  sthunas 
made  of  black  iron,  and  mallets,  all  of  terrible  forms  and  cap- 
able of  destroying  foes.189"43  Beholding  that  thick  shower  of 
weapons  filling  upon  the  head  of  Drona's  son,  thy  warriors 
were  much  pained.1*3  The  son  of  Drona,  however,  fearlessly 
destroyed  with  his  whetted  shafts  endued  with  the  force  of  the 
thunder  that  frightful  shower  of  weapons  looking  like  a  risen 
cloud.144  Then  the  high-souled  son  of  Drona,  with  other  wea- 
pons equipt  with  golden  wings  and  inspired  by  mantras  with  the 
force  of  celestial  arms,  speedily  slew  many  Rdkshasas.1**  Afflicted 
with  those  shafts,  that  vast  force  of  broad-chested  Rdhshasas 
looked  like  a  herd  of  infuriate  elephants  afflicted  by  lions.14' 
Then  those  mighty  Rdhshasas,  thus  afflicted  by  Drona's  son, 
became  filled  with  fury  and  rushed  against  the  former.147  The 
prowess  that  the  son  of  Drona  then  showed  was  exceedingly 
wonderful,  for  the  feat  he  achieved  is  incapable  of  being  achiev- 
ed by  any  other  being  among  living  creatures,148  since,  alone  and 
unsupported,  that  warrior  acquainted  with  high  and  mighty 
weipjns  burnt  that  Rdhshasa  force  with  his  blazing  shafts  in  the 
very  sight  of  that  prince  of  Rdhshasas.1**  Whilst  consuming  that 
■Rdkshasa  force,  Drona  s  son  in  that  battle  shone  resplendent  like 
the  Samvartaka  fire   while  burning  all  creatures  at  the  end  of 
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the  Yuga.1*9  Indeed,  amongst  those  thousands  of  kings  and 
those  Pandavas,  O  Bharata,  there  was  none,  except  that  mighty 
prince  of  the  Bdkshasas,  viz.,  the  heroic  Ghatotkacha,  capable 
of  even  looking  at  the  son  of  Drona  in  that  battle,  who  was  thus 
employed  in  consuming  their  ranks  with  his  shafts  resembling 
snakes  of  virulent  poison.1*1"*8  The  RdJc&kam,  O  chief  of  the 
Bharatas,  with  eyes  rolling  in  wrath,  striking  his  palms,  and 
biting  his  (nether)  lip,1*3  addressed  his  own  driver,  saying, — 
Bear  me  towards  the  son  of  Drona  ! — Riding  on  that  formidable 
car  equipt  with  triumphal  banners,  that  slayer  of  foes  once  more 
proceeded  against  Drona's  son  desiring  a  single  combat  with 
the  latter.  Endued  with  terrible  prowess,  the  Bakshasa, 
uttering  a  loud  leonine  roar,  hurled  in  that  encounter  at  Drona's 
son,  having  whirled  it  (previously),  a  terrible  A  gani  of  celestial 
workmanship  and  equipt  with  eight  bells.*1'4"11  Drona's  son, 
however,  jumping  down  from  his  car,  having  left  his  bow 
thereon,  seized  it  and  hurled  it  back  at  Ghatotkacha  himself, 
Ghatotkacha,  meanwhile,  had  quickly  alighted  from  his  car.1*7 
That  formidable  Agani,  of  dazzling  effulgence,  having  reduced 
to  ashes  the  Bakshasa  s  vehicle  with  steeds  and  driver  and 
standard,  entered  the  Earth,  having  pierced  her  through.1'* 
Beholding  that  feat  of  Drona's  sjn,  viz.,  his  having  jumped 
down  and  seized  that  terrible  Agani  of  celestial  workmanship, 
all  creatures  applauded  it.1*9  Proceeding  then,  O  king,  to 
Dhrishtadyumna's  car,  Bhimasena's  son,  taking  up  a  terrible 
bow  that  resembled  the  large  bow  of  Indra  himself,160  once  more 
sped  many  keen  shafts  at  the  illustrious  son  of  Drona.  Dhrish- 
tadyumna  also  fearlessly  shot  at  A^watthaman's  chest  many 
foremost  of  shafts  equipt  with  wings  of  gold  and  resembling 
snakes  of  virulent  poison.  Then  Drona's  son  shot  arrows  and 
long  shafts  by  thousands.161""  Those  two  heroes,  however,  viz., 
Ghatotkacha  and  Dhrishtadyumna,  struck  and  baffled  Acwat- 
thaman's  shafts  by  means  of  their  own  shafts  whose  touch  re- 
sembled that  of  fire.  The  battle  then  that  took  place  between 
those  two  lions  among  men   (on  the  one  side)   and   the   son   of 

*  Agani  literally  means  the  thunder.     Probably,  some   kind  of  iron 
mace.— T. 


iadha  Parta.]  DRONA  PARVA.  501 

Drona  (on  the  other)  became  fierce  in  the  extreme  and  gladden- 
ed all  the  combatants,  O  bull  of  Bharata's  race  !  Then,  accom- 
panied by  a  thousand  cars,  three  hundred  elephants,188"64  and  six 
thousand  horse,  Bhimasena  arrived  at  that  spot.  The  virtuous 
son  of  Drona,  however,  endued  as  he  was  with  prowess  that 
knew  no  fatigue,  continued  to  fight  with  the  heroic  son  of 
Bhima  and  with  Dhrishtadyumna  supported  by  his  followers.* 
The  prowess  then  that  Drona's  son  displayed  on  that  occasion 
was  exceedingly  wonderful,165"67  inasmuch  as,  O  Bharata,  none 
else  amongst  ail  creatures  is  capable  of  accomplishing  such 
feats.  Within  the  twinkling  of  an  eye,  he  destroyed,  by  means 
of  his  sharp  shafts,  a  full  Akshauhini  of  Rdkshasa  troops  with 
steeds,  drivers,  cars,  and  elephants,  in  the  very  sight  of  Bhima- 
sena and  Hidimva's  son  and  Prishata's  son168  and  the  twins  and 
Dharma's  son  and  Vijaya  and  Achyuta.-f  Deeply  struck  with 
the  straight-going  shafts  (of  Acwatthaman),169  elephants  fell 
down  on  the  Earth  like  crestless  mountains.  Strewn  all  around 
with  the  lopped  off  trunks  of  elephants,  that  moved  still  in 
convulsions,  the  Earth  looked  beautiful  as  if  overspread  with 
moving  snakes.  And  the  Earth  looked  resplendent  with  golden 
staves  and  royal  umbrellas,170'71  like  the  firmament  at  the  end 
of  the  Yuga  bespangled  with  planets  and  stars  and  many  moons 
and  suns.  And  Drona's  son  caused  a  bloody  river  of  impetu- 
ous current  to  flow  there.  The  blood  of  elephants  and  steeds 
and  combatants  formed  its  water.  Tall  standards  formed  its 
frogs.  Drums  formed  its  large  tortoises  ;  umbrellas,  its  rows  of 
swans ;  yak-tails  in  profusion,  its  froth  ;  Kanlcas  and  vultures, 
its  crocodiles  ;  weapons  in  profusion,  its  fishes  ;  large  elephants, 
the  stones  and  rocks  on  its  banks  ;  elephants  and  steeds,  its 
sharks ;  cars,  its  unstable  and  broad  banks  ;  and  banners,  its 
beautiful  rows  of  trees.  Having  shafts  for  its  (smaller)  fishes, 
that  frightful  river  had   lances   and   darts   and   swords   for   its 

*  The  Bengal  texts  read  Uthrishta-vikramas.  The  correct  reading 
seems  to  be  Aklishta-vikramas.  Then  again,  Sakamijam  seems  to  be  in- 
accurate.    I  follow  the  Bombay  reading  Sah&nugam. — T. 

t  Achyuta,  when  used  as  a  proper  noun,  refers  to  Krishna.  It  means 
— 'of  unfading  glory'  and  not  'the  immortal  one.' — T. 
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snakes ;  marrow  and   flesh   for   fts   mire,  and   trunkless   bodies 
floating  on  it  for  its   rafts.     And  it  was    choked   with    the   hair 
(of  men  and  animals)  for  its  moss.     And  it   inspired   the   timid 
with  cheerlessness  and  fear.     And  the  wails  of  combatants   con- 
stituted its  frightful  roar.     And  bloody  waves  were  seen    on   its 
surface.17*"77     Rendered  frightful  by  means    of  the   foot-soldiers 
with  which  it   teemed,  Yama's   abode    was  the  ocean   towards 
which    it   flowed.     Having    slain   the   Rdkshasas,  Drona's   son 
then  began  to  afflict  the    son    of  Hidimva    with  his   arrows.178 
Filled  once  more  with  rage,  the  puissant  son    of  Drona,  having 
pierced  with  many  shafts   those   mighty   car-warriors,  viz.,  the 
Parthas  including   Vrikodara    and   the    sons   of  Prishata,  slew 
Suratha,  one  of  the  sons  of  Drupada.     Then    he   slew  in   that 
battle  Suratha's  younger  brother   named  Catrunjaya.179"80     And 
then  he   slew   Valanika   and   Jayanika,  and   Jaya.     And   once 
more,  with  a  keen  shaft,  Drona's  son,  uttering  a  leonine  roar,181 
slew  Prishadhru,  and  then  the  proud    Chandrasena,     And   then 
he  slew  with  ten  arrows  the  ten   sons   of  Kuntibhoja.188     Then, 
O  king,   Drona's   son   despatched   Crutayush   to   the   abode   of 
Yama.     With  three   other   keen   shafts  equipt   with  beautiful 
wings  and  red  eyes,18S  he  despatched  the  mighty  Catrunjaya   to 
the  region   of  Cakra.*     Then   A$watthaman,  filled   with   rage, 
fixed  on  his  bowstring  a  fierce  and  straight   arrow.184     Drawing 
the  string  to  his  ear,  he  quickly  shot  that    fierce   and  excellent 
arrow  resembling  the  rod  of  Death    himself,  aiming   at  Ghatot- 
kacha.185     That  mighty    shaft,    equipt   with   beautiful    wings, 
passing  through  the   chest   of  the  Rdkshasa,  0  lord   of  Earth, 
entered  the  Earth,  piercing  through  it.186     Ghatotkacha   there- 
upon fell  down  on   the    car.     Beholding   him   fallen   down   and 
believing  him   to   be   dead,  the    mighty   car-warrior   Dhrishta- 
dyumna  took  him  away  from  the  presence   of  Drona's   son  and 
caused  him  to  be  placed   upon   another   car.187     Thus,  O   king, 
that   car-force   of  Yudhishthira   turned   away  from   the   fight. 
The   heroic   son    of  Drona   then,    having   vanquished   his   foes, 
uttered  a  loud  roar.     And  he  was  worshipped   by   all   men   and 


*   Slight  differences  are  observable  between  th«  Bengal  anil  the  Bom- 
bay texts  as  regards  the  last  three  verses.— T. 
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all  thy  sons,  0  sire  !*m  The  Earth,  strewn  all  around  with  the 
fallen  bodies  of  dead  licikshasas  pierced  and  mangled  with 
hundreds  of  arrows,  became  fierce-looking  and  impassable  as  if 
strewn  with  mountain  summits.189  Then  Siddhas  and  Gandhar- 
vas  and  Phcdchas,  and  Ndgas,  and  birds,  and  Pitris,  and  ravens, 
and  large  numbers  of  cannibals  and  ghosts,  and  Apsaras,  and  ce- 
lestials, all  combined  in  highly  applauding  the  son  of  Drona.'  "19° 


Section  CLVII. 

"Sanjaya  said, — 'Beholding  the  sons  of  Drupada,  as  also 
those  of  Kuntibhoja,  and  Rdkshasas  too  in  thousands,  slain  by 
the  son  of  Drona,1  Yudhishthira,  and  Bhimasena,  and  Dhrishta- 
dyumna  the  son  of  Prishata,  and  Yuyudhana,  uniting  together, 
set  their  hearts  firmly  on  battle.*  Then  Somadatta,  once  more 
filled  with  rage  upon  beholding  Satyaki  in  that  battle,  covered 
the  latter,  O  Bharata,  with  a  dense  shower  of  arrows.8  Then 
took  place  a  battle,  fierce  and  exceedingly  wonderful  to  behold, 
between  thy  warriors  and  those  of  the  foe,  both  parties  being 
solicitous  of  victory.4  Fighting  on  behalf  of  Satyaki,  Bhima 
pierced  the  Kaurava  hero  with  ten  shafts.  Somadatta,  how- 
ever, in  return,  pierced  that  hero  with  a  hundred  arrows.5 
Then  Satwata,  filled  with  rage,  pierced  with  ten  keen  shafts 
endued  with  the  force  of  the  thunder,  that  old  warrior  afflicted 
with  grief  on  account  of  the  death  of  his  son,  and  who  was, 
besides,  endued  with  every  estimable  virtue  like  Yayati  the 
son  of  Nahusha.  Having  pierced  him  with  great  force,  he 
struck  him  once  more  with  seven  arrows.6"7  Then,  fighting 
for  the  sake  of  Satyaki,  Bhimasena  hurled  at  the  head  of  Soma- 
datta a  now,  hard,  and  terrible  Parigha*  Satyaki  also,  filled 
with  rage,  sped  at  Somadatta's  chest,  in  that  battle,  an  excel- 
lent shaft,  keen  and  equipt  with  goodly  wings  and  resembling 
fire  itself  in  splendour.9  The  Parigha  and  the  shaft,  both 
terrible,  fell  simultaneously  upon  the  body  of  the  heroic  Soma- 
ditta.  That  mighty  car-warrior  thereupon  fell  down.10  Be- 
holding his  son  (Somadatta)  thus  fallen  into  a   swoon,  Valhika 

*  Tuia  is  a  triplet. — T. 
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rushed  at  Satyaki,  scattering  showers  of  arrows  like  a  cloud  in 
season.11  Then  Bhima,  for  Satyaki's  sake,  afflicted  the  illus- 
trious Valhika  with  nine  shafts  and  pierced  him  therewith  at 
the  van  of  battle.18  The  mighty-armed  son  of  Pratipa  then 
(viz.,  Valhika),  filled  with  great  wrath,  hurled  a  dart  at  the 
chest  of  Bhima,  like  Purandara  himself  hurling  the  thunder.11 
Struck  therewith,  Bhima  trembled  (on  his  car)  and  swooned 
away.  The  mighty  warrior  then,  recovering  his  senses,  hurled 
a  mace  at  his  opponent.14  Hurled  by  the  son  of  Pandu,  that 
mace  snatched  away  the  head  of  Valhika,  who  thereupon  fell 
down  lifeless  on  the  Earth  like  a  tree  struck  down  by  light- 
ning.11 Upon  the  slaughter  of  that  bull  among  men,  viz.,  the 
heroic  Valhika,  ten  of  thy  sons,  each  of  whom  was  equal  unto 
Rama  the  son  of  Dacaratha  in  prowess,  began  to  afflict  Bhima.16 
They  were  Nagadatta,  and  Dridaratha,  and  Viravahu,  and  Ayo- 
bhuja,  and  Dridha,  and  Suhasta,  and  Virajas,  and  Pramatha, 
and  Ugrayayin.17  Beholding  them,  Bhimasena  became  filled 
with  rage.  He  then  took  up  a  number  of  arrows,  each  capable 
of  bearing  a  great  strain.  Aiming  at  each  of  them  one  after 
another,  he  sped  those  arrows  at  them,  striking  each  in  his 
vital  part.18  Pierced  therewith,  they  fell  down  from  their  cars, 
deprived  of  energy  and  life,  like  tall  trees  from  mountain  cliffs, 
broken  by  a  tempest.19  Having  with  those  ten  shafts  slain 
those  ten  sons  of  thine,  Bhima  shrouded  the  favourite  son 
of  Kama  with  showers  of  arrows.80  Then  the  celebrated  Vrika- 
ratha,  brother  of  Kama,  pierced  Bhima  with  many  arrows. 
The  mighty  Pandava,  however,  soon  disposed  of  him  effec- 
tually.*1 Slaying  next,  O  Bharata,  seven  car- warriors  among 
thy  brothers-in-law,  with  his  shafts,  the  heroic  Bhima  pressed 
Catachandra  down  into  the  Earth.*8  Unable  to  bear  the 
slaughter  of  the  mighty  car-warrior  Catachandra,  Cakuni's 
brothers,  viz.,  the  heroic  Gavaksha  and  Carabha  and  Bibhu," 
and  Subhaga  and  Bhanudatta,  those  five  mighty  car- warriors, 
rushing  towards  Bhimasena,  attacked  him  with  their  keen 
shafts.  Thus  attacked  with  those  shafts  like  a  mountain  with 
torrents  of  rain,*8*  Bhima  slew  those  five    mighty    kings    with 

*  This  is  a  triplet.— T. 
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fire  shafts  of  his.     Beholding  those  heroes  slain,  many  foremost 
of  kings  began  to  waver.2* 

•  'Then  Yudhishthira,  filled  with    wrath,  began    to   destroy 
thy  ranks,  in  the    very   sight,  O    sinless   one,  of  the    Pot-born 
(Drona)  and  of  thy  sons.86     Indeed,  with    his   shafts,  Yudhish- 
thira  began  to  despatch  to    the   regions  of  Yama  the  Amvash- 
tas,  the  Malavas,  the  brave    Trigartas,  and   the    Civis.27     And 
cutting   off  the    Abhisahas,  the  Curasenas,  the   Valhikas,  and 
the  Vacatis,  he  caused  the  Earth  to    be    miry    with    flesh   and 
blood.28     And  he  also  despatched  within   a   trice,  by    means   of 
many  shafts,  to  Yama's  domains,  the  Yaudheyas,  the  Malavas, 
and  large  numbers,  0  king,  of  the   Madrakas.29     Then    a    loud 
uproar  arose  in  the  vicinity  of  Yudhishthira's  car,  amid  which 
was  heard, — Slay,   Seize,    Capture,  Pierce,  Cut  into  pieces  lb0 — 
Beholding   him  thus   slaying    and  routing   thy  troops,  Drona, 
urged  on  by  thy  son,  shrouded    Yudhishthira   with  showers   of 
shafts.81     Drona,  filled  with  great  wrath,  struck    Yudhishthira 
with  the  Vdyavytt  weapon.  The  son  of  Pandu,  however,  baffled 
that  celestial  weapon  with  a  similar  weapon  of  his  own.    Seeing 
his  weapon  baffled,  the  son    of  Bharadwaja,  filled    with   great 
wrath    and   desirous   of  slaying  the    son    of    Pandu,    sped   at 
Yudhishthira  diverse  celestial    weapons    such    as   the  Vdriina, 
the  Ydmya,  the  Agneya,  the  Tdshtra  and   the  Sdvitra.     The 
mighty-armed   Pandava,  however,    conversant    with    morality, 
fearlessly  baffled  all  those  weapons  of  the   Pot-born   that    were 
hurled  or  in  course  of  being  hurled  at  him.     Then  the  Pot-bom,  • 
striving  to  accomplish  his  vow8a~3*    and   desirous   also,  for   thy 
son's  good,  to  slay  the  son  of  Dharma,  invoked   into    existence, 
O  Bharata,  the  Aindra  and  the  Prdjapatya  weapons.86     Then 
that  foremost   one    of  Kuru's  race  {viz.,  Yudhishthira),  of  the 
gait  of  the  elephant  or  the    lion,  of  broad  chest  and   large  and 
red  eyes,  and  endued  with  energy    scarcely   inferior,  (to  that  of 
Drona),  invoked  into  existence  the  Mdhendra    weapon.     With 
that  he  bailed  the  weapon  of  Drona.87     Seeing  all  his  weapons 
baffled,  Drona,  filled  with  wrath,  and  desirous  of  accomplishing 
the    destruction   of  Yudhishthira,  invoked  into    existence    the 
Brahma  weapon.85     Enveloped   as   wo    then   were   by  a  thick 
gloom,  we  could  not  observe  what  passed,    AH   creatures  also, 
64 
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O   monarch,  were  filled   with   great  fright.89     Beholding   the 
Brahma   weapon  uplifted,  Kunti's   son   Yudhishthira,  O  king, 
baffled  it  with    a  Brahma   weapon  of  his  own.40     Then  all  the 
foremost   warriors  applauded   those  two  bulls  among  men,  viz., 
Drona   and  Yudhishthira,  those  great  bowmen  acquainted  with 
every   mode  of  warfare.41     Abandoning  Yudhishthira,    Drona 
then,  with  eyes  red  as  copper  in  rage,  began   to   consume   the 
division  of  Drupada  with  the  Vayavya  weapon.42     Slaughtered 
by  Drona,  the  Panchalas  fled  away  from  fear,  in  the  very  sight 
of   Bhimasena   and   of    the   illustrious   Partha.43      Then   the 
diadem-decked  (Arjuna)  and    Bhimasena,  checking   that   flight 
of  their   troops,  suddenly   encountered   that  hostile  force  with 
two  large  throngs  of  cars.44     Vibhatsu   attacking  the  right  and 
Vrikodara  the  left,  Bharadwaja's  son  was  encountered  with  two 
mighty  showers  of  shafts.45     Then  the  Kaikayas,  the  Srinjayas, 
and  the   Panchalas  of  great  energy   followed  the  two  brothers, 
O   king,    accompanied   by   the    Matsyas   and   the   Satwatas.46 
Then   the   Bharata   host,    slaughtered   by   the  diadem-decked 
(Arjuna)  and  overcome  with  sleep  and  the   darkness,  began  to 
break.47     Drona,  and   thy    son   himself,  endeavoured   to   rally 
them.     The  combatants,  however,  O   king,   were   incapable  of 
being  then  checked  in  their  flight.'  "4a 


Section  CLVIII. 

"Sanjaya  said, — 'Beholding  that  vast  host  of  the  Pandavas 
swelling  with  rage  and  regarding  it  to  be  incapable  of  being 
resisted,  thy  son  Duryodhana,  addressing  Kama,  said  these 
words  :l — O  thou  that  art  devoted  to  friends,  that  hour  hath 
now  come  in  respect  of  thy  friends  (when  thy  help  is  most 
needed) !  O  Kama,  save  in  battle  all  my  warriors  !2  Our 
combatants  are  now  encompassed  on  all  sides  by  the  Panchalas, 
the  Kaikeyas,  the  Matsyas,  and  the  mighty  car-warriors  of 
the  Pandavas,  all  filled  with  rage  and  resembling  hissing 
snakes  !E  Yonder,  the  Pandavas,  solicitous  of  victory,  are 
roaring  in  joy  !  The  vast  car-force  of  the  Panchalas  is  possess- 
ed of  the  prowess  of  Cakra  himself  !4 — 

"  'Kama  replied, — If  Purandara  himself  were  to  come  hither 
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for  saving  Partha,  quickly  vanquishing  even  him,  I  would  slay 
that  son  of  Pandu  !»  I  tell  thee  truly  !  Be  cheered,  0  Bharata  ! 
I  will  slay  the  sons  of  Pandu  and  all  the  assembled  Panchalas  ,8 
/  will  give  thee  victory  like  Pavaka's  son  giving  victory  unto 
Yasava  !  I  shall  do  what  is  agreeable  to  thee,  in  this  battle 
that  has  come  !7  Amongst  all  the  Parthas,  Phalguna  is  the 
strongest.  At  him  I  will  hurl  the  fatal  dart  of  Cakra's  work- 
manship.8 Upon  the  death  of  that  great  bowman,  his  brothers, 
O  giver  of  honors,  will  either  surrender  themselves  unto  thee 
or  once  more  retire  into  the  forest  !9  When  I  am  alive,  O 
Kauravya,  never  indulge  in  any  grief !  I  will  vanquish  in 
battle  all  the  Pandavas  united  together,10  and  all  the  Pancha- 
las, the  Kaikeyas,  and  the  Vrishnis  assembled  together  !  Mak- 
ing porcupines  of  them  by  means  of  my  arrowy  showers,  I  will 
give  thee  the  Earth  !" — ' 

"Sanjaya  continued, — 'While  Kama  was  uttering  those 
words,  Kripa,  the  mighty-armed  son  of  Caradvvat,  smiling  the 
while,  addressed  the  Sutas  son  in  these  words  :12 — Thy  speech 
is  fair,  O  Kama  !  If  words  alone  could  lead  to  success,  then  with 
thee,  O  son  of  Radha,  as  his  protector,  this  bull  among  the 
Kurus  would  be  considered  to  have  the  amplest  measure  of  pro- 
tection !IS  Thou  boastest  much,  O  Kama,  in  the  presence  of  the 
Kuru  chief,  but  thy  prowess  is  seldom  witnessed,  nor,  indeed, 
any  result  (of  thy  boastful  speeches)  !14  Many  a  time  have  we 
seen  thee  encounter  the  sons  of  Pandu  in  battle.  On  every  one 
of  those  occasions,  O  Sutas  son,  thou  hast  been  vanquished  by 
the  Pandavas.15  While  Dhritarashtra's  son  was  being  taken 
away  (as  a  captive)  by  the  Gandharvas,  all  the  troops  fought 
on  that  occasion  except  thy  single  self  who  was  the  first  to  fly 
away  !16  In  Virata's  city  also,  all  the  Kauravas,  united  to- 
gether, including  thyself  and  thy  younger  brother,  were  van- 
quished by  Partha  in  battle  !17  Thou  art  not  a  match  for  even 
one  of  the  sons  of  Pandu,  viz.,  Phalguna,  on  the  field  of  battle  ! 
How  then  canst  thou  venture  to  vanquish  all  the  sons  of  Pandu 
with  Krishna  at  their  head  ?18  Thou  indulgest  in  too  much  brag, 
O  Sutas  son  !  Engage  thyself  in  battle  without  saying  any- 
thing !  To  put  forth  prowess  without  indulging  in  brag  is  the 
duty   of  good   men.19     Ever   roaring  aloud,  O  Sutas  son,  like 
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the  dry  clouds  of  autumn,  thou  showest  thyself,  O  Kama,  to 
be  without  substance  !  The  king,  however,  does  not  understand 
it.20  Thou  roaresb,  O  son  of  Radha,  as  long  as  thou  seest  not 
the  son  of  Pritha.  These  thy  roars  disappear  when  thou  seest 
Partha  near  !81  Indeed,  thou  roarest  as  long  as  thou  art  out  of 
the  range  of  Phalguna's  shafts.  These  roars  of  thine  disappear 
when  thou  art  pierced  with  Partha's  shafts.22  Kshatriyas  evinee 
their  eminence  by  means  of  their  arms  ;  Brahmanas,  by  means 
of  speech  ;  Arjuna  evinces  his  by  means  of  the  bow  ;  but  Kama, 
by  the  castles  he  builds  in  the  air.2S  Who  is  there  that  will  resist 
that  Partha  who  gratified  Rudra  himself  (in  battle)  ? — Thus  riled 
by  Caradwat's  son,84  Kama,  that  foremost  of  smiters,  answered 
Kripa  in  the  following  strain  : — Heroes  always  roar  like  clouds 
in  the  season  of  rains,35  and,  like  seeds  put  in  the  soil,  quickly 
yield  fruits.  Id)  not  see  any  fault  in  heroes  that  take  great 
burdens  on  their  shoulders  indulging  in  boastful  speeches  on 
the  field  of  battle  !  When  a  person  mentally  resolves  to  bear 
a  burden,26"27  destiny  itself  aids  him  in  the  execution.  Wish- 
ing in  my  heart  to  bear  a  great  burden,  I  always  summon 
sufficient  resolution,2*  If,  slaying  the  sons  of  Pandu  with 
Krishna  and  the  Satwatas  in  battle,  I  indulge  in  such  roars, 
what  is  it  to  thee,  O  Brahmana  ?29  They  that  are  heroes  never 
roar  fruitlessly  like  autumnal  clouds.  Conscious  of  their  own 
might,  the  wise  indulge  in  roars  !80  In  my  heart  I  am  deter- 
mined to  vanquish  in  battle  today  Krishna  and  Partha  united 
together  and  fighting  with  resolution  !  It  is  for  this  that  I  roar, 
O  son  of  Gotama  !81  Behold  the  fruit  of  these  my  roars,  O 
Brahmana !  Slaying  the  sons  of  Pandu  in  battle,  with  all 
their  followers  and  Krishna  and  the  Satwatas,  I  will  bestow  on 
Duryodhana  the  whole  Earth  without  a  thorn  in  it  !sa — 

"  'Kripa  said, — Little  do  I  reck,  O  S.uta's  son,  these  delirious 
sayings  of  thine  discovering  thy  thoughts,  not  deeds  !  Thou 
always  speakest  in  depreciation  of  the  two  Krishnas  and  king 
Yudhishthira  the  just  !83  He,  O  Kama,  is  certain  to  have  the 
victory  who  hath  on  his  side  those  two  heroes  skilled  in  battle  ! 
Indeed,  Krishna  and  Arjuna  are  incapable  of  being  defeated  by 
the  celestials,  the  Gandharvas  the  Yakshas,  human  beings, 
the  Ndgast  and  the  birds,  all  elad  in    mail.     Yudhishthira    the 
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son  of  Dharma  i3  devoted  to  the  Brahmanas.  He  is  truthful 
in  speech  and  self-restrained.  He  reverences  the  Pitris  and 
the  deities  He  is  devoted  to  the  practice  of  truth  and  righte- 
ousness. He  is,  again,  skilled  in  weapons.  Possessed  of  great 
intelligence,  he  is  also  grateful.84'88  His  brothers  are  all  en- 
dued with  great  might  and  well-practised  in  all  weapons.  They 
are  devoted  to  the  service  of  their  seniors.  Possessed  of  wis- 
dom and  fame,  they  are  also  righteous  in  their  practices.87 
Their  kinsmen  and  relatives  are  all  endued  with  the  prowess  of 
Indra.  Effectual  smiters,  they  are  all  exceedingly  devoted  to 
the  Pandavas.  Dhrishtadyumna,  and  Cikhandin,  and  Janame- 
jaya  the  son  of  Durmuksha,88  and  Chandrasena,  and  Madra- 
sena,  and  Kirtivarman,  and  Dhruva,  and  Dhara,  and  Vasu- 
chandra,  and  Sutejana,89  the  sons  of  Drupada,  and  Drupada 
himself  conversant  with  hi^h  and  mighty  weapons,  and  the 
king  of  the  Matsyas  also  with  his  younger  brothers  all  reso- 
lutely struggling  for  their  sake,40  and  Gajanika,  and  Crutanika, 
and  Virabhadra,  and  Sudarcana,  and  Crutadhwaja,  and  Vala- 
nika,  and  Jayanika,  and  Jayapriya,41  and  Vijaya,  and  Labdha- 
laksha,  and  Jayacwa,  and  Kamarasha,  and  the  handsome 
brothers  of  Virata,42  and  the  twins  (Nakula  and  Sahadeva), 
and  the  (five)  sons  of  Draupadi,  and  the  Hdkshasa  Ghatot- 
kacha,  are  all  fighting  for  the  Pandavas.  The  sons  of  Pandu, 
therefore,  will  not  meet  with  destruction.43  These  and  many 
other  hosts  (of  heroes)  are  for  the  son  of  Pandu.  Without 
doubt,  the  entire  universe  with  the  celestials,  the  A  suras,  and 
human  beings,44  with  all  the  tribes  of  Yakshas  and  Rakshas, 
and  with  all  the  elephants  and  snakes  and  other  creatures,  can 
be  annihilated  by  Bhima  and  Phalguna  by  the  prowess  of  their 
weapons.45  As  regards  Yudhishthira  also,  he  can,  with  angry 
eyes  only,  consume  the  whole  world!  How,  O  Kama,  canst 
thou  venture  to  vanquish  those  foes  in  battle  for  whom  Caurin 
of  immeasurable  might  hath  clad  himself  in  mail  ?  This, 
O  Sivta's  son,  is  a  great  folly  on  thy  part,  since  thou  always 
venturest  to  contend  with  Caurin  himself  in  battle  !46"47 — ! 

"Sanjaya  continued, — 'Thus  addressed  (by  Kripa),  Kama 
the  son  of  Radha,  O  bull  of  Bharata's  race ,  smiling  the  while, 
said  these  words    unto   the   preceptor  Kripa  the   son  of  Cars- 
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dwat  :48 — The  words  thou  hast  spoken  about  the  Pandavas,  Q 
Brahmana,  are  all  true  !  These  and  many  other  virtues  are 
to  be  seen  in  the  sons  of  Panda.49  It  is  true  also  that  the 
Parthas  are  incapable  of  being  vanquished  by  the  very  gods 
with  Vasava  at  their  head,  and  the  Daityas,  the  Yakshas, 
and  the  Rdkshasas.*9  For  all  that,  I  will  vanquish  the  Par- 
thas with  the  help  of  the  dart  given  me  by  Vasava !  Thou 
knovvest,  O  Brahmana,  that  the  dart  given  me  by  Cakra  is  in- 
capable of  being  baffled.51  With  that  I  will  slay  Savyasachin  in 
battle  !  Upon  Arjuna's  fall,  Krishna  and  the  uterine  brothers 
of  Arjuna58  will  never  be  able  to  enjoy  the  (sovereignty  of  the) 
Earth  without  Arjuna  (to  aid  them)  !  All  of  them,  therefore, 
will  perish.  This  Earth  then,  with  her  seas,53  will  remain 
subject  to  the  chief  of  the  Kurus,  0  Gautama,  without  costing 
him  any  efforts !  In  this  world  everything,  without  doubt, 
becomes  attainable  by  policy.54  Knowing  this,  I  indulge  in 
these  rears,  O  Gautama  !  As  regards  thyself,  thou  art  old,  a 
Brahmana  by  birth,  and  unskilled  in  battle  !55  Thou  bearest 
much  affection  for  the  Pandavas  !  It  is  for  this  thou  insultest 
me  thus  !  If,  O  Brahmana,  thou  tellest  me  again  such  words 
as  these,56  I  shall  then,  drawing  out  my  scimitar,  cut  off  thy 
tongue,  O  wretch  !  Thou  desirest,  O  Brahmana,  to  applaud 
the  Pandavas,57  for  frightening  all  the  troops  and  the  Kaura- 
vas,  O  thou  of  wretched  understanding  !  As  regards  this  also, 
O  Gautama,  listen  to  what  I  say  !5*  Duryodhana,  and  Drona, 
and  Cakuni,  and  Durmukha,  and  Jaya,  and  Duscasana,  and 
Vrishasena,  and  the  ruler  of  the  Madras,  and  thyself  too,59 
and  Somadatta,  and  Bhima,  and  Drona's  son,  and  Vivingoati, — 
all  these  heroes  skilled  in  battle, — are  here,  clad  in  mail  !60' 
What  foe  is  there,  endued  with  even  the  prowess  of  Cakra.  that 
would  vanquish  these  in  battle  ?  All  those  I  have  named  are 
heroes,  skilled  in  weapons,  endued  with  great  might,  solicitous 
of  admisssion  into  heaven,61*  conversant  with  morality,  and 
skilled  in  battle !  They  would  slay  the  very  gods  in  fight ! 
These  will  take. their  places  on  the  field  for  slaying  the  Pauda- 
vas,6a  clad  in  mail  on  behalf  of  Duryodhana  desirous  of  victory  I 

*  By  falling  on  the  field  of  battle— T. 
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I  regard  victory  to  be  dependent  on  destiny,  even  in  the  case  of 
the  foremost  of  mighty  men.63  When  the  mighty-  armed  Bhish- 
ma  himself  lieth,  pierced  with  a  hundred  arrows,  as  also  Vikar- 
na,  and  Jayadratha,6*  and  Bhurigravas,  and  Jaya,  and  Jala- 
sandha,  and  Sudakshina,  and  Cala,  that  foremost  of  car- warriors, 
and  Bhagadatta  of  great  energy,65  I  say,  when  these  and  many 
others,  incapable  of  being  easily  vanquished  by  the  very  gods, 
heroes  all  and  mightier  (than  the  Pandavas),  lie  on  the  field  of 
battle,  slain  by  the  Pandavas,66  what  dost  thou  think,  O  wretch 
among  men,  but  that  all  this  is  the  result  of  destiny  ?  As 
regards  them  also,  viz.,  the  foes  of  Duryodhana,  whom  thou 
adorest,  O  Brahmana,67  brave  warriors  of  theirs,  in  hundreds  and 
thouands,  have  been  slain  !  The  armies  of  both  the  Kurus  and 
the  Pandavas  are  diminishing  in  numbers.68  I  do  not,  in  this, 
behold  the  prowess  of  the  Pandavas  !  With  them,  O  lowest  of 
men,  whom  thou  always  regardest  to  be  so  mighty,69  I  shall 
strive,  to  the  utmost  extent  of  my  might,  to  contend  in  battle, 
for  Duryodhana's  good  !  As  regards  victory,  that  depends  on 
destiny  !70— ' " 


Section  CLIX. 

"Sanjaya  said, — 'Seeing  his  uncle  thus  addressed  in  harsh 
and  insulting  words  by  the  Suta's  son,  Agwatthaman,  uplifting 
his  scimitar,  furiously  rushed  towards  the  latter.1  Filled  with 
fury,  Drona's  son  rushed  towards  Kama,  in  the  very  sight  of 
the  Kuru  king,  like  a  lion  at  an  infuriate  elephant.2 

"  'And  Acwatthaman  said, — 0  lowest  of  men,  Kripa  was 
speaking  of  the  virtues  truly  possessed  by  Arjuna  !  Of  wicked 
understanding  as  thou  art,  thou  rebukest,  however,  my  brave 
uncle  from  malice  !8  Possessed  with  pride  and  insolence,  thou 
braggest  today  of  thy  prowess,  not  regarding  any  of  the  world's 
bowmen  in  battle  !**  Where  was  thy  prowess  and  where  thy 
weapons  when  vanquishing  thee  in  battle  the  wielder  of  Gdndiva 

*  In  the  second  line  of  4,  utsedha  and  not  udvritta  is  the  true  read- 
ing. So  also  Kanchit  and  not  kinchit.  The  paraphrase,  according  to 
Nilakantha,  is  Jcanchit  dhamcrdharam  na  ganayan,  dtc.y — T. 
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slew  Jayadratha  in  thy  very  sight  ?•  Vainly,  O  wretch  of  a 
Suta,  dost  thou  indulge  in  thy  mind  the  hope  of  vanquishing 
him  who  formerly  contended  in  battle  with  Mahadeva  himself  !* 
The  very  gods  with  the  Asuras  united  together  and  with  Indra 
at  their  head  had  failed  to  vanquish  Arjuna,  that  foremost  of  all 
wielders  of  weapons,  having  Krishna  only  for  his  ally  !7  How 
then,  0  Suta,  hopest  thou,  aided  by  these  kings,  to  vanquish 
that  foremost  heroes  in  the  world,  viz.,  the  unvanquished 
Arjuna,  in  battle  ?s  Behold,  0  Kama  of  wicked  soul,  (what  I 
do  to  thee)  today  !  0  lowest  of  men,  0  thou  of  wretched  under- 
standing, I  will  presently  sever  thy  head  from  thy  trunk  !9 — ' 

"Sanjaya  continued, — 'Thus  saying,  Acwatthaman  made  a 
furious  rush  at  Kama.  The  king  himself,  of  great  energy,  and 
Kripa,  that  foremost  of  men,  held  him  fast.10  Then  Kama 
said, — Of  wicked  understanding,  this  wretch  of  a  Brahmana 
thinks  himself  brave  and  boasts  of  his  prowess  in  battle  !  Set 
him  at  liberty,  O  chief  of  the  Kurus  !  Let  him  come  in  contact 
with  my  might  !u — 

u  'Acwatthaman  said, — 0  son  of  a  Suta,  0  thou  of  wicked 
understanding,  this  (thy  fault)  is  pardoned  by  us  !  Phalguna, 
however,  will  quell  this  risen  pride  of  thine  \l% 

"  'Duryodhana  said, — O  Acwatthaman,  quell  thy  wrath ! 
It  behoveth  thee,  0  giver  of  honors,  to  forgive  !  Thou  shouldst 
not,  O  sinless  one,  be  angry  with  the  Suta  8  son  !1S  Upon  thee 
and  Kama  and  Kripa  and  Drona  and  the  ruler  of  the  Madras 
and  Suvala's  son  resteth  a  great  burthen !  Drive  away  thy 
wrath,  O  best  of  Brahmanas  ,14  Yonder  ail  the  Pandava  troops 
are  approching  from  desire  of  fight  with  Radha'3  son  !  Indeed, 
O  Brahmana,  yonder  they  come,  challenging  us  all  !1$ — ' 

"Sanjaya  continued, — 'Thus  pacified  by  the  king,  the  high- 
souled  son  of  Drona,  O  monarch,  whose  ire  had  been  excited, 
suppressed  his  wrath  and  forgave  (Kama).18  Then  the  precep- 
tor Kripa  of  noble  heart,  who  is  of  a  quiet  disposition,  O 
monarch,  and  whose  mild  temper,  therefore,  returned  soon 
unto  him,  said  these  words.17 

u  'Kripa  said, — O  Suta's  son  of  wicked  heart,  this  (thy 
fault)  is  pardoned  by  us  !  Phalguna,  however,  will  quell  this 
thy  risen  pride  I18—.' 
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"Sanjaya  continued, — 'Then  the  Pandavas,  O  king,  and  the 
Panchalas  celebrated  for  their  prowess,  uniting  together,  ap- 
proached in  thousands,  uttering  loud  shouts.19  Kama  also,  that 
foremost  of  car- warriors,  endued  with  great  energy,  surrounded 
by  many  foremost  ones  among  the  Kuru  warriors  and  resembling 
Cukra  in  the  midst  of  the  celestials,  waited,  drawing  his  bow 
and  relying  on  the  might  of  his  own  arms.  Then  commenced 
a  battle  between  Kama  and  the  Pandavas,20"21  0  king,  that 
was  exceedingly  dreadful  and  characterised  by  loud  leonine 
roars.  Then  Pandavas,  0  monarch,  and  the  Panchalas  cele- 
brated for  their  prowess,22  beholding  the  mighty-armed  Kama, 
loudly  shouted,  saying, — There  is  Kama! — Where  is  Kama 
in  this  fierce  battle  !** — 0  thou  of  wicked  understanding,  0 
lowest  of  men,  fight  with  us  ! — Others,  beholding  the  son  of 
Badha,  said,  with  eyes  expanded  in  wrath,24 — Let  this  arro- 
gant wretch  of  little  understanding,  this  son  of  a  Suta,  be 
slain  by  the  allied  kings  !  He  hath  no  need  to  live  !2S  This 
sinful  man  is  always  very  hostile  to  the  Parthas  !  Obedient 
to  the  counsels  of  Duryodhana,  this  one  is  the  root  of  all  these 
evils!28  Slay  him! — Uttering  such  words,  great  Kshatriya 
car-warriors,  urged  by  Pandu's  son,  rushed  towards  him,  cover- 
ing him  with  a  dense  shower  of  arrows,  for  slaying  him.  Be- 
holding all  those  mighty  Pandavas  thus  (advancing),27-28  the 
Suta' 8  son  trembled  not  nor  experienced  any  fear.  Indeed, 
seeing  that  wonderful  sea  of  troops  resembling  Death  himself,2* 
that  benefactor  of  thy  sons,  viz,,  the  mighty  and  light-handed 
Kama,  never  vanquished  in  battle,  0  bull  of  Bharata's  race, 
began,  with  clouds  of  shafts,  to  resist  that  force  on  all  sides. 
The  Pandavas  also  fought  with  the  foe,  shooting  showers  of 
shafts.80"81  Shaking  their  hundreds  and  thousands  of  bows,  they 
fought  with  Radha's  son  like  the  Daityas  of  old  fighting  with 
Cakra.32  The  mighty  Kama,  however,  with  a  dense  arrowy 
shower  of  his  own  dispelled  that  downpour  of  arrows  caused  by 
those  lords  of  Earth  on  all  sides.83  The  battle  that  took  place 
between  them,  and  in  which  each  party  counteracted  the  feats 
of  the  other,  resembled  the  encounter  between  Cakra  and  the 
Ddnavas  in  the  great  battle  fought  of  yore  between  the  gods 
and  the  A  suras.**  The  lightness  of  arms  that  we  then  beheld 
65 
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-of  the  Suta's  son  was  wonderful  in  the  extreme,  inasmuch  as 
all  his  foes,  fighting  resolutely,  could  not  strike  him  in  that 
battle.85  Checking  the  clouds  of  arrows  shot  by  the  (hostile) 
kings,  that  mighty  car- warrior,  viz.,  Radii  as  son,  sped  terrible 
arrows  marked  with  his  own  name  at  the  yokes,  the  shafts,  the 
umbrellas,  the  cars,  and  the  steeds  (of  his  foes).  Then  those 
kings,  afflicted  by  Kama  and  losing  their  coolness,86"87  began 
to  wander  on  the  field  like  a  herd  of  kine  afflicted  with  cold. 
Struck  by  Kama,  large  numbers  of  steeds  and  elephants  and 
car-warriors  were  seen  there  to  drop  down,  deprived  of  life. 
The  whole  field,  0  king,  became  strewn  with  the  fallen  heads 
and  arms  of  unreturning  heroes.  With  the  dead,  the  dying,  and 
the  wailing  warriors,  the  field  of  battle,  O  monarch,  assumed 
the  aspect  of  Yama's  domains.  Then  Duryodhana,  O  king, 
witnessing  the  prowess  of  Kama,88"41  repaired  to  Acwatthaman 
and  addressing  him,  said, — Behold,  Kama,  clad  in  mail,  is 
engaged  with  all  the  (hostile)  kings  !4a  Behold,  the  hostile 
army,  afflicted  with  the  arrows  of  Kama,  is  being  routed,  like 
the  Asiira  army  overwhelmed  with  the  energy  of  Kartikeya  !4e 
Seeing  his  army  vanquished  in  battle  by  the  intelligent  Kama, 
yonder  cometh  Vibhatsu  from  desire  of  slaying  the  Suta's 
son  !4*  Let  such  steps,  therefore,  be  taken  as  may  prevent 
the  son  of  Pandu  from  slaying  that  mighty  car-warrior,  viz., 
the  Sulci's  son,  in  the  very  sight  of  us  all  !48 — (Thus  addressed}, 
Drona's  S2>n>  and  Kripa,  and  Calya,  and  that  great  car- warrior, 
viz.,  the  son  of  Hridika,  beholding  the  son  of  Kunti  coming 
(towards  them)  like  Cakra  himself  towards  the  Daitya  host,  all 
advanced  against  Partha  for  rescuing  the  Suta's  son.  Mean- 
while, Vibhatsu,  0  monarch,  surrounded  by  the  Panchalas, 
advanced  against  Kama,  like  Purandara  proceeding  against  the 
Asura  Vritra.'*46-47 

"Dhritarashtra  said, — 'Beholding  Phalguna  excited  with 
fury  and  looking  like  the  Destroyer  himself  as  he  appears  at 
the  end  of  the  Yuga,  what,  0  Suta,  did  Vikartana's  son 
Kama  do  next  ?48  Indeed,  the  mighty  car- warrior  Kama  the 
son  of  Yikartana  had  always   challenged   Partha.     Indeed,  he 

*   47  ia  a  triplet.— T. 
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had  always  said  that  he  was  competent  to  vanquish  the  terrible 
Vibhatsu.  What  then,  0  Suta,  did  that  warrior  do  when  he 
thus  suddenly  met  his  ever  deadly  foe  ?'*49-80 

"Sanjaya  continued, — 'Beholding  the  son  of  Pandu    rushing 
towards  him  like  an  elephant  towards  a   rival    elephant,   Kama 
fearlessly  proceeded   against    Dhananjaya.61     Partha,  however, 
soon  covered  Kama,  who  was  thus  advancing   with   great   im- 
petuosity, with  showers  of  straight  shafts  equipt   with    wings 
of  gold.     Kama  also,  covered   Vijaya   with    his  shafts.8*     The 
son  of  Pandu  then  once  more  shrouded  Kama   with   clouds   of 
arrows.     Then  Kama,  filled   with   rage,  pierced   Arjuna  with 
three   shafts.65      The    mighty    car-warrior   Arjuna,    beholding 
Kama's  lightness  of  hand,  could  not  brook    it.     That   scorcher 
of  foes  sped  at  the  Suta's  son  thirty  straight  shafts  whetted  on 
stone    and   equipt   with    blazing   points.     Endued   with    great 
might  and  energy,  he  also  pierced  him,  in   rage,  with   another 
long  arrow   on   the  wrist   of  his    left   arm,  smiling   the   while. 
Kama's  bow  then   dropped  from   that   arm   of  his   which   had 
thus  been  pierced   with  great  force.54"56     The   mighty    Kama, 
taking   up    that   bow   within   the  twinkling   of  an   eye,    once 
more  covered  Phalguna  with  clouds  of  shafts,  displaying   great 
lightness    of  hands.57     Dhananjaya   then,  O    Bharata,  smiling 
the  while,  baffled  with  his  own  shafts  that  arrowy  shower  shot 
by  the  Sutas  son.*8     Approaching  each  other,  those  two   great 
bowmen,  desirous  of  counteracting  each  other's  feats,  continued 
to  cover  each  other  with  showers  of  shafts.59     The   battle  that 
took  place  between  them,  viz.,  Kama  and   the   son  of  Pandu, 
became   exceedingly     wonderful    like   that   between    two   wild 
elephants  for  the  sake  a   she-elephant   in   her  season.60     Then 
the  mighty  bowman  Partha,  beholding  Kama's  prowess,  quick- 
ly cut  off  the  latter's  bow  at  the   handle.61     And   he   also   des- 
patched the  four  steeds   of  the   Sutas   son    to    Yama's  abode 
with  a  number  of  broad-headed  shafts.     And   that   scorcher   of 
foes  also  cut  off  from  his  trunk   the    head   of  Kama's   driver. •* 
Then  the  son  of  Pandu   and   Pritha   pierced   the   bowless,  the 


*  Th«  Bengal   reading   sudakshinas  at  the  end   of  49   does   not   seem, 
to  be  correct.     I  adopt  the  Bombay  reading  suddrunam. — T. 
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steedless,  and  the  driverless  Kama  with  four  shafts."  That 
bull  among  men  then,  viz.,  Karna,  afflicted  with  those  shafts, 
speedily  jumping  down  from  that  steedless  car,  mounted  upon 
that  of  Kripa.64  Beholding  the  son  of  Radha  vanquished, 
thy  warriors,  0  bull  of  Bharata's  race,  fled  away  in  all  direc- 
tions.65 Seeing  them  fly  away,  king  Duryodhana  himself 
checked  them  and  said  these  words  ;66 — Ye  heroes,  do  not  fly 
away  !  Ye  bulls  among  Kshatriyas,  stay  in  battle  I  I  myself 
will  now  advance  for  slaying  Parfcha  in  battle  !67  I  myself 
will  slay  Partha  with  the  assembled  Panchalas  !  While  I  shall 
fi^ht  with  the  wielder  of  Gandiva  today/8  the  Parthas  shall 
behold  my  prowess  to  resemble  that  of  the  Destroyer  himself 
at  the  end  of  the  Yuga  !  Today  the  Parthas  shall  behold  my 
shafts  shot  in  thousands  to  resemble  flights  of  locusts  !  The 
combatants  shall  behold  me  today  shooting,  bow  in  hand,  dense 
showers  of  shafts  like  torrents  of  rain  poured  by  the  clouds  at 
the  end  of  the  summer  season  I  I  shall  today  vanquish  Partha 
with  my  straight  shafts  !69"71  Stay,  ye  heroes,  in  battle,  and 
abandon  your  fear  of  Pha-lguna !  Encountering  my  prowess, 
Phalguna  shall  never  be  able  to  bear  it78  like  the  ocean,  the 
abode  of  makaras,  unable  to  overcome  its  continents  ! — Thus 
saying,  the  king  proceeded  in  rage,  his  eyes  red  in  wrath,  sur- 
rounded by  a  large  host,  towards  Phalguna.  Beholding  the 
mighty-armed  Duryodhana  thus  proceeding,  Caradwat's  son,78-74 
approaching  Acwatthaman,  said  these  words : — Yonder  the 
mighty-armed  Duryodhana,  deprived  of  his  senses  by  wrath,75 
desireth  to  fight  with  Phalguna,  like  an  insect  desiring  to  rush 
into  the  blazing  fire !  Before  this  foremost  of  kings  layeth 
down  his  life,  in  our  very  sight,  in  this  battle  with  Partha, 
prevent  him  (from  rushing  into  the  encounter)  !  The  brave 
Kuru  king  can  remain  alive  in  battle  as  long  only  as  he  doth 
not  place  himself  within  the  range  of  Partha's  shafts  !  Let  the 
king  be  prevented  before  he  is  consumed  into  ashes  by  the 
terrible  shafts  of  Partha  that  resemble  snakes  just  freed  from 
their  sloughs  !  When  we  are  here,  O  giver  of  honors,  it  seems 
to  be  highly  improper  that  the  king  should  himself  go  to 
battle  for  fight,  as  if  he  had  none  to  fight  for  him  !  The  life 
of  this  descendant  of  Kuru  will  be  in   great   danger   if  he   en- 
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gages  in  battle  with  the  diadem-decked  (Arjuna)  like  that  of 
an  elephant  contending  with  a  tiger  ! — Thus  addressed  by  his 
maternal  uncle,  Drona's  son,  that  foremost  of  all  wielders  of 
weapons,76"*1  quickly  repaired  unto  Duryodhana  and  addressing 
him,  said  these  words  : — When  I  am  alive,  0  son  of  Gandhari, 
it  behoveth  thee  not  to  engage  in  battle,81  disregarding  me,  O 
descendant  of  Kuru,  me  that  am  ever  desirous  of  thy  good ! 
Thou  needst  not  be  at  all  anxious  about  vanquishing  Partha  ! 
I  will  check  Partha  !     Stand  here,  0  Suyodhana  !8S — 

11  'Duryodhana  said, — The  preceptor  (Drona)  always  protect- 
eth  the  sons  of  Pandu  as  if  they  are  his  own  sons  !  Thou  also 
always  never  interferest  with  those  my  foes  !84  Or,  it  may  be 
due  to  my  misfortune,  that  thy  prowess  never  becometh  fierce 
in  battle  !  This  may  be  due  also  to  thy  affection  for  Yudhish- 
thira  or  Draupadi !  I  myself  am  ignorant  of  the  true  reason  S8S 
Fie  on  my  covetous  self  for  whose  sake  all  friends,  desirous  of 
making  me  happy,  are  themselves  vanquished  and  plunged  into 
grief  !86  Except  thee,  O  son  of  Gotama's  daughter,  what  fore- 
most of  all  wielders  of  weapons  is  there,  what  warrior,  indeed, 
equal  to  Mahadeva  himself  in  battle,  that  would  not,  though 
competent,  destroy  the  foe  ?87  0  Acwatthaman,  be  pleased 
with  me  and  destroy  my  enemies  !  Niether  the  gods  nor  the 
Ddnavas  are  capable  of  staying  within  the  range  of  thy  wea- 
pons !88  0  son  of  Drona,  slay  the  Panchalas  and  the  Somakas 
with  all  their  followers !  As  regards  the  rest,  we  will  slay 
them,  protected  by  thee  !89  Yonder,  O  Brahmana,  the  Soma- 
kas and  the  Panchalas  possessed  of  great  fame,  are  careering 
amid  my  troops  like  a  forest-conflagration  !90  O  mighty-armed 
one,  check  them  as  also  the  Kaikayas,  O  best  of  men,  else, 
protected  by  the  diadem-decked  (Arjuna),  they  will  annihilate 
us  all  !91  O  A9 watthaman,  0  chastiser  of  foes,  go  thither  with 
speed  !  Whether  thou  accomplishest  it  now  or  afterwards, 
that  feat,  O  sire,  should  be  accomplished  by  thee  S9a  Thou 
hast  been  born,  O  mighty-armed  one,  for  the  destruction  of 
the  Panchalas  !  Putting  forth  thy  prowess,  thou  shalt  make 
the  world  destitute  of  Panchalas  !98  Even  thus  the  reverend 
ones  crowned  with  (ascetic)  success,  have  said  !  It  will  be  as  they 
have  said  !     Therefore,  0  tiger  among  men,  slay  the  Panchalas 
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with  all  their  followers  !s*  The  very  gods  with  Vasava  at  their 
head  are  incapable  of  staying  within  the  range  of  thy  weapons, 
what  need  be  said  then  of  the  Parthas  and  the  Panchalas  ? 
These  words  of  mine  are  true  !85  I  tell  thee  truly,  0  hero, 
that  the  Pandavas  united  with  the  Somakas  are  no  match  for 
thee  in  battle  !96  Go,  go,  0  mighty-armed  one !  Let  there 
be  no  delay  !  Behold,  our  army,  afflicted  with  Parthas  shafts, 
is  breaking  and  flying  away  !97  Thou  art  competent,  0  mighty- 
armed  one,  aided  by  thy  own  celestial  energy,  to  afflict,  O 
giver  of  honors,  the  Pandavas  and  the  Panchalas  Is8 — '  " 


Section  CLX. 

"Sanjaya  said, — 'Thus  addressed  by  Duryodhana,  Drona's 
son,  that  warrior  difficult  of  defeat  in  battle,  set  his  heart 
upon  destroying  the  foe  like  Indra  bent  upon  destroying  the 
Baityas  ll  The  mighty-armed  Acwatthaman  answered  thy 
son,  saying, — It  is  even  so  as  thou  sayest,  O  descendant  of 
Kuru  !a  The  Pandavas  are  always  dear  to  both  myself  and 
my  father !  So  also  are  we  both  dear  unto  them !  Not  so, 
however,  in  battle.8  We  will,  according  to  the  measure  of  our 
might,  fearlessly  contend  in  battle,  reckless  of  our  lives  !  My- 
self, Kama,  Calya,  Kripa,  and  Hridika's  son,4  could,  0  best 
of  kings,  destroy  the  Pandava  host  within  the  twinkling  of  an 
eye  !  The  Pandavas  also,  O  best  of  the  Kurus,  could,  within 
the  twinkling  of  an  oye,  destroy  the  Kaurava  host,  if,  O 
mighty-armed  one,  we  were  not  present  in  battle  !  We  are 
lighting  with  the  Pandavas  to  the  best  of  our  might,  and  they 
also  are  fighting  with  us  to  the  best  of  theirs.6"6  Energy,  en- 
countering energy,  is  being  neutralised,  O  Bharata !  The 
Pandava  army  is  incapable  of  being  vanquished7  as  long  as 
the  sons  of  Pandu  are  alive  !  This  that  I  tell  thee  is  true  ! 
The  sons  of  Pandu  are  endued  with  great  might.  They  are, 
again,  fighting  for  their  own  sake.8  Why  should  not  they,  O 
Bharata,  be  able  to  slay  thy  troops  !  Thou,  however,  O  king, 
art  exceedingly  covetous  !  Thou,  O  Kaurava,  art  deceitful  I9 
Thou  art  vain-glorious  and  suspicous  of  everything  !  For  this, 
thou  smpectest  even  us  !     I  think.  0   king,  thou   art  wicked, 
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of  sinful  soul,  and  an  embodiment  of  sin  !10  Mean  and  of 
sinful  thoughts,  it  is  for  this  that  thou  doubtest  us  and  others  ! 
As  regards  myself,  fighting  with  resolution  for  thy  sake,  I 
am  prepared  to  lay  down  my  life  !u  I  will  presently  go  to 
battle  for  thy  sake,  O  chief  of  the  Kurus  !  I  will  fight  with 
the  foe  and  slay  a  large  number  of  the  enemy  !ia  I  will  fight 
with  the  Panchalas,  the  Somakas,  the  Kaikayas,  and  the  Pan- 
davas  also,  in  battle,  for  doing  what  is  agreeable  to  thee,  O 
chastiser  of  foes  S18  Scorched  with  my  arrows  today,  the 
Chedis,  the  Panchalas,  and  the  Somakas,  will  fly  away  on  all 
sides  like  a  herd  of  kine  afflicted  by  a  lion  !14  Today,  the 
royal  son  of  Dharma,  with  aU  the  Somakas,  beholding  my 
prowess,  will  regard  the  whole  world  to  be  filled  with  Acwat- 
thamans  !15  Dharma's  son  Yudhishthira  will  become  exceed- 
ingly cheerless,  beholding  the  Panchalas  and  the  Somakas 
slain  (by  me)  in  battle  !1$  I  will,  O  Bharata,  slay  all  those 
that  will  approach  me  in  battle  !  Afflicted  with  the  might  of 
my  arms,  none  of  them,  O  hero,  will  escape  me  today  with 
life  !17 — Having  said  so  unto  thy  son  Duryodhana,  the  mighty- 
armed  (Ae^vatthaman)  proceeded  to  battle,  and  afflicted  all  bow- 
men.18 That  foremost  of  all  living  beings  thus  sought  to 
achieve  what  was  agreeable  to  thy  sons.  The  son  of  Gotama's 
daughter  then,  addressing  the  Panchalas  and  the  Kaikayas, 
said  unto  them,19 — Ye  mighty  car-warriors,  strike  ye  all  at  my 
body  !  Displaying  your  lightness  in  the  use  of  arms,  fight  ye 
with  me  coolly  !80 — Thus  addressed  by  him,  all  those  com- 
batants, O  king,  poured  showers  of  weapons  upon  Drona's  son 
like  clouds  pouring  torrents  of  rain.21  Baffling  that  shower, 
Drona's  son,  in  that  battle,  slew  ten  brave  warriors  amongst 
them,  in  the  very  sight,  O  lord,  of  Dhrishtadyumna  and  the 
sons  of  Pandu  !"  The  Panchalas  and  the  Somakas  then,  thus 
slaughtered  in  battle,  abandoned  the  son  of  Drona  and  fled 
away  in  all  directions.28  Beholding  those  brave  warriors,  viz., 
the  Panchalas  and  the  Somakas,  flying  away,  Dhrishtadyumna, 
O  king,  rushed  against  Drona's  son  in  that  battle.24  Surround- 
ed then  by  a  hundred  brave  and  unreturning  car-warriors 
mounted  upon  cars  decked  with  gold  and  the  rattle  of  whose 
whoels  resembled  the  mar  of  rain-charged  clouds,*8   the  mighty 
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car-warrior  Dhrishtadyumna,  the   son    of  the   Panchala   king, 
beholding  his  warriors  slain,  addressed   Drona's   son  and   said 
these  words,26 — 0  foolish  son  of  the  preceptor,  what  is  the  use 
of  slaying   vulgar   combatants  !     If    thou  beest   a   hero,  fight 
then  with  me  in  battle  !27    I  will  slay  thee  !  Wait  for  a  moment 
without  flying  away  ! — Saying  this,  Dhrishtadyumna   of  great 
prowess  struck  the  preceptor's  son  with  many  keen  and  terrible 
arrows   capable   of  piercing   the  very    vitals.     Those   swiftly- 
coursing  shafts,  equipt   with  golden    wings   and   keen   points, 
and  capable  of  piercing  the  body  of  every  foe,  proceeding   in  a 
continuous    line,    penetrated   into    Acwatthaman's   body,    like 
freely-roaming  bees  in    search    of  honey   entering  a   flowering 
tree.88"30     Deeply  pierced  and  swelling  with  rage,  like  a  trodden 
snake,  the  proud  and   fearless   son   of  Drona,  arrow   in   hand, 
addressed   his   foe,    saying,81 — 0   Dhrishtadyumna,  wait   for  a 
moment,   without    leaving    my    presence !     Soon   shall   I   des- 
patch thee  to  Yama's  abode  with  my    keen   shafts  Is7, — Having 
said  these  words,  that   slayer   of  hostile    heroes,  viz.,  the   son 
of  Drona,  displaying  great  lightness  of  hands,  covered  the  son 
of  Prishata   from   every    side    with    clouds  of  arrows.58     Thus 
covered  in  that   encounter    (with  arrows)  by    Drona's   son,  the 
Panchala  prince,  difficult  of  defeat  in  battle,  roared  at  Drona's 
son,  saying,3* — Thou  knowest  not  of  my    origin,   0  Brahmana, 
or  of  my  vow  !     0  thou   of  wicked  understanding,  having  first 
slain  Drona   himself,  I   shall  slay  thee  !35     I   will   not,  there- 
fore, slay   thee    today    when  Drona    himself  is  still  alive !     O 
thou  of  wicked    understanding,  after   this   night  passeth  away 
and   bringeth     in   the   fair     dawn,8*     I   shall   first     slay    thy 
sire  in  battle  and   then   despatch   thee   also   to   the  region  of 
spirits  !     Even  this  is  the   wish   entertained  by    me  !*7     Stand- 
ing before    me,  display,  therefore,  till    then,  the   hatred   thou 
bearest  towards  the  Parthas,  and  the  devotion   thou   cherishest 
for  the  Kurus  !     Thou  shalt  not  escape   me    with   life  !88     That 
Brahmana  who,  abandoning  the  practices  of  a  Brahmana,  devot- 
eth  himself  to  the  practices  of  a  Kshatriya,  becomes  slayable  by 
all  Kshatriyas  even  as  thou,  O  lowest  of  men  !89 — Thus  address- 
ed by  Prishata's  son  in  language  so   harsh   and   insulting,  that 
best  of  Brahmanas,  (viz.,  Aewatthaman,)  mustered  all  his  rage 
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and  answered,  saying, — Wait,  wait  I40 — And  he  gazed  at  Pri- 
shata's  son,  apparently  burning  him  with  his  eyes.  Sighing 
(in  rage)  'ike  a  snake,  the  preceptor's  -son  then  covered  Dhrish- 
tadyumna  in  that  battle  (with  a  shower  of  arrows).41  The 
mighty-armed  son  of  Prishata,  however,  that  best  of  car-war- 
riors, surrounded  by  all  the  Panchala  troops,  though  thus 
struck  with  arrows  in  that  encounter  by  Drona's  son,  did  not 
tremble,  relying  as  he  did  on  his  own  energy.  In  return  he 
sped  many  arrows  at  A9  watthaman.42"48  Both  engaged  in  a 
gambling  match  in  which  the  stake  was  life  itself,  those  heroes, 
unable  to  brook  each  other,  resisted  each  other  and  checked 
each  other's  arrowy  showers.44  And  those  great  bowmen  shot 
dense  showers  of  shafts  all  around.  Beholding  that  fierce 
battle,  inspiring  terror,  between  Drona's  and  Prishata's  son, 
Siddhas  and  Ghdranas  and  other  sky-ranging  beings  applaud- 
ed them  highly.  Filling  the  welkin  and  all  the  points  of  the 
compass  with  clouds  of  shafts,45"46  and  creating  a  thick  gloom 
therewith,  those  two  warriors  continued  to  fight  with  each 
other,  unseen  (by  any  of  us).  As  if  dancing  in  that  battle, 
with  their  bows  drawn  to  circles,47  resolutely  aspiring  to  slay 
each  other,  those  mighty-armed  warriors,  inspiring  fear  in 
every  heart,  fought  beautifully  and  with  remarkable  activity 
and  skill.48  Applauded  by  thousands  of  foremost  warriors  in 
that  battle,  and  thus  resolutely  engaged  in  fight  like  two  wild 
elephants  in  the  forest,  both  the  armies,  beholding  them,  be- 
came filled  with  delight.  And  leonine  shouts  were  heard  there, 
and  all  the  combatants  blew  their  conchs.49"50  And  hundreds 
and  thousands  of  musical  instruments  began  to  be  sounded. 
That  fierce  fight,  enhancing  the  terrors  of  the  timid,51  seemed 
for  a  short  time  only  to  be  waged  equally.  Then  Drona's  son, 
O  king,  making  a  rush,  cut  off  the  bow,  and  standard,  and 
umbrella,  and  the  two  Pdrshni  drivers,  and  the  principal 
driver,  and  the  four  steeds,  of  the  high-souled  son  of  Pri- 
shata.52'5 s  And  that  warrior  of  immeasurable  soul  then  caused 
the  Panchalas  in  hundreds  and  thousands,  by  means  of  his 
straight  shafts,  to  fly  away.54  Beholding  those  feats  of  Drona's 
son,  resembling  those  of  Vasava  himself  in  battle,  the  Panda va 
host,  0  bull  of  Bharata's  race,  began  to  tremble  in  fear,55 
CG 
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Slaying  a  hundred  Panchalas  with  a  hundred  arrows,  and  three 
foremost  of  men  with  three  keen  arrows,  in  the  very  sight  of 
Drupada's  son  and  of  Phalguna,  that  mighty  car- warrior,  viz., 
the  son  of  Drona,  slew  a  very  large  number  of  Panchalas 
that  stayed  before  him.56'57  The  Panchalas  then,  as  also  the 
Srinjayas,  thus  slaughtered  in  battle,  fled  away,  leaving  Dro- 
na's  son,  with  their  banners  torn.53  Then  that  mighty  car- 
warrior,  viz.,  the  son  of  Drona,  having  vanquished  his  foes 
in  battle,  uttered  a  loud  roar  like  that  of  a  mass  of  clouds  at 
the  end  of  summer.59  Having  slain  a  large  number  of  foes, 
Acwatthaman  looked  resplendent  like  the  blazing  fire  at  the 
end  of  the  Yuga,  after  having  consumed  all  creatures.60  Ap- 
plauded by  all  the  Kauravas  after  having  defeated  thousands 
of  foes  in  battle,  the  valiant  son  of  Drona  blazed  forth  in 
beauty  like  the  chief  of  the  celestials  himself  after  vanquish- 
ing hit  foes.'  "" 


Section  CLXI. 

*'Sanjaya  said, — 'Then  king  Yudhishthira,  and  Bhimasena 
the  son  of  Pandu,  O  monarch,  encompassed  Drona's  son  on  all 
sides.1  Seeing  this,  king  Duryodhana,  aided  by  Bharadwaja's 
son,  rushed  against  the  Pandavas  in  that  encounter.  Then 
commenced  a  battle8  that  was  fierce  and  terrific,  enhancing  the 
fears  of  the  timid.  Yudhishthira  in  wrath  began  to  despatch 
vast  numbers  of  the  Amvashtas,  the  Malavas,  the  Vangas,  the 
Civis,  and  the  Trigartas,  to  the  domains  of  the  dead.  Bhima 
also,  mangling  the  Abhisahas,  the  Curasenas,  and  other  Kshat- 
riyas  difficult  of  defeat  in  battle,  made  the  Earth  miry  with 
blood.  The  diadem-decked  (Arjuna)  of  white  steeds  despatch- 
ed, O  king,  the  Yaudheyas,  the  mountaineers,  the  Madrakas, 
and  the  Malavas  also,  to  the  regions  of  the  dead.  Forcibly 
struck  with  swiftly-coursing  shafts,6"8  elephants  began  to  fall 
down  on  the  Earth  like  double-crested  hills.  Strewn  with 
the  lopped-off  trunks  of  elephants  that  still  moved  in  convul- 
sions,7 the  Earth  looked  beautiful  as  if  covered  with  moving 
snakes.  Covered  with  the  fallen  umbrellas  of  kings  that  were 
decked  with  gold,  the  field   of  battle   looked   resplendent8   like 
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the  firmament  at  the  end  of  the  Yur/a  bespangled   with   suns, 
moons,  and  stars.     About  this  time  a  fierce    uproar   arose    near 
Drona's  car,  in  the  midst  of  which  could  be  heard  the  words, — 
Slay,  Strike  fearlessly,  Pierce,  Cut  into  pierces  ! — Drona,  how- 
ever, filled  with  rage,  began  to  destroy  by  means  of  the  Vctya- 
vya  weapon  the  foes  about  him,  like  a  mighty  tempest  destroy- 
ing gathering  masses  of  clouds.     Thus   slaughtered   by    Drona, 
the  Panchalas  fled   away,  from    fear,9"11  in    the    very    sight   of 
Bhimasena  and   the    high-souled   Partha.     Then   the    diadem- 
decked  (Arjuna)    and   Bhimasena   soon    checked   the   flight  of 
their  troops18  and  accompanied  by  a  large  car-force  attacked  the 
vast  force  of  Drona.     Vibhatsu  attacking  the  right  and*  Vriko- 
dara  the   left,13  they   both    poured   on   Bharadwaja's   son   two 
dense    showers   of   arrows.     The    mighty    car-warriors   among 
the  Sri  n  jay  as  and  the   Panchalas,  with    the   Matsyas   and   the 
Somakas,    O    king,   followed  the   two   brothers    thus    engaged 
(in  that  encounter  with  Drona).     Similarly,  many    foremost   of 
car-warriors,    skilled   in   smiting,    belonging     to   thy    son.14"18 
accompanied  by  a  large   force,  proceeded   towards   Drona's   car 
(for  supporting  the  latter).     Then  the  Bharata   host,  slaughter- 
ed by  the  diadem-decked  (Arjuna)16  and   overcome    with    sleep 
and  afflicted  by  that  darkness,  began  to  break.     Thy  son    him- 
self, and  Drona,  both  endeavoured  to  rally  them.17     The  troops, 
however,  0  king,  could  not  be  checked  in  their  flight.     Indeed, 
that  vast  host,   slaughtered  with    the   shafts   of  Pandu's   son,18 
began  to  fly  away  in  all  directions  in  that  hour  when  the   world 
was  enveloped  with  gloom.     Many  kings,  abandoning   the   ani- 
mals and  vehicles  they  rode,  fled  away  on  all  sides,  0  monarch, 
overwhelmed  with  fear.'  "19 


Section  CLXIL 

"Sanjaya  said, — 'Beholding  Somadatta  shaking  his  large 
bow,  Satyaki,  addressing  his  driver,  said,— Bear  me  towards 
Somadatta  I1  I  tell  thee  truly,  O  Suta,  that  I  shall  not  re- 
turn from  battle  today  without  having  slain  that  foe.  viz., 
that  worst  of  the  Kurus,  the  son  of  Valhika  !a — Thus  address- 
ed,  the  charioteer  then  urged   to   battle    those   fleet   steeds   of. 
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the  Sindhu  breed,  white  as  conchs,  and  capable  of  bearing' 
every  weapon.3  Those  steeds  endued  with  the  speed  of  the 
wind  or  the  mind,  bore  Yuyudhana  to  battle  like  the  steeds  of 
Indra,  O  king,  bearing  the  latter  in  days  of  yore  when  ho 
proceeded  to  slaughter  the  Ddnavas*  Beholding  the  Sa- 
twata  hero  thus  advancing  quickly  to  battle,  Somadatta,  O 
king,  fearlessly  turned  towards  him.5  Scattering  showers  of 
shafts  like  the  clouds  pouring  torrents  of  rain,  he  covered  the 
the  grandson  of  CIni  like  the  clouds  covering  the  Sun.6  Sa- 
tyaki  also,  0  bull  of  Bharata's  race,  in  that  encounter,  fear- 
lessly covered  that  bull  amongst  the  Kurus  with  showers  of 
shafts.7  Then  Somadatta  pierced  that  hero  of  Madhu's  race 
with  sixty  shafts  in  the  chest.  Satyaki,  in  return,  0  king, 
pierced  Somadatta  with  many  whetted  arrows.8  Mangled  by 
each  other  with  each  other's  shafts,  those  two  warriors  looked 
resplendent  like  a  couple  of  flowering  Kingukas  in  the  season 
of  spring.9  Dyed  all  over  with  blood,  those  illustrious  war- 
riors of  the  Kuru  and  the  Vrishni  races  looked  at  each  other 
as  if  burning  each  other  with  their  glances.10  Riding  on  their 
cars  that  coursed  in  circles,  those  grinders  of  foes,  of  terrible 
countenances,  resembled  two  clouds  pouring  torrents  of  rain.1* 
Their  bodies  mangled  and  pierced  all  over  with  arrows,  they 
looked,  O  king,  like  two  porcupines.18  Pierced  with  countless 
shafts  equipt  with  wings  of  gold,  the  two  warriors  looked  res- 
plendent, O  monarch,  like  a  couple  of  tall  trees  covered  with 
fire-flies.18  Their  bodies  looking  bright  with  the  blazing  arrows 
sticking  to  them,  those  two  mighty  car-warriors  looked  in 
that  battle  like  two  angry  elephants  decked  with  burning 
torches.14  Then,  O  monarch,  the  mighty  car-warrior  Soma- 
datta, in  that  battle,  cut  off  with  a  crescent-shaped  arrow  the 
large  bow  of  Madhava.15  With  great  speed  also,  at  a  time 
when  speed  was  of  the  utmost  consequence,  the  Kuru  hero 
then  pierced  Satyaki  with  five  and  twenty  shafts,  and  once 
again  with  ten.16  Then  Satyaki,  taking  up  a  tougher  bow, 
quickly  pierced  Somadatta  with  five  shafts.17  With  another 
broad- headed  arrow,  Satyaki  also,  O  king,  smiling  the  while, 
cut  off  the  golden  standard  of  Valhika's  son.18  Somadatta, 
however,  beholding  his    standard   cut    down,  fearlessly    pierced 
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the  grandson  of  Cini  with  five  and   twenty    arrows.19     Satwata 
also,  excited  with  rage,  cut   off  with   a   razor-faced   arrow  the 
bow  of  Somadatta,  in  that   encounter.20     And  he    also   pierced 
Somadatta,   who  then  resembled  a  snake  without  fangs,  with    a 
hundred   straight   arrows    equipt   with   wings   of  gold.21     The 
mighty    car-warrior   Somadatta   then,    who   was   endued   with 
great  strength,  taking  up  another  bow,  began  to  cover   Satyaki 
(with  showers  of  shafts).22     Satyaki   too,  inflamed   with   rage, 
pierced   Somadatta   with  many  shafts.     Somadatta,  in   return,* 
afflicted   Satyaki   with    his    arrowy    showers.23     Then    Bhima, 
coming  to  the   encounter,  and   fighting   on  behalf  of  Satyaki, 
struck   Valhika's   son   with   ten   shafts.     Somadatta,  however, 
fearlessly  struck  Bhimasena  with  many  whetted  arrows.24    Then 
Satyaki,    inflamed   with   rage,   aiming    at    Somadatta's    chest, 
sped  a  new  and  terrible  Parigha   equipt    with    a   golden    staff 
and  hard  as  the  thunder.25     The  Kuru    warrior,  however,  smil- 
ing the  while,  cut  off  that,  terrible   Parigha  advancing   with 
speed  against  him,  into  two  parts.25     That  formidable  Parigha 
of  iron  then,  thus  cut  off  into  two  fragments,  fell  down  like  the 
massy  crest  of  a  mountain  riven  by   thunder.27     Then  Satyaki, 
O  king,  with  a  broad-headed  arrow,  cut  off  in    that   encounter 
Somadatta's   bow,   and   then    with    five     arrows   the    leathern 
fence  that    cased   his   fingers.28     Then,  O   Bharata,  with   four 
other  shafts  he  speedily  despatched  the    four   excellent   steeds 
of  the  Kuru   warrior   to   Yama's   presence.89     And   then   that 
tiger  among  car-warriors,  with  another   straight   shaft,  smiling 
the   while,    cut   off  from    his   trunk   the    head   of  Somadatta's 
driver.20     Then  he  sped  at  Somadatta  himself  a   terrible    shaft, 
of  fiery  effulgence,  whetted  on  stone,  steeped  in  oil,  and  equipt 
with  wings  of  gold.31     That  excellent  and  fierce   shaft,  sped  by 
the    mighty   grandson   of  Cini,  quickly    fell   like   a    hawk,    O 
lord,  upon  the   chest  of  Somadatta.82     Deeply  pierced   by    the 
mighty  Satwata,  the  great  car- warrior  Somadatta,  O    monarch, 
fell  down   (from  his  car)  and   expired.83     Beholding   the   great 
car-warrior  Somadatta  slain  there,  thy    warriors   with   a   large 
throng  of  cars  rushed   against   Yuyudhana.3*     Meanwhile,  the 
Tandavas  also,  0  king,  with  all  the  Prabhadrakas   and   accom- 
panied by  a  large  force,  rushed  against  Drona's   army.35     Then 
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Yudhishthira,  excited  with  wrath,  began  with  his  shafts  to 
strike  and  rout  the  troops  of  Bharadwaja's  son  in  the  very 
sight  of  the  latter.56  Beholding  Yudhishthira  thus  agitating 
his  troops,  Drona,  with  eyes  red  in  wrath,  furiously  rushed 
against  him.87  The  preceptor  then  pierced  the  son  of  Pritha 
with  seven  keen  arrows.  Yudhishthira,  in  return,  excited  with 
wrath,  pierced  the  preceptor  with  five  arrows.98  Deeply  pierc- 
ed by  the  son  of  Pandu,  the  mighty  bowman  (Drona).  licking 
the  corners  of  his  mouth  for  a  moment,  cut  off  both  the  stand- 
ard and  the  bow  of  Yudhishthira.39  With  great  speed  at  a 
time  when  speed  was  of  the  utmost  consequence,  that  best  of 
kings  whose  bow  had  been  cut  off,  took  up  another  bow  that 
was  sufficiently  tough  and  hard.40  The  son  of  Pandu  then 
pierced  Drona  with  his  steeds,  driver,  standard,  and  car,  with 
a  thousand  arrows.  All  this  seemed  exceedingly  wonderful.41 
Afflicted  with  the  strokes  of  those  arrows  and  feeling  great 
pain,  Drona,  that  bull  among  Brahmanas,  sat  down  for  a 
while  on  the  terrace  of  his  car.48  Recovering  his  senses,  sigh- 
ing like  a  snake,  and  filled  with  great  rage,  the  preceptor  in- 
voked into  existence  the  Vayavya  weapon.48  The  valiant  son 
of  Pritha,  bow  in  hand,  fearlessly  baffled  that  weapon  with 
a  similar  weapon  of  his  in  that  encounter.44  And  the  son  of 
Pandu  also  cut  into  two  fragments  the  large  bow  of  the  Brah- 
mana.  Then  Drona,  that  grinder  of  Kshatriyas,  took  up 
another  bow.45  That  bull  of  Kuru's  race,  (viz.,  Yudhishthira), 
cut  off  that  bow  also,  with  many  keen  shafts.  Then  Vasndeva, 
addressing  Yudhishthira  the  son  of  Kunti,  said,45 — Listen.  O 
mighty-armed  Yudhishthira,  to  what  I  say  !  Cease,  O  best  of 
the  Bharatas,  to  fight  with  Drona  !47  Drona  always  striveth  to 
seize  thee  in  battle.  I  do  not  think  it  fit  that  thou  shouldst  fight 
with  him.48  He  who  hath  been  created  for  Drona's  destruc- 
tion will,  without  doubt,  slay  him.  Leaving  the  preceptor,  go 
where  king  Suyodhana  is  !49  Kings  should  fight  with  kings, 
they  should  not  desire  to  fight  with  such  as  are  not  kings. 
Surrounded,  therefore,  by  elephants  and  steeds  and  cars,  re- 
pair thou  thither,  0  son  of  Kunti,50  where  Dhananjaya  with 
myself,  aided  by  a  small  force,  and  Bhima  also,  that  tiger 
amjngmen,  are    fighting   with    the    Kurus  !51 — Hearing  these 


iadma  Parti.]  DRONA.  PARYA.  527 

words  of  Vasudeva,  king  Yudhishthira  the  just,  reflecting  for 
a  moment,  proceeded  to  that  part  of  the  field  where  that  slayer 
of  foes,  viz.,  Bhima,  engaged  in  fierce  battle,  was  slaughtering 
thy  troops  like  the  Destroyer  himself  with  wide  open  mouth.5*'88 
Making  the  Earth  resound  with  the  loud  rattle  of  his  car,  which 
resembled  the  roar  of  the  clouds  at  the  end  of  summer,  king 
Yudhishthira  the  just,5*  the  (eldest)  son  of  Pandu,  took  up  the 
flank  of  Bhima  engaged  in  the  slaughter  of  the  foe.  Drona  also, 
on  that  night,  began  to  co  nsume  his  foes,  the  Panchalas.'  "5S 


Section  CLXIII. 

"Sanjaya  said. — 'During  the  progress  of  that  fierce  and 
terrible  battle,  when  the  world  was  enveloped  with  darkness  and 
dust,  O  king,1  the  combatants,  as  they  stood  on  the  field,  could 
not  see  one  another.  Those  foremost  of  Kshatriyas  fought  with 
each  other,  guided  by  conjecture  and  the  personal  and  other 
names  (they  uttered).  And  during  the  progress,  O  lord,  of  that 
terrible  carnage  of  car-warriors  and  elephants  and  steeds  and 
foot-soldiers,*  those  heroes,  viz.,  Drona  and  Kama  and  Kripa, 
and  Bhima  and  Prishata's  son  and  Satwata,2"3  afflicted  one 
another  and  the  troops  of  either  party,  O  bull  of  Bharata's  race  ! 
The  combatants  of  both  armies,  slaughtered  all  around  by  those 
foremost  of  car- warriors,4  during  that  hour  of  darkness,  fled 
away  on  all  sides.  Indeed,  the  warriors,  broke  and  fled  away  in 
all  directions,  with  hearts  perfectly  cheerless.5  And  as  they  fled 
away  in  all  directions  they  underwent  a  great  carnage.  Thou- 
sands of  foremost  car -warriors  also,  O  king,  slaughtered  one 
another  in  that  battle.6  Unable  to  see  anything  in  the  dark, 
the  combatants  became  deprived  of  their  senses.  All  this  was 
the  result  of  the  evil  counsels  of  thy  son.  Indeed,  at  that  hour 
when  the  world  was  enveloped  in  darkness,  all  creatures,  O 
Bharafca,  including  even  the  foremost  of  warriors,  overcome 
with  panic,  were  deprived  of  their  senses  in  that  battle.'7-)- 

*  The  Bombay  edition  reads  the  first  line  of  3  differently.  The 
Bengal  reading  is  also  defective.  The  correct  reading  seems  to  be 
Rithandga  instead  of  Nara?idg,i. — T. 

t  This  is  a  triplet.— T. 
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"Dhritarashtra  said, — 'What  became  the  state  of  your  minds 
then  when,  afflicted  by  that  darkness,  ye  all  were  deprived  of 
your  energy  and  furiously  agitated  by  the  Pandavas  ?3  How 
also,  O  Sanjaya,  when  everything  was  enveloped  in  darkness,  did 
the  Pandava  troops  as  also  mine  once  more  become  visible  ?'9 

'Sanjaya  continued, — 'Then  the  remnant  of  the  slaughtered 
army  (of  the  Kauravas),  under  the  orders  of  their  leaders,  were 
once  more  disposed  in  (compact)  array.10  Drona  placed  himself 
at  the  van,  and  Calya  at  the  rear.  And  Drona's  son  and  Cakuni 
the  son  of  Suvala  placed  themselves  on  the  right  and  the  left 
flanks.  And  king  Duryodhana  himself,  0  monarch,  on  that 
night,  busied  himself  in  protecting  all  the  troops.11  Cheering 
all  the  foot-soldiers,  0  king,  Duryodhana  said  unto  them, — 
Laying  aside  your  great  weapons,  take  ye  all  blazing  lamps  in 
your  hands  !ia — Thus  cammanded  by  that  best  of  kings,  the 
foot-soldiers  joyfully  took  up  burning  lamps.  The  gods  and 
liishis  and  Gandharvas  and  celestial  Rishis,  and  the  diverse 
tribes  of  Vidyddharas  and  Apsaras,1*  and  JSfagas  and  Yakshas 
and  Uragas  and  Kinnaras,  stationed  in  the  welkin,  also  joy- 
fully took  up  blazing  lamps.  Many  lamps,  filled  with  sweet- 
scented  oil,  were  seen  to  fall  from  the  Regents  of  the  cardinal 
and  the  subsidiary  points  of  the  compass.14  For  Durycdhana's 
sake,  many  such  were  seen  to  come  from  Narada  and  Parvata 
in  especial,  lighting  up  that  darkness.  The  (Kaurava)  army 
then,  disposed  in  compact  array,  looked  resplendent,  on  that 
night,  with  the  light  of  those  lamps.15  the  costly  ornaments 
(on  the  persons  of  the  combatants),  and  the  blazing  celestial 
weapons  as  those  were  shot  or  hurled  by  ifc.  On  each  car 
were  placed  five  lamps  and  on  each  infuriate  elephant 
three.*16  And  upon  each  horse  was  placad  a  large  lamp.  Thus 
was  that  host  lighted  up  by  the  Kuru  warriors.*)-  Set  in 
their  places  within  a  short  time,  those  lamps  speedily  lighted 
up  thy  army.17     Indeed,  all   the  troops,  thus  made   radiant  by 


*  Instead  of  maWigaje,   the  Bombay  edition  reads  tatragaje. — T. 

t  There  seems  to  be  a  mistake  in  this  sloka  in  its  reference  to  the 
Pandavas.  The  reading,  however,  that  occurs  in  all  the  printed  editions, 
is  the  same.  In  one  manuscript  I  find  Kaurava-yodhavargais  (which  I 
adopt)  for  Pandava.- Kauraveyais.—T, 
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the  foot-soldiers  with  oil-fed  lamps  in  their  hands,  looked 
beautiful  like  clouds  in  the  nocturnal  sky  illumined  by  flashes 
of  lightning.18  When  the  Kuru  host  had  thus  been  illuminat- 
ed, Drona,  endued  with  the  effulgence  of  the  fire,  scorching 
everything  around,  looked  radiant,  O  king,  in  his  golden 
armour,  like  the  mid-day  Sun  of  blazing  rays.19  The  light  of 
those  lamps  began  to  be  reflected  from  the  golden  ornaments, 
the  bright  cuirasses  and  bows,  and  the  well-tempered  weapons 
of  the  combatants.20  And  maces  twined  with  strings,  and 
bright  Parighas,  and  cars  and  shafts  and  darts,  as  they  coursed 
along,  repeatedly  created,  O  Ijamida,  by  their  reflection,  my- 
riads of  lamps.81  And  umbrellas  and  yak-tails  and  scimitars 
and  blazing  brands,  O  king,  and  necklaces  of  gold,  as  these 
were  whirled  or  moved,  reflecting  that  light,  looked  exceeding- 
ly beautiful.28  Illuminated  by  the  light  of  those  lamps  and 
irradiated  b}7  the  reflection  from  weapons  and  ornaments,  that 
host,  0  king,  blazed  up  with  splendour.23  Well-tempered  and 
beautiful  weapons,  red  with  blood,  and  whirled  by  heroes, 
created  a  blazing  effulgence  there  like  flashes  of  lightning  in 
the  sky  at  the  end  of  summer.2*  The  faces  of  warriors,  im- 
petuously pursuing  foes  for  striking  them  down  and  themselves 
trembling  in  the  ardour  of  the  rush,  looked  beautiful  like 
masses  of  clouds  urged  on  by  the  wind.2*  As  the  splendour  of 
the  Sun  becomes  fierce  on  the  occasion  of  the  conflagration 
of  a  forest  full  of  trees,  even  so  on  that  terrible  night  became 
the  splendour  of  that  fierce  and  illuminated  host.26  Beholding 
that  host  of  ours  thus  illumined,  the  Parthas  also,  with  great 
speed,  stirring  up  the  foot-soldiers  throughout  their  army, 
acted  like  ourselves.27  On  each  elephant  they  placed  seven 
lamps,  on  each  car,  ten  ;  and  on  the  back  of  each  steed,  they 
placed  two  lamps  ;  and  on  the  flanks  and  rear  (of  their  cars) 
and  on  their  standards  also,  they  placed  many  lamps.28  And 
on  the  flanks  of  their  host,  and  in  the  rear  ancW  the  van,  and 
all  around  and  within,  many  other  lamps  were  lighted.  The 
Kurus  having  done  the  same,  both  the  armies  were  thus 
lighted.29  Throughout  the  host,  the  foot-soldiers  became  mingl- 
ed with  elephants  and  cars  and  cavalry.  And  the  army  of 
Pandu's  son  was  also  illuminated  by  others  (than  foot- soldiers) 
67 


580  MAHABHAR1TA,  [Ghatotk  aOHA. 

standing  with  blazing  torches  in  their  hands.*60  With  those 
Jamps  that  host  became  fiercely  effulgent  like  a  blazing  fire 
made  doubly  resplendent  by  the  dazzling  rays  of  the  maker  of 
day.81  The  splendour  of  both  the  armies,  overspreading  the 
Earth,  the  welkin,  and  all  the  points  of  the  compass,  seemed 
to  increase.  With  that  light  thy  army  as  also  theirs  became 
distinctly  visible.88  Awakened  by  that  light  which  reached  the 
skies,  the  gods,  the  Gandharvas,  the  Yakshas,  the  llishis  and 
others  crowned  with  (ascetic)  success,  and  the  Apsaras,  all  came 
there.88  Crowded  then  with  gods,  and  Gandharvas,  and  Yak- 
shas, and  Rishis  crowned  with  (ascetic)  success,  and  Apsaras, 
and  the  spirits  of  slain  warriors  about  to  enter  the  celestial 
regions,  the  field  of  battle  looked  like  a  second  heaven.84 
Teeming  with  cars  and  steeds  and  elephants  brilliantly  illu- 
mined with  lamps,  with  angry  combatants  and  horses  slain  or 
wandering  wildly,  that  vast  force  of  arrayed  warriors  and  steeds 
and  elephants  looked  like  the  arrays  of  the  celestials  and  the 
A  suras  in  days  of  old.85  The  rush  of  darts  formed  the  fierce 
winds,  great  cai*3  the  clouds,  the  neigh  and  grunt  of  steeds  and 
elephants  the  roars,  shafts  the  showers,  and  the  blood  of 
warriors  and  animals  the  flood,  of  that  tempest-like  nocturnal 
encounter  between  those  god-like  men.86  In  the  midst  of  that 
battle,  that  foremost  of  Brahmanas,  viz.,  the  high-souled  Acwat- 
thaman,  scorching  the  Panda vas,  O  ruler  of  men,  resembled 
the  midday- Sun  at  the  end  of  the  season  of  rains,  scorching 
everything  with  his  fierce  rays.'  "*|-S7 


*  The  second  line  of  30,  as  it  occurs  in  the  Bengal  texts,  is  adopted 
by  me.  S.ight  differences  of  reading  occur  between  the  Bengal  and  the 
Bombay  editions. — T. 

t  A 8  regards  almost  every  one  of  these  slokas,  differences  of  reading 
are  observable  between  the  Bengal  texts  and  the  Bombay  edition.  The 
readings  of  the  Bombay  edition  are  almost  uniformly  better.  Then  again, 
many  of  those  verses  are  disfigured  with  syntactical  pleonasms  and  other 
grave  errors.  Abounding  with  tiresome  repetitions  that  scarcely  attract 
tiotice  amid  the  variety  of  synonyms  with  which  the  language  of  the 
original  abounds  and  amid  also  the  melodious  flow  of  the  rythm,  the 
defects  become  glaring  in  translation.     At   the  altar,   however,    of  faith- 
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Section  CLXIV. 

"Sanjaya  said, — 'When  the  field  of  battle  which  had  before 
been  enveloped  in  darkness  and  dust  had  thus  become  illumi- 
nated, heroic  warriors  encountered  one  another,  desirous  of 
taking  one  another's  lives.*1  Encountering  one  another  in 
battle,  O  king,  those  combatants,  armed  with  lances  and  swords 
and  other  weapons,  gazed  at  one  another,  under  the  influence 
of  rage.8  With  those  thousands  of  lamps  blazing  all  around, 
and  with  the  more  dazzling  lamps  of  the  gods  and  the  Gandhav- 
vas,  set  upon  golden  stands  decked  with  jewels,  and  fed  with 
fragrant  oil,  the  field  of  battle,  O  Bharata,  looked  resplendent 
like  the  firmament  bespangled  with  stars.8'4  With  hundreds 
upon  hundreds  of  blazing  brands,  the  Earth  looked  exceedingly 
beautiful.  Indeed,  the  Earth  seemed  to  be  in  a  conflagration 
like  to  what  happens  at  the  universal  destruction.-)-5  All  the 
points  of  the  compass  blazed  up  with,  those  lamps  all  around 
and  looked  like  trees  covered  by  fire-flies  at  an  evening  in  the 
season  of  rains.4  Heroic  combatants  then,  O  king,  engaged  in 
battle  with  heroic  rivals.  Elephants  engaged  with  elephants, 
and  horsemen  with  horsemen,7  and  car- warriors  with  car  war- 
riors, filled  with  joy,  on  that  fierce  night,  at  the  command  of 
thy  son.8  The  clash  of  the  two  armies,  both  consisting  of  four 
kinds  of  forces,  became  terrible.  Then  Arjuna,  O  monarch,  be- 
gan, with  great  speed,  to  destroy  the  Kaurava  ranks,  weakening 
all  the  kings.'9 

"Dhritarashtra  said, — 'When  the  invincible  Arjuna,  excited 
with  wrath  and  -unable  to  brook  (the  feats  of  the  Kurus), 
penetrated  into  the  army  of  my  son,  what  became  the  state 
of  your  minds  ?10     Indeed,  when  that  scorcher   of  foes   entered 


fulness,  I  have  been  obliged  to  sacrifice  elegance,  in  rendering  thil 
section. — T. 

*  The  Bengal  reading  tathd  loke  is  incorrect.  The  Bombay  text 
correctly  reads  tuddloke.  Then  also,  instead  of  the  Bengal  reading  roja- 
sdcha  samavrite  (which  is  faulty),  the  true  reading  is  rojsd  tamasd  vri- 
te.—T. 

t  Zoidndmabhdve  i8  explained  by  Nilkantha  as  pralaya-kdle.—T. 
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into  their  midst,  what  did  the  soldiers  think  ?  What  steps 
also  did  Duryodhana  think  fit  to  be  adopted  then  ?"  Who 
were  those  chastisers  of  foes  that  proceeded  in  that  battle 
against  that  hero  ?  Indeed,  when  Arjuna  of  white  steeds 
entered  (our  army),  who  were  they  that  protected  Drona?1* 
Who  guarded  the  right  wheel  and  who  the  left  wheel  of 
Drona's  car  ?  Who  were  those  heroes  that  protected  the  rear 
of  that  battling  hero  ?13  Indeed,  when  Bharadwaja's  son 
proceeded,  slaying  the  foe  (along  his  route),  who  were  they 
that  proceeded  in  his  van  ?  That  mighty  and  invincible  bow- 
man who  penetrated  into  the  midst  of  the  Panchalas,14  that 
tiger  among  men,  endued  with  great  valour,  who  proceeded, 
as  if  dancing,  along  the  track  of  his  car,  and  consumed  large 
throngs  of  Panchala  cars  by  means  of  his  shafts15  like  a  rag- 
ing conflagration,  alas,  how  did  that  Drona  meet  with  his 
death  ?  Thou  always  speakest  of  my  foes  as  cool  and  unvan- 
quished  and  cheerful  and  swelling  with  might  in  battle  Thou 
dost  not,  however,  speak  of  mine  in  such  words.  On  the 
other  hand,  thou  dsscribest  them  to  be  slain,  pale,  and  routed, 
and  thou  speakest  of  my  car-warriors  as  always  deprived  of 
their  cars  in  all  the  battles  they  fight  flf~17 

"Sanjaya  continued, — 'Understanding  the  wishes  of  Drona 
who  was  bent  on  battle,  Duryodhana,  on  that  night,  O  king, 
addressing  his  obedient  brothers,18  viz.,  Vikarna  and  Chitrasena 
and  Suparea  and  Duddharsha  and  Dirghavahu  and  all  those 
that  followed  them,  said  these  words:19 — Ye  heroes  of  great 
valour,  struggling  with  resolution,  all  of  you  protect  Drona 
from  the  rear !  The  son  of  Hridika  will  protect  his  right 
wheel  and  Cala  his  left  !29 — Saying  this,  thy-  son  then  urged 
forwards,  placing  them  at  the  van,  the  remnant  of  the  brave 
and  mighty  Trigarta  car-warriors,  saying,21 — The  preceptor  is 
merciful.  The  Pandavas  are  fightinsr  with  great  resolution. 
While  engaged  in  slaughtering  the  foe  in  battle,  protect  him 
well,  uniting  together  P*  Drona  is  mighty  in  battle  ;  is  en- 
dued with  great  lightness  of  hand  and  great  valour.  He  can 
vanquish  the  very  gods  in  battle, — what  need  then  be  said  of 
the  Pandavas  and  the  Somakas?28  All  of  you,  however, 
united  together  and  struggling    with    great   resolution    in    this 
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terrible  battle,  protect  the  invincible  Drona  from  that  mighty 
car-warrior,  viz.,  Dhrishtadyumna  !2*  Except  Dhrishtadyum- 
na,  I  do  not  see  the  man  amongst  all  the  warriors  of  the 
Fandavas  that  can  vanquish  Drona  in  battle  !28  I,  therefore, 
think  that  we  should,  with  our  whole  soul,  protect  the  son  of 
Bharadwaja  !  Protected  (by  us),  he  is  sure  to  slay  the  Soma- 
kas  and  the  Srinjayas  one  after  another.16  Upon  the  slaughter 
of  all  the  Srinjayas  at  the  head  of  the  (Pandava)  army,  Drona's 
son,  without  doubt,  will  slay  Dhrishtadyumna  in  battle.27 
Similarly,  the  mighty  car- warrior  Kama  will  vanquish  Arjuna 
in  battle.  As  regards  Bhimasena  and  others  clad  in  mail,  I 
will  subjugate  them  all  in  fight.*8  The  rest  of  the  Pandavas, 
deprived  of  energy,  will  be  easily  defeated  by  other  warriors. 
It  is  evident,  my  success  then  will  last  for  ever.29  For  these 
reasons,  pro.tect  the  mighty  car-warrior  Drona  in  battle  ! — 
Having  said  these  words,  0  chief  of  the  Bharatas,  thy  son 
Duryodhana,80  urged  his  troops  on  that  night  of  terrible  dark- 
ness. Then  commenced  a  battle,  O  chief  of  the  Bharatas,51 
between  the  two  hosts,  O  monarch,  both  actuated  by  the  desire 
of  victory.  Arjuna  began  to  afflict  the  Kauravas,  and  the 
Kauravas  began  to  afflict  Arjuna,  with  diverse  kinds  of  wea- 
pons. Drona's  son  covered  the  ruler  of  the  Panchalas,  and 
Drona  himself  covered  the  Srinjayas,  with  showers  of  straight 
shafts  in  that  battle.  And  as  the  Pandu  and  the  Panchala 
troops  (on  the  one  side)  and  the  Kaurava  troops  (on  the  other), 
O  Bharata,  were  engaged  in  slaughtering  each  other,  there 
arose  a  furious  uproar  on  the  field.  The  battle  that  took 
place  on  that  night  was  so  terrible  and  fierce  that  its  like  had 
never  been  previously  witnessed  by  ourselves  or  those  gone 
before  us.'  "82-55 


Section  CLXV. 

"Sanjaya  said, — 'During  the  progress  of  that  terrible  noc- 
turnal engagment,  O  king,  which  was  fraught  with  an  indis- 
criminate carnage,  Dharma's  son  Yudhishthira,1  addressed  the 
Pandavas,  the  Panchalas,  and  the  Somakas.  Indeed,  O  king, 
for  the  destruction  of  men,  cars,  and  elephants,2  king  Yudhish- 
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thira  commanded  his  own  troops,  saying, — Proceed  ye  against 
Drona  only,  for  slaying  him  !*• — At  the  command  of  the  king, 
O  monarch,  the  Panchalas  and  the  Somakas  rushed  against 
Drona  alone,  uttering  terrible  shouts.4  Ourselves  excited  with 
rage,  and  loudly  roaring  in  return,  rushed  against  them,  to 
the  best  of  our  prowess,  courage,  and  might,  in  battle.5  Krita- 
varman  the  son  of  Hridika  rushed  against  Yudhishthira  as 
the  latter  was  advancing  against  Drona,  like  an  infuriate  ele- 
phant against  an  infuriate  compeer.6  Against  Cini's  grandson 
who  advanced  scattering  arrowy  showers  all  around,  rushed, 
O  king,  the  Kuru  warrior  Bhuri,  that  grinder  (of  foes)  in 
battle.7  Kama  the  son  of  Vikartana,  O  king,  resisted  that 
mighty  car-warrior,  viz.,  Pandu's  son  Sahadeva,  as  the  latter 
advanced  for  getting  at  Drona.8  King  Duryodhana,  in  that 
battle,  himself  rushed  against  that  foremost  of  car-warriors, 
viz.,  Bhimasena,  advancing  on  his  car  like  the  Destroyer.9 
Cakuni  the  son  of  Suvala,  O  king,  proceeding  quickly,  resisted 
that  foremost  of  warriors,  viz.,  Nakula,  who  was  conversant 
with  every  kind  of  battle.10  Kripa  the  son  of  Caradwat,  O 
king,  resisted  Cikhandin  in  that  battle,  that  foremost  of  car- 
warriors,  as  the  latter  advanced  on  his  car.11  Dusgasana,  O 
king,  contending  vigorously,  resisted  Pritivindhya  as  the 
latter  advanced  with  resolution,  (on  his  car)  drawn  by  steeds 
looking  like  peacocks.13  A^watthaman,  0  monarch,  resisted 
Bhimasena's  son,  viz.,  the  Rakshasa  (Ghatotkacha)  acquainted 
with  a  hundred  kinds  of  illusion,  as  the  latter  advanced.18 
Vrishasena  in  that  battle  resisted  the  mighty  Drupada  with 
his  troops  and  followers,  as  the  latter  advanced  for  getting  at 
Drona.1*  The  ruler  of  the  Madras,  0  king,  excited  with  wrath, 
resisted  Virata,  0  Bharata,  as  the  latter  quickly  advanced  for 
the  slaughter  of  Drona.15  Chitrasena,  in  that  battle,  resisted, 
with  great  force  and  shooting  many  shafts,  Nakula's  son  Cata- 
nika,  as  the  latter  advanced  for  slaying  Drona.16  The  prince 
of  Rakshasas,  viz.,  Alamvusha,  O  king,  resisted  Arjuna,  that 
foremost  of  car-warriors,  as  the  latter  advanced.17  Dhrishta- 
dyumna  the  prince    of  the    Panchalas,  cheerfully   resisted   the 

*   A  different  reading  occurs  in  the  Bombay  edition.— T. 


B\DHA  PaRVA.]  DRONA  PARVA,  535 

great  bowman  Drona  as  the  latter  was  engaged  in   slaughtering 
the   foe.18     As  regards   the    other   mighty    car-warriors  of  the 
Pandavas,  that    advanced   (against  Drona),   other   car-warriors 
of  thy  army,  O  king,  resisted  them    with   great   force.19     Ele- 
phant-rilers,     speedily     encountering    elephant-riders   in    that 
dreadful  battle,  began  to  fight  with  each  other   and  grind   each 
other  by    thousands.30     At   dead   of  night,  O  monarch,   as  the 
steeds  rushed  against  each  other  with  impetuosity,   they  looked 
like  winged  hills.81     Horsemen,  O  monarch,  encountered  horse- 
men, armed  with  lances   and   darts   and   swords,  and  uttering 
loud  shouts.28     Large  numbers  of  men  slaughtered  one   another 
in  heaps,  with  maces  and  short  clubs    and   diverse    other   wea- 
pons.28    Kritavarman  the  son  of  Hridika,  excited  with    wrath, 
resisted  Dharma's   son  Yudhishthira,  like    continents   resisting 
the  swelling  sea.24     Yudhishthira,   however,  piercing  Hridika's 
son  with    five   arrows,    once    more    pierced   him    with    twenty, 
-and  addressing  him,  said, — Wait,  Wait  S25 — Then  Kritavarman, 
O  sire,  excited  with  wrath,  cut  off,  with  a  broad-headed   shaft, 
the  bow  of  king  Yudhishthira  the  just  and   pierced   the   latter 
with   seven   arrows.26     Taking    up   another   bow,  that  mighty 
car- warrior,  viz.,  Dharma's  son,  pierced  the  son  of  Hridika   in 
the  arms  and  the  chest  with  ten   arrows.27     Then   that    warrior 
of  Madhu's    race,  thus   pierced,  O   sire,  by    Dharma's   son    in 
that   battle,    trembled   with   rage    and   afflicted   Yudhishthira 
with  seven  shafts.28     Then  Pritha's  son,  cutting  off  his  enemy's 
bow  as  also  the  leathern   fence   that    cased  his    hands,  sped  at 
him  five  keen  shafts  whetted  on   stone.29     Those    fierce   shafts, 
piercing  through  the  latter  s  costly  armour   decked   with   gold, 
entered  the  Earth  like  snakes   into   an   anthill.80     Within   the 
twinkling   of  an    eye,  Kritavarman,    taking    up   another   bow, 
pierced  the  son  of  Pandu  with  sixty  arrows  and  once  more  with 
ten.91     Of  immeasurable  soul,  the  son    of  Pandu  then,  placing 
his  large  bow  on  his  car,  sped   at    Kritavarman  a  dart   resem- 
bling a  snake.92     That  dart  decked  with  gold,  sped  by    the   son 
of  Pandu,  piercing  through  Kritavarman's   right   arm,  entered 
the  Earth.93     Meanwhile,   Pritha's    son,  taking   up   his   formi- 
dable bow,  shrouded  the  son  of  Hridika  with  showers  of  straight 
shafts.84     Then  the  brave  Kritavarman,  that  great   car- warrior 
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among  the  Vrishnis,  within  less  than  the  twinkling  of  an  eye, 
made  Yudhishthira  steedless  and  driverless  and  earless.38 
Thereupon  the  eldest  son  of  Pandu  took  up  a  sword  and  a  shield. 
Then  he  of  Madhu's  race  cut  off  both  those  weapons  in  that 
battle.36  Yudhishthira  then,  taking  up  a  fierce  lance  equipt 
with  a  gold-decked  staff,  quickly  sped  it,  in  that  battle,  at  the 
illustrious  son  of  Hridika.37  Hridika's  son,  however,  smiling  the 
while,  and  displaying  great  lightness  of  hands,  cut  off  into  two 
fragments  that  lance  hurled  from  the  arms  of  Yudhishthira,  as  it 
coursed  impetuously  towards  him.88  He  then  covered  the  son 
of  Dharma  with  a  hundred  arrows  in  that  encounter.  Excited 
with  wrath,  he  then  cut  off  the  latter 's  coat  of  mail  with 
showers  of  shafts.39  Yudhishthira's  armour  decked  with  gold, 
cut  off  by  Hridika's  son  with  his  shafts,  dropped  down  from 
his  body,  O  king,  like  a  cluster  of  stars  dropping  down  from 
the  firmament.40  His  armour  cut  off,  himself  deprived  of  car 
and  afflicted  with  the  shafts  of  Kritavarman,  Dharma's  son 
Yudhishthira  quickly  retreated  from  battle.41  The  mighty 
car- warrior  Kritavarman  then,  having  vanquished  Yudhishthira 
the  son  of  Dharma,  once  more  began  to  protect  the  wheel  of 
Drona's  car.'  "4* 


Section  CLXVI. 

'Sanjaya  said, — 'Bhuri,  O  king,  in  that  battle,  resisted 
that  foremost  of  car-warriors,  viz.,  the  grandson  of  Cini,  who 
advanced  like  an  elephant  towards  a  lake  full  of  water.1  Then 
Satyaki,  excited  with  wrath,  pierced  his  foe  in  the  chest  with 
five  keen  shafts.  At  this,  the  latter's  blood  began  to  flow.* 
The  Kuru  warrior  in  that  encounter  similarly  pierced  with 
great  speed  the  grandson  of  Cini,  that  hero  difficult  of  defeat 
in  battle,  with  ten  shafts  in  the  chest.8  Those  warriors,  draw- 
ing their  bows  to  their  fullest  stretch,  and  with  eyes  red  in 
wrath,  began,  O  king,  to  mangle  each  other  in  that  combat.4 
The  arrowy  downpours  of  those  two  warriors,  both  excited 
with  rage  and  resembling  death  himself  or  the  Sun  scattering 
his  rays,  were  exceedingly  terrible.*  Shrouding  each  other 
with  their  shafts,  each  stayed  before  the  other  in  that  battle. 
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For  a  short  while  that  battle  proceeded  equally.*  Then,  O 
king,  the  grandson  of  Cini,  excited  with  rage  and  smiling  the 
while,  cut  off  the  bow  of  the  illustrious  Kuru  warrior  in  that 
battle.7  Having  cut  off  his  bow,  Satyaki  quickly  pierced  him 
in  the  chest  with  nine  keen  arrows  and  addressing  him,  said, — 
Wait !  Wait  !8 — That  scorcher  of  foes  deeply  pierced  by  his 
mighty  foe,  quickly  took  up  another  bow  and  pierced  the  Sa- 
twata  warrior  in  return.'  Having  pierced  the  Satwata  hero 
with  three  shafts,  O  monarch,  Bhuri  then,  smiling  the  while, 
cut  off  his  foe's  bow  with  a  sharp  and  broad-headed  shaft.1* 
His  bow  being  cut  off,  Satyaki,  0  king,  maddened  with  rage, 
hurled  an  impetuous  dart  at  the  broad  chest  of  Bhuri.11  Pierc- 
ed with  that  dart,  Bhuri  fell  down  from  his  excellent  car, 
covered  with  blood,  like  the  Sun  dropping  down  from  the  fir- 
mament.12 Beholding  him  thus  slain,  the  mighty  car-war- 
rior Acwatthaman,  O  Bharata,  rushed  impetuously  against  the 
grandson  of  Cini.18  Having  addressed  Satyaki,  0  king,  say- 
ing—Wait !  Wait !— he  shrouded  him  with  showers  of  shafts, 
like  the  clouds  pouring  torrents  of  rain  on  the  breast  of  Meru.14 
Beholding  him  rushing  towards  the  car  of  Cini's  grandson,  th« 
mighty  car  warrior  Ghatotkacha,  O  king,  uttering  a  loud  roar, 
addressed  him,  saying,15— Wait,  Wait,  0  son  of  Drona  !  Thou 
shalt  not  escape  me  with  life  !  I  will  presently  slay  thee  like 
the  six-faced  (Kartikeya)  slaying  (the  Asura)  Mahisha.16  I 
shall  today,  on  the  field,  purge  thy  heart  of  all  desire  of 
battle  ! — Having  said  ishese  words,  that  slayer  of  hostile  heroes, 
viz.,  the  Rdkshasa  (Ghatotkacha),  with  eyes  red  like  copper 
in  wrath,17  rushed  furiously  against  the  son  of  Drona,  like  a 
lion  rushing  against  a  prince  of  elephants.  And  Ghatotkacha 
sped  at  his  foe  shafts  of  the  measure  of  the  Aksha  of  a 
car,18  and  covered 4hat  bull  among  car-warriors  therewith,  like 
clouds  pouring  torrents  of  rain.  With  his  own  shafts  resembl- 
ing snakes  of  virulent  poison,  Drona's  son,  however,  in  that 
battle,  quickly  dispelled  that  arrowy  shower  before  it  could 
reach  him.  He  then  pierced  that  chastiser  of  foes,  viz.,  Gha- 
totkacha, that  prince  of  Rakshasas,  with  hundreds  of  keen 
and  swiftly-coursing  arrows,  all  capable  of  penetrating  into 
the  very  vitals.  Thus  pierced  with  those  shafts  by  AcwaUha- 
68 
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man,  that  Rdkshasa,  on  the  field  of  battle,19"21  looked  beauti- 
ful, O  monarch,  like  a  porcupine  with  quills  erect  on  its  body. 
Then  the  valiant  son  of  Bhimasena,  filled  with  rage,22  mangled 
the  son  of  Drona  with  many  fierce  arrows  whizzing  through 
the  air  with  the  roar  of  the  thunder.  And  he  rained  on  Acwat- 
thatnan  a  perfect  shower  of  arrows  of  diverse  kinds,  some 
equipt  with  heads  like  razors,  some  shaped  as  the  crescent, 
some  long  and  pointed,  some  frog-faced,  some  with  heads  re- 
sembling the  boar's  ear,  some  barbed,  and  some  of  other 
species.*  Like  the  wind  dispersing  mighty  masses  of  clouds, 
Drona's  son,  O  king,  without  his  senses  being  agitated,  des- 
troyed with  his  own  terrible  arrows  inspired  by  mantras  with 
the  force  of  celestial  weapons,  that  fierce,  unbearable,  and  un- 
rivalled shower  of  weapons,  whose  sound  resembled  the  roar  of 
the  thunder,  and  which  fell  incessantly  upon  him.  It  seemed 
then  that  another  encounter  was  taking  place  in  the  welkin 
between  weapons  (as  the  combatants),88"26  which  was  terrible, 
O  king,  and  which  filled  the  warriors  with  awe.  With  the 
sparks  all  around,  generated  by  the  clash  of  the  weapons  shot 
by  those  two  warriors,27  the  welkin  looked  beautiful  as  if  illu- 
mined by  myriads  of  fire-flies  in  the  evening.  Drona's  son 
then,  filling  all  the  points  of  the  compass  with  his  shafts,8* 
shrouded  the  Rdkshasa  himself,  for  doing  what  was  agreeable 
to  thy  sons.  Then  ccmmenced  a  battle  once  more  between 
Drona's  son  and  the  Rdkshasa*9  on  that  night  of  thick  dark- 
ness, which  resembled  the  encounter  between  Cakra  and  Prah- 
lada.  Then  Ghatotkacha,  filled  with  rage,  struck  Drona's  son, 
in  that  battle,  on  the  chest,  with  ten  shafts,  each  resembling 
the  Yuga  fire.  Deeply  pierced  by  the  Rdkshasa,  the  mighty 
son  of  Drona  began  to  tremble  in  that  battle  like  a  tall  tree 
shaken  by  the  wind.  Supporting  himself  by  holding  the  flag- 
staff, he  swooned  away.8*"82  Then  all  thy  troops,  O  king, 
uttered  cries  of  Oh  and  Alas.  Indeed,  0  monarch,  all  thy  war- 
riors then  regarded  Drona's  son  as   slain.83     Beholding   Acwat- 

*  NdlikaS)  as  used  here,  appear  to  have  been  some  species  of  shaft*. 
In  an  earlier  note,  relying  on  other  authorities,  I  took  it  to  mean  some 
kind  of  air-gun. — T. 
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thaman  in  that  plight,  the  Panchalas  and  the  Srinjayas  in 
that  battle  uttered  leonine  roars.8*  Then  that  crusher  of  foes, 
viz.,  the  mighty  car- warrior  Acwatthaman,  recovering  his  sens- 
es, forcibly  drawing  the  bow  with  his  left  hand,85  and  stretch- 
ing the  bowstring  to  his  ear,  quickly  shot  a  terrible  shaft  re- 
sembling the  rod  of  Yama  himself,  aiming  at  Ghatotkacha." 
That  excellent  shaft,  fierce  and  equipt  with  goodly  wings,  pierc- 
ing through  the  chest  of  the  Rakshasa,  entered  the  Earth,  O 
king.37  Deeply  pierced,  O  monarch,  by  Drona's  son  who  was 
proud  of  his  prowess  in  battle,  that  prince  of  Rakshasas,  en- 
dued with  great  strength,  sat  down  on  the  terrace  of  his  car.88 
Beholding  Hidimva's  son  deprived  of  his  senses,  his  charioteer, 
inspired  with  fear,  speedily  removed  him  from  the  field,  bear- 
ing him  away  from  the  presence  of  Drona's  son.89  Having 
pierced  that  prince  of  Rakshasas,  viz.,  Ghatotkacha,  in  that 
encounter  thus,  Drona's  son,  that  mighty  car-warrior,  uttered 
a  loud  roar.40  Worshipped  by  thy  sons  as  also  by  all  thy  war- 
warriors,  O  Bharata,  Acwatthaman's  body  blazed  up  like  the 
midday  Sun.41 

" 'As   regards   Bhimasena    who    was   battling    in    front    of 
Drona's  car,  king  Duryodhana  himself  pierced  him    with   many 
whetted   shafts4*     Bhimasena,    however,  0    Bharata,    pierced 
him  in  return   with   nine   arrows.     Duryodhana   then    jDierced 
Bhimasena  with  twenty  arrows.43     Covered  with    each   other's 
arrows  on  the  field   of  battle,  those   two   warriors   looked   like 
the  Sun  and  the  Moon  covered  with  clouds  in  the   firmament.44 
Then  king  Duryodhana,  0  chief  of  the  Bharatas,  pierced   Bhi- 
ma  with  five  winged  arrows  and  said, — Wait !  Wait  !45 — Bhima 
then,  cutting  off  his  bow  as  also  his  standard  with  keen  shafts, 
pierced  the  Kuru  king  himself  with    ninety   straight   arrows.4* 
Then  Duryodhana,  filled  with   rage,  taking    up  a  more   formi- 
dable bow,  O  chief  of  the  Bharatas,  afflicted  Bhimasena,  at  the 
van  of  battle,  with  many  whetted  shafts,  in  the   very    sight    of 
all  the  bowmen.     Baffling  those  shafts  shot  from  Duryodhana's 
bow,  Bhima47~i8  pierced  the  Kuru  king  with    five    and   twenty 
short  arrows.     Duryodhana  then,  O   sire,  excited    with    wrath, 
cut  off  Bhiinasena's  bow  with  a  razor-faced   arrow   and   pierced 
Bhima  him  self  with  ten  shafts  in    return.     Then    the   mighty 
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Bhimasena,  taking  up  another  bow,49-50  quickly  pierced  the 
king  with  seven  keen  shafts.  Displaying  great  lightness  of 
hand,  Daryodhana  cut  off  even  that  bow  of  his.51  The  second, 
the  third,  the  fourth,  and  the  fifth,  bow  that  Bhima  took  up 
were  similarly  cut  off.  Indeed,  O  king,  thy  son,  proud  of  his 
prowess  and  desirous  of  victory,  cut  off  Bhima's  bow  as  soon 
as  the  latter  took  up  one.  Seeing  his  bows  repeatedly  cut 
off,59'59  Bhisia  then  hurled  in  that  battle  a  dart  made  wholly 
of  iron  and  hard  as  the  thunder.  That  dart,  blazing  as  a 
flame  of  fire,  resembled  the  sister  of  Death.64  The  Kuru 
king,  however,  in  the  very  sight  of  all  the  warriors  and  before 
the  eyes  of  Bhima  himseJf,  cut  into  three  fragments  that  dart, 
which  coursed  towards  him  through  the  welkin  with  the  splen- 
dour of  fire  and  dividing  it,  as  it  were,  by  a  straight  line  such 
as  is  visible  on  the  head  of  a  woman  parting  her  tresses. 
Then  Bhima,  0  king,  whirling  his  heavy  and  blazing  mace, 
hurled  it  with  great  force  at  the  car  of  Duryodhana.  That 
heavy  mace  speedily  crushed  the  steeds,  the  driver,  and  the 
car  also,  of  thy  son  in  that  encounter.  Thy  son  then,  O 
monarch,  afeared  of  Bhima  and  shrinking  within  the  narrowest 
compass,""58  ascended  another  car,  viz.,  that  of  the  illustrious 
Nandaka.  Then  Bhima,  regarding  Suyodhana  to  have  been 
slain  amid  the  darkness  of  that  night,69  uttered  a  loud  leonine 
roar,  challenging  the  Kauravas.  Thy  warriors  regarded  the 
king  to  be  slain/0  All  of  them  uttered  loud  cries  of  oh  and 
alas.  Hearing  the  wails  of  the  afrighted  warriors,61  and  the 
.roars  of  the  high-souled  Bhima,  O  king,  king  Yudhishthira 
also  regarded  Suyodhana  to  have  been  slain.6*  And  the  eldest 
son  of  Pandu  thereupon  rushed  quickly  to  the  spot  where 
Vrikodara  the  son  of  Pritha  was.  And  the  Panchalas,  the 
Srinjayas,  the  Matsyas,  the  Kaikayas,  and  the  Chedis,68 
speedily  advanced,  with  all  their  might,  against  Drona  from 
desire  of  slaying  him.  There  also  occurred  a  dreadful  battle 
between  Drona  and  the  enemy.  And  the  combatants  of  both 
sides  were  enveloped  in  thick  gloom  and  struck  and  slew  one 
another. '  "6* 
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"Sanjaya  said,— 'Kama  the  son  of  Vikartana,*  0  king,  re- 
sisted the  mighty  car-warrior  Sahadeva,  in  that  battle,  who 
advanced  from  desire  of  getting  at  Drona.1  Piercing  the  son 
of  Radha  with  nine  shafts,  Sahadeva  once  more  pierced  that 
warrior  with  nine  straight  arrows.*  Kama  then  pierced  Saha- 
deva in  return  with  a  hundred  straight  shafts,  and  displaying 
great  lightness  of  hand,  cut  off  the  latter 's  stringed  bow.8 
Then  the  valiant  son  of  Madri,  taking  up  another  bow,  pierced 
Kama  with  twenty  arrows.  This  feat  of  his  seemed  exceeding- 
ly wonderful.4  Then  Kama,  slaying  Sahadeva's  steeds  with 
many  straight  shafts,  speedily  despatched  the  latter's  driver 
with  a  broad-headed  shaft,  to  Yama's  abode.*  The  earless 
Sahadeva  then  took  up  a  sword  and  a  shield.  Even  those 
weapons  were  cut  off  by  Kama  smiling  the  while.*  Then  the 
mighty  Sahadeva,  in  that  encounter,  sped  towards  the  car  of 
Vikartana's  son,  a  heavy  and  terrible  mace  decked  with  gold.7 
Kama  then,  with  his  shafts,  quickly  cut  off  that  mace  which 
hurled  by  Sahadeva,  coursed  towards  him  impetuously,  and 
caused  it  to  fall  down  on  the  Earth.8  Beholding  his  mace  cut 
off,  Sahadeva  quickly  hurled  a  dart  at  Kama.  That  dart  also 
was  cut  off  by  Kama.9  The  son  of  Madri  then,  quickly  jump- 
ing down  from  his  excellent  car,  and  blazing  with  wrath  upon 
beholding  Kama  stationed  before  him,10  took  up  a  car-wheel 
and  hurled  it  at  the  son  of  Adhiratha.  The  Sutas  son,  how- 
ever, with  many  thousands  of  arrows,  cut  off  that  wheel 
coursing  towards  him  like  the  uplifted  wheel  of  Death.  When 
that  wheel  had  been  cut  off,  Sahadova,  O  sire,11"1*  aiming  at 
Kama,  hurled  at  him  the  shaft  of  his  car,  the  traces  of  his 
steeds,  the  yokes  of  cars,  the  limbs  of  elephants  and  steeds  and 
dead  human  bodies.  Kama  cut  off  all  these  with  his  shafts. 
Seeing  himself  deprived  of  all  weapons,  Madri's  son1-5"14  Saha- 

*'  Vaikartana  may  also  mean  one  who  has  peeled  off  his  skin  or  natural 
armour.  To  preserve  dramatic  propriety,  the  Hindu  commentators  explain 
it  in  this  sense  when  it  occurs  in  any  such  passage,  for  the  real  origin  of 
Kama,  viz.,  his  procreation  by  the  deity  of  the  Sun,  became  known  after 
his  death.— T. 
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deva,  struck   by  Kama  with  many  shafts,  left  the  battle.     Par- 
suing  him  for  a  while,  the  son  of  Radha,  0  bull   of  Bharata's 
race,15  smilingly  addressed  Sahadeva  and  said  these  cruel  words  : 
— Do    not,  O  hero,  fight  in  battle  with  those  that   are  superior 
to  thee  !16     Fight  with   thy  equals,  0   son  of  Madri !     Do  not 
mistrust  my  words  ! — Then  touching  him  with  the   horn  of  his. 
bow,  he  once  more  said,17 — Yonder  Arjuna  is  fighting  resolutely 
with  the  Kurus  in  battle.     Go  there,  O  son  of  Madri,  or  return 
home,  if  thou  likest  !18 — Having  said  those  words,  Kama,  that 
foremost  of  car-warriors,  smilingly  proceeded  on  his  car  against 
the  troops  of  the  king  of  the  Panchalas.19     That  slayer  of  foes, 
that  mighty  car-warrior,  devoted  to  truth,  slew  not  the   son    of 
Madri  although  he  had  got   the    opportunity,  recollecting   the 
words  of  Kunti.20     Sahadeva  then,  heartless  and  afflicted   with 
arrows,  and  pierced  with  the  wordy  darts   of  Kama,  no  longer 
cherished  any  love   for   life.81     That   mighty    car- warrior   then 
quickly  ascended  the  car  of  Janamejaya,   the  illustrious  prilice 
of  the  Panchalas.'  "22 


Section  CLXVIII. 

"Sanjaya  said, — 'The  ruler  of  the  Madras  shrouded  on  all 
sides,  with  clouds  of  shafts,  Virata  with  his  troops,  who  was 
proceeding  quickly  for  getting  at  Drona.1  The  battle  that  took 
place  between  those  two  great  bowmen  resembled,  O  king,  that 
between  Vali  and  Vasava  in  days  of  yore.2  The  ruler  of  the 
Madras,  0  monarch,  with  great  activity,  struck  Virata,  that 
commander  of  a  large  division,  with  a  hundred  straight  shafts.3 
King  Virata,  in  return,  pierced  the  ruler  of  the  Madras  with 
nine  keen  arrows,  and  once  more  with  three  and  seventy  and 
once  again  with  a  hundred.4  The  ruler  of  the  Madras  then, 
slaying  the  four  steeds  yoked  untD  Virata's  car,  cut  down  with 
a  couple  of  shafts,  the  latter's  umbrella  and  standard.5  Quickly 
jumping  down  from  that  steedless  car,  the  king  stood,  drawing 
his  bow  and  shooting  keen  shafts.6  Beholding  his  brother  de- 
prived of  his  steeds,  Catanika  quickly  approached  him  on  his 
car  in  the  very  sight  of  all  the  troops.7  The  ruler  of  the  Madras, 
however,  piercing  the  advancing   Catanika   with    many    shafts, 
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despatched  him  to  the  abode  of  Yama.8  Upon  the  fall  of 
the  heroic  Catanika,  Virata,  that  commander  of  a  large  di- 
visi  >n,  ascended  the  fallen  hero's  car  decked  with  standard  and 
garlands.*9  Opening  his  eyes  wide,  and  with  prowess  doubled 
by  wrath,  Virata  quickly  covered  the  car  of  the  ruler  of  the 
Madras  with  winged  arrows.10  The  ruler  of  the  Madras  then, 
excited  with  rage,  deeply  pierced  Virata,  that  commander  of  a 
large  division,  in  the  chest,  with  a  hundred  straight  shafts.11 
Deeply  pierced  by  the  mighty  ruler  of  the  Madras,  that  great 
car-warrior,  viz.,  Virata,  sat  down  on  the  terrace  of  his  car  and 
swooned  away.12  His  driver  then,  beholding  him  mangled  with 
shafts  in  that  encounter,  bore  him  away.  Then  that  vast  force, 
O  Bharata,  fled  away  on  that  night,18  slaughtered  with  hun- 
dreds of  arrows  by  Calya,  that  ornament  of  battle.  Beholding 
the  troops  flying  away,  Vasudeva  and  Dhananjaya1*  quickly 
advanced  to  that  spot,  O  monarch,  where  Calya  was  stationed. 
Then  that  prince  of  Rdkshasas,  viz.,  Alamvusha,  0  king,  riding 
upon  a  foremost  car  equipt  with  eight  steeds,  having  terrible- 
looking  Picdchas  of  equine  faces  yoked  unto  it,  furnished  with 
blood-red  banners,  decked  with  floral  garlands  made  of  black 
iron,  covered  with  bear-skins,  and  possessing  a  tall  standard 
over  which  perched  a  terrible,  fierce-looking,  and  incessantly 
shrieking  vulture  of  spotted  wings  and  wide-open  eyes,  pro- 
ceeded against    those   advancing   heroes.15"*18     That   Rdkshasa, 

0  king,  looked  beautiful  like  a  loose  heap  of  antimony,  and 
he  withstood  the  advancing  Arjuna,  like  Meru  withstanding 
a  tempest,19  scattering  showers  of  arrows,  0  monarch,  upon 
Arjuna's  head.  The  battle  then  that  commenced  between  that 
Rdkshasa  and  that  human  warrior,  was  exceedingly  fierce.20 
And  it  filled  all  the  spectators  there,  O  Bharata,  with  delight. 
And  it  conduced  to  the  joy  also  of  vultures  and  crows  and 
ravens  and  owls  and  Kanakas  and  jackals.81  Arjuna  struck 
Alamvusha  with  six  shafts  and  then  cut  off  his  standard 
with  ten  sharp  arrows.83  With  a  few  other  arrows  he  cut  off 
his  driver,  and  with  some  others    his    Trivenu,  and   with    one 

*  The  second  line  of  9  is   read   differently   in    the  Calcutta    edition. 

1  adopt  the  Bombay  reading. — T. 
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more,  his  bow,  and  with  four  others  his  four  steeds.*8  Alam- 
vusha  stringed  another  bow,  but  that  also  Arjuna  cut  off 
into  two  fragments.  Then,  O  bull  of  Bharata's  race,  Partha 
pierced  that  prince  of  Rdkshasas  with  four  keen  arrows.  Thus 
pierced,  the  Rctkshasa  fled  away  in  fear.  Having  vanquished 
him,  Arjuna  quickly  proceeded  towards  the  spot  where  Drona 
was,*4""  shooting  as  he  went,  many  shafts,  O  king,  at  men, 
elephants,  and  steeds.  Slaughtered,  O  monarch,  by  the  illus- 
trious son  of  Pandu,*6  the  combatants  fell  down  on  the  ground, 
like  trees  laid  low  by  a  tempest.  While  thus  being  slaughtered 
by  the  illustrious  son  of  Pandu,  all  of  them  fled  like  a  frighten- 
ed herd  of  deer.'  "»7 


Section  CLXIX. 

"Sanjaya  said, — 'Thy  son  Chitrasena,  0  Bharata,  resisted 
(Nakula's  son)  Catanika  who  was  engaged  in  scorching  thy  host 
with  his  keen  shafts.1  Nakula's  son  pierced  Chitrasena  with 
five  arrows.  The  latter  then  pierced  the  former  in  return  with 
ten  whetted  shafts.*  And  once  more  Chitrasena,  0  monarch, 
in  that  battle,  pierced  Catanika  in  the  chest  with  nine  keen 
shafts.'  The  son  of  Nakula  then,  with  many  straight  shafts, 
cut  Chitrasena's  armour  from  off  his  body.  This  feat  of  his 
seemed  exceedingly  wonderful.4  Divested  of  his  armour,  thy 
son,  0  king,  looked  exceedingly  beautiful,  like  a  snake,  0  mon- 
arch, having  cast  off  his  slough  in  the  proper  season.5  Then 
Nakula's  son,  with  many  keen  shafts,  cut  off  the  struggling 
Chitrasena's  standard,  and  then  his  bow,  0  monarch,  in  that 
encounter.6  His  bow  cut  off  in  that  combat,  and  deprived  also 
of  his  armour,  that  mighty  car-warrior  then,  0  king,  took  up 
another  bow  capable  of  piercing  every  foe.7  Then  Chitrasena, 
that  mighty  car- warrior  amongst  the  Bharatas,  quickly  pierced 
the  son  of  Nakula  with  many  straight  arrows.*  The  mighty 
Catanika,  excited  with  rage,  O  Bharata,  slew  the  four  steeds 
of  Chitrasena  and  then  his  driver.9  The  illustrious  Chitrasena, 
endued  with  great  strength,  jumping  down  from  that  car,  afflict- 
ed the  son  of  Nakula  with  five  and  twenty  arrows.10  Then 
Nakula's    son    with    a   crescent-shaped   arrow,  cut  off  in    that 
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combat  the  gold-decked  bow  of  Chitrasena  while  the  latter 
was  engaged  in  thus  striking  him.11  Bowless  and  earless  and 
steedless  and  driverless,  Chitrasena  then  quickly  ascended  the 
car  of  the  illustrious  son  of  Hridika.1* 

"  'Vrishasena,  0  king,  rushed  with  great   speed,  scattering 
shafts  in  hundreds,  against  the  mighty  car- warrior  Drupada  ad- 
vancing at  the  head  of  his  troops  against  Drona.*13     Yajnasena, 
in  that  encounter,  pierced  that  mighty  car-warrior,  viz.,  the  son 
of  Kama,    in   the   arms   and   the   chest,    O   lord,  with   sixty 
arrows.14     Vrishasena  then,  excited  with  rage,   quickly   pierced 
Yajnasena  standing  on  his  car,   with  many  shafts  in  the  centre 
of  the  chest.1*     Those  two  warriors,  mangled  with  arrows,  and 
with  shafts   sticking   to   their  bodies,  looked  beautiful   like  a 
couple  of  porcupines  with  their  quills  erect.16     Bathed  in  blood 
in  consequence  of  the  wounds  caused  by  those  straight  arrows  of 
keen  points  and  golden  wings,  they  looked  exceedingly   beauti- 
ful in  that  dreadful  encounter.17     Indeed,  the  spectacle  they  pre- 
sented was  that  of  a  couple  of  beautiful  and  radiant  Kalpa  trees 
or  of  a  couple  of  Kingukas  rich  with   their  flowery  burthens.18 
Then  Vrishasena,  O  king,  having  pierced  Drupada  with   nine 
arrows,  once  more  pierced  him   with  seventy,  and  then   again 
with  three  other  arrows.19     Then  shooting  thousands  of  arrows, 
Kama's  son,  0  monarch,  looked  beautiful  in  that  battle,  like  a 
cloud   pouring  torrents    of   rain.2-     Then   Drupada,    inflamed 
with  wrath,  cut  off  Vrishasena's  bow  into  two  fragments,  with 
a  broad-headed  arrow,  sharp  and   well-tempered.81     Taking   up 
then  another  gold-decked  bow   that  was   new  and   strong,  and 
drawing   out   of  his   quiver   a  strong,  whetted,  well- tempered, 
sharp,  and  broad- headed  arrow,*2  and  fixing  it   on   his   string, 
and  carefully  aiming   it   at  Drupada,   he  let  it  off  with   great 
force,    inspiring  all    the   Somakas   with   fear.18     That   arrow, 
piercing  through   the   breast   of  Drupada,    fell  on   the  surface 
of  the  Earth.     The  king  (of  the  Panchalas)  then,   thus  pierced 
through  with  Vrishasena'::  arrow,  swooned  away.24     His  driver 
then,  recollecting  his  own  duty,  bore  him  away  from  the   field. 

*  la  the  second  line   of  13,  Avyayattumam  instead   of  Maharaja   is 
the  correct  reading.— T. 
69 


54*6  MAHABHARATA.  [Ghatotkacha- 

After  the  retreat,  0  monarch,  of  that  mighty  car- warrior  of 
the  Panchalas,25  the  (Kaurava)  army,  on  that  terrible  night, 
rushed  furiously  against  Drupada's  troops  whose  coats  of  mail 
had  been  cut  off  by  means  of  the  arrows  of  the  foe.26  In  con- 
sequence of  the  blazing  lamps  dropped  by  the  combatants  all 
around,  the  Earth,  0  king,  looked  beautiful  like  the  cloudless 
firmament  bespangled  with  planets  and  stars.27  With  the  fallen 
Anrjadas  of  the  combatans,  the  Earth  looked  resplendent,  O 
king,  like  a  mass  of  clouds  in  the  rainy  season  with  flashes  of 
lightning.28  Afflicted  with  the  fear  of  Kama's  son,  the  Pan- 
chalas fled  away  on  all  sides,  like  the  Ddnavas  from  fear  of 
Indra  in  the  great  battle  of  yore  between  the  gods  and  the 
Asums.™  Thus  afflicted  in  battle  by  Vrishasena,  the  Pancha- 
las  and  the  Somakas,  O  monarch,  illumined  by  lamps,  looked 
exceedingly  beautiful.**0  Having  vanquished  them  in  battle, 
Kama's  son  looked  beautiful  like  the  Sun,  0  Bharata,  when  he 
reaches  the  meridian.81  Amongst  all  those  thousands  of  kings 
of  thy  side  and  theirs,  the  valiant  Vrishasena  then  seemed  to 
be  the  one  resplendent  luminary.32  Having  defeated  in  battle 
many  heroes  and  all  the  mighty  car-warriors  among  the  Soma- 
kas, he  quickly  proceeded,  0  king,  to  that  spot  where  king 
Yudhishthira  was  stationed.38 

"  'Thy  son  Dusc,asana  proceeded  against  that  mighty  car- 
warrior,  viz.,  Prativindhya,  who  was  advancing  (against  Drona), 
scorching  his  foes  in  battle.8*  The  encounter  that  took  place 
between  them,  0  king,  looked  beautiful,  like  that  of  Mercury 
and  Venus  in  the  cloudless  firmament.35  Dus(;asana  pierced 
Prativindhya,  who  was  accomplishing  fierce  feats  in  battle, 
with  three  arrows  in  the  forehead.36  Deeply  pierced  by  that 
mighty  bowman,  viz.',  thy  son,  Pritivindhya,  0  monarch,  look- 
ed beautiful  like  a  crested  hill.37  The  mighty  car- warrior  Pra- 
tivindhya then,  piercing  Duscasana  with  three  arrows,  once 
more  pierced  him  with  seven. 3S  Thy  son  then,  O  Bharata, 
achieved  there  an  exceedingly  difficult  feat,  for  he  felled  Prati- 
vindhya's  steeds  with  many  arrows.89  With  another  broad- 
headed  arrow  he  also   felled   the  latter's   driver,  and   then   his 

*  This  sloka  seems  to  be  a  vicious  one. — T. 
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standard.  And  then  he  cut  off,  0  king,  into  a  thousand  frag- 
ments the  car  of  Prativindhya  armed  with  the  bow.40  Excited 
with  rage,  0  lord,  thy  son  also  cut  off,  with  his  straight  shafts, 
into  numberless  fragments  the  banner,  the  quivers,  the  strings, 
and  the  traces  (of  his  antagonist's  car).41  Deprived  of  his  car, 
the  virtuous  Prativindhya  stood,  bow  in  hand,  and  contended 
with  thy  son,  scattering  numberless  arrows.48  Then  Dusca- 
sana,  displaying  great  lightness  of  hand,  cut  off  Prativindhya's- 
bow.  And  then  he  afflicted  his  bowless  antagonist  with  ten 
shafts.48  Beholding  their  brother  (Prativindhya)  in  that  plight, 
his  brothers,  all  mighty  car-warriors,  rushed  impetuously  to- 
that  spot  with  a  large  force.44  He  then  ascended  the  resplen- 
dent car  of  Sutasoma.  Taking  up  another  bow,  he  continued, 
O  king,  to  pierce  thy  son.45  Then  many  warriors  on  thy  side, 
accompanied  by  a  large  force,  rushed  impetuously  and  sur- 
rounded thy  son  (for  rescuing  him).4'  Then  commenced  a 
fierce  battle  between  thy  troops  and  theirs,  O  Bharata,  at  that 
dreadful  hour  of  midnight,  enhancing  the  population  of  Yama's 
kingdom.'  "47 


Section  CLXX. 

"Sanjaya  said, — 'Against  Nakula  who  was  engaged  in  smit- 
ing thy  host,  Suvala's  son  (Cakuni)  in  wrath  rushed  with  great 
impetuosity  and  addressing  him,  said, — Wait !  Wait  I1 — Each 
enraged  with  the  other  and  each  desirous  of  slaying  the  other, 
those  two  heroes  struck  each  other  with  shafts  sped  from  their 
bows  drawn  to  their  fullest  stretch.2  Suvala's  son  in  that  en- 
counter displayed  the  same  measure  of  skill  that  Nakula  dis- 
played, 0  king,  in  shooting  showers  of  arrows.8  Both  pierced 
with  arrows,  0  king,  in  that  battle,  they  looked  beautiful  like 
a  couple  of  porcupines  with  quills  erect  on  their  bodies.4  The 
armour  of  each  cut  off  by  means  of  shafts  with  straight  points 
and  golden  wings,  and  each  bathed  in  blood,  those  two  warriors 
looked  resplendent  in  that  dreadful  battle5  like  two  beautiful 
and  brilliant  Kalpa  trees,  or  like  two  flowering  Khicukas  on 
the  field  of  battle.6  Indeed,  0  king,  those  two  heroes  in  that 
encounter,  both  pierced   with    arrows,  looked  beautiful    like    a 
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couple  of  Qalriicdi  trees  with  prickly  thorns  on  them.7  Casting- 
oblique  glances  on  each  other  with  eyes  expanded  in  rage  and 
whose  corners  had  become  red,  they  seemed  to  scorch  each  other 
with  those  glances.*  Then  thy  brother-in-law,  excited  with 
wrath,  and  smiling  the  while,  pierced  Madri's  son  in  the  chest 
with  a  barbed  arrow  of  keen  point.9  Deeply  pierced  by  that 
great  bowman,  viz.,  thy  brother-in-law,  Nakula  sat  down  on  the- 
terrace  of  his  car  and  swooned  away.1*  Beholding  his  proud 
foe,  that  mortal  enemy  of  his,  in  that  plight,  Cakuni  uttered 
a  roar  loud  as  that  of  the  clouds  at  the  end  of  summer.11  Re- 
covering consciousness,  Nakula,  the  son  of  Pandu,  once  more 
rushed  against  Suvala's  son,  like  the  Destroyer  himself  of  wide- 
open  mouth.12  Inflamed  with  rage,  O  bull  of  Bharata's  racer 
he  pierced  Cakuni  with  sixty  arrows,  and  once  more  with  a 
hundred  long  shafts  in  the  centre  of  his  chest.13  He  then  cut 
off  Cakuni's  bow  with  arrow  fixed  thereon,  into  two  fragments, 
at  the  handle.  And  then  cutting  off  in  a  trice  Cakuni's  stand- 
ard, he  caused  it  to  fall  down  on  the  Earth.14  Piercing  next 
Cakuni's  thigh  with  a  keen,  sharp,  and  well-tempered  shaft, 
Nakula  the  son  of  Pandu15  caused  him  to  fall  down  on  his  car 
like  a  hunter  causing  a  winged  hawk  to  drop  down  on  the  Earth. 
Deeply  pierced,  O  king,  Cakuni  sat  down  on  the  terrace  of  his 
car,16  clasping  his  flag-staff,  like  an  amorous  man  clasping  his 
mistress.  Beholding  that  brother-in-law  of  thine  laid  low  and 
deprived  of  consciousness,  0  sinless  one,17  his  driver  quickly 
bore  him  away  from  the  van  of  battle.  The  Parthas  then,  and 
all  their  followers,  uttered  a  loud  roar.18  Having  vanquished 
his  foes,  Nakula,  that  scorcher  of  foes,  addressing  his  driver, 
said, — Bear  me  to  the  host  commanded  by  Drona  !19 — Hearing 
these  words  of  Madri's  son,  his  driver  proceeded  to  that  spot, 
O  king,  where  Drona  was  stationed.*3*  Against  the  mighty 
Cikhandin  proceeding  towards  Drona,  Kripa  the  son  of  Cara- 
dwat  resolutely  advanced  with  great  impetuosity.21  That 
chastiser  of  foes,  viz.,  Cikhandin,  then,  smiling  the  while, 
pierced  with  nine  arrows  the  son  of  Gotama  thus  advancing 
against  him  towards  the   vicinity    of  Drona."     The   preceptor 

*   Yena  and  ttna  here  are  equal  to  yatra  and  tatra. — T. 
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then  (viz.,  Kripa),  that  benefactor  of  thy  sons,  piercing  Ci- 
khandin  first  with  five  arrows,  once  more  pierced  him  with 
twenty.38  The  combat  that  took  place,  O  monarch,  between 
them,  was  exceedingly  dreadful,  like  that  between  Camvara 
and  the  chief  of  the  celestials  in  the  battle  between  the  gods 
and  the  Asuras.**  Those  heroic  and  mighty  car-warriors,  both 
invincible  in  battle,  covered  the  welkin  with  their  arrows,  like 
clouds  covering  the  welkin  on  the  expiry  of  summer.85  Terri- 
ble of  itself,  that  night,  0  chief  of  the  Bharatas,  became  more 
terrible  still  to  the  heroic  combatants  engaged  in  battle.86 
Indeed,  of  terrible  aspects  and  inspiring  all  sorts  of  fear,  that 
night  became  as  it  were  the  death-night  (of  all  creatures). 
Then  Cikhandin,  0  king,  cut  off,  with  a  crescent-shaped  arrow, 
the  large  bow  of  Gotama's  son  and  sped  at  the  latter  many 
whetted  shafts.  Inflamed  with  wrach,  O  monarch,  Kripa  then 
sped  at  his  antagonist  a  fierce  dart27"88  equipt  with  a  golden 
staff  and  keen  point  and  polished  by  the  hands  of  the  smith. 
Cikhandin,  however,  cut  it  off  with  ten  shafts  as  it  coursed 
towards  him.89  That  dart  then,  decked  with  gold,  (thus  cut 
off  )  fell  down  on  the  Earth.  Then  Gautama,  that  foremost  of 
men,  taking  up  another  bow,80  0  king,  covered  Cikhandin  with 
a  large  number  of  whetted  shafts.  Thus  covered  in  that  battle 
by  the  illustrious  son  of  Gotama,81  Cikhandin,  that  foremost 
of  car-warriors,  became  weakened  on  the  terrace  of  his  car. 
Beholding  him  weakened,  Kripa  the  son  of  Caradwat,  in  that 
encounter,82  struck  him  with  many  arrows,  from  desire  of  slay- 
ing him,  0  Bharata  !  (Cikhandin  then  was  borne  away  by  his 
driver).  Beholding  that  mighty  car  warrior,  viz.,  the  son  of 
Yajnasena  retreating  from  battle,88  the  Panchalas  and  the 
Somakas  surrounded  him  on  all  sides  (for  rescuing  him).  Simi- 
larly thy  sons  also  surrounded  that  foremost  of  Brahmanas  (viz., 
Kripa),8*  with  a  large  force.  Then  commenced  a  battle  once 
more,  between  car- warriors,  0  king,  that  struck  one  another.85 
The  uproar  that  rose  became  loud  as  the  roar  of  clouds,  0  Bha- 
rata, caused  by  rushing  horsemen  and  elephants,  O  monarch,36 
smiting  one  another  down.  Then,  O  king,  the  field  of  battle 
looked  exceedingly  fierce.  With  the  tread  of  rushing  infantry 
the  Earth17  began  to  tremble,  0  monarch,  like  a  lady  moved 
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by  fear.  Car-warriors,  mounting  on  their  cars,  rushed  impe- 
tuously,88 attacking  compeers  by  thousands,  0  king,  like- crows 
seizing  winged  insects  (in  the  air).  Similarly  mighty  elephants 
with  the  juice  trickling  down  their  bodies,  pursuing  similar 
elephants,  encountered  them,  0  Bharata,  furiously.  So  also, 
horsemen,  coming  upon  horsemen,  and  foot-soldiers,  coming 
upon  foot-soldiers,89"40  angrily  encountered  one  another  in  that 
battle.  At  dead  of  night  the  sound  of  retreating  and  rushing 
troops  and  of  those  coming  again  to  the  encounter  became 
deafening.  The  blazing  lamps  also,  placed  on  cars  and  elephants 
and  steeds,41"48  seemed,  0  king,  like  large  meteors  falling  from 
the  firmament.  That  night,  0  chief  of  the  Bharatas,  lighten- 
ed up  by  those  lamps,48  looked  like  day,  O  king,  on  the  field 
of  battle.  As  the  Sun,  encountering  the  thick  gloom,  destroys 
it  completely,44  even  so  the  thick  gloom  of  the  field  of  battle 
was  destroyed  by  those  blazing  lamps.  Indeed,  the  welkin,  the 
Earth,  the  cardinal  and  the  subsidiary  points  of  the  compass,45, 
enveloped  by  dust  and  darkness,  became  once  more  illuminated 
by  that  light.  The  splendour  of  weapons  and  coats  of  mail, 
and  of  the  jewels  of  illustrious  heroes,  became  overshadowed 
by  the  light  of  those  blazing  lamps.  During  the  progress  of 
that  fierce  battle  at  night,46"47  none  of  the  combatants,  O 
Bharata,  could  know  the  warriors  of  his  own  side.  Sire,  O 
chief  of  the  Bharatas,  slew  son,48  and  son,  from  ignorance, 
slew  sire,  and  friend  slew  friend.  And  relatives  slew  rela- 
tives, and  maternal  uncles  slew  sisters'  sons,49  and  warriors 
slew  warriors  of  their  own  side,  and  foes  slew  their  own  men, 
in  that  battle,  0  Bharata.  In  that  dreadful  nocturnal  encounter, 
O  king,  all  fought  furiously,  ceasing  to  have  any  regard  for 
one  another.'  "50 


Section  CLXXI. 
"Sanjaya  said, — cIn  that  fierce  and  terrible  battle,  Dhrishta- 
dyumna,  0  king,  proceeded  against  Drona.1  Holding  his  for- 
midable bow  and  repeatedly  stretching  his  bowstring,  the  Pan- 
chala  prince  rushed  towards  Drona's  car  decked  with  gold.3 
And  as  Dhrishtadyumna  proceeded  for  accomplishing   the   des- 
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truction  of  Drona,  the  Panchalas  and  the  Pandavas.  0  king, 
surrounded  him.8  Beholding  Drona,  that  foremost  of  precep- 
tors, thus  assailed,  thy  sens,  resolutely  contending  in  battle, 
protected  Drona  on  all  sides.*  Then  those  two  oceans  of  troops 
encountered  each  other  on  that  night,  and  looked  like  two 
terrible  oceans  lashed  into  fury  by  the  tempest,  with  all  living 
creatures  within  them  exceedingly  agitated.*  Then  the  prince 
of  the  Panchalas,  0  king,  quickly  pierced  Drona  in  the  chest 
with  five  arrows  and  uttered  a  leonine  roar.e  Drona,  however, 
O  Bharata,  piercing  his  foe  in  return  with  five  and  twenty 
arrows  in  that  battle,  cut  off,  with  another  broad-headed  arrow, 
his  bright  bow.7  Forcibly  pierced  by  Drona,  0  bull  of  Bha- 
rata's  race,  Dhrishtadyumna,  quickly  casting  aside  his  bow, 
bit  his  (nether)  lip  in  rage.8  Indeed,  0  monarch,  the  valiant 
Dhrishtadyumna,  excited  with  wrath,  took  up  another  formi- 
dable bow  for  accomplishing  the  destruction  of  Drona.9  That 
slayer  of  hostile  heroes,  that  warricr  endued  with  great  beauty, 
stretching  that  formidable  bow  to  his  ear,  sped  a  terrible  shaft 
capable  of  taking  Drona's  life.10  That  shaft,  thus  sped  by  the 
mighty  prince  in  that  fierce  and  dreadful  battle,  illumined  the 
whole  army  like  the  risen  Sun.11  Beholding  that  terrible 
shaft,  the  gods,  the  Gandharvas,  and  the  Dcinavas,  said  these 
words,  0  king,  viz., — Prosperity  to  Drona  ix* — Karna,  how- 
ever, 0  king,  displaying  great  lightness  of  hand,  cut  off  into 
&  dozen  fragments  that  shaft  as  it  coursed  towards  the  precep- 
tor's car.18  Thus  cut  off  into  many  fragments,  O  king,  that 
shaft  of  Dhrishtadyumna,  0  sire,  quickly  fell  down  on  the 
Earth  like  a  snake  without  poison.14  Having  cut  off  with  his 
own  straight  shafts  those  of  Dhrishtadyumna  in  that  battle, 
Karna  then  pierced  Dhrishtadyumna  himself  with  many  sharp 
arrows.15  And  Drona's  son  pierced  him  with  five,  and  Drona 
himself  with  five,  and  Calya  pierced  him  with  nine,  and  Dus- 
$asana  with  three.1*  And  Duryodhana  pierced  him  with 
twenty  arrows,  and  Cakuni  with  five.  Indeed,  all  those  mighty 
car- warriors  quickly  pierced  the  prince  of  the  Panchalas.17 
Thus  was  he  pierced  by  those  seven  heroes  in  that  battle  exert- 
ing themselves  for  the  rescue  of  Drona.  The  prince  of  the 
Panchalas,  however,  pierced  every   one   of  those   heroes   with 
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three   arrows.18     Indeed,    0   king,    Dhrishtadyumna,    in   that 
dreadful  battle,  quickly  pierced  Drona  himself,  and  Kama,  and 
Drona's  son,  and  thy  son.19     Thus  pierced  by  that  bowman, 
those    warriors,    fighting    together,    pierced  Dhrishtadyumna 
again  in  that  encounter,  uttering  loud  roars  the   while.8*     Then 
Drumasena,  excited  with  wrath,  O  king,  pierced  the   Panchala 
prince  with  a  winged  arrow,  and  once  again  quickly  with   three 
other   arrows.     And   addressing     the   prince,    he  said, — Wait! 
Wait  !21 — Dhrishtadyumna  then  pierced  Drumasena   in   return 
with  three  straight  arrows,  in  that  encounter,  which  were  equipt 
with  wings  of  gold,  steeped  in  oil,  and  capable  of  taking  the 
life  of  him  at   whom   they   are   sped."     With   another  broad- 
headed  shaft,  the  prince  of  the  Panchalas  then,  in  that  battle, 
cut  off  from  Drumasena's  trunk  the  latter 's  head  decked  with 
bright  ear-rings  of  gold.8*     That  head,  with  (the  lower)   lip  bit 
(in  rage),  fell  on  the  ground  like  a  ripe  palmyra  fruit  separated 
from  the  stalk  by  the  action  of  a   strong   wind.84     Once   again 
piercing  all  those  warriors   with   keen   shafts,  that   hero,  with 
some   broad-headed   shafts,   cut   off  the   bow   of  Radha's  son, 
that  warrior  conversant   with   all   modes   of  warfare.85     Kama 
could  not  brook  that  cutting   off  of  his   bow,  like  a   fierce   lion 
incapable  of  brooking  the  cutting  off  of  his  tail.8*     Taking   up 
another  bow,  Kama,  with  eyes  red  in  rage,  and  breathing  hard, 
covered  the   mighty  Dhrishtadyumna  with   clouds  of  arrows.8* 
Beholding  Kama   excited   with  rage,  those   heroes,  viz.,  those 
six  bulls  among   car-warriors,  quickly    encompassed  the  prince 
of  the   Panchalas   from   desire    of  slaying   him.88     Seeing  the 
latter  in  front  of  those    six  foremost   warriors   of  thy  side,  all 
the  troops,  O  lord,  regarded  him  to  be  already  within  the  jaws 
of    the   Destroyer.89      Meanwhile,    Satyaki   of    the    Dacarha 
race,  scattering   his   shafts  as   he  proceeded,  reached    the  spot 
where  the  valiant  Dhrishtadyumna  was  battling.30     Beholding 
that  invhiciWe  warrior  of  the  Satwata  race  advancing,  Radha's 
son  pierced  him  in  that  battle  with  ten  arrows.81    Satyaki  then, 
O  king,  pierced  Kama  with  ten  shafts  in  the  very   sight   of  all 
those  heroes,  and  addressing  him,  said, — Do  not   fly  away   but 
stay  before  me  !32 — The  encounter  then  that  took  place  between 
the  mighty  Satyaki   and  the   illustrious   Kama,  resembled,  O 
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king,  that  between  Vali  and  Vasava  (in  days  of  yore).88  That 
bull  among  Kshatriyas,  viz.,  Satyaki,  terrifying  all  the  Ksha- 
triyas  with  the  rattle  of  his  car,  pierced  the  lotus-eyed  Kama 
in  return  (with  many  arrows).84  Making  the  Earth  tremble 
with  the  twang  of  his  bow,  the  mighty  son  of  the  Suta,  O 
monarch,  contended  with  Satyaki.85  Indeed,  Kama  pierced 
the  grandson  of  Cini  in  return  with  hundreds  of  arrows  and 
diverse  other  shafts,  long,  and  barbed,  and  pointed,  and  calf- 
toothed,  and  razor-headed.86  Similarly,  that  foremost  one  of 
Vrishni's  race,  viz.,  Yuyudhana,  in  that  battle,  shrouded  Kama 
with  his  arrows.  For  a  time  that  battle  proceeded  equally.81 
Then  thy  sons,  0  monarch,  placing  Kama  at  their  head,  all 
pierced  Satyaki  from  every  side  with  keen  arrows.88  Resisting 
with  his  own  weapons  those  of  them  all  and  of  Kama  also,  O 
lord,  Satyaki  quickly  pierced  Vrishasena  in  the  centre  of  the 
chest.89  Pierced  with  that  arrow,  the  valiant  Vrishasena  of 
great  splendour  quickly  fell  down  on  his  car,  casting  aside  his 
bow.40  Then  Kama,  believing  that  mighty  car-warrior,  viz., 
Vrishasena,  slain,  became  scorched  with  grief  on  account  of 
the  death  of  his  son  and  began  to  afflict  Satyaki  with  great 
force.41  Thus  afflicted  by  Kama,  the  mighty  car-warrior  Yu- 
yudhana, with  great  speed,  repeatedly  pierced  Kama  with  many 
shafts.42  Once  more  piercing  Kama  with  ten  arrows,  and  Vri- 
shasena with  five,  the  Satwata  hero  cut  off  the  leathern  fences 
and  the  bows  of  both  sire  and  son.48  Then  those  two  warriors, 
stringing  two  other  bows  capable  of  inspiring  enemies  with  terror, 
began  to  pierce  Yuyudhana  from  every  side  with  keen  shafts.44 
During  the  progress  of  that  fierce  conflict  that  was  so  destructive 
of  heroes,  the  loud  twang  of  Gdndiva,  0  king,  was  heard 
over  every  other  sound.45  Hearing  then  the  rattle  of  Arjun'a 
car  as  also  the  twang  of  Gdndiva,  the  Sutas  son,  0  king,  said 
these  words  unto  Duryodhana  :45 — Slaughtering  our  entire  army 
and  the  foremost  of  heroic  warriors  and  many  mighty  bowmen 
among  the  Kauravas,  Arjuna  is  loudly  twanging  his  bow.47  The 
rattle  also  of  his  car  is  heard,  resembling  the  roar  of  the  thun- 
der. It  is  evident,  the  son  of  Pandu  is  achieving  feats  worthy 
of  his  own  self.48  This  son  of  Pritha,  0  monarch,  will  grind 
our  large  host  !  Many  of  our  troops  are  already  breaking !  No 
70 
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ons  stays  in  battle  !4*  Indeed,  our  army  is  being  dispersed  like 
a  risen  mass  of  clouds  dispersed  by  the  wind.  Encountering  Arju- 
na,  our  host  breaks  like  a  boat  on  the  ocean.50  The  loud  wails, 
O  king,  of  foremost  of  warriors,  0  monarch,  flying  away  from 
the  field  or  falling  down  in  consequence  of  the  arrows  sped  from 
Gdndiva,  are  being  heard  !51  Hear,  O  tiger  among  car- warriors, 
the  sound  of  drums  and  cymbals  near  Arjuna's  car  at  dead  of 
night,  resembling  the  deep  roll  of  thunder  in  the  welkin  !M 
Hear  also  the  loud  wails  (of  afflicted  combatants)  and  the 
tremendous  leonine  shouts,  and  diverse  other  noises,  in  the 
vicinity  of  Arjuna's  car'58  Here,  however,  this  Satyaki,  this 
foremost  one  of  the  Satwata  race,  stayeth  amid  us.  If  this 
object  of  our  aim  can  be  struck  down,  we  can  then  vanquish  all 
our  foes  !54  Similarly,  the  son  of  the  Panchala  king  is  engaged 
with  Drona.  He  is  encompassed  on  all  sides  by  many  heroic 
and  foremost  of  car-warriors.55  If  we  can  slay  Satyaki  and 
Dhrishtadyumna  the  son  of  Prishata,  without  doubt,  0  king, 
victory  will  be  ours  S56  Surrounding  these  two  heroes,  these 
two  mighty  car-warriors,  as  we  did  the  son  of  Subhadra,  we  will 
strive,  O  king,  to  slay  them,  viz.,  this  son  of  Vrishni's  race 
and  this  son  of  Prishata  !87  Savyasachin,  0  Bharata,  is  before 
us,  coming  towards  this  division  of  Drona,  knowing  that  Satya- 
ki is  engaged  here  with  many  bulls  among  the  Kurus.58  Let 
a  large  number  of  our  foremost  of  car-warriors  proceed  thither, 
so  that  Partha  may  not  be  able  to  come  to  the  rescue  of  Satya- 
ki now  encompassed  by  many.59  Let  these  great  heroes  speedily 
shoot  clouds  of  shafts  with  great  force,  so  that  Satyaki  of  Ma- 
dhu's  race  may  be  speedily  despatched  to  Yama's  abode  !80 — As- 
certaining this  to  be  the  opinion  of  Kama,  thy  son,  addressing 
Suvala's  son  in  that  battle,  like  the  illustrious  Indra  addressing 
Vishnu,  said  these  words  :61 — Surrounded  by  ten  thousand  un- 
retreating  elephants  and  ten  thousand  cars  also,  proceed  against 
Dhannnjaya  !68  Duscasana  and  Durvishaha  and  Suvahu  and 
Dushpradharshana, — these  will  follow  thee,  surrounded  by  a 
large  number  of  foot-soldiers  !63  0  uncle,  slay  those  great  bow- 
men, viz.,  the  two  Krishnas,  and  Yudhishthira,  and  Nakula,  and 
Sahadeva,  and  Bhima  the  son  of  Pandu  !6*  My  hope  of  victory 
resteth  on  thee  like  that  of  the  gods  on   their  chief  Indra  !    O 
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uncle,  slay  the  son  of  Kunti  like  Paka's  son  (Kartikeya)  slay- 
ing the  Asuras  !61 — Thus  addressed  and  urged  by  thy  son, 
Cakuni,  clad  in  mail,  proceeded  against  the  Parthas,  accompani- 
ed by  a  large  force  as  also  by  thy  sons,  in  order  to  consume  the 
sons  of  Pandu.  Then  commenced  a  great  battle  between  the 
warriors  of  thy  army  and  the  foe.""87  When  Suvala's  son,  O 
king,  (thus)  proceeded  against  the  Panda vas,  the  Suta's  son, 
accompanied  by  a  large  force,  quickly  advanced  against  Satyaki, 
shooting  many  hundreds  of  shafts.  Indeed,  thy  warriors,  com- 
bining together,  encompassed  Satyaki.68"69  Then  Bharadwaja's 
son,  proceeding  against  the  car  of  Dhrishtadyumna,  fought  a 
wonderful  and  fierce  battle  at  dead  of  night,  0  bull  of  Bharata's 
race,  with  the  brave  Dhrishtadyumna  and  the  Panchalas.'  "7a 


Section  CLXXII. 

"Sanjaya  said, — "Then  all  those  kings  of  thy  army,  incapa- 
ble of  being  easily  defeated  in  battle,  angrily  proceeded  against 
Yuyudhana's  car,  unable  to  brook  (his  feats).1  Mounting  on 
their  well-equipt  cars,  O  king,  that  were  decked  with  gold  and 
jewels,  and  accompanied  also  by  cavalry  and  elephants,  they 
encompassed  the  Satwata  hero.2  Hemning  him  on  all  sides, 
those  mighty  car-warriors,  challenging  that  hero,  uttered  loud 
leonine  roars.8  Those  great  heroes,  desirous  of  slaying  him  of 
Madhu's  race,  poured  their  keen  arrows  on  Satyaki  of  invincible 
prowess.4  Beholding  them  thus  advancing  with  speed  towards 
him,  that  slayer  of  hostile  hosts,  viz.,  the  mighty-armed  grand- 
son of  Cini,  took  up  and  shot  many  shafts.*  The  heroic  and 
great  bowman  Satyaki,  invincible  in  battle,  cut  off  many  heads 
with  his  fierce  and  straight  arrows.6  And  he  of  Madhu's  race 
also  cut  off  the  trunks  of  many  elephants,  the  necks  of  many 
steeds,  and  the  arms  decked  with  Angadas  of  many  warriors, 
by  means  of  razor-faced  arrows.7  With  the  fallen  yak-tails  and 
white  umbrellas,  0  Bharata,  the  field  of  battle  became  almost 
full  and  resembled  the  firmament,  O  lord,  with  stars.8  The 
wails  of  the  host  thus  slaughtered  in  battle,  O  Bharata,  by 
Yuyudhana,  became  as  loud  as  those  of  shrieking  ghosts  (in 
hell).9    With  that  loud  uproar  the  Earth  became  filled,  and  the 
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night  became  fiercer  and  more  terrible.10  Beholding  his  host, 
afflicted  with  Yuyudhana's  arrows  and  breaking,  and  hearing 
that  tremendous  uproar  at  dead  of  night  making  the  hair  to 
stand  on  end,11  thy  son,  that  mighty  car- warrior,  addressing  his 
driver,  repeatedly  said, — Urge  the  steeds  to  that  spot  whence  this 
uproar  cometh.19 — Then  king  Duryodhana,  that  firm  bowman, 
above  all  fatigue,  endued  with  great  lightness  of  arms  and  con- 
versant with  all  modes  of  warfare,  rushed  against  Yuyudhana.18 
Madhava  pierced  Duryodhana  with  a  dozen  blood- drinking  shafts 
sped  from  his  bow  drawn  to  its  fullest  stretch.14  Thus  afflicted 
with  arrows  by  Yuyudhana  first,  Duryodhana,  excited  with  rage, 
pierced  the  grandson  of  Cini  in  return  with  ten  arrows.15  Mean- 
while the  battle  that  raged  between  the  Panchalas  and  all  thy 
troops  presented  an  exceedingly  wonderful  sight.16  Then  the 
grandson  of  Cini,  excited  with  rage  in  that  battle,  pierced  thy 
son,  that  mighty  car- warrior,  with  eighty  shafts,  in  the  chest.17 
He  then,  with  other  shafts,  despatched  Duryodhana's  steeds  to 
Yama's  abode.  And  that  slayer  of  foes  then  quickly  felled  his 
antagonist's  driver  from  the  car.18  Thy  son,  O  monarch,  staying 
on  that  steedless  car,  shot  many  keen  arrows  towards  Satyaki  s 
car.19  The  grandson  of  Cini,  however,  displaying  great  lightness 
of  hand,  0  king,  cut  off  those  fifty  shafts  sped  in  that  battle  by 
thy  son.90  Then  Madhava,  with  a  broad-headed  shaft,  suddenly 
cut  off  in  that  encounter  the  formidable  bow  of  thy  son  in  the 
handle.91  Deprived  of  both  his  car  and  bow,  that  puissant  ruler 
of  men  then  mounted  quickly  upon  the  bright  car  of  Krita- 
varman."  Upon  Duryodhana's  retreat,  the  grandson  of  Cini,  O 
monarch,  afflicted  and  routed  thy  army  at  dead  of  night.83 

"  'Cakuni,  meanwhile,  0  king,  encompassing  Arjuna  on  all 
sides  with  many  thousands  of  cars  and  several  thousands  of 
elephants,24  and  many  thousands  of  steeds,  began  to  fight  des- 
perately. Many  of  them  hurled  towards  Arjuna  celestial  weap- 
ons of  great  power.25  Indeed,  those  Kshatriyas  fought  with 
Arjuna,  incuring  the  certitude  of  death.  Arjuna,  however, 
excited  with  rage,  checked  those  thousands  of  cars  and  elephants 
and  steeds,  and  ultimately  caused  those  foes  to  turn  back.  Then 
Suvala's  son,  with  eyes  red  as  copper  with  rage,  deeply  pierced 
Arjuna,  that  slayer  of  foes,  with  twenty  shafts.-  And  once  more 
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shooting  a  hundred  shafts,  he  checked  the  progress  of  Partha's 
great  car.26"*8  Then  Arjuna,  0  Bharata,  pierced  Cakuni  with 
twenty  arrows  in  that  battle.  And  he  pierced  each  of  the  great 
bowmen  with  three  arrows.29  Checking  all  of  them  with  his 
arrows,  0  king,  Dhananjaya  slew  those  warriors  of  thy  army 
with  excellent  shafts  endued  with  the  force  of  thunder.*3* 
Strewn  with  lopped-off  arrows,  0  monarch,  and  (dead)  bodies 
by  thousands,  the  Earth  looked  as  if  covered  with  flowers.81 
Indeed,  strewn  with  the  heads  of  Kshatriyas, — heads  that  were 
decked  with  diadems  and  handsome  noses  and  beautiful  ear-rings 
and  (nether)  lips  bit  in  rage  and  wide  open  eyes, — heads  that 
were  graced  with  collars  and  crowned  also  with  gems,  and  which, 
while  life  was  in  them,  spoke  sweet  words, — the  Earth  looked 
resplendent  as  if  strewn  with  hillocks  overspread  with  Cham- 
paha  flowers.32*33  Having  achieved  that  fierce  feat,  and  pierc- 
ed Cakuni  once  more  with  five  straight  shafts,  Vibhatsu  of 
fierce  prowess,84  excited  with  rage,  once  more  struck  Uluka 
with  an  arrow  in  that  battle.  Piercing  Uluka  thus  in  the 
sight  of  his  sire,  viz.,  Suvala's  son,85  Arjuna  uttered  a  loud 
roar,  filling  the  Earth  therewith.  Then  the  son  of  Indra  cut 
off  Cakuni's  bow.86  And  then  he  despatched  his  four  steeds 
to  Yama's  abode.  Then  Suvala's  son,  0  bull  of  Bharata  s 
race,  jumping  down  from  his  car,37  quickly  ascended  the  car 
of  Uluka.  Then  those  two  mighty  car-warriors,  viz.,  sire  and 
son,  both  riding  on  the  same  car,38  showered  their  arrows  on 
Partha  like  two  risen  clouds  pouring  torrents  of  rain  on  a 
mountain.  The  son  of  Pandu  then,  piercing  both  those  war- 
riors with  keen  shafts,33  afflicted  and  caused  thy  troops  to 
fly  away  in  hundreds  and  thousands.  Like  a  mighty  mass  of 
clouds  dispersed  on  all  sides  by  the  wind,40  that  army  of  thine, 
O  monarch,  was  dispersed  on  all  sides.  Indeed,  that  host,  0 
chief  of  the  Bharatas,  thus  slaughtered  on  that  night,41  fled 
away  in  all  directions,  afflicted  with  fear  and  in  the  very  sight 
(of  their  leaders).  Many  abandoning  the  animals  they  rode, 
others  urging  their  animals   to   their   greatest   speed,42  turned 

*  In  the  first  line  of  30,   Vanaganais  and  not    Vdnagandn  is  the  true 
reading. — T. 
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back  from  the  battle,  inspired  with  fear,  during  that  fierce 
hour  of  darkness.  Having  vanquished  thy  warriors  thus,  O 
bull  of  Bharata's  race,*3  Vasudeva  and  Dhananjaya  cheerfully 
blew  their  conchs. 

"  'Dhrishtadyumna,  0  monarch,  piercing  Drona  with  three 
arrows,44  quickly  cut  off  the  latter's  bowstring  with  a  sharp 
arrow.  Throwing  down  that  bow  on  the  Earth,  the  heroic 
Drona,  that  grinder  of  Kshatriyas,45  took  up  another  that 
was  exceedingly  tough  and  strong.  Piercing  Dhrishtadyumna 
then  with  five  arrows,46  Drona  pierced  his  driver  also,  O 
bull  of  Bharata's  race,  with  five  arrows.  Checking  Drona 
with  his  arrows,  the  mighty  car-warrior  Dhrishtadyumna47 
began  to  destroy  the  Kaurava  host  like  Maghavat  destroying 
the  Asura  army.  During  the  slaughter  of  thy  son's  army, 
O  sire,48  a  terrible  river,  having  blood  for  its  current,  began 
to  flow.  And  it  ran  between  the  two  hosts,  bearing  away 
men  and  steeds  and  elephants  along  its  current.49  And  it 
resembled,  0  king,  the  Vaitarani  that  flows,  0  lord,  towards 
the  domains  of  Yama.  Agitating  and  routing  thy  army,  the 
valiant  Dhrishtadyunnia,5*  endued  with  great  energy,  blazed 
forth  like  Cakra  in  the  midst  of  the  celestials.  Then  Dhrishta- 
dyumna and  Cikhandin  blew  their  large  conchs,51  as  also  the 
twins  (Nakula  and  Sahadeva),  and  Yuyudhana,  and  Vrikodara 
the  son  of  Pandu.  Having  vanquished  thousands  of  kings 
on  thy  side  that  were  endued  with  great  energy,52  those  fierce 
warriors,  viz.,  the  Pandavas,  desirous  of  victory,  uttered  loud 
leonine  shouts,  in  the  very  sight  of  thy  son  and  of  Kama  and 
the  heroic  Drona  and  Drona's  son,  0  monarch  !'  "5S 


Section  CLXXIII. 

"Sanjaya  said, — 'Beholding  his  own  army  routed  while  be- 
ing slaughtered  by  those  illustrious  heroes,  thy  son,  well- 
acquainted  with  words,  O  monarch,  quickly  repairing  unto- 
Kama  and  also  Drona,  that  foremost  of  all  victors  in  battle, 
wrathfully  said  these  words  :1"3 — This  battle  has  been  set  on 
foot  by  you  two  in  rage,  having  seen  the  ruler  of  the  Sin- 
dhus   slain   by    Savyasachin  !s     You    are   beholding   with   in- 
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difference   the   slaughter   of   my  army   by   the  forces   of  the 
Pandavas,  although  you  two  are  fully  competent   to   vanquish 
those  forces  !*     If  you  two  now  abandon  me,  you  should  have, 
in  the  beginning,  told  me  of  it  !—  We  two  shall  vanquish  the 
sons  of  Pdndw  in   battle  /—Even   these   were   the   words,  ye 
givers  of  honors,  that  ye  then  said  unto   me  !     Hearing   these 
words  of  yours,  I  sanctioned  these  proceedings.     I  would  never 
have  provoked  these  hostilities  with   the   Parthas, — hostilities 
that  are  so  destructive  of  heroic  combatants,  (if  ye  had  told  me 
otherwise)  Is*6  If  I  do  not  deserve  to  be  abandoned  by  you  two, 
ye  bulls  among  men,  then    fight   ye   according   to   the   true 
measure  of  your  prowess,  ye  heroes  endued  with   great  prow- 
ess !7_Thus  pierced  with  the  goad  of  speech  by  thy  son,  those 
two  heroes  once  more  engaged  in  battle,  like  two   snakes  vexed 
with  sticks.8     Then  those  two   foremost  of  car-warriors,  those 
two  bowmen  above  ail  bowmen  in  the  world,  rushed  with  speed 
against  the  Parthas  headed  by   the   grandson   of  Cini   and  by 
others.9     Similarly  the  Parthas,  uniting  together,  and  accom- 
panied by  all  their  troops,  advanced   against  those   two  heroes, 
who  were  roaring  repeatedly.10     Then  the  great  bowman  Drona, 
that  foremost  of  all   wielders    of  weapons,  excited   with   rage, 
quickly  pierced  (Satyaki)  that  bull    amongst   the   Cinis,  with 
ten  arrows.11     And  Kama   pierced   him   with   ten  arrows,  and 
thy  son   with  seven,  and  Vrishasena  pierced  him  with  ten,  and 
Suvala's  son  with  seven.1*     In  that  impervious  wall  of  Kaura- 
vas  around  the  grandson  of  Cini,  these  also  stationed  themselves, 
encompassing  him.     Beholding  Drona  slaughtering  the  Pandava 
army  in  that  battle,18  the  Somakas  quickly   pierced   him   from 
every  side   with   showers   of  arrows.     Then   Drona   began   to 
take  the  lives  of  Kshatriyas,  0  monarch,14  like   the   Sun   des- 
troying darkness  around  him  by  his  rays.     We  then   heard,  O 
monarch,  a  loud  uproar   amongst   the   Panchalas,  who   called 
upon   one   another,    while    they   were   being   slaughtered   by 
Drona.     Some   abandoning  sons,    some   sires,    some   brothers, 
some  uncles,  some  their  sisters'  sons,  some  friends,  some   their 
relatives  and  kinsmen,  fled  away  with  speed,  for  saving   their 
own   lives.15"17     Some,  again,    deprived  of    their   sonses,    ran* 
against  Drona   himself.     Indeed,   many  were  the  combatants  of 
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the  Pandava  array   that   were   then   despatched  to   the   other 
world.18    Thus  afflicted  by   that  illustrious   hero,   the    Pandava 
host  that  night,  0  king,  fled  away:  throwing  down  their  blaz- 
ing torches  all  around,19   in  the  very  sight   of  Bhimasena   and 
Arjuna  and  Krishna  and  the  twins  and   Yudhishthira  and  Pri- 
shata  s  son.20     The  world  being  enveloped  in  darkness,   nothing 
could  be  seen.     In  consequence  of  the    lights  that  were  among 
the  Kaurava  troops,  the  flight  of  the  foe  could  be  ascertained.81 
Those  mighty  car- warriors,  viz.,  Drona  and  Kama,  0  king,  pur- 
sued that  flying  host,  scattering  numerous  shafts.22     Seeing  the 
Panchalas  slaughtered  and  routed,  Janarddana  becoming  cheer- 
less, said  these  words  unto  Phalguna,23 — Dhrishtadyumna   and 
Satyaki,  accompanied  by  the  Panchalas.  had  proceeded  against 
those  great   bowmen,  viz.,  Drona   and   Kama,  shooting   many 
shafts.24     This   large  host  of  ours  hath  been  broken  and  routed 
(by  them)    with   showers   of  arrows.     Though   their   flight   is 
sought  to  be  checked,   they  are  still  incapable  of  being  rallied, 
0  son  of  Kunti  !25 — Beholding  the  host  fly  away,  both  Kecava 
and    Arjuna,  addressing  the   troops,  said, — Do   not  fly   away, 
through  fear !     Ye  Pandava  warriors,  cast  away   your  fears  !26 
Accompanied  by  all  the  forces  and  arraying  them  in  good  order, 
both  of  us,  with  uplifted    weapons,   are    even    now  proceeding 
against  Drona  and  the  Swta's  son   for   withstanding  them!27 — 
Then  Janarddana,  beholding  Vrikodara   advancing,  once  more 
addressed  Arjuna  the  son  of  Pandu,  as  if  for   gladdening  him, 
in  these  words  :28 — Yonder  Bhima,  who  taketh  delight  in  battle, 
surrounded   by    the    Somakas   and   the    Pandavas,   is   coming 
against   those    mighty   car-warriors,  viz.,  Drona  and  Kama  !2* 
Supported  by  him,  as  also  by   the  many   mighty   car- warriors 
among  the  Pandavas,  fight  now,  O  son  of  Pandu,  for  assuring 
all  your  troops  !*30 — Then  those  two   tigers   among   men,  viz., 
the  son  of  Pandu  and  he  of  Madhu's   race,  approaching  Drona 
and  Kama,  took  up  their  station  at  the  head  of  battle.'31 

"Sanjaya  continued, — 'Then  that  vast  force  of  Yudhishthira 


*  The  second  line  of  30  is  read  differently  in  the  Calcutta  edition.  In 
consequence  also  of  some  differences  between  the  two  printed  editions, 
30  of  the  Calcutta  text  is  32  of  the  Bombay  text.— T. 
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once  more  returned  to  battle,  proceeding  to  the  place  where 
Drona  and  Kama  were  grinding  their  foes  in  battle."  At  dead 
of  night  a  fierce  encounter  took  place,  resembling  that  of  two 
oceans  swelling  at  moon-rise.83  Then  the  warriors  of  thy  army, 
throwing  away  from  their  hands  the  blazing  lamps  held  by 
them,  fought  with  the  Pandavas  fearlessly  and  madly.54  On 
that  terrible  night  when  the  world  was  enveloped  with  gloom 
and  dust,  the  combatants  fought  with  one  another,  guided  only 
by  the  names  they  uttered.85  The  names  uttered  by  the  kings 
contending  in  battle,  were  Heard,  O  monarch,  there,  like  to 
what  happens,  O  king,  at  a  self- choice.86  Suddenly  a  silenco 
overspread  the  field  of  battle,  and  lasted  for  a  moment.  Then 
again  a  loud  uproar  was  heard  made  by  the  angry  combatants, 
victors  and  vanquished.87  Thither  where  blazing  lamps  were 
seen,  O  bull  of  Kuru's  race,  thither  rushed  those  heroes  like 
insects  (towards  a  blazing  fire).83  And  as  the  Pandavas,  O 
king,  and  the  Kauravas  contended  with  each  other  in  battle, 
the  darkness  of  night  thickened  around  them.'  "89 
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'Sanjaya  said, — 'Then  Kama,  that  slayer  of  hostile  heroes, 
beholding  Prishata's  son  in  battle,  struck  him  on  the  chest 
with  ten  shafts  capable  of  penetrating  into  the  very  vitals.1 
Dhrishtadyumna  quickly  pierced  Kama  in  return,  in  that 
great  battle,  with  five  shafts,  and  addressing  him,  said, — Wait ! 
— Wait  !a — Shrouding  each  other  in  that  dreadful  combat 
with  showers  of  arrows,  0  king,  they  once  more  pierced  each 
other  with  keen  shafts  sped  from  bows  drawn  to  their  fullest 
stretch.8  Then  Kama,  in  that  battle,  despatched  to  Yama's 
abode  the  driver  and  the  four  steeds  of  Dhrishtadyumna,  that 
foremost  warrior  among  the  Panchalas.4  He  then  cut  off  his 
enemy's  foremost  of  bows  with  keen  arrows,  and  felled,  with 
a  broad-headed  shaft,  the  latter 's  driver  from  his  niche  in  the 
car.5  The  valiant  Dhrishtadyumna,  deprived  of  car,  steeds, 
and  driver,  quickly  jumped  down  from  his  car  and  took  up  a 
mace.*  Though  struck  all  the  while  with  straight  shafts  by 
Kama,  the  Panchala  prince,  approaching  Kama,  slew  the  four 
71 
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steeds    of  the    latter.7     Turning   back    with   great   speed,  that 
slayer  of  hosts,  viz.,  the  son  of  Prishata,  quickly   ascended  the 
car   of  Dhananjaya.      Mounting   upon   that   car,   the   mighty 
car-warrior  Dhrishtadyumna*  desired  to  proceed  towards  Kama, 
Dharma's    sju     (Yudhishthira),    however,    bade   him     desist* 
Then  Kama,  endued  with  great  energy,  mingling   his   leonine 
shouts  with  it,  twanged  his   bow   loudly,  and  blew   his   conch 
with   great   force.      Beholding   Prishata's    son   vanquished   in 
oat  tie,  those  mighty  car- warriors,9"10  viz,,  the  Panchalas  and  the 
Somakas,  excited  with  rage,  and  taking  up   all   kinds   of  wea- 
pons, proceeded,  making  death  itself  their  goal,  towards  Kama, 
from  desire    of  slaughtering   him.     Meanwhile   Karnas   driver 
had  yoked  other   steeds   unto    his   master's   car,11**12  that   were 
white  as  conchs,  endued  with  great  speed,  of  the  Sindhu  breed, 
and  well-broken.     Then  Kama   of  sure   aim,  contending   with 
vigor,  afflicted  those  mighty  car-warriors  among  the  Panchalas 
with  his  shafts  like    a   cloud   pouring    torrents   of  rain  upon  a 
mountain.     The  Panchala   host,  thus    afflicted   by    Karna,1£wl* 
fled  away  in  fear,  like  a  doe  frightened   by    a   lion.     Horsemen 
were  seen   falling   from    their  horses,  and   elephant-riders  from 
their   elephants,  O   monarch,   and   car- warriors   from    cars,  all 
around.     In   that   dreadful  battle    Kama  cut   off  with   razor- 
faced  arrows  the  arms  of  flying  combatants   and   heads  decked 
with  ear-rings.     And  he  cut  off,  O  king,  the   thighs   of  others 
that  were  on  elephants18"17  or  on  the  backs  of  steeds  or  on   the 
Earth,  O  sire  !     Many  mighty  car-warriors,  as  they  fled  away, 
felt  not  their  loss  of  limbs  or   the  injury  to   their   animal,  in 
that  battle.  Slaughtered  with  terrible  shafts,  the  Panchalas  and 
the  Srinjayas18"19  took  the  motion  of  even   a  straw   for  Kama, 
(so  great  was  their  fright).     Deprived  of  their  senses,  the  war- 
riors took  their   flying   friends   for  Kama  and   fled  away  from 
these  in  fear.     Kama  pursued  the   broken    and  retreating  host, 
O  Bharata,  shooting   his   shafts  on   all  sides.     Indeed,   in  that 
battle,  the   retreating   warriors,  deprived   of  their  senses,  were 
slaughtered  in  thousands.20"22     The   Panchalas    were    incapable 
of  making    a  stand,  while   they    were   thus   slaughtered   with 
mighty    weapons    by    Kama,  that   illustrious   hero.23     Others, 
only  looked  at  by  Drona,  fled   away    on  all  sides.     Then   king 
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Yudhishthira,  beholding  his  army. flying  away,24  and  regarding 
retreat  to  be  advisable,  addressed  Phalguna  and  said, — Behold 
the  mighty  bowman  Kama  stationed  there  like  Rudra  himself 
armed  with  his  bow  !26  Behold  him  scorching  everything 
around  like  the  blazing  Sun  himself,  at  this  fierce  hour,  this 
dead  of  night !  These  wails  are  being  incessantly  heard,  O 
Partha,  of  thy  helpless  friends  who  are  uttering  them,  mangled 
by  the  shafts  of  Kama !  The  manner  in  which  Kama  is 
aiming  and  letting  off  his  shafts  is  such  that  no  interval  can 
be  noticed  between  the  two  acts  !  He  will,  O  Partha,  anni- 
hilate all  our  friends  !  Do  that  now,  O  Dhananjaya,  about  the 
slaughter  of  Kama,  which,  according  to  thy  judgment,  should 
next  be  done  and  the  time  for  which  may  have  come ! — 
Thus  addressed  (by  Yudhishthira),  Partha  said  unto  Krish- 
na,*6"29— The  royal  son  of  Dharma  is  frightened  today  at  the 
prowess  of  Kama !  When  Kama's  division  is  thus  acting 
(towards  us)  repeatedly,  do  thou  speedily  adopt  that  course 
which  should  now  be  adopted  !  Our  army  is  flying  away  !  O 
slayer  of  Madhu,  our  troops,  broken  and  mangled  with  Drona's 
shafts  and  frightened  by  Kama,  are  unable  to  make  a  stand  ! 
I  see  Kama  careering  fearlessly  !s0"sa  Our  foremost  of  car- 
warriors  are  flying  away  !  Kama  is  scattering  his  keen  shafts. 
I  cannot,  like  a  snake  incapable  of  putting  up  with  the  tread  of 
a  human  being  upon  its  body,  bear  to  see  him  thus  careering  afc 
the  head  of  battle,  before  my  eyes,  O  tiger  of  Vrishni's  race  T 
Proceed,  therefore,  to  that  spot  where  the  mighty  car-warrior 
Kama  is!  Either  I  will  kill  him,  0  slayer  of  Madhu,  or  let 
him  slay  me  !*S3~S4 — 

"  'Vasudeva  said, — I  behold  Kama,  0  son  of  Kunti,  that 
tiger  among  men,  that  warrior  of  superhuman  prowess,  career- 
ing in  battle  like  the  chief  of  the  celestials  himself  !;5  O 
Dhananjaya,  there  is  none  else  capable  of  advancing  against 
him  in  battle,  save  thee,  0  tiger  among  men,  and  the  Rdkshasa 
Ghatotkacha  !85  I  do  not,  however,  0  sinless  one,  regard  the 
time  to  have  come,  O  mighty-armed  one,  for  thee  to  encounter 
the  Stotas  son   in   battle  !87     The   blazing    dart,  resembling  a 

*   In  the  Bengal  texts  Hum  iR  a  triplet, — T. 
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mighty  moteor,  given  him  by  Vasava,  is  still  with  him,  0  thou 
of  mighty  arms,  kept  for  thee  with  care,  by  the  Suta's  son  !ff* 
He  keepeth  that  dart  by  him,  and  hath  now  assumed  a  terrible 
form  !  As  regard?  Ghatotkacha,  he  is  always  devoted  to  you 
and  desirous  of  your  good!39  Let  the  mighty  Ghatotkacha 
proceed  against  the  son  of  Radha  !  Endued  with  the  prowess 
of  a  celestial,  he  has  been  begot  by  the  mighty  Bhima  !40  In 
him  are  celestial  weapons  as  also  those  used  by  Rakshasas  and 
Asuras.  He  will  vanquish  Kama.  I  have  no  doubt  of  it  !41 
— Thus  addressed  (by  Krishna),  the  mighty-armed  Partha  of 
of  eyes  like  lotus  petals  summoned  that  Rakshasa.  The  latter 
soon  came  before  him,43  clad  in  mail,  and  armed,  0  king,  with 
sword,  arrows,  and  bow.  Saluting  Krishna  as  also  Dhananjaya 
the  son  of  Pandu43  he  proudly  said, — Here  I  am,  command 
me  ! — Then  he  of  Dacarha's  race,  addressed  Hidimva's  son, 
that  Rakshasa  of  blazing  mouth  and  fiery  eyes  and  body  of  the 
hue  of  clouds,  and  said  these  words  :44 — Listen,  O  Ghatotkacha, 
attend  to  what  I  say  !  The  time  is  come  for  the  display  of 
thy  prowess,  and  not  of  anybody  else  !4S  Be  thou  the  raft 
in  this  battle  to  the  sinking  Pandavas  \  Thou  hast  diverse 
weapons,  and  many  kinds  of  Rakshasa  illusion  !4$  Behold, 
O  son  of  Hidimva,  the  army  of  the  Pandavas  is  being  beaten 
by  Kama  on  the  field  of  battle  like  a  herd  of  kine  by  the  herds- 
man !47  Yonder,  the  mighty  bowman  Kama,  endued  with 
great  intelligence  and  steady  prowess,  is  scorching  the  fore- 
most of  Kshatriyas  among  the  divisions  of  the  Pandava  host  !*» 
Afflicted  by  his  fiery  arrows  the  Pandava  warriors  are  incapable 
of  stayirig  in  front  of  that  firm  bowman  who  is  shooting 
showers  of  mighty  shafts  !49  Afflicted  at  dead  of  night  by 
the  Suta's  son  with  his  arrowy  showers,  the  Panchalas  are  fly- 
ing away  like  a  herd  of  deer  afflicted  by  a  lion.80  Except  thee, 
O  thou  of  terrible  prowess,  there  is  none  else  that  can  with- 
stand the  Suta's  son  who  is  thus  engaged  in  battle  !51  Aided 
by  thy  energy  and  might,  do  thou,  0  mighty-armed  one, 
accomplish  that  which  is  worthy  of  thy  own  self,  of  thy  mater- 
nal race,  and  of  thy  sires  !5a  It  is  even  for  this..  O  son  of 
Hidimva,  that  men  desire  children,  viz.,  for  being  rescued 
from   difficulties !     Do    thou    now    rescue    thy    kinsmen  15S     O 
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Ghatotkacha,  sires  desire  sons  for  achieving  their  own  ob- 
jects!  Children,  those  sources  of  good,  are  expected  to  rescue 
their  sires  both  here  and  hereafter  !5*  Illustrious  thou  art,  and 
thy  might  in  battle  is  terrible  and  unrivalled  !  While  contend- 
ing in  battle,  there  is  none  equal  to  thee  !ss  O  scorcher  of  foes, 
be  thou  the  means  by  which  the  Pandavas  who  are  routed  by 
Kama  with  his  shafts  this  night,  and  who  are  now  sinking  in 
the  Dhartarashtra  ocean,  may  safely  reach  the  shore  !86  At 
night,  Rakshasas  again  become  endued  with  unlimited  prowess, 
great  might,  and  great  courage !  They  become  (at  such  an 
hour)  warriors  of  great  valour  and  incapable  of  defeat  !57 
Slay  Kama  in  battle,  at  this  dead  of  night,  aided  by  thy 
illusions  !  The  Parthas,  with  Dhrishtadyumna,  will  dispose 
of  Drona  !58— ' 

"Sanjaya  continued, — 'Hearing  those  words  of  Kecava, 
Vibhatsu  also,  O  Kauravya,  said  these  words  unto  that  chasti- 
ser  of  foes,  viz.,  the  Rdkshasa  Ghatotkacha59  : — 0  Ghatot- 
kacha,  thyself,  the  long-armed  Satyaki,  and  Bhimasena  the 
son  of  Pandu,  these  three,  in  my  judgment,  are  the  foremost 
ones  among  all  our  warriors  !60  Go  and  encounter  Kama  in 
single  combat  this  night.  The  mighty  car-warrior  Satyaki 
will  protect  thy  rear  !61  Assisted  by  the  Satwata  hero,  slay 
the  brave  Kama  in  battle,  as  Indra  in  days  of  old  had  slain 
(the  Asura)  Taraka,  aided  by  (the  celestial  generalissimo) 
Skanda  !62— 

fi  'Ghatotkacha  said, — I  am  a  match  for  Kama,  as  also  for 
Drona,  0  Bharata,  or  for  any  illustrious  Kshatriya  accomplished 
in  weapons  Iu  This  night  I  shall  fight  such  a  battle  with  the 
Sutas  son  as  will  form  the  subject  of  talk  as  long  as  the  world 
lasts  !64  Tonight  I  will  spare  neither  the  brave  nor  the  timid 
nor  those  that  will  with  joined  hands  pray  for  quarter! 
Following  the  Rdkshasa  usage,  I  shall  slay  all  S65 — ' 

"Sanjaya  continued, — 'Having  said  these  words,  that  slayer 
of  hostile  heroes,  viz.,  the  son  of  Hidimva,  rushed  against 
Kama  in  that  dreadful  fight,  frightening  thy  troops.66  The 
Sutas  son,  that  tiger  among  men,  smilingly  received  that  angry 
warrior  of  blazing  mouth  and  blazing  locks.67  The  battle  then 
that  took  place  between  Kama  and  that  Rdkshasa,  both  roaring 
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against   each    other,    O   tiger    among   kings,  resembled   that 
between  Indra  and  Prahlada  (in  days  of  yore)."'68 


Section  CLXXV. 

"Sanjaya  said,— 'Beholding  the  mighty-armed  Ghatotkacha, 
O  king,  proceeding  towards  the  car  of  the  Suta's  son,  Kama, 
for  slaughtering  him  in  battle,1  thy  son  Duryodhana,  address- 
ing Duscasana,  said  these  words : — That  Rdkshasa,  seeing 
the  prowess  of  Kama  in  battle,  is  speedily*  advancing  against 
him !  Resist  that  mighty  car-warrior !  Surrounded  by  a 
mighty  force  proceed  to  that  spot  where  the  mighty8  Karna, 
the  son  of  Vikartana  is  contending  with  the  Rdkshasa  in 
battle  !  0  giver  of  honors,  surrounded  by  troops  and  exerting 
thyself  vigorously,  protect  Karna  in  battle  !4  Let  not  the 
terrible  Rdkshasa  slay  Karna  in  consequence  of  our  careless- 
ness ! — Meanwhile,  0  king,  Jatasura's  mighty  son,5  that  fore- 
most of  smiters,  approaching  Duryodhana,  said  unto  him, — 
O  Duryodhana,  commanded  by  thee,  I  desire  to  slay,  with 
their  followers,  thy  foes  of  celebrity,  viz.,  the  Pandavas,  those 
warriors  incapable  of  being  easily  defeated  in  battle !  My 
father  was  the  mighty  Jatasura,  that  foremost  of  Rdkshasas  t 
Formerly,6"7  having  performed  some  Rdkshasas  laying  incanta- 
tions, the  despicable  sons  of  Pritha  slew  him  !  I  desire  to 
worship  my  dead  sire  by  offering  him  the  blood  of  his  foes,8 
and  their  flesh  also,  0  monarch  !  It  behoveth  thee  to  grant 
me  permission  ! — The  king,  thus  addressed,  became  exceedingly 
delighted,  and  said  unto  him  repeatedly,9 — Aided  by  Drona 
and  Karna  and  others  I  am  quite  competent  to  vanquish  my 
foes  !  Commanded,  however,  by  me,  O  Rdkshasa,  go  thou  to 
battle  and  slay  Ghatotkachar  in  the  fight,  that  Rdkshasa  of 
fierce  deeds,  born  of  man,  ever  devoted  to  the  welfare  of  the 
Pandavas,  and  always  slaying  our  elephants  and  steeds  and 
car- warriors,10"11  in  battle,  himself  all  the  while  staying  in 
the  welkin  !  0,  despatch  him  to  Yama's  abode  ! — Saying — 
So  be  it, — and  summoning  Ghatotkacha  to  the  fight,13  Jata- 
sura's son  shrouded  the  son  of  Bhimasena  with  diverse  kinds 
of    weapons.     The     son     of    Hidimva,    however,     alone     and 


eadiia  Parya.]  drona  part  a,  567 

unsupported,  began  to  grind  Alamvusha   and   Kama   and   the 
vast  Karu    host,  like   a   tempest   crushing   a   mass   of  clouds. 
Seeing  then  the  power  of  (Ghatotkacha's)  illusion,  the  Edlcshasa 
Alamvusha18"1*   covered   Ghatotkacha  with    showers   of  diverse 
kinds  of  arrows.     Having  pierced  Bhimasena's  son   with   many 
shafts,    Alamvusha,18    without     losing    any     time,    began    to 
aftict  the  Panda va  host   with   his   arrows.     Thus   afflicted   by 
him,  0  Bharata,  the  Pandava  troops,16  at  dead  of  night,  broke 
and  fled  away  like  clouds   dispersed   by   a   tempest.     Similarly 
thy  host  also,  mangled  with  the    shafts    of  Ghatotkacha,17  fled 
away  at  dead  of  night,  0   king,  in    thousands,  throwing  down 
their   torches.     Alamvusha    then,    excited   with   great   wrath, 
struck  Bhimasena's   son   in   that   dreadful   battle    with   many 
shafts,  like  a  guide  striking  an   elephant.     Then   Ghatotkacha 
cut   off  into   minute   fragments   the   car,    the   driver,  and   all 
the  weapons    of  his   foe,  and   laughed  frightfully.     Then   like 
the  clouds  pouring  torrents  of  rain  on  the  mountains   of  Meru, 
Ghatotkacha  poured   showers  of  arrows  on  Kama,  Alamvusha, 
and  all  the  Kurus.     Afflicted  by  the  Edlcshasa,  the  Kuru   host 
became  exceedingly  agitated.18"21     The  four  kinds    of  forces,  of 
which  thy  army  consisted,  began  to  press   and   crush    one   an- 
other.    Then  Jatasura's  son,  earless  and  driverless,22  wrathfully 
struck  Ghatotkacha,  in  that  battle,  with  his  fists.     Thus  struck, 
Ghatotkacha  trembled23   like   a   mountain   with   its  trees   and 
creepers   and   grass   at   the    time     of    an     earthquake.     Then 
Bhimasena's  son,  mad  with   rage,  raising    his    own   foe-slaying 
arm  that  resembled   a   spiked   mace,  dealt   a   severe  blow   on 
Jatasura's  son.     Crushing    him   then   in   rage,  Hidimva's    son 
quickly  threw  him   down,24"'5   and   seizing   him   with   his    two 
arms  he  began  to  press  him  with  great    force    upon    the    Earth. 
Then     Jatasura's   son,    freeing   himself    from     Ghatotkacha,2® 
rose   up   and   assailed   Ghatotkacha  with   great     impetuosity. 
Alamvusha  also,  dragging  and   throwing   down   the   Bdkshasa 
Ghatotkacha,  in  that  battle,  began   to  crush  him  in  rage  on  the 
surface  of  the  Earth.     The  battle  then  that  took  place  between 
those    two   roaring   and   gigantic    warriors,    viz.,  Ghatotkacha 
and  Alamvusha,  became  exceedingly  fierce  and  made    the    hair 
stand   on   end.     Endeavouring   to   prevail   over   each  other  by 
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means  of  their  powers  of  illusion,  those  proud  warriors,27*89 
endued  with  great  energy,  fought  with  each  other  like  Indra 
and  Virochana's  son.  Becoming  fire  and  the  ocean,  and  once 
more  Garuda  and  Takshaka,80  and  once  again  a  cloud  and  a 
tempest,  and  then  thunder  and  a  large  mountain,  and  once 
again  an  elephant  and  a  tiger,  and  then  Rahu  and  the  Sun,81 
they  thus  displayed  a  hundred  differents  kinds  of  illusion, 
solicitous  of  destroying  each  other.  Indeed,  Alamvusha  and 
Ghatotkacha  fought  most  wonderfully,"  striking  each  other 
with  spiked  clubs  and  maces  and  lances  and  mallets  and  axes 
and  short  clubs  and  mountain-cliffs.38  Riding  on  horseback  or 
on  elephants,  on  foot  or  on  car,  those  foremost  of  Rdkshasas, 
both  endued  with  large  powers  of  illusion,  fought  with  each 
other  in  battle.84  Then  Ghatotkacha,  0  king,  desiring  to  slay 
Alamvusha,  soared  aloft  in  rage  and  then  alighted  with  great 
quickness  like  a  hawk.85  Seizing  then  that  gigantic  prince  of 
R.ikshasas,  viz.,  Alamvusha,  who  thus  struggled  with  him, 
he  pressed  him  down  on  the  Earth  like  Vishnu  slaying  (the 
Aswra)  Maya  in  battle.86  Taking  a  scimitar  of  wonderful 
appearance,  Ghatotkacha  of  immeasurable  prowess  then  cut  off 
from  his  trunk,  O  king,  his  fierce  and  mighty  foe's  terrible 
head  that  was  still  uttering  awful  roars.57'33  Seizing  that 
blood-dyed  head  by  the  hair,  Ghatotkacha  quickly  proceeded 
towards  Duryodhana's  car.89  Approaching  (the  Kuru  king), 
the  mighty-armed  R  ikshasa,  smiling  the  while,  threw  upon 
Duryodhana's  car  that  head  with  frightful  face  and  hair.40 
Uttering  then  a  fierce  roar,  deep  as  that  of  the  clouds  in  the 
season  of  rains,  he  addressed  Duryodhana,  0  king,  and  said,41 
— This  thy  ally  is  now  slain, — he,  that  is,  whose  prowess  thou 
hadst  beheld !  Thou  shalt  see  the  slaughter  of  Kama  again, 
and  then  thy  own  !41  One  that  is  observant  of  these  three, 
viz.,  morality,  profit  and  pleasure,  should  never  see  with  empty 
hands  a  king,  a  Brahmana,  or  a  woman  !*43  Live  cheerfully 
till  that  time  when  I  slay  Kama  ! — Having  said  these  words, 
he  then,  0  king,  proceeded  towards  Kama,44  shooting  hundreds 
of  keen  arrows  upon  the  head  of  Kama.     The  battle  then  that 

*  It  is  for  this  that  I  see  thee  with  this  head  as  a  tribute.— T. 
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t  >ok  place  between  that  human    warrior   and    that   Rafcahdm, 
wis  fores  and  terrible,  O  king,  and  exceedingly  wonderful.'  '*** 
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"Dhritarashtra  said, — 'How,  indeed,  did  that  battle  take 
pla^e  when  at  dead  of  night  Vikartana's  son  Kama  and  the 
Rdkshasa  Ghatotkacha  encountered  each  other  ?l  What  as- 
pect did  that  fierce  Rdkskasa  then  present  ?  What  kind  of 
car  did  he  ride,  and  what  was  the  nature  of  his  steeds  and 
what  of  his  weapons  ?g  What  was  the  size  of  his  steeds,  of 
the  standard  of  his  car,  and  of  his  bow  ?  What  was  the  kind 
of  armour  he  wor&,  and  what  the  head-gear  he  had  on  ?  Asked 
by  me,  describe  all  this,  for  thou  art  skilled  in  narration, 
O  Sanjaya  P8 

"Sanjaya  said, — 'Of  blood-red  eyes,  Ghatotkacha  was  of 
gigantic  form.  His  face  was  of  the  hue  of  copper.  His  belly 
Was  low  and  sunk.  The  bristles  on  his  body  all  pointed  upwards, 
His  head  was  green.  His  ears  were  like  arrows.  His  cheek- 
bones were  high.*  His  mouth  was  large,  extending  from  ear 
to  ear.  His  teeth  were  keen,  and  four  of  these  were  high  and 
pointed.  His  tongue  and  lips  were  very  long  and  of  a  coppery 
hue.  His  brows  were  long-extending.  His  nose  was  thick.5 
His  body  was  blue,  and  neck  red.  Tall  as  a  hill,  he  was 
terrible  to  behold.  Of  gigantic  frame,  gigantic  arms,  and 
gigantic  head,  he  was  endued  with  great  mights*  Ugly  and 
cf  hard  limbs,  the  hair  on  his  head  was  tied  upwards  in  a 
frightful  shape.  His  hips  were  large  and  his  navel  was  deep. 
Of  gigantic  frame,  the  circumference  of  his  body,  however, 
was  nut  great.*  The  ornaments  on  his  arms  were  proportion- 
ate. Possessed  of  large  powers  of  illusion,  he  was  decked  also 
in  Angadas.  He  wore  a  cuirass  on  his  breast  like  a  circle  of 
fire  on  the  breast  of  a  mountain.*  On  his  head  was  a  bright 
and  beautiful  diadem  made  of  gold,  with  every  part  propor- 
tionate and  beautiful,  and  looking  like  an  arch.9  His  ear-rings 
were  bright  as  the  morning  Sun,  and  his  garlands  were  mads 
of  gold  and  exceedingly  bright.  He  had  on  his  bedy  a  gigan- 
tic armour  of  brass  of  great  effulgence,1*  His  car  was  decked 
72 
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with  a  hundred  tinkling  bells,  and  on  his  standard  waved 
numerous- blood-red  banners.  Of  prodigious  proportions,  and  of 
the  measure  of  a  nalwa,  that  car  was  covered  with  bear-skins.11 
Equipt  with  all  kinds  of  mighty  weapons,  it  possessed  a  tall 
standard  and  was  adorned  with  garlands  having  eight  wheels, 
and  its  clatter  resembled  the  roar  of  the  clouds.12  His  steeds 
were  like  infuriate  elephants,  and  possessed  of  red  eyes ;  of 
terrible  aspect,  they  were  variegated  in  hue,  and  endued  with 
great  speed  and  might.13  Above  all  fatigue,  and  adorned  with 
long  manes,  and  neighing  repeatedly,  they  bore  that  hero  to 
battle.14  A  RdJcshasa  of  terrible  eyes,  fiery  mouth,  and  blazing 
ear-rings,  acted  as  his  driver,  holding  the  reins,  bright  as  the 
rays  of  the  sun,  of  his  steeds  in  battle.15  With  that  driver  he 
came  to  battle  like  Surya  with  his  driver  Aruna.  Looking  like 
a  high  mountain  encircled  with  a  mighty  cloud,16  a  very  tall 
•standard,  touching  the  heavens,  was  set  up  on  his  car.  A 
carnivorous  and  awful  vulture  of  blood-red  body  perched  on  it.17 
He  came,  forcibly  drawing  his  bow  whose  twang  resembled 
the  thunder  of  Indra,  and  whose  string  was  very  hard  and 
which  measured  a  dozen  cubits  in  length  and  one  cubit  in 
breadth.*18  Filling  all  the  points  of  the  compass  with  shafts 
of  the  measure  of  the  Aksha  of  a  car,  the  RdJcshasa  rushed 
against  Kama  on  that  night  that  was  so"  destructive  of  heroes.19 
Staying  proudly  on  his  car,  as  he  stretched  his  bow,  the  twang 
that  was  heard  resembled  the  sound  of  the  roaring  thunder 20 
Frightened  by  him,  O  Bharata,  all  thy  troops  trembled  like 
the  surging  waves  of  the  ocean.21  Beholding  that  frightful 
RdJcshasa  of  horrible  eyes  advancing  against  him,  Radha's  son 
as  if  smiling,  withstood  him  speedily."  And  Kama  proceeded 
against  the  smiting  RdJcsJtasa,  smiting  him  in  return  from  a 
near  point,  like  an  elephant  against  an  elephant  or  the  leader  of 
•a  bovine  herd  against  the  leader  of  another  herd.23  The  collision 
that  took  place  between  them,  i.  e,  Kama  and  the  RdJcshasa, 
O  king,  became  terrible  and  resembled  that  between  Indra  and 
Camvara.24  Each  taking  a  formidable  bow  of  loud  twang  struck 

*  An  aratni  is  a  cubit  measuring  from  the  elbow    to   the  end   of  the 
little  finger,. — T, 
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and  covered  the  other  with  powerful  shafts.*1  With  straigkt; 
shafts  sped  from  bows  drawn  to  their  fullest  stretch,  they 
mangled  each  other,  piercing  their  coats  of  mail  made  of 
brass.85  With  darts  of  the  measure  of  Akshas,  and  shafts  also, 
thay  continued  to  mangle  each  other,  like  a  couple  of  tigers 
or  of  mighty  elephants  with  their  teeth  or  tusks.87  Pierc- 
ing each  other's  body,  aiming  shafts  at  each  other,  scorching 
each  other  with  clouds  of  arrows,  they  became  incapable  of 
being  gazed  at.28  "With  limbs  pierced  and  mangled  with  shafts, 
and  bathed  in  streams  of  blood,  they  looked  like  two  hills  of 
red  chalk  with  rivulets  running  adown  their  breasts.29  These 
two  mighty  car-warriors,  both  struggling  vigorously,  both  with 
limbs  pierced  with  keen-pointed  shafts,  and  each  mangling  the 
other,  failed,  however,  to  make  each  other  tremble.30  For  a 
long  time  that  nocturnal  combat  between  Kama  and  the 
Rdkshasa,  in  which  both  seemed  to  sport,  making  life  itself  the 
stake,  continued  equally.31  Aiming  keen  shafts  and  shooting 
them  to  the  utmost  measure  of  his  might,  the  twang  of 
Ghatotkacha's  bow  inspired  both  friends  and  foes  with  fear.*sa 
At  that  time,  0  king,  Kama  could  not  prevail  over  Ghatot- 
kacha.  Seeing  this,  that  foremost  of  all  persons  acquainted 
with  weapons,  invoked  into  existence  celestial  weapons.*3  Be- 
holding a  celestial  weapon  aimed  at  him  by  Kama,  Ghatot- 
kacha,  that  foremost  of  Rakshasas,  invoked  into  existence 
his  Rdkshasa  illusion.34  He  was  seen  surrounded  by  a  large 
force  of  terrible-looking  Rakshasas  armed  with  lances  and  large 
rocks  and  hills  and  clubs.-)-85  Beholding  Ghatotkacha  advanc- 
ing with  a  mighty  weapon  uplifted  (in  his  hands)  like  unto  the 
Destroyer  himself  of  all  creatures  armed  with  his  fierce  and 
fafcal  club,  all  the  kings  there  were  struck  with  fear.35  Terrified 
at  the  leonine  roars  uttered  by  Ghatotkacha,  the  elephants 
passed  urine  and  all  the  combatants  trembled  with  fear.3r 
Then  there  fell  on  all  sides  a  thick  rain  of  recks  and  stones- 
poured  incessantly  by  the  Rakshasas,  who  had,  in  consequence 

*   Both  reading?,   viz.,  dsaiiam  and  dcahtam  are  correct.     The  former 
means  Engaged'  ;  the  latter,  'to  the  measure  of  his  might'. — T. 

t  The  aecond  line  of  35  is  read  differently  in  the  Bombay  edition. — T. 
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of  midnight,  become  inspired  with  greater  strength.*38     Iron 
wheels   and   Bhurandis,  and  darts  and  lances  and   spears   and 
fataghnis  and  axes  also  began  to  fall  incessantly.39     Beholding 
that  fierce  and   terrible   battle,  all  the  kings,  as  also   thy   sons 
and   the    other   combatants,,   fled    away   in   fear.40     Only    one 
amongst  tbem,  viz.,  Kama,  proud  of  the  power  of  his  weapons, 
and  feeling  a  noble  pride,  trembled  not.     Indeed,  with  his  shafts 
he   destroyed   that   illusion   invoked  into  existence  by    Ghatot- 
kacha.41    Beholding  his   illusion    dispelled,   Ghatotkacha,  filled 
with   rage,  began  to  shoot  deadly  shafts  from  desire  of  slaving 
the    Sata's   son.*2      Those   shafts,    bathed  in   blood,    piercing- 
through  Kama's  body  in  that  dreadful  battle,  entered  the  Earth 
like   angry    snakes.*3     Then  the  valiant  son  of  the  SutaT  filled 
with  rage  and  possessed  of  great  lightness  of  hands,  prevailing- 
over   Ghatotkacha,  pierced  the  latter  with  ten    shafts.44     Then 
Ghatotkacha,  thus  pierced  by  the  Satas  son  in   his  vital  parts 
and  feeling  great  pain,  took  up  a  celestial  wheel   having  a  thou- 
sand  radii.45*    The    edge  of  that    wheel    was   sharp  as-  a  razor. 
Possessed  of  the   splendour  of  the    morning   Sun,  and   decked 
with  jewels  and  gems,  Bhimsena's  son  hurled  that  wheel  at  the 
son    of  Adhiratha,  desirous  of  making  an  end  of  the  latter.4* 
That   wheel,  however,  of  great  power    and   hurled   also   with 
great  might,   was  cut  off  into  pieces  by  Kama  with  his   shafts, 
and  fell  d^vn,  baffled  of  its  object,  like  the  hopes  and  purposes 
of  an  unfortunate  man.47     Filled  with  rage  upon  beholding  his 
wheel   batrled,  Ghatotkacha   covered    Kama  with   showers   of 
shafts    like    Rahu    covering    the  Sun.4*     The  Satas  son,  how- 
ever, endued  with  the  prowess  of  Rudra  or  of  Indra's  younger 
brother  or  of  Indra,    fearlessly    shrouded    Ghatotkacha's   car  in 
a  moment  with  winged  arrows.49     Then   Ghatotkacha,    whirling 
a   gold-decked   mace,    hurled   it    at   Kama.     Kama,  however, 
with  his  shafts,  cutting  it  off,   caused   it    to  fall  down.5"     Then 
soaring  into   the^  sky  and   roaring   deep    like  a  mass  of  clouds, 
the    gigantic   RdJcshasa   poured     from    the    welkin    a   perfect 
shower  of  trees.51     Then  Kama  pierced  with  his  shafts  Bhima- 

*   Rdkshasas  at  certain  hours  were  believed  to  be  inspired  with  great- 
er strength.— T\ 
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scna's  son   in    the   sky,  that  Rdkahasa   acquainted  with  illu- 
sions, like  the  Sun  piercing  with  his    rays  a    mass  of  clouds.82 
Slaving  then   all   the   steeds  of  Ghatotkacha,    and  cutting  also 
his  car    into   a    hundred   pieces,  Kama    began    to  pour   upon 
him  his   arrows    like    a   cloud  pouring   torrents  of  rain.53     On 
Ghatotkacha's   body   there    was  not  even    two    fingers' breadth 
of  spice  that  was  not  pierced  with    Kama's   shafts.     Soon    the 
Rahshasa  seemed  to  be  like  a  porcupine  with  quills  erect  on  his 
body.54  So  completely  was  he  shrouded  with  shafts  that  we  could 
not,  in  that  battle,  any  longer  see    either  the  steeds  or   the  car 
or  the  standard  of  Ghatotkacha  or  Ghatotkacha  himself.55     Des- 
troying then   by  his  own  weapon  the  celestial  weapon  of  Kama, 
Ghatotkacha,  endued  with  the  power  of  illusion,  began  to  fight 
with  the  Suta's  son,  aided  by  his  powers  of  illusion.56     Indeed, 
he  began  to  fight  with  Kama,  aided  by  his  illusion  and  display- 
ing the  greatest  activity.     Showers  of  shafts    fell   from    an   in- 
visible source  from  the  welkin.57     Then  Bhimasena's  son  endued 
with  great  powers  of  illusion,  O  foremost  of  the  Kurus,  assumed 
a  fierce  form,  aided  by  those  powers,  and  began  to  stupify   the 
Kauravas,  O  Bharata  !58  The  valiant  lldkshasa,  assuming  many 
fierce  and  grim    heads,  began  to  devour    the   celestial   weapons 
of  the  Sutas  son.53     Soon  again,  the  gigantic   Rahshasa,  with 
a  hundred  wounds  on  his  body  seemed  to  lie  cheerlessly   and   as 
if  dead,   on   the   field.60     The    Kanrava    bulls    then,  regarding 
Ghatotkacha  dead,  uttered  loud  shouts  (of  joy).  Soon,  however, 
he  was  seen  on  all  sides,  careering  in  new   forms.61     Once  more 
he  was  seen  to  assume  a  prodigious  form,  with  a  hundred  heads 
and  a  hundred  stomachs,  and  looking  like  the    Mainaka   moun- 
tain. *6*     Once  again,  becoming  small  about  the  measure  of  the 
thumb,  he  moved  about   transversely    or    soared   aloft  like  the 
swelling  surges  of  the  sea.63     Tearing  through    the    Earth    and 
rising  on  the  surface,  he  dived  again  into  the  waters.  Once  seen 
here  he  was  next  seen  at  a  different   place.64     Descending   then 
from  the  welkin,  he  was  seen  standing,  clad  in    mail,  on    a    car 
docked  with  gold,  having  wandered  through  Earth  and  sky  and 
all  the  pjints  of  the  compass,  aided  by  his  powers  of  illusion.65 

*   Mainaka,  the  son  of  Himavat,  has  a  hundred  heads.— T. 
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Approaching  then  the  vicinity  of  Kama's  car,  Ghatotkacha, 
with  his  ear-rings  waving,  fearlessly  addressed  the  Suta's  son, 
O  monarch,  and  said,66 — Wait  a  little,  0  Suta's  son  ?  Whither 
shalt  thou  go  with  life,  avoiding  me  !  I  shall  today,  on  the 
field  of  battle,  quell  thy  desire  of  fight  !67 — Having  said  those 
words,  that  Rdkshasa  of  cruel  prowess  and  eyes  red  like  copper 
in  wrath,  soared  aloft  into  the  sky  and  laughed  aloud.63  Like 
a  lion  smiting  a  prince  of  elephants,  he  began  to  strike  Kama, 
pouring  upon  him  a  shower  of  shafts,  each  of  the  measure  of 
the  Aksha  of  a  car.69  Indeed,  he  poured  that  arrowy  shower 
upon  Kama,  that  bull  among  car-warriors,  like  a  cloud  pouring 
torrents  of  rain  on  a  mountain.  Kama  destroyed  that  shower 
of  arrows  from  a  distance.70  Beholding  his  illusion  destroyed 
by  Kama,  0  bull  of  Bharata's  race,  Ghatotkacha  cnce  more 
created  an  illusion  and  made  himself  invisible.71  He  became 
a  high  mountain  with  many  summits  and  abounding  with  tall 
trees.  And  from  that  mountain  incessantly  issued  streams  of 
lances  and  spears  and  swords  and  clubs.72  Seeing  that  moun- 
tain, which  resembled  a  mighty  mass  of  antimony,  with  its 
streams  of  fierce  weapons,  on  the  welkin,  Kama  was  not  at  all 
agitated.73  Smiling  the  while,  Kama  invoked  into  existence  a 
celestial  weapon.  Cut  off  with  that  weapon,  that  huge  moun- 
tain was  destroyed.7*  Then  the  fierce  Ghatotkacha,  becoming 
a  blue  cloud  with  a  rainbow,  in  the  welkin,  began  to  pour  upon 
the  Suta's  son  a  shower  of  stones.75  Vikartana's  son  Kama, 
who  was  called  also  Vrisha,  that  foremost  of  all  persons- 
acquainted  with  weapons,  aiming  a  Vayavya  weapon,  destroyed 
that  dark  cloud.76  Then  covering  all  the  points  of  the  compass 
with  innumerable  shafts,  he  destroyed  a  weapon  that  had  been 
aimed  at  him  by  Ghatotkacha.77  The  mighty  son  of  Bhimasena. 
then,  laughing  aloud  in  that  battle,  once  more  invoked  into 
existence  an  all-powerful  illusion  against  the  mighty  car-warrior 
Kama.78  Once  more  beholding  that  foremost  of  warriors,  viz., 
Ghatotkacha,  fearlessly  approaching  him  surrounded  by  a  large 
number  of  Rdkshasas7  3  that  resembled  lions  and  tigers  and 
infuriate  elephants  in  prowess,  some  riding  on  elephants,  some 
on  cars,  and  some  on  horse-back,80  all  armed  with  diverse  weap- 
ons and  clad  in  diverse  kinds  of  mail  and  diverse  kinds  of  orim- 
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merits,  in  fact,  beholding  Ghatotkacha  surrounded  by  those 
fierce  Rdkihasas  like  Vasava  by  the  Maruts,81  the  mighty  bow- 
man  Kama  began  to  battle  with  him  fiercely.  Then  Ghatot- 
kacha, piercing  Kama  with  five  shafts,82  uttered  a  terrible  roar, 
frightening  all  the  kings.  Once  more  shooting  an  Avjalika 
weapon,  Ghatotkacha  quickly  cut  off  the  bow  in  Kama's  hand 
along  with  the  arrowy  shower  the  latter  had  shot.  Kama 
then,  taking  out  another  bow  that  was  strong  and  capable  of 
bearing  a  great  strain  and  that  was  as  large  as  Indra's  bow, 
drew  it  with  great  force.  Then  Kama  sped  some  foe-slay- 
ing shaft3  of  golden  wings  at  those  sky-ranging  Rdkshasas. 
Afflicted  with  those  shafts,  that  large  force  of  broad-chested 
Rdkshasas**'**  looked  agitated  like  a  herd  of  wild  elephants 
afflicted  by  a  lion.  Destroying  with  his  shafts  those  Rdksh- 
asas along  with  their  steeds  and  drivers  and  elephants,87  the 
puissant  Kama  looked  like  the  divine  Agni  consuming  all 
creatures  at  the  time  of  the  universal  dissolution.  Having  des- 
troyed that  Rdkshasa  host,  the  Suta's  son88  looked  resplen- 
dent like  the  god  Mahecwara  in  heaven  after  having  consumed 
the  tripple  city  (of  the  Asuras).  Among  those  thousands  of 
kings  on  the  Pandava  side,  0  sire,89  there  was  not  a  sirgle 
one,  0  monarch,  that  could  even  look  at  Kama  then,  save  the 
mighty  Ghatotkacha,  that  prince  of  Rdkshasas,  who  was  en- 
dued with  terrible  energy  and  strength,  and  who,  inflamed  with 
rage,  then  looked  like  Yama  himself.  From  his  eyes,  excited 
as  he  then  was  with  wrath,  flames  of  fire  seemed  to  emanate, 
like  blazing  drops  of  oil  from  a  couple  of  burning  brands.50'31 
Striking  his  palm  against  palm  and  biting  his  nether  lip,9* 
the  Rdkshasa  was  once  more  seen  on  a  car  that  had  been  creat- 
ed by  his  illusion,  and  unto  which  were  yoked  a  number  of 
asses  looking  like  elephants  and  having  the  faces  of  Pi£dchas.9* 
Excited  with  wrath,  he  addressed  his  driver,  saying, — Bear  me 
towards  the  Suta's  son  ! — Then  that  foremost  of  car- warriors  pro- 
ceeded on  that  terrible-looking  car  of  his,94  for  once  more  fighting 
a  single  combat  with  the  Suta's  son,  0  king  !  The  Rdkshasa, 
excited  with  rage,  hurled  at  the  Suta's  son95  an  Acani  of  Rudra's 
workmanship,  terrible  and  furnished  with  eight  wheels.  Kama, 
placing  his  bow  on  his  car,  jumped  down  on  the  Earth  and  seiz- 
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ing  that  Aganiu  hurled  it  back  at  Ghatotkacha.  The  latter, 
however,  had  quickly  descended  from  his  car  (before  the  weapon 
could  reach  it).  The  Acuni,  meanwhile,  of  great  effulgence, 
having  reduced  the  Bdkshasas  car  to  ashes,  with  its  steeds, 
driver,  and  standard,97  piercing  through  the  Earth,  disappeared 
within  its  bowels,  at  which  the  gods  were  all  filled  with  wonder. 
Then  all  creatures  applauded  Kama,98  who,  having  jumped 
djwn  from  his  car,  had  seized  that  Acani.  Having  achieved 
that  feat,  Kama  once  more  ascended  his  car.DD  The  SiUas  son, 
that  scorcher  of  foes,  then  began  to  shoot  his  shafts.  Indeed, 
O  giver  of  honors,  there  is  none  else  amongst  all  living  crea- 
tures who  can  accomplish  what  Kama  accomplished  in  that 
frightful  battle.  Struck  by  Kama  with  shafts  like  a  mountain 
with  torrents  of  rain,100~1<u  Ghatotkacha  once  more  disappeared 
from  the  view  like  the  melting  forms  of  vapour  in  the  sky. 
Contending  in  this  way,  the  gigantic  RdksJucsa,  that  slayer 
of  foes,  destroyed  the  celestial  weapons  of  Kama  by  means 
of  his  activity  as  also  his  power  of  illusion.  Seeing  his  weapons 
destroyed  by  the  Rahshasa  aided  by  his  powers  of  illusion, :02*3 
Kama,  without  being  inspired  with  fear,  continued  to  fight  with 
the  cannibal.  Then,  0  monarch,  the  mighty  son  of  Bhimasena, 
excited  with  wrath,104  divided  his  own  self  into  many  parts, 
frightening  all  the  mighty  car-warriors  (of  the  Kuru  army). 
Then  there  came  on  the  field  of  battle  lions,  and  tigers,  and 
hyenas,105  and  snakes  with  fiery  tongues,  and  birds  with  iron 
beaks.  As  regards  Ghatotkacha  himself,  struck  with  the  keen 
arrows  that  were  sped  from  Kama's  bow/06  that  huge  Rdkshasa^ 
looking  like  (Himvata)  the  prince  of  mountains,  disappeared 
there  and  then.  Then  many  Rakshasas  and  Picachas  and 
Ydtudhanas,107  and  large  number  of  wolves  and  leopards,  of 
fightful  faces,  rushed  towards  Kama  for  devouring  him.1** 
These  approached  the  Sutas  son,  uttering  fierce  howls  fir  fright* 
ening  him.  Kama  pierced  every  one  of  those  monsters  with 
many  swift- winged  and  terrible  shafts  that  drank  their  blood. 
At  last,  using  a  celestial  weapon  he  destroyed  that  illusion  of 
the  Rclkshasa.10^10  He  then,  with  some  straight  and  fierce 
shafts,  struck  the  steeds  of  Ghatotkacha.  These,  with  broken 
and  maimed  limbs,  and  their  backs  cut  by   those    shafts,111  fell 
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down  on  the  Earth,  in  the  very  sight  of  Ghatotkacha.  The  son 
of  Hidimva,  seeing  his  illusion  dispelled,  once  more  made  him- 
self invisible,  saying  unto  Kama  the  son  of  Vikartana, — I  will 
presently  compass  thy  destruction  ! — '  "na 


Section  CLXXVII. 

"Sanjaya  said, — 'During  the  progress  of  that  battle  between 
Kama  and  the  Rakshasa,  the  valiant  Alayudha,  that  prince  of 
Rdkshasas,  appeared  (on  the  field).1  Accompanied  by  a  large 
force,  he  approached  Duryodhana.  Indeed,  surrounded  by  many 
thousands  of  frightful  Rdkshasas2  of  diverse  forms  and  endued 
with  great  heroism,  he  appeared  (on  the  field),  recollecting  his 
old  quarrel  (with  the  Pandavas).  His  kinsman,  the  valiant 
Vaka,  who  ate  Brahmanas,  as  also  Kirmira  of  great  energy,  and 
his  friend  Hidimva,  had  been  slain  (by  Bhima).  He  had  wait- 
ed for  a  long  time,  brooding  over  his  old  quarrel.3"4  Learning 
now  that  a  nocturnal  battle  was  raging,  he  came,  impelled  by 
the  desire  of  slaying  Bhima  in  fight,  like  an  infuriate  elephant 
or  an  angry  snake.5  Desirous  of  battle,  he  addressed  Duryo- 
dhana and  said, — It  is  known  to  thee,  O  monarch,  how  my  kins- 
men, the  Rdkshasas  Vaka  and  Kirmira  and  Hidimva,  have  been 
slain  by  Bhima.  What  shall  I  say  more,  the  virgin  Hidimva 
was  formerly  deflowered  by  him,6"7  disregarding  us  and  the 
other  Rdkshasas  !  I  am  here,  0  king,  to  slay  that  Bhima  with 
all  his  followers,  steeds,  cars,  and  elephants,  as  also  that  son  of 
Hidimva  with  his  friends  !  Slaying  today  all  the  sons  of 
Kunti,  with  Vasudeva  and  others  that  walk  before  them,  I  will 
devour  them  with  all  their  followers!  Command  all  thy  troops 
to  desist  from  battle.     We  will  fight  with  the  Pandavas  !— *'10 

"  'Hearing  these  words  of  his,  Duryodhana  became  very 
glad.  Surrounded  by  his  brothers,  the  king,  accepting  the 
words  of  the  Rakshasa,  said,11 — Placing  thee  with  thine  in  the 
van,  we  will  fight  with  the  foe  I  My  troops  will  not  stand  as 
indifferent  spectators  since  their  enmity  has  not  cooled  !rt — 
That  bull  amongst  Rdkshasas,  saying — Let  it  be  so — unto  the 
king,  speedily  proceeded  against  Bhima,  accompanied  by  his 
cannibal  force.13  Endued  with  a  blazing  form,  Alayudha  rode 
73 
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a  car  possessed  of  the  effulgence  of  the  Sun.  Indeed,  O 
monarch,  that  car  of  his  was  similar  to  Ghatotkacha's  car.14 
The  rattle  also  of  Alayudha's  car  was  as  deep  as  that  of 
Ghatotkacha's,  and  it  was  decked  with  many  arches.  That 
large  car  was  covered  with  bear-skins,  and  its  measure  was  a 
iiahva.1*  His  steeds,  like  those  of  Ghatotkacha,  were  endued 
with  great  speed,  resembled  elephants  in  shape,  and  had  the 
voice  of  asses.  Subsisting  on  flesh  and  blood,  and  gigantic  in 
size,  a  hundred  of  them  were  yoked  unto  his  vehicle.16  Indeed, 
the  rattle  of  his  car,  like  that  of  Ghatotkacha's  was  deep  as 
the  roar  of  a  large  cloud.  His  bow  too,  like  that  of  his  rival, 
was  large  and  strong,  and  its  string  was  as  hard.17  His  shafts 
also,  winged  with  gold  and  whetted  on  stone,  were  as  large  as 
Ghatotkacha's,  being  of  the  measure  of  AJcshas.  The  heroic 
Alayudha  was  as  mighty-armed  as  Ghatotkacha,18  and  the 
standard  of  his  car,  endued  with  the  splendour  of  the  Sun  or 
fire,  was,  like  Ghatotkacha's,  perched  upon  by  vultures  and 
ravens.  In  form  he  was  more  handsome  than  Ghatotkacha,  and 
his  face,  agitated  (with  wrath),  looked  blazing.19  With  blazing 
Angadas  and  blazing  diadem  and  garlands,  decked  with  floral 
wreaths  and  head-gear  and  sword,  armed  with  mace  and  Bhu- 
£undis  and  short  clubs  and  ploughs  and  bow  and  arrows,  and 
with  skin  black  and  hard  as  that  of  the  elephant,20  riding 
on  that  car  possessed  of  the  splendour  of  fire,  he  looked,  while 
employed  in  afflicting  and  routing  the  Pandava  host,  like  a 
roving  cloud  in  the  welkin,  decked  with  flashes  of  lightning.81 
(As  Alayudha  came  to  battle),  the  principal  kings  of  the 
Pandava  army,  endued  with  great  might,  and  armed  with 
(sword  and)  shield,  and  clad  in  mail,  engaged  in  fight,  0  king, 
with  joyous  hearts.' "" 


Section  CLXXVIII. 

"Sanjaya  said, — 'Beholding  Alayudha  of  terrible  deeds  come 
to  battle,  all  the  Kauravas  became  filled  with  delight.1  Simi- 
larly thy  sons  having  Duryodhana  for  their  head,  (were  filled 
with  delight)  like  raftless  men  desirous  of  crossing  the  ocean 
when  thy  meet  with  a  raft.*     Indeed,  the  kings    in   the    Kuru 
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army   then   regarded  themselves  as  persons  reborn  after  death.* 
They   all   offered   a   respectful  welcome   to   Alayudha.8     Dur- 
ing the  progress   of  that   terrible  and   superhuman   battle  be- 
tween   Kama   and   the  Rakshasa   at   night, — a   battle    which 
though  fierce  was  yet   delightful    to   behold,* — the    Panchalas 
with  all  the  other  Kshatriyas  smilingly  looked  on  as  spectators. 
Meanwhile,  thy  soldiers,  0  king,  though   protected   (by   their 
leaders)  all  over   the    field,5  and  Drona   and   Dronacs   son   and 
Kripa   and   others,   uttered   loud   wails,  saying, — All    is   lost ! 
— Indeed,  beholding  those  feats  of  Hidimva's  son   on    the    field 
of  battle,8  all  thy  warriors  were  agitated  with   fear,  and   utter- 
ing cries  of  woe  became  a1  most  deprived  of  their  senses.     Thy 
troops,  O  king,  all   became    hopeless   of   Kama's    life.7     Then 
Duryodhana,  beholding  Kama  fallen  into   great   distress,  sum- 
moned Alayudha  and  said  unto  him  :8 — Yonder  Vikartana's  son 
Kama  is  engaged  with  the  son  of  Hidimva,  and  is   accomplish- 
ing such  feats  in  battle  as  are  worthy  of  his  might  and  prowess  !* 
Behold   those   brave   kings   slain   by   the   son   of  Bhimasena, 
struck  with  diverse  kinds  of  weapons  (and  lying   on   the   field) 
like  trees  broken  by   an   elephant  I10     Amongst   all   my   royal 
warriors,  let  this  be  thy  share  in   this   battle,  allotted   by   me, 
with  thy  permission,  O   hero !     Displaying   thy   prowess,  slay 
thou  this  Rakshasa  !u     O  crusher  of  foes,  see  that  this  wretch, 
viz.,  Ghatotkacha,  may  not,  relying  on  his   powers   of  illusion, 
slay  Kama  the  son  of  Vikartana  before  thou  finishest   him  !ia — 
Thus  addressed  by  the  king,  that   Rakshasa   of  fierce   prowess 
and  mighty  arms,  saying, — So   be   it — rushed   against   Ghatot- 
kacha.18    Then    Bhimasena's   son,  0    lord,  abandoning   Kama, 
began  to  grind  his  advancing  foe  with  his  arrows.1*     The  battle 
then  that  took  place   between   those   angry   Rakshasa  princes, 
resembled  that  between  two  infuriate   elephants  in   the   forest 
fighting  for  the  sake  of  the  same  she-elephant  in    her   season.1* 
Freed  then  from  the   Rakshasa,  Kama,  that   foremost   of  car- 
warriors,  rushed  against  Bhimasena,  riding  on  his  car    of  solar 
effulgence.16     Beholding  Ghatotkacha  engaged    with    Alayudha 
in  battle  and  afflicted  like  the   leader    of  a   bovine   herd   when 

*  /.  e ,  they  thought  they  obtained  a  new  lease  of  life.—  T. 
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engaged  with  a  lion,  Bhima,  that  foremost  of  smiters,  disre- 
garding the  advancing  Kama,  rushed  towards  Alayudha,  rid 
ing  on  his  car  of  solar  effulgence,  and  scattering  clouds  of 
shafts.17"13  Seeing  Bhima  advance,  Alayudha,  O  lord,  aban- 
doning Ghatotkacha,  proceeded  against  Bhima  himself.19  Then 
Bhima,  that  exterminater  of  Rdkshasas,  impetuously  rushed 
towards  him,  O  lord,  and  covered  that  prince  of  Rdkshasas  with 
shafts.20  Similarly  Alayudha,  that  chastiser  of  foes,  repeatedly 
covered  the  son  of  Kunti  with  straight  shafts  whetted  on 
stone.*1  All  the  other  Rdkshasas  also,  of  terrible  forms  and 
armed  with  diverse  weapons,  solicitous  of  the  victory  of  thy 
sons,  rushed  against  Bhimasena.22  The  mighty  Bhimasena, 
thus  assailed  by  them,  pierced  each  of  them  with  five  whetted 
shafts.23  Then  those  Rdkshasas  of  wicked  understanding,  thus 
received  by  Bhimasena,  uttered  loud  wails  and  fled  away  on  all 
sides.24  The  mighty  Rdkshasa,  beholding  his  followers  fright- 
ened by  Bhima,  rushed  impetuously  against  Bhima  and  covered 
him  with  shafts.28  Then  Bhimasena,  in  that  battle,  weakened 
his  foe  by  means  of  many  keen-pointed  arrows.  Amongst  those 
arrows  sped  at  him  by  Bhima,  Alayudha  speedily  cut  off  some 
and  seized  others  in  that  battle.  Then  Bhima  of  terrible 
prowess,  looking  steadily  at  that  prince  of  Rdkshasas*6'27  hurl- 
ed at  him  with  great  force  a  mace  endued  with  the  impetu- 
osity of  the  thunder.  That  mace,  coursing  towards  him  like 
a  flame  of  fire,28  the  cannibal  struck  with  a  mace  of  his  own, 
whereupon  the  latter  (baffling  the  former)  proceeded  towards 
Bhima.  Then  the  son  of  Kunti  covered  that  prince  of  Rdksha- 
sas with  showers  of  shafts.29  The  Rdkshasa,  with  his  own 
keen  shafts,  baffled  all  those  shafts  of  Bhima.  Then  all  those 
Rdkshasa  warriors,  of  terrible  forms,  (rallying  and  returning 
to  battle),50  at  the  command  of  their  leader,  began  to  slay  the 
elephants  (of  Bhima's  force).  The  Panchalas  and  the  Srinjayas, 
the  steeds  and  huge  elephants  (of  Bhima's  army),31  exceedingly 
afflicted  by  the  Rdkshasas,  became  much  agitated.  Beholding 
that  terrible  battle,82  (fought  between  Bhima  and  the  Rdksh- 
asas) Vasudeva  that  foremost  of  men,  addressing  Dhananjaya, 
said  these  words : — Behold,  the  mighty-armed  Bhima  is  suc- 
cumbing to  that  prince   of  Rdkshasas  I38     Quickly   proceed  in 
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Bhima's  wake,  without   thinking   of  anything  else,  O   son   of 
Pandu  !     Meanwhile,  let  Dhrishtadyumna  and  Cikhandin,  and 
Yudhamanyu   and    Uttamaujas,84    these   mighty   car-warriors, 
uniting  with   the   sons   of  Draupadi,  proceed   against    Kama  ! 
Let  Nakula  and  Sahadeva  and  the  valiant  Yuyudhana,85  0  son  of 
Pandu,  at  thy  command,  slay  the  other  Edkshasas  !   As  regards 
thyself,  0  mighty- armed  one,  do  thou  resist  this  division   hav- 
ing Drona  at  its  head  !     0  thou  of  mighty  arms,  great   is   the 
danger   that  threatens  us  now  ! — After  Krishna   had   said   so, 
those   foremost   of  car-warriors,  as   commanded,86"87    proceeded 
against  Kama  the   son    of  Vikartana,  and   against   the    other 
Edkshasas  (fighting  for  the  Kurus).     Then   with    some   shafts 
resembling  snakes  of  virulent  poison   and   sped   from    his   bow 
drawn  to  its  fullest  stretch,88  the  valiant  prince    of  Edkshasas 
cut    off    Bhima's   bow.     The    mighty   cannibal   next,    in   the 
very   sight    of  Bhima,  O   Bharata,  slew  the  latter 's  steeds  and 
driver   with    some    whetted    shafts.     Steedless   and   driverless, 
Bhima,  descending  from  the   terrace    of  his   car,89"40  uttered   a 
loud  roar  and  hurled  a   heavy    mace   at   his   foe.     That   heavy 
mace,  as  it  coursed  impetuously  towards    him   with   a  terrible 
sound,41  the    mighty  cannibal   baffled  with  a  mace  of  his    own. 
The  latter  then  uttered  a   loud   roar.     Beholding   that   mighty 
and  terrible  feat  of  that  prince  of  Edkshasas,412  Bimasena,  filled 
with  joy,  seized  another  fierce  mace.     The  battle  then  that  took 
place  between  that  human  warrior  and  that   Edkshasa,  became 
dreadful.48    With  the  clash  of  their  descending  maces,  the  Earth 
trembled  violently.     Casting  aside  their  maces,  they  once  more 
encountered  each  other.44     They  struck  each    other   with   their 
clenched  fists  falling  with  the  sound  of  thunder.     Excited  with 
rage,  they  encountered  each  other  with   car-wheels,  and   yokes, 
and  Akshas  and  Adhishthdnas,  and    Upaskflras,  in   fact,  with 
anything  that  came  in  their  way.  Encountering  each  other  thus 
and  both  covered  with  blood,  they  looked  like    a   couple    of  in- 
furiate elephants  of  gigantic  size.     Then    Hrishikeca,  ever  de- 
voted to   the   good   of  the    Pandavas,  beholding    that   combat, 
despatched  Hidimva's  son  for  protecting  Bhimasena.'  "46~47 
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"Sanjnya  said, — 'Seeing  Bhima  in  that  battle  assailed  by  the 
cannibal,  Vasudeva,  approaching    Ghatotkacha,  said   unto  him 
these  words  :l — Behold,  0  mighty-armed  one,  Bhima   is  power- 
fully assailed  by  the  Rdkshasas  in  battle,  in  the  very   sight   of 
all   the   troops   and   of  thyself,   0   thou   of  great   splendour  !* 
Abandoning  Kama  for  the  present,  quickly  slay   Alayudha,  O 
mighty-armed  one  !  Thou  canst  afterwards  slay  Kama  !8 — Hear- 
ing  these  words  of  him  of  Vrishni's  race,  the   valiant  Ghatot- 
kacha, abandoning  Kama,  encountered   Alayudha,  that  prince 
of  cannibals   and  brother  of  Vaka.*     The  battle  then  that  took 
place  at   night   between   those   two   cannibals,  viz.,  Alayudha 
and  son  of  Hidimva,  became  fierce  and   dreadful,  O   Bharata.5 
Meanwhile   the   mighty   car-warrior  Yuyudhana,  and  Nakula, 
Sahadeva,  pierced  with  keen  shafts  the    warriors   of  Alayudha, 
viz.,  those  terrible-looking  and  heroic  Rdkshasas ,    who,  armed 
with  bows,  were  rushing  impetuously  at  them.6"7     The  diadem- 
decked  Vibhatsu,  0  king,  in  that   battle,  shooting   his   arrows 
on  all  sides,  began  to  overthrow  many  foremost  of  Kshatriyas.8 
Meanwhile  Kama,  0  king,  in  that  battle,  agitated  many  kings 
and  many  mighty  car- warriors  amongst  the   Panchalas   headed 
by  Dhrishtadyumna   and    Cikhandin    and   others.9     Beholding 
them  slaughtered  (by  Kama),  Bhima  of  terrible  prowess  rushed 
speedily  towards  Kama,  shooting  his   shafts   in   that   battle.10 
Then  those  warriors  also,  viz.,  Nakula  and  Sahadeva   and   the 
mighty  car-warrior  Satyaki,  having  slain  the   Rdkshasas,  pro- 
ceeded to  that  place  where  the  Suta's  son   was.11     All   of  them 
then  began  to  fight  with  Kama,  while  the   Panchalas   encoun- 
tered  Drona.     Then     Alayudha,    excited    with   rage,    struck 
Ghatotkacha,  that  chastiser  of  foes,  on  the  head,  with  a  gigan- 
Parigha.    With  the  stroke  of  that  Parigha,  the   mighty   son 
of  Bhimasena,12"13  endued  with  great  prowess,  seemed  to  be   in 
a  state  of  partial-swoon  and  sat   down   motionless.     Recovering 
consciousness,  the  latter  then,  in  that  encounter,  hurled  at   his 
foe  a  gold-decked  mace  adorned  with  a  hundred  bells  and  looking 
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like   a  blazing  fire.     Hurled  forcibly  by  that  achiever  of  fierce 
feats,  that  mace  crushed  into  pieces  the  steeds,  the   driver,  and 
the  loudly  rattling  car  of  Alayudha.     Having  recourse  to   illu- 
sion, the   latter   then  jumped  down  from  that  car  of  his,  whose 
steeds  and  wheels  and  Akshas  and  standard  and  Kuvava  had  all 
been  crushed  into  pieces.     Relying  on   his   illusion,  he   poured 
a  copious    shower   of  blood.1*"17     The    sky    then  seemed  to  be 
overspread  with  a  mass  of  black  clouds  adorned  with  flashes   of 
lightning.     A  thunder-storm  was  then  heard,  accompanied  with 
loud  reports  and  loud  roars    of  clouds.18     Loud   sounds   also   of 
chat,  chat,  were  heard  in  that  dreadful  battle.     Beholding   that 
illusion   created   by    the   Rdkshasa   Alayudha,   the   Rdkshasa 
Ghatotkacha,19  soaring  sloft,  destroyed  it  by  means  of  his   own 
illusion.     Endued  with   powers    of  illusion,  Alayudha,  behold- 
ing his  own  illusion  destroyed  by    that   of  his  foe,80  began    to 
pour  a  heavy  shower  of  stones  on  Ghatotkacha.     That   terrible 
shower  of  stones,  the  valiant  Ghatotkacha  dispelled   by   means 
of   a  shower   of    arrows.     They    then   rained   on   each   other 
diverse  weapons8 x""  such    as    iron    Parighas   and  spears   and 
maces  and  short  clubs  and   mallets,  and   PlndJcas   and    swordi 
and  lances  and  long  spears  and  Kampanas,**  and   keen   shafts 
both  long  and  broad-headed,  and  arrows  and   disci   and   battle- 
axes,    and    Ayagudas  and   short   arrows,  and   weapons   with 
heads  like  those  of  kine,  and    UluJehalas.™     And   they   struck 
each  other,  tearing  up  many  kinds  of  large-branched  trees  such 
as  garni  and  Pilio  and   Karira  and   Champaka,  0   Bharata, 
and  Ingwdi  and    Vadari  and  flowering   Koviddra  and  Pallcca 
and   Arimeda  and  Plaksha   and  banian  and  peepul,  and  also 
with   diverse    mountain-summits   decked  with  diverse  kinds   of 
metals.8*"87     The    clash    of  those    trees  and  mountain-summits 
became  very  loud  like  the  roar  of  riving  thunder.     Indeed,  the 
battle  that  took  place  between    Bhima's  son  and  Alayudha  was, 
O  king,  dreadful  in   the   extreme,28  like    that   in   days   of  old, 
O   monarch,   between   Vali   and   Sugriva,    those   two   princes 
among  monkeys.     They    struck   each   other   with   shafts  and 
diverse  other  kinds  of  fierce  weapons,  as  also  with  sharp  scimi- 
tars.    Then  the  mighty  Edlcshasas,  rushing  against  each  other, 
seized  each  other  by  the  hair.83"80  And,  0  king,  those  two  gigan- 
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tic  warriors,  with  many  wounds  on  their  bodies  and  blood  and 
sweat  trickling  adown,  looked  like  two  mighty  masses  of  clouds 
pouring  rain.81  Then  rushing  with  speed  and  whirling  the 
Eakshasa  on  high  and  dashing  him  down,  Hidimva  s  son  cut 
off  his  large  head.82  Then  taking  that  head  decked  with  a  pair 
of  ear-rings,  the  mighty  Ghatotkacha  uttered  a  loud  roar.8S 
Beholding  the  gigantic  brother  of  Vaka,  that  chastiser  of  foes, 
thus  slain,  the  Panchalas  and  the  Pandavas  began  to  utter 
leonine  shouts.84  Then,  upon  the  fall  of  the  Eakshasa,  the 
Pandavas  beat  and  blew  thousands  of  drums  and  ten  thousands 
of  conchs.85  That  night  then  clearly  indicated  the  victory  of 
the  Pandavas.  Illumined  with  torches  all  around,  and  resound- 
ing with  the  noise  of  musical  instruments,  the  night  looked 
exceedingly  resplendent.86  The  mighty  son  of  Bhimasena 
threw  down  the  head  of  the  slain  Alayudha  before  Duryo- 
dhana.87  Duryodhana,  beholding  the  heroic  Alayudha  slain, 
became,  0  Bharata,  filled  with  anxiety,  with  all  his  troops.88 
Alayudha,  having  come  to  Duryodhana  of  his  own  accord 
remembering  his  former  quarrel,  had  said  unto  him  that  he 
would  slay  Bhima  in  battle.39  The  Kuru  king  had  regarded 
Bhima's  slaughter  to  be  certain,  and  had  believed  that  his 
brothers  would  all  be  long-lived.40  Beholding  that  Alayudha 
slain  by  Bhimasena's  son,  the  king  regarded  Bhima's  vow  (about 
the  slaughter  of  himself  and  his  brothers)already  fulfilled.'  "41 


Section  CLXXX. 

'Sanjaya  said, — 'Having  slain  Alayudha,  the  Eakshasa 
Ghatotkacha  became  filled  with  delight.  Standing  at  the  head 
of  the  army  he  began  to  utter  diverse  kinds  of  shouts.1  Hear- 
ing those  loud  roars  of  his  that  made  elephants  tremble,  a  great 
fear,  O  monarch,  entered  into  the  hearts  of  thy  warriors.3 
Beholding  the  mighty  son  of  Bhimasena  engaged  with  Alayu- 
dha, the  mighty-armed  Kama  rushed  against  the  Panchalas.8 
He  pierced  Dhrishtadyumna  and  Cikhandin,  each  with  ten 
strong  and  straight  shafts  sped  from  his  bow  drawn  to  its  full- 
est stretch.4  With  a  number  of  other  powerful  shafts,  the 
Satas  son  then  made  Yudhamanyu  and   Uttamaujas,  and   the 
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great  car-warrior  Satyaki,  to  tremble.5  The  bows  of  those 
warriors  also,  O  king,  while  they  were  engaged  in  striking 
Kama  from  all  aides,  were  seen  to  be  drawn  into  circles.*  On 
that  night,  the  twang  of  their  bowstrings  and  the  rattle  of  their 
car- wheels,  (mingling  together)  became  loud  and  deep  as  tho 
roar  of  the  clouds  at  the  close  of  summer.7  That  nocturnal 
battle,  O  monarch,  resembled  a  gathering  mass  of  clouds. 
The  twang  of  bowstrings  and  the  rattle  of  car-wheels  constitu- 
ted its  roar.  The  bows  (of  warriors)  constituted  its  lightning 
flashes  ;  and  showers  of  shafts  formed  its  downpour  of  rain.8 
Standing  immovable  like  a  hill  and  possessed  of  the  strength 
of  a  prince  of  mountains,  that  grinder  of  foes,  viz.,  Vikartana's 
son  Kama,  0  king,  destroyed  that  wonderful  shower  of  arrows 
shot  at  him.9  Devoted  to  the  good  of  thy  sons,  the  high-souled 
Vaikartana,  in  that  battle,  began  to  strike  his  foes  with  lances 
endued  with  the  force  of  thunder,  and  with  whetted  shafts 
equipt  with  beautiful  wings  of  gold.10  Soon  the  standards  of 
some  were  broken  and  cut  down  by  Kama,  and  the  bodies  of 
others  pierced  and  mangled  by  him  with  keen  arrows  ;  and  soon 
some  were  deprived  of  drivers,  and  some  of  their  steeds.11 
Exceedingly  afflicted  by  the  Suta's  son  in  that  battle,  many  of 
them  entered  the  force  of  Yudhishthira.  Beholding  them  broken 
and  compelled  to  retreat,  Ghatotkacha  became  mad  with  rage.1* 
Mounted  on  that  excellent  car  of  his  that  was  decked  with 
gold  and  jewels,  he  uttered  a  loud  leonine  roar,  and  approach- 
ing Vikartana's  son  Kama,  pierced  him  with  shafts  endued 
with  the  force  of  thunder.18  Both  of  them  began  to  cover  the 
welkin  with  barbed  arrows,  and  cloth-yard  shafts,  and  frog- 
faced  arrows,  and  Ndlikas,  and  Dandas,  and  A^anis,  and 
arrows  bearing  heads  like  the  calf's  tooth  or  the  boar's  ear,  and 
broad-headed  shafts,  and  shafts  pointed  like  horns,  and  others 
bearing  heads  like  razors.1*  The  welkin,  covered  with  that 
arrowy  shower,  looked,  in  consequence  of  those  gold-winged 
shafts  of  blazing  splendour  coursing  horizontally  through  it, 
as  if  hung  with  garlands  of  beautiful  flowers.15  Each  endued 
with  prowess  equal  to  that  of  the  other,  they  struck  each  other 
equally  with  powerful  weapons.  None  could,  in  that  battle, 
find   any    mark    of    superiority    in   either    of    those    excellent 
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heroes.15  Indeed,  that  battle  between  the  son  of  Surya  and 
Bhima's  son,  characterised  by  a  thick  and  heavy  shower  of 
weapons,  looked  exceedingly  beautiful  and  presented  almost  an 
unrivalled  sight  like  the  fierce  encounter  between  Rahu  and 
Surya  in  the  welkin.'17 

"Sanjaya  continued, — 'When  Ghatotkacha,  0  king,  that  fore- 
most of  all  persons  conversant  with  weapons,  found  that  he  could 
not  prevail  over  Kama,  he  invoked  into  existence  a  fierce  and 
mighty  weapon.18  With  that  weapon,  the  Rakshasa  first  slew 
the  steeds  of  Kama  and  then  the  latter's  driver.  Having  achiev- 
ed that  feat,  Hidimva's  son  quickly  made  himself  invisible.'19 

"Dhritarashtra  said, — 'When  that  Rakshasa  fighting  by 
deceitful  means  thus  disappeared,  tell  me,  0  Sanjaya,  what 
did  the  warriors  of  my  army  think  ?'a0 

'Sanjaya  said, — 'Seeing  the  Rakshasa  disappear,  all  the 
Kauravas  loudly  said, — Appearing  next,  the  RdkshasaK  fighting 
deceitfully,  will  certainly  slay  Kama  !21 — Then  Kama,  endued 
with  wonderful  lightness  in  the  use  of  weapons,  covered  all 
sides  with  showers  of  shafts.  The  welkin  being  covered  with 
the  darkness  caused  by  that  thick  arrowy  shower,  all  creatures 
became  invisible."  So  great  was  the  lightness  of  hands  dis- 
played by  the  Sutas  son,  that  none  could  mark  when  he 
touched  his  quivers  with  his  fingers,  when  he  fixed  his  arrows 
on  the  bowstring,  and  when  he  aimed  and  sped  them  off. 
The  entire  welkin  seemed  to  be  shrouded  with  his  arrows.23 
Then  a  fierce  and  terrible  illusion  was  invoked  into  existence 
by  the  Rakshasa  in  the  welkin.  We  beheld  in  the  sky  what 
appeared  to  us  to  be  a  mass  of  red  clouds  resembling  the 
fierce  flame  of  a  blazing  fire.2*  From  that  cloud  issued 
flashes  of  lightning,  and  many  blazing  brands,  0  Kuru  king  ! 
And  tremendous  roars  also  issued  therefrom,  like  the  noise 
of  thousands  of  drums  beat  at  once.25  And  from  it  fell 
many  shafts  winged  with  gold,  and  darts,  and  lances,  and 
heavy  clubs,  and  other  similar  weapons,  and  battle-axes,  and 
scimitars  washed  with  oil,  and  axes  of  blazing  edges,  and 
spears,26  and  spiked  maces  emitting  shining  rays,  and  beauti- 
ful maces  of  iron,  and  long  darts  of  keen  points,  and  heavy 
maces  decked  with  gold   and   twined   round  with  strings,  and 
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p '  Uaghnis,    all    around.*7     And   large  rocks   fell  from    it,  and 
thousand3  of  thunder-bolts  with   loud   report,  and   many    hun- 
dreds of  wheels  and  razors  of  the  splendour   of  fire.83     Kama, 
shooting  showers  of  shafts,  failed    to    destroy    that    thick    and 
blazing  d>wnpour  of  darts  and  lances  and   swords    and    clubs." 
Loud  became  the  uproar  then  of  falling  steeds    slain   by   those 
shafts,  and  mighty  elephants  struck    with    thunder,  and   great 
car-warri  >rs  deprived  of  life  by  other  weapons.80     Afflicted   by 
Ghatotkacha  with  that  terrible    shower   of  arrows   all    around, 
that  host  of  Duryodhana,  was  seen   to   wander,  in  great  pain, 
over  the  field.81     With  cries    of  oh  and   alas,  and   exceedingly 
cheerless,   that  wandering  host  seemed    on    the    point    of  being 
annihilated.     The   leaders,    however,    in    consequence    of    the 
nobility  of  their  hearts,  fled  not  away  with   faces   turned   from 
the  field.82     Beholding   that   exceedingly    frightful   and   awful 
shower  of  mighty  weapons,  caused  by  the  Rdkshasa's   illusion, 
falling  upon  the  field,  and  seeing  their   vast    army    incessantly 
slaughtered,  thy  sons  became  inspired  with  great  fear.88     Hun- 
dreds of  jackals  with  tongues  blazing  like  fire  and  of  terrible  yells, 
began  to  cry.     And,  0  king,  the  (Kaurava)  warriors,  beholding 
the  yelling  Ralcshasas,  became  exceedingly  distressed.84     Those 
terrible    Ralcshasas   with    fiery   tongues  and   blazing   mouths 
and  sharp  teeth,  and  with  forms  huge  as  hills,  stationed  in  the 
welkin,  with  darts  in  grasp,  looked  like  clouds  pouring  torrents 
of  rain.85     Struck  and   crushed   with   those    fierce   shafts   and 
darts  and  lances  and  maces  and  spiked  clubs    of  blazing   splen- 
dour, and  thunder-bolts  and  Pinakas  and  Aganis  and  disci  and 
£ataghnis,  the  (Kaurava)  troops  began    to   fall   down.86     The 
Ralcshasas  began  to  pour  upon  the    warriors   of  thy    son    long 
darts,  and  treacle,  and  pataghnis,  and  Sthunas  made  of  black 
iron  and  twined  with  strings  of  jute.     Then  all  the  combatants 
became  stunned.87     Brave    warriors,  with    weapons    brpken    or 
loosened  from  their  grasp,  or  deprived   of  heads,  or  with    frac- 
tured limbs,  began  to  fall  down  on    the    field.     And   in    conse- 
quence   of  the   falling   rocks,  steeds    and   elephants    and   cars 
began  to  be  crushed.553     Those  Yatudhanas   of  terrible   forms, 
created  by  Ghatotkacha  with  the  aid  of  his  powers   of  illusion 
pouring  that  thick  shower  of  mighty    weapons,  spared    neither. 
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those  that  were  terrified  nor  those    that   begged   for   quarter,*9 
During  that   cruel   carnage    of  Kuru    heroes,  brought   on   by 
Death  himself,  during    that   extermination    of  Kshatriyas,  the 
Kaurava  warriors  suddenly  broke  and   fled   with   speed,  crying 
aloud,40 — Fly,    ye    Kauravas  !     All   is   lost  !     The   gods    with 
Indra  at  their  head  are  slaying  us  for   the   sake   of  the    Panda- 
vas  ! — At  that  time  there  was  none  that  could  rescue  the   sink- 
ing Bharata  troops41     During  that  fierce  uproar   and   rout   and 
extermination  of  the  Kauravas,  the  camps  losing  their  distinc- 
tive features,  the  parties  could  not  be  distinguished   from   each 
other.42     Indeed,  during  that  terrible  rout  in  which  the  soldiers 
shewed  no  regard  for  one  another,  every  side  of  the  field,  when 
looked   at,  seemed  to  be  empty.     Only  Kama,  O  king,  could  be 
seen  there,  drowned  in  that  shower  of  weapons.43     Then  Kama 
covered   the  welkin  with  his  shafts,  contending  with  that  celes- 
tial  illusion  of  the   Rdkshasa.     The    SiUas  son,  endued  with 
modesty  and  achieving  the  most  difficult   and    noble   feats,  did 
not  lose  his  senses  in  that  battle.44     Then,  O  king,  all  the  Sain- 
dhavas  and    Valhikas  afrightedly  looked  at  Kama  who  kept  his 
senses  in  that  fight.     And  they  all  worshipped  him,  while  they 
looked  at  the  triumph  of  the  Rdkshasa.*5     Then   a   gatgahni 
e  inipt  with  wheels,  hurled  by  Ghatotkacha,  slew  the  four  steeds 
of  Kama  simultaneously.     These  dropped  down  on  the  ground, 
on    their    knees,    deprived  of  life,  teeth,  eyes,   and   tongues.46 
Then  jumping    down    from    his   steed  less   car,  and   seeing   the 
Kauravas  flying  away,  and  beholding  his  own  celestial    weapon 
baffle  1  by  the  Rdkshasa  s   illusion,  Kama,  without  losing   his 
senses,  t  irned  his  mind  inwards  and  began  to   reflect   on    what 
he  sh)uld  next  do.47     At  that  time  all  the  Kauravas,  beholding 
Kama  and  that  terrible  illusion  (of  the   Rdkshasa),  cried   out, 
saying, — 0  Kama,  slay   the   Rdkshasa   soon   with    thy    dart ! 
These  Kauravas  and  the  Dhartarashtras  are    on    the   point    of 
being  annihilated  !43     What  will  Bhima  and  Arjuna  do  to   us  ? 
Slay    this  wretched  Rdkshasa  at  dead  of  night,  who  is  consum- 
ing us  all  !     They  that  will  escape  from  this  dreadful  encounter 
today  will  fight  with  the  Parthas  in  battle  !49     Therefore,  s'ay 
this    terrible    Rdkshasa   now    with    that   dart   given    thee    by 
Vasava !     0  Kama,  let  not  these  great  warriors,  the  Kauravas, 
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these  princes  that  resemble  Indra   himself,  be  all   destroyed   in 
this  nocturnal    battle  !50 — Then    Kama,  seeing    the   Rdkshasa 
alive  at  dead  of  night,  and  the   Kuril    army    struck    with    fear, 
and  hearing  also    the    loud   wails    of  the    latter   set   his    heart 
upon   hurling   his   dart.51     Inflamed  with   rage  like  a  wrathful 
lion,  and  unable  to  brook  the  assaults  of  the   Hdkshasa,  Kama 
took  up  that  forem  )st   of  victory-giving   and   invincible   darts, 
desirous  of  compassing   the    destruction  of  Ghatotkacha.52     In- 
deed, that  dart,  O  king,  which    he   had   kept   and   adored   for 
years   for    (achieving)   the   slaughter    of  Pandu's  son  in  battle, 
that   foremost    of    darts    which    Cakra    himself  had   given    to 
the  Satas  son    in    exchange   for   the    latter's   ear-rings,53  that 
blazing  and  terrible    missile   twined   with    strings   and    which 
seemed  to  thirst  for  blojd,  that  fierce  weapon  which  looked  like 
the  very  tongue  of  the  Destroyer  or  the   sister   of  Death    him- 
self, that  terrible   and  effulgent  dart  Vaikartana  now  hurled  at 
the  Rikshasa.**     Beholding  that  excellent  and  blazing  weapon 
capable  of  piercing  the  body  of  every  foe,  in  the  hands   of  the 
Sutas  son,  the  Rdkshasa  began  to  fly  away  in  fear,  assuming  a 
body  gigantic  as  the  foot  of  the  Vindhya  mountains.55     Indeed, 
seeing  that   dart   in    Kama's,  hand,   all    creatures   in  the  sky, 
O  king,   uttered  loud  cries.     Fierce  winds   began   to   blow,  and 
thunders  with  loud  report  began  to  fall    on   the    Earth.56     Des- 
troying that  blazing  illusion  of  Ghatotkacha  and  piercing  right 
through  his  breast,  that  resplendent   dart    soared   aloft    in   the 
night  and  entered   a   starry    constellation   in    the    firmament.87 
Having  fought,  using  diverse  beautiful  celestial    weapons,  with 
many  heroic  Rdhshasas  and  human  warriors,  Ghatotkacha  then, 
uttering  diverse  terrible  roars,  fell,  deprived  of  life   with   that 
dart  of  Cakra.58     This  also    is   another   exceedingly    wonderful 
feat  that  the  Rdkshasa  accomplished  for  the  destruction    of  his 
foes,  viz.,  that  at  that  time  when  his  heart  was  pierced  by  that 
dart,  he  shone  resplendent,  0  king,  like  a  mighty  mountain    or 
a  mass  of  clouds.59     Indeed,  having  assumed  that   terrible    and 
awful   form,    Bhimasena's   son    of    frightful    deeds   fell   down. 
When  dying,  0  king,  he  fell  upon  a  portion   of  thy    army   and 
pressed  those  troops  down   by    the   weight   of  his   own    body.80 
Quickly  failing  down,  the  Rdkshasa,  with  his  gigantic  and  still 
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increasing  body,  desirous  of  benefiting  the  Pandavas,  slew  a 
full  AJcshauhini  of  thy  troops  while  he  himself  breathed  his 
last.61  Then  a. loud  uproar  arose  there  made  up  of  leonine 
shouts  and  the  blare  of  conchs  and  the  beat  of  drums  and 
cymbals.  The  Kauravas,  indeed,  beholding  the  illusion  of  the 
Rdkshasa  destroyed  and  the  Bdkshasa  himself  slain,  uttered 
loud  shouts  of  joy.62  Then  Kama,  worshipped  by  the  Kurus 
as  Cakra  had  been  by  the  Maruts  upon  the  slaughter  of  (the 
Asura)  Yritra,  ascended  behind  the  car  of  thy  son,  and  be- 
coming the  observed  of  all,  entered  the  Kuru  host.'  "6S 


Section  CLXXXI. 

"Sanjaya  said, — 'Beholding  Hidimva's  son  slain    and   lying 
like  a  riven  mountain,  all   the    Pandavas   became   filled   with 
grief  and  began  to  shed  copious  tears.1     Only    Vasudeva,  filled 
with    transports   of    delight,    began    to    utter   leonine   shouts, 
grieving    the    Pandavas.8     Indeed,    uttering   loud   shouts,    he 
embraced  Arjuna.     Tying  the  reins  of  the  steeds    and   uttering 
loud  roars,8  he   began   to   dance    in   transports   of  joy    like   a 
tree  shaken  by  a  tempest.     Then  embracing  Arjuna  once  more, 
and  repeatedly   slapping    his   own    armpits,4  Achyuta,  endued 
with  great  intelligence,    once  more  began  to  shout,  standing  on 
the  terrace  of  the  car.     Beholding  those  tokens  of  delight  that 
Kec,ava  manifested,  Dhananjaya,5  0  king,  with  heart  in   grief, 
addressed  him,  saying, — 0  slayer  of  Madhu,  thou  showest  great 
joy  at  a  time  scarcely    fit   for  it,6  indeed,  on    an    occasion   for 
sorrow  caused  by  the  death  of  Hidimva's  son  !     Our  troops  are 
flying  away,  beholding  Ghatotkacha  slain  !7     We  also  are  filled 
with  anxiety   in    consequence    of  the   fall    of  Hidimva's   son  ! 
O  Janarddana,  the  cause  must  be  very  grave   when    at   such    a 
time  thou  feelest  such  joy  !8     Therefore,  O    foremost    of  truth- 
ful men,  asked  by   me,  tell   me   truly    (what    that    cause   is)  ! 
Indeed,  if  it  be  not  a  secret,  it  behoveth  thee,  0    chastiser   of 
foes,  to  say  it  unto  me  I9     0  slayer  of  Madhu,  tell  me  what  has 
destroyed  thy  gravity    today  !     This   act   of  thine,  O   Janard- 
dana, this  lightness  of  heart,  seems  to  me  to  be  like  the  drying 
up  of  the  ocean  or  the  locomotion  of  Mcru  !10 — 
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-  inl, — Great  is  the  joy  I  fool!    Listen  to  me, 
0  Dhananjaya  !     This  that  I  will   tell    thee   will   immediately 
dispel  thy  sorrow  and  infuse  delight  into  thy  heart  I11     0   thou 
of  groat  splendour,  know,  O  Dhananjaya,  that  Kama,  his  dart 
being  baffled  through  Ghatotkacha,  is  already  slain  in  battle  Ixa 
The  man  does  not  exist  in  this    world   that   could   stay    before 
Kama  armed  with  that    dart    and   looking    like    Kartikeya   in 
battle  !18     By  good   luck,  his  (natural)  armour  had  been    taken 
away.     By  good  luck,  his  ear-rings  also  had  been   taken    away. 
By  good  luck,  his  infallible  dart  also   is    now   baffled,  through 
Ghatotkacha  !14     Clad  in  his  (natural)  coat  of  mail  and   decked 
with  his  (natural)  ear-rings,  Kama,  who  has  his   senses   under 
control,  could  singly  vanquish  the  three  worlds    with   the    very 
gods  !IS     Neither   Vasava,  nor   Kuvera,  nor   Varuna   the   lord 
of  the  waters,  nor   Yama,  could   venture   to   approach    him  !1$ 
Indeed,  if  that  bull  among  men  had  his  armour  and   ear-rings, 
neither  thyself,  bending  thy  Gdndiva,  nor  myself,  uplifting  my 
discus  called  Sudargana,  could  vanquish  him  in  battle.17     For 
thy  good,  Kama  was  divested  of  his  ear-rings   by    Cakra   with 
the  help  of  an  illusion.     Similarly  was  that  subjugator   of  hos- 
tile towns  deprived  of  his  (natural)  armour.18     Indeed,  because 
Kama,  cutting    off  his  (natural)  armour  and  his    brilliant   ear- 
rings, gave  them  unto  Cakra,  it  is  for  that  that  he  came  to   be 
called  Vaik&rtncih,*19     Kama  now  seems  to  me   to   be   like   an 
angry  snake  of  virulent  poison  stupDfied   by  power   of  incanta- 
tion,   or   like   a   fire    of  mild   flames  !a0     From   that   time,  O 
mighty-armed  one,  when  the  high-souled  Cakra  gave  that  dart 
unto   Kama  in   exchange  for  the  latter's  ear-rings  and  celestial 
armour, — that  dart,  viz.,  which    has  slain    Ghatotkacha, — from 
that  time,  Vrisha,  having  obtained  it,  had  always  regarded  thee 
as  slain  in  battle  I21"2a     But   though   deprived   of  that   dart,  O 
sinless   one,  I   swear   to   thee   that   that   hero   is  still   incap- 
able of  being  slain  by  anybody  else    save   thee  !28     Devoted  to 
Brahmanas,  truthful  in  speech,  engaged  in  penances,  observant 
of  vows,  kind  even  unto  foes,  for  these  reasons    Kama  is  called 

*  A  somewhat  fanciful  etymology  which  [  have  noticed  in   an   earlier 
note.— T. 
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Vrisha.24     Heroic   in   battle,    possessed   of  mighty   arms,  and 
with  bow  always  uplifted,  like  the  lion  in  the   forest  depriving 
leaders    of  elephantine    herds   of  their   pride,25  Kama   always 
deprives  the  greatest  car- warriors   of  their   pride    on   the    field 
of  battle,  and  resembles  the  mid-day  Sun   at  whom    none   can 
gaze.46     Contending  with  all   the   illustrious   and   foremost   of 
warriors  of  thy  army,  0  tiger  among  men,  Kama,  while  shoot- 
ing his  arrowy   showers,    looks    like    the   autumnal   Sun   with 
his  thousand  rays.27     Indeed,  incessantly   shooting   showers    of 
shafts  like  the  clouds   pouring   torrents   of  rain  at   the   end  of 
summer,  Kama  is  like  a  pouring  cloud   charged   with   celestial 
weapons.88  He  is  incapable  of  being  vanquished  in  battle  by  the 
very  gods  shooting  showers  of  arrows  on  all  sides.  Encountering 
the  gods,  he  would  mangle  them  in  such  a  way  that  their  flesh 
and  blood  would  fall  copiously  on  the    field.29     Deprived,  how- 
ever, of  his  armour  as  also  of  his   ear-rings,  0   son    of  Pandu, 
and  divested  also  of  the  dart  given    him    by   Vasava,  Kama  is 
now  like  a  man  (and  no  longer  like  a  god).80     There  will  occur 
one  opportunity  for  his   slaughter.     When    his   car- wheels  will 
sink  in  the  Earth,  availing  of  that  opportunity,  thyself,  exerting 
carefully,   shouldst  slay  him  in  that  distressful  situation,    when 
he  will  be  engaged  otherwise.     I  will  make  thee  a   sign   before- 
hand.    Warned  by  it,    thou  shouldst  act  !81     The  vanquisher  of 
Vala  himself,  that  foremost  of  heroes,  wielding  his  thunder,  is 
incapable  of  slaying  the  invincible  Kama  while  the  latter  stands 
weapon  in  hand.     Indeed,  0  Arjuna,  for  thy  good,  with  the  aid 
of  diverse   contrivances   I  have   slain,  one  after  another,   Jara- 
sandha  and  the  illustrious  ruler  of  the  Ghedis  and  the    mighty- 
armed   Nishdda  of  name  Ekalavya  *    Other  great   Bakshasas 
having   Hidimva   and   Krimira   and  Vaka  for   their   foremost, 
as  also  Alayudha,  that  grinder  of  hostile  troops,   and   Ghatot- 
kacha,  that  crusher  of  foes  and   warrior   of  fierce   deeds,  have 
all  been  slain  I'  "S2"38 


U.VDTIA    PaHVA.J 


Section  CLXXXII. 

Arjuna  said, — How,  0  Janarddana,  for  our  good,  and  by 
what  moans,  were  those  lords  of  Earth,  viz.,  Jarasandha  .and 
the  others  slain  V — 

"  'Vasudeva   said, — If  Jarasandha,    and    the    ruler    of  the 
Chedis,  and  the  mighty  son  of  the  Nishada  king,  had  not  been 
slain,  they  would  have  become  terrible.2     Without  doubt,  Dur- 
yodhana  would  have  chosen  those  foremost   of  car-warriors  (for 
embracing  his  side).     They  had  always  been  hostile  to   us,  and, 
accordingly,  they  would  all  have  adopted  the  side  of  the  Kaura- 
vas.3    All  of  them  were  heroes,  and  mighty  bowmen  accomplish- 
ed in  weapons  and  firm  in  battle.     Like  the  celestials   (in  prow- 
ess), they  would  have  protected   Dhritarashtra's  son.4     Indeed, 
the  S ata's  son,  and  Jarasandha,  and  the   ruler   of  the   Chedis, 
and  the  son  of  the  Nishada,  adopting  the    side   of  Suyodhana, 
would  have  succeeded  in  conquering  the  whole   Earth.5     Listen, 
O  Dhananjaya,  by  what  means  they  were  slain.     Indeed,  with- 
out the  employment  of  means,  the  very  gods  could  not  have  con- 
quered them  in  battle  !6     Each  of  them,  O  Partha,  could    fight 
in  battle  with  the  whole  celestial  host  protected  by  the   Regents 
of  the  world  !7     (On  one  occasion),  assailed  by  Valadeva,  Jara- 
sandha, excited  with  wrath,  hurled  for  our   destruction  a   mace 
capable  of  slaying  all  creatures.8     Endued   with   the   splendour 
of  fire,  that  mace  Goursed  towards  us,  dividing  the  welkin    like 
the  line  on  the  head  that   parts   the    tresses   of  a   woman,  and 
with  the  impetuosity  of  the  thunder  hurled  by  Cakra.9  Behold- 
ing that  mace  thus   coursing   towards   us,  the   son    of  Rohiny 
hurled  the  weapon  called   Slhicnakavna    for   baffling   it.10     Its 
force  destroyed  by  the  energy  of  Valadeva's  weapon,  that  mace 
fell  down  on  the  Earth,  splitting  her  (with  its  might)  and  unk- 
ing the  very  mountains  tremble.11     There  was   a   terrible  llak- 
ghasi,  of  name  Jara,  endued  with  great  prowess.  She,  O  prince 
had  united  that   slayer   of  foes,  and,  therefore,  was   the    latter 
called   Jarasandha,1*     Jarasandha   had  been  made  up  of  two 
halves  of  one  child.     And  because  it  was  Jara  that   had    united 
two  halves,  it  was  for  this  that  he  came  to  be  called  J 
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sandha.13*     That  Rdkshasa  woman,  O  Parfcha,  who  was  there 
within  the  Earth,  was  slain  with  her  son  and  kinsmen  by  means 
of  that  mace  and  the  weapon  SthunaJeanaS*    Deprived  of  his 
mace  in  that  great  battle,  Jarasandha    was  afterwards   slain  by 
Bhimasena  in  thy  presence,  O   Dhananjaya  !15f     If  the  valiant 
Jarasandha  had  stood  armed  with  his  mace,  the  very  gods  with 
Indra  at  their  head  could  not  have  slain  him    in   battle,  O  best 
of  men  !IC     For  thy  good,  the    Nishada's   son   also,  of  prowess 
incapable  of  being  baffled,  was,  by  an  act  of  guile,  deprived   of 
his  thumb  by  Drona  assuming  the  position    of  his   preceptor.17 
Proud  and  endued  with  steady  prowess,  the  Nishada's  son,  with 
fingers  cased  in  leathern  fences,  looked  resplendent  like  a  second 
Rama.18     Undeprived  of  thumb,  Ekalavya,  O  Partha,  was  in- 
capable of  being  vanquished  in  battle  by  the  gods,  the  Danavas, 
the  Rikshasas,  and  the    Uragas    (together).19     Of  firm   grasp, 
accompanied  in  weapons,  and    capable   of  shooting   incessantly 
day  and  night,  he  was  incapable    of  being  looked   at   by   mere 
men.20    For  thy  good,  he  was  slain  by  me  on  the  field  of  battle. 
Endued  with  great  prowess,  the  ruler  of  the  Chedis  was  slain  by 
me  before  thy  eyes.21  He  also  was  incapable  of  being  vanquish- 
ed in  battle  by  the  gods  and  the  Asuras  together.     I  .took   my 
birth  for  his  slaughter  as   also  for  that  of  other  enemies   of  the 
gods,82  with  thy  assistance,  0  tiger  among  men,  from  desire  of 
benefiting  the  world  !     Hidimva  and  Vaka   and   Kirmira   have 
all  been  slain  by  Bhimasena.23     All  those  Rdkashas   were    en- 
dued with  might    equal    to   that   of  Havana,  and   all    of  Ih  m 
were  destroyers  of  Brahman  as   and   sacrifices.     Similarly,  A  a- 
yudha  possessed  of  large  powers  of  illusion  had  been   slain   by 
Hidimva's  son.2*     Hidimva's  son  also,  I  have  slain  by  the   em- 
ployment  of  means,  viz.,   through    Kama   with    his   dart.     If 
Kama  had  not  slain  him  with  his  dart  in  great   battle,25  I   my- 
self would  have    had   to   slay    Bhimasena's    son    Ghatotkacha ! 
From  desire   of  benefiting    you,  I   did    not   slay    him   before.26 
That   Rdkshasa  was   inimical   to     Brahmanas   and   sacrifices. 

*   Literally  means,  "united  by  Jara." — T. 

t  Nilakantha  thinks  that  Sagadaya  is  one    word,  meaning    "deprived 
of  both  the  Rdkshasa  and  the  mace."    This  is  far-fetched.— T. 
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Bocauso  he  was  a  destroyer  of  sacrifices  and  of  sinful  soul,  there- 
fore hath  he  been  thus  slain  !27  O  sinless  one,  by  that  act  as  a 
means,  the  dart  given  by  Cakra  hath  also  been  rendered  futile. 
O  son  of  Pandu,  they  that  are  destroyers  of  righteousness  are 
all  slayablc  by  me  !*8  Even  that  is  the  vow  made  by  me, 
for  establishing  righteousness  !  Thither  where  the  Vedas  and 
truth  and  self-restraint  and  purity  and  righteousness  and  mo- 
desty and  prosperity  and  wisdom  and  forgiveness  are  always  to 
be  met  with,29  thither  I  myself  always  remain.  Thou  needsfc 
not  be  at  all  anxious  about  Kama's  slaughter  !?0  I  will  tell 
you  the  means  by  which  you  will  slay  him.  Vrikodara  also  will 
succeed  in  slaying  Suyodhana.21  I  will  tell  thee,  0  son  of  .Pan- 
du, the  means  by  which  that  will  have  to  be  compassed.  Mean- 
while, the  uproar  made  by  the  hostile  army  is  increasing.83  Thy 
troops  also  are  flying  away  on  all  sides.  Having  achieved  their 
objects,  the  Kauravas  are  destroying  thy  host.  Indeed,  Drona, 
that  foremost  of  all  smiters,  is  scorching  us  in  battle. — '  "s3 


Section  CLXXXIII. 

"Dhritarashtra  said, — "When  the  SiUas  son  had  such  a  dart 
as  was  sure  to  slay  one  person,  why  did  he  not  hurl  it  at 
Partha,  to  the  exclusion  of  all  others  ?l  Upon  Partha's  slaugh- 
ter by  means  of  that  dart,  all  the  Srinjayas  and  the  Pandavas 
would  have  been  slain.  Indeed,  upon  Phalguna's  death,  why 
should  not  the  victory  have  been  ours  ?a  Arjuna  had  made  a 
vow  to  the  effect  that  summoned  to  battle  he  would  never 
refuse  to  accept  the  challenge.  The  Satas  son  should  have, 
therefore,  summoned  Phalguna  to  battle.3  Tell  me,  0  Sanjaya, 
why  did  not  Vrisha  then,  engaging  Phalguna  in  single  combat, 
slay  the  latter  with  that  dart  given  him  by  Cakra  ?*  Without 
doubt,  my  son  is  destitute  of  both  inteiigence  and  counsellors  ! 
That  sinful  wretch  is  constantly  baffled  by  the  foe.  How  should 
he  then  succeed  in  vanquishing  his  enemies  ?5  Indeed,  that 
dart  which  was  such  a  mighty  weapon  and  upon  which  had  rest- 
ed his  victory,  alas,  that  dart,  hath,  by  Vasudeva,  been  made 
fruitless  through  Ghatotkacha  !6  Indeed,  it  hath  been  snatched 
from  Kama  like  a  fruit  from  the  hand  of  a  cripple  with  a  with- 
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crod  arm  by  a  strong  person  !  Even  so  hath  that  fatal  dart 
been  rendered  fruitless  through  Ghatotkacha  !7  As  in  a  fight 
between  a  boar  and  a  dog,  upon  the  death  of  either,  the  hunter 
is  the  party  profited,  I  think,  0  learned  one,  that  even  so  was 
Vasudeva  the  party  to  profit  by  the  battle  between  Kama  and 
Hidimva's  son  I8  If  Ghatotkachahad  slain  Kama  in  battle,  that 
would  have  been  a  great  gain  for  the  Panda vas.  If,  on  the  other 
hand,  Kama  had  slain  Ghatotkacha,  that  too  would  have  been 
a  great  gain  to  them  in  consequence  of  the  loss  of  Kama's  dart ! 
Endued  with  great  wisdom,  that  lion  among  men,  viz.,  Vasu- 
deva, reflecting  in  this  way,  and  for  doing  what  was  agreeable 
to  and  good  for  the  Pandavas,  caused  Ghatotkacha  to  be  slain 
by  Kama  in  battle.'5-10 

"Sanjaya  said, — 'Knowing  the  feat   that    Kama   desired   to 
achieve,  the  slayer  of  Madhu,  the  might}r-armed  Janarddana,  O 
king,  commanded  the  prince    of  Rakshasas,  viz.,  Ghatotkacha 
of  mighty  energy,  to  engage  in  single  combat  with    Kama   for 
rendering,  O  monarch,  the  latter's  fatal  dart  fruitless.     All  this, 
O  king,  is  the  result  of  thy    evil    policy  !u_12     We    would   cer- 
tainly have  achieved  success,  O  perpetuater   of  Kuril's   race,  if 
Krishna  had  not  (thus)  rescued  the  mighty   car-warrior   Partha 
from  Kama's  hands  !13     Indeed,  Partha  would   have   been   des- 
troyed with  his  steeds,  standard,  and  car,  in  battle,  0   Dhrita- 
riishtra,  if  that  master,  that    lord  of  Yogins,  viz.,  Janarddana, 
had  not  saved  him  !14     Protected  by  diverse  means,  0  king,  and 
well  aided  by  Krishna,  Partha,  approaching  his  foes,  vanquishes 
them  I1.5     Indeed,    it    was    Krishna    that   rescued  Partha  from 
that  fatal  dart,  otherwise  that  weapon  would  have  quickly  des- 
troyed the  son  of  Kunti  like  tho  lightning  destroying  a  tree  I'16 
'\Dhritarashtra  said, —  My  son  is  fond   of  quarrel.     His   ad- 
visers are  foolish.     He  is  vain  of  his    wisdom.     It   is   for   that, 
this  certain  means  of  Arjuna's  death  hath  been  baffled  !17    Why, 
O  SiUa,  did  not  Duryodhana,  or  that  foremost  of  all    wielders, 
viz.,  Kama,  possessed  of  great  intelligence,  hurl  that  fatal  dart 
at  Dhananjaya  ?18     Why,  O  son  of  Gavalgana.  didst   thou    too 
forget   this  great  object,  since,  possessed  as   thou   art    of  great 
wisdom,  thou  didst  not  remind  Kama  of  it  ?'1D 

"Sanjp.ya  said, — 'Indeed,  0  king,  every   night    this    formed 
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the  suject  of  deliberation  with  Duryodhana  and  Cakuni  and 
myself  and  Dusgasana  !a0  (And  we  said  unto  Kama), — Ex- 
cluding all  other  warriors,  O  Kama,  slay  Dhananjaya  !  We 
would  then  lord  it  over  the  Pandus  and  the  Panchalas  as  if 
these  were  our  slaves  !21  Or,  if  upon  Partha's  fall,  he  of 
Vrishni's  race  appoints  another  amongst  the  sons  of  Pandu  (in 
his  place  for  carrying  on  the  fight),  let  Krishna  himself  be 
slain  !"  Krishna  is  the  root  of  the  Pandavas,  and  Partha  is 
like  their  risen  trunk  !  The  other  sons  of  Pritha  are  like  their 
branches,  while  the  Panchalas  may  be  called  their  leaves.83 
The  Pandavas  have  Krishna  for  their  refuge,  Krishna  for  their 
might,  and  Krishna  for  their  leader.  Indeed,  Krishna  is  their 
central  support  even  as  the  Moon  is  of  the  constellations.24 
Therefore,  0  Sutas  son,  avoiding  the  leaves  and  branches  and 
trunk,  know  that  Krishna  is  everywhere  and  always  the  root  of 
the  Pandavas  !25 — Indeed,  if  Kama  had  slain  him  of  Dacarha's 
race,  viz.,  that  delighter  of  the  Yadavas,  the  wrhole  Earth,  O 
king,  would,  without  doubt,  haye  come  under  thy  control  !26 
Truly,  O  monarch,  if  that  illustrious  one,  that  delighter  of 
both  the  Yadavas  and  the  Pandavas,  could  be  made  to  lie  down 
on  the  Earth,  deprived  of  life,  then  certainly,  O  monarch,  the 
entire  Earth  with  her  mountains  and  oceans  and  forests  would 
have  owned  thy  supremacy  !27  We  rose  every  morning,  having 
formed  such  a  resolution  in  respect  of  that  Lord  of  the  very 
gods,  viz.,  Hrishikeca  of  immeasurable  energy  !  At  the  time 
of  battle,  however,  we  forgot  our  resolution.28  Kecava  always 
protects  Arjuna  the  son  of  Kunti.  He  never  placed  Arjuna 
before  the  SiUas  son  in  battle.29  Indeed,  Achyuta  always 
placed  other  foremost  of  car-warriors  before  Kama,  thinking 
how  that  fatal  dart  of  ours  might  be  made  fruitless  by  our- 
selves, 0  lord  !so  When,  again,  the  high-soled  Krishna  pro- 
tected Partha  in  this  manner  from  Kama,  why,  0  monarch, 
would  not  that  foremost  of  beings  protect  his  own  self?Sl 
Reflecting  well,  I  see  that  there  is  no  person  in  the  three  worlds 
who  is  able  to  vanquish  that  chastiser  of  foes,  viz.,  Janarddana, 
that  hero  bearing  the  discus  in  hand  !'.•■ 

'Sanjaya  continued, — "That  tiger   among   car-warriors,  viz., 
Satyaki,  of  prowess  incapable  of  being  baffled,  asked  the  mighty 
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armed  Krishna  about  the  great  car-warrior   Kama,  saying,33— 

0  Janarddana,  even  this  had  been  Kama's  firm  resolution, 
viz.,  that  he  would  hurl  that  dart  of  immeasurable  energy  at 
Phalgnna  !  Why,  however,  did  not  the  Stria's  son  actually 
hurl  it  then  at  him  ?34 — 

".'Vasudeva  said,— Duscasana  and  Kama  and  Cakuni  and 
the  ruler  of  the  Sindhus,  with  Duryodhana  at  their  head,  had 
frequently  debated  (on  this  subject.  Addressing  Kama,  they 
used  to  say),35— 0  Kama,  O  great  bowman,  0  thou  of  im- 
measurable prowess  in  battle,  0  foremost  of  all  victors,  this 
dart  should  not  be  hurled  at  any  one  else56  than  that  great  car- 
warrior,  viz.,  Kunti's  son  Partha  or  Dhananjaya !  He  is  the 
most  celebrated  amongst  them,  like  Vasava  amongst  the  gods  !87 
He  being  slain,  all  the  other  Pandavas  with  the  Srinjayas  will 
be  heartless  like  fireless  celestials  !38* — Kama  having  assented 
to  this,  saying, — So  be  it, — (the  desire  of)  slaughtering  the 
wielder  of  Gdndlva,  O  bull  amongst  the  Cinis,  was  ever 
present  in  Kama's  heart  !39  I,  however,  O  foremost  of  war- 
riors, always  used  to  stupify  the  son  of  Radha !  It  was 
for  this,  he  did  not  hurl  the  dart  at  Panda's  son  owning 
white  steeds  !40  As  long  as  I  could  not  baffle  that  means  of 
Phalguna's  death  I  had  neither  sleep,  nor  joy  in  my  heart,  O 
foremost  of  warriors  !41  Beholding  that  dart,  therefore,  ren- 
dered futile  through  Ghatotkacha,  O  bull   amongst   the    Cinis, 

1  regard  Dhananjaya  today  to  have  been  rescued  from  within 
the  jaws  of  Death  !42  I  do  not  regard  my  sire,  my  mother, 
yourselves,  my  brothers,  ay,  my  very  life,  so  worthy  of  pro- 
tection as  Vibhatsu  in  battle  !43  If  there  be  anything  more 
precious  than  the  sovereignty  of  the  three-worlds,  I  do  not, 
O  Satwata,  desire  (to  enjoy)  it  without  Pritha's  son  Dhanan- 
jaya (to  share  it  with  me)!44  Beholding  Dhananjaya,  therefere, 
like  one  returned  from  the  dead,  these  transports  of  delight,  O 
Yuyudhana,  have  been  mine  !45  It  was  for  this  that  I  had  des- 
patched the  Rdkshasa  unto  Kama  for  battle  !  None  else  was 
capable  of  withstanding,  in  the  night,  Kama  in  battle  !46 — ' 

*   Fire  being  the  mouth  of  the  celestials,   without   fire,  the   celestials 
bceome  niouthless.     Thus  Nilkantha.—  T. 
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"Sanjaya  continued, — 'Even  thus  did   Devaki's  son    who   is 

ever  devoted  to  Dhananjaya's  good  and  to  what   is  areeable   to 
him,  speak  unto  Satyaki  on  that  occasion.'  "47 


Section  CLXXXIV. 

"Dhritarashtra  said, — 'I  see,  O  sire,  that  this  act  of  Kama 
and  Duryodhana  and  Suvala's  son  Cakuni,  and  of  thyself  in 
especial,  hath  been  very  much  against  the  dictates  of  policy".1 
Indeed,  when  you  knew  that  that  dart  could  always  slay  one 
person  in  battle,  and  that  it  was  incapable  of  being  either  borne 
or  baffled  by  the  very  gods  with  Vasava  at  their  head,2  why 
then,  0  Sanjaya,  was  it  not  hurled  by  Kama  at  Devaki's  son,  or 
Phalguna,  while  he  was  engaged  with  these  in  battle  before  ?'3 

''Sanjaya  said, — 'Returning  from  battle  every  day,  O  mon- 
arch, all  of  us,  0  foremost  one  of  Kuril's  race,  used  to  debate 
in  the  night  and  say  unto  Kama, — 0  Kama,  to-morrow  morn- 
ing, O  Kama,  this  dart  should  be  hurled  at  either  Kecava 
or  Arjuna  !4"5 — When,  however,  the  morning  came,  0  king, 
through  destiny,  both  Kama  and  the  other  warriors  forgot  that 
resolution.6  I  think  destiny  to  be  supreme,  since  Kama,  with 
that  dart  in  his  hands,  did  not  slay  in  battle  either  Partha  or 
Devaki's  son  Krishna.7  Indeed,  because  his  understanding  was 
afflicted  by  destiny  itself,  it  is  for  this  he  did  not,  stupified  by 
the  illusion  of  the  gods,  hurl  that  fatal  dart  of  Vasava,  though 
he  had  it  in  hand,  at  Devaki's  son  Krishna  for  his  destruction 
or  at  Partha  endued  with  prowess  like  Indra's,  0  lord  !'8"3 

'•'Dhritarashtra  said, — 'Ye  are  destroyed  by  desitiny,  by 
your  own  understandings,  and  by  Kecava !  Vasava's  dart  is 
lost,  having  effected  the  slaughter  of  Ghatotkacha  who  was  as 
insignificant  as  straw  !10  Kama,  and  my  sons,  as  all  the  other 
kings,  through  this  highly  impolitic  act,  have  already  entered 
the  abode  of  Yama  !u  Tell  me  now  how  the  battle  once  more 
raged  between  the  Kurus  and  the  Pandavas  after  the  fall  of 
Hidimva's  son.12  How  did  they  that  rushed  against  Drona, 
arrayed  in  order  of  battle  and  well-skilled  in  smiting,  viz.,  the 
Srinjayas  and  the  Panchalas,  fight  ?13  How,  indeed,  did  the 
Pandas  and  Srinjayas  withstand  the  smiting   Drona   when   the 
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latter,  proceeding  against  them,  penetrated  into  their  host, 
excited  with  wrath  at  the  slaughter  of  Bhuricravas  and  Jaya- 
dratha,  reckless  of  his  very  life,  and  resembling  a  yawning 
tiger  or  the  Destroyer  himself  with  wide  open  mouth  ?14'15 
What  also  did  they  do  in  battle,  0  sire,  viz.,  Drona's  son  and 
Kama  and  Kripa  and  others  headed  by  Duryodhana,  that  pro- 
tected the  preceptor  ?16  Tell  me,  O  Sanjaya,  how  my  warriors 
in  that  battle  covered  with  their  shafts  Dhananjaya  and  Vriko- 
dara  who  were  solicitous  of  slaying  Bharadwaja's  son  ?16  How, 
indeed,  did  these  excited  with  wrath  at  the  death  of  the  ruler 
of  the  Sindhus,  and  those  at  the  death  of  Ghatotkacha,  each 
side  unable  to  brook  their  loss,   fight  that  nocturnal  battle  ?'i8 

"Sanjaya  said, — 'Upon  the  slaughter,  that  night,  0  king,  of 
the  Rakshasa  Ghatotkacha  by  Kama,  all  thy  troops,  filled 
with  joy,  uttered  loud  shouts.19  In  that  dark  hour  of  the  night, 
they  fell  impetuously  upon  the  rfmdava  troops  and  began  to 
slay  them.  Seeing  all  this,  king  Yudhishthira  became  exceed- 
ingly cheerless.20  0  chastiser  of  foes,  the  mighty-armed  son 
of  Pandu  then  addressed  Bhimasena  and  said, — O  thou  of 
mighty  arms,  resist  the  Dhartarfishtra  host  !81  In  consequence 
of  the  slaughter  of  Hidimvas  son,  a  great  stupefaction  over- 
whelms me  ! — Having  ordered  Bhimasena  thus,  he  sat  down  on 
his  own  car.22  With  tearful  face  and  sighing  repeatedly,  the 
king  became  exceedingly  cheerless  at  sight  of  Kama's  prow- 
ess.22 Beholding  him  so  afflicted,  Krishna  said  these  words : — 
O  son  of  Kunti,  let  not  such  grief  be  thine  !  Such  cheerless- 
ness  does  not  became  thee,  O  chief  of  the  Bharatas,  as  it  does 
an  ordinary  person  !  Rise,  0  king,  and  fight  !  Bear  the  heavy 
burden,  O  lord  !24'25  If  checrlessness  overtakes  thee,  our  vic- 
tory becomes  uncertain  ! — Hearing  these  words  of  Krishna, 
Dharma's  son  Yudhishthira,25  wiping  his  eyes  with  his  hands, 
replied  unto  Krishna,  saying, — O  thou  of  mighty  arms,  the 
excellent  path  of  duty  is  not  unknown  to  me  !27  The  dire 
consequences  of  a  Brahmana's  slaughter  are  his  that  forgets  the 
services  he  receives  at  other's  hands !  Whilst  we  were  living 
in  the  woods,  the  high-souled  son  of  Hidimva,28  although  then 
a  mere  child,  did  us  many  services,  O  Janarddana  !  Learning 
that,  Pfu'fcha  having  white  steeds  had  departed   for  the   acquisi- 
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tion  of  weapons,89  that  great  bowman,  (yiz.t  Ghatotkacha), 
O  Krishna,  came  to  me  at  Kamyaka  !  He  dwelt  with  us  till 
Dhananjaya's  reappearance.50  Whilst  proceeding  over  many 
inaccessible  fastnesses,  he  himself  carried  on  his  back  the 
tired  princess  of  Panchala.81  The  feats  he  achieved,  O  lord, 
show  that  he  was  skilled  in  all  modes  of  warfare.  Indeed,  that 
high-souled  one  accomplished  many  difficult  feats  for  my  bene- 
fit !8a  My  affection  for  Ghatotkacha,  that  prince  of  Rdkshasas, 
is  twice  that,  O  Janarddana,  which  I  naturally  bear  towards 
Sahadeva  !ss  That  mighty-armed  one  was  devoted  to  me  !  I 
was  dear  to  him,  and  he  was  dear  to  me  !  It  is  for  thi3  that, 
scorched  by  grief,  O  thou  of  Vrishni's  race,  I  have  become 
so  cheerless  !34  Behold,  0  thou  of  Vrishni's  race,  our  troops 
afflicted  and  routed  by  the  Kauravas  !  Behold,  those  mighty 
car- warriors,  viz.,  Drona  and  Kama,  are  contending  earnestly 
in  battle  !3S  Behold  the  Pandava  host"  crushed  at  dead  of 
night,  like  an  extensive  forest  of  heath  by  a  couple  of  in- 
furiate elephants  !36  Disregarding  the  might  of  Bhimasena's 
arms,  O  Madhava,  as  also  the  variety  of  weapons  that  Partha 
bears,  the  Kauravas  are  putting  forth  their  prowess  ?87  Yonder, 
Drona  and  Kama  and  king  Suyodhana,  having  slain  the 
Rdhshasa  in  battle,  are  uttering  loud  roars  !38  How,  O  Janard- 
dana, when  we  are  alive  and  thyself  too,  could  Hidimva's 
son  be  slain  while  engaged  with  the  Suta's  son  SS9  •  Having 
caused  a  great  slaughter  amongst  us,  and  in  the  very  sight  of 
Savyasachin,  Kama,  O  Krishna,  hath  slain  Bhimasena's  son 
of  great  strength,  the  Rdhshasa  Ghatotkacha  !40  When  Abhi- 
manyu  was  slain  by  the  wicked  Dhartarashtras,  the  mighty 
car-warrior  Savyasachin,  O  Krishna,  was  not  present  in  that 
battle  !u  We  also  were  all  held  in  check  by  the  illustrious  ruler 
of  the  Sindhus.  Drona,  with  his  son  (Acjwatthaman),  became 
the  cause  of  that  act.42  The  preceptor  himself  told  Kama 
the  means  of  Abhimanyu's  slaughter.  While  Abhimanyu  was 
battling  with  the  sword,  it  was  the  preceptor  himself  that 
cut  off  that  weapon.43  And  while  fallen  into  such  distress, 
Kritavarman  most  cruelly  slew  the  steeds  and  the  two  Parshni 
drivers  (of  the  boy).44  Other  great  bowmen  then  despatched 
the  son  of  Subhadra.  For  a  little  offence,  0  Krishna,  was  the 
76 
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ruler  of  the  Sindhus  slain  by  the  wielder  of  Gdndiva  Z45  O 
foremost  one  among  the  Yadavas,  that  act  did  not  give  me 
oreat  joy  !  If  the  slaughter  of  foes  is  just  and  should  be 
achieved  by  the  Pandavas,45  then  Drona  and  Kama  should 
have  been  slain  before  this  !  This  is  what  I  think  !  O  bull 
among  men,  those  two  are  the  root  of  our  woes  !47  Obtaining 
those  two  (as  his  allies)  in  battle,  Suyodhana  has  become  confi- 
dent. Indeed,  when  it  was  Drona  that  should  have  been  slain  or 
the  Suta's  son  with  his  followers,48  the  mighty-armed  Dhanan- 
iaya  slew  the  Sindhu  king  whose  connection  with  the  affair 
was  very  remote  !  The  punishment  of  the  Suta's  son  should 
certainly  be  undertaken  by  me.49  I  shall,  therefore,  0  hero, 
now  fight  for  slaying  the  Stria's  son.  The  mighty-armed 
Bhimasena  is  now  engaged  with  Drona's  division.60 — Having 
said  these  words,  Yudhishthira  quickly  proceeded  against  Kama, 
bending  his  formidable  bow  and  blowing  his  conch  fiercely.51 
Then,  surrounded  by  a  Panchala  and  Prabhadraka  force  of  a 
thousand  cars,  three  hundred  elephants,  and  five  thousand 
horse,  Cikhandin  speedily  followed  in  the  wake  of  the  king. 
Then  the  mail-clad  Panchalas  and  the  Pandavas  headed  by 
Yudhishthira  beat  their  drums  and  blew  their  conchs.  At 
this  time  Vasudeva  of  mighty-arms,  addressing  Dhananjaya, 
said,52"54 — Filled  with  wrath,  yonder  proceedeth  Yudhishthira 
with  great  speed,  from  desire  of  slaying  the  Suta's  son  !  It  is 
not  proper  that  thou  shouldst  rely  upon  him  in  this  !55 — Having 
said  these  words,  Hrishikeca  quickly  urged  the  steeds.  Indeed, 
Janarddana  followed  in  the  wake  of  the  king  who  was  now  at  a 
distance.56  At  that  time,  seeing  Dharma's  son  Yudhishthira, 
whose  mind  was  afflicted  by  grief  and  who  seemed  to  be  scorch- 
ed as  if  by  fire,  rush  with  speed  from  desire  of  slaying  the 
Suta's  son,  Vyasa  approached  him  and  said  these  words.*67 

"  'Vyasa  said — By  good  luck  Phalguna  liveth  still  although 
he  had  encountered  Kama  in  battle  !  Indeed,  Kama  had  kept 
his  dart,  desirous  of  slaying  Savyasachin  !58  0  bull  of  Bhara- 
ta's  race,  by  good  luck  Jishnu  did  not  engage  in  single  combat 
with    Kama  !     Each   of   them    in   that   case,  challenging   the 

*  This  is  a  triplet  in  the  Bengal  texts.— ^JT. 
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other,  would  have  shot  his  celestial  weapons  on  all  sides.5* 
The  weapons  of  the  Swta's  son  would  have  been  destroyed  by 
Arjnna.  The  former  then,  afflicted  by  the  latter,  would  certain- 
ly have  hurled  Indra's  dart  in  that  battle,  O  Yudhishthira  !60 
O  foremost  one  of  Bharata's  race,  (if  this  had  come  to  pass), 
then  great  would  have  been  thy  grief!  O  giver  of  honors,  by 
good  luck  the  Rakshasa  hath  been  slain  in  battle  by  the  Swta's 
son.61  Indeed,  Ghatotkacha  hath  been  slain  by  Death  himself 
making  the  dart  of  Vasava  an  instrument  only  !  For  thy  good 
it  is,  0  sire,  that  the  Rakshasa  hath  been  slain  in  battle  !54 
Do  not  yield  to  anger,  0  foremost  one  of  Bharata's  race,  and 
do  not  set  thy  heart  on  grief !  O  Yudhishthira,  even  this  is 
the  end  of  all  creatures  in  this  world  !6S  Uniting  with  thy 
brothers  and  all  the  illustrious*  kings  (of  thy  host),  fight'  with 
the  Kauravas  in  battle,  0  Bharata  !64  On  the  fifth  day  from 
this,  the  Earth  will  be  thine  !  O  tiger  among  men,  always 
think  of  virtue  !S5  With  a  cheerful  heart,  O  son  of  Pandu, 
practise  kindness  (to  all  creatures),  penances,  charity,  forgive- 
ness, and  truth  !  Victory  is  there  where  righteousness  is ! — 
Having  said  these  words  unto  the  son  of  Pandu,  Vyasa  made 
himself  invisible  there  and  then.'  "*66 
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Sanjaya  said, — Thus  addressed  by  Vyasa,  the  heroic  king 
Yudhishthira  the  just  refrained,  0  bull  of  Bharata's  race,  from 
himself  seeking  to  slay  Kama.1  In  consequence,  however,  of 
the  slaughter  of  Ghatotkacha  by  the  Swta's  son  that  night, 
the  king  became  filled  with  grief  and  anger.8  Beholding  thy 
vast  host  held  in  check  by  Bhima,  Yudhishthira,  addressing 
Dhrishtadyumna,  said, — Resist  the  Pot-born  !8  O  scorcher  of 
foes,  thou  hast,  clad  in  mail,  and  armed  with  bow  and  arrows 
and  scimitar,  sprung  from  fire,  for  the  destruction  of  Drona  !4 
Cheerfully  rush  thou  to  battle,  thou  needst  have  no  fear! 
Let  also  Janamejaya  and  Cikhandin  and   Durmukha's   son   and 

*  66  is  a  triplet  in  the  Bengal  texts.— T, 
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Yacodhara;5  rush  in  wrath  against  the  Pot-born  every  side.   Let 
Nakula  and  Sahadeva  and  the  sons  of  Draupadi  and  the  Prabha- 
drakas,6  and  Drupada  and  Virata  with  their  sons  and  brothers, 
and  Satyaki  and  the  Kaikayas  and  the  Pandavas  and   Dhanan- 
jaya,7  all  rash  with  speed  against  Bharadwajas son  from   desire 
of  slaying  him  !     Let  also  all  our  car-warriors  and   all   the  ele- 
phants and  horse  we  have,8  and  all  our  foot-soldiers,  overthrow 
the  mighty  car- warrior  Drona  in  battle  ! — Thus  ordered  by   the 
illustrious   son  of    Pandu,    all    of    them9    rushed   impetuously 
against  the  Pot-born  from  desire    of  slaughtering   him.     Drona, 
however,    that   foremost   of  all    wielders   of  arms,  received   in 
battle  all  those  Pandava   warriors   thus   rushing   towards   him 
suddenly  with  great  force  and  perseverance.     Then  king  Duryo- 
dhana,    desiring   to   protect   Drona's  life,  rushed,    rilled   with 
wrath,  against  the  Pandavas,  with  great  force  and  perseverance. 
Then  commenced  the  battle  between  the  Kurus  and  the  Panda- 
vas who  roared  at  each  other.     The  animals   of  both    hosts   as 
also  the  warriors  were  all  tired.     The   great   car- warriors  also, 
O  king,  with  eyes  closing  in  sleep  and  worn  out  with   exertion 
in  battle,  knew  not    what  to   do.     That    night   of  nine   hours, 
so   terrible   and   awful,*10"14    and   so   destructive    of  creatures, 
appeared  to  them  to  be   everlasting.-|-     While  they   wTere  being 
thus  slain  and  mangled  by  one  another,18  and   while   sleep   sat 
heavy  on  their   eyes,  it   became    midnight.     All   the   Kshatri- 
y as  became  cheerless  and  heartless.16     Thy  troops  as  also   those 
of  the  foe    had   no    more    weapons   and   arrows.     Passing   the 
time    thus,  (most    of )    the   warriors   (of  both   armies)  endued 
with  modesty  and  energy17  and  observant  of  the  duties  of  their 
order,    did   not   abandon   their   divisions.     Others,   blind   with 
sleop,  abandoning  their  weapons,  laid  themselves  down.18  Some 
laid  themselves  down  on  the  backs  of  elephants,  some  on    cars, 
and  some  on  horse-back,  O  Bharata !     Blind    with    sleep,  they 

*  Triydma^  literally,  consisting  of  three  Ydmas,  a  Ydma  being  a 
watch  of  three  hours.  The  first  hour  and  a  half  of  the  night  and  the  last 
hour  and  a  half,  being  regarded  as  twilight,  the  night,  truly  as  such, 
with  the  ancient  Hindoos,  consisted  of  only  9  hours. — T. 

t  Literallv,  '-of  a  thousand  Ydmas? — T. 
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became  perfectly  motionless,  O  king.19  Other  warriors  (that 
were  yet  awake)  in  that  battle,  despatched  these  to  Yama's 
abode.  Others,  deprived  of  their  senses  and  dreaming  in  sleep, 
slew  themselves,  that  is,  their  own  comrades,  as  also  their  foes, 
taking  all  for  their  foes.  Indeed,  these  fought  in  that  dreadful 
battle,  uttering  various  exclamations.20"21  Many  warriors,  O 
monarch,  of  our  army,  desirous  of  continuing  the  fight  with 
the  foe,  stood  with  eyes  drowsy  with  sleep.22  Some  brave 
warriors,  during  that  terrible  hour  of  darkness,  though  blind 
with  sleep,  yet  gliding  along  the  field,  slew  one  another  in  that 
battle.23  Many  amongst  the  foe,  entirely  stupified  by  slumber, 
were  slain  without  their  being  conscious  (of  the  strokes  that 
launched  them  into  eternity).24  Beholding  this  condition  of 
the  soldiers,  O  bull  among  men,  Vibhatsu,  in  a  very  loud  voice, 
said  these  words  :28 — All  of  you,  with  your  animals,  are  worn 
out  with  exertion  and  blind  with  sleep  !  Ye  warriors,  ye  are 
enveloped  in  darkness  and  with  dust  !26  Therefore,  if  ye  like, 
ye  may  rest !  Indeed,  here,  on  the  field  of  battle,  close  your 
eyes  for  a  while  i27  Then  when  the  moon  will  rise,  ye  Kurus 
and  Pandavas,  ye  may  again,  having  slept  and  taken  rest, 
encounter  each  other  for  the  sake  of  heaven  !28 — Hearing  these 
words  of  the  virtuous  Arjuna,  the  virtuous  warriors  (of  the  Kuru 
army)  assented  to  the  suggestion,  and  addressing  one  another,29 
loudly  said, — 0  Kama,  0  Kama,  0  king  Duryodhana,  abstain 
from  the  figjht !  The  Pandava  host  hath  ceased  to  strike  us  !80 — 
Then  at  those  words  of  Phalguna,  uttered  loudly  by  him,  the 
Pandava  army  as  also  thine,  O  Bharata,  abstained  from 
battle.31  Indeed,  those  noble  words  of  Partha  were  highly 
applauded  by  the  gods,  the  high-souled  Rishis,  and  all  the 
gladdened  soldiers.32  Applauding  those  kind  words,  O  Bharata, 
all  the  troops,  O  king,  worn  out  with  exertion,  laid  themselves 
down  for  sleep,  O  bull  of  Bharata's  race.88  Then  that  army  of 
thine,  0  Bharata,  happy  at  the  prospect  of  rest  and  sleep,  sin- 
cerely blessed  Arjuna,  saying,34 — In  thee  are  the  Veclas  as  also 
all  weapons  !  In  thee  are  intelligence  and  prowess  !  In  thee, 
O  mighty-armed  one,  are  righteousness,  and  compassion  for  all 
creatures,  0  sinless  one  !35  And  since  we  have  been  comforted 
by  thee,  we  wish  thy  good,  0  Partha !     Let   prosperity   be   to 
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thee  S  Sx>n  do  thou  gefc,  0  hero,  those  objects  that  are  dear 
to  thy  heart  !86— Blessing  him  thus,  O  tiger  among  men,  those 
great  car-warriors,  stupified  by  sleep,  became  silent,  O  mon- 
arch !37  Some  laid  themselves  down  on  horse-back,  some  on 
the  car-box,  some  on  the  necks  of  elephants,  and  some  on  the 
bare  ground.83  Many  men,  with  their  weapons  and  maces  and 
swords  and  battle-axes  and  lances,  and  with  their  armour  on, 
laid  themselves  down  for  sleep,  apart  from  one  another.33 
Elephants,  heavy  with  sleep,  made  the  Earth  cool  with  the 
breath  of  their  nostrils,  that  passed  through  their  snake-like 
trunks  spotted  with  dust.40  Indeed,  the  elephants,  as  they 
breathed  on  the  ground,  looked  beautiful  like  hills  scattered 
(on  the  field  of  battle)  over  whose  breasts  hissed  gigantic 
snakes.41  Steeds  in  trappings  of  gold  and  with  manes  mingling 
with  their  yokes,  stamping  their  hoofs,  made  even  grounds 
uneven.42  Thus  every  one,  0  king,  slept  there  with  the  animal 
he  rode.  Thus  steeds  and  elephants  and  warriors,  O  bull  of 
Bharata's  race,43  very  much  worn  out  with  exertion,  slept, 
abstaining  from  battle.  That  slumbering  host,  deprived  of  sense 
and  sunk  in  sleep  then  looked  like  a  wonderful  picture  drawn 
on  canvas  by  skilful  artists.44  Those  Kshatriyas  decked  in  ear- 
rings and  endued  with  youth,  with  limbs  mangled  by  shafts,  and 
immersed  in  sleep,  having  laid  themselves  down  on  the  coronal 
globes  of  elephants,  looked  as  if  they  were  lying  on  the  deep 
bosoms  of  beautiful  ladies.45  Then  the  Moon,  that  delighter  of 
the  eye  and  lord  of  lilies,  of  hue  white  as  the  cheeks  of  a 
beautiful  lady,  rose,  adorning  the  direction  presided  over  by 
Indra.*48  Indeed,  like  a  lion  of  the  Udaya  hills,  with  rays 
constituting  his  manes  of  brilliant  yellow,  he  issued  out  of  his 
cave  in  the  east,  tearing  to  pieces  the  thick  gloom  of  night 
resembling  an  extensive  herd    of  elephants.-)- 47     That   lover   of 

*  The  Moon  is  called  the  lord  of  lilies  because  the  water  lily  is  seen 
to  bloom  at  moon-rise,  just  as  the  Sun  is  called  the  lord  of  lotuses  be- 
cause the  lotus  blooms  at  sun-rise.  The  direction  presided  over  by  Indra 
means  the  East. — T. 

t  Dacx  gated sha-hd'itp  means  the  Kakup  or  direction  presided  by  him 
of  a  thousand  eyes  ;  hence}  the  East.— T. 


UADH*  PaRVa.]  drona  parva.  007 

all  assemblages  of  lilies  (in  the  world),  bright  as  the  body  of 
Malmdeva's  excellent  bull,  full-arched  and  radiant  as  Kama's 
bow,  and  delightful  and  charming  as  the  smile  on  the  lips  of 
the  bashful  bride,  bloomed  in  the  firmament.*48  Soon,  how- 
ever, that  divine  lord  having  the  hare  for  his  mark  showed 
himself  reddish,  shedding  brighter  rays  around.49  Indeed,  the 
Moon,  after  this  seemed  to  gradually  emit  a  bright  halo  of  far- 
reaching  light  that  resembled  the  splendour  of  gold.50  Then 
the  rays  of  that  luminary,  dispelling  the  darkness  by  their 
splendour,  slowly  spread  themselves  over  all  the  quarters,  the 
welkin,  and  the  Earth.51  Soon,  therefore,  the  world  became 
illuminated.  The  unspeakable  darkness  that  had  hidden  every- 
thing quickly  fled  away.52  When  the  world  was  thus  illu- 
mined into  almost  daylight  by  the  Moon,  amongst  the  creatures 
that  wander  at  night,  some  continued  to  roam  about  and  some 
abstained.53  That  host,  O  king,  awaked  by  the  rays  of  the 
Moon,  bloomed  (into  life)  like  an  assemblage  of  lotuses  ex- 
panded by  the  rays  of  the  Sun.54  Indeed,  that  sea  of  troops 
was  awakened  by  the  risen  Moon  like  the  ocean  swelling  up  in 
agitated  surges  at  the  rise  of  that  luminary.55  Then,  0  king, 
the  battle  once  more  commenced  on  Earth,  for  the  destruction 
of  the  Earth's  population,  between  men  that  desired  to  attain 
to  heaven.'  "56 


Section  CLXXXVI. 

'Sanjaya  said, — 'At  this  time  Duryodhana,  under  the  in- 
fluence of  wrath,  approached  Drona  and  addressing  him  said 
these  words,  for  inspiring  him  with  joy  and  provoking  his 
anger. 

"  'Duryodhana  said, — No  kindness  should  have  been  shown 
to  our  foes  while  they  were  heartless  and  worn  out  with  toil 
and  taking  rest,  expecially  when  they  are  all  of  sure  aim  I8 
Desirous  of  doing  what  is  agreeable  to  thee,  we  showed  them 
kindness  by   then    letting   them    alone.     The    tired   Pandavas, 

*  Instead  of   Vrishodara,  the  Bombay  text  reads  Vrishottama  which  I 
adopt.— T. 
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however,  (having  taken  rest)  have  become  stronger.5  As  re- 
gards ourselves,  we  are,  in  every  respect,  losing  in  energy  and 
strength.  The  Pandavas,  protected  by  thee,  are  constantly 
gaining  prosperity.4  Ail  weapons  that  are  celestial  and  all 
those  that  appertain  to  Brahma  exist  in  thee  Is  I  tell  thee 
truly,  that  neither  the  Pandavas,  nor  ourselves,  nor  any  other 
bowmen  in  the  world,  can  be  a  match  for  thee  while  thou 
art  engaged  in  battle  !8  O  foremost  of  regenerate  ones,  thou 
art  acquainted  with  all  weapons  !  Without  doubt,  by  means 
of  thy  celestial  weapons  thou  art  capable  of  destroying  the 
(three)  worlds  with  the  gods,  the  Aswras,  and  the  Gandhar- 
vas  !7  The  Pandavas  are  all  afraid  of  thee  !  Thou,  however, 
forgivest  them,  remembering  that  they  were  thy  pupils,  or, 
perhaps,  owing  to  my  ill  luck  !8 — ' 

"Sanjaya  continued, — 'Thus  rebuked   and   angered   by   thy 
son,  Drona,    0    king,    wrathfully    addressed   Duryodhana   and 
said  these  words  :9 — Although  I  am    so    old,  O   Duryodhana,  I 
am  still  exerting  in  battle  to  the  utmost  extent   of  my   might ! 
All  these  men  are  unacquainted  with  weapons.  .  I  am,  however, 
well-versed  in  them.     If,  from  desire    of  victory,  I   slay   these 
men,  there  can  be  no  more   ignoble    act    for   me   to  do.     That, 
however,  which  is  in  thy  mind,  be  it  good    or   bad/0"11  I    will 
accomplish,  0    Kauravya,  at  thy   command !     It   will   not   be 
otherwise  !     Putting  forth  my  prowess   in    battle    and   slaying 
all  the  Panchalas,  I  will   doff  my  armour,  0  king  !     I   swear 
this  to  thee    truly  !     Thou  thinkest   that   Arjuna   the   son    of 
Kunti  was  worn  out  in  battle  ?l2~13     0  mighty-armed  Kaurava  ! 
listen  to  what  I  truly    say   regarding   his   prowess!     If  Savya- 
sachin's   wrath    is   excited,  neither  Gandharvas,  nor  Yakshas, 
nor   Rcikshasas,  can  venture  to   bear    him.     At   Khandava  he 
encountered  the  divine  chief  of  the  celestials  himself!14"18     The 
illustrious  Arjuna,  with   his   shafts,  baffled    the  pouring  Indra. 
Yakshas,  and   Ndgas,  and   Daityas,  and   all  others,  proud   of 
their  might,16  were  slain  by  that   foremost   of  men.     That  also 
is  known  to  thee.     On  the    occasion    of  the  tale   of  cattle,  the 
Gandharvas  headed  by  Chitrasena  and  others  were  vanquished 
by  him.17     That  firm    bowman   rescued   you    while   you  were 
being  carried  away  by  those    Gandharvas,     The  Nivdtakava- 
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ckas  also,  those  enemies  of  the  celestials,18  that  were  unslayabla 
in  battle  by  the  celestials  themselves,  were  also  vanquished 
by  that  hero.  Thousands  of  Ddnavaa  dwelling  in  Hiranya- 
pura,19  that  tiger  among  men  vanquished.  How  can  human 
beings  then  withstand  him  ?  O  monarch,  thou  hast  seen  with 
thy  own  eyes  how  this  host  of  thine,  although  exerting  so 
heroically,  hath  been  destroyed  by  the  son  of  Pandu  !20 — ' 

"Sanjaya  continued, — 'Unto  Drona  who   was   thus   applaud- 
ing Arjuna,  thy  son,  0  king,  angered   thereat,  once  more   said 
these  words  :81 — Myself,  and   Duscasana,  and    Kama,  and   my 
maternal  uncle  Cakuni,  dividing    this    Bharata   host   into  two 
divisions,  (and  taking  one  with  us),  shall  today  slay  Arjuna   in 
battle  !28 — Hearing    these     words     of    his,    Bharadwaja's   son, 
laughing,  sanctioned  that  speech  of  the  king  and   said, — Bless- 
ings to  thee  !8S     What  Kshatriya  is  there  that  would   slay  that 
bull  amongst  Kshatriyas,  that  unslayable  one,  viz.,  the    bearer 
of  Gindiva,  that  hero  blazing  forth   with   energy  !24     Neither 
the  Lord  of  treasures,  nor  Indra,  nor  Yama,  nor   the    Asuras, 
the  Uragas,  and  the  Rdkshasas,  can  slay    Arjuna   armed    with 
weapons  !25     Only  they  that  are  fools  say  such   words    as   those 
thou  hast  said,  0  Bharata  !     Who  is  there   that   would   return 
home  in  .  safety,  having   encountered   Arjuna  in   battle?26     As 
regards  thyself,   thou   art   sinful   and   cruel   and   suspicious   of 
everybody !     Even   them   that   are    employed   in   thy    welfare, 
thou  art  ready  to  rebuke  in  this  way  !27     Go   thou   against   the 
son  of  Kunti,  for  withstanding  him   for   thy    own  sake  !     Thou 
art  a  well-born  Kshatriya  !     Thou  seekest  battle  !28     Why   dost 
thou  cause  all  these  unoffending  Kshatriyas  to  be  slain  ?     Thou 
art   the   root   of    this   hostility !     Therefore,   go   thou   against 
Arjuna  !"     This  thy  maternal  uncle  is   possessed  of  wisdom  and 
observant  of  Kshatriya  duties  !     O   son   of  Gandhari,  let   this 
one  addicted  to  gambling   proceed   against   Arjuna  in   battle  !8a 
This   one,    skilled   in    dice,  wedded   to  deception,   addicted   to 
gambling,  versed  in  cunning  and  imposture, — this  gambler  con- 
versant with  the  ways  of  deceiving, — will  vanquish  the  Panda- 
vas   in   battle  I31     With    Kama   in   thy  company    thou    hadst 
often  joyfully  boasted,  from  folly  and  emptiness   of  understand- 
ing, in    the    hearing   of  Dhritarashtra,  saying," — 0    sire,  my- 
77 
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self,  and  Kama,  and  my  brother  Dusgasana,  these  three, 
uniting  together,  will  slay  the  sons  of  Pandu  in  battle  /B3 — 
This  thy  boarSfc  was  heard  in  every  meeting  of  the  court. 
Accomplish  thy  vow,  be  truthful  in  speech,  with  them  Is*  There 
thy  mortal  foe,  the  son  of  Pandu,  is  staying  before  thee  I 
Observe  the  duties  of  a  Kshatriya  !  Thy  slaughter  at  the  hands 
of  Jaya  would  be  worthy  of  every  praise  !85  Thou  hast  practised 
charity.  Thou  hast  eaten  (everything  ever  desired  by  thee). 
Thou  hast  obtained  wealth  to  the  measure  of  thy  wish  !  Thou 
hast  no  debts.  Thou  hast  done  all  that  one  should  do.  Do 
not  fear.  Fight  now  with  the  son  of  Pandu  !36 — Having  said 
these  words  in  that  battle,  Drona  stopped.  The  (Bharata)  army 
then  was  divided  into  two  bodies,  and  the  battle  commenced.'  "S7 


Section  CLXXXVII. 

'Sanjaya  said, — 'When  three-fourths  of  that  night  had  worn 
away,  the  battle,  O  king,  once  more  commenced  between  the 
Kurus  and  the  Pandavas.  Both  sides  were  elated  with  joy.1 
Soon  after,  Aruna,  the  charioteer  of  Surya,  weakening  the 
splendour  of  the  Moon,  appeared,  causing  the  welkin  to  assume 
a  coppery  hue.8  The  east  was  soon  reddened  with  the  red 
rays  of  the  Sun  that  resembled  a  circular  plate  of  gold.8  Then 
all  the  warriors  of  the  Kuru  and  the  Pandava  hosts,  alighting 
from  cars  and  steeds  and  vehicles  borne  by  men,  stood,  with 
joined  hands,  facing  the  Sun,  and  uttered  the  prayers  of  the 
(first)  twilight.4  The  Kuru  army  having  been  divided  into  two 
bodies,  Drona,  with  Duryodhana  before  him,  proceeded  (with 
one  of  those  divisions)  against  the  Somakas,  the  Pandavas, 
and  the  Panckalas.5  Beholding  the  Kuru  host  divided  into 
two  bodies,  Madhava  addressed  Arjuna  and  said, — Keeping 
thy  foes  to  thy  left,  place  this  division  (commanded  by  Drona) 
to  thy  right  !6 — Obedient  to  the  counsels  of  Madhava  in  respect 
of  the  Kurus,  Dhananjaya  moved  to  the  left  of  those  two 
mighty  bowmen,  viz.,  Drona,  and  Kama.7  Understanding  the 
intentions  of  Krishna,  that  subjugator  of  hostile  cities,  viz., 
Bhimasena,  addressing  Partha  who  was  then  staying  at  the 
van  of  battle,  said  these  words  :8 — 
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"  'Bhimisena  said, — 0  Arjuna,  O  Arjuna,  O  Vibhatsu,  list- 
en to  those  worls  of  mine !  The  time  for  that  object  for 
which  Kshatriya  ladies  bring  forth  sons  is  now  come  !9  If  at 
such  a  time  thou  dost  not  strive  to  win  prosperity,  thou'shalt 
then  act  meanly,  like  a  veritable  wretch  !10  Putting  forth  thy 
prowess,  piy  the  debt  thou  owest  to  Truth,  Prosperity,  Virtue, 
and  Fame  !  O  foremost  of  warriors,  pierce  this  division,  and 
keep  these  to  thy  right  !" — ' 

"Sanjaya  continued, — 'Thus  urged  by    Bhima   and   Kecava, 
S-wyasachin,  prevailing  over  Drona  and  Kama,  began  to  resist 
the  foe   all   around,1*     Many   foremost   of  Kshatriyas    (among 
the  Kurus),  putting  forth  all  their  prowess,  failed  to  withstand 
Arjuna  who  advanced  at  the  very  van  of  his    troops,  and   who, 
like  a   raging  conflagration,  was  consuming  the   foremost  ones 
among   his   foes.     Then   Duryodhana,  and  Kama,  and  Cakuni 
the   son   of  Suvala,13"14  covered   Kunti's  son  Dhananjaya  with 
showers  of  shafts.     Baffling  the  weapons  of  all   those   warriors, 
that  foremost  of  all  persons  well-skilled  in  weapons,  O  monarch, 
covered  them   (in  return)   with    his   shafts.     Aiming   at   their 
weapons  with   his   (and  thus  baffling  them  all),  Arjuna,  endued 
with  great  lightness  of  hands  and  possessing  a  complete  control 
over   his  senses,15"1*  pierced   every   one  of  those  warriors  with 
ten  keen-pointed  shafts.     The  welkin   was   then   covered   with 
dust.     Thick   showers    of  arrows   fell.     Darkness  set  in,  and  a 
loud  and  terrible  uproar  arose.     When  such   was   the   state   of 
things,  neither  the  welkin,  nor  the   Earth,  nor   the   points   of 
the  compass,  could  any  longer  be  seen.17"18     Stupified   by   the 
dust,  all   the    troops   became   blind.     Neither  the  foe,  O  king, 
nor   we,  could   distinguish   each  other.19     For  this  reason,  the 
kings  began  to   fight,  guided  by  conjecture  and  the  names  they 
uttered.     Deprived   of    their   cars,    car-warriors,   O   king,  en- 
countering  one  another,  lost  all  order   and   became   a    tangled 
mass.     Their  steeds  killed  and  drivers  slain,  many  of  them,  be- 
coming inactive,  preserved  their  lives   and   looked   exceedingly 
afrighted.     Slain   steeds   with  riders  deprived  of  life  were  seen 
to  lie  on  slain  elephants   as   if  stretched   on   mountain-breasts. 
Then   Drona,  moving  away  from  that  battle  towards  the  north, 
took   up  his  station  there,  and  seemed  to  resemble  a  smokeless 


612  MAHABHARATA.  [Drojia. 

fire.     Beholding    him    move    away    from  the  battle  towards  the 
north,30"84    the   Pandava   troops,  O  king,    began   to   tremble. 
Indeed,  beholding    Drona   resplendent  and  handsome  and  blaz- 
ing  with  energy,  the  enemy,  inspired  with  fright,  became  pale 
and   wavered   on    the    field,    O  Bharata!     While   summoning 
the   hostile   army   to   battle,  and   looking   like  an  elephant  in 
rut,88"*6  the   enemy   became  perfectly  hopeless  of  vanquishing 
him,  like  the  Danavas  hopeless  of  vanquishing  Vasava.     Some 
amongst  them    became   perfectly   cheerless,  and   some,  endued 
with  energy,  became  inspired   with  wrath.87     And   some   were 
filled  with   wonder,  and   some   became   incapable   of  brooking 
(the  challenge).     And  some  of  the  kings  squeezed  their  hands,88 
and   some,  deprived   of  their   senses   by   rage,  bit   their   lips. 
And   some    whirled    their   weapons,    and   some   rubbed   their 
arms.89     And  some,  possessed  of  great  energy  and  souls   under 
complete  control,  rushed  against  Drona.     The  Panchalas  parti- 
cularly,   afflicted   with    the   shafts    of    Drona,80    O   monarch, 
though  suffering  great  pain,  continued  to  contend   in   battle.* 
Then   Drupada  and   Virata  proceeded,  in    that   battle,  against 
Drona,81  that  invincible  warrior,  who    was   thus    careering   on 
the  field.     Then,  O  king,  the  three  grandsons  of  Drupada,88  and 
those  mighty  bowmen,  viz.,  the  Chedis,  also  proceeded  against 
Drona  in   that   encounter.     Drona,    with   three   sharp   shafts, 
took  the  lives  of  the   three   grandsons   of  Drupada.     Deprived 
of    life,    the   princes    fell   down   on   the    Earth.     Drona   next 
vanquished   in    that   battle   the    Chedis,    the     Kaikayas,    and 
the  Srinjayas.88"8*     That  mighty    car-warrior,  viz.,   the    son    of 
Bharadwaja,  then  vanquished  all  the  Matsyas.     Then  Drupada, 
filled  with  wrath,  and  Virata  also,  in  that   battle,  shot  showers 
of  shafts,  O   king,   at   Drona.     Baffling   that   arrowy    shower, 
Drona,  that  grinder   of  Kshatriyas,85"56  covered   both  Drupada 
and  Virata  with  his  shafts.     Shrouded   by   Drona,  both   those 
warriors,    mad     with     rage,    began     to    pierce     him     on    the 
field  of  battle   with   their   arrows.     Then   Drona,  O    monarch, 

*  In  the  first  line  of  31,  the  Bengal  texts  read  Rijdnam,  probably 
referring  to  Drupada.  The  correct  reading,  however,  is  R'ljeiidra  in  the 
vocative  case,  as  in  the  Bombay  edition.— T. 
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filled  with  wrath  and  desire  of  revenge,87"38  cut  off,  with  a 
couple  of  broad-headed  shafts,  the  bows  of  both  his  antagonists. 
Then  Virata,  filled  with  wrath,  sped  in  that  encounter  ten 
lances  and  ten  shafts  at  Drona  from  desire  of  slaying  him. 
And  Drupada,  in  anger,  hurled  at  Drona's  car  a  terrible  dart 
made  of  iron  and  decked  with  gold  and  resembling  a  large 
snake.  Drona  cut  off,  with  a  number  of  sharp  and  broad- 
headed  arrows,  those  ten  lances  (of  Virata),89"41  and  with  cer- 
tain other  shafts  that  dart  (of  Drupada)  decked  with  gold  and 
stones  of  lapis  lazuli.  Then  that  grinder  of  foes,  viz.,  the 
son  of  Bharadwaja,  with  a  couple  of  well-tempered  and  broad- 
headed  shafts,4*  despatched  both  Drupada  and  Virata  unto  the 
abode  of  Yama.  Upon  the  fall  of  Virata  and  Drupada,  and  the 
slaughter  of  the  Kaikayas,43  the  Chedis,  the  Matsyas,  and 
the  Panchalas,  and  upon  the  fall  of  those  three  heroes,  viz.,  the 
three  grandsons  of  Drupada,44  the  high-souled  Dhrishtadyumna, 
beholding  those  feats  of  Drona,  became  filled  with  rage  and 
grief,  and  swore  in  the  midst  of  all  the  car- warriors,  saying,45 — 
Let  me  lose  the  merits  of  all  my  religious  acts,  as  also  my 
Kshatriya  and  Brahma  energy,  if  Drona  escape  me  today  with 
life,  or,  if  he  succeed  in  vanquishing  me  !46* — Having  taken  that 
oath  in  the  midst  of  all  the  bowmen,  that  slayer  of  hostile 
heroes,  viz.,  the  prince  of  the  Panchalas,  supported  by  his  own 
division,  advanced  against  Drona.47  The  Panchalas  then  began 
to  strike  Drona  from  one  side,  and  Arjuna  from  another. 
Duryodhana,  and  Kama,  and  Cakuni  the  son  of  Suvala,48  and 
the  uterine  brothers  of  Duryodhana,  (stationed)  according  to 
their  precedence,  began  to  protect  Drona  in  battle.  Drona 
being  thus  protected  in  battle  by  those  illustrious  warriors,49  the 
Panchalas,  though  struggling  vigorously,  could  not  even  gaze 
at  him.  Then  Bhimasena,  0  sire,  became  highly  angry  with 
Dhrishtadyumna,  and,  0  bull  among  men,  that  son  of  Pandu 
pierced  Dhrishtadyumna  with  these  fierce  words : — 50-f- 

*  I  render  this  a  little  too  freely.  The  form  of  the  oath  is, — uLet 
that  man  lose  &.c,  &.c,  whom  Drona  escapes  today  with  life  or  whom 
Drona  vanquishes  today." — 

t  This,  in  the  Bengal  texts,  is  a  triplet.— T. 
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u  'Bhimasena  said, — What  man  is  there  who  being  regarded 
as  a  Kshatriya  and  who  taking  his  birth  in  the  race  of 
Drupada  and  who  being  the  foremost  of  all  persons  possessing 
a  knowledge  of  weapons,  would  only  thus  look  at  his  foe 
stationed  before  him?51  Whatman  having  seen  his  sire  and 
son  slain,  and  especially,  having  sworn  such  an  oath  in  the 
midst  of  the  kings,  would  thus  be  indifferent  to  his  enemy  ?5a 
Yonder  stands  Drona  like  a  fire  swelling  with  its  own  energy  ! 
Indeed,  with  bow  and  arrows  constituting  his  fuel,  he  is  con- 
suming with  his  energy  all  the  Kshatriyas  !58  Soon  will  he 
annihilate  the  Pandava  army  !  Stand  ye  (as  spectators)  and 
behold  my  feat !  Against  Drona  himself  will  I  proceed  !54 — 
Having  said  these  words,  Vrikodara,  filled  with  rage,  penetrated 
into  Drona's  division,  and  with  shafts  sped  from  his  bow 
drawn  to  its  fullest  stretch,  began  to  afflict  and  rout  that 
host.55  Then  the  Panchala  prince  Dhrishtadyumna  also,  pene- 
trating into  that  large  host,  engaged  with  Drona  in  battle. 
The  battle  became  furious.56  Such  a  fierce  encounter  we  had 
never  seen  or  heard  of  before,  O  king,  as  that  which  now  took 
place  at  sunrise  of  that  day  !57  The  cars,  0  sire,  were  seen  to 
be  entangled  with  one  another.  The  bodies  of  embodied  crea- 
tures deprived  of  life  were  scattered  all  over  the  field.58  Some, 
while  proceeding  towards  another  part  of  the  field,  were,  on 
the  way,  assailed  by  others.  Some,  while  flying  away,  were 
struck  on  their  backs,  and  others,  on  their  sides.59  That 
general  engagement  continued  to  rage  fiercely.  Soon,  however, 
the  morninof  Sun  arose.'  "60 


Section  CLXXXVIII. 

"Sanjaya  continued, — 'The  warriors,  O  king,  thus  clad  in 
mail  on  the  field  of  battle,  adored  the  thousand-rayed  Aditya 
as  he  rose  at  morn.1  When  the  thousand-rayed  luminary,  of 
splendour  bright  as  that  of  burning  gold,  arose,  and  the  world 
became  illumined,  the  battle  once  more  commenced.2  The 
same  soldiers  that  were  engaged  with  each  other  before  sunrise, 
once  more  fought  with  each  other,  O  Bharata,  after  the  rise  of 
the  Sun.8     Horsemen  engaged  with  car-warriors,  and   elephants 
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with  horsemen,  and  foot-soldiers  with  elephants,  and  horsemen 
with  horsemen,  and  foot-soldiers  with  foot-soldiers.4  And  car- 
warriors  engaged  with  car-warriors,  and  elephants  with  ele- 
phants, and  horsemen  with  horsemen,  O  bull  of  Bharata's  race. 
Sometimes  unitedly  and  sometimes  separately,  the  warriors 
fell  upon  one  another  in  battle.5  Having  fought  vigorously 
In  the  night,  many,  tired  with  exertion,  and  weak  with  hunger 
and  thirst,  became  deprived  of  their  senses.6  The  uproar,  O 
bull  of  Bharata's  race,  made  in  consequence  of  the  blare  of 
conchs,  the  beat  of  drums,  the  roar  of  elephants,  and  the 
twang  of  outstretched  bows  drawn  with  force,  touched  the  very 
heavens,  O  king  !  The  noise,  made  also  by  rushing  infantry 
and  falling  weapons,7"3  and  neighing  steeds  and  rolling  cars,  and 
shouting  and  roaring  warriors,  became  tremendous.9  That  loud 
noise,  increasing  every  minute,  reached  the  heavens.  The  groans 
and  wails  of  pain,  of  falling  and  fallen  foot-soldiers  and  car- war- 
riors and  elephants,  became  exceedingly  loud  and  pitiable  as 
these  were  heard  on  the  field.10"11  When  the  engagement  be- 
came general,  both  sides  slew  each  other  as  also  their  own  men 
and  animals.13  Hurled  from  the  hands  of  heroes  upon  warriors 
and  elephants,  heaps  of  swords  were  seen  on  the  field,  resem- 
bling heaps  of  cloths  on  the  washing  ground.13  The  sound, 
again,  of  uplifted  and  descending  swords  in  heroic  arms  resem- 
bled that  of  cloths  thrashed  for  wash.14  That  general  engage- 
ment then,  in  which  the  warriors  encountered  one  another  with 
swords  and  scimitars  and  lances  and  battle-axes,  became  exceed- 
ingly dreadful15  The  heroic  combatants  then  caused  a  river 
there  that  ran  its  course  towards  the  regions  of  the  dead.  The 
blood  of  elephants  and  steeds  and  human  beings  formed  its 
current.  Weapons  formed  its  fish  in  profusion.  It  was  miry 
with  blood  and  flesh.  Wails  of  grief  and  pain  formed  its  roar. 
Banners  and  cloths  formed  its  froth.16"17  Afflicted  with  shafts 
and  darts,  worn  with  exertion,  spent  with  toil  on  the  (previous) 
night,  and  exceedingly  weakened,  elephants  and  steeds,  with 
limbs  perfectly  motionless,  stood  on  the  field.18  With  their 
arms  (in  beautiful  attitudes),  and  with  their  beautiful  coats  of 
mail,  and  heads  decked  with  beautiful  ear  rings,  the  warriors, 
adorned  with  implements  of  battle,   looked  exceedingly  resplen- 
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dent.*19  At  that  time,  in  consequence  of  the  carnivorous 
animals  and  the  dead  and  the  dying,  there  was  no  path  for  the 
cars  all  over  the  field.  Afflicted  with  shafts,  steeds  of  the 
noblest  breeds  and  high  mettle,  resembling  elephants  (in  size 
and  strength),  worn  out  with  toil,  were  seen  to  tremble  as,  with 
great  efforts,  they  drew  vehicles  whose  wheels  had  sunk  in  the 
Earth,  The  whole  of  that  host,  O  Bharata,  resembling  the  ocean 
for  vastness,  then  became  agitated,  and  afflicted,  and  inspired 
with  terror,  with  the  exception  only  of  Drona  and  Arjuna. 
These  two  became  the  refuge,  these  two  became  the  saviours, 
of  the  warriors  of  their  respective  sides.80"28  Others,  encounter- 
ing these  two,  proceeded  to  the  abode  of  Yama.  Then  the 
vast  host  of  the  Kurus  became  greatly  agitated,  and  the 
Panchalas,  huddled  together,  became  no  longeF  distinguishable. 
Daring  that  great  carnage  of  Kshatriyas  on  Earth,  on  that 
field  of  battle  enhancing  the  terrors  of  the  timid  and  looking 
like  a  crematorium,  neither  Kama,  nor  Drona,  nor  Arjuna, 
nor  Yudhishthira,84"86  nor  Bhimasena,  nor  the  twins,  nor  the 
Panchala  prince,  nor  Satyaki,  nor  Duscasana,  nor  Drona's  son, 
nor  Duryodhana,  nor  Suvala's  son,*7  nor  Kripa,  nor  the  ruler  of 
the  Madras,  nor  Kritavarman,  nor  others,  nor  my  owfi  self,  nor 
the  Earth,  nor  the  points  of  the  compass,88  could  be  seen,  O 
king,  for  all  of  them,  mingled  with  the  troops,  were  shrouded  by 
clouds  of  dust.  During  the  progress  of  that  fierce  and  terrible 
battle,  when  that  dusty  cloud  arose,89  all  thought  that  night  had 
once  more  come  over  the  scene.  Neither  the  Kauravas,  nor  the 
Panchalas,  nor  the  Pandavas,  could  be  distinguished,30  nor 
the  points  of  the  compass,  nor  the  welkin,  nor  the  Earth,  nor 
even  land,  nor  uneven  land.  The  warriors,  desirous  of  victory, 
slew  foes  and  friends,  in  fact,  all  whom  they  could  perceive  by 
touch  of  their  hands.  The  earthy  dust  that  had  arisen  was  soon 
dispelled  by  the  winds  that  blew,  and  drenched  by  the  blood 
that  was  shed.  Elephants  and  steeds  and  car- warriors  and  foot- 
soldiers,31-38  bathed  in  blood,  looked  beautiful  like  the  (celestial) 
forest  of  Pdrijdta.  Then  Duryodhana,  Kama,  Drona,  and  Dus- 
casana,554 these  four  (Kaurava)  warriors,  engaged  in  battle  with 


*  I  adopt  the  Bombay  reading  of  the  first  line  of  this  verse. — T. 
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four   of  tho   Pandava  warriors.     Duryodhana  and  his  brothers, 
encountered  the  twins  (Nakula  and  Sahadeva).85     And  Radha's 
son    engaged    with    Vrikodara,    and    Arjuna  with    the    son    of 
Bharadwaja.     All  the  troops,  from  every  side,  looked  on    those 
terrible  encounters.83     The  car- warriors  (of  both  armies  quietly) 
beheld   that    beautiful    battle,    that    superhuman    engagement 
between  those  fierce    and   foremost    of  car-warriors    conversant 
with   every    mode    of  warfare,  riding    on    their    own   beautiful 
cars  that  performed  diverse  delightful  evolutions.     Endued  with 
great   prowess,    struggling    vigorously    and   each  solicitous   of 
vanquishing   the    other,87"88    they     covered    each    other    with 
showers  of  shafts  like  the  clouds  at  the  close  of  summer  (pour- 
ing torrents  of  rain).     Those  bulls  among  men,  riding  on  their 
cars   of    solar   effulgence,89  looked   beautiful    like  congregated 
masses  of  clouds  in    the    autumnal    sky.     Then  those   warriors, 
O  monarch,  filled  with  wrath    and   desire  of  revenge,40  mighty 
bowmen  all,  challenging,  rushed  at  one  another  with  great  vigor 
like  infuriate  leaders    of  elephantine    herds.41     Verily,  O  king, 
death  does  not  take  place  till    its    hour    comes,  since  all    those 
warriors  did  not  simultaneously  perish  in  that  battle.*42  Strewn 
with  lopped  off  arms  and  legs,  and  heads  decked  with  beautiful 
ear-rings,   and  bows  and  arrows  and  lances  and    scimitars   and 
battle-axes  and  (other  kinds  of  )  axes,  and  Ndlikas  and  razor- 
headed   arrows   and  cloth-yard  shafts  and  darts  and  spears,  and 
diverse  kinds  of  beautiful   armour,  and   beautiful    cars   broken 
into   pieces,  and   slain   elephants  and  standardless  cars  looking 

like  cities,  and  vehicles  dragged    hither   and    thither    with    the 
speed  of  the  wind  by  driverless  steeds  in  great  fright,  and  large 

numbers  of  well-decked   warriors    of  great   courage,  and  fallen 

*  42  is  read  differently  in  the  Bengal  texts.  The  Bengal  reading-, 
however,  is  incorrect.  In  the  first  line,  for  tdsmin  samagame,  the  Bom- 
bay reading  which  I  adopt  is  rajannanagate.  In  the  second  line,  instead 
of  sarvena  (ins.  of  sarva)  the  correct  reading  is  sarve  na,  the  last  being 
the  nagati.ve  particle.  The  palatal  n  is  a  mistake.  It  is  the  dental  letter, 
meaning  not.  The  sense  of  the  passage  is  that  so  dreadful  was  that 
encounter  that  all  the  warriors  would  certainly  have  perished.  The  fact, 
however,  that  none  of  them  still  perished  was  due  to  the  truth  that 
death  never  appears  until  its  proper  hour  comes. — T. 
78 
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fans  and  coats  of  mail  and  standards,  and  ornaments  and  robes 
and  fragrant  garlands,  and  chains  of  gold  and  diadems  and 
crowns  and  head-gears  and  rows  of  bells,  and  jeweb  worn  on 
breasts,  and  cuirasses  and  collars  and  gems  that  adorn  head- 
gears, the  field  of  battle  looked  beautiful  like  the  firmament 
bespangled  with  stars.48"49 

"Then  there  occurred  an  encounter  between  Duryodhana 
filled  with  wrath  and  desire  of  revenge  and  Nakula  filled  with 
the  same  feelings.*0  Madri's  son  cheerfully  shooting  hundreds 
of  shafts,  placed  thy  son  on  his  right.  At  this  loud  cheers  were 
bestowed  upon  him.51  Placed  on  the  right  by  his  cousin-brother 
in  wrath,  thy  son,  viz.,  king  Duryodhana,  filled  with  rage, 
began,  in  that  battle,  to  wonderfully  counteract  Nakula  from 
that  very  side.53  Thereupon  Nakula,  endued  with  great  energy 
and  acquainted  with  the  diverse  courses  (in  which  a  car  may  be 
conducted),  began  to  resist  thy  son  who  was  engaged  in  coun- 
teracting him  from  his  right.  Duryodhana,  however,  afflicting 
Nakula  with  showers  of  shafts  and  resisting  him  on  every 
side,58-54  caused  him  to  turn  back.  All  the  troops  applauded 
that  feat  (of  thy  son).  Then  Nakula,  addressing  thy  son,  said, 
— Wait,  Wait, — recollecting  all  his  woes  caused  by  thy  evil 
counsels.'  "5* 


Section  CLXXXIX. 

"Sanjaya  said. — 'Then  Duscasana,  filled  with  wrath,  rushed 
against  Sahadeva,  causing  the  Earth  to  tremble  with  the 
fierce  speed  of  his  car.1  Madri's  son,  however,  that  crusher 
of  foes,  with  a  broad-headed  arrow,  quickly  cut  off  the  head, 
decked  with  head-gear,  of  his  rushing  antagonist's  driver.9 
From  the  celerity  with  which  that  act  was  accomplished  by 
Sahadeva,  neither  Duscasana  nor  any  of  the  troops  knew  that 
the  driver's  head  had  been  cut  off.3  The  reins  being  no  longer 
held  by  anybody,  the  steeds  ran  at  their  will.  It  was  then  that 
Duscasana  knew  that  his  driver  had  been  slain.*  Conversanl 
with  the  management  of  steeds,  that  foremost  of  car-warriors, 
himself  restraining  his  steeds  in  that  battle,  fought  beautifully 
and  with  great  activity  and  skill.5     Tint   feat   of  his    was   ap- 
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plauded  by  friends  and  foes,  since,  riding  on 'that  driverless  car, 
he  careered  fearlessly  in  that  battle.6  Then  Sahadeva  pierced 
those  steeds  with  keen  skafts.  Afflicted  with  those  shafts,  they 
quickly  ran  away,  careering  hither  and  thither.7  For  catch- 
ing hold  of  the  reins,  he  once  laid  aside  his  bow,  and  then  he 
took  up  his  bow  for  using  it,  laying  aside  the  reins.8  During 
those  opportunities  the  son  of  Madri  covered  him  with  arrows. 
Then  Kama,  desirous  of  rescuing  thy  son,  rushed  to  that  spot.9 
Thereupon  Vrikodara,  with  great  care,  pierced  Kama  in  the 
chest  and  arms  with  three  broad-headed  shafts  sped  from  his 
bow  drawn  to  its  fullest  stretch.10  Struck  with  those  shafts 
iike  a  snake  with  a  stick,  Kama  stopped  and  began  to  resist 
Bhimasena,  shooting  keen  shafts.11  Thereupon  a  fierce  battle 
took  place  between  Bhima  and  Radha's  son.  Both  of  them 
roared  like  bulls,  and  the  eyes  of  both  were  expanded  (with 
rage).12  Excited  with  wrath,  and  rushing  towards  each  other, 
with  great  speed,  they  roared  at  each  other.  Those  two  de- 
lighters  in  battle  were  then  very  close  to  each  other.  So  near 
were  they  that  they  could  not  easily  shoot  their  skafts  at  each 
other.  Thereupon  an  encounter  with  maces  happened.  Bhima- 
sena speedily  broke  with  his  mace  the  Kuvara  of  Kama's  ear. 
That  feat  of  his,  O  king,  seemed  highly  wonderful.  Then  the 
valiant  son  of  Radha,  taking  up  a  mace,  hurled  it  at  Bhima's 
car.  Bhima,  however,  broke  it  with  a  mace  of  his  own.  Then 
taking  up  a  heavy  mace  once  more,  Bhima  hurled  it  at  Adhi- 
ratha's  son.18'15  Kama  struck  that  mace  with  numerous  shafts 
of  beautiful  wings  sped  with  great  force,  and  once  again  with 
other  shafts.  Thus  struck  with  Kama's  shafts,  that  mace 
turned  back  towards  Bhima,  like  a  snake  afflicted  with  incanta- 
tions. With  the  re-bound  of  that  mace,  the  huge  standard  of 
Bhima17"18  broke  and  fell  down.  Struck  with  that  same  mace, 
Bhima's  driver  also  became  deprived  of  his  senses.  Then 
Bhima,  mad  with  rage,  sped  eight  shafts  at  Kama,19  and  his 
standard,  and  bow,  and  leathern  fence,  0  Bharata.  The  mighty 
Bhimasena,  that  slayer  of  hostile  heroes,  with  the  greatest 
care,  0  Bharata,  cut  off,  with  those  keen  shafts,  the  standard, 
the  bow,  and  the  leathern  fence  of  Kama.  The  latter  then, 
viz,,  the  son  of  Radha,  taking   up  another  invincible  and  gold- 
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decked  bow,  shot  a  number  of  shafts,  and  quickly  slew  Bhima's 
steeds  of  the  hue  of  bears,  and  then  his  two  Pdrshni  dri- 
vers.20"28 When  his  car  was  thus  injured,  Bhima,  that  chasti- 
ser  of  foes,  quickly  jumped  into  the  car  of  Nakula  like  a  lion 
jumping  down  upon  a  mountain  summit.23 

''Meanwhile  Drona  and  Arjuna,  those  two  foremost  of  car- 
warriors,  preceptor  and  pupil,  both  skilled  in  weapons,  O 
monarch,  fought  with  each  other  in  battle,24  stupifying  the 
eyes  and  minds  of  men  with  their  lightness  in  the  use  of 
weapons  and  the  sureness  of  their  aim,  and  with  the  motions  of 
their  cars.28  Beholding  that  battle,  the  like  of  which  had  never 
been  witnessed  before,  between  preceptor  and  pupil,  the  other 
warriors  abstained  from  fighting  with  each  other  and  trembled.25 
Each  of  those  heroes,  displaying  beautiful  evolutions  of  his 
ear,  wished  to  place  the  other  on  his  right.27  The  warriors 
present  there  beheld  their  prowess  and  became  filled  with 
wonder.  Indeed,  that  great  battle  between  Drona  and  the  son  of 
Pandu  resembled  that,  O  monarch,  between  a  couple  of  hawks 
in  the  welkin  for  the  sake  of  a  piece  of  meat.  Whatever  feats 
Drona  performed  for  vanquishing  the  son  of  Kunti,28-29  were 
all  counteracted  by  Arjuna  performing  similar  feats.  When 
Drona  failed  to  gain  any  ascendancy  over  the  son  of  Pandu, 
the  son  of  Bharadwaja,  that  warrior  acquainted  with  the  course 
of  all  weapons,  invoked  into  existence  the  Aindra,  the  Pacu- 
pata,  the  Tdshtra,  the  Vdyavya,  and  the  Ydmya  weapons.80'81 
As  s)on  as  those  weapons  issued  from  Drona's  bow,  Dhanan- 
jaya  destroyed  them  quickly.  When  his  weapons  were  thus 
duly  destroyed  by  Arjuna  with  his  own  weapons,22  Drona 
shrouded  the  son  of  Pandu  with  the  mightiest  of  celestial 
weapons.  Every  weapon,  however,  that  Drona  shot  at  Partha 
from  desire  of  vanquishing  the  latter,  was  shot  by  Partha  in 
return  for  baffling  it.  Seeing  all  his  weapons,  even  the  celestial 
ones,  duly  baffled  by  Arjuna,  Drona  applauded  the  latter  in 
his  heart.  That  chastiser  of  foes,  O  Bharata,  regarded  himself 
superior  to  every  person  in  the  world  acquainted  with  weapons, 
in  consequence  of  Arjuna  having  been  his  pupil.  Thus  resisted 
by  Partha  in  the  midst  of  all  those  illustrious  warriors,83"55 
Dro  I'li^g    with    vigor,  cheerfully  resisted   Arjuna    (in 
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return),  wondering  all  the  while.     Then  the  celestials  and  Gan- 
dharvas  in   thousands,87   and   Rishis  and   bodies  of  Siddhas, 
were  seen  on  all  sides  in  the  welkin.     Filled  with  (those  as  also 
with)   Apsaras   and    Yakskas   and  Rakshasas**  it  once  more 
seemed  that  the    welkin   was   darkened   by    gathering   clouds. 
An  invisible    voice,  fraught    with  the  praises  of  Drona  and  the 
high-souled  Partha,  was  heard  to  repeatedly  course  through  the 
firmament.     When    in   consequence    of  the    weapons   shot   by 
Drona   and  Partha   all  sides  seemed  ablaze    with  light,85"40  the 
Siddhas  and  the   Rishis   that  were  present,  said, — This  is   no 
human,  nor   A  sura,  nor    Rdhshasa,    nor   celestial,  nor    Gan- 
dharva  battle  !     Without   doubt   this  is  a   high   Brahma   en- 
counter !     This  battle  is  exceedingly  beautiful  and  highly  won- 
derful !     We  have  never  seen  or  heard  of  its    like  !41~4it     Some- 
times  the  preceptor  prevails  over  the  son  of  Pandu,  and  some- 
times the  son  of  Pandu  prevails  over  Drona  !     No  one  can  find 
any  difference   between    them  !43     If  Rudra,  dividing   his  own 
self  into  two  portions,  fights  himself  with  himself,  then  may  an 
instance  be  had  to  match  this.     No  where  else  can  an  instance 
be   found   to   match   it  !44      Science,    gathered   in   one   place, 
exists  in  the  preceptor.     Science  and  means   are  in  the    son    of 
Pandu  !     Heroism  in  one  place  is  in  Drona.  Heroism  and  might 
are  in   the   son   of  Pandu.45     None    of  these   warriors   can    be 
withstood  by  foes  in  battle.     If  they   wish,  both   of  them    can 
destroy  the  universe  with    the   gods  !48 — Beholding   those    two 
bulls  among   men,  0  monarch,  all   invisible    and   visible   crea- 
tures said  these  words.47     The  high-souled  Drona  then,  in  that 
battle,   invoked  into  existence  the   Brahma    weapon,    afflicting 
Partha  and  all  invisible  beings.48  Thereupon  the  Earth  with  her 
mountains  and  waters  and  trees  trembled.     Fierce  winds  began 
to  blow.  The  seas  swelled  in  agitation.49    The  combatants  of  the 
Kuru  and  the  Pandava  armies,  as  also  all    other   creatures,  be- 
came inspired  with  fear,  when  that  illustrious    warrior   uplifted 
that  weapon.50     Then  Partha,  O  monarch,  fearlessly  baffled  that 
weapon  by   a  Brahma  weapon    of  his   own,  at  which  all   that 
agitation  in  nature  was  speedily  pacified.51     At  last  when  none 
of  them    could   vanquish    his    antagonist  in    single   combat,  a 
general  engagement  took  place  between  the  two    hosts,    causing 
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a  great  confusion  on  the  field.58  During  the  progress  of  that 
dreadful  battle  between  Drona  and  the  son  of  Pandu  (as  also  of 
that  general  engagement),  once  more,  0  king,  nothing  could 
be  distinguished.58  The  welkin  became  covered  with  dense 
showers  of  shafts  as  if  with  masses  of  clouds,  and  creatures 
ranging  the  air  could  no  longer  find  a  passage  through  their 
element."'54 


Section  CXC. 

"Sanjaya  said, — 'During  that  fearful  carnage  of  men  and 
steeds  and  elephants,  Duscasana,  0  king,  encountered  Dhrishta- 
dyumna.1  Mounted  upon  his  golden  car  and  exceedingly 
afflicted  with  the  shafts  of  Duscasana,  the  Panchala  prince 
wrathfully  showered  his  shafts  upon  thy  son's  steeds.2  Cover- 
ed with  the  shafts  of  Prishata's  son,  0  king,  Duscasana's  car, 
with  standard  and  driver,  soon  became  invisible.3  Afflicted 
with  those  showers  of  arrows,  Duscasana,  0  monarch,  became 
unable  to  stay  before  the  illustrious  prince  of  the  Panchalas.4 
Forcing,  by  means  of  his  shafts,  Duscasana  to  turn  back, 
Prishata's  son,  scattering  his  arrows,  proceeded  against  Drona 
in  that  battle.5  At  that  time  Hridika's  son  Kritavarman,  with 
three  of  his  uterine  brothers,  appeared  on  the  scene  and 
attempted  to  oppose  Dhrishtadyumna.6  Those  bulls  among 
men,  however,  viz.,  the  twins  (Nakula  and  Sahadeva),  follow- 
ing in  the  wake  of  Dhrishtadyumna  who  was  thus  proceeding 
like  a  blazing  fire  towards  Drona,  began  to  protect  him.7  Then 
all  those  great  car-warriors,  endued  with  might  and  excited 
with  rage,  began  to  strike  one  another,  making  death  their 
goal.8  Of  pure  souls  and  pure  conduct,  0  king,  and  keeping 
heaven  in  view,  they  fought  according  to  righteous  methods, 
desirous  of  vanquishing  one  another.9  Of  stainless  lineage 
and  stainless  acts,  and  endued  with  great  intelligence,  those 
rulers  of  men,  keeping  heaven  in  view,  fought  fair  battles  with 
another.10  There  was  nothing  unfair  in  that  fight  and  no 
weapon  was  used  that  is  regarded  unfair.  No  barbed  arrows, 
nor  those  called  ndlikas,  nor  those  that  are  poisoned;  nor 
those  with  heads  made  of  horns,  nor  those   equipt   with   many 
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pointed  heads,  nor  those  made  of  the  bones  of  bulls  and  ele- 
phants, nor  those  having  two  heads,  nor  those  having  rusty 
heads,  nor  those  that  are  not  straight-going,  were  used  by  any 
of  them.*11"1*  All  of  them  used  simple  and  fair  weapons  and 
desired  to  win  both  fame  and  regions  of  great  blessedness  by 
fighting  fairly.13  Between  those  four  warriors  of  thy  army  and 
those  three  of  the  Pandava  side,  the  battle  that  took  place  was 
exceedingly  dreadful  but  divested  of  everything  unfair.14  Then 
Dhrishtadyumna,  exceedingly  quick  in  the  use  of  weapons, 
beholding  those  brave  and  mighty  car-warriors  of  thy  army 
checked  by  the  twins  (Nakula  and  Sahadeva),  proceeded  to- 
wards Drona.18  Checked  by  those  two  lions  among  men,  those 
four  heroic  warriors  encountered  the  former  like  the  winds 
assailing  a  couple  of  mountains  (standing  on  their  way).1' 
Each  of  the  twins — those  great  car-warriors — was  engaged 
with  a  couple  of  antagonists.  Meanwhile  Dhrishtadyumna  pour- 
ed showers  of  arrows  upon  Drona.17  Beholding  the  invincible 
prince  of  the  Panchalas  proceeding  against  Drona,  and  those 
four  heroes  (of  his  own  army)  engaged  with  the  twins,  Duryo- 
dhana,  O  monarch,  rushed  to  that  spot,  scattering  showers  of 
blood-drinking  arrows.  Seeing  this,  Satyaki  quickly  approach- 
ed the  Kuru  king.18"19  Those  two  tigers  among  men,  viz.,  the 
two  descendants  of  Kuru  and  Madhu,  approaching  each  other, 
became  desirous  of  striking  each  other  in  battle.20  Recalling 
to  mind  their  behaviour  towards  each  other  in  childhood  and 
reflecting  with  pleasure  on  the  same,  they  gazed  at  each  other 
and  smiled  repeatedly.81  Then  king  Duryodhana  (mentally) 
blaming  his  own  conduct,  addressed  his  ever  dear  friend  Satya- 
ki, and  said,22— Fie  on  wrath,  0  friend,  and  fie  on  vindictive- 
ness  !  Fie  on  Kshatriya  usage,  and  fie  on  might  and  prowess,83 
since  thou  aimest  thy  weapons  at  me  and  I  too  am  aiming  at 
thee,  O  bull  of  Cini's  race  !  In  those  days  thou  wert  dearer  to 
me  than  life  itself,  and  I  also  was  such  to  thee  !84  Alas,  all  those 


*  All  these  arrows  inflated  bad  wounds  and  could  not  be    easily   ex- 
tracted.    Shafts  of  crooked   courses  were  condemned   because   the   com- 
batants co'!  I  not  easily  baffle  them,  not  knowing  at  whom   they   would 
fall.— T. 
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asfcs  of  childhood  tint  I  remember,  of  both  thyself  and  mine, 
become  as  nothing  on  the  field  of  battle  !25  Alas,  moved  by 
wrath  and  covetousness,  we  are  here  today  for  fighting  with 
each  other,  0  thou  of  the  Satwata  race  ! — Unto  him  who  said 
those  words,  0  king,  Satyaki,  conversant  with  high  weapons, 
taking  up  some  keen  arrows,  smilingly  replied, — This  is  no 
assembly,  0  prince,  nor  the  abode  of  our  preceptor,  where  in 
former  days  we  sported,  O  prince,  mingling  together  ! — a8~*7 
Duryodhana  answered, — Where  have  those  sports  of  our  child- 
hood gone,  O  bull  of  Cini's  race,  and,  alas,  how  has  this  battle 
now  come  upon  us !  It  seems  that  the  influence  of  Time  is 
irresistible  !23  (Urged  though  we  are)  by  desire  of  wealth,  what 
use;  however,  have  we  of  wealth  that,  assembled  together,  we 
are  now  engaged  in  battle,  moved  by  avarice  of  wealth  S — "' 

"Sanjaya  said, — 'Unto  king  Duryodhana  who  said  so,  Satya- 
ki replied, — This  has  always  been  the  usage  of  Kshatriyas,  viz., 
they  have  to  fight  even  with  their  preceptors  !so  If  I  am  dear 
to  thee,  O  king,  then  slay  me  without  any  delay  !  Through 
thee,  0  bull  of  Bharata's  race,  I  would  then  enter  the  regions 
of  the  righteous  !31  Exhibit,  without  delay,  all  thy  might  and 
prowess  !  I  do  not  desire  to  witness  this  great  calamity  of 
friends  !33 — Having  replied  and  rejoined  thus,  Satyaki,  0  mon- 
arch, fearlessly  and  in  utter  disregard  of  life,  quickly  advanced 
against  Duryodhana.88  Beholding  him  advance,  thy  son  re- 
ceived him.  Indeed,  0  king,  thy  son  poured  on  him  of  Cini's 
race  a  perfect  shower  of  arrows.84  Then  commenced  a  terrible 
battle  between  those  lions  of  Kuril's  and  Madhu's  races,  re- 
sembling an  encounter  between  an  elephant  and  a  lion.85  Then 
Duryodhana,  filled  with  wrath,  pierced  the  invincible  Satyaki 
with  many  keen  arrows  shot  from  his  bow  drawn  to  its  fullest 
stretch.36  Satyaki  quickly  pierced  the  Kuru  prince  in  return 
with  fifty  keen  shafts  in  that  battle  and  once  more  with  twenty 
and  again  with  ten  shafts.87  Then  in  that  encounter,  O  king, 
thy  son,  smiling  the  while,  pierced  Satyaki  in  return  with 
thirty  arrows  shot  from  his  bowstring  drawn  to  his  ear.88 
Shooting  then  a  razor-headed  arrow,  he  cut  off  in  twain  the 
bow.  with  arrow  fixed  thereon,  of  Satyaki.  Endued  with 
great  lightness  of  hand,  the  latter  then,   taking    up    a    tougher 
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bow,  shot  showers  of  shafts  at  thy  son.  As  those  lines  of 
arrows  advanced  for  compassing  the  death  of  Duryodhana,89"40 
the  latter,  O  king,  cut  them  into  pieces,  at  which  the  troops 
shouted  loudly.  With  great  swiftness,  the  Kuril  king  afflicted 
Siltyaki  with  three  and  seventy  shafts  equipt  with  wings  of 
gold  and  steeped  in  oil  and  shot  from  his  bow  drawn  to  its 
fullest  stretch.  All  those  arrows  of  Duryodhana,  as  also  his 
bow  with  arrow  fixed  thereon,41"42  Satyaki  quickly  cut  off. 
The  Sat wata  hero  then  poured  showers  of  shafts  on  his  anta- 
gonist. Deeply  pierced  by  Satyaki,  and  feeling  great  pain, 
Duryodhana,  O  king,  in  great  distress,  sought  shelter  in  an- 
other car.  Having  rested  awhile  and  refreshed  himself,  thy 
son  once  more  advanced  against  Satyaki,45"44  shooting  showers 
of  shafts  at  the  latter's  car.  Smilingly,  O  king.  Satyaki 
ceaselessly  shot  multitudes  of  shafts  at  Duryodhana's  car.  The 
shafts  of  both  mingled  with  one  another  in  the  welkin.  In 
consequence  of  those  arrows  thus  shot  by  both  falling  fast 
on  every  side,45"46  loud  sounds  like  those  of  a  raging  fire 
consuming  a  mighty  forest  arose  there.  With  those  thousands 
of  arrows  shot  by  both,  the  Earth  was  densely  covered.47 
The  welkin  also  became  filled  therewith.  Beholding  then  that 
foremost  of  car-warriors,  viz.,  that  hero  of  Madhu's  race,  to 
be  mightier  than  Duryodhana,48  Kama  rushed  to  that  spot, 
desirous  of  rescuing  thy  son.  The  mighty  Bhimasena,  how- 
ever, could  not  brook  that  attempt  of  Kama49.  He,  therefore, 
quickly  proceeded  against  Kama,  shooting  innumerable  shafts. 
Cutting  off  all  those  shafts  of  Bhima  with  the  greatest  ease, 
Kama50  cut  off  Bhima's  bow,  arrows,  and  driver  also,  with  his 
own  shafts.  Then  Pandu's  son  Bhima,  filled  with  rage,  took 
up  a  mace,51  and  crushed  the  bow,  standard,  and  driver  of  his 
antagonist  in  that  encounter.  The  mighty  Bhima  also  broke 
one  of  the  wheels  of  Kama's  car.52  Kama,  however,  stood 
on  that  car  of  his  which  had  one  of  its  wheels  broken,  immov- 
able as  (Meru)  the  king  of  mountains.  That  beautiful  car  of 
his  which  had  now  only  one  wheel,  was  borne  by  his  steeds,53 
like  the  single-wheeled  car  of  Surya  drawn  by  the  seven  celes- 
tial steeds.  Incapable  of  brooking  the  feats  of  Bhimasena, 
Kama,  continued  to  fight  with  the  latter,54  using  diverse  kinds 
79 
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of  shafts  in  profusion  and  diverse  kinds  of  other  weapons  in  that 
encounter.     Bhimasena   also,  filled    with   wrath,  continued   to 
light  with  the   Suta's   son.85     When  the   engagement   became 
general    and   confused,    (Yudhishthira)    the    son    of    Dharma, 
addressing  all  the  foremost   of  warriors   among   the   Panchalas 
and  the    Matsyas,  said,56 — They  that  are  our  life,  they  that  are 
our  heads,  they  amongst  us  that  are  endued  with  great  strength, 
— those   bulls   among   men, — are  all  engaged  with  the  Dharta- 
rashtras  !57     Why  do    ye   then   stand   thus    as  if  stipified   and 
deprived  of  your  senses  ?     Proceed  thither  where  those  car- war- 
riors  of  my    army   are   fighting  !58     Driving   away  your  fears 
and  keeping  in  view  the  duties  of  Kshatriyas,  (engage  in  fight,) 
for  then,  conquering  or  slain,  ye  will  gain  desirable  goals  !59     If 
you  prove  victors,  you  may  perform  diverse  sacrifices  with  pro- 
fuse gifts  to  Brahmanas  !     If,  on  the  other  hand,  you  are  slain, 
becoming  then  the  equals  of  the  celestials,   you  will  win   many 
regions   of    blessedness  !60 — Thus    urged   by    the   king,    those 
heroic  and  mighty  car-warriors  engaged  in    battle,  observant  of 
Kshatriya   duties,    quickly   proceeded    against   Drona.61     The 
Panchalas  then,  from  one  side,  assailed   Drona  with   innumer- 
able arrows,  while  others  headed  by  Bhimasena  began  to  resist 
him  from  another  side.68     The   Pandavas   had  three   crooked- 
minded  mighty  car-warriors  amongst  them.     They  were  Bhima- 
sena and  the  twins  (Nakula  and    Sahadeva).     These   addressed 
Dhananjaya  loudly    and   said,68 — Rush,  O  Arjuna,  with   speed 
and   drive    away    the   Kurus   from   Drona's   vicinity  !     If  the 
preceptor  can  be  deprived  of  his  protectors,  the  Panchalas  may 
then    slay    him    easily  !6* — Thus    addressed,    Partha   suddenly 
rushed  against   the    Kauravas,  while  Drona  rushed  against  the 
Panchalas    headed   by  Dhrishtadyumna.     Indeed,  on   that  the 
fifth   day   (of    Drona's   command),    those  heroic    combatants, 
O    Bharata,  were  grinded  and   crushed  with   great  celerity  (by 
Bharadwaja's  son)."  '65 


Section  CXCI. 

"Sanjaya  said, — 'Then  Drona  caused  a  great  carnage  among 
the  Panchalas  like  the  slaughter   caused  by   Cakra   himself  in 
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rage  amongst  the  Dinavas  in  days   of  yore.1     The  great  car- 
warriors  of  the  Pandava  army,  endued  with  mighty  and  energy, 
though   slaughtered,  O   king,  by   Drona's   weapons,  were   not 
yet  afeared  of  Drona  in  that  battle.8     Indeed,  0  monarch,  those 
mighty  car-warriors,  viz.,  the  Panchalas  and  the  Srinjayas,  all 
rushed  against  Drona   himself  for   fighting   with    him.8     Loud 
and  fierce  were  the  yells   they    uttered  as  they   rushed  towards 
Drona  for  encompassing  him  on  all  sides   and  were  slaughtered 
by    him  with  shafts  and  darts.*     Beholding  the  slaughter  of  the 
Panchalas  in   that   battle  by  the  illustrious  Drona,  and  seeing 
his  weapons  overwhelm  all  sides,  fear  entered  the  hearts  of  the 
Pandavas.*     Beholding   that    dreadful   carnage   of  steeds   and 
human  beings  in  that  battle,  the  Pandavas,  O  monarch,  became 
hopeless  of  victory.6     (They  began  to  say  unto  each  other) — Is 
it  not   evident   that  Drona,  that  warrior  conversant   with   the 
mightiest  of  weapons,  will  consume    us  all  like   a   raging   con- 
flagration  consuming  a  heap  of  straw  in  the  season  of  spring  V 
There  is  none  competent  to  even  look  at  him   in   battle  !     Con- 
versant  with   the   ways   of  morality,  Arjuna   (who   alone  is  a 
match  for  him)   will  not  fight  with  him  !8 — Beholding  the   sons 
of  Kunti   afflicted  with  the  shafts  of  Drona   and  inspired  with 
fear,   Kecava,  endued   with  great   intelligence  and   devoted  to 
their  welfare,   addressed   Arjuna  and   said,9 — This   foremost   of 
all  bowmen   is  incapable  of  being  ever   vanquished  by  force  in 
battle  by   the  very  gods  with  Vasava  at   their  head  S10     When, 
however,  he    lays    aside   his  weapons,  he   becomes   capable   of 
being  slain  on   the  field  by  even  human  beings  !     Casting  aside 
virtue,  ye   sons    of  Pandu,  adopt    now   some    contrivance   for 
gaining  the  victory,11    so  that  Drona  of  the  golden  car  may  not 
slay  us  all  in  battle  !     Upon  the  fall  of  (his  son)  Ac,  watthaman,. 
he  will  cease  to  fight,  I  think.1*     Let  some  man,  therefore,  tell 
him  that  Acwatthaman  hath  been  slain  in  battle ! — This  advice,, 
however,  O   king,  was   not   approved  by  Kunti's  son  Dhanan- 
jaya.18     Others   approved   of  it.     But  Yudhishthria  accepted  it 
with  great  difficulty.     Then  the  mighty-armed  Bhima,  O  king, 
slew  with  a  mace  a   foe-crushing,  terrible,  and   huge  elephant, 
named  Acwatthaman,  of  his  own  army,  belonging  to  Indravar- 
man  the  chief  of  the   Malavas.14"15     Approaching   Drona  then 
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in  that   battle,  with  some  bashfulncss    Bhimasena  began  to  ex- 
claim aloud, — Acwatthaman  hath  been  slain  !16 — That  elephant 
named  Acwatthaman  having  been  thus  slain,  Bhima  spoke  of 
Ac,  watthaman's   slaughter.     Keeping  the  true  fact    within   his 
mind,  he  said    what    was   untrue.17     Hearing  those  highly  dis- 
agreeable   words    of  Bhima,  and  reflecting  upon  them,  Drona's 
limbs  seemed  to  dissolve    like    sand   in    water.13     Recollecting, 
however,  the    prowess  of  his  son,  he  soon  came  to  regard  that 
intelligence    as   false.     Hearing,     therefore,    of   his  slaughter, 
Drona  did  not    become   unmanned.19     Indeed,  soon    recovering 
his   senses,  he    became   comforted,  remembering  that  his  son 
was  incapable  of  being  resisted  by  foes.20     Rushing  towards  the 
son  of  Prishata    and   desirous    of  slaying   that   hero  who   had 
been  ordained  as  his  slayer,  he    covered   him   with  a   thousand 
keen   shafts  equipt  with  kanka  feathers.81     Then  twenty  thou- 
sand Panchala  car- warriors  of  great  energy  covered  him,  while 
he  was   thus   careering  in   battle,  with   their   shafts.22     Com- 
pletely  shrouded    with    those  shafts,  we    could  not  any  longer 
see  that   great  car-warrior    who    then   resenibled,   0  monarch, 
the   Sun   covered    with  clouds  in  the  season  of  rains.23     Filled 
with   wrath    and   desirous    of    compassing   the   destruction    of 
th)se   brave  Panchalas,  that  mighty  car-warrior,  that  scorcher 
of  foes,  viz.,  Drona,  dispelling    all   those   shafts    of  the   Pan- 
chalas,   then    invoked   into    existence   the    Brahma   weapon. 
At  that  time    Drona  looked  resplendent    like  a   smokeless  and 
blazing  fire.24""25     Once  more  filled  with   rage,  the  valiant   son 
of  Bharadwaja,  slaughtering   all    the   Somakas,   seemed   to  be 
invested  with  great   splendour.25     In    that   dreadful   battle   he 
felled  the  heads    of  the    Panchalas   and   cut    off  their  massive 
arms   looking    like     spiked   maces    and    decked     with   golden 
ornaments,27     Indeed,  those  Kshatriyas,  slaughtered  in   battle 
by  Bharadwaja's  son,  fell  down  on  the    Earth  and  lay  scattered 
like  trees  uprooted  by  the  tempest.28     In  consequence  of  fallen 
elephants  and  steeds,  O  Bharata,  the    Earth,  miry    with   flesh 
and  blood,  became  impassable.23     Having  slain  twenty  thousand 
Panchala  car-warriors,  Drona,  in  that  battle,  shone  resplendent 
like  a  smokeless  and  blazing  fire.30     Once  more  filled  with  rage, 
the  valiant  son    of  Bharadwaja   cut    off,  with    a   broad-headed 
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arrow,  the  head  of  Vasudana  from  his  trunk.81  Once  more 
si  .wing  five  hundred  Matsyas,  and  six  thousand  elephants,  he 
slew  ten  thousand  steeds.32  Beholding  Drona  stationed  on  the 
field  for  the  extermination  of  the  Kshatriya  race,  the  Rishis 
Vicwamitra,  and  Jamadagni,  and  Bharadwaja,  and  Gautama,  and 
Vacishtha,  and  Kacyapa,  and  Atri,  and  the  Sikatas,  the  Prig- 
nis,  Garga,  the  Vdlikhilyas,  the  Marichipas,  the  descendants 
of  Bhrigu  and  Angiras.  and  diverse  other  sages  of  subtile  forms, 
quickly  came  thither  with  the  Bearer  of  sacrificial  libations 
at  their  head,  and,  desirous  of  taking  Drona  away  unto  the 
region  of  Brahman,33"35  addressed  Drona,  that  ornament  of 
battle,  and  said, — Thou  art  fighting  unrighteously.  The  hour 
of  thy  death  is  come.36  Laying  aside  thy  weapons  in  battle,  0 
Drona,  behold  us  stationed  here  !  After  this,  it  behoveth  thee 
not  to  perpetrate  such  exceedingly  cruel  deeds  !S7  Thou  art 
versed  in  the  Vedas  and  their  branches.  Thou  art  devcted  to 
the  duties  enjoined  by  truth.  Especially,  thou  art  a  Brahmana  ! 
Such  acts  do  not  become  thee  !3S  Lay  aside  thy  weapons. 
Drive  away  the  film  of  error  that  shrouds  thee.  Adhere  now  to 
the  eternal  path.  The  period  for  which  thou  art  to  dwell  in  the 
world  of  men  is  now  full.39  Thou  hast,  with  the  Brahma 
weapon,  burnt  men  on  Earth  that  are  unacquainted  with  weap- 
ons. This  act  that  thou  hast  perpetrated,  0  regenerate  one,  is 
not  righteous  !40  Lay  aside  thy  weapons  in  battle  without 
delay,  0  Drona !  Do  not  wait  longer  on  Earth  !  Dot  not,  O 
regenerate  one,  again  perpetrate  such  a  sinful  act  !41 — Hearing 
these  words  of  theirs  as  also  those  spoken  by  Bhimasena,  and 
beholding  Dhrishtadyumna  before  him,  Drona  became  exceed- 
ingly cheerless  in  battle.42  Burning  with  grief  and  exceed- 
ingly afflicted,  he  enquired  of  Kunti's  son  Yudhishthira  as  to 
whether  his  son  (Acwatthaman)  had  been  slain  or  not.43 
Drona  firmly  believed  that  Yudhishthira  would  never  speak  an 
untruth  even  for  the  sake  of  the  sovereignty  of  the  three 
worlds.44  For  this  reason  that  bull  among  Brahmanas  asked 
Yudhishthira  and  not  any  body  else.  He  had  hoped  for  truth 
from  Yudhishthira  from  the  latter's  infancy.45 

"  'Meanwhile,  0   monarch,  Govinda,    knowing    that   Drona, 
that   foremost   of  warriors,  was    capable    of  sweeping   all    the 
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Pandavas  off  the  face  of  the  Earth,  became  much  distressed. 
Addressing  Yudhishthira  he  said,48 — If  Drona  fighteth,  filled 
with  rage,  for  even  half  a  day,  I  tell  thee  truly,  thy  army  will 
then  be  annihilated  !47  Save  us  then  from  Drona  !  Under  such 
circumstances,  falsehood  is  better  than  truth  !  By  telling  an 
untruth  for  saving  a  life  one  is  not  touched  by  sin.48  There  is  no 
sin  in  untruth  spoken  unto  women,  or  in  marriages,  or  for  sav- 
ing Tune,  or  for  rescuing  a  Brahmana.*49 — While  Govinda  and 
Yudhishthira  were  thus  talking  with  each  other,  Bhimasena 
(addressing  the  king)  said, — As  soon,  0  monarch,  as  I  heard  of 
the  means  by  which  the  higb-souled  Drona  might  be  slain,50 
putting  forth  my  prowess  in  battle  I  immediately  slew  a  mighty 
elephant,  like  unto  the  elephant  of  Cakra  himself,  belonging 
to  Indravarman,  the  chief  of  the  Malavas,  who  was  standing 
within  thy  army.  I  then  went  to  Drona  and  told  him, — 
Ac,  watthaman  has  been  slain,  O  Brahmana !  Cease  then  to 
fight!51"53 — Verily,  O  bull  among  men,  the  preceptor  did  not 
believe  in  the  truth  of  my  words.  Desirous  of  victory  as  thou 
art,  accept  the  advice  of  Govinda  !5E  Tell  Drona,  0  king,  that 
the  son  of  Caradwat's  daughter  is  no  more  !  Told  by  thee, 
that  bull  among  Brahmanas  will  never  fight  !54  Thou,  0  ruler 
of  men,  art  reputed  to  be  truthful  in  the  three  worlds. — Hear- 
ing those  words  of  Bhima  and  induced  by  the  counsels  of 
Krishna,55  and  owing  also  to  the  inevitability  of  destiny,  O 
monarch,  Yudhishthira  made  up  his  mind  to  say  what  he  was 
desired.  Fearing  to  utter  an  untruth,  but  earnestly  desirous 
of  victory,  Yudhishthira56  distinctly  said  that  Acwatthaman 
was  dead,  adding  indistinctly  the  word  elephant  (after  the 
name).  Before  this,  Yudhishthira's  car  had  stayed  at  a  height 
of  four  fingers'  breadth  from  the  surface  of  the  Earth.57 
After,  however,  he  had  said  that  untruth,  his  (vehicle  and) 
animals  touched  the  Earth.  Hearing  those  words  from  Yudhish- 
thira, the  mighty  car  warrior  Drona,53  afflicted  with  grief  for 
the  (supposed)  death  of  his  son,  yielded  to  the  influence  of 
despair.     At  the  words  again  of  the  Rishis,  he  regarded  himself 

*  This  verse  is  omitted  in  the  Bombay  text.     There  can  be  no  doubt, 
however,  about  its   genuiueness. — T. 
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a  great  offender  against  the  high-souled  Pandavas.  Hearing 
now  about  the  death  of  his  son,  he  became  perfectly  cheerless  ; 
and  filled  with  anxiety  upon  beholding  Dhrishtadyumna,  O 
king,  that  chastiser  of  foes  could  not  fight  as  before.'  "50"eo 
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"Sanjaya  said, — 'Beholding  Drona  filled  with  great  anxiety 
and  almost  -deprived  of  his  senses  by  grief,  Dhrishtadyumna, 
the  son  of  the  Panchala  king,  rushed  at  him.x  That  hero  had, 
for  the  destruction  of  Drona,  been  obtained  by  Drupada,  that 
ruler  of  men,  at  a  great  sacrifice,  from  the  bearer  of  sacrificial 
libations.2  Desirous  of  slaying  Drona,  he  now  took  up  a  victory- 
giving  and  formidable  bow  whose  twang  resembled  the  roll  of 
the  clouds,  whose  strinsf  was  possessed  of  great  strength,  and 
which  was  irrefragible  and  celestial.  And  he  fixed  on  it  a  fierce 
arrow  resembling  a  snake  of  virulent  poison  and  possessed  of  the 
splendour  of  fire.  That  arrow,  resembling  a  fire  of  fierce 
flames,  while  within  the  circle  of  his  bow,  looked  like  the 
autumnal  Sun  of  great  splendour  within  a  radiant  circle.8"* 
Beholding  that  blazing  bow  bent  with  force  by  Prishata's  son, 
the  troops  regarded  that  to  be  the  last  hour  (of  the  world).6 
Seeing  that  arrow  aimed  at  him,  the  valiant  son  of  Bharadwaja 
thought  that  the  last  hour  of  his  body  had  come.7  The  pre- 
ceptor prepared  with  care  to  baffle  that  shaft.  The  weapons, 
however,  of  that  high-souled  one,  0  monarch,  no  longer  ap- 
peared at  his  bidding.*8  His  weapons  had  not  been  exhausted 
although  he  had  shot  them  ceaselessly  for  four  days  and  one 
night.  On  the  expiry,  however,  of  the  third  part  of  that  the 
fifth  day,  his  arrows  became  exhausted.9  Seeing  the  exhaus- 
tion of  his  arrows,  and  afflicted  with  grief  on  account  of  his 
son's  death,  and  in  consequence  also  of  the  unwillingness  of  the 
celestial  weapons  to  appear  at  his  bidding,1*  he   desired   to   lay 

*  The  celestial  weapons  were  all  living  agents  that  appeared  at  the 
bidding  of  him  who  knew  how  to  invoke  them.  They  abandoned,  how- 
ever, the  person  whose  death  was  imminent,  although  invoked  with  the 
usual  formuke. — T. 
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aside  his  weapons,  urged  thereto  by  the  words  of  the  Rishis 
also.  Though  filled  with  great  energy,  he  could  not,  however, 
fight  as  before.11  Then  taking  up  another  celestial  bow  that 
Angiras  had  given  him,  and  certain  arrows  that  resembled 
a  Brahmana's  curse,  he  continued  to  fight  with  Dhrishta- 
dyumna.12 He  covered  the  Panchala  prince  with  a  thick 
shower  of  arrows,  and  filled  with  rage,  mangled  his  angry  anta- 
gonist.18 With  his  own  keen  shafts  he  cut  off  into  a  hundred 
fragments  those  of  the  prince  as  also  the  latter's  standard  and 
bow.  He  then  felled  his  antagonist's  driver.14  Then  Dhrishta- 
dyumna,  smiling,  took  up  another  bow,  and  pierced  Drona  with 
a  keen  shaft  in  the  centre  of  the  chest.15  Deeply  pierced  there- 
with and  losing  his  self-possession  in  that  encounter,  that  mighty 
bowman  then,  with  a  sharp  and  broad-headed  arrow,  once  more 
cut  off  Dhrishtadyumna's  bow.16  Indeed,  the  invincible  Drona 
then  cut  off  all  the  weapons,  0  king,  and  all  the  bows  that  his 
antagonist  had,  with  the  exception  only  of  his  mace  and 
sword.17  Filled  with  rage,  he  then  pierced  the  angry  Dhrishta- 
dyumna,  0  chastiser  of  foes,  with  nine  keen  arrows  capable  of 
taking  the  life  of  every  foe.18  Then  the  mighty  car-warrior 
Dhrishtadyumna  of  immeasurable  soul,  invoking  into  existence 
the  Brahma  weapon,  caused  the  steeds  of  his  own  car  to  be 
mingled  with  those  of  his  foe's.19  Endued  with  the  speed  of 
the  wind,  those  steeds  that  were  red  and  of  the  hue  of  pigeons, 
O  bull  of  Bharata's  race,  thus  mingled  together,  looked  exceed- 
ingly beautiful.20  Indeed,  0  king,  those  steeds  thus  mingled  to- 
gether on  the  field  of  battle,  looked  beautiful  like  roaring  clouds 
in  the  season  of  rains,  charged  with  lightning.21  Then  that 
twice-born  one  of  immeasurable  soul  cut  off  the  shaft-joints, 
the  wheel-joints,  and  (other)  car-joints  of  Dhrishtadyumna.22 
Deprived  of  his  bow,  and  made  earless  and  steedless  and  driver- 
less,  the  heroic  Dhrishtadyumna,  fallen  into  great  distress, 
grasped  a  mace.23  Filled  with  rage,  the  mighty  car-warrior 
Drona  of  unbailed  prowess,  by  means  of  a  number  of  keen 
shafts,  cut  off  that  mace  while  it  was  on  the  point  of  being 
hurled  at  him.24  Beholding  his  mace  cut  off  by  Drona  with 
his  arrows,  that  tiger  among  men,  (viz.,  the  Panchala  prince), 
took  up  a   spotless   sword   and   a   bright   shield   decked   with 
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a  hundred  moons.81  Without  doubt,  under  those  circum- 
stances, the  Panchala  prince  determined  to  make  an  end  of 
that  foremost  of  preceptors,  that  high-souled  warrior.'*  Some- 
times sheltering  himself  in  his  car-box  and  sometimes  rid- 
ing on  his  car-shaft,  the  prince  moved  about,  uplifting  his 
sword  and  whirling  his  bright  shield.*7  The  mighty  car-war- 
rior Dhrishtadyumna,  desirous  of  achieving,  from  folly,  a 
difficult  feat,  hoped  to  pierce  the  chest  of  Bhardwaja's  son 
in  that  battle.38  Sometimes  he  stayed  upon  the  yoke,  and 
sometimes  under  the  haunches  of  Drona's  red  steeds.  These 
movements  of  his  were  highly  applauded  by  all  the  troops." 
Indeed,  while  he  stayed  amid  the  trappings  of  the  yoke 
or  behind  those  red  steeds,  Drona  found  no  opportunity  to 
strike  him.  All  this  seemed  exceedingly  wonderful. *°  The 
movements  of  both  Drona  and  Prishata's  son  in  that  battle 
resembled  those  of  a  hawk  careering  through  the  welkin  for 
a  piece  of  meat.81  Then  Drona,  by  means  of  a  dart,  pierced 
the  white  steeds  of  his  antagonist,  one  after  another,  not 
striking,  however,  the  red  ones  amongst  them  (that  belonged 
to  himself).*82  Deprived  of  life,  those  steeds  of  Dhrishta- 
dyumna fell  down  upon  the  Earth.  Thereupon  the  red  steeds 
of  Drona  himself,  O  king,  were  freed  from  the  entanglements 
of  Dhristadyumna's  car.88  Beholding  his  steeds  slain  by 
that  foremost  of  Brahmanas,  Prishata's  son,  that  mighty 
car-warrior,  that  foremost  of'  fighters,  could  not  brook  it.84 
Though  deprived  of  his  car,  still  that  foremost  of  all  swords- 
men, armed  with  his  sword,  sprang  towards  Drona,  0  monarch, 
like  Vinata's  son  (Garuda)  making  a  swoop  at  a  snake.8* 
The  form,  O  king,  of  Dhrishtadyumna  at  that  time  when 
he  sought  to  slay  the  son  of  Bharadwaja  resembled  the  form 
of  Vishnu  himself  in  days  of  yore  when  at  the  point  of 
slaying  Hiranyakacipu.88  He  performed  diverse  evolutions. 
In  fact,  0  Kauravya,  the  son  of  Prishata,  careering  in  that 
battle,  exhibited  the  well-known  one  and  twenty  different 
kinds  of  motion.87  Armed  with  the  sword,  and  shield  in  hand, 
Prishata's  son  wheeled  about,  and  whirled  his   sword   on    high, 

*   I  adopt  the  Bombay  reading. — T. 
80 
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and  made  side  thrusts,  and  rushed  forward,  and   ran   sideways, 
and  leapt    high,  and  assailed  the  flanks  of  his   antagonists  and 
receded  backwards,  and  closed  with  his  foes,  and  pressed   them 
hard.     Having  practised  them  well,  he  also  showed  the   evolu- 
tions called  Bharata,  Kaucika,  and  Scitwata,  as  he  careered  in 
that  battle  for  compassing  the  destruction  of  Drona.    Beholding 
those  beautiful  evolutions  of  Dhrishtadyumna  as   he   careered 
on  the  field,  sword  and  shield  in  hand,88"40   all  the  warriors,  as 
also  the  celestials  assembled  there,  were   filled    with    wonder. 
The  regenerate  Drona  then,  shooting  a  thousand  arrows  in  the 
thick   of  fight,  cut    off  the   sword   of  Dhrishtadyumna  as  also 
his  shield   decked  with  a    hundred  moons.     Those  arrows  that 
Prona   shot,    while    fighting   from    such    a   near  point,   were 
of  the  length  of  a  span.41"""     Such    arrows    are   used   only    in 
close  fight.     None  else  have  arrows  of  that  kind,  except  Cara- 
dwat's  son  (Kripa),  and  Partha,  and  Acwattlmman    and   Kar- 
na.43     Praddyumna  and  Yuyudhana  have,  and  Abhimanyu  also 
had;  such  arrows.     Then  the  preceptor,  desirous  of  slaying  hi3 
disciple  who  was  unto  him  even  as  his  own    son,  fixed   on   his 
bowstring  a  strong  shaft  endued  with  great  impetuosity.     That 
shaft,  however,  Satyaki  cut  off  by    means    of  ten    arrows,44"48 
in  the  very  sight  of  thy  son  as  also  of  the  high-souled    Kama, 
and  thus  rescued  Dhrishtadyumna  who    was    on    the   point   of 
succumbing  to  Drona.46     Then  Kecava  and  Dhananjaya  beheld 
Satyaki  of  prowess  incapable  of  being  baffled,  who,  0  JBharata, 
was  thus  careering  in  the  car- tracks  (of  the  Kuru  warriors)  and 
within  the  range  of  the  shafts  of  Drona  and  Kama  and  Kripa. 
S lying, — Excellent,  Excellent ! — both  of  them  loudly  applaud- 
ed Satyaki  of  unfading  glory,  who  was  thus  destroying  the  celes- 
tial weapons  of  all  those  warriors.  Then    Kecava  and   Dhanan- 
jaya  rushed   towards   the     Kurus.47"49      Addressing    Krishna, 
Dhananjaya  said, — Behold,  0  Kecava,  that  perpetuator  of  Ma- 
dhhu's   race,  viz.,  Satyaki  of  true  prowess,  sporting  before  the 
preceptor  and  those  mighty  car- warriors,  and  gladdening  me  and 
the  twins  and  Bhima  and  king  Yudhishthira  !50"51     With   skill 
acquired  by  practice  and   without   insolence,  behold   that   en- 
hancer of  the  fame  of  the  Vrishnis,  viz.,  Satyaki,  careering  in 
battle,  sporting  the  while    with   those    mighty    car- warriors  !5* 
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All  these  troops,  as  also  the  Siddhas  (in  the  welkin),  behold- 
ing him  invincible  in  battle,  are  filled  with  wonder,  and 
applauding  him,  saying, — Excellent,  Excellent ! — Indeed,  O 
king,  the  warriors  of  both  armies  all  applaude.d  the  Satwata 
hero,  in  consequence  of  his  feats.'  "*3 


Section  CXCIII. 

"Sanjaya  said, — 'Beholding  those  feats  of  the  Satwata  hero, 
Duryodhana  and  others,  filled  with  rage,  quickly  encompassed 
the  grandson  of  Cini  on  all  sides.1  Kripa  and  Kama,  as  also 
thy  sons,  O  sire,  in  that  battle,  quickly  approaching  the  grand- 
son of  Cini,  began  to  strike  him  with  keen  arrows.2  Then 
king  Yudhishthira,  and  the  two  other  Pandavas,  viz.,  the  two 
sons  of  Madri,  and  Bhimasena  of  great  might,  surrounded 
Satyaki  (for  protecting  him).8  Kama,  and  the  mighty  car- 
warrior  Kripa,  and  Duryodhana  and  others,  all  resisted 
Satyaki,  pouring  showers  of  arrows  on  him.*  The  grandson 
of  Cini,  however,  contending  with  all  those  great  car-warriors, 
baffled,  0  monarch,  that  terrible  downpour' of  arrows  so  sud- 
denly created  by  his  foes.8  Indeed,  in  that  dreadful  battle, 
Satyaki,  by  means  of  his  own  celestial  weapons,  duly  resisted 
all  those  celestial  weapons  aime.d  at  him  by  those  illustrious 
warriors.*  The  field  of  battle  became  full  of  many  cruel  sights 
upon  that  encounter  of  those  royal  combatants,  resembling 
that  scene  of  yore  when  Rudra,  filled  with  rage,  had  destroyed 
all  creatures.7  Human  arms  and  heads,  and  bows,  O  Bharata, 
and  umbrellas  displaced  (from  cars),  and  yak-tails,8  were  seen 
lying  in  heaps  on  the  field  of  battle.  The  Earth  became  thick- 
ly strewn  with  broken  wheels  and  cars,  and  massive  arms  lopped 
off  from  trunks,  and  brave  horsemen  deprived  of  life.  And, 
O  foremost  one  among  the  Kurus,  large  numbers  of  warriors, 
mangled  with  falling  arrows,9"10  were  seen  in  that  great  battle 
to  roll  and  writhe  on  the  ground  in  agony  or  the  last  spasms  of 
death.  During  the  progess  of  that  terrible  battle  resembling 
the  encounter  in  days  of  old  between  the  celestials  and  the 
A  suras,11  king  Yudhishthira  the  just,  addressing  his  warriors, 
said, — Putting  forth  all  your' vigor,  rush.,  ye  great  car  warriors, 
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against  th«   Pot-born  I1*     Yonder  the  heroic  son  of  Prishata  is 
engaged  with   Drona !     He   is   endeavouring,    to   the   utmost 
of  his    might,    to   slay   the   son   of    Bharadwaja  I11     Judging 
from    the   aspect   he   is   presenting   in   this    great   battle,    it 
is   evident   that   filled,  with   rage*    he   will  today,    overthrow 
Drona  I1*     Uniting  together,  all    of  you    fight   with   the   Pot- 
born  ! — Thus   ordered   by  Yudhishthira,  the   mighty   car- war- 
riors  of  the    Srinjayas"   all  rushed  with  great   vigor  for  slay- 
ing the   son   of  Bharadwaja.     That   mighty   car-warrior,  viz., 
Bharadwaja's   son,    quickly   rushed   against    those   advancing 
warriors,  knowing  for  certain  that  he  would  have  to  die.     When 
Drona  of  sure  aim  thus  proceeded,  the  Earth  trembled  violent- 
ly.18"17    Fierce  winds   began    to   blow,  inspiring   the   (hostile) 
ranks  with  fear.     Large  meteors  fell,  seemingly  issuing   out   of 
the  Sun,13  blazing  fiercely  as   they    fell   and   foreboding   great 
terrors,     The  weapons  of  Drona,  O  sire,  seemed  to   blaze   up.1* 
Cars  seemed  to  produce  loud  rattles,   and  steeds  to   shed   tears. 
The  mighty  car-warrior  Drona   seemed   to   be   divested   of  his 
energies.20     His  left  eye  and  left    hand  began   to   twitch.     Be- 
holding Prishata's  son  again  before  him,  and  bearing   in   mind 
the   words   of    the   Eishis   about   his   leaving  the   world  for 
heaven,  he  became  cheerless.     He  then  desired  to  give   up    life 
by  fighting  fairly.81""     Encompassed  on  all  sides  by  the  troops 
of  Drupada's  son,  Drona  began  to  career   in    battle,  consuming 
large  numbers  of  Kshatriyas.88     That  grinder   of  foes,  having 
slain  four  and  twenty    thousand   Kshatriyas,   then   despatched 
to  Yama's  abode  ten  times  ten  thousand  by  means  of  his  shafts 
of  keen  points.24     Exerting  himself  with    care,  he   seemed   to 
stand  in  that  battle  like  a  smokeless  fire.     For  the   extermina- 
tion of  the  Kshatriya  race,  he  then  had  recourse  to  the   Brah- 
ma weapon.25     The  mighty  Bhima  then,  beholding   the   illus- 
trious  and   irresistible   prince   of  the   Panchalas   earless     and 
weaponless,  quickly  proceeded  towards  him.86     Beholding   him 
striking  at  Drona  from  a  near  point,  that  grinder  of  foes   took 
up  Dhrishtadyumna  on  his    own  car,  and   said   unto   him,87 — 
Save  thee  there  is  no  other  man  that  can  venture  to  fight  with 
the  preceptor.     Be  quick  in  slaying   him.     The    burden    of  his 
slaughter  rests  upon    thee  ?* — Thus    addressed   by    Bhima,  th« 
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mighty-armed  Dhrishtadyumna  speedily  took  up  a  strong,  new, 
and  very   superior   bow   capable   of  bearing   a   great   strain.*9 
Filled  with  rage,  and  shooting   his   arrows   in   that   battle    at 
irressistible    Drona,    Dhrishtadyumna   covered   the   preceptor, 
desirous   of    withstanding    him.80     Those   two    ornaments   of 
battle  then,  both   foremost   of  fighters   and  both   filled   with 
rage,  invoked  into  existence  the   Brahma   and  diverse   other 
celestial  weapons."      Indeed,  0  king,  Dhrishtadyumna   covered 
Drona  with  many  mighty  weapons  in  that  encounter.     Destroy- 
ing all  the  weapons  of  Bharadwaj's  son,  the  Panchala  prince," 
that  warrior  of  unfading  glory,  began  to  slay  the    Vac,atis,  the 
Civis,  the  Valhikas,  and  the  Kurus,  them,  that   is,  who   pro- 
tected   Drona    in   that  battle."     Indeed,    O   king,    shooting 
showers  of  arrows  on  all  sides,  Dhrishtadyumna   at  that   time 
looked  resplendent  like  the  Sun  himself  shedding  his  thousands 
of  rays.8*     Drona,  however,  once  more  cut  off  the  prince's  bow 
and  pierced  the  vitals  of  the  prince  himself  with  many  arrows. 
Thus  pierced,  the   prince   felt   great   pain.85     Then   Bhima   of 
great   wrath,    holding   the   car   of  Drona,  O   monarch,  slowly 
said  these  words  unto  him," — If  wretches  amongst  Brahmanas 
discontented  with  the  avocations  of  their    own  order,  but   well 
versed  in  arm3,  did  not  fight,  the  Kshatriya  order    then   would 
not  have  been  thus   exterminated !8T     Abstention   from    injury 
to  all  creatures  hath  been  said  to  be  the  highest  of  all   virtues. 
The  Brahmana  is  the  root  of  that  virtue.     As   regards   thyself 
again,  thou  art   the   foremost   of  all  persons   acquainted  with 
Brahma.**    Slaying  all   these   Mlecchas   and   other   warriors, 
who,  however,  are  all   engaged  in   the   proper   avocations   of 
their  order,  moved  thereto  by  ignorance  and  folly,  0  Brahmana, 
and   by   the   desire   ef  wealth   for  benefiting  sons  and  wives, 
indeed,  for  the  sake  of  an  only   son,  why   dost   thou   not   feel 
shame  ?89"40     He  for  whom  thou   hast   taken   up  weapons,  and 
for  whom  thou  livest,  he,  deprived  of  life,  lieth   today   on   the 
field  of  battle,  unknown  to  thee  and  behind  thy  back  !41     King 
Yudhishthira  the  just  hath  told  thee   this.     It   behoveth   thee 
not  to  doubt  this  fact  ! — Thus  addressed  by    Bhima,  Drona  laid 
a^side  his  bow."     Desirous  of  laying  aside  all  his  weapons  also, 
Bharad  waja's   son   of  virtuous  soul  said   aloud, — 0   Karna,  O 
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Kama,  0  great  bowman,  O  Kripa,  0  Duryodhana,48  I  tell  you 
repeatedly,  exert  carefully  in  battle  !  Let  no  injury  happen  to 
you  from  the  Pandavas !  As  regards  myself,  I  lay  aside  my 
weapons  !44 — Saying  these  words,  he  began  to  loudly  take  the 
name  of  AQwatthaman.  Laying  aside  his  weapons  then  in  that 
bitfcle,  and  sitting  down  on  the  terrace  of  his  car,45  he  devoted 
himself  to  Yoga  and  assured  all  creatures,  dispelling  their  fears. 
Beholding  that  opportunity,  Dhrishtadyumna  mustered  all  his 
energy.46  Laying  down  on  his  car  his  formidable  bow  with 
arrow  fixed  on  the  bowstring,  he  took  up  a  sword,  and  jump- 
ing down  from  his  vehicle,  rushed  quickly  against  Drona.47 
All  creatures,  human  and  otherwise,  uttered  exclamations  of 
woe,  beholding  Drona  thus  brought  under  Dhrishtadyumna's 
power.48  Loud  cries  of  oh  and  alas  were  uttered,  as  also  those 
of  oh  and  fie.  As  regards  Drona,  abandoning  his  weapons  he 
was  then  in  a  supremely  tranquil  state.49  Having  said  those 
words  he  had  devoted  himself  to  Yoga.  Endued  with  great 
effulgence  and  possessed  of  high  ascetic  merit,  he  had  fixed 
his  heart  on  that  Supreme  and  Ancient  Being,  viz.,  Vishnu.60 
Bending  his  face  slightly  down,  and  swelling  his  breast  for- 
ward, and  closing  his  eyes,  and  staying  on  the  quality  of 
Goodness,  and  disposing  his  heart  to  contemplation,51  and 
thinking  on  the  monosyllabic  Om  representing  Brahma,  and 
remembering  the  puissant,  supreme,  and  indestructible  God  of 
gods,  the  radiant  Drona  of  high  ascetic  merit,52  the  preceptor 
(of  the  Kurus  and  the  Pandavas),  repaired  to  heaven  that  is 
so  difficult  of  being  attained  by  even  the  pious.  Indeed,  when 
Drona  thus  proceeded  to  heaven,  it  seemed  to  us  that  there 
were  then  two  Suns  in  the  firmament65.  The  whole  welkin  was 
ablaze  and  seemed  to  be  one  vast  expanse  of  equable  light 
when  the  Sun-like  Bharadwaja  of  solar  effulgence  ascended  to 
the  skies.54  Within  the  twinkling  of  an  eye,  however,  that 
effulgence  disappeared.  Confused  sounds  of  joy  were  heard, 
uttered  by  the  gladdened  celestials,65  when  Drona  thus  repaired 
to  the  region  of  Brahman,  Dhrishtadyumna  standing,  uncon- 
scious of  it  all,  beside  him.  Only  we  five  amongst  men,  beheld86 
the  high-souled  Drona  rapt  in  Yoga  proceed  to  the  highest 
region   of  blessedness.     These    five    were   myself,  Dbananjaya- 
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the  son  of  Pritha,  and  Drona's  son  Acwatthaman,57  and  Vasudeva 
of  Vrishni's   race,  and   king    Yudhishthira   the  just,  the   son 
of  Pandu.     All    else,  O   king,  could   not   see  that  glory  of  the 
wise    Drona    devoted  to    Yoga   while  passing  out  of  the  world. 
In  fact,  all   human    beings   were    unconscious    of  the  fact  that 
the    preceptor    attained   to   the   supreme   region    of    Brahma, 
a  region  mysterious   to    the    very   gods,  and   one   that   is   the 
highest   of  all.     Indeed,    none   of  them   could   see  the  precep- 
tor, that  chastiser  of  foes,  proceed  to   the   region   of  Brahma, 
devoted  to    Toga,  in  the   company  of  the   foremost  of  Rishis, 
his  body  mangled  with  arrows   and   bathed   in  blood,  after   he 
had   laid    aside    his    weapons.58"81     As   regards  Prishata's  son, 
though  everybody  cried  fie  on  him,  yet,  casting   his   eyes  on 
the  lifeless   Drona's    head,  he   began   to   drag   it.63     With   his 
sword  then,  he  lopped  off  from  his  foe's   trunk   that   head,  his 
foe  remaining  speechless  the  while.    Having  slain  Bharadwaja's 
son,  Dhrishtadyumna  was    filled  with  great  joy,68  and   uttered 
leonine  shouts,  whirling  his  sword.    Of  a  dark  complexion,  with 
white  locks  hanging  down  to  his  ears,  that  old  man  of  five  and 
eighty  years  of  age,  used,  for  thy  sake  only,  to  career   on   the 
field  of  battle  with  the   activity    of  a   youth    of  sixteen.     The 
mighty-armed  Dhananjaya  the    son    of  Kunti    (before    Drona's 
head  was  cut  off)  had  said,64"65 — 0  son    of  Drupada,  bring    the 
preceptor  alive,  do  not  slay  him  ! — He  should  not   be   slain  ! — 
even  thus  all  the  troops  also66  had  cried  out.     Arjuna,  in  parti- 
cular, melted  with  pity,  had  cried  out  repeatedly.   Disregarding, 
however,   the  cries  of  Arjuna  as  also   those   of  all   the  kings,67 
Dhrishtadyumna  slew   Drona,  that   bull    among   men,   on    the 
terrace  of  his  car.  Covered  with  Drona's  blood,  Dhrishtadyumna 
then  jumped  from  the  car  down  upon  the  ground.63  Looking  red 
like  the  Sun,  he  then  seemed  to  be  exceedingly  fierce.  The  troops 
beheld  Drona  slain  even  thus  in  that  battle.69     Then    Dhrishta- 
dyumna, that  great  bowman,  O  king,  threw    down   that   large 
head  of  Bharadwaja's  son  before    the    warriors    of  thy   army.70 
Thy  soldiers,  O    monarch,  beholding  the  head  of  Bharadwaja's 
son,   set  their  hearts  on  flight    and  ran  away  in  all  directions.71 
Meanwhile   Drona,    ascending    the   skies,  entered   the   stellar 
path.    Through  the  grace  of  the  Rishl  Krishna  (-Dwaipayana) 
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the  son  of  Satyavati,  I  witnessed,  0  king,  the  (true  circum- 
stances about  the)  death  of  Drona.  I  beheld  that  illustrious 
one  proceeding,  after  he  had  ascended  the  sky,  like  a  smokeless 
brand  of  blazing  splendour.  Upon  the  fall  of  Drona,  the 
Kurus,  the  Pandavas,  and  the  Srinjayas,  all  became  cheer- 
less78"74  and  ran  away  with  great  speed.  The  army  then  broke  up. 
Many  had  been  slain,  and  many  wounded,  by  means  of  keen 
shafts.75  Thy  warriors  (in  particular),  upon  the  fall  of  Drona, 
seemed  to  be  deprived  of  life.  Having  sustained  a  defeat,  and 
being  inspired  with  fear  about  the  future,76  the  Kurus  regarded 
themselves  deprived  of  both  the  worlds.  Indeed,  they  lost 
all  self-control.*  Searching  for  the  body  of  Bharadwaja's  son, 
O  monarch,  on  the  field  covered  with  thousands  of  head- 
less trunks,  the  kings  could  not  find  it.  The  Pandavas,  hav- 
ing gained  the  victory  and  great  prospects  of  renown  in  the 
future,77"7*  began  to  make  loud  sounds  with  their  arrows  and 
conchs,  and  utter  loud  leonine  roars.  Then  Bhimasena,  O  king, 
and  Dhrishtadyumna  the  son  of  Prishata,79  were  seen  in  the 
midst  of  the  (Pandava)  host  to  embrace  each  other.  Address- 
ing the  son  of  Prishata,  that  scorcher  of  foes,  viz.,  Bhima, 
said,*0 — I  will  again  embrace  thee,  O  son  of  Prishata,  as  one 
crowned  with  victory,  when  that  wretch  of  a  Suta's  son  shall 
be  slain  in  battle,  as  also  that  other  wretch,  viz.,  Duryo- 
dhana  !81 — Having  said  these  words,  Bhimasena  the  son  of 
Pandu,  filled  with  transports  of  joy,  caused  the  Earth  to  tremble 
with  the  slaps  on  his  armpits.18  Terrified  by  that  sound,  thy 
troops  ran  away  from  battle,  forgetting  the  duties  of  Kshatri- 
yas  and  setting  their  hearts  on  flight."  The  Pandavas,  having 
become  victors,  became  very  glad,  O  monarch,  and  they  felt 
great  happiness  derived  from  the  destruction  of  their  foes  in 
battle/  "■♦ 


*  Deprived  of  both  the  worlds,  having  sustained  a  defeat,  they  lost 
thisworld,  and  flying  away  from  the  field,  they  committed  a  sin  and 
lost  the  next  world,— T. 
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"Sanjaya  said, — 'Upon  the  fall  of  Drona,  O  king,  the  Kurus, 
afflicted  with  weapons,  deprived  of  their  leader,  broken,  and 
routed,  became  filled  with  grief.1  Seeing  their  foes  (the  Panda- 
vas)  prevailing  over  them,  they  repeatedly  trembled.  Their 
eyes  filled  with  tears,  and  hearts  inspired  with  fear,  they  be- 
came, O  king,  melancholy,8  and  cheerless,  and  destitute  of 
exertion,  and  deprived  of  energy  through  grief.  Uttering 
loud  wails,  they  gathered  round  thy  son.8  Covered  with  dust, 
trembling  (with  fear),  casting  vacant  eyes  on  all  sides,  and 
their  voice  choked  with  tears,  they  resembled  the  Daityas 
after  the  fall  of  Hiranyaksha  in  days  of  yore.*  Surrounded  by 
them  all  as  if  by  small  animals  struck  with  fear,  thy  son,  un- 
able to  stay  in  their  midst,  passed  away.*  Afflicted  with  hun- 
ger and  thirst,  and  scorched  by  the  Sun,  thy  warriors  then,  O 
Bharata,  became  exceedingly  cheerless.6  Beholding  the  fall  of 
Bharadwaja's  son  which  was  like  unto  the  dropping  of  the  Sun 
down  upon  the  Earth  or  the  drying  up  of  the  ocean  or  the 
transplantation  of  Mem  or  the  defeat  of  Vasava,  beholding  that 
act  incapable  of  being  quietly  witnessed,  the  Kauravas,  O  king, 
fled  away  in  fear,  terror  lending  them  greater  speed.7"8  The 
ruler  of  the  Gandharas  (viz.,  Cakuni),  behloding  Drona  of  the 
golden  car  slain,  fled,  with  the  car- warriors  of  his  division,  with 
speed  that  was  much  greater.9  Even  the  Suta's  son  fled  away 
in  fear,  taking  with  him  his  own  vast  division,  that  was  retreat- 
ing with  great  speed,  with  all  its  standirds.10  The  ruler  of  the 
Madras,  viz.,  Calya,  also,  casting  vacant  looks,  around,  fled 
away  in  fear,  taking  with  him  his  division  teeming  with  cars 
and  elephants  and  steeds.11  Caradwat's  son  Kripa,  too,  fled 
away,  saying, — Alas,  Alas, — taking  with  him  his  division  of 
elephants  and  foot-soldiers  the  greater  part  of  which  had  been 
slain.,a  Kritavarman,  0  king,  also  fled  away,  borne  by  his 
swift  steeds,  and  surrounded  by  the  remnant  of  his  Bhoja, 
Kalinga,  Aratta,  and  Valhika  troops.15  Uluka  also,  O  king, 
beholding  Drona  slain,  fled  away  with  speed,  afflicted  with 
fear  and  accompanied  by  a  large  body  of  foot-soldiers.1*  Hand- 
81 
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some  and  endued  with  youth,  and  repeated  for  his  bravery, 
Duscasana,  also,  in  great  anxiety,  fled  away,  surrounded  by 
his  elephant  division.15  Taking  with  him  ten  thousand  cars 
and  three  thousand  elephants,  Vrishasena  also  fled  with  speed 
at  sight  of  Drona's  fall.16  Accompanied  by  his  elephants  and 
horse  and  cars,  and  surrounded  also  by  foot-soldiers,  thy  son, 
the  mighty  car- warrior  Duryodhana,  too,  fled  away,  O  king.17 
Taking  with  him  the  remnant  of  the  Sarnsaptaleas  whom 
Arjuna  had  not  yet  slaughtered,  Sucarman,  O  king,  fled 
away,  beholding  Drona  slain.18  Riding  on  elephants  and  cars 
and  steeds,  all  the  warriors  of  the  Kaurava  army  fled  away 
from  the  field,  seeing  Drona  of  the  golden  car  slain.19  Some 
urging  their  sires  on,  some  their  brothers,  some  their  maternal 
uncles,  some  their  sons,  some  their  friends,  the  Kauravas  fled 
away.*0  Others  urging  on  their  brethren  in  arms,  or  their 
sisters'  sons,  or  their  kinsmen,  fled  away  on  all  sides.81  With 
dishevelled  hair,  and  accoutrements  loosened,  all  fled  away  in 
such  a  manner  that  even  two  persons  could  not  be  seen  run- 
ning together. — The  Kuru  army  has  been  totally  destroyed, — ■ 
even  this  was  the  belief  of  everybody.89  Others  amongst  thy 
troops,  fled  away,  0  king,  throwing  off  their  coats  of  mail. 
The  soldiers  loudjy  called  upon  one  another,  0  bull  of  Bhara- 
ta's  race,**  saying, — Wait,  Wait,  do  not  fly, — but  none  of 
them  that  said  so  themselves  stood  on  the  field.  Abandoning 
their  vehicles  and  cars  decked  with  ornaments,24  the  warriors, 
riding  on  steeds  or  using  their  legs,  fled  away  with  great  speed. 
"While  the  troops,  deprived  of  energy,  were  thus  flying 
away  with  speed,2 $  only  Drona's  son  Aywatthaman,  like  a  huge 
alligator  coming  up  against  the  current  of  a  stream,  rushed 
against  his  foes.  A  fierce  battle  took  place  between  him  and 
many  warriors  headed  by  Cikhandin26  and  the  Prabhadrakas, 
the  Panchalaa,  the  Chedis,  and  the  Kaikayas.  Slaying  many 
warriors  of  the  Pandava  army  that  were  incapable  of  being 
defeated  with  ease,27  and  escaping  with  difficulty  from  the 
press  of  battle,  that  hero,  possessed  of  the  tread  of  an  infuri- 
ate elephant,  saw  the  (Kaurava)  host  running  away,  resolved 
on  flight.28  Proceeding  towards  Duryodhana,  Drona's  son,  ap- 
proaching  the    Kuru   king,    said, — Why,  O   Bharata,  are  the 
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troops  flying  away  as  if  in  fear  ?*9  Although  flying  away,  thus, 
O  monarch,  thou  dost  not  yet  rally  them  in  battle  !  Thyself, 
too,  0  king,  dost  not  seem  to  be  in  thy  usual  frame  of  mind  !w 
Upon  the  slaughter  of  what  lion  among  car-warriors,  O  mon- 
arch, hath  thy  force  fallen  into  this  plight  ?  Tell  me  this,  O 
Kaurava  !S1  0  king,  these  all  that  are  headed  (even)  by  Kama, 
wait  not  on  the  field !  In  no  battle  fought  before  did  the  army 
fly  away  thus  !8a  Hath  any  evil  befallen  thy  troops,  0  Bharata  ? 
— Hearing  these  words  of  Drona's  son  on  that  occasion,  Duryo- 
dhana,88  that  bull  among  kings,  felt  himself  unable  to  impart 
the  bitter  intelligence.  Indeed,  thy  son  seemed  to  sink  into 
an  ocean  of  grief  like  a  foundered  boat.84  Beholding  Drone's 
son  on  his  car,  the  king  became  bathed  in  tears.  Suffused 
with  shame,  0  monarch,  the  king  then  addresssd  Caradwat's 
son,  saying,35 — Blessed  be  thou,  say  thou,  before  others,  why 
the  army  is  thus  flying  away  ! — Then  Caradwat's  son,  O  king, 
repeatedly  feeling  great  anguish,  told  Drona's  son  how  his  sire 
had  been  slain.86 

"  'Kripa  said, — Placing  Drona,  that  foremost  of  car- warriors 
on  the  Earth,  at  our  head,  we  commenced  to  fight  with  only 
the  Panchalas.87  When  the  battle  commenced,  the  Kurus  and 
the  Somakas,  mingled  together,  roared  at  o:.ie  another  and  be- 
gan to  strike  down  one  another  with  their  weapons.88  During 
the  progress  of  that  battle,  the  Dhartarashtras  began  to  be 
thinned.  Seeing  this,  thy  sire,  filled  with  rage,  invoked  into 
existence  a  celestial  weapon.89  Indeed,  Drona,  that  bull  among 
men,  having  invoked  the  Brahma  weapon,  slew  his  enemies 
with  broad-headed  arrows,  by  hundreds  and  thousands.*40  Urg- 
ed by  fate,  the  Pandavas,  the  Kaikayas,  the  Matsyas.  and  the 
Panchalas,  0  foremost  of  regenerate  ones,  approaching  Drona's 
car,  began  to  perish.41  With  his  Brahma  weapon,  Drona  des- 
patched unto  Yama's  abode  a  thousand  brave  warriors  and 
two   thousand  elephants.48     Of  a   dark   complexion,   with   his 

*  Celestial  weapons  were  invoked  with  mantras,  as  explained  in  a  pre 
vious  note.  They  were  forces  which  created  all  sorts  of  tangible  weapons 
that  the  invoker  desired.  Here  the  Brahma  weapon  took  the  form  of 
broad-headed  arrows. — T. 
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gray  locks  hanging  down  to  his  ears,  and  full  five  and  eighty 
years  old,  the  aged  Drona  used  to  career  in  battle  like  a 
youth  of  sixteen,43  When  the  enemy's  troops  were  thus  afflict- 
ed and  the  kings  were  being  slain,  the  Panchalas,  though  filled 
with  the  desire  of  revenge,  turned  back  from  the  fight.** 
When  the  enemy,  turning  back,  partially  lost  their  order, 
that  vanquisher  of  -foes,  (viz.,  Drona),  invoking  celestial 
weapons  into  existence,  shone  resplendent  like  the  risen  Sun.4* 
Indeed,  thy  valiant  sire,  getting  into  the  midst  of  the  Panda- 
vas,  and  having  arrows  for  the  rays  that  .emanated  from  him, 
resembled  the  mid-day  Sun  at  whom  none  could  gaze.46  Scorch- 
ed by  Drona  as  if  by  the  blazing  Sun,  they  became  cheerless 
and  deprived  of  their  energy  and  senses.47  Beholding  them 
thus  afflicted  by  Drona  with  his  shafts,  the  slayer  of  Madhu, 
desirous  of  victory  to  the  sons  of  Pandu,  said  these  words  :48 — 
Truly,  this  foremost  of  all  wielders  of  arms,  this  leader  of  the 
leaders  of  car-divisions,  is  incapable  of  being  vanquished  in 
battle  by  the  slayer  of  Vritra  himself  !*9  Ye  sons  of  Pandu, 
laying  aside  righteousness,  take  care  of  victory,  so  that  Drona 
of  the  golden  car  may  not  slay  all  of  you  in  battle  !50  I  think 
he  will  not  fight  after  the  fall  of  Acwatthaman  !  Let  some 
man  falsely  tell  him  that  Acwatthaman  has  been  slain  in 
battle  !51 — Hearing  these  words,  Kunti's  son  Dhananjaya  ap- 
proved them  not.  The  advice,  however,  met  with  the  appro- 
val of  all  others,  and  of  even  Yudhishthira  with  some  diffi- 
culty !5a  Then  Bhimasena,  with  a  tincture  of  bashfulness, 
said  unto  thy  sire, — Acwatthaman  hath  been  slain  ! — Thy 
sire,  however,  did  not  believe  him.58  Suspecting  the  intelli- 
gence to  be  false,  thy  father,  so  affectionate  towards  thee, 
enquired  of  Yudhishthira  as  to  whether  thou  wert  really  dead 
or  otherwise.54  Afflicted  with  the  fear  of  a  lie,  solicitous  at 
the  same  time  of  victory,  Yudhishthira,  beholding  a  mighty 
elephant,  huge  as  a  hill,  and  called  Acwatthaman,  belonging 
to  the  Malava  chief  Indravarman,  slain  on  the  field  by  Bhima, 
approached  Drona  and  answered  him,  saying,55"56 — He  for 
whom  thou  wieldest  weapons,  he,  looking  upon  whom  thou  liv- 
est,  that  ever  dear  son  of  thine,  viz.,  Acwatthaman,  hath  been 
slain  !57     Deprived  of  life  he  lieth  on  the   bare   ground   like   a 
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young  lion !— Aware  fully  of  the  evil  consequences  of  false- 
hood, the  king  spoke  those  words  unto  that  best  of  Brahma- 
nas,  indistinctly  adding  elephant  (after  Acwatthaman).  Hear- 
ing of  the  fall  of  his  son,  he  began  to  wail  aloud,  afflicted 
with  grief.88"89  Restraining  (the  force  of  )  his  celestial  weap- 
ons, he  fought  not  as  before.  Beholding  him  filled  with 
anxiety  and  almost  deprived  of  his  senses  by  grief,60  the  son 
of  the  Panchala  king,  of  cruel  deeds,  rushed  towards  him. 
Seeing  the  prince  who  had  been  ordained  as  his  slayer,  Drona, 
versed  in  all  truths  about  men  and  things,61  abandoned  all  his 
celestial  weapons  and  sat  in  Pray  a  on  the  field  of  battle. 
Then  Prishata's  son,  seizing  Drona's  head  with  his  left  hand, 
and  disregarding  the  loud  admonitions  of  all  the  heroes,  cut 
off  that  head  ! — Drona  should  not  be  slain, — even  these  were 
the  words  uttered  from  every  side  !62"63  Similarly,  Arjuna  also, 
jumping  down  from  his  car,  quickly  ran  towards  Prishata's 
son,  with  arms  upraised  and  repeatedly  saying,64 — O  thou 
that  art  acquainted  with  the  ways  of  morality,  do  not  slay  the 
preceptor  but  bring  him  alive  ! — Though  thus  forbidden  by 
the  Kauravas  as  also  by  Arjuna,65  thy  sire,  0  bull  among  men, 
was  slain  by  the  cruel  Dhrishtadyumna !  For  this,  afflicted 
with  fear,  the  troops  are  all  flying  away  !  Ourselves  also, 
for  the  same  reason,  in  great  cheerlessness,  0  sinless  one,  are 
doing  the  same  !66 — ' 

"Sanjaya  continued, — 'Hearing  of  the  slaughter  of  his  sire 
in  battle,  Drona's  son,  like  a  snake  struck  with  the  foot, 
became  filled  with  fierce  wrath.67  And  filled  with  rage,  O 
sire,  Acwatthaman  blazed  up  in  that  battle,  like  a  fire  fed 
with  a  large  quantity  of  fuel.68  Squeezing  his  hands  and 
grinding  his  teeth,  and  breathing  like  a  snake,  his  eyes  became 
red  as  blood.'  "69 


Section  CXCV. 

"Dhritarashtra  said, — 'Hearing,  0  Sanjaya,  of  the  slaught- 
er, by  unrighteous  means,  of  his  aged  sire,  viz.,  the  regener- 
ate Drona,  by  Dhrishtadyumna,  what  did  the  valiant  Acwat- 
thaman   say,1    he,    that   is,    in    whom   human    and    Vdruna 
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and  Agneya  and  Brahma  and  Aindra  and  N  dray  ana  weap- 
ons are  always  present  ?*  Indeed,  learning  that  the  preceptor, 
that  foremost  of  virtuous  men,  had  been  unrighteously  slain 
by  Dhrishtadyumna  in  battle,  what  did  Acwatthaman  say  ?8 
The  high-souled  Drona,  having  obtained  the  science  of  weap- 
ons from  Rama,  had  imparted  (a  knowledge  of)  all  the  celes- 
tial weapons  unto  his  son,  desirous  of  seeing  the  latter  decked 
with  all  the  accomplishments  (of  a  warrior).4  There  is  only 
one  person  in  this  world,  viz.,  the  son,  and  none  else,  whom 
people  desire  to  become  superior  to  themselves.*  All  high- 
souled  preceptors  have  this  characteristic,  viz.,  that  they  im- 
part all  the  mysteries  of  their  science  unto  either  sons  or 
devoted  disciples.8  Becoming  his  sire's  pupil,  0  Sanjaya,  and 
obtaining  all  those  mysteries  with  every  detail,  the  son  of 
Caradwat's  daughter  has  become  a  second  Drona,  and  a  great 
hero.7  Acwatthaman  is  equal  to  Rama  in  knowledge  of 
weapons,  to  Purandara  in  battle,  to  Kartavirya  in  energy,  and 
Vrihaspati  in  wisdom.8  In  fortitude  that  youth  is  equal  to  a 
mountain,  and  in  energy  to  fire.  In  gravity  he  is  equal 
to  the  Ocean,  and  in  wrath  to  the  poison  of  the  snake.9 
He  is  the  foremost  of  all  car-warriors  in  battle,  a  firm  bowman, 
and  above  all  fatigue.  In  speed  he  is  equal  to  the  wind  itself ; 
and  he  careers  in  the  thick  of  fight  like  Yama  in  rage.19 
While  he  is  engaged  in  shooting  arrows  in  battle,  the  very 
Earth  becomes  afflicted.  Of  prowess  incapable  of  being  baffled, 
that  hero  is  never  fatigued  by  exertion.11  Purified  by  the 
Vedas  and  by  vows,  he  is  a  thorough  master  of  the  science 
of  arms.  Like  Rama  the  son  of  Dacaratha,  he  is,  like  the 
ocean,  incapable  of  being  agitated.1*  Hearing  that  the  preceptor, 
that  foremost  of  righteous  persons,  had  been  unrighteously  slain 
in  battle  by  Dhrishtadyumna,  what,  indeed,  did  Acwatthaman 
say  ?18  Indeed,  Acwatthaman  hath  been  ordained  to  be  the 
slayer  of  Dhrishtadyumna,  even  as  Yajnasena's  son,  the  prince 
of  the  Panchalas,  was  ordained  to  be  the  slayer  of  Drona  !14 
What,  oh,  did  Acwatthaman  say,  hearing  that  his  sire  the  pre- 
ceptor had  been  slain  by  the  cruel,  sinful,  and  mean  Dhrishta- 
dyumna of  little  foresight  V  "l5 
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Section  CXCVL 

"Sanjaya  said, — "Hearing  of  the  slaughter  of  his  sire  by 
Dhrishtadyumna  of  sinful  deeds,  Drona's  son  was  filled  with 
grief  and  rage,  O  bull  among  men.1  Filled  with  rage,  O 
king,  his  body  seemed  to  blaze  forth  like  that  of  the  Des- 
troyer while  engaged  in  slaughtering  creatures  at  the  end  of 
the  Yuga.2  Repeatedly  wiping  his  fearful  eyes,  and  breath- 
ing hot  sighs  in  rage,  he  said  unto  Duryodhana,  these  words,8 
viZt> — I  have  now  learnt  how  my  sire  has  been  slain  by  those 
low  wretches  after  he  laid  aside  his  weapons,  and  how  also  has 
a  sinful  act  been  perpetrated  by  Yudhishthira  disguised  in  the 
garb  of  virtue  !*4  I  have  now  heard  of  that  unrighteous  and 
exceedingly  cruel  act  of  Dharma's  son  !  Indeed,  amongst  those 
engaged  in  battle,  eithar  of  these  two,  0  king,  must  happen, 
viz.,  victory  or  defeat.  Death  in  battle  is  always  to  be  applauded. 
That  death,  in  battle,  of  a  person  engaged  in  fight,  which  takes 
place  under  circumstances  of  righteousness,5"6  is  not  deserving 
of  grief  as  has  been  observed  by  the  sages.  Without  doubt, 
my  sire  has  gone  to  the  regions  of  heroes  !7  Having  met  with 
such  a  death,  I  should  not  grieve  for  him.  The  humiliation, 
however,  of  a  seizure  of  his  locks,  that  he  sustained  in  the 
very  sight  of  all  the  troops  while  he  wa*  righteously  engaged  in 
battle,  is  tearing  the  very  core  of  my  heart !  Myself  alive,  my 
sire's  locks  were  seized  :8"9  why  should  sonless  people  then 
entertain  a  desire  of  offspring  ?f  People  perpetrate  unrighteous 
acts  or  humiliate  others,  moved  by  lust  or  wrath  or  folly  or 
hatred  or  levity.  The  cruel  and  wicked-souled  son  of  Prishata 
hath  perpetrated  this  exceedingly  sinful  act  in  total  disregard  of 

*  Dharmadkwojin  literally  means  a  person  bearing  the  standard  of 
virtue  ;  hence,  a  hypocrite  sanctimoniously  talking  only  of  virtue  and 
morality  but  acting  differently. — T. 

t  I  think  the  correet  reading  is  aputrinas  and  not  putrinas.  If  it  is 
putrinas,  literally  rendered,  the  meaning  is,— 'Why  should  persons  hav- 
ing children,  feel  any  affection  for  the  latter  !'— It  is  worthy  of  remark 
that  the  author  of  Venisamhara.  has  bodily  adopted  this  verse,  putting  it 
in  the  mouth  of  Acwatthaman  when  introduced  in  the  third  Act.— T. 
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myself.     Dhrishtadyumna,  therefore,    shall   surely   behold   the 
dreadful  consequences  of  that  act,10"11  as  also  the  false-speeched 
son  of  Pandu,   that  has  acted  so    worngly  !     Today   the   Earth 
shall  certainly  drink  the  blood  of  that   king  Yudhishthira   the 
just  who  caused  the  preceptor,  by  an  act  of  deceit,  to  lay  aside 
his  weapons  !  I  swear  by  truth,  O  Kauraveya,  as  also  by  all  my 
religious  acts,18-14  that  I  shall  never  bear  the  burden  of  life  if  I 
fail  to  exterminate  the  Panchalas  !     By   every   means   shall    I 
contend  with  the  Panchalas  in  dreadful   strife  !18     I   shall    cer- 
tainly slay  in  battle  Dhrishtadyumna,  that   perpetrator   of  un- 
righteous deeds  !     Mild  or  violent,  let  the  means  be  what   they 
will,1'  I  shall  effect  the  destruction  of  all  the  Panchalas  before 
peace  becomes   mine,  0  Kaurava  !    0  tiger  among  men,  persons 
desire  children17  so  that  obtaining  them  they   may  be   rescued 
from  great  fears  both   here   and   hereafter.     My   sire,  however, 
fell  unto  that  plight,  like  a  friendless  creature,18    although   my- 
self am   alive,   his   disciple   and  son  resembling  a  mountain  (in 
might)  !     Fie  on  my  celestial  weapons  !     Fie  on  my  arms  !     Fie 
on  my   prowess  !19     since   Drona,  although   he   had   a   son    in 
me,  had  his  locks   seized !     I   shall,  therefore,  O  chief  of  the 
Bharatas,  now   achieve   that20    by   which  I  may  be  freed  from 
the   debt   I  owe   to  my  sire  now  gone  to  the  other  world  !     He 
that  is  good  never  indulges   in  self-praise.21     Unable,  however, 
to  brook  the  slaughter   of  my   sire,   I   speak    of  my   prowess 
Let  the   Pandavas,  with   Janarddana  among  them,  behold  my 
energy   today,28  while  I  grind  all  their  troops,  achieving    what 
is  done  (by  the  Destroyer  himself  )  at  the   end   of  the    Yuga  ! 
Neither  the  gods,  nor  the    Gandharvas,  nor   the   A  suras,  the 
Uragas,  and  the  Rdkshasas?3  nor  all  the  foremost  of  men,  shall 
today   be   able   to  vanquish  me  on  my  car  in  battle  !     There  is 
none  in  the  world   equal   to   me    or   Arjuna   in   knowledge    of 
weapons.2*     Entering  into   the   midst   of  the   troops,   like   the 
Sun  himself  in  the  midst  of  his  blazing  rays:  I  shall   today  use 
my  celestial   weapons  !25     Today,  applied   by    me,  innumerable 
shafts,  sped  from   my   bow  in  dreadful  battle,  displaying   their 
terrible  energy,  shall   grind   the   Pandavas  !26     Today   all   the 
points  of  the  compass,  O   king,  will  be  seen  by  the  warriors   of 
our  army  shrouded  with   my  winged  arrows  of  keen   points   as 
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if  with  torrents  of  rain  !37  Scattering  showers  of  shafts  on  all 
sides  with  a  loud  noise,  I  shall  overthrow  my  foos  like  a  tempests 
felling  trees.83  Neither  Vibhatsu,  nor  Janarddana,  nor  Bnima- 
sena,  nor  Nakula,  nor  Sahadeva,  nor  king  Yudhishthira,  n  r 
Prishata's  wicked-souled  son  (Dhrishtadyumna),  nor  Cikhandin, 
nor  Satyaki,  0  Kauravya,  knoweth  that  weapon  which  I  have 
along  with  the  mantras  for  hurling  and  withdrawing  it  !2:"sc> 
Formerly  on  one  occasion,  Narayana,  assuming  the  form  of  a 
Brahman^,  came  to  my  father.  Bowing  unto  him,  my  father 
presented  his  offerings  unto  him  in  due  form.81  Taking  them 
himself,  the  Divine  Lord  offered  to  give  him  a  boon.  My  father 
then  solicited  that  supreme  weapon  called  Ndrciyana?2,  The 
Divine  Lord,  that  foremost  of  all  gods,  addressing  my  sire, 
then  said, — No  man  shall  ever  become  thy  equal  in  battle/8 
This  weapon,  however,  O  Brahmana,  should  never  be  used  in 
haste.  It  never  comes  back  without  effecting  the  destruction 
of  the  foe.8*  I  know  none  whom  it  may  not  slay,  0  lord  ! 
Indeed,  it  would  slay  even  the  unslayable !  Therefore,  it 
should  not  be  used  (without  the  greatest  deliberation).85  This 
mighty  weapon,  O  scorcher  of  foes,  should  never  be  hurled 
upon  persons  that  abandon  their  cars  or  weapons  in  battle,  or 
upon  those  that  seek  for  quarter  or  those  that  yield  themselves 
up.  He  who  seeketh  to  afflict  in  battle  the  unslayable  with 
it,  is  himself  exceedingly  afflicted  by  it  !*85~87 — My  sire  thus 
received  that  weapon.  Then  the  lord  Narayana,  addressing 
myself  also,  said, — With  the  aid  of  this  weapon,  thou  -too 
shalt  pour  diverse  showers  of  celestial  weapons  in  battle  and 
blaze  with  energy  in  consequence  of  it ! — Having  said  these 
words,  the  Divine  Lord  ascended  to  heaven. S8"8D  Even  this 
is  the  history  of  the  Narayana  weapon  which  has  been 
obtained  by  my  sire's  son.  With  that  I  will  rout  and  slay 
the  Pandavas,  the  Panchalas,  the  Matsyas,  and  the  Kaikayas, 
in  battle,  like  Cachi's  lord  routing,  and   slaying   the   Asuras, 

*  The  last  line  of  37  is  read  differently  in  the  Bombay  edition.     Nil- 
kantha  accepts  that  reading,  and  explains  it  in  his  gloss,  remarking  that 
the  grammatical  solecism  occurring  in  it  is  a  license.     The    Bengal    read- 
ing, however,  is  more  apposite. — T. 
82 


650  MAHABHARATA.  [Droha- 

My  shafts,  0  Bharata.  will  fall    upon    the    contending   foes   in 
those  particular  forms   which    I    shall   wish   them    to   assume. 
Staying  in  battle  I  will  pour  showers  of  weapons  as  I  desire.40"49 
I   will   rout   and   slay    all   the   foremost   of  car-warriors   with 
sky-ranging   arrows   of    iron-mouths.     Without   doubt,   I   will 
shower    innumerable    battle-axes   upon    the   foe.48     With   the 
mighty  Ncirayana  weapon,  a  scorcher  of  foes  that  I  am,  I  will 
destroy  the  Pandavas,  causing  an   immense   carnage   amongst 
them  !44   "That  wretch  amongst  the  Panchalas,  (viz.,  Dhrishta- 
dyumna),  who  is  an  injurer  of  friends  and   Brahmanas   and    of 
his  own  preceptor,  who  is  a  deceitful  wretch  of  the  most  repre- 
hensible conduct,  shall  never  escape  from  me  today  with  life  !** — 
Hearing  these  words  of  Drona's  son,  the  (Kuru)  army   rallied. 
Then  many  foremost  of  men  blew  their  gigantic  conchs.46     And 
filled  with  delight,  they  beat  their   drums   and   clindimas  by 
thousands.  The  Earth  resounded  with  loud  noises,  afflicted  with 
the  hoofs  of  steeds  and  the  wheels  of  cars.47     That  loud  uproar 
made  the  Earth,  the  sky,  and   the    firmament   also   echo   with 
it.     Hearing   that   uproar,   deep   as  the  roll  of  the  clouds,   the 
Pandavas,43    those    foremost    of  car-warriors,  uniting   together, 
took  counsel  of  one  another.     Meanwhile   Drona's    son,  having 
said  those  words,  O  Bharata,  touched  water   and   invoked   the 
celestial  weapm  called  the  Ndrayana.'  "49 


Section  CXCVIL 

"Sanjaya  said, — 'When  the  weapon  called  Navayana  was 
invoked,,  violent  winds  began  to  blow  with  showers  of  rain, 
and  peals  of  thunder  were  heard  although  the  sky  was 
cloudless.1  The  Earth  trembled,  and  the  seas  swelled  up 
in  agitation.  The  rivers  began  to  run  in  a  contrary  course.2 
The  summits  of  mountains,  O  Bharata,  began  to  split.  Di- 
verse animals  began  to  pass  by  the  left  side  of  the  Panda- 
vas,*8 Darkness  set  in,  the  Sun  became  obscure.  Diverse 
kinds  of  carnivorous  creatures  began  to  alight  on  the  field  in 
joy.4     The  gods,  the  D.lnavas,  and  the    Gandharvas,  O   mon- 

*  Literally,  "the  animals  kept  the  Pandavas  to  their  right." — T 
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arch,  all  became  inspired  with  fear.  Beholding  that  tremend- 
ous agitation  (in  nature),  all  began  to  loudly  ask  one  another 
about  its  cause.8  Indeed,  seeing  that  fierce  and  terrible  weapon 
invoked  by  Drona's  son,  all  the  kings,  inspired  with  fear,  felfc 
great  pain/* 

"Dhritarashtra  said, — 'Tell  me,  0  Sanjaya,  what  counsel 
was  adopted  by  the  Pandavas  for  the  protection  of  Dhrishta- 
dyumna  when  they  saw  the  Kauravas  once  more  advance  to 
battle,  rallied  by  Drona's  son  who  was  scorched  by  grief  and 
unable  to  brook  the  slaughter  of  his  sire  ?'7"8 

'Sanjaya  continued, — 'Having  before  beheld  the  Dharta- 
rashtras  fly  away,  Yudhishthira,  seeing  them  once  more  pre- 
pare for  furious  battle,  addressed  Arjuna,  saying,9 — After  tho 
preceptor  Drona  had  been  slain  in  battle  by  Dhrishtadyumna 
like  the  mighty  A  sura  Vritra  by  the  wielder  of  the  thunder- 
bolt,10 (the  Kurus),  0  Dhananjaya,  becoming  cheerless,  gave 
up  all  hopes  of  victory.  Desirous  of  saving  themselves,  all  of 
them  fled  away  from  battle.11  Some  kings  fled,  riding  on  car3 
borne  along  irregular  courses,  without  Pdrshni  drivers,  and 
divested  of  standards  and  banners  and  umbrellas,  and  with  their 
Kuvaras  and  boxes  broken,  and  all  their  adornments  displaced 
Others,  struck  with  panic  and  deprived  of  their  senses,  them- 
selves striking  the  steeds  of  their  cars  with  their  feet,  fled  pre- 
cipitately.12"18 Others,  riding  on  cars  with  broken  yokes  and 
wheels  and  Akskas,  fled,  afflicted  with  fear.  Others  on  horse- 
back were  carried  away,  their  bodies  half  displaced  from  their 
saddles.1*  Others,  dislodged  from  their  seats,  and  pinned  by 
shafts  to  the  necks  of  elephants,  were  quickly  carried  away 
by  those  animals.  Others  were  trodden  to  death  all  around  by 
elephants  afflicted  and  mangled  .with  arrows.15  Others,  depriv- 
ed of  weapons  and  divested  of  armour,  fell  from  their  vehicle* 
and  animals  down  upon  the  Earth.  Others  were  cut  by  car 
wheels  or  crushed  by  steeds  and  elephants.15  Others,  loudly 
calling  after  their  sires  and  sons,  fled  away  in  fear,  without! 
recognising  one  another  and  deprived  of  all  energy  by  grief.if 
Some,  placing  their  sons  and  sires  and  friends  and  brothers 
(on  vehicles)  and  taking  -off  their  armour,  were  seen  washing 
them    with  water.13     Affior  the  slaughter  of  Drona,  the  (Kuru) 
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army,  fallen  into  such  a  plight,  fled  away  precipitately.  By 
whom  then  hath  it  been  rallied  ?  Tell  me,  if  thou  knowest I" 
The  sound  of  neighing  steeds  and  grunting  elephants,  mingled 
with  the  clatter  of  car-wheels,  is  heard  loud.20  These  sounds, 
so  fierce,  occurring  in  the  Kuru  ocean,  are  repeatedly  swelling 
up  and  causing  my  troops  to  tremble  !n  This  terrific  uproar, 
making  the  hair  to  stand  on  end,  that  is  now  heard,  would,  it 
seems,  swallow  the  three  worlds  with  Indra  at  their  head !" 
I  think  this  terrible  uproar  is  uttered  by  the  wielder  of  the 
thunderbolt  himself !  It  is  evident  that  upon  the  fall  of  Drona 
Vasava  himself  is  approaching  (against  us)  for  the  sake  of 
the  Kauravas  !23  Our  hair  has  stood  on  end,  our  foremost  of 
car- warriors  are  all  afflicted  with  anxiety.  0  Dhananjaya,  hear- 
ing this  loud  and  terrible  noise,84  I  ask  thee  who  is  that  mighty 
car  warrior  like  the  lord  of  the  celestials  himself,  that,  rallying 
this  terrible  and  swelling  host,  is  causing  it  to  return  ?25 — ' 

"  'Arjuna  said, — He,  relying  upon  whose  energy  the  Kaura- 
vas, having  addrest  themselves  to  the  accomplishment  of  fierce 
feats,  are  blowing  their  conchs  and  staying  with  patience,26 — 
he,  about  whom  thou  hast  thy  doubts,  O  king,  as  to  who  he 
may  be  that  is  roaring  so  loud,  having  rallied  the  Dharta- 
rashtras  after  the  fall  of  the  weaponless  perceptor,27 — he,  who 
is  endued  with .  modesty,  possessed  of  mighty-arms,  has  the 
tread  of  an  infuriate  elephant,  owns  a  face  like  that  of  a 
tiger,  always  achieves  fierce  feats,  and  dispells  the  fears  of 
the  Kurus,83 — he,  upon  whose  birth  Drona  gave  away  a  thou- 
sand kine  unto  Brahmanas  of  high  worth, — he,  0  king,  that 
is  roaring  so  loud,  is  Acwatthaman  I29  As  soon  as  he  was 
born,  that  hero  neighed  like  Indra's  steed  and  caused  the  three 
worlds  to  tremble  at  that  sound  !so  Hearing  that  sound,  an 
invisible  being,  O  lord,  (speaking  audibly)  bestowed  upon  him 
the  name  of  Agivatthaman  (the  horse-voiced).  That  hero,  O 
son  of  Pandu,  is  roaring  today  !31  Prishata's  son,  by  an  ex- 
ceedingly cruel  aot,  assailed  Drona  and  took  his  life  as  if  the 
latter  were  without  a  protector  !  Yonder  stayeth  the  protector 
of  that  Drona  !sa  Since  the  prince  of  the  Panchalas  seized  my 
preceptor  by  the  hair,  Acwatthaman,  confident  of  his  own 
prowess,  will  never  forgive  him  !88     Thou,  0  monarch,  hast  told 
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thy  precoptor  a  falsehood  for  the  sake    of  kingdom  !     Although 
thou  art  acquainted   with    the    dictates    of  righteousness,  thou 
hast  yet   perpetrated  a  very  sinful  act  !54     Thy  ill  fame,  in  con- 
sequence of  the  slaughter  of  Drona,  will  be  eternal  in  the  three 
worlds  with  their   mobile   and  immobile  creatures,  like  Kama's 
in  consequence    of  the    slaughter    of  Vali  !*S5     About   thyself, 
Drona  had  thought, — The  son  of  Pandit,  is  possessed  of  every 
virtue  ;  he  is,  besides,  my  disciple  !    He  will  never  speak  an 
untruth  to  me  / — Thinking   so,  he  gave  credence  to  what  thou 
saidst.38     Although  in    speaking  of  Acwatthaman's  death  thou 
hadst  added  the  word  elephant,  yet  thy  answer  to  the  preceptor 
was,  after  all,  an  untruth  in  the  garb  of  truth  !87     Thus  told  by 
thee,  the  puissant  Drona  laid  aside  his   weapons   and,  as   thou 
sawest,  became  indifferent  (to  everything),  exceedingly  agitated, 
and  almost  deprived   of  his   senses.58     It  was   even   a   disciple 
who,  abandoning  all  morality,  thus   slew  his  own  preceptor  full 
of    affection   for   his   son,    while,  indeed,   that   preceptor   was 
rilled  with  grief  and' unwilling  to  fight  !89     Having  caused   thy 
preceptor  who  had  laid  aside  his  weapons  to   be    unrighteously 
slain,  protect  now  the  son  of  Prishata   if  thou    canst,  with   all 
thy  counsellors  !40     All    of  us,  uniting    together,  shall    not   be 
able  to  protect  Prishata's  son  today  who  will  be  assailed  by   the 
preceptor's  son  in  wrath  and  grief  !41     That   superhuman    being 
who  is  in  the  habit  of  displaying   his   friendship   for   all   crea- 
tures, that  hero,  hearing  of  the  seizure  of  his  sire's   locks,  will 
certainly  consume  us  all  in  battle    today  !42     Although    I   cried 
repeatedly  at  the  top   of  my   voice  for   saving   the   preceptors 
life,  yet,    disregarding   my   cries    and   abandoning    morality,  a 
disciple  took  the  life  of  that  preceptor  !43     All  of  us  have  passed 
the  greater  part  of  our  lives.     The  days  that  remain  to   us   are 
few.     This  exceedingly  unrighteous  act  that  we  have  perpetrat- 
ed has  stained  that  remnant.44     In  consequence  of  the  affection 
he  bore  to  us,  he  was  even  as  a   sire   unto    us  !     According   to 

*  Dacaratha's  son  Rama,  during  his  exile,  slew  the  monkey-chief 
Vali,  the  brother  of  Sugriva,  while  Vali  was  engaged  with  Sugriva  in 
battle.  Vali  had  done  no  injury  to  Rama.  That  act  has  always  been 
regarded  as  a  stain  on  Rama.— T. 
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the  dictates  of  the  scriptures  also,  he  was  a  sire  unto  us  I 
Yet  he,  that  preceptor  of  ours,  has  been  slain  by  us  for  the 
sake  of  short-lived  sovereignty  !45  Dhritarashtra,  O  king,  had 
given  unto  Bhishraa  and  Drona  the  whole  Earth,  and,  what 
was  still  more  valuable,  all  his  children  !4<J  Though  honored 
by  our  foe  thus,  and  though  he  had  obtained  such  wealth 
from  him,  the  preceptor  still  loved  us  as  his  own  children  !47 
Of  unfading  energy  and  prowess,  the  preceptor  has  been  slain 
in  battle  only  because,  induced  by  thy  words,  he  had  laid  aside 
his  weapons!  While  engaged  in  fight  he  was  incapable  of 
being  slain  by  Indra  himself.48  The  preceptor  was  venerable 
in  years  and  always  devoted  to  our  welfare.  Yet  unrighteous 
that  we  are  and  stained  with  a  levity  of  behaviour,  we  scrupled 
not  to  injure  him  I49  Alas,  exceedingly  cruel  and  very  heinous 
has  been  the  sin  that  we  have  committed,  for,  moved  by  the 
desire  of  enjoying  the  pleasures  of  sovereignty,  we  have  slain 
that  Drona  !80  My  preceptor  had  all  along  been  under  the 
impression  that  in  consequence  of  my  love  for  him  I  could,  (for 
his  sake)  abandon  all, — sire,  brother,  children,  wife,  life  itself!51 
And  yet,  moved  by  the  desire  of  sovereignty  I  interfered  not 
when  he  was  about  to  be  slain  !  For  this  fault,  0  king,  I  have, 
O  lord,  already  sunk  into  hell,  overcome  with  shame  !8a  Having, 
fjr  the  sake  of  kingdom,  caused  the' slaughter  of  one  who  was 
a  Brahmana,  who  was  venerable  in  years,  who  was  my  precep- 
tor, who  had  laid  aside  his  weapons,  and  who  was  then  devot- 
ed, like  a  great  ascetic,  to  Yoga,  death  has  become  preferable 
to  me  to  life  !'  "58 


Section  CXCVIII. 

'Sanjaya  said, — 'Hearing  these  words  of  Arjuna,  the  mighty 
car-warriors  present  there  said  not  a  single  word,  0  monarch, 
agreeable  or  disagreeable,  unto  Dhananjaya.1  Then  the  mighty- 
armed  Bhimasena,  filled  with  wrath,  0  bull  of  Bharata's  race, 
reproaching  Kunti's  son  Arjuna,  said  these  words  :2 — Thou 
preachest  truths  of  morality  like  an  anchoret  living  in  the 
woods  or  a  Brahmana  of  rigid  vows  and  senses  under  complete 
control  !3     A   person   is  called  a   Kshalriya  because  he  rescues 
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others  from   wounds    and   injuries.     Being  such,  he  must  save 
himself  from  wounds  and    injuries  !     Showing    forgiveness   to- 
wards the   three  that  are  good,  (viz.,  the  gods,  the  Brahmanas, 
and   preceptors),  a  Kshatriya,  by  doing  his  duties,   soon    wins 
the    Earth   as    also  piety  and  fame  and  prosperity.4*     Thou,  O 
perpetuater   of  thy    race,  art  endued   with  every  attribute  of  a 
Kshatriya  !     It   does  not,  therefore,  look  well  for  thee  to  speak 
like   an   ignorant  wight  !s     0  son  of  Kunti,  thy  prowess  is  like 
that  of  Cakra  himself,  the  lord  of  Cachi !     Thou  dost  not  trans- 
gress the  bounds  of  morality  like  the  ocean  that   never   trans- 
gresses  its  continents  !8     Who  is  there  that  would  not  worship 
thee,  seeing   that   thou    seskest   virtue,  having  abandoned  the 
wrath   cherished   by    thee   for  thirteen  years  V     By  good  luck, 
O  sire,  thy  heart  today  followeth   in    the    wake   of  virtue  !     O 
thou  of  unfading  glory,  by  good  luck  thy  understanding  ineliri- 
eth  towards  compassion  !*     Though,  however,   thou  art  inclined 
to   adopt   the   path    of  virtue,    yet   thy  kingdom  was  snatched 
from  thee  most  unrighteously  !     Dragging   thy    wife   Draupadi 
to  the   assembly,  thy   foes    insulted  -her  !9     Clad   in   barks  of 
trees  and   skins  of  animals,  all   of  us  were  exiled  to  the  woods, 
and  undeserving  though  we  were  of  that  plight,  our  foes  never- 
theless compelled  us  to  endure  it  for  thirteen  years  !10    O  sinless 
one,   thou  hast  forgiven  all   these   circumstances,  every   one   of 
which   demands  the  exhibition  of  wrath  !     Wedded  as  thou  art 
to   the   duties  of  a  Kshatriya,  thou  hast  quietly  borne  these  !11 
Remembering  all  those   acts    of  unrighteousness,  I   came   here 
with   thee   for   avenging   them !     (When,    however,  I  see  that 
thou   art   so   indifferent,  why,  )    I  myself  will    slay    those  low 
wretches  that  despoiled  us  of  our   kingdom  !,a     Thou  hadst  for- 
merly said  these   words,   viz., — Addressing  ourselves  for  battle, 
we  will  exert  to  the  utmost   extent   of  our  abilities! — Today, 
however,  thou   reproachest   us!18     Thou   now   seekest   virtue! 
Those  words,  therefore,  that   thou  saidst   formerly   are  untrue. 
We  are  already  afflicted  with  fear.     Thou  cuttest,  however,  the 
very  core  of  our  hearts  with  these  thy  words,14  0  crusher  of  foes, 
like  one  pouring  acids  upon  the  sores  of  wounded  men  !    Afflict- 

*   I  expand  the  original  to  make  the  eense  clear. — T. 
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ed  with  thy  wordy  darts,  my  heart  is  breaking.15  Thou  arts 
virtuous,  but  thou  dost  not  know  in  what  unrighteousness  truly 
consists,  since  thou  applaudest  neither  thyself  nor  us  though  all 
of  us  are  worthy  of  applause  !16  When  Kecava  himself  is  here, 
praisest  thou  the  son  of  Drona,  a  warrior  that  does  not  come  up 
to  even  a  sixteenth  part  of  thyself,  O  Dhananjay  ?17  Confess- 
ing thy  own  faults,  why  dost  thou  not  feel  shame  ?  I  can  rend 
asunder  this  Earth  in  rage,  or  split  the  very  mountains,13 
whirling  that  terrible  and  heavy  mace  of  mine  decked  with 
gold  !  Like  the  tempest,  I  can  break  down  gigantic  trees  look- 
ing like  hills  ,19  I  can,  with  my  arrows,  rout  the  united  celes- 
tials with  Indra  at  their  head,  together  with  all  the  Rdkshasas, 
O  Partha,  and  the  Asuras,  the  Uvagas,  and  humanbeings  !20 
Knowing  me,  thy  brother,  to  be  such,  0  bull  among  men, 
it  behoveth  thee  not,  O  thou  of  immeasurable  prowess,  to 
entertain  any  fear  about  Drona's  son  !21  Or,  0  Vibhatsu,  stand 
thou  here,  with  all  these  bulls  among  men  !  Alone  and  unsup- 
ported, I  shall,  armed  with  my  mace,  vanquish  this  one  in 
great  battle  ! — After  Bhima  had  ended,  the  son  of  the  Panchala 
king,  addressing  Partha,  said  these  words,  like  Hiranyakacipu 
(the  leader  of  the  Daityas)  unto  the  enraged  and  roaring  yish- 
nu  :*22"25 — 0  Vibhatsu,  the  sages  have  ordained  these  to  be  the 
duties  of  Brahmanas,  viz.,  assisting  at  sacrifices,  teaching, 
giving  away,  performance  of  sacrifices,  the  receiving  of  gifts,24 
and  study  as  the  sixth.  To  which  of  these  six  was  that  Drona 
devoted  who  has  been  slain  by  me  ?  Why  then,  0  Partha, 
dost  thou  reproach  me  ?25  Fallen  off  from  the  duties  of  his 
own  order  and  practising  those  of  the  Kshatriya  order,  that 
achiever  of  wicked  deeds  used  to  slay  us  by  means  of  super- 
human weapons  !26     Professing  himself  to  be    a    Brahmana,  he 

*  The  first  line  of  the  23rd  verse  in  the  Bengal  editions,  is  made  the 
second  line  of  that  verse  in  the  Bombay  text,  There  seems  to  be  a  mis- 
take, however,  in  both  the  texts.  Vishnu  slew  Hiranyakacipu  without 
allowing  the  latter  to  say  anything  unto  him.  Vide  Vishnu  Pardna.  If, 
instead  of  Jl  i>' any  akacipu  liar  im,  the  reading  be  Hianyakaqipum  Haris, 
the  line  may  then  be  connected  with  Bhima's  speech,  and  the  comparison 
would  become  more  apposite. — T. 
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was  in  the  habit  of  using  irresistible  illusions.  By  an  illusion 
itself  hath  he  been  slain  today  1  O  Partha,  what  is  there  that 
is  improper  in  this  ?87  Drona  having  been  thus  punished  by 
me,  if  his  son,  from  rage,  uttereth  such  loud  roars,  what  do 
you  lose  by  that  ?2*  I  do  not  think  it  at  all  wonderful  that 
Drona's  son,  urging  the  Kauravas  to  battle,  will  cause  them 
to  be  slain,  unable  to  protect  them  himself  !a9  Thou  art  ac- 
quainted with  morality.  Why  then  dost  thou  say  that  I  am  a 
slayer  of  my  preceptor  ?  It  was  for  this  that  I  was  born  as 
son  to  the  king  of  the  Panchalas,  having  sprung  from  the 
(sacrificial)  fire  !s*  How,  O  Dhananjaya,  will  you  call  him  a 
Brahmana  or  a  Kshatriya,  with  whom,  while  engaged  in  battle, 
all  acts,  proper  and  improper,  were  the  same  ?81  O  foremost 
of  men,  why  should  not  he  be  slain,  by  any  means  in  our  power, 
who,  deprived  of  his  senses  in  wrath,  used  to  slay  with  the 
Brahma  weapon  even  those  that  were  unacquainted  with  weap- 
ons ?32  He  that  is  unrighteous  is  said  by  those  that  are  righte- 
ous to  be  equal  to  poison.  Knowing  this,  O  thou  that  art 
well  versed  with  the  truths  of  morality,  why  dost  thou,  O 
Arjuna,  reproach  me  ?8S  That  cruel  car-warrior  was  seized 
and  slain  by  me.  I  have  done  nothing  that  is  worthy  of 
reproach.  Why  then,  O  Vibhatsu,  dost  thou  not  congratu- 
late me  ?34  0  Partha,  I  have  cut  off  that  terrible  head,  like 
unto  the  blazing  Sun  or  virulent  poison  or  the  all  destroying 
Yuga  fire,  of  Drona.  Why  then  dost  thou  not  applaud  an 
act  that  is  worthy  of  applause  ?Si  He  had  slain  in  battle  only 
my  kinsmen  and  not  those  of  any  one  else.  I  say  that  hav- 
ing only  cut  off  his  head,  the  fever  of  my  heart  hath  not 
abated  I36  The  very  core  of  my  heart  is  being  pierced  for  my 
not  having  thrown  that  head  within  the  dominions  of  the 
JWishadas,  like  that  of  Jayadratha  !*37  It  hath  been  heard, 
O  Arjuna,  that  one  incurreth  sin  by  not  slaying  his  foes.  Even 
this  is  the  duty  of  a  Kshatriya,  viz.,  to  slay  or  be  slain.88 
Drona  was  my  foe.  He  hath  been  righteously  slain  by  me  in 
battle,  O  son    of  Pandu,  even   as   thou    hast   slain   the    brave 

*  The    Nishadas    were    and   to   this   day   are   the   lowest   caste   in 
India.— T. 
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Bhagadafcta,  thy  friend  !39  Having  slain  thy  grandsire  in 
battle  thou  regardest  that  act  of  thine  to  be  righteous.  Why 
then  shouldst  thou  regard  it  unrighteous  in  me  for  my  having 
slain  my  wretched  foe  ?40  In  consequence  of  our  relationship, 
0  Partha,  I  cannjt  raise  my  head  in  thy  presence  and  am 
like  a  prostrate  elephant  with  a  ladder  against  his  body  (for 
helping  puny  creatures  to  get  on  his  back).  It,  therefore, 
behoveth  thee  not  to  reproach  me  i41  I  forgive  all  the  faults  of 
thy  speech,  O  Arjnna,  for  the  sake  of  Draupadi  and  Draupa- 
di's  children  and  not  for  any  other  reason  !4a  It  is  well  known 
.that  my  hostility  with  the  preceptor  has  descended  from  sire 
to  son.  All  persons  in  this  world  know  it.  Ye  sons  of  Pandu, 
are  ye  not  acquainted  with  it  ?43  The  eldest  son  of  Pandu 
hath  not  been  untruthful  in  speech.  I  myself,  O  Arjuna,  am 
not  sinful.  The  wretched  Drona  was  a  hater  of  his  disciples. 
Eight  now.     Victory  will  be  yours  ! — -'  "44 


Section  CXCIX. 
(Narayanas'tva- mokshana  Parva.) 

Dhritarashtra  said, — "That  illustrious  person  who  had  duly 
studied  the  Vedas  with  ail  their  branches,  he  in  whom  the 
entire  science  of  arms  and  modesty  had  dwelt,  he  through 
whose  grace  many  foremost  of  men  are  still  capable  of  achiev- 
ing superhuman  feats  that  the  very  gods  cannot  achieve  with 
ease,  alas  when  he,  viz,,  that  Drona,  that  son  of  a  great  Rishi, 
was  insulted  in  the  sight  of  all  by  the  low,  wicked,  mean- 
minded,  and  sinful  Dhrishtadyumna,  that  slayer  of  his  own 
preceptor,  was  there  no  Kshatriya  who  felt  called  upon  to  dis- 
play his  wrath  ?  Fie  on  the  Kshatriya  order,  and  fie  on  wrath 
itself  I1"4  Tell  me,  O  Sanjaya,  what  the  sons  of  Pritha,  as  also 
all  the  other  royal  bowmen  in  the  world,  hearing  of  Drona's 
slaughter,  said  unto  the  prince  of  Panchala  I'1 

'Sanjaya  said, — ^'Hearing  these  words  of  Drupada's  son  of 
crooked  deeds,  all  the  persons  present  there,  O  monarch,  re- 
mained perfectly  silent.6  Arjuna,  however,  casting  oblique 
glances  upon  Prishata's  son,  seemed,  with  tears  and  sighs,  to 
reproach    him,    saying, — fie,  fie,7 — Yudhishthira    and   Bhima 
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and  the  twins  and  Krishna  and  the  others  stood  bashfully. 
Satyaki,  however,  0  king,  said  these  words:8 — Is  there  no 
man  here  that  would,  without  delay,  slay  this  sinful  wight, 
this  lowest  of  men,  who  is  uttering  such  evil  speeches  ?9  The 
Pandavas  are  all  condemning  thee  for  this  sinful  act  of  thine, 
like  Brahmanas  condemning  a  person  of  the  Gkandala  class  l1* 
Having  committed  such  a  heinous  act,  and  having  incurred  the 
censures  of  all  honest  men,  art  thou  not  ashamed  to  open  thy 
lips  in  the  midst  of  such  a  respectable  assembly  ?11  O  despicable 
wretch,  why  did  not  thy  tongue  and  head  split  into  a  hundred 
fragments  while  thou  wert  about  to  slay  thy  own  preceptor  ? 
Why  wert  thou  not  struck  down  by  that  act  of  sin  ?12  Since, 
having  perpetrated  such  a  sinful  act,  thou  art  again  applauding 
thyself  in  the  midst  of  human  beings,  thou  incurrest  the  cen- 
sures of  the  Parthas  and  all  the  Andhakas  and  the  Vrishnis  !13 
Hiving  perpetrated  such  an  atrocious  act,  thou  art  again 
displaying  such  hatred  towards  the  preceptor.  For  this  thou 
deservest  death  at  our  hands.  There  is  no  use  in  keeping  thee^ 
alive  for  even  a  single  moment  I1*  Who  is  there,  save  thee, 
O  wretch,  that  would  cause  the  death  of  the  virtuous  pre- 
ceptor, seizing  him  by  his  locks  ?15  Having  obtained  thee,  O 
wretch  of  thy  race,  thy  ancestors  for  seven  generations  and  thy 
descendants  also  for  seven  generations,  deprived  of  fame,  have 
sunk  in  hell.16  Thou  hast  charged  Partha,  that  hull  among 
men,  with  the  slaughter  of  Bhishma  !  The  latter,  however,  viz., 
that  illustrious  personage,  himself  accomplished  his  own  death.17 
Truly  speaking,  thy  uterine  brother,  {viz.,  Cikhandin,)  that 
foremost  of  all  sinners,  was  the  cause  of  Bhishma's  death. 
There  is  none  in  the  world  that  is  more  sinful  than  the  sons 
of  the  Panchala  king  !18  Thy  father  had  created  Cikhandin  for 
the  destruction  of  Bhishma.  As  regards  Arjuna,  he  had  only 
protected  Cikhandin  while  Cikhandin  became  the  cause  of 
the  illustrious  Bhishma's  death  I19  Having  got  thee  that  art; 
condemned  by  all  righteous  men,  and  thy  brother,  amongst  them, 
the  Panchalas  have  fallen  off  from  righteousness  and;  stained 
with  meanness,  have  become  haters  of  friends  and  preceptors  !20 
If  thou  again  speakest  such  words  in  my  presence,  I  shall  then 
break  thy  head  with  this  mace  of  mine  that  is  as  strong  as   the 
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thunder-bolt  !21  Beholding  thee  that  art  the  slayer  of  a  Brah- 
mana,  since  thou  art  guilty  of  nothing  less  than  the  slaughter 
of  a  Brahmana,  people  have  to  look  at  the  Sun  for  purifying 
themselves  !M  Thou  wretch  of  a  Panchala,  O  thou  of  wicked 
conduct,  speaking  ill  of  my  preceptor  first  and  then  of  my 
preceptor's  preceptor,  art  thou  not  ashamed  ?*"  Wait,  wait  I 
Bear  thou  but  one  stroke  of  this  my  mace  !  I  myself  will 
bear  many  strokes  of  thine  !a* — Thus  rebuked  by  the  Satwata 
hero,  Prishata's  son,  filled  with  rage,  smilingly  addressed  the 
angry  Satyaki  in  these  harsh  words  !2* — ' 

"  'Dhrishtadyumna  said, — I  have  heard  thy  words,  O  thou 
of  Madhu's  race,  but  I  have  forgiven  thee !  Being  thyself 
unrighteous  and  sinful,  desirest  thou  to  rebuke  them  that 
are  righteous  and  honest  ?2'  Forgiveness  is  applauded  in  the 
world.  Sin,  however,  does  not  deserve  forgiveness.  He  that 
is  of  sinful  soul  regards  the  forgiving  person  powerless.27 
Thou  art  a  wretch  in  thy  behaviour  I  Thou  art  of  sinful 
soul !  Thou  art  wedded  to  unrighteousness  !  Thou  art  cen- 
surable in  every  respect,  from  the  tip  of  thy  toe  to  the  end 
of  thy  hair !  Desirest  thou  still  to  speak  ill  of  others  ?23 
What  can  be  more  sinful  than  that  act  of  thine,  viz.,  thy 
slaughter  of  the  armless  Bhuricravas  while  sitting  in  Pray  a, 
although  thou  wert  repeatedly  forbidden  ?29  Drona,  having 
arrayed  his  forces,  had  been  fighting  with  the  aid  of  celestial 
weapons.  He  had  laid  aside  his  weapons  and  I  slew  him.  O  thou 
of  crooked  heart,  what  is  there  in  that  act  that  is  improper  ?80 
How  can  he,  O  Satyaki,  blame  such  an  act  who  himself  has 
slain  a  foe  that  had  desisted  from  frVht  on  the  field;  a  foe  that 
was  sitting  in  Prctya  like  an  ascetic,  and  whose  arms  had 
been  cut  off  by  another  ??l  That  valiant  enemy  of  thine  had 
displayed  his  prowess,  having  struck  thee  with  his  foot  and 
thrown  thee  down  on  the  Earth.  Why  didst  thou  not  then  slay 
him,  showing   thy  manliness  ?S2     When   Partha,  however,   had 

*  The  Bengal  reading  is  vicious.  I  adopt  the  Bombay  reading  which 
is  Gurorguruncha  bhuyopi,  meaning,  "the  preceptor's  preceptor  again." 
The  fact  is,  Arjuna  was  Satyaki's  preceptor  ;  Drona,  therefore,  was  the 
latter's  preceptor's  preceptor. — T. 
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already  vanquished  him,  it  was  then  that  thou,  acting  most  un- 
righteously, didst  kill  the  brave  and  valiant  Somadatta's  son  !S8 
Whithersoever  Drona  had  sought  to  rout  the  forces  of  the  Pan- 
davas,  thithersoever  I  proceeded,  shooting  thousands  of  arrows.84 
Having  thyself  acted  in  such  a  way,  like  a  Chanddla,  and 
having  thyself  become  worthy  of  reproach,  desirest  thou  to 
reproach  me  in  such  harsh  words  ?85  Thou  art  a  perpetrator 
of  evil  deeds,  and  not  I,  0  wretch  of  the  Vrishni  race  !  Thou 
art  the  abode  of  all  sinful  deeds  !  Do  not  again  blame  me  !86 
Be  silent.  It  behoveth  thee  not  to  say  anything  unto  me  after 
this  !  This  is  the  reply  I  give  thee  with  my  lips.  Don't  say  any- 
thing more  !87  If,  from  folly,  thou  repeatest  such  harsh  words,  I 
shall  then,  in  battle,  despatch  thee,  with  my  arrows,  to  Yama's 
abode  !38  By  righteousness  alone,  O  fool,  one  cannot  van- 
quish his  enemies.  Listen  now  to  the  unrighteous  acts  of  the 
Kurus  also  !39  Pandu's  son  Yudhishthira  was  sometime  before 
unrighteously  deceived  (by  them)!  0  Satyaki,  Draupadi  also 
was  persecuted  by  them  unrighteously  !40  The  Pandavas,  with 
Krishna  in  their  company,  were  also  exiled  and  they  were 
robbed  of  their  all,  0  fool,  most  unrighteously  !41  By  an  act 
of  unrighteousness,  again,  has  the  ruler  of  the  Madras  been 
withdrawn  from  us  by  the  enemy  !  By  an  act  of  unrighteous- 
ness also  was  the  son  of  Subhadra,  slain  !48  On  this  side,  it 
was  by  an  act  of  unrighteousness  that  Bhishma  the  Kuru 
grandsire  was  slain.  Bhuricravas,  too,  was,  by  an  act  of  un- 
righteousness, slain  by  thee  that  art  so  acquainted  with  right- 
eousness !43  Even  thus  have  the  enemy,  as  also  the  Pandavas, 
acted  in  this  battle  !  Possessed  of  courage  and  acquainted 
with  morality,  all  of  them,  O  Satwata,  have  acted  thus,  for 
gaining  victory  !44  High  morality  is  difficult  of  ascertainment. 
Similarly,  immorality  also  can  with  difficulty  be  comprehended. 
Fight  now  with  the  Kauravas,  without  returning  to  the  home 
of  thy  fathers  !— '45 

"Sanjaya  continued, — "Hearing  these  harsh  and  cruel  words 
(from  Dhrishtadyumna's  lips),  the  blessed  Satyaki  began  to  trem- 
ble from  head  to  foot.46  Filled  with  rage,  his  eyes  assumed  the 
hue  of  copper.  Keeping  his  bow  then  upon  his  car,  he  grasped 
his  mace,  sighing  like  a  snake.47     Rushing    then    towards   the 
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prince  of  the  Panchalas,  he  said  unto  him  in  great  wrath, — I 
will  not  speak  harshly  to  thee,  but  I  will  slay  thee,  deserving 
as  thou  art  of  slaughter  !48 — Seeing  the  mighty  Satyaki  rush- 
ing, from  wrath  and  desire  of  revenge,  at  the  Panchala  prince, 
like  Yama  against  one  like  his  own  self,49  the  mighty  Bhima, 
urged  by  Vasudeva,  quickly  jumped  down  from  his  car  and 
seized  him  with  his  arms.50  Endued  with  great  strength, 
Satyaki,  who  was  rushing  in  great  wrath,  proceeded  for  a  few 
steps,  forcibly  dragging  after  him  the  mighty  son  of  Pandu  who 
was  endeavouring  to  hold  him  back.51  Then  Bhima,  firmly 
planting  his  feet,  stopped  at  the  sixth  step  that  foremost  of  strong 
men,  viz.,  that  bull  of  Cini's  race.58  Then  Sahadeva,  0  king, 
jumping  down  from  his  own  car,  addressed  Satyaki,  thus  held 
fast  by  the  strong  arms  of  Bhima,  in  these  sweet  words  :53 — O 
tiger  among  men,  0  thou  of  Madhu's  race,  we  have  no  friends 
dearer  to  us  than  the  Andhakas  with  the  Vrishnis  and  the 
Panchalas  !54  So  also  the  Andhakas  and  the  Vrishnis,  parti- 
cularly Krishna,  cannot  have  any  friends  dearer  than  our- 
selves.55 The  Panchalas  also,  O  thou  of  Vrishnis  race,  even  if 
they  search  the  whole  world  to  the  confines  of  the  sea,  have  no 
friends  dearer  to  them  than  the  Pandavas  and  the  Vrishnis.56 
Thou  art  even  such  a  freind  to  this  prince  ;  and  he  also  is  a 
similar  friend  to  thee.  Ye  all  are  to  us  even  as  we  are  to  you  !57 
Acquainted  as  thou  art  with  all  duties,  remembering  now  the 
duties  thou  owest  to  friends,  restrain  this  wrath  of  thine 
that  has  the  prince  of  the  Panchalas  for  its  object !  Be  calm, 
O  foremost  one  of  Cini's  race  !5J  Forgive  the  son  of  Prishata, 
and  let  Prishata's  son  also  forgive  thee !  Ourselves  also  will 
practise  forgiveness.  What  is  there  that  is  better  than  for- 
giveness ?59 — , 

"  'While  the  grandson  of  Cini,  0  sire,  was  thus  being 
pacified  by  Sahadeva,  the  son  of  the  Panchala  king,  smiling^ 
said  these  words  :60 — Release  Cini's  grandson,  0  Bhima,  who 
is  so  proud  of  his  prowess  in  battle !  Let  him  come  at  me  like 
the  wind  assailing  the  mountains,61  till,  with  my  keen  arrows, 
O  son  of  Kunti,  I  q[uell  his  rage  and  desire  for  battle  and  take 
his  life  !3a  Yonder  come  the  Kauravas  !  I  shall  (after  slaying 
Satyaki)   achieve    this   great    task    of  the    PandaYas  that  has 
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presented  itself!58  Or,  let  Phiilguna  resist  all  the  enemies  in 
battle  !  As  regards  myself,  I  will  fell  this  one's  head  with  my 
arrows.64  He  taketh  me  for  the  armless  Bhuricravas  in  battle. 
Eelease  him.  Either  I  will  slay  him  or  he  will  slay  me  !6* — 
Hearing  these  words  of  the  Panchala  prince,  the  mighfcy- 
Satyaki,  held  fast  in  Bhima's  clasp,  sighing  like  a  snake,  bagan 
to  tremble.66  Both  of  them,  endued  with  great  might  and 
possessed  of  powerful  arms,  began  to  roar  like  a  couple  of  bulls. 
Then  Vasudeva,  0  sire,  and  king  Yudhishthira  the  just,67  with 
great  effort,  succeeded  in  pacifying  those  heroes.  Having  paci- 
fied those  two  great  bowmen,  those  two  heroes  whose  eyes  had 
become  blood-red  with  rage,  all  the  principal  Kshatriyas  (of 
the  Pandava  army)  proceeded  against  the  warriors  of  the  hostile 
army  for  battle/"68 


Section  CC. 

"Sanjaya  said, — "Then  Drona's  son  began  to  cause  a  great 
carnage  amongst  his  foes  in  that  battle,  like  the  Destroyer  him- 
self at  the  end  of  the  Yuga.1  Slaying  his  enemies  by  means 
of  his  broad-headed  arrows,  Acwatthaman  soon  piled  a  mountain 
there  of  the  dead.  The  standards  of  cars  formed  its  trees,  and 
weapons  its  pointed  summits.  The  lifeless  elephants  formed  its 
large  rocks ;  the  steeds,  its  Kimpurashas ;  and  bows,  its 
creepers  and  plants.  And  it  resounded  with  the  cries  of  all 
carnivorous  creatures  that  constituted  its  feathery  population. 
And  the  spirits  that  walked  there  formed  its  Yakskas**'* 
Then  roaring  aloud,  0  bull  of  Bharata's  race,  AQwatthaman 
once  more  repeated  his  vow  in  the  hearing  of  thy  son,4 — Since 
Kunti's  son  Yudhishthira,  assuming  only  the  outward  garb  of 
virtue,  had  caused  the  preceptor  who  was  (righteously)  engaged 
in  battle  to  lay  aside  his  weapons,5  I  shall,  in  his  very  sight., 
rout  and  destroy  his  army  !    Having  rushed  and  mangled  all  his 

*  Kimpurushas  were  fabled  creatures,  half  men  and  half  steeds. 
Not  a  mountain  but  had  its  Kimpurushas,  according  to  the  Hindu  belief. 
Yahshas  were  a  sort  of  superhuman  beings  infesting  inaccessible  hills 
and  mountains.— T. 
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troops,  I  shall  then  slay  the    sinful    prince    of  the   Panchalas.6 
Indeed,  I  shall    slay  all  of  them,  if  they  contend   with    me   in 

battle.     I   tell   thee  truly,  therefore,  rally  thou  thy   troops  !7 

Hearing  these  words  of  Acwatthaman,  thy  son  rallied  his 
troops,  having  dispelled  their  fears  with  a  loud  leonine  roar.8 
The  encounter  then,  O  king,  that  once  more  took  place  between 
the  Kuru  and  the  Pandava  armies,  became  as  terrible  as  that 
of  two  oceans  at  full  tide.9  The  terrified  Kauravas  had  their 
fears  dispelled  by  Drona's  son.  The  Pandus  and  the  Panchalas 
had  become  fierce  in  consequence  of  Drona's  slaughter.10  Great 
was  the  violence  of  that  collision,  on  the  field  of  battle,  between 
those  warriors,  all  of  whom  were  cheerful  and  filled  with  rage 
and  inspired  with  certain  hope  of  victory.11  Like  a  mountain 
striking  against  a  mountain,  or  an  ocean  against  an  ocean,  O 
monarch,  was  that  collision  between  the  Kurus  and  the  Panda- 
vas.12 Filled  with  joy,  the  Kuru  and  the  Pandava  warriors 
blew  thousands  of  conchs  and  beat  tens  of  thousands  of  drums.13 
The  loud  and  stunning  uproar  that  arose  from  among  those 
troops  resembled  that  of  the  ocean  itself  while  churned  (of 
old  by  the  gods  and  the  Ddnavas).1^  Then  Drona's  son,  aim- 
ing at  the  host  of  the  Pandavas  and  the  Panchalas,  invoked 
the  weapon  called  N dray  ana.1*  Then  thousands  of  arrows 
with  blazing  mouths  appeared  in  the  welkin,  resembling  snakes 
of  firey  mouths,  that  continued  to  agitate  the  Pandavas.16  In 
that  dreadful  battle,  those  shafts,  0  king,  like  the  very  rays  of 
the  Sun,  in  a  moment  shrouded  all  the  points  of  compass,  the 
welkin,  and  the  troops.17  Innumerable  iron  balls  also,  0  king, 
then  appeared,  like  resplendent  luminaries  in  the  clear  firma- 
ment.18 Qatdghnis,  some  equip t  with  four  and  some  with  two 
wheels,  and  innumerable  maces,  and  disci  with  edges  sharp  as 
razors  and  resplendent  like  the  Sun,  also  appeared  there.19  Be- 
holding the  welkin  densely  shrouded  with  those  weapons,  O 
bull  of  Bharata's  race,  the  Pandavas,  the  Panchalas,  and  the 
Srinjayas,  became  exceedingly  agitated.2*  In  all  those  places, 
O  ruler  of  men,  where  the  great  car-warriors  of  the  Pandavas 
contended  in  battle,  that  weapon  became  exceedingly  powerful.21 
Slaughtered  by  the  Ndrdyana  weapon,  as  if  consumed  by 
a  conflagration,  the  Pandava  troops  were   exceedingly   afflicted 
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all  over  the  field  in  that  battle.*4  Indeed,  O  lord,  as  fire  consum- 
eth  a  heap  of  dry  grass  in  summer,  even  so  did  that  weapon 
consume  the  army  of  the  Pandus.23  Beholding  that  weapon  fill- 
ing everyside,  and  seeing  his  own  troops  destroyed  in  large  num- 
bers, king  Yudhishthira  the  just,  O  lord,  became  inspired  with 
great  fright.*4  Seeing  his  army  in  course  of  flight  and  deprived 
©f  itssenses,  and  beholding  Partha  standing  indifferent,  Dharma's 
son  said  these  words  :2S — O  Dhrishtadyumna,  fly  away  with  your 
Panchaia  troops  I  0  Satyaki,  you  also  go  away,  surrounded  by 
the  Vrishnis  and  the  Andhakas  !2$  Of  virtuous  soul,  Vasudeva 
will  himself  seek  the  -means  of  his  own  safety  !  He  is  competent 
to  offer  adviee  to  the  whole  world.  What  need  is  there  of  tell- 
iflg  him  what  he  should  do  ?a7  We  shouldnot  any  longer  fight ! 
I  say  so  unto  all  the  troops  !  As  regards  myself,  I  will,  with  all 
my  brothers,  ascend  a  funeral  pile  S28  Having  crossed  the  Bhish- 
ma  and  the  Drona  oceansin  this  battle  that  are  incapable  of  being 
crossed  by  the  timid  shall  I  sink  with  all  my  followers  in  th« 
vestige,  represented  by  Drona's  son,  ©f  a  cow's  hoof  ?49  Let  the 
wishes  of  king  Duryodhana  be  crowned  with  success  today,  for  I 
have  today  slain  in  battle  the  preceptor  that  always  cherished 
such  friendly  feelings  towards  us,80 — that  preceptor,  who,  with 
©ut  protecting,  caused  that  child  unacquainted  with  battle,  viz,, 
the  son  of  Subhadra,  to  be  slain  by  a  multitude  of  wicked  war- 
riors,81— that  preceptor,  who,  with  his  son,  sat  indifferently, 
without  answering,  when  Krishna  in  such  distress,  dragged  into 
the  assembly  and  sought  to  be  made  a  slave,  asked  him  to  say 
the  truth,88 — that  preceptor,  who,  while  all  the  other  war- 
riors were  fatigued,  cased  Duryodhana  in  invulnerable  armour 
when  the  latter  desired  to  slay  Phalguna  and  who,  having  cased 
him  so,  appointed  him  to  protect  Jayadratha,33 — that  preceptor, 
who,  being  acquainted  with  the  Brahma  weapon,  scrupled  not 
to  exterminate  the  Panchalas  headed  by  Satyajit  that  had 
exerted  themselves  for  my  victory,84 — that  preceptor,  who, 
whilst  we  were  being  unrighteously  exiled  from  our  kingdom, 
freely  told  us  to  go  into  the  woods  although  he  had  been 
solicited  by   our   friends   to   withhold  his  permission  !86*     Alas, 

*   I  adopt  the  iJonibay  reading  of  the  2nd  line  of  35  and   think   that 
Niiakaatha  explains  it  correctly. — T. 
84 
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that;  great  friend  of  ours  hath  been  slain  1  For  his  sake,  I  will, 
with  all  my  friends,  lay  down  my  life  !S6 — After  Kunti's  son 
Yudhishthira  had  said  this,  he  of  Dacarha's  race,  (viz., 
Kecava),  quickly  forbidding  the  troops,  by  motion  of  his  arms, 
to  fly  away,  said  these  words  :87 — Speedily  lay  down  your  weap- 
ons, all  of  you,  and  alight  from  your  vehicles  !  Even  this  is 
the  means  ordained  by  the  illustrious  one,  (viz.,  Narayana 
himself,)  for  baffling  this  weapon  !88  Come  down  on  the 
Earth,  all  of  you,  from  your  elephants  and  steeds  and  cars  ! 
If  you  stand  weaponless  on  the  Earth,  this  weapon  will  not 
slay  you  !89  In  those  places  where  you  will  fight  for  quell- 
ing the  force  of  this  weapon,  the  Kauravas  will  become  more 
powerful  than  you  !40  Those  men,  however,  that  will  throw 
down  their  weapons  and  alight  from  their  vehicles,  will  not,  in 
this  battle,  be  slain  by  this  weapon  !41  They,  however,  that 
will,  even  in  imagination,  contend  against  this  weapon,  will 
all  be  slain  even  if  they  seek  refuge  deep  beneath  the  Earth  !43 
— The  warriors  of  the  Pandava  army,  hearing,  0  Bharata, 
these  words  of  Vasudeva,  threw  down  their  weapons  and  drove 
away  from  their  hearts  all  desire  of  battle.43  Then  Bhimasena 
the  son  of  Pandu,  beholding  the  warriors  about  to  abandon 
their  weapons,  said  these  words,  0  king,  gladdening  them 
all  :4-i — None  should  lay  down  his  weapons  here  !  I  shall,  with 
my  shafts,  oppose  this  weapon  of  Drona's  son  !45  "With  this 
heavy  mace  of  mine  that  is  decked  with  gold,  I  shall  career  in 
this  battle  like  the  Destroyer  himself,  quelling  this  weapon  of 
Drona's  son  !46  There  is  no  man  here  that  is  equal  to  me  in 
prowess,  even  as  there  is  no  luminary  in  the  firmament  that  is 
equal  to  the  Sun.47  Behold  these  two  strong  arms  of  mine  like 
unto  the  trunks  of  a  couple  of  mighty  elephants,  capable  of 
pulling  down  the  mountains  of  Himavat  !48  I  am  the  one 
person  here  that  possesses  the  might  of  ten  thousand  elephants  ! 
I  am  without  a  peer,  even  as  Cakra  is  known  to  be  in  heaven 
among  the  celestials  !49  Let  people  witness  today  the  energy 
of  these  two  arms  of  my  broad-chested  self,  while  engaged  in 
baffling  the  bright  and  blazing  weapon  of  Drona's  son  !50  If 
there  be  none  (else)  capable  of  contending  against  the  Nara- 
yana  weapon,  even  I  shall   contend   against   it   today    in   the 
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very  sight  of  all  the    Kurus  and    the    Pandavas  !51     0  Arjuna, 
O  Vibhatsu,  thou  shouldst  not    lay    Gdndiva    aside  !     A  stain 
will  then  attach    to   thee    like    the    Moon  !52 — Thus   addressed 
by   Bhima,  Arjuna   said, — O    Bhima,  even    this   is   my   great 
vow,  viz.,  that  my    Gdndiva  shall    not   be    used   against   the 
Ndvdyana  weapon,  kine,  and   Brahmanas  !58 — Thus  answered 
by  Arjuna,  Bhima,  that  chastiser  of  foes,  riding  on    his  car   of 
solar   effulgence,  whose   rattle,  besides,  resembled  the  roar  of 
the  clouds,  rushed  against  the   son    of  Drona.54     Endued    with 
great    activity    and  prowess,  the  son  of  Kunti,  in  consequence 
of  his  extreme  lightness  of  hand,  within  the    twinkling   of  an 
eye,  covered  Acwatthaman  with  a  shower  of  weapons.55     Then 
Drona's  son,  smiling  at  the  rushing  Bhima  and  addressing  him 
(in  proper  words),  covered  him  with  arrows  inspired  with  man- 
tras and  equipt  with    blazing   points.56     Shrouded   with    those 
shafts   that    vomited   fire   and    resembled    snakes   of    blazing 
mouths,  as  if  covered  with  sparks  of  gold,57  the  form,  0  king, 
of  Bhimasena  in  that  battle    looked  like   that    of  a   mountain 
in  the   evening   when   covered   with    fire.58     That   weapon   of 
Drona's  son,  directed  against    Bhimasena,  increased  in   energy 
and    might,    O    king,    like    a   conflagration    assisted   by    the 
wind.89     Beholding  that    weapon   of  terrible    energy    thus   in- 
creasing in  might,  a  panic  entered  the    hearts  of  all    the   com- 
batants of  the  Pandava  army  with    the   exception    of  Bhima.60 
Then  all  of  them,  throwing  down  their  weapons  on  the   Earth, 
alighted  from  their  cars  and  steeds.61     After  they   had   thrown 
down  their    weapons,  and   alighted   from    their    vehicles,  that 
weapon  of  exceeding  energy    fell   upon   the    head   of  Bhima.6* 
All  creatures,  especially  the  Panda vas,  uttered  cries  of  Oh  and 
Alas,  beholding   Bhimasena   overwhelmed   by    the    energy  of 
that  weapon/  "63 


Section  CCI. 

"Sanjaya  said, — Beholding  Bhimasena  overwhelmed  by  thati 
weapon,  Dhananjaya,  for  baffling  its  energy,  covered  him  with 
the  Vavand  weapon.1  In  consequence  of  the  lightness  of  Arju- 
na's  arms,  and  owing  also  to  the  fiery  force  that  shrouded  Bhima, 
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irone  could  see  that  the  latter  had  been  covered  with  the'  Ydrnna 
Weapon.3  Shrouded  with  the  weapon  of  Drona's1  son,  Bhimar 
with  his  steeds,  driver,  and  car,  became  incapable1  of  being 
gazed  at  like  a  fire  of  blazing  flames  in  the  midst  of  another 
fire.*  As  at  the  close  of  night,  O  king,  all  the  luminaries  rum 
towards  the  Asta  hill,  even  so  the  fiery  shafts  (of  Acwatthaman) 
all  began  to  proceed  towards  Bhimasena's  car.4  Indeed,  Bhima 
himself,  his  car,  steeds,  and  diver,  O  sire,  thus  shrouded  by 
Drona's  son,  seemed  to  be  in  the  midst  of  a  conflagration.* 
As  the  (Yitja)  fire,  after  consuming  the  entire  universe  with 
its  mobile  and  irara  jbiie  creatures  when  the  hour  of  dissolution 
comes,  at  last  enters  the  mouth  of  the  Creator,  even  so  that 
weapon  of  Drona's  son  began  to  enter  the  body  of  Bhimasena.® 
As  one  cannot  perceive  a  fire  if  it  penetrate  into  the  sun  or  the 
sun  if  it  penetrate  into  a  fire,  even  so  none  could  perceive  that 
energy  which  penetrated  into  Bhima's  body.7  Beholding  that 
weapon  thus  investing  Bhima  all  around,  and  seeing  Drona's 
son  swelling  with  energy  and  might,  the  latter  being  then 
without  an  antagonist,8  and  observing  also  that  all  the  warriors 
of  the  Pandava  army  had  laid  down  their  weapons  and  that 
all  the  mighty  car-warriors  of  that  host  headed  by  Yudhishthira 
had  turned  away  their  faces  from  the  foe,9  those  two  heroes, 
viz.,  Arjuna  and  Vasudeva,  both  endued  with  great  splendour, 
quickly  alighting  from  their  car,  ran  towards  Bhima.10  Those 
two  mighty  men,  diving  into  that  energy  born  of  the  might 
of  Acwatthaman's  weapon,  had  recourse  to  the  power  of 
illusion.11  The  fire  of  that  weapon  consumed  them  not,  in 
consequence  of  their  having  laid  aside  their  weapons,  as  also 
in  consequence  of  the  force  of  the  Vdruna  weapon,  and  ow- 
ing also  to  the  energy  possessed  by  themselves.1*  Then  Nara 
and  Narayana,  for  the  pacification  of  the  Ndrayana  weapon, 
began  forcibly  to  drag  Bhima  and  all  his  weapons.13  Thus 
dragged  by  them,  Kunti's  son,  that  mighty  car-warrior,  began 
to  roar  aloud.  Thereupon  that  terrible  and  invincible  weapon 
of  Drona's  son  began  to  increase  (in  might  and  energy).1* 
Then  Vasudeva,  addressing  Bhima,  said, — How  is  it,  O  son 
of  Pandu,  that,  though  forbidden  by  us,  thou,  0  son  of 
Kunti.    d.»st   not    vet   abstain   from   battle?15     If   the  Kurus 
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could  now  be  vanquished  in  battle,  then  we,  as  also  all  these 
foremost  of  men  would  certainly  have  continued  to  fight.18 
Behold,  all  the  warriors  of  thy  host  have  alighted  from  their 
cars  !  For  this  reason,  0  son  of  Kunti,  do  thou  also  come  down 
from  thy  car  !17— Having  said  these  words,  Krishna  brought 
Bhima  down  from  his  car.  The  latter,  with  eyes  red  as  blood 
in  rage,  was  sighing  like  a  snake.18  When,  however,  he  was 
dragged  down  from  his  car  and  made  to  lay  aside  his  weapons, 
the  N dray  ana  weapon,  that  scorcher  of  foes,  became  pacified.'19 
"Sanjaya  continued, — When,  by  this  means,  the  unbearable 
energy  of  that  weapon  became  stilled,  all  the  points  of  the 
compass,  cardinal  and  subsidiary,  became  clear.20  Delicious 
breezes  began  to  blow,  and  birds  and  animals  all  became  quiet. 
The  steeds  and  elephants  became  cheerful,  as  also  all  the  war- 
riors, 0  ruler  of  men  !81  Indeed,  when  the  terrible  energy  of 
that  weapon,  0  Bharata,  became  stilled,  Bhima  of  great  in- 
telligence shone  resplendent  like  the  morning  Sun.22  The 
remnant  of  the  Pandava  host,  beholding  the  pacification  of 
the  Ndrayana  weapon,  once  more  stood  prepared  on  the  field 
for  compassing  the  destruction  of  thy  son.23  When,  after  that 
weapon  had  been  baffled,  the  Pandava  host  stood  arrayed, 
Duryodhana,  O  king,  addressing  Drona's  son,  said,2* — O  Acwat- 
thaman,  once  more  use  that  weapon  speedily,  since  the  Pancha- 
las  are  once  more  arrayed,  desirous  of  victory  !25 — Thus  ad- 
dressed by  thy  son,  O  sire,  Acwatthaman,  sighing  cheerlessly, 
replied  unto  the  king  in  these  words  :26 — That  weapon,  0  king, 
cannot  be  brought  back  !  It  cannot  be  used  twice  '  If  brought 
back,  it  will,  without  doubt,  slay  the  person  calling  it  back  !27 
Vasudeva  hath,  by  what  means  thou  hast  seen,  caused  it 
to  be  baffled !  For  this,  O  ruler  of  men,  the  destruction 
of  the  foe  hath  not  been  compassed  in  battle  !28  Defeat  and 
death,  however,  are  the  same.  Rather,  defeat  is  worse  than 
death  !  Lo,  the  enemy,  vanquished  and  compelled  to  lay  down 
his  arms,  looks  as  if  deprived  of  life  !29 — Duryodhana  then 
said,— 0  preceptor's  son,  if  it  be  so,  if  this  weapon  cannot  be 
used  twice,  let  those  slayers  of  their  preceptor  be  slain  with 
other  weapons  then,  O  foremost  one  of  all  persons  acquainted 
with  weapons  !so     In  thee  are  all  celestial  weapons  as  well  as  in 
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the  Three-eyed  (Civa)  of  irameasuarble  energy  !     If  thou  wish- 
est  it  not,  even  Purandara  in   rage  cannot  escape  thee  !31 — * 

"Dhritarashtra  said, — 'After  Drona  had  been  slain  with  the 
aid  of  fraud,  and  the  Ndrayana  weapon  baffled,  what,  indeed, 
did  Drona's  son,  thus  urged  by  Duryodhana,  then  do,82  behold- 
ing the  Parthas  once  more  arrived  for  battle,  freed  from  the 
influence  of  the  Kdrdyana  weapon,  and  careering  at  the  head 
of  their  divisions  ?'88 

"Sanjaya  said, — 'Remembering  the  slaughter  of  his  sire, 
Drona's  son,  owning  the  device  of  the  lion's  tail  on  his  banner, 
filled  with  rage  and  casting  off  all  fears,  rushed  against  the 
son  of  Prishata.84  Rushing  at  him,  0  bull  among  men,  that 
foremost  of  warriors,  with  great  impetuosity,  pierced  the 
Panchala  prince  with  five  and  twenty  small  arrows.85  Then 
Dhrishtadyumna,  0  king,  pierced  Drona's  son  that  resembled 
a  blazing  fire,  with  four  and  sixty  shafts.86  And  he  pierced 
AQatthaman's  driver  also  with  twenty  arrrows  whetted  on  stone 
and  equipt  with  wings  of  gold,  and  then  his  four  steeds  with. 
four  sharp  arrows.87  Repeatedly  piercing  Drona's  son,  and 
causing  the  Earth  to  tremble  with  his  leonine  roars,  Dhrishta- 
dyumna then  seemed  to  be  employed  in  taking  the  lives  of  all 
creatures  in  the  world  in  dreadful  battle.88  Making  death  itself 
his  goal,  the  mighty  son  of  Prishata,  0  king,  accomplished  in 
weapons  and  endued  with  sureness  of  aim,  then  rushed  against 
Drona's  son  alone.89  Of  immeasurable  soul,  that  foremost  of 
car- warriors,  viz.,  the  prince  of  Panchala,  poured  upon  Acwat- 
thaman's  head  a  shower  of  arrows.40  Then  Drona's  son,  in 
that  battle,  covered  the  angry  prince  with  winged  shafts.  And 
once  more  he  pierced  the  latter  with  ten  shafts,  remembering 
the  slaughter  of  his  father.41  Then  cutting  off  the  standard 
and  bow  of  the  Panchala  prince  with  a  couple  of  well-shot  shafts 
equipt  with  heads  like  razors,  Drona's  son  began  to  grind  his 
foe  with  other  arrows.42  In  that  dreadful  battle,  Acwatthman 
made  his  antagonist  steedless  and  driverless  and  earless,  and 
covered  his  followers  also  with  thick  showers  of  shafts.48  At 
this,  the  Panchala  troops,  0  king,  mangled  by  means  of  those 
arrowy  showers,  fled  away  in  fear  and  great  affliction.44  Be- 
holding  the   troops  turning  away   from   battle   and   Dhrithta* 
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dyumna  exceedingly  afflicted,  the  grandson  of  Cini  quickly  urged 
his  car  against  that  of  Drona's  son.45     He  then,  afflicted  Acwat- 
thaman    with   eight  keen  shafts.     And  once  more  striking  that 
angry  warrior  with  twenty  shafts  of  diverse  kinds,46    he  pierced 
Ac^vattha man's  driver,   and   then   his   four    steeds   with   four 
shafts.     With  great   deliberation   and   displaying   a   wonderful 
lightness  of  hand,  he  cut    off  Acwatthaman's   bow   and   stan- 
dard.47     Satyaki  then  cut  into  fragments  the  gold-decked  car  of 
his  foe  together  with  its  steeds.     And  then   he   deeply   pierced 
A9  watthaman  in  the  chest  with  thirty  arrows  in   that   battle,48 
Thus  afflicted,  0  king,  (by  Satyaki),  and  shrouded  with  arrows, 
the  mighty  Ac  watthaman  knew  not  what  to   do.43     When   the 
preceptor's  son  had  fallen  into  that  plight,  thy  son,  that  mighty 
car-warrior,    accompanied   by    Kripa   and    Kama   and   others, 
began  to  cover  the  Satwata  hero    with   arrows.50     All    of  them 
began  quickly  to  pierce    Satyaki   from    every    side    with    keen 
shafts.     Duryodhana  pierced    him   with  twenty  and  Caradwat's 
son  Kripa  with  three.     And  Kritavarman  pierced  him  with  ten, 
and  Kama  with  fifty.     And  Duscasana  pierced  him  with  a  hun- 
dred arrows,  and  Vrishasena  with  seven.51"5*    Satyaki,  however, 
O    king,  soon    made    all  those  great  car-warriors  fly  away  from 
the  field,  deprived    of  their  cars.53     Meanwhile    Aqwatthaman, 
O  bull  of  Bharata's  race,  recovering  consciousness,  and  sighing 
repeatedly  in  sorrow,  began   to  think  of  what   he   should   do.54 
Riding  then  upon  another  car,  that   scorcher   of  foes,  viz.,  the 
son    of  Drona,    began    to   resist    Satyaki,    shooting    hundreds 
of  arrows.55     Beholding  Acwatthaman  once  more    approaching 
him  in  battle,  the  mighty  car- warrior    Satyaki  once  more  made 
him  earless  and  caused  him  to  turn  back.56    Then  the  Pandavas, 
O  king,  beholding  the  prowess    of  Satyaki,  blew   their    conchs 
with  great   force,  and    uttered   loud    leonine   roars.57     Having 
deprived  Ac  watthaman   of  his    car   thus,  Satyaki    of  unbaffled 
prowess  then  slew  three  thousand  mighty    car-warriors    of  Vri- 
shasena's  division.58     And  then  he    slew    fifteen    thousand   ele- 
phants of  Kripa's  force,  and  fifty  thousand    horse    of  Cakuni.59 
Then  the  valiant  son    of  Drona,  O    monarch,  riding    upon    an- 
other car,  and  highly  enraged  with  Satyaki,  proceeded  against 
the  latter,  desirous  of  slaying  him.60     Beholding  him  approach 
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again,  the  grandson  of  Cini,  that  chastiser  of  foes,  once  more 
pierced  and  mangled  him  with  keen  shafts  fiercer  than  those 
he  had  used  before.61  Deeply  pierced  with  those  arrows  of 
diverse  forms  by  Yuyudhana,  that  great  bowman,  viz.,  the 
angry  son  of  Drona,  smilingly  addressed  his  foe  and  said,63 — 
O  grandson  of  Cini,  I  know  thy  partiality  for  Dhrishtadyumna, 
that  slayer  of  his  preceptor,  but  thou  shalt  not  be  able  to 
rescue  him  or  thy  own  self  when  attacked  by  me  !68  I  swear 
to  thee,  0  grandson  of  Cini,  by  Truth  and  by  my  ascetic 
austerities,  that  I  shall  know  no  peace  till  I  slay  all  the  Pan- 
chalas  !64  You  may  unite  the  forces  of  the  Pandavas  and  those 
of  the  Vrishnis  together,  but  I  shall  still  slay  the  Somakas  S65 — 
Saying  this,  the  son  of  Drona  shot  at  Satyaki  an  excellent  and 
straight  arrow  possessed  of  the  effulgence  of  the  Sun,  even  as 
Cakra  had  hurled  in  days  of  yore  his  thunder  at  the  Asura 
Vritra.66  Thus  shot  by  Acwatthaman,  that  arrow,  piercing 
through  the  armour  of  Satyaki,  and  passing  through  his  body, 
entered  the  Earth  like  a  hissing  snake  entering  its  hole.67  His 
armour  pierced  through,  the  heroic  Satyaki,  like  an  elephant 
deeply  struck  with  the  hook,  became  bathed  in  blood  that 
flowed  from  his  wound.  His  bow  with  arrow  fixed  thereon 
being  then  loosened  from  his  grasp,  he  sat  down  on  the  terrace 
of  his  car,  strengthless  and  covered  all  over  with  blood.  See- 
ing this,  his  driver  speedily  bore  him  away  from  Drona's 
son.68"69  With  another  shaft,  perfectly  straight  and  equipb 
with  goodly  wings,  that  scorcher  of  foes,  viz.,  Acwatthaman, 
struck  Dhrishtadyumna  between  his  eyebrows.70  The  Pan- 
chala  prince  had  before  this  been  much  pierced ;  therefore, 
deeply  wounded  by  that  arrow,  he  became  exceedingly  weak  and 
supported  himself  by  seizing  his  flag-staff.  Beholding  Dhrishta- 
dyumna thus  afflicted  by  Acwatthaman  like  an  infuriate  ele- 
phant by  a  lion,  five  heroic  car- warriors  of  the  Pandava  army, 
viz.,  Kiritin,  Bhimasena,  Vrihatkshatra  of  Puru's  race,  the 
youthful  prince  of  the  Chedis,  and  Sudarc,ana  the  chief  of  the 
Malavas,  quickly  rushed  against  Acwatthaman.71"73  Armed 
with  bows,  all  these  rushed  with  cries  of  oh  and  alas.  And 
those  heroes  quickly  encompassed  the  son  of  Drona  on  all  sides.7!* 
Advancing  twenty  paces,  all  of  them,  with  great  care^  simultano* 
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ously  struck  the  angry  son  of  the  preceptor  with  live  and  twenty 
arrows.7*  Drona's  son,  however,  with  five  and  twenty  shafts 
resembling  snakes  of  virulent  poison,  cut  off,  almost  at  the  same 
time,  those  five  and  twenty  arrows  shot  at  him.76  Then  Ac,  wat- 
tha  man  afflicted  the  Paurava  prince  with  seven  sharp  shafts. 
And  he  afflicted  the  chief  of  the  Ma  lavas  with  three,  Partha 
with  one,  and  Vrikodara  with  six  shafts.77  Then  all  those 
great  car-warriors,  0  king,* pierced  Drona's  son  unitedly  and 
separately  with  many  shafts  whetted  on  stone  and  equipt  with 
wings  of  gold.78  The  youthful  prince  of  the  Chedis  pierced 
Drona's  son  with  twenty  arrows,  and  Partha  pierced  him  with 
three.79  Then  Drona's  son  struck  Arjuna  with  six  arrows,  and 
Vasudeva  with  six,  and  Bhima  with  five,  and  each  of  the  other 
two,  viz.,  the  Malava  and  the  Paurava,  with  two  arrows.80 
Piercing  next  the  driver  of  Bhima's  car  with  six  arrows,  Acwat- 
thaman  cut  off  Bhimascna's  bow  and  standard  with  a  couple  of 
arrows.  Then  piercing  Partha  once  more  with  a  shower  of 
arrows,  Drona's  son  uttered  a  leonine  roar.81  With  the  sharp, 
well-tempared,  and  terrible  arrows  shot  by  Drona's  son,  the 
Earth,  the  sky,  the  firmament,  and  the  points  of  the  compass, 
cardinal  and  subsidiary,  all  became  entirely  shrouded  both  in 
his  front  and  rear.82  Endued  with  fierce  energy  and  equal 
to  Indra  himself  in  prowess,  A9wattha1r.au  then,  with  three 
arrows,  almost  simultaneously  cut  off  the  two  arms,  like  unto 
Indra's  poles,  and  the  head,  of  Sudarcana  as  the  latter  was 
seated  on  his  car.83  Then  piercing  Paurava  with  a  dart  and 
cutting  off  his  car  into  minute  fragments  by  means  of  his 
arrows,  Acwatthaman  lopped  off  his  antagonist's  two  arms 
smeared  with  sandal  paste  and  then  his  head  from  off  his  trunk 
with  a  broad-headed  shaft.84  Possessed  of  great  activity,  he 
then  pierced  with  many  arrows  resembling  blazing  flames  of  fire 
in  energy,  the  youthful  and  mighty  prince  of  the  Chedis  who 
was  of  the  hue  of  the  dark  lotus,  and  despatched  him  to  Yama'a 
abode  with  his  drivor  and  steeds.85  Beholding  the  chief  of 
the  Malavas,  the  descendant  of  Para,  and  the  youthful  ruler  of 
the  Chedis  slain  in  his  very  sight  by  the  son  of  Drona,  Bhima- 
sena,  the  mighty-armed  son  of  Pandu,  became  filled  with  rage. 
That  scorcher  of  foes  then  covered  Drona's  son  in  that  battle 
85 


-674  MAHABHARATA.  [NaRaYaWaCTRA* 

wibh  hundreds  of  keen  arrows  resembling  angry  snakes  of  viru- 
lent poison.  Endued  with  mighty  energy,  the  angry  son  of 
Drona  then,  destroying  that  arrowy  shower,86"38  pierced  Bhima- 
sena  with  sharp  shafts.  The  mighty-armed  Bhima  then,  poss- 
essed of  great  strength,  cut  off  with  a  broad-headed  arrow  the 
bow  of  Drona's  son  and  then  pierced  Drona's  son  himself  with  a 
powerful  shaft.  Throwing  away  that  broken  bow,  the  high- 
souled  son  of  Drona89"99  took  up  another  and  pierced  Bhima 
with  his  winged  shafts.  Then  those  two,  viz.,  Drona's  son 
and  Bhima,  both  possessed  of  great  prowess  and  might,91  be- 
gan to  shower  their  arrowy  downpours  like  two  masses  of  rain- 
charged  clouds.  Gold-winged  arrows,  whetted  on  stone  and  en- 
graved with  Bhima's  name,92  shrouded  Drona's  son  like  gather- 
ing masses  of  clouds  shrouding  the  Sun.  Similarly  Bhima  wa3 
soon  shrouded  with  hundreds  and  thousands  of  strong  arrows 
shot  by  Drona's  son.  Though  shrouded  in  that  battle  by 
Drona's  son,  that  warrior  of  great  skill,98"94  yet  Bhima  felt  no 
pain,  O  monarch,  which  seemed  exceedingly  wonderful.  Then 
the  mighty-armed  Bhima  sped  ten  gold-decked  arrows,  of  great 
keenness  and  resembling  the  darts  of  Yama  himself,  at  his  foe. 
Those  shafts,  O  sire,  falling  upon  the  shoulders  of  Drona's 
son,95"98  quickly  pierced  his  body  like  snakes  penetrating  :nto 
an  anthill,  Deeply  pierced  by  the  high-souled  son  of  Pandu, 
Acwatthaman,97  closing  his  eyes,  supported  himself  by  seizing 
his  .flagstaff.  Recovering  his  senses  within  a  moment,  O  king, 
Drona's  son,98  bathed  in  blood,  mustered  all  his  wrath.  For- 
cibly struck  by  the  high-souled  son  of  Pandu,  Acwatthaman,99 
endued  with  miglrty  arms,  rushed  with  great  speed  towards  the 
car  of  Bhimasena.  And  then,  0  Bharata,  he  sped  at  Bhima- 
sena,  from  his  bow  drawn  to  its  fullest  stretch,  a  hundred 
arrows  of  fierce  energy,  all  looking  like  snakes  of  virulent 
poison.  Pandu's  son  Bhima  also,  proud  of  his  prowess  in 
battle,  disregarding  Acwatthaman's  energy,  speedily  showered 
upon  him  dense  arrowy  downpours.  Then  Drona's  son,  O 
king,  cutting  off  Bhima's  bow  by  means  of  his  arrows,100"103 
and  filled  with  ra^e,  struck  the  Pandava  in  the  chest  with 
many  keen  shafts.  Incapable  of  brooking  that  feat,  Bhima- 
sena took   up   another   bow,103  and  pierced  Drona's  son  in  that 
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battle    with    fivo   keen    shafts.     Indeed,  showering   upon  each 
other  their  arrowy   downpours    like   two   masses    of  clouds   at 
the   close  of  summer,  those    two   warriors,104  with  eyes   red  as 
copper   in   rage,  completely  covered   each   other  in  that  battle 
with   their  shafts.     Frightening    each    other   with  the  terrible 
sounds  they  made   with  their  palms,1*5  they  continued  to  fight 
with  each  other,  each   counteracting   the   feats    of  the    other. 
Then  bending  his  formidable    bow  decked  with  gold,106  Drona's 
son  began  to  gaze  steadfastly  at   Bhima  who  was  thus  shooting 
his  shafts  at  him.     At  that  time  Ac/watthaman  looked  like  the 
meridian  Sun  of  blazing  rays  in  an  autumnal  day.'07     So  quick- 
ly  then   did  he  shoot  his  shafts  that  people  could  not  see  when 
he  took  them  out   of  his   quiver,  when   he   fixed  them  on  the 
bowstring,  when  he  drew  the  string,  and  when  he  let  them  off.10* 
Indeed,  when  thus   employed  in  shooting  his  arrows,  his  bow, 
O   monarch,  seemed  to  be  incesasntly  drawn  to  a  fiery  circle.10* 
Shafts  in  hundred   thousands,  sped   from    his  bow,  seemed   fc> 
course  through  the    welkin    like  a  flight  of  locusts.110     Indeed, 
those   terrible   shafts    decked  with  gold,  shot  from  the  bow    of 
Drona's   son,  coursed  incessantly  towards  Bhima's  car.111     The 
prowess,  O    Bharata,  that  we  then  beheld   of  Bhimasena,  and 
his  might,  energy,  and  spirit,  were   exceedingly   wonderful,11* 
for,  regarding  that  terrible  shower  of  arrows,  thick  as  a  gather- 
ing mass  of  clouds,  falling  around   him,  to    be    nothing   more 
than   a  downpour  of  rain  at  the  close  of  summer,113     Bhima  of 
terrible  prowess,  desirous  of  slaying  the  son  of  Drona,  in  return 
poured  his  arrows  upon  the  latter  like  a  cloud  in  the   season    of 
rains.114     Bhima's  large  and  formidable  bow  of  golden  back,  in- 
cessantly drawn  in  that  battle,  looked  resplendent  like  a  second 
bow  of  Indra.115     Shafts  in    hundreds   and   thousands,  issuing 
from  it,  shrouded  Drona's  son,  that  ornament  of  battle,  in  that* 
encounter.115  The  showers  of  shafts,  shot  by  both  of  them,  were 
so  dense,  O  sire,  that  the  very    wind,  O   king,  could   not  find 
room  for  coursing  through  them.117     Then  Drona's  son,  O  king, 
desirous   of    slaying   Bhima,  sped  at   him   many    gold-decked 
arrows  of  keen  points  steeped  in  oil.113     Showing  his  superior- 
ity to   Drona's  soh,  Bhimasena    cut   off  each    of  those   arrows 
into  three  fragments  before  they  could  come  at  him.     The   son 
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of  Pandu  then  said, —  Wait,  Wait!11' — And  once  more  the 
mighty  son  of  Panda  filled  with  rage,  and  desirous  of  slaying 
the  son  of  Drona,  shot  at  him  a  terrible  shower  of  fierce 
arrows.120  Then  Drona's  son,  that  warrior  acquainted  with 
the  highest  weapons,  quickly  destroying  that  arrowy  shower 
by  the  illusion  of  his  own  weapons,  cut  off  Bhima's  bow  in 
that  encounter.121  Filled  with  rage,  he  then  pierced  Bhima 
himself  with  innumerable  shafts  in  that  battle.  Endued  with 
great  might,  Bhima  then,  after  his  bow  had  been  cut  off, 
hurled  a  dart  at  Acwatthaman's  car,  having  whirled  it  previ- 
ously with  great  impetuosity.  The  son  of  Drona,  displaying 
the  lightness  of  his  hands  in  that  encounter,  quickly  cut  off; 
by  means  of  sharp  shafts,  that  dart  as  it  coursed  towards  him 
with  the  splendour  of  a  blazing  brand.  Meanwhile  the  terri- 
ble Vrikodara,  taking  up  a  very  strong  bow,  and  smiling  the 
while,  began  to  pierce  the  son  of  Drona  with  many  arrows. 
Then  Drona's  son,  O  monarch,  with  a  straight  shaft,  pierced 
the  forehead  of  Bhima's  driver.  The  latter,  deeply  pierced  by 
the  mighty  son  of  Drona,122"26  fell  into  a  swoon,  O  king, 
abandoning  the  reins  of  the  steeds.  The  driver  of  Bhima's 
car  having  fallen  into  a  swoon,  the  steeds,  O  king,  began  to  fly 
away  with  great  speed,  in  the  very  sight  of  all  the  bowmen. 
Beholding  Bhima  carried  away  from  the  field  of  battle  by  those 
running  steeds, 127~:s  the  unvanquished  Agwatthaman  joyfully 
blew  his  huge  conch.  Beholding  Bhimasena  borne  away  from 
the  field,  all  the  Panchalas,1*9  inspired  with  fear,  abandoning 
the  car  of  Dhrishtadyumna,  fled  away  on  every  side.  Then 
Drona's  son.  shooting  his  shafts  fiercely,  pursued  those  broken 
troops,  causing  a  great  carnage  among  them.  Thus  slaughtered 
in  battle  by  the  son  of  Drona,  those  Kshatriyas  fled  away  in  all 
directions  from  fear  of  that  warrior.'  "li0-*1 


Section  CCIL 

Sanjaya  slid, — 'Beholding  that  force  broken,  Kunti's  son 
Dhananjaya  of  immeasurable  soul  proceeded  against  Ac^vattha- 
man  from  desire  of  slaying  him.1  Those  troops  then,  O  king, 
rallied  with  effort  by  Gjvinda  and  Arjuna,  stayed  on    the    field 
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of  battle.2  Only  Vibhatsu,  supported  by  the  Somakas  and  the 
Matsyas,  shot  his  arrows  at  the  Kauravas  and  checked  their 
onsei3*  Quickly  approaching  Acwatthaman,  that  great  bow- 
man having  the  mark  of  the  lion's  tail  on  his  banner,  Arjuna 
addressed  him,  saying,* — Show  me  now  the  might  thou  hast, 
the  energy,  the  knowledge,  and  the  manliness,  that  are  in  thee, 
as  also  thy  affection  for  the  Dhartarashtras  and  thy  hatred  for 
us,  and  the  highest  mettle  of  which  thou  art  capable  !  Even 
Prishata's  son,  that  slayer  of  Drona,  will  quell  thy  pride  to- 
day !5~6  Come  now  and  encounter  the  Panchala  prince,  that 
hero  resembling  the  Yuga  fire  and  like  the  Destroyer  himself 
unto  all  his  foes,  as  also  myself  with  Govinda  !  Thou  display- 
esfc  thy  pride  in  battle,  but  I  shall  quell  that  pride  of  thine  !7" 

"Dhritarashtra  said, — 'The  preceptor's  son,  0  Sanjaya,  is 
possessed  of  might  and  worthy  of  respect !  He  beareth  great 
love  to  Dhananjaya  and  the  high-souled  Dhananjaya  also  Ioveth 
him  in  return  !8  Vibhatsu  had  never  addressed  Drona's  son 
before  in  this  way  !  Why  then  did  the  son  of  Kunti  address 
his  friend  in  such  harsh  words  ?'9 

"Sanjaya  said, — "Upon  the  fall  of  the  youthful  prince  of 
the  Chedis,  of  Vrihatkhatra  of  Puru's  race,  and  of  Sudar- 
cana,  the  chief  of  the  Malavas,  who  was  well-accomplished  in 
the  science  of  arms,10  and  upon  the  defeat  of  Dhrishtadyumna 
and  Satyaki  and  Bhima,  and  feeling  great  pain  and  touched  to 
the  quick  by  those  words  of  Yudhishthira,  and  remembering 
all  his  former  woes,  O  lord,  Vibhatsu,  in  consequence  of  his 
grief,  felt  such  wrath  rise  within  him  that  he  had  never  ex- 
perienced its  like  before.11"13  It  was  for  this  that,  like  a  vul- 
gar person,  he  addressed  the  preceptor's  son,  who  was  worthy 
of  every  respect,  in  such  unworthy,  indecent,  bitter,  and  harsh 
language.13  Addressed,  from  wrath,  in  such  harsh  and  cruel 
words  by  Partha,  0  king,.  Drona's  son,  that  foremost  of  all 
mighty  bowmen,  became  highly  angry  with  Partha  and  es- 
pecially with  Krishna.  The  valiant  Ac,  watthaman  then,  stay- 
ing resolutely  on  his  car,  touched  water,1*"15  and  invoked  the 
"k'jneya  weapon  incapable  of  being  resisted  by   the    very   gods. 

*   I  adopt  the  Bombay  reading. — T. 
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Aiming  at  all  his  visible  and  invisible  foes,  the  preceptor's  son,16 
that  slayer  of  hostile  heroes,  inspired  with  mantras  a  blazing 
shaft  possessed  of  the  effulgence  of  a  smokeless  fire,  and  let  it 
off  on  all  sides,  filled  with  rage.17  Dense  showers  of  arrows 
then  issued  from  it  in  the  welkin.  Endued  with  fiery  flames, 
those  arrows  encompassed  Partha  on  all  sides.18  Meteors  flashed 
down  from  the  firmament.  A  thick  gloom  suddenly  shrouded 
the  (Pandava)  host.  All  the  points  of  the  compass  also  were 
enveloped  by  that  darkness.19  lldkshashas  and  Pigdchas, 
crowding  together,  uttered  fiece  cries.  Inauspicious  winds  be- 
gan to  blow.  The  Sun  himself  no  longer  gave  any  heat.20 
Ravens  fiercely  croaked  on  all  sides.  Clouds  roared  in  the  wel- 
kin, showering  blood.*1  Birds  and  beasts  and  kine,  and  Munis 
of  high  vows  and  souls  under  complete  control,  became  exceed- 
ingly uneasy  .aa  The  very  elements  seemed  to  be  perturbed. 
The  Sun  seemed  to  turn  round.  The  universe,  scorched  with 
heat,  seemed  to  be  in  a  fever.*8  The  elephants  and  other 
creatures  of  the  land,  scorched  by  the  energy  of  that  weapon, 
ran  in  fright,  breathing  heavily  and  desirous  of  protection 
against  that  terrible  force.*4  The  very  waters  being  heated, 
the  creatures  residing  in  that  element,  0  Bharata,  became 
exceedingly  uneasy  and  seemed  to  burn.25  From  all  the  points 
of  the  compass,  cardinal  and  subsidiary,  from  the  firmament 
and  the  very  Earth,  showers  of  sharp  and  fierce  arrows  fell  and 
issued,  with  the  impetuosity  of  Garuda  or  the  wind.24  Struck 
and  burnt  by  those  shafts  of  Acwatthaman  that  were  all  endued 
with  the  impetuosity  of  the  thunder,  the  hostile  warriors  fell 
down  like  trees  burnt  down  by  a  raging  fire.27  Huge  ele- 
phants, burnt  by  that  weapon,  fell  down  on  the  Earth  all 
around,  uttering  fierce  cries  loud  as  those  of  the  clouds.28 
Other  huge  elephants,  scorched  by  that  fire,  ran  hither  and 
thither,  and  roared  aloud  in  fear,  as  if  in  the  midst  of  a  forest 
conflagration.29  The  steeds,  0  king,  and  the  cars  also,  burnt 
by  the  energy  of  that  weapon,  looked,  O  sire,  like  the  tops  of 
trees  burnt  in  a  forest  fire.30  Thousands  of  cars  fell  down  on 
all  sides.  Indeed,  O  Bharata,  it  seemed  that  the  divine  lord 
Agnd  burnt  the  (Pandava)  host  in  that  battle,31  like  the  $am- 
varta  fire  consuming  everything  at  the  end  of  the  Yucja. 
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'Beholding  tho  Pandava  army  thus  burning  in  that  dread- 
ful battle,82  thy  soldiers,  0  king,  filled  with  joy,  uttered  leo- 
nine shouts.  Indeed,  the  combatants  of  thy  army,  desirous  of 
victory  and  filled  with  joy,  speedily  blew  thousands  of  trumpets, 
O  Bharata,  of  diverse  kinds.  Darkness  having  enveloped  the 
world  during  that  fierce  battle,  the  entire  Pandava  army,  with 
Savyaciichin,  the  son  of  Pandu,  could  not  be  seen.  We 
had  never  before,  0  king,  heard  of  or  seen  the  like  of  that 
weapon  which  Drona's  son  created  in  wrath  on  that  occasion. 
Then  Arjuna,  O  king,  invoked  into  existence  the  Brahma 
weapon,88"35  capable  of  baffling  every  other  weapon,  as  ordain- 
ed by  the  Lotus-born  (Brahman)  himself.  "Within  a  moment 
that  darkness  was  dispelled.37  Cool  winds  began  to  blow,  and 
all  the  points  of  the  compass  became  clear  and  bright.  We 
then  beheld  a  wonderful  sight,  viz.,  a  full  Akshauhini  (of 
the  Pandava  troops)  laid  low.88  Burnt  by  the  energy  of 
Acwatthaman's  weapon,  the  forms  of  the  slain  could  not  be 
distinguished.  Then  those  two  heroic  and  mighty  bowmen, 
viz.,  Kecava  and  Arjuna,  freed  from  that  darkness,89  were 
seen  together,  like  the  Sun  and  the  Moon  in  the  firmament. 
Indeed,  the  wielder  of  Gdndiva  and  Kecava  were  both  un- 
wounded.40  Equipt  with  its  banners  and  standard  and  steeds, 
with  its  Aniikarsha  uninjured,  and  with  all  the  mighty  weap- 
ons stored  on  it  remaining  uninjured,  that  car,  so  terrible  to 
thy  warriors,  freed  from  that  darkness,  shone  resplendent  on  the 
field.41  And  soon  there  arose  diverse  sounds  of  life  mingled 
with  the  blare  of  conchs  and  the  beat  of  drums,  from  among 
the  Pandava  troops  filled  with  joy.42  Both  hosts  had  thought 
that  Kecava  and  Arjuna  had  perished.  Beholding  Kecava  and 
Arjuna,  therefore,  (freed  from  that  darkness  and  the  energy 
of  that  weapon),  and  seeing  them  reappear  so  quickly,  the 
Panda vas  were  filled  with  joy,  and  the  Kauravas  with  wonder.43 
Unwounded  and  full  of  cheerfulness,  those  two  heroes  blew 
their  excellent  conchs.  Indeed,  seeing  the  Parthas  filled  with 
joy,  thy  soldiers  became  exceedingly  melancholy.44  Seeing 
those  two  high-souled  ones,  (viz.,  Kecava  and  Arjuna),  freed 
(from  the  energy  of  his  weapon)  the  son  of  Drona  became 
very  cheerless.     For  a  moment   he   reflected,  0   sire,  on   what 
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had  happened.45  And  having  reflected,  0  king,  he  became 
filled  with  anxiety  and  grief.  Breathing  long  and  hot  sighs, 
he  became  exceedingly  cheerless.46  Laying  aside  his  bow  then, 
the  son  of  Drona  speedily  alighted  from  his  car,  and  saying, — 
0 fie,  0  fie,  Every  thing  is  untrue! — he  ran  away  from  the 
fight.47  On  his  way  he  met  Vyasa,  the  abode  of  Saraswati, 
the  compiler  of  the  Vedas,  the  habitation  of  those  scriptures, 
unstained  by  sin,  and  of  the  hue  of  rain-charged  clouds.43 
Beholding  him,  that  perpetuater  of  Kuru's  race,  standing  on 
his  way,  the  son  of  Drona,  with  voice  choked  in  grief,  and  like 
one  exceedingly  cheerless,  saluted  him  and  said,49 — O  sire,  O 
sire,  is  this  an  illusion,  or  is  it  a  caprice  (on  the  part  of  the 
weapon)  !  I  do  not  know  what  it  is  !  Why,  indeed,  hath  my 
weapon  become  fruitless  ?  What  breach  (has  there  been  in  the 
method  of  invocation)  ?50  Or,  is  it  something  abnormal,  or,  is  it 
a  victory  over  Nature  (achieved  by  the  two  Krishnas)  since  they 
are  yet  alive  ?  It  seems  that  Time  is  irresistible  !sl  Neither 
Asuras,  nor  Gandharvas,  nor  Piccichas,  nor  lldkshasas,  nor 
Uragas,  Yakshas,  and  birds,  nor  human  beings,53  can  venture 
to  baffle  this  weapon  shot  by  me  !  This  fiery  weapon,  however, 
having  slain  only  one  Akshauhini  of  troops,  hath  been  paci- 
fied !58  This  exceedingly  fierce  weapon  shot  by  me  is  capable  of 
slaying  all  creatures  !  For  what  reason  then  could  it  not  slay 
Kecava  and  Arjuna  both  of  whom  are  endued  with  the  attri- 
butes of  humanity  ?54  Asked  by  me,  0  holy  one,  answer  me 
truly  !     O  great  Muni,  I  desire  to  hear  all  this  in  detail  !55 — ' 

u  'Vyasa  said, — Of  high  significance  is  this  matter  that  thou 
en^uirest  of  me  from  surprise  !  I  will  tell  thee  everything, 
listen  attentively  !ss  He  that  is  called  Narayana  is  older  than 
the  oldest  ones.  For  accomplishing  some  purpose,  that  Creator 
of  the  universe  took  his  birth  as  the  son  of  Dharma.57  On  the 
mountains  of  Himavat  he  underwent  the  severest  ascetic  auster- 
ities. Endued  with  mighty  energy,  and  resembling  fire  or  the 
Sun  (in  splendour),  he  stood  there  with  arms  upraised.53  Pos- 
sessed of  eyes  like  lotus  petals,  he  emaciated  himself  there 
for  six  and  sixty  thousand  years,  subsisting  all  the  while 
upon  air  alone.59  Once  more  undergoing  severe  austerities  of 
another   kind   for   twice   that   period,  he    filled   the   space   be 
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tween  Earth  and  heaven  with  his  energy.'*  When  by  those 
austerities,  O  sire,  he  became  like  Brahma,*  he  then  behold 
Master,  Origin,  and  Guardian  of  the  Universe,  the  Lord  of 
all  the  gods,  the  Supreme  Deity,  who  is  exceedingly  diffi- 
cult of  being  gazed  at,  who  is  minuter  than  the  minutest  and 
larger  than  the  largest,61'6*  who  is  called  Rudra,f  who  is  tho 
Lord  of  all  the  superior  ones,  who  is  called  Hara  and  Cambhu, 
who  has  matted  locks  on  his  head,  who  is  the  infuser  of  life 
into  every  form,  who  is  the  First  cause  of  all  immobile  and 
mobile  things,63  who  is  irresistible  and  of  frightful  aspect,  who 
is  of  fierce  wrath  and  great  soul,  who  is  the  All-destroyer,  and 
of  large  heart ;  who  bareth  the  celestial  bow  and  a  couple  of 
quivers,  who  is  cased  in  golden  armour,  and  whose  energy  is 
infinite,64  who  holdeth  Pinakay  who  is  armed  with  thunder- 
bolt, blazing  trident,  battle-axe,  mace,  and  a  large  sword ; 
whose  eye-brows  are  fair,,  whose  locks  are  matted,  who  wieldeth 
the  heavy  short  club,  who  hath  the  moon  on  his  forehead,  who 
is  clad  in  tiger-skin,  and  who  is  armed  with  the  bludgeon  ;6S 
who  is  decked  with  beautiful  angadas,  who  hath  snakes  for  his 
sacred  thread,  and  who  is  surrounded  by  diverse  creatures  of 
the  universe  and  by  numerous  ghosts  and  spirits  ;  who  is  the 
One  ;  who  is  the  abode  of  ascetic  austerities,  and  who  is  highly 
adored  by  persons  of  venerable  age  ;66  who  is  Water,  Heaven, 
Sky,  Earth,  Sun,  Moon,  Wind,  and  Fire,  and  who  is  the 
measure  of  the  duration  of  the  universe.  Persons  of  wicked  be- 
haviour can  never  obtain  a  sight  of  that  unborn  one,  that  slayer 
of  all  haters  of  Brahmanas,  that  giver  of  emancipation.^67 
Only  Brahmanas  of  righteous  conduct,  when  cleansed  of  their 
sins  and  freed  from   the  control  of  grief,  behold  him  with  their 

*  Nilkantha  explains  this  to  mean  that  when   he   became  unconnect- 
ed  with   the   world,  rising  superior   to  everything  connected   with   the 

world.— T. 

t  The  terrible.— T. 

{  Amritasya  yo?iim,  literally,  the  origin  or  cause  of  immortality,  ?,  e, 

he  from  whom  immortality  springs.     Hence,  as  explained  by  Nilakantha, 
the  phrase  means  the  source  of  salvation,  for  those  only  that  are  emanci- 
pate become  immortal  as  the  Supreme  Soul  itself. — T. 
86 
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mind's  eye.  In  consequence  of  his  ascetic  austerities,  Narayana 
obtained  a  sight  of  that  unfading  one,  that  embodiment  of 
righteousness,  that  adorable  one,  that  Being  having  the  uni- 
verse for  his  form.  Beholding  that  supreme  abode  of  all  kinds 
of  splendour,  that  god  with  a  garland  of  Akshas  round  his 
neck,  Vasudeva,  with  gratified  soul,  became  filled  with  delight 
which  he  sought  to  express  by  words,  heart,  understanding, 
and  body.  Then  Narayana  worshipped  that  Divine  Lord,  that 
First  cause  of  the  Universe,68"' 3  that  giver  of  boons,  that  puis- 
sant one  sporting  with  the  fair-limbed  Parvati,  that  high-souled 
Being  surrounded  by  large  bands  of  ghosts  and  spirits,70  that 
Unborn  one,  that  supreme  Lord,  that  embodiment  of  the  Un- 
manifest,  that  Essence  of  all  causes,  that  one  of  Unfading  power. 
Having  saluted  Rudra,  that  destroyer  of  the  Asura  Andhaka, 
the  lotus-eyed  Narayana,  with  devotion  filling  his  heart,  began 
to  praise  the  Three-eyed  one  (in  these  words)  :71 — O  adorable 
one,  O  first  of  all  the  gods,  the  creators  of  everything,  (viz.,  the 
Pntjapatis)  who  are  the  regents  of  the  world,  and  who,  having 
entered  the  Earth, — thy  first  work, — had,  O  lord,  protected  it 
before,  have  all  sprung  from  thee  !72  Gods,  Asuras,  Nagas, 
Rdlcshasas,  Picachas,  human  beings,  birds,  Gaiidharvas,  Ya- 
kshas,  and  other  creatures,  with  the  entire  Universe,  we  know, 
have  all  sprung  from  thee  i78  Everything  that  is  done  for 
propitiating  Indra,  and  Yama,  and  Varuna,  and  Kuvera,  and  the 
PUris,  and  Tashtri,  and  Soma,  is  really  offered  to  thee  !  Form 
and  light,  sound  and  sky,  wind  and  touch,  taste  and  water, 
scent  and  earth,*74  Time,  Brahman  himself,  the  Veclas,  the 
Brtilimanas,  and  all  these  mobile  and  immobile  objects,  have 
sprung  from  thee  !  Vapours  rising  from  diverse  receptacles  of 
water,  become  rain-drops,  which,  foiling  upon  the  Earth,  are 
separated  from  one  another.  When  the  time  of  the  Universal 
dissolution  comes,  those  individual  drops,  separated  from  one 
another,  once  more  unite  together  and  make  the  Earth  one  vast 
expanse  of  water.75     He    that    is    learned,  thus   observing   the 

*  /.  e.,  the  five  attributes  perceivable  by  the  five  sense?,  with  the  five 
objects  of  Nature  with  which  they  are  directly  connected  or  inwhich  they 
manifest  themselves. — T. 
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origin  and  the  destruction  of  all  things,  understands  thy  One- 
ness! Two  birds,  (viz.,  Icivara  and  Jiva),  four  Agwatthas 
with  their  wordy  branches,  (viz.,  the  Vedas),  the  seven  guar- 
dians (viz.,  the  five  essences  or  elements  and  the  heart  and  tho 
understanding,)76  and  the  ten  others  that  hold  this  city  (viz., 
the  ten  senses  that  constitute  the  body),  have  all  been  created 
by  thee,  but  thou  art  separate  from  and  independent  of  them ! 
The  Past,  the  Future,  and  the  Present,  over  each  of  which 
none  can  have  any  sway,  are  from  thee,  as  also  the  seven 
worlds  and  this  Universe  77  I  am  thy  devoted  adorer,  be  grace- 
ful unto  me  !  Do  not  injure  me,  by  causing  evil  thoughts  to 
penetrate  my  heart !  Thou  art  the  Soul  of  souls,  incapable 
of  being  known.  He  that  knows  thee  as  the  Universal  Seed 
attaineth  to  Brahma.79  Desiring  to  pay  thee  respects,  I  am 
praising  thee,  endeavouring  to  ascertain  thy  real  nature,  O 
thou  that  art  incapable  of  being  understood  by  the  very  gods  f 
Adored  by  me,  grant  me  the  boons  I  desire  but  which  are  diffi- 
cult of  acquisition  !     Do  not  hide  thyself  in  thy  illusion  !]79 — 

"  'Vyasa  continued, — The   blue-throated   god   of  inconceiv- 
able so»ul,  that  wielder  of  Pindka,  that  divine  Lord  ever  praised 
by  the  Rishis,  then  gave  boons  unto   Vasudeva  who   deserved 
them  all.80     The  great   God  said, — [O   Narayana,  through    my 
grace,  amongst  men,  gods,  and  Gandharvas,  thou  shalt   be   of 
immeasurable  might  and  soul !     Neither  gods,  nor  A  suras,  nor 
great  Uragas,  nor   Pigclchas,  nor    Gandharvas,  nor  men,  nor 
JRdkshasas,  nor  birds,  nor  Nagas,  nor  any  creatures  in  the  Uni- 
verse, shall  ever  be  able  to  bear  thy  prowess  !    No  one  amongst 
even  the  celestials  shall  be  able  to  vanquish  thee  in    battle  !8l~88 
Through  my  grace,  none  shall  ever  be  able  to  cause   thee   pain 
by  weapon  or  thunder-bolt  or  fire  or   wind  or   with    any  object 
that  is  wet   or   dry,  or   with   any   mobile   or  immobile   thing  t 
Thou  shalt  be  superior  to  myself  if  thou  ever  goest   to   battle 
with  me  !]84_3S — Thus   were    these   boons   acquired   by   Caurin 
in   days   of    yore.     Even    that   god    now   walketh    the   Earth 
(as  Vasudeva),  beguiling  the  universe  by  his  illusion.88     From 
Naray ana's  asceticism  was  born  a  great  Muni  of  the   name    of 
Nara,  equal  to  Narayana  himself.     Know  that  Arjuna  is    nono 
th%  than  that  Nara  I67    Those  two  liixhis,  said  to  be  older  than 
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the  oldest  gods,  take  their  births  in  every   Yuga  for  subserving 
the  purposes   of  the    world.88     Thyself  also,  O  thou   of  great 
heart,  hast  been  born  as  a  portion   of  Rudra,  by   virtue   of  all 
thy  religious  acts  and  as   a   consequence   of  high   ascetic   aus- 
terities, endued  with   great  energy   and  wrath  89     Thou   wert 
(in  a  former  life)  endued  with  great  wisdom  and  equal  to  a  god  ! 
Regarding  the  universe  to  consist  only  of  Mahadeva,  thou  hadst 
emaciated  thyself  by   diverse   vows   from   desire  of  gratifying 
that  god.90     Assuming   the   form   of  a   very   superior  person, 
that   blazed   with   splendour,  thou   hadst,  0   giver  of  honors, 
worshipped   the   great   god   with   mantras,    with   homa,  and 
with   offerings.91     Thus   adored  by  thee  in  thy  former  life,  the 
great     god     became    gratified   with   thee,    and   granted   thee 
numerous  boons,  O  learned  one,  that  thou  hadst   cherished   in 
thy  heart.93     Like  Kecava's  and  Arjuna's,  thy    birth,  acts,  and 
ascetic  austerities,  are   superior  also  !     Like  them,  in  thy  wor- 
ship, thou  hast,  in  every    Yuga,  adored  the  great   god   in    his 
Phallic  form.93     This  Kecava   is   that    devoted   worshipper   of 
Rudra  who  has  sprung  from    Rudra   himself!     Kecava  always 
worships  the  L  3rd   Civa,  regarding  his  Phallic   emblem   to   be 
the  origin   of  the   Universe.94     In    Kecava   is   always   present 
that  knowledge  in  consequence  of  which  he  views  the   identity 
of  Brahma  with  the  universe,  and   that   other  knowledge   by 
which  the  Past,  the  Present,  and  the  Future,  the  near  and  the 
remote,    is   all   seen  as  if  the  whole  were  before  his  eyes.     The 
gods,  the   Sidclhas,  and   the   great   Rishis,  adore   Kecava   for 
obtaining  that  highest  object  in   the   universe,  viz.,  Mahadeva. 
Kegava  is  the   Creator   of  everything.     The   Eternal   Krishna 
should  be  adored  with  sacrifices.95"96     The  Lord  Kecava  always 
worshipeth  Civa  in  the    Phallic   emblem    as   the    origin   of  all 
creatures.     The  god  having  the  bull    for   his   mark   cherisheth 
greater  regard  for  Kecava.]97 — 

"Sanjaya  continued, — 'Hearing  these  words  of  Vyasa,  Drona's 
son,  that  mighty  car- warrior,  bowed  unto  Rudra  and  regarded 
Kegava  as  worthy  of  the  highest  regards.98  Having  his  soul 
under  complete  control,  he  became  filled  with  delight,  the 
marks  whereof  appeared  on  his  body.  Bowing  unto  the  great 
Rishi,  Agwatthaman  then,  casting  his  eyes  on  the  (Kuru)  army, 
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caused  it  to  bo  withdrawn  (for  nightly  rest).9*  Indeed,  when, 
after  the  fall  of  Drona,  the  cheerless  Kurus  retired  from  the 
field,  the  Pandavas  also,  0  monarch,  caused  their  army  to  be 
withdrawn.100  Having  fought  for  five  days  and  caused  an 
immense  carnage,  that  Brahmana  well-versed  in  the  Vedas,  viz., 
Drona,  repaired,  O  king,  to  the  region  of  Brahman  !'  "i01 


Section  CCIII. 

"Dhritarashtra  said, — "Upon  the  slaughter  of  that  Atiratha, 
viz.,  Drona,  by  Prishata's  son,  what  did  my  sons  and  the  Pan- 
davas next  do  ?'* 

"Sanjaya  said, — "After  the  rout  of  the  Kuru  army  upon 
the  slaughter  of  that  Atiratha,  viz.,  Drona,  by  Prishata's  son, 
Dhananjaya  the  son  of  Kunti,a  beholding  a  wonderful  phenome- 
non in  connection  with  his  own  victory,  asked  Vyasa,  0  bull  of 
Bharata's  race,  who  came  thither  in  course  of  his  wanderings,3 
saying — 0  great  Rishi,  while  I  was  engaged  in  slaying  the  foe 
in  battle,  with  showers  of  bright  shafts,  I  continually  beheld 
before  me,  proceeding  in  advance  of  my  car,  a  person  of  blaz- 
ing hue,  as  if  endued  with  the  effulgence  of  fire.  Withersoever 
he  proceeded  with  his  uplifted  lance,  ail  the  hostile  warriors 
were  seen  to  break  before  him.4"5  Broken  in  reality  by  him, 
people  regarded  the  foe  to  have  been  broken  by  me.  Following 
in  his  wake  I  only  destroyed  those  already  destroyed  by  him.6 
O  holy  one,  tell  me  who  was  that  foremost  of  persons,  armed 
with  lance,  resembling  the  Sun  himself  in  energy,  that  was 
thus  seen  by  me  V  He  did  not  touch  the  Earth  with  his  feet, 
nor  did  he  hurl  his  lance  even  once.  In  consequence  of  his 
energy,  thousands  of  lances  issued  out  of  that  one  lance  held 
by  him  !8 — 

'"Vyasa  said, — Thou  hast,  O  Arjuna,  seen  Cankara,  that 
First  cause  from  which  have  sprung  the  Prajapatis,  that  puis- 
sant Being  endued  with  great  energy,  he  that  is  the  em- 
bod'jnent  of  heaven,  Earth,  and  Sky,  the  Divine  Lord,  the 
protector  of  the  universe,  the  great;  Master,  the  giver  of  boons, 
called  also  Igcina  !  O,  seek  the  protection  of  that  boon-giving 
Deity,    that   lord   of    the   universe  l9"10     He   is   called   Maha 
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cleva  (the  Supreme  Deity),  of  Supreme  Soul,  the  one  only 
Lord,  with  matted  locks  (on  head),  the  abode  of  auspicious- 
ness.  Of  three  eyes  and  mighty  arms,  he  is  called  Rudra,  with 
his  locks  tied  in  the  shape  of  a  crown,  and  his  body  attired  in 
skins.11  That  boon-giving  lord  of  the  universe,  that  Supreme 
Deity,  is  also  called  Hara  and  Stkanu.  He  is  the  foremost  of 
every  being  in  the  universe,  he  is  incapable  of  being  vanquish- 
ed ;  he  is  the  delighter  of  the  universe  and  its  Supreme  ruler.,a 
The  first  cause,  the  light  and  refuge  of  the  universe,  he  is  ever 
victorious.  The  Soul  and  the  Creator  of  the  universe,  and 
having  the  universe  for  his  form,  he  is  possessed  of  great 
fame.18  The  Lord  of  the  universe,  and  its  great  Euler,  that 
puissant  one  is  also  the  master  of  all  actions.  Called  also 
pambhu,  he  is  Self-born,  he  is  the  lord  of  all  creatures,  and 
the  origin  of  the  Past,  the  Future,  and  the  Present.14  He  is 
Yoga  and  the  lord  of  Yoga  ;  he  is  called  Sarva,  and  is  the 
Lord  of  the  lord  of  all  the  worlds.  He  is  superior  to  every- 
thing. The  foremost  of  everything  in  the  Universe,  and  the 
highest  of  all,  he  is  called  also  Paramesthin.15  The  Ordainer 
of  the  three  worlds,  he  is  the  sole  refuge  of  the  three  worlds. 
Incapable  of  being  vanquished,  he  is  the  Protector  of  the  uni- 
verse, and  above  (the  necessity  of  )  birth,  decay,  and  death.18 
The  soul  of  knowledge,  incapable  of  being  compassed  by  know- 
ledge, and  the  highest  of  all  knowledge,  he  is  unknowable. 
Through  grace,  he  giveth  unto  his  worshippers  the  boons  they 
desire.17  That  Lord  hath  for  his  companions  ceslestial  beings 
of  diverse  forms,  some  of  whom  are  dwarfs,  some  having  mat- 
ted locks,  some  with  bald  heads,  some  with  short  necks,  some 
with  large  stomachs,18  some  with  huge  bodies,  some  possessed  of 
great  strength,  and  some  of  long  ears.  All  of  them,  O  Partha, 
have  deformed  faces  and  mouths  and  legs,  and  strange  attires.18"19 
That  Supreme  Deity,  called  Mahadeva,  is  worshipped  by 
followers  that  are  even  such.  Even  that  Civa,  O  son,  endued 
with  such  energy,  proceedeth  through  kindness,  in  advance  of 
thee  'ao  In  that  fierce  battle,  O  Partha,  making  the  very  hair 
stand  on  end,  who  else,  O  Arjuna,  than  the  divine  Mahe- 
<;wara,  that  foremost  of  all  bowmen,  that  deity  of  divine 
forms,  could  even  in  imagination  venture  to  vanquish  that  force 
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which  was  protected  by  those  great  smiters  and  bowmen,  viz., 
Acwatthaman  and  Kama  and  Kripa  ?81~"  None  can  venture 
to  stay  before  the  warrior  that  hath  Mahecwara  walking  before 
him  !  There  is  no  being  in  the  three  worlds  that  is  equal  to 
him  !2S  At  the  very  scent  of  the  enraged  Mahadeva,  foes  in 
battle  tremble  and  become  senseless  and  fall  in  large  numbers.2* 
For  this  the  gods  in  heaven  always  adore  and  bow  to  him. 
Those  men  in  this  world  and  those  other  men  of  pious  con- 
duct,88 that  devoutly  worship  the  boon-giving,  divine,  and 
auspicious  Rudra,  obtain  happiness  here  and  attain  to  the 
highest  state  hereafter.46  O  son  of  Kunti,  bow  unto  him 
that  is  peace,  unto  him  called  Rudra,  of  blue  throat,  exceed- 
ingly subtile,  and  of  great  effulgence  ;27  unto  him  called 
Kaparddin,  him  that  is  terrible,  him  that  is  of  tawny  eyes, 
him  that  is  boon-giving  ;  unto  that  great  ordainer,  of  red  locks, 
and  righteous  conduct ;  unto  him  that  always  does  auspicious 
acts  ;as  unto  him  that  is  an  object  of  desire,  him  that  is  of 
tawny  eyes,  him  that  is  called  Sthanu  ;  him  that  is  called 
Pwrwsha ;  unto  him  that  is  of  tawny  hair,  him  that  is  bald, 
him  that  is  exceedingly  subtile  and  of  great  effulgence  ;89  unto 
him  that  is  the  giver  of  light,  him  that  is  the  embodiment  of 
all  sacred  waters,  him  that  is  the  God  of  gods,  and  him  that  is 
endued  with  great  impetuosity  ;  unto  him  that  is  of  manifest 
form,  him  that  is  called  Sarva,  him  that  is  of  agreeable, 
attire  ;80  unto  him  that  has  an  excellent  head-gear,  him  that 
is  of  handsome  face,  him  that  is  of  a  thousand  eyes,  him  that 
is  the  giver  of  rain  ;  him  that  has  the  mountains  for  his  habi- 
tation, him  that  is  Peace,  him  that  is  the  Protector,  him  that 
has  barks  of  trees  for  his  attire  ;8r  him  whose  arms  are  decked 
with  ornaments  of  gold,  him  who  is  fierce,  him  that  is  the  lord 
of  all  the  points  cf  the  compass  ;  him  that  is  the  lord  of  the 
clouds  and  of  all  created  beings  ;sa  him  that  is  the  lord  of  all 
trees  and  of  all  kine  ;  him  that  has  his  body  shrouded  with 
trees  ;  him  who  is  the  celestial  generalissimo,  him  who  inspires 
all  thoughts  ;83  him  who  has  the  sacrificial  laddie  in  his  hand, 
him  who  is  blazing,  him  who  wields  the  bow,  him  who  is 
llama's  self  ;  him  who  has  diverse  forms,  him  who  is  the  lord 
of  the    universe,     him     who   has   the   munja  grass  for   his 
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attire  ;84  him  who  has  a  thousand  heads,  a  thousand  eyes, 
a  thousand  arms,  and  a  thousand  legs  !55  O  son  of  Kunti, 
seek  the  protection  of  that  boon-giving  Lord  of  the  uni- 
verse, that  lord  of  Umat  that  god  of  three  eyes,  that  des- 
troyer of  Daksha's  sacrifice  ;86  that  guardian  of  all  created 
things,  that  being  who  is  always  cheerful,  that  protector  of 
all  beings,  that  god  of  unfading  glory  ;  that  one  with  matted 
locks,  that  mover  of  all  superior  beings,  that  one  whose  navel 
is  like  that  of  a  bull  and  who  hath  the  bull  for  his  mark  ;87  that 
one  who  is  proud  like  the  bull,  who  is  the  lord  of  bulls,  who  is 
represented  by  the  horns  of  the  bull,  and  who  is  the  bull  of 
bulls  ;  that  one  who  hath  the  image  of  the  bull  on  his  banner, 
who  is  liberal  to  all  righteous  persons,  who  can  be  approached 
by  Yoga  only,  and  whose  eyes  are  like  those  of  a  bull  ;88  who 
owneth  very  superior  weapons,  who  hath  Vishnu  himself  for 
his  arrow,  who  is  the  embodiment  of  righteousness  ;  and  who 
is  called  MaheQwara  ;  who  is  of  vast  stomach,  and  vast  body  ; 
who  hath  a  leopard's  skin  for  his  seat,89  who  is  the  lord  of  the 
worlds,  who  is  bald,  who  is  devoted  to  Brahma  and  who  loveth 
Brahmanas  ;  who  is  armed  with  the  trident,  who  is  boon-giving, 
who  wieldeth  the  sword  and  the  shield,  and  who  is  highly 
auspicious  !40  who  wieldeth  the  bow  called  Pinaka,  who  is 
divested  of  the  battle-axe  ;*  and  who  is  the  protector  and  lord 
of  the  universe  !  I  place  myself  in  the  hands  of  that  divine 
Lord,  that  grantor  of  protection,  that  god  attired  in  deer- 
skins !  Salutations  to  that  Lord  of  the  celestials  who  hath 
Vaicravana  for  his  friend !  Salutations  ever  to  him  of  ex- 
cellent vows,  to  him  who  hath  excellent  bowmen  for  his  com- 
panions,41"42 to  him  who  himself  wieldeth  the  bow,  to  that  god 
with  whom  the  bow  is  a  favorite  weapon,  who  is  himself  the 
shaft  impelled  by  the  bow ;  who  is  the  bowstring  and  the  bow, 
and  the  preceptor  teaching  the  use  of  the  bow  !4S  Salutations 
to  the  god  whose  weapons  are  fierce,  and  who  is  the  foremost 
of  ail  the  gods  !  Salutations  to  him  of  diverse  forms,  to  him 
who  hath  many  bowmen  around  him  !44  Salutations  ever  to 
him  who  is  called  Sthanw  and  who  has  a  large  number   of  ex- 
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cellent  bowmen  for  his  companions  !  Salutations  to  him  who 
destroyed  the  tripple  city  !  Salutations  to  him  who  slew  (the 
Asura)  Bhaga  !45"45  Salutations  to  him  who  is  the  lord  of 
trees  and  of  men  !  Salutations  to  him  who  is  the  lord  of  the 
(celestial)  Mothers,  and  of  those  tribes  of  spirits  known  by 
the  name  of  Ganas !  Salutations  ever  to  him  who  is  the 
lord  of  kine  and  of  sacrifices  !  Salutations  ever  him  to  who 
is  the  lord  of  waters  and  the  lord  of  the  gods,47  who  is  the 
destroyer  of  Surya's  teeth,  who  is  of  three  eyes,  who  is  the 
grantor  of  boons  ;  who  is  called  Hara,  who  is  blue-throated, 
and  who  is  of  golden  locks  !48  I  will  now  tell  thee,  according 
to  my  knowledge  and  as  I  have  heard  of  them,  all  the  divine 
deeds  of  Mahadeva  of  supreme  wisdom.49  If  Mahadeva  be- 
comes angry,  neither  gods,  nor  Aswras,  nor  Gandharvas,  nor 
Ecikshasas,  even  if  they  hide  themselves  in  deep  caves,  can 
have  peace  S50  In  days  of  yore,  Daksha,  for  performing  a  sacri- 
fice, had  collected  the  necessary  articles.  Mahadevea  destroyed 
that  sacrifice  in  wrath.  Indeed,  he  became  sjry  stern  on 
that  occasion.81  Shooting  an  arrow  from  his  bow,  he  uttered 
terrible  roars.  The  celestials  then  became  filled  with  anxiety 
and  fright.53  Indeed,  when  Mahadeva  became  angry  and  the 
Sacrifice  (in  its  embodied  form)  fled  away,  the  gods  became 
exceedingly  frightened  at  the  twang  of  Mahadeva's  bow  and 
the  sound  of  his  palms.63  The  gods  and  the  Asuras  all  feii 
down  and  submitted  to  Mahadeva.  All  the  waters  swelled 
up  in  agitation,  and  the  Earth  trembled.84  The  mountains 
split,  and  all  the  points  of  the  compass  and  the  Nagas  became 
stupified.  The  universe,  enveloped  in  a  thick  darkness,  could 
no  longer  be  seen.55  The  splendour  of  all  luminaries  with 
the  Sun  was  destroyed.  The  Rishis,  filled  with  fear,  became 
agitated,  and  desirous  of  their  own  good  as  also  of  all  crea- 
tures, performed  propitiatory  rites.  Surya  was  then  eating  the 
principal  sacrificial  oblation.  Smilingly  Cankara  approached 
him  and  tore  out  his  teeth.  The  gods  then,  humbling  them- 
selves to  him,  fled  away,  trembling.56"58  Once  more  Mahadeva 
aimed  at  the  gods  a  shower  of  blazing  and  keen  arrows  resem- 
bling flames  of  fire  mixed  with  smoke,  or  clouds  with  lightning.59 
Beholding  that  arrowy  shower,  all  the  gods,  bowing  down  unto 
87 
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Mahec^vara,  assigned  to   Rudra  a   substantial   share   in   sacri- 
fices.60    In  fright,  the   gods,  O    prince,  sought   his   protection. 
His  wrath  being  dispelled,  the   great   god   then   re-established 
the  sacrifice.81     The  gods  that  had  fled  away    came   back.     In- 
deed, they  are  to  this  day  afraid  of  Mahecwara.     Formerly   the 
valiant  Asuras  had,  in  heaven,  three   cities.6*     Each   of  those 
cities  was   excellent   and    large.     One    was   made   of  iron,  an- 
other of  silver,  and  the  third  of  gold.     The  golden  city  belong- 
ed to  Kamalaksha,  the   silver  city    to    Tarakaksha,68  and   the 
third,  made  of  iron,  had   Vidyunmalin  for  its   lord.     With   all 
his  weapons,  Maghavat  (Indra)  was    unable  to   make   any   im- 
pression on  those  cities.64     Afflicted  (by    the   Asmxis),  all   the 
gods   sought  the   protection  of  Rudra.     Approaching   him,  all 
the  gods   with  Vasava  at    their    head,  said,65 — These   terrible 
dwellers  of  the  tripple  city  have  received  boons  from  Brahman  ! 
Filled    with    pride    in   consequence    of    those   boons,  they    are 
greatly  afflicting  the  universe.66     O  Lord   of  the   god   of  gods, 
none,  save  thee,  is   competent    to    slay    them  !     Therefore,  O 
Mahadeva,  slay  these  enemies  of  the  gods  !67     O   Rudra,  crea- 
tures slain  in  every  sacrifice  shall  then   be   thine  ! — 0   lord   of 
the  universe,  I  will  overthrow  these  Asuras  I68 — Thus  addressed 
by  the  gods,  Mahadeva  thus  accepted  their  request,  moved  by 
the  desire  of  benefiting  them.     And  Hara  made  the  two  moun- 
tains,   viz.,    Gandhamadana   and   Vindhya,    the   two   bamboo 
poles  of  his  car.69     And   Cankara   made    the    Earth    with    her 
oceans  and  forests  his   battle   car.     And   the  three- eyed   deity 
made  that  prince  of  snakes,  viz.,  Cesha,  the  Aksha,  of  that  car. 
And  that  god  of  gods,  the  wielder  of  Pindlea,  made  the   Moon 
and  the  Sun  the  two  wheels  of  that   vehicle.     And  the  trippl* 
eyed   Lord   made     Elapatra   and    Pushpadanta   the    two   pins 
of  the  yoke.71     And  the  valiant   Mahadeva   made   the   Malaya 
mountains  the  yoke,  and    the    great   Takshaka   the    string   for 
tying  the  yoke  to  the  poles,  and  the  creatures   about   him    the 
traces  of  the  steeds.72     And   Mahecwara  made  the  four    Vedat 
his  four  steeds.     And  that  lord  of  the  three   worlds   made   th< 
supplementary    Vedas  the  bridle-bits.73     And  Mahadeva   mad< 
Gaytri  and  Sdvitri  the  reins,  the  syllable  Om   the   whip,  anc 
Brahman  the  driver.74     And  making  the   Mandara   mountain? 
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the  bow,  Vasuki  the  bowstring,  Vishnu  his  excellent  shaft, 
Agni  the  arrow-head,75  and  Vyau  the  two  wings  of  that  shaft, 
Yama  the  feathers  in  its  tail,  Lightning  the  whetting  stone,  and 
Mem  the  standard,76  Civa,  riding  on  that  excellent  car  which 
was  composed  of  all  the  celestial  forces,  proceeded  fur  the  des- 
truction of  the  tripple  city.  Indeed,  Sthanu,  that  foremost 
of  sm iters,  that  Destroyer  of  Asuras,  that  handsome  warrior 
of  immeasurable  prowess,  adored  by  the  celestials,  O  Partha, 
and  by  Rishis  possessing  wealth  of  asceticism,77"78  caused  an 
excellent  and  unrivalled  array  called  after  his  own  name,  and 
stood  immovable  for  a  thousand  years.79  When,  however,  the 
three  cities  came  together  in  the  firmament,  the  lord  Maha- 
deva  pierced  them  with  that  terrible  shaft  of  his,  consisting  of 
three  knots.80  The  Danavas  were  unable  to  graze  at  that  shaft 
inspired  with  the  Yuga  fire  and  composed  of  Vishnu  and 
Soma.81  While  the  tripple  city  commenced  to  burn,  the  god- 
dess Parvati  repaired  thither  to  behold  the  sight.  She  had  then- 
on  her  lap  a  child  having  a  bald  head  with  five  clumps  of  hair 
on  it.82  The  goddess  asked  the  deities  as  to  who  that  child  was. 
Cakra,  through  ill  feeling,  endeavoured  to  strike  that  child  with 
his  thunder-bolt.83  The  divine  lord  Mahadeva  (for  the  child 
was  none  other),  smiling,  quickly  paralysed  the  arm  of  the 
enraged  Cakra.84  Then  the  god  Cakra,  with  his  arm  paralysed, 
accompanied  by  all  the  celestials,  speedily  repaired  to  the  lord 
Brahman  of  unfading  glory.85  Bowing  unto  him  with  their 
heads,  they  addressed  Brahman  with  joined  hands  and  said, — 
Some  wonderful  creature,  O  Brahman,  lying  on  the  lap  of 
Parvati,86  in  the  form  of  a  child,  was  beheld  by  us  but  not 
saluted  !  We  have  all  been  vanquished  by  him  !  We,  there- 
fore, desire  to  ask  thee  as  to  who  he  may  be  !87  Indeed,  that 
boy,  without  fighting,  hath  with  the  greatest  ease  vanquished 
us  all  with  Purandara  at  our  head  ! — Hearing  these  words  of 
theirs,  Brahman,  that  foremost  of  all  persons  acquainted  with 
Brahma™  reflected  for  a  moment  and  understood  that  boy  of 
immeasurable  energy  to  be  none  else  than  the  divine  Cambhu. 
Addressing  then  those  foremost  of  celestials  with  Cakra  at 
their  head,  Brahman  said,89 — [That  child  is  the  divine  Hara, 
the  Lord  of  the  entire  mobile  and   immobile    Universe,     There 
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is  nothing  superior  to  Mahecwara.90  That  Being  of  immeasur- 
able splendour  who  was  beheld  by  you  all  with  Uma,  that 
divine  lord,  had  assumed  the  form  of  a  child  for  Uma's  sake.91 
Let  us  all  go  unto  him  !  That  divine  and  illustrious  one  is  the 
Supreme  Lord  of  the  whole  world.92  Ye  gods,  ye  could  not  re- 
cognise that  master  of  the  Universe  ! — Then  all  the  gods  with 
the  Grandsire  repaired  to  that  child  endued  with  the  effulgence 
of  the  morning  Sun.  Beholding  MaheQwara,  and  knowing  that 
he  was  the  Supreme  Being,  the  Grandsire  Brahman  thus  adored 
him  : — 98-D4Thou  art  Sacrifice,  O  lord,  and  thou  art  the  stay 
and  refuge  of  the  Universe  !  Thou  art  Bhava,  thou  art  Maha- 
deva,  thou  art  the  abode  (of  all  things),  and  thou  art  the  high- 
est refuge  !95  This  whole  universe  with  its  mobile  and  im- 
mobile creatures,  is  pervaded  by  thee  !  0  holy  one,  0  lord 
of  the  Past  and  the  Future,  O  lord  .of  the  world,  0  protector  of 
the  Universe,  let  Cakra,  afflicted  with  thy  wrath,  have  thy 
grace  !]98 — 

'  "Vyasa  continued, — Hearing  these  words  of  the  lotus-born 
Brahman,  MaheQwara  became  gratified.  Desirous  of  extending 
his  grace,  he  laughed  aloud.97  The  celestials  then  gratified 
(with  praise)  both  Uma  and  Rudra.  The  arm  of  the  thunder- 
wielding  Cikra  resumed  its  natural  state.03  That  foremost 
one  of  all  the  gods,  that  Destroyer  of  Daksha's  sacrifice, 
that  divine  lord  having  the  bull  for  his  sign,  became  gratified 
with  the  gods.99  He  is  Rudra,  he  is  Civa,  he  is  Agni,  he 
is  Everything,  and  he  hath  knowledge  of  Everything.  He  is 
Indra,  he  is  the  Wind,  he  is  the  twin  Ac,  wins,  and  he  is  the 
lightning.100  He  is  Bhava,  he  is  Parjanya,  he  is  Mahadeva, 
he  is  sinless.  He  is  the  Moon,  he  is  Icana,  he  is  Surya,  he  is 
Varuna.101  He  is  Kola,  he  is  Antaka,  he  is  Mrityu,  he  is 
Yama.*  He  is  the  Day,  and  he  is  the  Night.  He  is  the  Fort- 
night, he  is  the  Month,  he  is  the  Seasons.  He  is  the  morning 
and  evening  Twilights,  he  is  the  Year.102  He  is  Dhatri,  he  is 
Vidhatri,  he  is  the  Soul  of  the  universe,  and  he  is  the  doer  of 
all  acts  in  the  universe.  Though  himself  without  body,  he  it  is 
who  is  the  embodied  celestials.103     Endued  with  great  splendour, 
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he  is  adored  and  praised  by  all  the  gods.  He  is  One,  He  is 
Many,  he  is  hundred  thousand.104  Brahmanas  versed  in  the 
Vedas  say  that  he  hath  two  forms.  These  are  the  terrible  and 
the  auspicious.  These  two  forms  again  are  multifarious.105  His 
terrible  forms  are  Fire,  Vishnu,  and  the  Sun.  His  auspicious 
forms  are  Water,  Light,  and  the  Moon.106  Whatever  is  highly 
mysterious  in  the  several  branches  of  the  Vedas,  in  the  Upani- 
shads,  in  the  Puvanas,  and  in  those  sciences  that  deal  with 
the  soul,  is  that  god,  viz.,  Mahecawara.107  Mahadeva  is  even 
such.  That  god  is  again  without  birth.  All  the  attributes  of 
that  god  are  not  capable  of  being  enumerated  by  me,103  even 
if,  0  son  of  Pandu,  I  were  to  recite  them  continually  for  a 
thousand  years.  Even  unto  those  that  are  afflicted  by  all  the 
evil  planets,  even  unto  those  that  are  stained  with  every 
sin,109"10  that  great  protector,  if  they  seek  him,  is  gratified  with 
them  and  granteth  them  salvation  !  He  granteth,  and  again 
taketh  away,  life  and  hoalth  and  prosperity  and  wealth  and 
diverse  kinds  of  objects  of  desire.  The  prosperity  is  his  that  is 
seen  in  Indra  and  the  other  gods.111  He  is  ever  engaged  in  the 
good  and  evil  of  men  in  this  world.  In  consequence  of  his 
supremacy  he  can  always  obtain  whatever  objects  he  desires.113 
He  is  called  MaheQwara  and  is  the  lord  of  even  the  supreme 
ones.  In  many  forms  of  many  kinds  he  pervadeth  the  uni- 
verse.113 The  mouth  which  that  god  has  is  in  the  Ocean. 
It  is  well  known  that  that  mouth,  assuming  the  form  of  a 
mare's  head,  drinketh  the  sacrificial  libation  in  the  shape  of 
water.114  This  god  always  dwelleth  in  crematoriums.  Men 
worship  that  Supreme  lord  in  that  place  where  none  but  the 
courageous  can  go.115  Many  are  the  blazing  and  terrible  forms 
of  this  god  that  men  speak  of  and  worship  in  the  world.116 
Many  also  are  the  names,  of  truthful  import,  of  this  deity  in 
all  the  worlds.  Those  names  are  founded  upon  his  supremacy, 
his  omnipotence,  and  his  acts.117  In  the  Veda  the  excellent 
hymn,  called  £ata  Rudriya,  hath  been  sung  in  honor  of 
that  great  god  called  the  infinite  Rudra.118  That  god  is  the 
lord  of  all  wishes  that  are  human  and  heavenly.  He  is  omni- 
potent, and  he  is  the  supreme  master.  Indeed,  that  god  pervad- 
eth  the    vast   universe.119     The    Brahmanas   and   the  Munis 


694  MAHABHARATA.  [N 


ARAYANASTK1- 


describe  him  as  the  First-born  of  all  creatures.  He  is  the 
First  of  all  the  gods  ;  from  his  mouth  was  born  the  wind.120 
And  since  he  always  protecteth  the  creatures  (of  the  universe) 
and  sporteth  with  them,  and  since  also  he  is  the  lord  of  all 
creatures,  therefore  is  he  called  Pagupati.1*1  And  since  his 
Phallic  emblem  is  always  supposed  to  be  in  the  observance 
of  the  vow  of  Brahmacharya,  and  since  he  always  gladdens 
the  world,  therefore  is  he  called  Mahecwara.122  The  Rishis, 
the  gods,  the  Gandharvas,  and  the  Apsaras,  always  worship 
his  Phallic  emblem  which  is  supposed  to  stand  upright.125 
That  worship  maketh  Mahec/wara  glad.  Indeed,  Cankara  (at 
such  worship)  becomes  happy,  pleased,  and  highly  glad.12* 
And  since  with  respect  to  the  past,  the  future,  and  the  pre- 
sent, that  god  has  many  forms  both  mobile  and  immobile,  he  is, 
on  that  account,  calfed  Vahwrupa  (many-formed).125  Possess- 
ed of  one  eye  he  blazeth  forth  in  effulgence,  or  he  may  be- 
regarded  to  have  many  eyes  on  every  side  of  his  body.  And 
since,  in  wrath,  he  possesseth  the  worlds,  he  is  for  that  reason 
called  Sarva.126  And  since  his  form  is  like  that  of  smoke,  he 
is  for  that  reason  called  Dhurjjati.  And  since  those  deities, 
viz.,  the  Vigwedevas,  are  in  him,  he  is  for  that  reason  called 
Vigivdrupa.127  And  since  three  goddesses  adore  and  have 
recourse  to  that  Lord  of  the  universe,  viz.,  Firmament,  Water, 
and  Earth,  he  is  for  that  reason  called  I'ryamvaJca.128  And 
since  he  always  increaseth  all  kinds  of  wealth  and  wisheth 
the  good  of  mankind  in  all  their  acts,  he  is  for  that  reason 
called  f  iw.129  He  possesseth  a  thousand  eyes,  or  ten  thousand 
eyes,  or  hath  them  on  all  sides.  And  since  he  protecteth  this 
vast  universe,  he  is  for  that  reason  called  Mahadeva.nQ  And 
since  he  is  Great  and  Ancient  and  is  the  source  of  life  and  of 
its  continuance,  and  since  his  Phallic  emblem  is  everlasting,  he 
is  for  that  reason  called  Sthanw.1*1  And  since  the  solar  and 
the  lunar  rays  of  light  that  appear  in  the  world  are  spoken  of 
as  the  hair  on  that  Three-eyed  one,  he  is  for  that  reason  called 
Vyomakeca.1*2  And  since,  afflicting  Brahman  and  Indra  and 
Varuna  and  Yama  and  Kuvera,  he  destroyeth  them  ultimately, 
he  is  for  that  reason  called  Hara.1**  And  since  he  is  the  Past 
the   Future,  and   the   Present,  and,  in  fact,   everything  in  the 
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universe,  and  since  he  is  the  origin   of  the   Past,  the   Future, 
and  the  Present,  he  is  for    that   reason   called   Bhava.1**     The 
word  Kapi  is  said  to  mean  Supreme,  and  Vrisha  is  said  to  mean 
righteousness.     That  illustrious  god  of  gods,  therefore,  is  called 
Vrishakapi.1™     And  since  MaheQwara,  by    means    of  his    two 
eyes  closed  (in  meditation),  created  through  sheer  force  of  will 
a  third  eye  on  his  forehead,  he    is   for   that   reason    called  the 
Three-eyed.11*     Whatever  of  unsoundness  there  is  in  the  bodies 
of  living   creatures',    and   whatever    of  soundness  there   is   in 
them,  represent  that  god.     He  is  the  wind,  the  vital  airs  called 
Prcina,  Apana  (and  the  others)  in  the  bodies    of  all  creatures, 
including  even  those  that  are  diseased.187     He  who  adoreth  any 
image   or  the   Phallic  emblem  of  that  high-souled  god,  always 
obbainefch  great  prosperity  by  that  act.138    Down  wards  from  the 
two   thighs  are  fiery,  and  half  the  body  that  is  auspicious  is  the 
moon.  So  also  half  his  soul  is  fire  and  half  the  moon.139  His  aus- 
picious form,  full    of  energy,  is  more  blazing  than  the  forms  of 
the  gods.    Amongst  men,  his  blazing  and  terrible  form  is  called 
fire.140  With  that  auspicious  form  he  practiseth  Brahmacharya. , 
With  that  other  terrible  form  that  he  has,    that  supreme   Lord 
devoureth  everything.141     And  since    he    burneth,  since    he  is 
keen,  since  he  is  fierce,  since  he  is  endued  with  great   prowess, 
and  since  he  devoureth  flesh  and  blood  and   marrow,  he   is  for 
this  called  Ruclra.1*2    Even  such  is  the  deity  called    Mahadeva, 
armed  with  'PlndJca,  who,  0  Partha,  was  seen  by  thee,  engag- 
ed in  slaying  thy  foes   in   advance    of  thy   car.143     After   thou 
hadst  vowed  to   slay  the  ruler  of  the    Sindhus,  0   sinless   one, 
Krishna   showed   thee   this   god,  in  thy  dream,  sitting  on  the 
top  of  that  foremost  of  mountains.144     That  illustrious  god  pro- 
ceedeth  in  advance  of  thee  in  battle.     It  is  he  who  gave    thee 
those  weapons  with  which  thou  didst  slay  the  Ddnavas.Us  The 
hymn  approved  of  by    the    Vedas,  and   called    Qata-Rudriya, 
in  honor  of  that   god  of  gods,  that    excellent,  famous,  life-en- 
hancing, and  sacred  hymn,  has  now,  0  Partha,  been  explained 
to    thee.146     This    hymn    of  four   divisions,  capable    of  accom- 
plishing  every    object,    is    sacred,  destructive  of  all   sins,  and 
competent  to  drive  away  all  stains  and  kill  all  sorrows    and   all 
fears,     The  man  that  always  listens  to  it  succeeds  in  vanquish- 
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ing  all  his  foes  and  is  highly  respected  in  the  region  of 
Rudra.147'145  The  person  who  always  attentively  reads  or  lis- 
tens to  the  recitation  of  this  excellent  and  auspicious  account, 
appertaining  to  battle,  of  the  illustrious  deity,  and  who  wor- 
ships with  devotion  that  illustrious  Lord  of  the  universe, 
obtains  all  the  high  objects  of  desire,  in  consequence  of  the 
three-eyed  God  being  gratified  with  him.149"150  Go  and  fight,  O 
son  of  Kunti,  defeat  is  not  for  thee,  thee  that  hast  Janarddana 
on  thy  side  for  thy  adviser  and  protector  ! — 'm 

"Sanjaya  said, — 'Having  addressed  Arjuna  in  these  words, 
the  son  of  Paracara,  O  chief  of  the  Bharatas,  went  away  to 
the  place  he  came  from,  O  chastiser  of  foes  !'  "I5a 


Section  CCIV. 

"Sanjaya  said, — "Having  battled  fiercely  ■  for  five  days,  O 
king,  the  Brahmana  (Drona)  endued  with  great  strength,  fell 
and  repaired  to  the  region  of  Brahman  !  The  fruits  that  arise 
from  a  study  of  the  Vedas  arise  from  a  study  of  this  Parvan 
also.  The  great  achievements  of  brave  Kshatriyas  have  been 
described  here.8  He  who  readeth  or  listeneth  to  the  recitation 
of  this  Parvan  every  day  is  freed  from  heinous  sins  and  the 
most  atrocious  acts  of  his  life.3  Brahmanas  may  always  ob- 
tain herefrom  the  fruits  of  sacrifices.  From  this  Kshatriyas 
may  obtain  victory  in  fierce  battle.  The  other  orders  (viz., 
Vaicyas  and  Cudras)  may  obtain  desirable  sons  and  grandsons 
and   all  objects  of  desire  !'  "4 
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